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, called 



TkB tfOi^ik leHer of tk$ mfyhahet 
Or^' I^ ^ oi^^ <>f ^ letten termed iU^^ [or 
non-YOcal| i. e. pronounced with the breath onlj, 
without die yoioe] ; and of the letten termed 

iff^lf as also ^ja and J^ becauee proceeding from 
the tip jof the tongue : its [dace of utterance is 
between that of ua and that of j: and Az says 
that it is never conjoined with either y{ these two 
letters in anj Arabic word : (TA :) it is a sibilant 
letter; and is distinguished from ^jm bj the 
raising of the torgue to the palate [in the utter- 
ance of the latter], and fr^m j bj the suppression 
-of the voice {in the utterance of the former]. 
(K in art. ^Jt^*) It is one of the letters of aug- 
mentation [occurring in the form JaA7«»t and its 
deriyatives]. (§ and L in art C>t^') [^^ ^^ 
^j^ in art i^}^^. It is sometimes substituted for 
^^ ; as inyu»y for^i^ : and for 4^, as in > '»jlsn>» 
for •A^- ("^ ^ Sacy's Chrest Arabe, sec. 
ed., ii. 230-233: and lii. 630.032:)] and AZ 
sajTB that some of the Arabs substitute for it O, 
(S and L and 1^* in art Oe^O as in the saying 
(S and L in art. Ot^) ^ 'Aljri Ibn-Ar^^am, 
(Lib.,) 

O^l ,J^M ^\i 

[Oy may &<n2 remove far from goody or from 
proiperity, ths eons of ths 8iaUh, 'Amr T&n- 
Yarbooa, the wont of mankmd: theff are not 
chaste, nor sharp tn nUettect] : he means ^^Jwl 

and ^tfl^vt (8 and L ib. :) and in like manner 

(me says Ci«JI» for |,yj». (TA m art C^jifs.)— 
ij»i( in die ^ur [commencing ch. xxlYi«] is like 
j^\ and j^ at the commencement of chapters of 
the same; Und is said by 'Ikrimeh to mean 
oCJl Q [O man] ; because it is followed by the 

words |>e^>«^l O^ ^l' (9^^ ^ ui art Oe^O 
or it means either thus, or «i^ 1^ [O man of 
diffnity]. (IJl in art Oe^-) ami u^ 10 >^ particle 
peculiarly prefixed to the aor., rendering it clearly 
denotative of the future, (Mugfanee, and 1^* and 
L* in art. C}t^,) as in jii^ [He will do such a 
thing], (ip and L ib.,) and considered as forming 
a part thereof, for which reason it does not ex- 
ercise any government upon it: it is not con- 
tracted from kJy0, contrary to what the Koofees 
Bk. I. 



hold: nor is the extent of the future with it 
shorter than it is with kJ^f contrary to what the 
Bafrees hold: the analytical grammarians term 
it ^^»^ ^^i ^7 which is meant a particle of 
amplification; because it changes the aor. fr^m 
the strait time, which is the present, to the ample 
time, which is the future : but plainer than their 
expression is the saying of Z and others, [that it 
is] a particle denoting the future. (Mughncc.) 
Kh asserts that it corresponds [as an affirmative] 
to [the negative] ^. (1^ and L in art Oe^O 
Some assert that it sometimes denotes continuance, 
not futurity: this is mentioned in relation to the 
saying in the ^ur [iv. 98], Orfj^l Oy>^^ [^ 
though meaning Ye conltiitiafly find olheTe\ ; 
and they adduce as an evidence thereof the saying 
in the same [ii. 136], U u^fo^ K^ JLi^ 
^yZ^I ^ j^j3 [^ meaning The Ught-witted of 
the people eontmudO^ eay^ What hath Utmed 
them away, or bach,fr&m their kibleh ?] ; affirming 
that this was revealed after their saying^^ U: 
but itik the grammarians know not; and that 
this vMe was revealed after their saying^^j!^ U 
is not a fact agreed upon : moreover, if it be con- 
ceded, still continuance is inferred fix>m the aor. ; 

'•d •«' • ^* 

like as when you say, UljAlt ijjii ^^ and 

J^i^t^* ^i^o>i^ you mean that it is his custom to 
do ihi^. (Mughnee.) Z asserts that when it is 
prefix^ to a verb signifying what is liked or 
disliked, it denotes that the event will inevitably 
happen: i.e., when it is prefixed to a verb* sig- 
nifying a promise or a threat, it corroborates and 
confirms its meaning. (Mughnee.) ■■ [As a nu- 
meral, ^ denotes 5txty.] 



L# t. 9, iJ^i q. V. 



1. iiL, (9, M, ?,) aor. ^ , (M, ?,) inf. n. 

iXi, (8, M,) Ke throttled Mm, syn. Xi^; (S, 
M, lAth, ^;) i.e., equeezed his throat: (lAth:) 
or, so that he died, ($,) or so that he hsUed Am. 

(M, ]^.)««. And 4^ He widened it; namely, a 
•UL [or skin for water or milk]. (S, IgL) ami 

<^jii\ ,>• v^> (^> ^f) *""' i^d >°f' ». aa 
above; (M}) and ^jLi, (M,5,) «>r. S (?,) 
in£ n. «,jU ; (M ;) He woe satisfied with drinh^ 
ing qfwim or beverage^ (M, ]^.) 



^yA^t and ^ v^ A [sUn such as is termed^ J^, 
(S, M, Tf.,) for wine: (M :) or JNeA as is large: 
(M,]g[:) or a J) of any hind: (M :) or a reoqh 
tade of skin, or leather, in which the Jj is pmt: 
(M,]g[:) the former also occurs in a verse in 
which it is read without •, for the sake of the 

rhyme: (M :) and its pi. is vji-'^ (9> ^» $ 
and (so in the S, but in the ^ '< or,'') the latter 
(vv-*) signifies a skin for honey; {^,T^\) and 
in a verse of Aboo-Dhu-eyb, (^, M, K,) cited 
voce ii\L, (§, M,) it is written vU», (§, M, T^,) 
without •: ($9 M :) and it signifies also, a skin m 
which darned butter is put. (^ and L voce 

OV^9 in the following saying, (IJ, M,) Jjt 
JU O^T^t meaning Verify he is one who pa^ 
tures, or tend^, the cattle, and tahes care of them, 
and manages them, wM, (IJ, M, fl,*) is firom 

V^ signifying ''a Jj,'' because the Jy is^ made 
only for the preservati<m of its contents, (IJ, ]f«) 

4^: see v^* — Also, (K,) applied Ut% 
man, (TA), Who drmhs mticA water, (k.) 

L a£i# : see 1 in art. ^y». 

4. >Ut signifies The hastening, or being quiek, 
in journeying; (9,^;) and is mostly used in 
relation to journeying by nif^t: (S:) or the 
journeying all the night; (M;) or ihejoum^ing 
in the night without alighting to'rest; (Mbr, 1^, 

1^ ;) and %^y3 ngnifies the '< journeying in the 
day without alighting to rest : " (Mbr, 1^ :) or the 
journeying of camels night and day (AA, 1^, M^ 
^) together. (M, ^J) And t >U occurs [as an ' 
inf. n. in the sense of >L#t] ; but [ISd says] I 
know not any verb [properly] belonging to it 

(M.).. You say also, ^\ >Ll He proeecuted 
the journey with energy, (M,) or persistentfy, or 
continuiUly. (MA.) [See an ex. in a verse of 
Aboo-Duw&d cited voce 03>J^*] 

>U [an inf. n. of which the verb is not men- 
tioned,] The act of walking, or goity any pace on 
foot. (M.) 

>L« : see 4, above, 

S>^ Somewhat remaining of youtl^Uness ($, 
^) aiuf ^ren^A (1^) in a woman. (^,1^.^ [See 
aIso!]|^.]) 
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fiwKJMS or prMm^ kc.]. (TA.) The Mtyiiig, 
in a trad., I^j JSU^t IJk meai^ f[He 
(MotMunmad) dUKM mud AoomMmfal] jvMb 

i|lio J|ii^ : .. and Me 4« 

JlP^ [paM.^ part. n. of 1 : and 
•abst] : fee Jp#. 



o^v at a 



1. a;u 



(9,M,M?b,?,)«Ml X^, (M, 
M»b,5,) aor.S (9,M|b,5,) inf. n.X (S, 
M,K)^and>U (^^) and IL (8, M) andjlTu 
and UC, (l?,Mfb, ^,) f<0 teriMrf away with 
disguti from it; was averm from it; was dis^ 
gusted at it or with it; loathed, or naussated, it; 
(9,M,M|b,?:;) namely, a thing; (§,M,^j) 

Srj. Ju, (8,M,Mfb,5,) and^j-i: (Mjb:) 
C exceeds JtJU. (^am pp. 775-6.) It is 
•wd^^tfie 5ur [xH. 49], |>4 o^^ >C^ V 
^^«lit •U^ [JIfaa will not turn away with disyust 
from, or wiB not be weary of, praying Jbr good, 
or wealth, or prosperity]. (Msb.) And in a 

trad.,t^Lj,^>L:4<>)4»lo1Fm^&arf witt 
not turn away with disgust until ye turn away 

wiA disgust; like t^M ^^ J^ <^^, and thiu the 
trad, is conunonljr related. (TA.) And it is 
related in a trad, of 'Aisheh that she used to say 
to the Jews, iJiSj\^ jiubtj Jitj\JJ^ [Div^f 
or loathing, and contempt, and cursing, rest t^Mm 
you] : thus related with •, meaning ye shall torn 
away with disg^t from yonr religion : but com- 
monly related without » [and with a difEerent 
meaning], as will be stated hereafter [in art. 
j»^]. (lAth, TA in this art. and in art.>j^.) 

4. A«Lt He, or it, made him to turn away 
with disgust, to be averse, to be disgusted, to 
loathe, or to nauseate. (M, ^) 

' j»5>l an [intensive] epithet from 1 [meaning 
Wont, or much disposed, to turn away with 
disgust, to be averse, to be disgusted, to loathe, 
or to nauseate]: (S,M,]S[:) or much affected 
with vexation, or disgust; having Utile patience. 
(9am ]p. 6a2.) 

^ 1. TC, (S, M, 5,) Hke iCj, [or rather like 
' •\^>,] incorrectly [and differently] written in 
copies of the 5, (TA,) u q. iSl,, (8, M, 5, TA,) 
formed fit>m the latter by transposition ; (^, M ;) 
mentioned by 8b : you say, ^*>^ aC, like VXL 
[The affair displeased, grieved, or vexed, him] : 
(M :) and eS^Ci, meaning sSyL [I displeased, 
grieved, or vexed, him]. (Ip, TA.).»And iL 

Jil^,(K.,TA,) inf.n.jt, (TA,) He created, 
or excited, disorder, or discord, between them, or 
among them; made, or did, mischief between 
them, or among them : ((, TA :) mentioned by 
As : app. a dial. var. of^^. (TA.) 

4. J!;yUf c4^l ^ ^ffMds a aL [q. v.] to the 
bow. {?:,TA.) 

see what next follows. 



SL of a bow, and *l^, (Ibn-Mflik, As, I8d, 
5, TA,) and ♦ it, (Ibn-Mflik, ?, TA,) [in the 
C^: erroneously written lA^, and it is there im- 
plied tmt the other yars. are a^ and l^,] 
dial. ▼. s. of l^, (5, tc.,) i. e.' The curved 
extremu^ thereof.' (TA.) [8ee also art. ^^.] 

9\Js, like l(iL«, is a dial. yar. of Kll*, [or] 
fermed from the latter by transposition ; and has 
for its pL ;ll* : whence the saying, JA^C* s^\ 
[I didihe, or hate, thy vices^ faults, or acts of 
disobedience] : (TA :) 8b mentions this saying ; 
(M, TA ;) and says, i^Il^ is pluralized, and then 
the pi. is transformed, so that it is as though it 
were pi. of ill^, like lul^. (M.) 



1. *4^, (S, M, 5,) [aor. ^ ,] inf. n. I^, (M,) 
He cut him, or it. (8, M, ^.) _ And t. q. V^ 
[]. e. 2r« wounded him; or hoched, houghed, or 
hamstrung, him 4 tec.]. (S,* ^.) .^ And, (8, 
M, J^,) aor. as above, (8, TA,) and so the inf. n., 
(My TA,) X He pierced him in the a«If, i. e. the 
cJ!rt. (6,M,^,TA.) [8ee an ex. in a verse 
cited in the first paragraph of art. ^.]... Also 
^, (8, M,A, Mfb,^:,) aor. as above, (9,M,) 
inf.n. il (§,M,M9b,5) and ^, (?,) 
[but the latter, accord, to analogy, has an intensive 
signification,] ^Ts reviled him, vilified him, tqh 
braided him, reproached him, defamed him, or 
gave a bad name to him ; (8, M, A, MA, Tf^, Bd 
in vi. 108, &c. ;) fi*om the same verb in the first 
of the senses expl. in this art.; (M;) as also 
^e^^', (Jf^y) or the latter signifies A^revtM Am, 
vilified him, kc., much ; syn. a^ 3&t : (M :) or 
is more than a^ (a^ ^pteX). (TA.) 



[Book I. 

means, or tauee, of attai ing, or aceompHMng 
a thing, or an affiur; foUowed by j!t^. And Jie 
wasj or b&Mme, caused, or oecadensll].^ You say^ 
•^ill JU vi-J HThe property if the spoil, or 
acquisition, or tribute, termed ^ was cemed, or 
occasioned, to suxrue] : for that whereby the pro- 
perty is caused, or occasioned, [to be obtained, as 
the abandonment of dieir abodes by unbelievers, 
or their making peace with Muslim invaders on 
the condition of paying a poll-tax or the like,] is 
made a means, or cause, of the accruing of the 
property to those to whom it is due of the reci- 
pients of the •^(As,TA.) [8eealso 10.]^ 

kr' iJl f? v^ t -ff« ^f^^^ ussofitasa 
means, or eauss, of attaining, or accomplishing, 
a thing. (M.) And jCJJ pS^ 44^» t[/ 
mahe use of such a one as a means of access to 
thee]. (TA in art. oji.) — . [Hence, in the pre- 
sent day, v^ '^ used as meaning f He traf 
fished; because trafficking is a using means to 
procure subsistence.] 

6. WLi, (?:,) [or I^JUJ,] inC n. iuj, (§,) 
They two cut each other, (§,•?:,) [or they (i. e. 
more than two persons) cut one another.] ^^^ 
[Hence, (see 1, last sentence,)] t^LJ, (8, M, A, 
MA,$,) inf. n.. as above; (8;) and ^l>^l; 
(A, MA;) ITiey reviled, vUiJied, upbraided, tw- 
proached, defamed, or gave bad names to, one 

(9, M, A, MA.) And ij,;!! ^ 






2 : see what next precedes. usmj^^jJ 
(MA,) inf.n.4-.e^, (KL,P§,) iHeniade,or 
appointed, or prepared, a means, or cause, (MA, 
KL, Pl^,) of attaining, or accomplishing, the 
thing, or affair. (MA.) [And ^^^, alone, f He, 
or it, caused or, occasioned.] You say, M v«^ 
jtiL ^,^0^ M t [May Ood mahe, or appoint, or 
prepare, for thee a means of attaining good, or 
prosperity]. (A, TA.) And |J>^ tO ^r^ 
t He made, or prepared, a channel for the water. 
(A,TA.) 

^8. iju, inf.n. vW (9,*M, A,Mfb,?») and 
ajlli, (M, Mjb, KL, TA,) He reviled Kim, 
vUifed him, upbraided him, reproached him, de- 
famed him, or gave a bad name td him, (M, A, 
KL,T A,)beingreviled,kc,by him. (M,A,TA.) 
You say, vW^ We' Between them two is 
mutual reviling, kc (A.) And ^\^ L\jJ\ 
^^yJI [JeOing is the mutual revUing^ kc, of 
those that are Jbolish, or stupid]. TA, TA.) And 
it is said in a trad., J^ jX^X vW (TA) I%e 
msttual reviUng of the Muslim is' a departure 
from obedience to Ood. (EI-Mun4wee in his 
Expos, of the Jimi' ef-l^heer of Es-Suyootee.) 



6. v^ [^ quasi-pass, of 2, f It was, or be- 
came, made, or appointed, or prepared, as a 



another. 

W Oyt^ (S,M.A,*TA) Between them is a 
thing [meaning reviUng or viUfying speech] with 
which they revile, or viUJy, kc, one another. 
(M,TA.) 

8 : see the next preceding paragraph. 

10. ^^ ^^.i^JUt [He invited, or attracted, 
reviling, or vilifying, to his two parents]. (A.) 
It is said in a trad, of Aboo-Hureyreh, ijl-t} ^ 

si ^ M .i 7 ..i 1 , 1. e. [By no means walh thou before 
thy father, nor sit down before him, nor call him 
by his name,] nor expose him to reviling, or attract 
reviling to him, by reviling another's fiither, for 
in that case he may revile thy &ther in requital 
to thee. (TA.)««^*9I si i^4^«^ t(^»TA) 
[2%« thing, or affair, or event, became caused, or 
prepared, for him : thus expl. by IbrD : see 
also A]. 

R. Q. 1. ^t^m^mt t He severed his tie, or ties, of 
relationsliip, by unUnd behaviour to his hinebrmL 
(AA.)t^ He went a gentle pace. (AA. [Freytag, 
.on the authority of '^ Hamak. Waked.," assigns 
this meaning to ^kf0iLJ^.])msmHesm^ afoul 
smM. (AA.)wssiHe discharged his urine. (M, 
^.) He made wKter to Jlow. ($.) 

R. Q. 2. ^liwlmi It (water) ran, or Jbwed^ 
((.)_8eealsoR. Q. 1. 

v^ One who reviles, xSifes, uj^braide, re- 
proaches, or defames, much, being revUed, fcc.; 
(A'0beyd,9,M,Mfb,»^;) as also ♦/ ' 



(ip, ^.) And [simply] One's mutual reviler or 
vilifier kc ; (A'Obeyd, 8, M,]^;) as also t^^ 
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9ooK I.] 

(M,^.)^ V^^f (I?,) namely/ Abd-Er-Ra^m&n 
Ibn-Hftss&n, satirizing Miflkeen .£d-D4rimee, 
(TA,) says, 

• - - « ^- -II * ? - 1 M • 

[7%<m «Aaft 5^ no meam revils me ; for thou art 
not my mutual reviler : verily hey of men, who is 
my mutual reviler is the generous], (S, TA.) 

[See also ^..Z-i.^ : and ^^«i.]i^ii veily or the 
Uhe; syn. jLa. (NL,)m^m A woman's mvjfflery or 
keadrcofoering ; 8yn. jU^. (S, M, M^b, Ifl.) — 
A hirfran. (S, M^Mgh^Msb^E:.) El-Mukhabbal 
Es-Sa^dee says, (S, M, Mgh,) using it in this 
sense, (M, Mgh,) 

<^ 

[And I witness many persons of ^Owf alighting 
during tJieir journeys, going repeatedly to and 
fro to see Ez-Zihrihan's turban dyed with 
saffron] : (S, M, Mgh :) for it was a custom of 
tbe chiefs of the Arabs to dye their turbans with 
8affit>n: or, as some say, the meaning is his 
CM#t ; [but this is correctly, or more commonly, 
termed le-ir ;] and K|r asserts that he was sus- 
pected : (M :) he says that £z-Zibri^&n used to 
tinge his wMi»t yellow ; but this is a strange saying. 
(TA in art. J/(j.) —.Also, and t a^et^. An ahlong 
piece (S, M, $) of clothj (M,) or of thin cloth^ 
(15^,) or of thin Unen chthj (S,) or of white cloth : 
(M:) or a thin garment: (Aboo-'Omar, TA:) 
or so the ktter word : (M :) or this signifies a 
Unen stuff that is brought from the region of the 
Niley of a hind cotntnordy known among the 
merchants by [the name of] r-j^y tome of which 
are made in Misr, and their length is eight by 
six [cubits : cubits being meant because the ns. 
of number here are fem., and etj^ is fem.] : (Sh, 
TA :) or this same word signifies an oblong piece 
of cloth of any kind, or, as some say, of linen : 
(TA :) the pi. of the former is v>t^ ; i^y ^i 
TA ;) and of the latter, ^l^ : (§, M, ?, TA :) 
in a Terse of 'All:ameh Ibn-'Abadeh, the phrase 

0^\ W is used for o^' v^W (M.) 

* ' 

*0 

See also %,.««*' , first signification. 
i^ f . q. Cf%-ft \ [The podex, or the anus] : (S, 



M, A,]^:) because it is discommended. (A.) 

A 99 ^ •A0 • < ' 

[Seealso v^.J mmjhj^\ ^ kg^ C>.A» I Aspace, 



or long space, of time passed ; (1^, M,A;) [thus 

termed] because time is always comphiined of; 

•^ •' 
(A ;) and so 3^, in which the ^ is [saM to be] 

• £' 
a substitute for the [former] ^ of iLw, in like 

manner as it is substituted in the case of ci^Vt 

and u^tn^l ; because [it is asserted, though this 

is contradicted, that] there is no word of which 

the radical letters are v^. (M.) And A^tj U 

l^ JJ^ 1 1 have not seen him for, or during, a 

space, or bmg space, of time ; (S, ^ ;*) like as 

you say a*;.^ JiU. (1^.) And a^ U \ii^ and 

^^ t We lived in it a space, or hng space, of 



time. (Kb,TA.) And ^t o^ 1^ t^ul and 
>>, and ^1, (?:,• TA,) a^d ^t, (TA,) 

X A period of some dayi continuance [of heat, 
and of cold and of serene weather, and of gentle 
wind, betided us]. (^, TA.) [The pi. is vC^O 
One says, ^l^ y^jjt f Thne consists of vicissi- 
tudes; one turn is thus, and one is thus. (ISh, 
TA.) 

a^ A disgrace; a shame; a thing that occa- 
sions one^s being reviled. (S, M, A, ^.) One says, 
4^ a^ js^\ \jjk jl^ This thing became a di*- 
grace to him, occasioning his being reviled. (S.) 
And ^U^} ^J^ a^w C^t [Thou art a disgrace to 
thy people]. (A.) [ And * Im.^, in like manner, 

% * %0 %*0 9 ^ 

(a word of the class of IXm ^m and a;,i^,», beii^ 
originally ai8.j*.#,) signifies A cause of reviling, 
or of being reviled; as is shown by the saying of 
Tufeyl £1-Ghanawee, cited in the TA in art. «^ 

^ 

And the people did not find in us a cause of 
reviling, or of being reviled: pi. v^**^*l ^^^ 
says, t a^,..j!^ j}\j\ and ^ll^t [Beware thou 
of, or avoid thou, tlie cause of reviling or of 
being reviled, and the causes thereof]. (A.).-. 
Also One whom people revile (S, ^) much. (Tf,.) 
See also zZf^t. 

a^aJt : see a^UJt. 

vnfMf A rope, or cord; (S, M, A, Msb, ^ ;) as 
also t ,^^ ; (S, M, 1^ ;) the latter of the dial, of 

Hudheyl, (S,) and occurring in this sense in a 

'# ' # ' 
yerse of Aboo-Dhu-eyb cited voce aift«ik; (S, M;) 

accord, to some, as there meaning a wooden peg, 

[a meaning assigned to it in the 1^,] but the 

former is the correct meaning: (M :) the pi. of 

both words is vC^ (M, TA,*) [and] the pi. of 
the latter word is v^ (S, TA) also : (TA :) or 

9 * ^ 

^,A9«# signifies any rope let down, or made to 
descend, from above : (AO, TA :) or a strong and 
long rope, but no rope is so called except one by 
means of which one ascends and descends : (Kh&lid 
Ibn-Jembeh, TA :) or this appellation is only 
given' to a rope of which one end is attached to 
a roof or ceiling or tlie like : (TA :) or one by 
means of which one ascends palm-trees : (Er- 
R4ghib, TA :) [and] a rope by means of which one 
reaches, or gains access to, water, (TA.) >j^^^ 
^ki^ ^ ;CjT Jl ,.j4w, in the ^ur [xxii. 15], 

means Let him stretch a rope to the ' roof, or 
ceiUng, of his dwelling ; then let him die strangled : 
i.e. let him die of rage: (M,TA:) or, as some 
say, let him stretch a rope to the lowest heaven; 
then let him traverse the intervening space until 
he reach the highest part thereof. (Bd.) The 
saying 



has been expl. in art. v#^ : in this instance, a 
rope or cord, may be meant; or a string, or 
thread. (M, TA.) _ Hence, (Msb,) X A thing 
(S, M, Msb, ^) of any hind (S, Msb, ¥.) by 
means of which one attains, reaches, or gnifut 
access to, another thing : (S, M, Msb, TS. :) pi. as 
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above. (M.) Oneiays, JjCi J^ *?!** ^^ii^ 
^^^U. ^ ^"ii, i.e. t[/fiMufe suck a one] a 
means of access [to suck a one in the case of my 
want]. (TA.) Hence, (M,) ^\ vC' t The 
placet of ascent of the heaven, or sky : (M, ^ :) 
or the tracts, or regions, thereof: (S,]^ :) or the 
gates thereof. (Ibn-Es-Seed,^. [See an ex. in 
a verse cited voce 0^^*\) ^^^ ^^ ^ajring, 

9% **9 

^A^'^ ^ ^y3j\, meaning f He excelled [or 
attained to excdknce] in religion. {M.)m^mi A 
road, or way. (A. [There mentioned among 
proper, not tropical, significations.]) So in the 
saying, in the Kur xviii. 88 and 01, U^ i^\ jji 
t \TkBn he followed a road, or way]. (Bd.) 
[And] so in the saying, %f0^m» 4(^1 ^ U f [Thsi^e 
is not for me any road, or way, to him, or it]. 
(A.) So too t a^;, : pi, 44L^. (Ham p. 347.) 
«.[t A mean, or means, used in order to any 
end : a means by which a thing is brought about : 
a cause; but more properly only a second cause : 
an occasion, or accidental cause : and a reason, 
or n^otive.] One says, tjA ^^ ^^ t [^w w 
the cause, or occasion, of ^w]. (Msb.) And 
\j£> 4^)1^ e,ft^ t [Because of him, or it, it w€u( 

thus, or such a thing was]. (Msb in art J^K) 

9 ** Ji*» -• a <• 
And j0^ V'MM* «iU 4S\ %f0^^ X [J^^y God appoint, 

or prepare, for thee a means, or cause, of good, 

or prosperity]. (A.)_tA connexion, or tie, 

(S,A,5,TA,) of relationsJtip (S, JgL, TA) . fty 

• 
marriage; distinguished fi'om v^J, which is by 

birth : firom the same word as signifying ** a rope 
by means of which one reaches, or gains access 
to, water." (TA.) One says, ^^^\ JJ^ ^U^\ 
i. e. t The connexion, or tie, [of affinity between 
them was severed,] and ^Im^^^I the connexions, or 

* 09 t » 9 * Sk0»0 

ties. (A) n^\^*^\ j^ %:UaJaJuj [in the ¥iur ii. 
161] means, accord, to I 'Ab, f And their ties 
and affections [shall be dissundcfvd] : or, accord, 
to AZ, t ^^ <'*^'^ places of abode [shall be 
divided asunder]. (TA.) [But] .^^fjt ^ 'Jb\ &Ll 
means f [Ood cut sliort, or may God cut short,] 
his life. (M,K.).-»Also, [from the same word as 

# 

signifying the "cord, or rope, of a w^t-^/' properly 
meaning "tent," and tropically "verse,"] fA 
portion, or division, of a foot of a verse, con-^ 
sisting of a movent letter and a quiescent letter ; 
and also one consisting of two movent letters : ph 

• '9$ 

^\^\. (M,SI. [In some of the copies of the $, 

# ' 9 

the latter kind is not mentioned.]) uigifc %,.m«# 
t[A light cord] means a movent letter "followed 

9 » 9 9*0 

by a quiescent letter; as ^ and ^>« : and ^,a««# 
Jja3t[-^ heavy cord], two movent letters; as 

M and J^. (KT.) O^^y^ oC- i[Two eon- 
joined cords] means two portions in which are 
three successive short vowels followed by a quiescent 

00 J ^ 9 * 0» i**!'. •'J'** 

Utter; as UU* m 4>UUZ«, and ^>af m ^^JUUU : 

and 0^1^ OW* t [Two disjoined cords], two 
jxyitions of which each consists of a movent letter 
and a quiescent letter, and which is followed by a 
movent letter; as UiimA m ^^jXsJuLmA, and ^}X^ 
inc4«ftUU. (M,TA.) 

One who reviles people ; (S, El ;) as alstt 
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tij-^. (^.) One Bays, ^ a,- ^5 ^W* 0» '^ 
[ j9« iio< /Aoti a revUer of others, nor one whom 
otheri rtvUe]. (A.) 

[^jti«« Cawaiiee.'] 
•J «^ 

%^«af#t Bee %,,M#,8eoond sentence. ■■ Also The 
/latr ^ <^ Jbrdockj (AO, S, M, A, (,) and o/* 
/Ae taU, (S, M, A, ^,) the latter meaning [only] 
assigned to it by Er-Riydshee, (TA,) and of the 
mane, (S, M, ^,) of a hone : (M, A, ^:) pi. 
^^0f^C\ and 4^C- (A,TA.)_And \ A lock 

ipXlL) of hair; as also t a^^: (M,^:) pi. 
%^^«# : which is also expl. as X syn. with t^t^S 
[app. as meaning pendent locks, or pendent 
plaits, of hair] : (TA :) thus in the phrase St^t 
wUjHiH ^^l^ X A woman hainng the v^t^) long, 

(a;ta.) ' 

^iftjirf see ^A«» : .»• and ^i^tf * "* '^^^ v' »" ^* 
^.>jJt v*^l»«# 4eX^ means t Upon him are, or 
Ttertfy streaks of Uood: (A, TA:) the sing, of 
%^%\fmt in this sense is i^ffimt. (Ham p. 347.) i^ 
Also [Trees of the kind called] slLfi abounding 
in a place, (M, ^.) 

t^ljmf [ITiat cuts much, or sharply]. vW*' 
%^\^\ means 7%« mM>r(2 : ($, TA :) or b an 
epithet applied to the sword : (A :) because it 
cuts the v^l^ l^^ hock-tendons] : (TA :) [but 
Z holds it to be tropical, from die signification 
following ; for] it is added in the A, as though it 
were hostile to the %^\j^, and reviled them. 
(TA.)— [One who reviles much or frequently ; 
or a great reviler : a meaning indicated in the 
Msb, and of firequent occurrence.] 

a^VJ^ &n epithet in which the quality of a 
Bubst. is predominant, (M,) X [The index, or fore 
finger;] the finger that m neact to the thumb (S, 
M, A,* Msb, ?:, TA) and middle-fnger ; (M, 

T A ;) between these two ; (TA ;) as also t Llll : 
(5 :) BO called because one [often] points with it 
in reviling: (Msb:) called by persons praying 

dmill^\ and imXi^\ [because it is raised in as- 
serting the unity of God]. (TA in the present 
art. and in art. m*'*) 

i^nm;if A dsscpt ; or a desert in which is no 
water, or in which is neither water nor herbage; 
syn. IJUU (S,K) and ^ : (TA:) or a tract of 
land level and far-extending : (M, 1^:) or a 
[desert such as is termed] jii that is far-ex- 
tending, whetfier level or not level, rugged or not 
rugged, -without water and without any one to 
cJieer by his presence: (ISh, TA:) or a land 
affected with drought, barrenness, or dearth: 
(Aboo-Kheyreh, TA :) and ,^,-4w signifies the 
same: (TA :) pi. ^Qi (M,TA:) A'Obeyd 
explains %.,A^U^ and ^r-^U**/ ^s syn, withjMS, [pi. 

of >5], (TA.) One says also ^ ^ oX^, (S, 

(K,) [using the latter word as an epithet ;] and 
^\^ ^, (Lh, S, M, B:,) thus using the pi. as 
though he termed every part of the jX^ a v^*.?-' ; 
(Lh, M;) or the pi. is added to give intensiveness 



to the meaning: (lAth, TA voce aEv, q. v.:) 
but some say ^ ^•mtJ^L, with ^bmm ; and this is 
more e ^mon, because it is a sing, epithet. 
(MF,T^i )hmA180 t.^. %,,^U [or ym^^^ (q.v. 
in art. ^*>m,J), if not a mistranscription for this 
last], i. e. A kind of tree, from ivAscA arrows, or, 
as in the book of AHn, cameU saddles (JWj), 
are made : Ru-beh says, [accord, to one reading, 
another being given in art. ^.ma*, q. v.,] 

♦ ^ ••I *** ^^^ #** 

[She went, and he went, Uke the rod of the sAs&b, 
meaning, the arrow] ; in which the last word is a 

dial. var. of^^...^ ,11, or the t is inserted by poetic 
license. (TA.) _. [Hence, perhaps,] ^ujCiZnW, 
(M,?,) or v^CjI >;i, (S,TA,) A ^m 
festival of the Clirittians; (S,»TA;) uq. >1<1, 
Cffiiuill, (Abu.l.'AlA,M,?,) or C>e5^t>i' 
[Palm-Swiday ; now commonly called jmA 
CfejUilt or ^Uijt j^, with J^]. (TA.) 



;::1 

'^■■S 



• -» r B^ the next preceding paragraph. 

a^^^l [hke S^iUbl, eontr. of in^yj^S,] A thing 
[meaning reviling speech] with which persons 

revile one another: (M, TA:) pi. ^,^ie./l^t. (A, 
TA.) Using it in this sense, (M, TA,) one sajrs, 
V^ O^^^ ^yf^^ jtriri [Betteeen them is reviling 



speech] (S,M, A,*Ifl) with which theyrevUe one 
another. (M,TA.) 

«^^U1 pi. of «i,^«m4 : HHand also of if^^\. — 

dL^\ 4^Cl The beauties of the face. (TA in 
art.>-.) ' 

V> • : see %.,a^, first signification. 

Imm^ : see ik^^, m two places : «.. and Ik^fmt. 

»y..^..^ [Much reviled : see its verb]. _. an,.>.# 
as an epithet applied to camels, (S, EI, TA,) or to 
horses, (A,) and to wild asses, (TA,) means 
X Goodly, or excellent : (S, A,* ]^, TA :) because 
(S, TA) they are such that one says of them, (S, 
A, TA,) when admirinq: them, (S, TA,) or when 
deeming them goodly, or excellent, (A,) May 
God curse them, (ioi 1^1515, S, A, TA,) and 
abase them : (Ul^l : A, TA :) how goodly, or 
excellent, are they ! (TA.) i^ [Also Made, 
appointed, or prepared, as a means, or cause, of 

attainment or accomplishment, y^*) for a thing, 
or an affair. And Caused, or occasioned: and 
a thing caused or occasioned; an effect,] One 
says, IjA O^ »y M ...» IjA [Thts ts caused, or 
occasioned, by that : this is an effect of, or arising 
from, that], (Msb.) 

Kf^M^ [Reviling much: see its verb. i^And 
Making, appointing, or preparing, a means, or 
cauMi: &nd catuwig,OT occasioning: and a causer], 

^lfL*^\ ^^M » [The Appointer, or Preparer, of 

means or causes; or the Causer of causes;] is an 
epithet applied to God. (S.) 

»y..j:..^ [act. and pass. part. n. of 8]. It is said 
in a trad., o^^ O^^^* (^^ ^•^) ^^ ^^ 



[Book I. 

fTitf^icaZ rtxnkrs are two devils. (EI-Munilwee 
in his Expos, of the Jimi' e^-^agfaeer of Es- 
Suyoofee.) 



1. ^1 1^, (9, M, 5,) aor. c, (M, 1^,) inf. n. 
•' (9,M,^) and iW, (M,?:,TA,) like 



vUfb, (TA, in the C^ A^,) [but see ^ be- 
low,] and V^:;; (§,^;) and tUl^l; (S,M,?:0 
He bought wine, syn. Utp, (M,^,) which 
mostly means <<he sold it,'' (TA,) or Ulj£Ll, 
(9,0,) whidh is well known as meaning ''he 
b^gfat it,'' wherefore it is here used in the ^ and 
O, (TA,) tn order that he migkt drink it : (j^, 
O :) accord, to Ks, (TA,) when you buy wine to 
carry it to a place, you say, j^^l c»ft»l, without 
• ; (9, TA;) and so say the [other] celebrated 
lexicologists, except Fei, accord, to whom yon 

say in thia case [as in others], \^\^ *, and it is 
itself caUed S^t (TA:) the verbs are only 
used, in the sense of buying, in relation to wine. 
(S, Mfb, TA.) [See also art. ,^^.]_And 
«^lj^t i^ He collected the wine in vessels: 
occurring in this sense in a trad. ^Aboo-Moosii, 
TJL.)mm*^, (M,) or JjMI OV^, (5,) said 
of fire, (M,]^,) and of whips, (M,) It, or they^ 
burned, or hurt, (M,]^,) or, as some say, (M, 
but in the ?: "and,") altered, (M,B:,) him, 
(M,) or ike skin : ($ :) and in like manner one 
says of the sun, and of fever, and of journeying. 

(M.)..-. And jUV ej^ I burned him with fire: 

(AZ,S:) or •jd^ (^mi, inf. n. *v<^. He burned 
his skin; or, as some say, stripped it off: (M :) 
or jJ%Jt V^ he homed the skin : and \^mt signifies 
also ke stripped off [skin], or Ke Ainned. (5-) 
— And J4:PI ck», (inf.n. C^, TA,) I 
flogged the man. (S, ?:.•) im ^>j^ ^ X^ 

aji\i>, (8,M,) aor. -, inf.n. l^, (M,) He 
pcLssed over a false oath [that he had sworn], not 
caring for it : (S) : or ke swore a false oath : and 

some say, ^>^ ^Sa i^, aor. and inf. n. as 
above, meaning he passed over an oath [that he 
had sworn], fying. (M.)i^Ul is also syn. with 
liU [He took by tke hand: &c.]: (0,E::) 
deemed by MF a strange meaning. (TA.) 

4. V^l He (a man) was, or became, silent. 

(Sh, TA in art. ^j.) 4»T j^*^ l^\ He, 

(M, S[,) or Aw heart, (L,) wa^, or became, sub- 
missive to tke decree of Ood. (M, L, BI.) ^^^ 
And j^^l ^jJlft Ij-rl His heart became in a bad 
state, or heavy, (w^^, [so in the M and in a copy 
of the £[, in the CK and TA w^, and thus in 

my MS. copy of the ]^, but there altered from 
*• J " 
»^»*^, app. on the authority of the TA, and I 

think it a mistranscription, although expl. in the 
TA as meaning %J6m^\, which is a signification 
of w%9^1, the explanation of l^^l in the next pre- 



ceding sentence,]) at tlie thing, (M, ^.) 

7. V*«J1 It (the skin) was, or became, stripped 



Digitized by 



v^oogle 



Book I.] 

off. 9, M.) «. And It (a penon^l skiii) fmM 
off, w became abraded. (TA.) 

8: Bee 1, first tentence* 

y^x fee TLi^wmK^ ^^\ \^jk3, and ^>Vt 

d (M, ^,) and with \^i in the place of ty>3, 
(T, TAO 7%9 became tcattered, or ditpenedj 
(J^f TAy) and tAgf iwfU aioay in a state of dis- 
persion, ta the wa^ of Seba, (T,TA,) a people 
<^ El- Yemen, who were dispmed in consequence 
of the inundation of their lands by the bursting 
of their [fiunous] dam, (TA,) and who became 
proverbial on that account: (M,]^, TA:) ^1 is 
here made inded., (M, ^, TA, [•^ in the C^ 
being a mistranscription for ty;/,^ wherefore U^ 
>«^3 has been there interpolated, immediately 
before •yi-i,]) with the last letter quiescent, and 
tonoBf with the preceding word, a compound like 
j^ I'hI^ [which implies that we should read 

W*' \S^ ^^'^ W v5^^b 1>^^ I \^y^ never found 
it thus written]: (TA:) it is not formed from 
t^ by suppression of the », but is a substitute for 
that word, (M, $, TA,) on account of the fre- 
quent use of this phrase. (M, TA.) [See also 
art,,^^,] 

Sl^ A hug, or far, journey, (lA^r, T, M, ^,) 
thai alters one: (lA^r, M, TA:) so termed be- 
cause the sun alters him who makes a long 
journey, (T, TA. [See 1.]) You say, j^3 ^t 
IV" Verily thou dedrest a long journey, (lA^r, 
M, ^,*) that wiU alter thee. (lA^ir, M.) In the 
case of a short journey, you say, k^jmi j^^. 
(T,TA.) 

a f*!" J<> (S, and so in a copy of the EI,) or 

t aJgiU J 1 ; (so in another copy of the ^ and 
accord, to the CSL ;) MF says that the former is 
the correct term, but both are correct; (TA;) 
Certain of the i^, (S, SI, TA^) i. e. extravagant 
zealots of the class of innovators; a party of tlie 
•^ of the 2aJ# [q. v.] ; n>lio are divided into 
eighteen sects : (TA :) they are so called in rela- 
tion to Seba (Wl) the &ther of 'Abd- Allah, (¥,,) 
or in relation to 'Abd- Allah Ibn-Seba. (S.) 

iU.4 [The purcliase of wine;] a subst. from 

J^t Ul; (S;) or an inf. n. (M,K,TA.)bb 
See also 4^, in two places. 

S. ^^ The skin, or slough, of a serpent ; (K ;) 
as also iji^9 for ^^ ^^ with, and without, •. 
(TA-) 

a^ (S, M, ^) and t ♦i^ (M, IS.) and, accord. 

to Ks, ^ L«r, but the form commonly known is 
t iVs«#, with kesr to the |^, and with medd, (I Amb, 
TA,) Wine, (S,M,BI,) in an absolute sense; 
(TA;) or, [as is perhaps meant in the S,] wine 
that is bought to be drunk, not for merchandise. 
(^ar p. 409, in explanation of the first word.) 
(See an ex. of the second in a verse of Lebeed 

dted in art. 0^> - ^^ ^® ^^ ^w^9 ^^ ^^' L5^*^ 
i$\^\ : see i^>^\, above* 



f^ A vintmr, or eiOer of wine. (9,M,]BL).«. 
[It is said in a marginal note in my MS. copy of 
die 1^ that it signifies also A Mbt of grave- 
chtkes: but this is evidently a mistake, app. 
occasioned by a mistranscription, for »l|^, with ^0 

\il^ A road (^,']f) in a mountain. (§.) 
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L ^,(9,M,M|b,)aor.i(S,M|b)only,(S,) 
or -, (so written in a copy of the M,) [both of 
which are said by MF to be indicated, or impUed, 
in the ^, but this is not clearly the case,] in£ n. 
c4^, (M,J^,^T A,) Herested: (S,M, Mfb,»L:») 
and ceased, or abstained, from works: (TA:) 
and WiU, or became, quiet, still, or motionless: 
(M, TA :) and t c*t«it signifies [the same, or] he 
was, or became, motionless: (S, TA:) Az sajrs 
that Oti^ in the first of these senses is not known 
in the language of the Arabs : (T A :) [but J says 
that] the primary signification of CA^ is '^ rest :" 
and hence the former of these verbs signifies A« slq>t, 
(§.)— And ti^X O^^ ^(S,« A, ^,) aor. , 
(§, Hj:) and i, (^,) inf.'n. c4^, (S, ?,) TTu Jem 
kept, or performed, the ordinances of (Aetr CUt«# 
[or sabbath]: (S,l^:^) or \^, aof. ? (M, 
Msb) and ^, (M,) inf. n. %:Ut-f; (Msb;) and 
t \y:^\ ; (S, M, Mf b ;) they entered upon the 
C^i^ [or sabbath] : (S, M :) or they (the Jews) 
ceased from seeking the means of subsistence, and 
the labouring to acquire gain. (Msb.) It is said 
in the JgLur [vii. 163], Oy^'s^ ^^^3 ^^ ^ ^ 
day when they were not keeping the ordinances 
of their C'MiMf : (S :) where some read t ^yL..^ % 

from C0^\ ; and some, * Oy^r^ % '^ "^® P^^^* 
form, meaning when they were not made to enter 
upon [the observance of] the %:Us«f. (Bd.) i^ 
wJlw, aor. ; , inf. n. ^s^^s^a, She (a camel) went 
the pace termed kZ^^^^f meaning as expl. below. 
(M.)_And WMNf signifies also The outstripping 
in running. (M.)i^ And as inf. n. of c^^ said 
of a man, (TK,) %:u$«f also signifies The being 
confounded, or perplexed, unable to see on^s right 
course^ (K, TA,) and being [therefore] silent, or 
lowering the eyes, looking towards tJie ground. 
(TA.)«b;/-13I ^, (M,TA,) inf. n. 1Z>, 
(M, A.y Mgh, K,) i. q. AJiJai [meaning lie cut the 
thing ; or cut it off; severed it ; and intercepted, 
or intej*rupted, it ; put a stop, or an end, to it ; 
or made it to cease ; relating to ideal as well as 
real objects ; for instance, to work, or action, as 
is shown in the TA] ; (M, A, Mgh, ^C, TA ;) as 
also ^ AlfMf : expl. by Lh as relating particularly 
to necks. (M, TA.) [Hence,] isj^JLc c41',(S,M,) 
inf. n. w>A.i#, (S, K,) He smote his neck [so as to 
decapitate kim] : (S, M, K :) and dj^j^ c.%Iyw», 
His head was cut off. (A. [This is there said to 
be tropical; but why, I do not see.]) _ And 

^JSi^ ^LeiJul wC^, and ▼ 4::^, t. q. AlaiJ [i. e. 
The morsel, or gobbet, obstructed, or stopped, my 
fauces]: but the verb without teshdeed is the 

more usual. (M, TA.)_ And 4^\j C^^, (M, A, 
M gh, Msb,) aor. r , (M, Msb, TA,) inf. n. wJ-^, 
(S, M, A, Msb, K,) He shaved his liead: (S, M, 



A, Mg)i, Mfb, ^:) and in like 
•^, he shaved off kit kair; (TA;) as also 
1 4;^ and V 42^1. (AA, TA in art jl^Q And 
c4^ also signifies The letting down the hair, or 
letting it faU or hang down, after QiUft'om, ^,) 
[the twitting, w plaiting, termed] ^jeinil ($,$.) 
■■C^ He (a man) wat, or became, affected 
with [the Und, or degree, or ttmblance, of deep 
termed] CA^ [q. v.] : (lA^r, M, TA :) and (TA) 
he twooned: (Mfb^ TA:) and he became pro- 
ttrated Uke kim who it tleeping, generally doting 
hit eyet; said of a sick man : (TA :) and also he 
died. (M9b,TA.) 

2: see 4 :■■ and see also 1, latter half, in three 
places. 

4 : see 1, former half, in four places. .— cuSe^l 
l^\, in£ n. oC't Hie terpent wat, or became, 
tUent; or bent down itt head, or lowered its eyet, 
looking towards tke ground. (TA.)HH[w«^t It 
(a drug) produced tke kind, or degree, or temblance, 
of deep termed C» Wl : &nd hence, it torpified, or 
benumbed: often used in this sense in medical 

works : and ^ d^t-' ^ ^^ ^^^^ ^^ ^^ sense in 
the present day.]HH8ee also 1, near the end of 
the paragraph. 

7. C*?'*! [It became cut off, interrupted, put 
a ttop to, or put an end to, or it ceated: meanings 
indicated in this art. in the M and TA. _ ] /it 
became extended: (J^i) or hng and extended, 
together with toftnett. (TA.) It is said in a 
description of the countenance of the Prophet, 
(TA,) OVIJT aJL^ ^ o^ ^^^^^ '^^^ *» ^^ 
face, length, and extension. (K,,^TA.)mmm It (a 
hide) became soft by the process of tanning. 

(IA9r,TA.) Li^j)\ c*iV>j| The date became 

wholly pervaded by ripeness: (M, TA:) and be- 
came soft. (TA.) And ^jf\ C^^l The dates 
became all ripe, or ripe throughout. (M, TA.) 

C'NMf Rest: (S,^:) and quiet, stillness, or 
freedom from motion. (TA.) [See 1, of which 



it is an inf. n.] See also C»\^. . 



J\,(M,¥.,) 



or w4*Jt j^yj, (S, Msb,) [Tlis sabbath, or Satur- 
day;] one of the days of the week; (M, ^ ;) t/ie 
seventh of those days: (M:) so called because 
tlie creation commenced on the first day of the 
week and continued to [the end of] Friday, and 
on the %:Us«f there was no creation, the work 
having ceased thereon : or, as some say, because 
the Jews ceased thereon fit>m work, and the 
management of affiiirs : (M, TA:) or because the 
days [of the week] end thereon: (S, TA:) Az 
says that he errs who asserts it to have been so 
called because God commanded the Children of 
Israel to rest thereon, and that God created the 
heavens and the earth in six days, whereof the 
last was Friday, then rested, and the work ceased, 
and therefore He named the seventh day >^ 
CM....U : this, he says, is an error, because [he 
affirms that] Ci^t-' ^ meaning '^ he rested" is not 
known in the language of the Arabs, but signifies 
itU; and rest cannot be attributed to God, 
because He knows not fiitigue, and rest is only 
after fatigue and work: fTA :) the pi. [of pauc] 
is c41*t and [of mult] O^ : (S, M, Msb, T^ :) 
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it has no dim. (Sb, ^ in art. ^.^1.) .. %:u^ also 
means A week; from the c4^ to the c4^ [i. e. 
fr&m the $aUath to the mbbath] : io in the saj- 
mg^matrad., U,«p ijm^\ U^tj U^ [AimI we saw 
not the tun Jot a week\ : as when one says 
" twenty autiunns'' meaning "twenty years :** or 
it means in this instance a tpace of timty whether 
short or long. (TA.) _ /. q. l^Jf [i. e. A space, 
or pmiod^ or a long space or periodj] (M, ?, TA) 
jAjJI ^>« [o/'^wim]: (TA:) 80 in the saying,- 

H«# c^t [J yvmatnedf, jf«u2, iweUj or o^ocfe, a 
4t//ac0, or a long space, of time] ; as also t aLl 
and t u41 and t Is^. (M, 5.) _ And t. ^. >S> 
[meaning Ttffw; or a long tvne; or a space, or 
period, of time, whetJter long or ^lort; &c.] ; as 

alsotoC. (S,M;,^.) And [hence] toC^l 
mcMJiB i The niglU and tlie day : (S,M,^:) Ibn 
A^mar says, 

l^V3 Ij^^ U\fi>^ ,5^ 

[ J.ni 9176 were, with them, Uhe the night and tlie 
day that jxirted asunder alike, then became one 
going towards Nejd and one going towards 
Tihimeh]: (S^XL:) such,. they say, is the mean- 
ing: (S:) pXf as IB says, oh the authority of 
Aboo-Jaf&r Mohaiiimad Ibn-Habeeb, CtX^' Wj 
were two itien, one of whom saw the other in. a 
dream, wd'then one of tliem awoke in Nejd, and 
the other in Tih&meh : or they were two brothers, 
one of whom' went to the east to see wliere the 
sun rose, and the other to the west to see where 
it set. (l«, TA.)aB Aho A certain pace (6, M, 
K) of camels r{S,^\) or a quich pace: (TAi) 
or t. q. ^^ [q. v.] : (AA, S :) or a pace exceeding 

tliat termed ^jia^y (M.)i^A swift, or an ex- 
cellent, horse ; (K, TA ;) that runs much. (TA.) 
^^ A boy, or young man, of bad disposition, or 
illnatured, and bold, or daring, (KI)-.A man 
cunning, i. e. possessing intelligence, or sagacity, 
or intelligence mixed with craft and forecast; 
and excellent in judgment ; or very cunning fcc. ; 
(K, TA;) silent, or lowering his eyes, loqhing 
towards the ground; (TA;) and ▼Ol^ signifies 
the same. (^, TA.)... A man who sleeps much; 
(^;) i. e. C^Wt je^. (TA^ See also O3IU. 
'■■ See also what next follows. 

C^ A certain plant, resembUng the ^th^ 

[or Tnarshmattow] ;^(Kr, M, ^ ;) as also ^ C^^t^y 
(]^ [there expressly said to be with fet-^],) or 
t c««^ : (M [so written in a copy of that work] :) 
said to be a certain plant used for tanning. 
(MF.) See the next paragraph. 

Cm«# The hides, or shins, of oxen; (M,]^;) 
wliether tanned or not tanned: so some say: 
(M :) or (so. accord, to the M, in the ^ and TA 
" and," but the 3 is omitted in the €]$[,) any 
tanned hide; (As, AA, M, Bl ;) said to be so 
called [because the turning removes the hair,] 
from cJi^S, "the act of shaving:" (AA,TA:) 
or such as is tanned with )k^ [q. v.] : (M, ^ :) 



or only ox-hides tanned: so says A^n on the 
authority of Af and AZ : (TA :) or ox^hides 
tanned with ikjf, (S, Mgh,) whereof are made 
[the sandals called] t2l^ ^Ui : (S) these are 
hence thus called: (Mgh:) they are sandals 
having no hair upon them : (M, Mfb :) or sandals 
tanned with J^ : (A A, TA :) accord, to Az, they 
are thus tilled because their hair has been shaven 
off (wt^irf, i.e. Jit^,) and removed by a well- 
known process in tanning, (Mgh,*TA,) so that 
they are soft'; and they are of the sandals of 
people that lead a life of 'Case and softness: 
{Mgh:) IA*§Lr says that they are thus called 
becatise of their haying become soft by the 
tanning: accord., to this, they should be called 
▼ ^Lflrn^ ; and so accord, to a sa3ring of £d- 
Ddwoodee, that they are called in relation to 
w4^l J>i ["the Market of the Sabbath"]: 
it is also said that they are called in relation to 
the t C^>^, with damm, which is a plant used for 
tanning therewith ; so that they should be called 
^ Sit^9 unless the appellation be an instance of a 
rel. n. deviating from its source of derivation [or 
unless this plant be also termed C%w, as it is 
accord, to a copy of the M]: (TA:) see c^^^i. 
•It is related of the Prophet, that he saw a man 
walking among the graves wearing his sandals, 
and sa^d, «i^^ «JU>t\>J»i.»JI v*!^^ ^ [mean- 
ing I O wearer, of the pair of sandals of %:Ut>f, 
pull of thy pair of sandals of cJL] : (§,• TA :) 
and accord, to the A, they are thus termed 
tropiotlly: it is like the saying "Such a one 
wears wool, and cotton, and silk;" meaning 
"garments made thereof;" as is said in the 
Nh : but, as some relate* it, what he said was, 

^ ^el*i"'^^ v*!^^ kf ^6 ^t of these words 
being a rel. n.; and thus it is found in the hand- 
writing of Az, in his book. (TA.) 

i^,(M,L,?,) likeju, (TA,) [in a copy 
of the M erroneously written C'^^«r,] A certain 
plant; [anethum graveolens, or dUl, of the com- 
mon gaf den-species ;] an arabicized word, from 
t]: (AHn,M,L:) or 



manner] a fem. epithet, Saving spreading. Or 

expanded, ears, whether long or short. (^.) 

fi •' #« 

^^^mJ One who fasts alone on the Cf^^ [i. e. 

sabbath, or Saturday] : thus in the saying men- 
tioned by Th, on the authority of lA^r, M S 
LX^ [Be not thou one who fasts &c.]. (M.) 

i^^ J^9 ftnd iitlfw, and ^i(J^ ; ^^^ tbe dual. 

of ^y^, applied to a pair of sandals : see C^^^, 
in four places. 

^Ugmtf, with kesr. Foolish, stupid, or of little 
sense; (]^, TA;) confounded, or perplexed, and 
unable to see his right course; wit/iout under- 
standing. (TA.) 



[the Pers;] C^ [or 

t. q. c^ ; both words arabicized from >ySr [or 

^ytt] : (KI :) asserted by some to be ^A^ same as 

*"i-» s 

Oyli [q. v.] : (M, L :) Az says that C^^ the 

name of a weOrknonm herb, or leguminous plant, 
is an arabicized word; that he had heard the 
people of El-Bahreyn call it C^^t^, with the 
unpointed ^, and with O ; that it is originally, 
in Pers., Sy^ ; and that it has another dial, var., 

namely,^Jk«ii# [i. e^ h^, (El- Jaw^ee^ee, TA.) 



see w«»w, in the middle of the paragraph. 
■■ Also Qoats, oollectivelya (Ifl.) 

»Ut^ A [desert such as is termed] $\jm^^^: 
(AZ,]^ :) or i\zLt ^J is Khe »\jm^^ : or. a land 
in which, are no trees: (M:) andt. ;. *iUyt-^ 
[i. e. a bare land ; as though shorn of its herb- 
age]: (TA:) pi. ^^. (M.)_ Also, [in like 



Olt«i primarily signifies Rest [like C'^.r]: 
(S, Msb :) and hence, sleep : (S, J^ :) or heavy 
sleep: (Msb:) or sleep tluit is hardly perceptible 
(^^jhL, M, ^, [in some copies of the K, as men- 
ti<med by Freytag, wM^, i. e. Ught,]), like a 
swoon:- (M;) or the commencement of deep in 
the head [and its continuance] until it reaches 
the heart : (Th, M, 1^ :) or the deep of one who 
is sick; i. e. light sleep: (TA:) and t^^^ sig- 
nifies the same as Ol^. (T, TA.) Hence, iii 
the Slur [Ixxviii. 9, and in like manner the word 
is used in xxv. 49], UU«r^^«C*y UXsu^^ ; (S ;) i. e. 
UJaI ; as though a. man, when he slept, were cut 
off from [the rest of] mankind : (I A§Lr, TA :) or 
oU«« is when one is cut off, or ceases, fit>m 
motion, while the soul still remains in the body ; 
i.e., the text means. And we have made your 
sleep to be rest unto you : (Zj, TA :) or we have 
made your sleep to be a cutting off from sensation 
and motion, for rest to the anifnal forces, and 
for causing their weariness to cease: or, to be 
death : (Bd :) or, to be rest unto your bodies by 
the interruption of labour, or worh. (Jel.)HM 
See also C-t-^, latter half, in three places. 

A she-camel that goes the pace termed 
or constandy going the pace termed 

^^■^ 

(S,M,5,) as also ^^, (§,) Bold, 

or daring; (S, M, ^;) as an epithet applied to 
anything [i. e. man or brute] : the ^ is added to 
render it quasi-coordinate to the class of quin- 
queliteraUradical words, not to denote the fem. 
gender, for it receives I as a termination [to 
denote the fem.], becoming iUUs^* ; (S ;) and has 
tenween. (TA.) A poet applies the fem. epithet 
to a she-camel. (S,).i.Also The leopard; (S, 
M, K ;) so too with i; (AHeyth, L in art. jls«# ;) 
and so ^JJ^ : probably thus called because of 
his boldness, or dariAgness: (S:) or, as some 
say, the lion : fem. with • : or the fem. signifies a 
bold, or daring, lioness: or a she-camel of bold, 
or daring, breast; but this last is not of valid 
authority ; (M :) and a beast of prey [absolutely] : 
(L in art, jl^ :) pi. Oal^ ; (^, TA ;) and some 

of the 'Arabs make ^J^^ [or rather C^t««] to be 
its pi. (TA.)«.The fem. also, applied to a 
woman, signifies Sharp in tongue; or clamorous; 
or clamorous and foul-tongued ; or long-tongued 
and vdiemently clamorous. (TA.) 
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Bee ^z^^, in the middle of the pera- 



Moikmlm; not matmg. (9, ]^.) — 
Andy accord, to the L and IgL, Entermg upon the 
day caUed cJis>J\ [i. e. the MMath] : bnt cor- 
rectljy entering upon the obeervance of the c^^ 
[otetMath-l. (TA.) 



Affected with {ike kind, or degree, or 
eenMance, of deep termed] oC [q. ▼.] : (^Afr, 
H :) or affected mith a eteoon: and, applied to a 
nek man, proetrated Uhe him who is deeping, 
general^ ebmng hie ^^: (9:) or con^unded, 
or perplexed, and unable to see hie right courm : 
(Myb:) and t c*t^ signifies the same as O^^; 
as in the saying, dted -by Af , 

[Jffiff if In f&tf momtiijr affected with the remains 
of intoQpicul'iiM, and J^ it jn ine i*rening affected 
with eleep, or heavy deep, &c]. (T, i A. ) _ Also 

Dead. (§, ^:.) ■■ oJli J#U [A head cut ujT,'] I 

(A.) ..« V>t-^ u*;* 2 Bee ^l^-** 

C ^- a"- '< v^j l^te t^< have become aU ripe, 
or r^ tAroi^Aotfi. (g,?.) And i^II^ t^j 
[A date that i$ ripe throughout: and also] a 
eofidate. (TA.) 
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^fore lege are stretched forth wdl [Uhe me are 
the arms of a man tn swimming]. (L, 5/ TA.) 
— And tThe being ^h,oT ewift. (MF,) — 
AndtTheMi^yOrfrsoomoy, rmuitfe. (MP.)-i- 
And tThe travelling far. (Jg:,) You say, l^i 

uh/y^ ^fHe went, or travelled; far, in, or 
«•/•, <A0 tenJ, or country: (O, TA :) and 1^ : 
both thus expL by Abu-Wahm EWa^Sree. 
(TA.)— -And \Th» journeying for the purpose 

9f ^ffk (vJl« [q. V.]) J w»d [a people's] be- 
coming scattered, or dispersed, in the land, or 

earth. (^.) And f The busying oneself in going\ tolled, the perfection or purity, or absolute glory, 
to and Jh,, or seehsng gam, (IA^,T A,) and«v o/Oorf;] ^d he magnified, celebrated, lauded, or 
cupywg oneseff according to his own judgment or ..---- 

discretion, in the diqfosal or management Of 
affairs, in respect of the means qf subsistence, 



•oeryMng eviL (TA.) You say, 4tT L^, (T, 
A, Mgh, Mf b, TA,) and ik J^, ($ur Ivii. 1 kc, 
and A,) in which the J is redundant, ( Jel in 
Ini. 1 fcc.,)in£n. ^«t«i,'and^u4-^isa.*ubst. 
that [sometimes] stanckin the place of the inf. n., 
(T, TA,) or it is an inf.ii. of which theiverb is 
^, (^,TA,) Me declared God to befarre- 
moved, or free, from every imperfection or t»i- 
purity tc., (A, M|^, TA,) or/ro» what they 
9ay [of Sim] who dieachnowledge [hie attributes] ; 
(Mfbj) [i.e. he declared, ot celebrated, or ex- 



1. ^^, aor. t , inf. n. ^^ (Mjb, 5) and 
^W-'y (9/ IJIy) or the latter is a simple subst., 
(Mfb,) He swam, syn.>U, (S,»?:,)^V and 
4t* jm the river], (?:,) or rather ^WW (MF, TA) 
orVui ^ (Mfb) ]y. ninths water], for it is like- 
wise in the sea, and in a pool, and also in any 
expanse : (MF, TA :). [or he swam upon the sur- 
face, without immersing himself; for,] accord, to 
Z, th ere is a difference between>3^ and 2mX^ ; 
the former signifying the ** coursing along in 
water with immersion of oneself ;" and the latter, 
the courmg along upon water without immersion 

qfonesdf (MF, TA.)_ [Hence,] l^ji^l 
jIUUIt ^ (A, TA) : The stars [swim, or gUde 
along, or] pass along, in the firmament, with a 
spreading forth. (TA.) It is said in the Ig^ur 
xxi.34and xxxri. 40, with reference to die sun and 
the moon, (B^ and Jel in zxi. Si,) with which 
die stars are meant to be included, (Jel ibid.,) 

Ofi^ Mi fJl ji^f le.fAU [glide or] travel 
along sw^Hhf, [in a firmament,] Uhe the swimmer 
(Bd and Jel ibid.) tgfon the surface of the water, 
(Bd il^d.,) cxin ihe water; (Jel ibid. ;) whei^ 
fore the form of the verb used is that which is 
appropriate to rational beings, (Bd and tTel ibid.,) 
swimming being the act of such beings^ (Bd 
ibid.) i And [benoe] one says, jJ^i L^ 

^b u-^^ * r^ ^ [Thy fame has travelled 
as far as the eun and the moon ; '&i., swum along 
the tracts along whuA swim the sun and the 
moon]. (A, TA.) — [Henoe, likewise, as in£ n. 
of m^, aor. as above,] j^^ also signifies |The 
nm^ of a horse (9,I^,*TA) m whit^ the 
Bk.1. 



(IA,fr,S,?,TA.) Jou say, j(^\ ^ ^^S 
u^U^t v*^ ^ ^ : [Such a one bueies him- 
sdf in going to and fro, or occupies himself 
according to his own judgment or diecretion, in 
seehing the means of subsistence], (A, TA.) And 
*^b^ ^ «-» t -H^ occupied himeetf accord- 
ing to his own judgment or discretion in the 
accomplishment if hie needful affairs. (Msb.) 
— As used in the ^ur [Ixxiii. 7], where it ia 
Baid, ii^ C^ j\^\ ^ iu ^1, it ie yariously 
explained: (S, TA:) accord, to ]^t£deh (S) and 
El-Muarrij, (S,TA,) the meaning is, t[V«% 
thm had in the day-time] long freedom from 
occupation; {^,^ 5,» TA ;) and in this sense, also, 
its verb is 1^, aor. ^ : ( JM :) [Uius it has two 
contr. significations:] or, accord, to Lth, i leisure 
for sleep: (TA:) accord, to AO, the meiming 
is, t hng-^ontinued scope, or room, for free 
action; syn. 5^0** v^: and accord, to El- 
Muarrij, it means also i coming and going: (§, 
TA :) accord, to Fr, the meuiing is, f thou hast 
in the day-time the accomplishment of thy neetifful 
affairs: (TA :) or the meaning is, f [long] occu- 
pation ofthys^ in thy affairs of business; not 
being firee fix>m occupation therein for the reciting 
of the ]g[ur-&n. (Jel.) Some read ll^, which 
has nearly the same meaning as \mJl^. (Zj, TA.) 
_ As inf. n. of 1^, (Tl^,) it signifies also f The 
state of sleeping. (5.) And as such also, (T^:,) 
tThe being stiU, quiet, or motionless. (?.)—. 
[Also t The glistening of the mirage.] You say, 
vii-Jt^, or J^)l, meaning ^ [i.e. fThe 
mirage glistened]. (O.) — And fThe digging, 
or burrowing, in the earth, or ground. (?,♦ TA.) 
You say of the jerboa, ^>/9l J^ ^ f Be dug, 
or burrowed, in the earth, or ground. (O, TA.) 
_And tThe being profuse in speech. (^.) 
You say,>^l ^ ^ \He was profuse in 
speech. (O, TA.) _ See also die next paragraph, 
in two places. 

2. ^t^ signifies The dedaring [God] to be 
far removed, or fr^ from every imperfiwtion or 
in^ntrUy, or frvm^emything derogatory frof, 
[Wi] ffcfSf; syn. i<p, (9, O, Mf b, TA,) and 
,^,>B: (Mfb:) die magnifying, ceUbratiBg, 
lauding, w ptmising, and ^or^ying, God; and 
deciaring Him to be far removed, off free, from 



Ki^f^ <?«^ by the mention of his names, saying 
^^O^^nAiheUhe: (Msb:) and ^ [alone], 
(Mgh, 5,) inf.n. ^^, (^i:,) hesaid^\J^\ 
(Mgh, ¥ ;) as also t ^, inf. n. o^m^ ; (?, 
TA ;) die latter, which is KkejSi, in£n. ^jL, 
a dial. var. mentioned by ISd ; and no regard 
should be paid to die saying of Ibn-Ya'eesh and 
others, that (^U^nt^ is an inf. n. of which the verb 
is obsolete: acowd to El-Mufiuldal, cM\U is the 
in£ n. of ♦ ^^ signifying he raised his voice 
with siqtpUeation, or prayer, and f/iagnification 
or celOnrationw praise [of God, as when one 
says iif oU^l or the Uhe]; and he cites as 
an ex., 

cs^ ;jjb' ;>;; i'f ^' 

[May Ood remove far from good, or prospenty, 
or success, the persons (s^^ here meaning J^) 
of the tribe tf TeghUb, whenever the pilgrims 
raise their voices with supplication, &c, and say 
P>J ^,Jaculating Si^^ (MF,TA.) ^^^ 

'^'•J^ C^' " *^ ^^ "• ^' " * phrase 
denotative of state, (Ksh, B^, Jel,) meaning 
While we declare thy remoteness from evU [of 
everyhind], (Ksh,B^,) or whilewe say jLlL 
J!\, (Jel,) praising Thee, (Ksh,) [or with the 
praising of Thee, i. e.] mahing the praising of 
Thee to be an accompaniment, or adjunct, to ^fur 
doing that: (Ksh, Bd, Jel :) so diat wo are die 
more worthy to be appointed diy vice-ag^ts. 
(Ksh,*Bd,*Jel.) ^1 j^jJXe lp,indie 
5nr Ivi. 73 and last verse, meBmUker^ore 
dedare thou the remoteness from what is un- 
mUable to hie fne^esty by mentioning the name of 
thy Lord, or by menJ^omng ihs Lord, for di« 
pronoundng of the name of a thing is die men- 
tioning of it, [i,«.,of die diing itself,] the great 
name, or the great Lord: ($d:) or it means 
therefore pray thou commencing with, or uttering, 
the name of t^ Lord [the great name or Lord] : 
(Kunp.211:) [for]_^^ Oeo signfies Th^ 
act of ;>roytfV. (?t Mfb.) ''You say, 1^ mean- 
ing Me prayed. (A, Mgh.). And [particularly] 
'He performed the [supererogatory] prayer of 
[ths period termed] ^jlljl. (TA.) And cfU 

MM pm;/urm» praytr to God, either Migataty or 
kipemoffatory: [but generally the ktter: (see 
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^fc,s,.» :)] and AlL^t; ^^ 9i-^>-^ perfonns supere- . three times, iv >»oa.H tliirty-thrcc times, and 
7Vffatonj praijer [upon hh camel that he u\jM^ ^^ thirty-three times, which is done by 
i-iding]. (Msb.) It is said in the BLur [iii. 36], | many persons after the ordinary prayers, as a 
j£AT^ iV^V i:^'^,u^. And pray thou [mtlie supererogatory act] : (S,A,Msb,K:) itsapjiella- 
• ' ^ ' t' tion implies that it is an Ambic word ; but Az 

evening, or the afternoon, and the early morntng], ^, ^ . • . , . , .^ i . • " /i^r t x 

"'^ *^ ^f^^ ^^^ jU says that It is post-classical : its pi. is «..^ (Msb) 

(TA.) Anditisrelatedof* Omar, ^sji^f jJL^ Ail j • ,' " i /tt too\ i?' « / * 

^ • * ^ •^ - a. T^ "^ and OU^.^^ also. (IJar p. 133.) See 2, last 

j^\ jji^ ^^'^^9 meaning [Tfiat he flogged two 

"tnen] who prayed [after tfie prescribed time of tike 
afternoon-prayer]. (S, TA.) You say also, dj^^ 
\i M»^ ^<Ui,i*i [i.e. Jn his hand is a string of 
heads by the ftelp of which he repeats the praises 
of God: see ^uL««f, below]. (A, Msb.*) ^. Also 
The making an exception^ by saying auI »12» Q^ 
[If God will] : because, by so saying, one mag- 
nifies God, and acknowledges that one should 
not will unless God will : and thus is expl. the 
saying in the Klur [Ixviii. 28], ^^ yjl^f JilJ^il 



[Did I not say to you^ Wherefare will 
ye not tnahe an exception? addressed to the 
owners of a garden, who " swore that th^y would 
certainly cut its fruit when they should be enter- 
ing upon the time of morning, they not making 
an exception "]. (TA.) 

3. Aa»^U, [inf.n. al i\ !•,] t. q. dUtj, (T and 
T^ in art. ytj^) i* e. He swam with him. (TS[ in 
that art.) [And app. also He vied, or contended, 
with him in swimming,] 

4. <i^.;i#t He made him to swim (K, TA) ^J 
fWt [m tlie water] or t\^\ J^ [upon tlve water]. 
(TA.) • 

<U> imt Garments of skins : (T^ :) or, accord, to 
Sh, ^Cif, which is the pi., signifies shirts of 
xkinSffor boys : AO corrupted the word, relating 
it as written jjij, gi^, with »., and with damm 
to the ^ ; whereas this signifies " a black [gar- 
ment of the kind called] »U.£> : ** and a verse 
cited by him as presenting an ex. of its pi., in its 
last word, is from a poem of which each verse has 
for its fundamental rhyme-letter the unpointed ^ : 

ISd, in art. m«>, mentions €^l^ as signifying 

'^ garments of skin," and having ii^.i«» for its 
sing. ; but says that the word with the unpointed 
^ is of higher authority ; though he also states 
it, in the same art., to have b^n corrupted by 
AO. (TA.) ^ [A meaning belonging to ^U^-g.^ 
(q. y.) is assigned in some copies of the 1^ to 
a^ ...>.] ■■ iUi.i...H, (^,) or i Ui,i^, from «i^U as 

an epithet applied to a horse, or mare, (I Ath, 
TA,) is a proper name of A horse, or mare, 
belonging to the Propliet : (I Ath, l$i., TA :) and 
of another belonging to Jaqfar the son of Aboo- 
J^dUb; (J^O or this was a mare named iL\iai 
(O :) and of anotlier belonging to another. (Kl.) 

LL^ Beads (S, Msb, K, TA) strung (Msb, 
TA) upon a string or thread, (TA,) [ninety-nine 
in number, and having a mark after each tfdrty- 
three,] with which (by counting them, S[) one 
performs the act termed «»t«ljt [meaning the 
repetition of the praises of God, generally con- 
sisting in repeating the words Sb\ O^m^ thirty- 



and 

sentence but one. ^ Also Invocation of God; 
or supplication : (Kl :) and prayer, (A, Msb,) 
wltetfter obligatory or supei'erogatory : (Msb:) 
or supereivgatory j/raise ; (S ; ) and supererogatm*y 
prayer; (S, A, Mgh,K[;) because of the ■■»»».J 

therein. (Mgh.) You say, AiiJLjl ^J^^ O^y 
expl. above ; see 2, in the latter part of the para- 
graph. (Msb.) And <Cfc^ l^^ ^^ performed, 
or finished, his prayer: (A:) or ^^mm^ Cm^M 
means / performed, or finislied, my su])ereivga- 
to}*y praise and such prayer. (S.) And iJL^ 
" He performed tlie supererogatory j^rayer : 



(A:) and ^jiL>a)l lat^ [tite supererogatory 
prayer of tlie period termed ^jL^\]. (Msb.) 
— Jb\ i^, (IAth,?,TA,) with d^mm, (TA, 



[but in my MS. copy of the K[ written 

and so in the CK,]) means -fTlie greatness, or 

mxijesty,of God: (lAth,^, TA:) or [the pi.] 

OWtaJI, occurring m a trad., means fthe 
greatness, or majesty, and the light [or splendour], 
of God: (Msb:) or by the saying 4».j OU»m 
\j^j, with damm to the ^ and ^, is meant f tlie 
greatness, or majesty, of the face of our Lord: 
(S :) or dbl 41^3 oWl^ means f tlie lights [or 
s^}lendou7's], (J^,) or, accord, to ISh, tlie light [or 
splendour], (TA,) of the face of God: (ISh,K, 
TA:) some say that te-^II OU^ means ^tlve 



beauties of the face ; because, when you see a 
person of beautiful face, you say, Jii\ ^UL^ [to 
express your admiration] : and some, tliat [when 
it relates to God] it denotes a declaration of his 
being far removed from every, imperfection ; 
meaning A^^ Q\LLa. (TA. [See O^^^O) 

One says, [addressing God,] %SV^J wjI^.^.^ ^UI 

^ * «» I* 

j^ijfi\, with two dammehs, meaning X[I ask 
Tliee] by tlie evidences of thy greatness, or majesty, 
[or of tfie greatness, or majesty, of thy glorious 
face,] by the acknowledgement wliereof thy praise 

is celebrated. (A.) ^ Otfc.ii,JI also signifies 
t Tlie jjlaces of jirostration [probably meaning 
in the reciting of tlie Kur-dn]. (Ii[.)BBa Also, 
i. e. [the sing.,] ^mlmf, A piece of cotton. (TA.) 

0<ai>i-# is the inf. n. of mm^t^ as syn. with mmff^ 
[q. V.]; (K, TA;) and is a subst. that [some- 
times] stands in the place of the inf. n. of the 
latter of these verbs, i. e. in the sense of ■■^iy.5. 

(T, TA.) ... ^\m^i^ is a proper name in the 
sense of ^ jM-Jt, and [for this reason, and also 

because it ends with I and ^,] it is imperfectly 
decl., and is also invariable ; being put in the 
accus. case in the manner of an inf. n. (Mgh.) 
You say M Q^^, meaning / declare [or 
celebrate or extol] the remoteness, or freedom, of 
God [from every imperfection or imjmrity, or 
y}xw» everything derogatory from his glory. 



[Book I. 

i. c.] from tlie imputation of tliere being any 
etpuil to Him, or any comjmnion, or anything 
Ulte unto Him, or anything contrary to Him; 
or from everything that sliould not be imputed to 
Him : (L :) [/ declare, or celebrate, or exUd, his 
absolute j)etfection or glory or ]mrity : or ex- 
toUed be his absolute ])ei faction &c.:] or I declare 
tlie remoteness of God, or his freedom {}l\ji), 

from evil, (Zj,* S, Kl, T A,) or from every evil ; 
(TA;) and [especially] from tlie imputation of 
his having a female companion, and ojffjtjmng: 
(S[ :) or / declare God's being veiy far itmoved 

from all tlie foul imputations of tltose wlio assert 
a plurality of gods : (MF :) [it sometimes im- 
plies wonder, and may well be rendered liowfar 
is God from every imperfection I &c. :] in this 
case, ij\mm^ is a determinate noun ; (Jfi. ;) i. e., 
a genenc proper name, for M^^Jt, like as 5^ is 

for^Jl . (MF :) Zj says, (TA,) it is put in the 
accus. case in the manner of an inf. n.; (S,K;) 
i. e., as the absolute complement of a verb 
understood; the phi'ase with the verb supplied 

being Aj\mm^ M ^•^\; (MF;) meaning ^^t 

5iiK ^^ s>t ^^5 (?>?>MF;) ij^"^ thus 
supplying the place of the verb : accord, to Ibn- 
El-Hdjib and others, when it is prefixed to another 
noun or pronoun, governing it in the gen. case, 
it is a quasi-inf. n. ; and when not so prefixed^ h 
is a proper name, imperfectly decl. : but to this it 
is objected that a proper name may be thus 
prefixed for the purpose of distinction, as in the 
instances of ^0» ^^ and ^/^\ J^J : some 
say that it is an inf.n. of an obsolete verb ; but 
this assertion is not to be I'egarded ; for, as an 
inf. n., its verb is mm^^mf, like JC# of which the 
mf. n. is ^tjXSr : others say that it may be an 
inf. n. of 9m^, though far from being agreeable 
with analogy : and some derive it from 9ml^\ as 
signifying " the act of swimming," or " the being 
quick, or swift," or " the being, or becomings 
remote," &c. : (MF :) [hence F adds,] or the 
phrase above-mentioned denotes quickness in 
betaking onesf^lf to God, and agility in serving, 
or obeying. Him; [and therefore may be rendered 
I betake myself quickly to the service of God, 
and am prompt in obeying Him;] (J^ ;) so 
accord, to ISh, to whom a man presented him- 
self in a dream, and indicated this explanation of 
the phrase, deriving it from ^jiJ\ \ _'s^ [" the 
horse ran stretching forth his fore legs, as one 
does with his arms in swimminip "1. CL \ 

U 3 * l^^ Ot^3 Oy^ O^ f*' O^**^, [in 
which O^^^-s-* 18 nsed in the place of the inf. n. of 
^^, and \^m^ is understood before it,] in the 
Klur [xxx. 16], means Therefore perform ye 
prayei* to God [or declare ye the remoteness of 
God from every imperfection &c.] when ye enter 
upon the time of evening and when ye enter 
ujxm tlie time of daybreak. (Fr, TA.) And 
03^ Up a\ oW'i in the jg^ur xxiii. 93, 
means Far [or how far] is God from tkathy 
which they describe Him ! (Jel.) One says also, 

J)j^^^j^\ *£0U*^ meaning g|>^ jrtiLf-p 
ilj^i i»J^ [i.e. I glorify Thee by 
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cnmnenHng att <iy hen^, and bjf tkt praithig 

^tf7\t» IffhnfyTkM\.,pA^ [See alao the 

P»P- v-])— .U* O^ J^, (M|b,5,) or 

( Ay) are X phrases ezpressive of wonder (1^, A, 
Msby O at a thing (Ip, M^b^O and a person ; 
(A;) originating from God's being glorified 
(4&t ^^«^ OO.^^ ^^ ^^S^^^ of what is wonderfiil 
of his works, and afterwards, by reason of its 
being frequently said, employed in relation to 
anything at which one wonders; (Er^Ra^ee, 
TA ;) meaning f [/ iwwkfor greaikf (lit, wUh 
wondering) at such a thing and mch a person; 
as is shown by what follows ; or] Aow? eactraor- 
dxnary^ or strange^ i$ euch a thing ! [and such a 
person!]. (M^b.) El-A^shii says, 

(§, Mfb*) t [J saying f when his boasting reached 
fnCf I wonder greatly at ^Alfyifneh tlte boasting] ; 
i. e. el^ ^^t^^\f (Sj) or [rather] 2 i^ [for 

eS Issto^ s^^^^li U^* ^ frnmiisr n^ iiTom&rini/ at 
him ; (Msb ;) [or how extrtwrdinary a person is 
'Alkameh the boasting ! :] O^"'**^^ heiag without 
tenween because it is regarded by them as a 
determinate noun, and haying a resemblance to a 
fem. noun: (S:) [though in what quality it 
resembles a fem. noun, except in its being of one 
of the measures of broken pis., I do not know :] 
or it is imperfectly ded. because it is a determi- 
nate noun, being a proper name for i*t^t (IJ, 
IB) and A|!>3t, (I J,) and because of the addition 
of the t and ^j : (IJ, IB:) this is the true reason: 
but some hold ihat it is rendered determinate by 
its being prefixed to a noun understood, governing 
it in the gen. case; the complete phrase being 
a^il^ !>• irT oU4^. (MF.)_UU4^, thus 
with tenween, as an indeterminate noun, occurs 
m the phrase bU^.^ j^ ^^^^^^t in a poem of 
Umeiyeh. (IB.)bb^Uin^ is also used in the 
sense of ^jMf in the saying ^J W^jl^t %fit 
4H » <ai, i -# \Thou art possessed of more, or mostf 
hncwledge of that which is in thine own mind]. (]^.) 

m^y^ : see w^y in three places. 

*" ^ 

^ i frnt an inf. n., (1^,) or a simple subst., 

(Mf b,) fit)m m,.^ ; (M$b, ]g[ ;) Natation ; or the 

act [or art] ^swimming : (§, A, Mfb,* ^ :) or 
the coursing along upon water without immersion 
of oneself. (MF, TA. [See 1, first sentence.]) 

# d" f ^ 

^Lmt : see w^^ in two places. 

^5^, also pronounced ^y^L, (T, 9, Msb, 5, 

&c.,) the latter the more agreeable with analogy, 
but the former the more common, (Th, T, S, 
Msb,*) one of the epithets applied to God, (T, 
S,A,Msb,*]^,) because He is an object of 
» . fr.M . J , (K,) and [often] immediately followed by 

^^ji, (A, Mfb, J^,) which is likewise also pro- 
nounced i^jJs, though the former pronunciation 
is the more common : (Th, T, S, Msb :*) it signi- 



far renuwed, or free, from everything eeU, (Zj, 
Mgh, Mjb, TA,) and from every trnperfocOon 
[and the^ Uhe]. (M^b. [See 8, and see also 
ill 6u4^.]) It is said (9, Mfb) by Th (9) that 
there is no word like the two epithets above, of 
the measure Jjyil with ^amm as well as with 
fet-t to the first letter, except ^jji : (§, Mfb :) 
but the following similar instances have been 
pointed out: ^^yLt among epithets, and ^^ and 
h^ and «^jjl and ^j^Li and ^j^ among 
substs. (TA.) Sb says, J^ >^| ^ Jj 
U**^!y [expl. voce l«;i]: (S:) [or] accord, to 
AQei, Sb said that there is no epithet of the 
measure Jyil except m.^^ and i^^jJ: L^ 
mentions ^^w also, as an epithet applied to a 
^^3, as well as Jy;^. (TA.) 
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see 



It, in two places. 



^U and t ^C (Msb,5) and ♦ ^ (?) 
are part ns., or epithets, firom li^ in the first of 
the senses assigned to it above : (Mfb,]g[ :) [the 
first signifies Swimming, or a swimmer:] the 
second has an intensive signification [i. e. one 
wlio swims much, or a great swimmer; as also 
the third] : (Msb :) the pi. of die first, accord, to 
lA^, not of the first and last as it appears to be 
accord, to the Ig:, is iU^: (MF:) that of the 
second is O^C '• (^6^0 and that of the third is 
^^ or *-V^, the former reg., and the ktter 

irreg. (M;F.) _ oU^lJI, (5, &c.,) in the^ur 
[Ixxix. 3], accord, to Az, (TA,) means The 
ships: (JS.I) or fthesouls of tJie beUevers (1\^\ 
Ot^:^^ [^or which Golius seems to have found 
in a copy of the Iji Chi^W^ j^'ijl, for he gives 
as an explanation jpu© et fdelium uxores,]) (5, 
T A) which go forth wit/i ease : or f the angels 
that swim, or glide, (^^,) from (^j^ [app. a 

mistranscription for ^^ between]) the heaven 
and the earth: (TA :) or t/A« stars, (^Jl,) which 
swim, or glide along, (1^,) in the frmament, 
like the ^U m water. (TA.) [The meanings 
foemvuB jejunantes and vehces equi and pianette, 
assigned to this word by (Jolius as on the authority 
of the KL, are in that work assigned to OUJU; 
the first of them as the meaning of this word in 
the (ur Ixvi. 6.] And you say w1^ Jj^ 
t [Stars gliding along in the firmament : wt^g^ 
being a pi. of m^\L applied to an irrational tbing, 
and of ^mmfLi]. (A.)..«»/U is also applied as 
an epithet to a horse, (S, lAth, A, L,) meaning 
t That stretclics forth his fore legs well in running 
[lihe as one does tlte arms in swimming] ; (ip,* 
I Ath, L ;) and in like manner t ^^ [but in an 
intensive sense] : (A, L :) the pi. [of the former] 
18 ^}^ ^^^ ^^- (A.) And ^\y^ also sig- 
nifies t Horses ; (5, TA ;) as an epithet in which 
the quality of a subst. is predominant; (TA;) 
because they thus stretch forth their fore legs in 



the name of A horse of Babeea uXj^sham. 

((, TA.) And in like manner, ^^C^l is the 

name of j1 eeUbraied courser: (TA:) and of j1 
certain eanuL ($,TA.) 



fics [All-j)erfcct, all-pure, or att-glorious; i. e.] running. (5,*TA.) Hence, (TA,) ^ ^^\ ib 



tJ and ^t^ [pis. of IL^yl A single 
<^ rf^tf^ : Me 8]. (A.) 

l^*^ Apiace of swimming, &c : pi. «wC«.] 
i.. See an ex. of the pi. in the first paragraph of 
this art 

• e^» 

MM*, accord, to AA and the (, applied as an 

epithet to a [garment of the kind called] »tl£>, 
means Strong : and accord, to the former, Jl^l*, 
so applied, means <<made wide.'' (TA.) 

^^ [act. part n. of 8]. |>s |*;U» 4j\ <j^ 

O t ^^ l X in the (ur [xxxvii. 143], means And 
had he not been of the performers of prayer, 
(A,* Mgh, Mfb, ?,•) as some say. (Mgh.) 

ii^l (A, Mfb, TA) and t iL^\ (A, TA) 
X[I%e index, or fore finger ;] H^ finger that is 
next the thumb: (Mfb,TA:) so called because 
it is like the glorifier when one makes a sign 
with it [by raising it] when dedaring [the unity 
of] the divine essence. (Mfb,TA.*) One says, 

^^TT^H y! ^^^ ^^ ^a^t^W i[Se pointed 
towards him, or it, with the fore finger]. (A, TA.) 



, ( JK, A, Mfb,) aor. - , inf. n. 
i-^; (Mfb;) an'dtc.,t^l; (JK, A,1tffb,5;) 
Tlie land, or earth, exuded water and produced 
salt : (JK,( :) or was, or became, salt; had in 
it sak. (A, Mfb.) And oKjl L^, inf. n. as 
above. The place produced salt, and was such 
that the feet sank in U. (TA.) BaSee also 8. hi 
^^, an in£ n. of which the verb is L^, aor. ' , 
(T]g[,) means also f The being in a state of sleep : 
(AA,§:) and t^fc^tThe sleeping soundfy: 
(S:) or both have this meaning: (]g[:) or the 
former signifies f the being in a state of rest, -and 
easing the body by deq>: (IA^,L:) andtthe 
latter, fthe sleeping every hour: (TA :) and the 
former signifies also fthe being unoccupied, at 
leisure, or free from work or business; (AA,§, 
5;) and so fthe latter. (5.) In the ^ur 
Ixxiii. 7, some read \1^ [instead of \L^, q. v.] ; 
(S,5;) meaning frest, and easing of the body 
hj sleep; (IA^,L ;) and said by Fr to be fi^m 
f fl i " 3> in the first of the senses expl. in the next 
paragraph : (L:) or \ freedom from occupation or 
work or business. (§.) Accord to Zj, L^\ and 
fm^\ are nearly the same in meaning. (TA.) 
You say also>y o^ ^ and ^ and j^ [app. 
meaning t -4. ceanng from sleeping and from 
waJking^T jouTW!yir^ (JK.).^ 

And^yM cJ^, inf. n. ^, \[I dept bmg; 
or] I lengthened deeping. (JK.)_ And ^ ^ \[, 
w*)'5H u{ \ I went, or travdkd, far, m, or into, 
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ih, bm4m ttmHtryt (JK,^*TA;) like 

*i;:.(TA.) 

t. ^«^ [inC n. irf 4«|i#] Tlie iqNiraftiijr, or' 
faibuikmg ammder, andwommngy of ootton, and 
miikmg it [wtfrmdmg it out] wide. (Fr, L.).^ 
And The wMmg of cotton uid the like, (jg:, 
TA,) sndi as wool, and aoft hair (Ji^\ ajUr the 
teparatmg amd looeemng^Jbr a 9»man to tpm it; 
(TA;) [aa alK> ^,inC n. oft ^. see ^^.] 

.1. [Hence,] t The act of I^tontn^, or a/bvia- 
ting, (ip, A, (.) It ia felated in a trad, that the 
Prophet aaid to 'Abheh, when she had coned a 
thief, (ip, A, TA,) who had stolen something from 
her, (8, TA,) 4^ Ji^ Hi ,^ •^, (§, A,» 
tA,) meaning't Do not thou aUeviate (9, A, TA) 
the meriied puni^mmt of ku crime hg tty 
c urHn gkim. ($,* TA.) And a poet fays, 

ll%en iOkmate thou Oo diaq^tehaA of % mmd; 
and knom dUU, when the Oompaeeionaie deereeth 
a thinffy it happmmth}. ($.) One fays also, 1^ 
^^Ujt ills ^ Ma^ CM ^^Bemate tl^ fiver. 
(§.) And ^^ Ci i^Jh^^ O Ood, remote 
from tct, or atewuUeto tct, &at ivAsrA AarsM, or 
htrtt. (TA.) — And t The act of eHUmgy qmet- 
infff rendering motionlen, appeatingf tranquil' 
Hzing, eahnxng^ attojfing, aeenaging, or quelUng. 
(^.)^eA\ao fThe heee ming [aUeviated^ or 
Ughiened,] stiQf quiet^ moHonlett, appeased, tran- 
quUj crbn, allayed, auuaged, or qudled. ((,* 
TA.) One fays of heat, (1^, ^) and of anger, 
(TA,) ^, (9, ^j:,) inf. n* tmAoye ; and ♦ ^^ ; 
(If. ;) itt became abated, or alfey«i, (9, ]g^/^A,) 
and aUeoiated. (9.) ...Also fThe ceaeing of 
Tcins frvm the throbbing ^occasioned by pain 
therein. (lA^r, L, ]^.*)««iSee abo 1, in three 
places. 

[S. 4m^ expl. by Freytag as meaning He 
contended with another in s w immin g is a mistake 
for ^.] 

4. fm^ He reached salt earth in digging 
(9, ^) a well. (T A.) i*. See also 1, first sentence. 

6 : see 8, near the end of the paragraph. 

[fm^m$ is expl. by Freytag as applied in the 
Deewin of Jereer to A dense doud that is seen 
pupendsd apart fram other chnds.'\ 

frnfrnt; and its ienu, with I : see iuL^, m three 
places. 

arf 1^9 : see the next paragraph, in three places. 

i^ a f and t jj ^i» [A piece, or tract, of] land 
that exudes water and produces salt: (^:) pL 

(of the former, $, or of the htter, Mf b) ^1^ : 
(9,A,Mfb,¥:)»li^ JJ [also] ngnifies 'as 
abore; (JK;) or Itm^ containing ^^, (^y-A.,) 
i. e. [fllaces that eamis water and produce salt, 
or simply] salt; (A;) or soft land or earth, as 
also t idtji* ^j\, in which the latter word is a 



oontrattion of ^ii^^, and il^ |>jt also : (M^b :) 
and t ^^ signifies a place/yroAcoiii^ ja/<, (Mfb,"* 
TA,) and in which fhsfiet wih: (TA:) the pi. 
of ^iL^ is OU^. (Mfb.) The Prophet said 
to Anas, on his mentioning El-Basrah, C^%ys CJ^ 
<i^lfi#5 llijU V^>J W' meaning [i)fr/ioii|MUi 
^ it and enter it, then beware thou of] its tracts 
of land ooerspread with saltness, that seUom, or 
never, give growth to anything but some trees, or 
shrtdfs.^ (L.)«.Also, (¥,) or the latter, i. e. 
t hkfmi, ( JKy) A thing that overspreads water 
(JK,(,TA) in consequence of its having been 
long left, (TA,) resembling [the green substance 
caUed] ^Jmi, (JK,]^:,) or mdl as ^..UW and 
theUhe. (TA.) 

^t^ Cotton, and wool, and soft hair (j^), 
separated, or pluched asunder, and loosened; as 
also t ^t<-x«: (TA :) [and t LL^, in which the 
I is ad3ed' to conyert die epithet into a sabst., 
signifies a portion, i. e. a loosejloch, thereof; and 
its pi. IS iJ^f whence] one says, Li\^ Cfj\L 
i^Lii\ [Tie loose Jlochs of the cotton flew abi ^]. 
(A.)..[Haice,] {Feathers (J^) that faU off 
(8,A,]g[) and become scattered: ((:) as also 
tl^: (TA:) the fi. of the former (]S:,TA) 
[need as a subst.], in this and in the following 
senses, (TA,) [or rather of t iiL^ as a n. nn. 
thus used,] is l^l^. (¥,TA.) One fays, c/>^ 

j«kli ^^tt^ 4)3*. tU, fmd ▼ amVi#, 1. e. % [I came 

to water around which were] the feathers that 
had fallen off [and become scattered] of birds. 
(A.).. Also Cotton made wide for a medical 
ment to be put upon it (J^, TA) and for it to be 
applied tqfon a wound: (TA:) and ^idmn^ 
signifies a portion of cotton thus prepared for 
this purpose. (JK, (.«)-. And Cotton, ($,^,) 
and wool, and soft hair (jo), (S,) wound, after 
the separating and loosening, (j^, ]^, in the former 
iJ jjl jji^ 1 1^ i. e. %jXi,) to be spun ($, () 

by a woman : (S :) and t id^^^ signifies a por- 
lion thereof (S.) 

a^atif ; and its pi., 1jC# : see the next pre- 
ceding paragraph, in five places. 

Aiirnt : see ^1^^, m two places. 



1 : see what next follows. 

8. (;;£ ji^,(AA,TA,)inf.n.Iet^,(?,TA,) 
He shaved off his hair; (AA, 1^, TA ;) as also 
tij^, (AA,¥0 inf. n. ji^; (¥,TA;) and 
♦ ij^l, (AA,TA,) inf. n. JC': (¥,TA:) or 
all signify lie shaved off his hair and [so] re- 
moved it utterfy: and sjni C^l and aI^ and 
sSfJ^ also haye the former signification accord, to 
AA: (TA:) [and] ^tpf ji«^ signifies the re- 
moving utterly the hair of the head [by shaving] : 
(ip :) or ^^ JL^ signifies he shaved off his hair 
and then lift it untU it had grown a Uttls: 
(A'Obeyd, L :) ot he removed utterfy his hair, 



[Book t, 

maUng it to be [shaven] class to the shin; 
(A'Obeyd, M, L ;) as aho i^. (A'Obeyd, L.) 
•.And He let the whole of his hair grow ample 
and long : thus it has two uontr. s^ificaticHis. 
(M.)...And jiafm? signifies also The combing, 
or combing down, or letting down and loosing, and 
then moistening, and leaving, the hair of the head. 
(Suleymin Ibn.£l-Mngbeyi«h, L, ]g:.«)_And 
The rendering [one's hair] matted, or compacted, 
and dusty. (M, L.)i..And [hence, app., the 
olgectiye complement being meant to be under- 
stood,] The leaving off, or neglecting, the anoint- 
ing of onesey[or of on^s hair], (A'Obeyd, S, 5, 
TA,) and washing : and some say ji^f", whidi 
signifies the same. (A'Obeyd, T^ )—s 1., 7 is 
also used [intransitiyely,] as rignifying The op- 
pearing of the hair of the head: (^:) or the 
growing after some days : (M :) or ^^\ S^ 
means The hair grew eo that its blackness ap- 
peared after the riiaying. ($, M.)i..And The 
coming forth of the down [of a young bird] : 
(M :) or the appearing ^thefiathers of a young 
bird. (^.) You say, 1>)I J^ The young bird 
began to show its featHers, or to become fledged* 
(§.).». And The growing of fresh shoots upon, 
or amon^^ the old portions of the [pbmt odled] 
^^i as also t ^1^1: (^ :) you say [of that 
plant], .^ and V ji^\ • (TA :) or Cit^l j^ 
The plemt had heads coming fbrth, before the 
spreading thereof. (M.) 

4: see 8, in three places; first and last sen* 
tences. 

j^ t. q. d^\^ [as meaning Cunning, or very 
cunning: and periiaps also as meaning a cata- 
nUty: pi. >Crf]. (§,M,5.) You say, J^ yL 
s}^\ He is cunning, or very cunning, (siy, ^, M, 

or X^\i, 5,) in theft, or robbery. (§, M,?.) _ 
And [hence, perhaps, or the reyerse may be the 
case,] A wolf: (^ :) it occurs, in the aocns. case, 
in a yerse, in this sense, (TA,) or in the former 
sense ; (1^ ;) or, as some relate it, the word in this 

instance is Ui^ [which has the latter meaning]. 
(§,TA.) 

X^ Hair[ofgoaU]; syn.>£; (A9,9,'M;) 

asalsotji^^: (M :) or a small quantify thereof : 
(^L :) or ykr [^ camM] ; syn. Jj^. (M.) One 
■ays, Xi ^3 J^a U (Af,9,M,5) He has 
neitlter goati hair nor wool: (A^,»§,*M:) or 
neither camM fur nor wool: or neiAer camM 
ftsr nor goai£ hair - meaning I he has neUher 
goats nor sheep: or {fieitAar camsb nor sheep: 
or Ineither camels nor goaU: (M:) or |iistUsr 
little nor much; (A9,9,^,TA;) ue.he has not 
anything. (TA.) [See also j^.] Hence j^ is 
an appellation for f Cattle (Ju). (TA.) Hence 
also the saying of 'Atikeh Bint-Zeyd, 

[i. e. t Ood let him not walh with goats, fcc] ; 
meaning f Ood reduced him to poverty, so that 
He left not [to him] ai^fthing. (Qam p. 405.) 
.. Also sing, of l\^\ (TA) which signifies Blach 
garments or cloths [app. qf goaUl , hair or of 
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Book I.] 

ttWMfc; >•].(?, TA.)-4C1, (?,TA,) «i pL 
of I^,XTA,) t^^nifitt dM The headi of the 
[plant called] ^^ total A^Jbnt earns forth: 

((,TA:) or,a»V-<^^>^*'<*^^^P^^^ 
oomtM^ /wtAy i;^ mrmJIng. (M.).i.And, 

UkewiM as pL of j^, Bcmirte of planii or 
karbagB in a land. (TA.) [See also j^.] im 
jht«» alflo signifies UnbttUnm, tU btck, or etil 
ibrtme: (M:) or.so ^ J^: (^,TA:) so says 
Lth, ont^eaathorityof AD^. (TA.) 

jLf^ J. r«miiaii< of herbage or fotturage. ($•) 
[See also j^^, last sentence but one.] 

I^ A certain bird, (8,M,(,) having pbur 
mage eo eoft, or smoothf that when two drofjpe of 
water drop tqfon it, (iPyM,*]g[y) upon ite back, 
(§,M,)<%r«ji offfym iti (§/M,K,*TA;) 
;Or ru:h that when a drop qf water drape vpcn its 
bach, it runs [off] : (M :) the Arabs liken to it a 
horse when he sweats: (8:) or a certain bird 
Uhe the eagle: (TA:) or th« male eagh: (M, 
TA:) or the swallow of the desert (^^ kJ\LL)i 
(A§, TA:) or a bird Khe the %J\£l.; when water 
.fatts upon it, it runs off frcfm it quicUtf: so 
says Aboo-Nafr ; and so Skr in his Expos, of the 
poetrj of Httdheyl, on the anthoritj of As: 
(TA:) said by A9 to be a certain blaeh bird: 
(so in a marg. note in one of my copies of the 
90 pL O^jif* (9, M.)_Also A puce of 
doth with which the watering-trough (J^, TA) 
such as is termed ^j^ [q. ▼•] (TA) i» rendered 
dose, or firm, [m its bottom and sides,] {j^^, 
[in the L J^, but I know not any apposite 
meaning of this verb,]) in order that the water 
may not become turbid: (J^i) if is spread there- 
in; and the camels are made to drink [the 
water] above it. (L.)..See also ij^tmt. BsAnd 
see j^^, last sentence. 

IS:^, (M, L,) or ♦ :;:, (?,) or both, (TA,) 
Theinito. (M,L,K.) 

^y^ : see j^^, first sentence. 

' ^jUfI# Tall, or long; (^;) in the dial, of 
Hudheyl: (TA:) and also bold, or daring; (S, 
M, 5 applied to anything [i. e. to any crea- 
ture]; (S,^;) of the dial, of Hudheyl: (M :) as 
also ,^5^: (S, TA:) or, so applied, ftoU, or 
daring, to undertake anything: and the fern. 
[IIjlI^, like lUt^,] is said to signify a bold 
Uoness: and a bold-breasted slie-camd: and in 
like manner [the masc signifies] a bold-breasted 
ho-camd: (M,'L:) and, (S, M, L, K,) as also 
I^Jut^, (M, L,) the leopard ;^ (As, S, M, L, ^ ;) 
and so y^^^^y (A^, S, L,) or PS^, which is also 
applied to a beast of prey [absolutely] : (A Heyth :) 
or the Ikon : (M, L :) pi. ^\m» and IjjlC^ : or the 
meaning of this, or these, [i. e. of the latter pi. or 
of both, for the pronoun (^^) may rekte to the 
latter or to both,] is Ok, and sportjiil, and vain, 
or frivolout, partont; (^, TA;) like tj^W.*. 
(TA.) 

jbt-«, hke jjiju, (TA,) or ▼ j^, (accord. 
to a copy of the M,) as meaning f Consummate, 
(M/ TA,) is applied as an epithet to a calamity. 



a^b, (M, TA,) which a poet^emls, hr the sake 
of the measure, tU >l, becaple it is termed >l 

u^tpt, and ^j0j^ is applie^,to a young one of a 
bivch, and of a she-wolf^ aildof a she-cat, and 

of the [species of jU calletQ :J^, and of the 
jerboa. (M.) 

O^ [act. part n. of 2]. It is said of Ibn-'Ab- 

, . *jt^ #**J *4* ^ ^ 

b6s, A«#lj l ji t ..,# SUjh^, meaning He came to 
Mekhet^ havkHg his head unanoiiued and un- 
wanted. CA'Obeyd, l^.)aMSee also the next 
preceding paragraph. 

^^ 

t 1^\ ;;:, (8,M, A,&c,) aor. * (8, M, 
Mf b) and 7 J (M.TA,) fcf. n. >! ; (8, M, M?b> 
^;) and t d|^t; (^'^ He probed the wound; 
measured its dipt^ with the ill—*, i. e., with an 
iron or other instrument; (A,Mgh;) trief^^ (IgL,) 
or eocamined, {§^ or endeavoured to learn, 
(Mfb,) Us depth; ('$, l(fb, ]g[ ;) examined its 
extent. {lA^wm^ej^ ^ H% determined, or eomr 
puted by cof^ecture- fft by the eye, its meamre, 
quantity, size, or bsdk. (IC, ^jL,* TA.) «- f -H« 
tried, proved, or tested, it; proved it by experir 
ment or experience; (8, M, TA;) namely, any- 
thing; as also ^ ej0Z^\. (8.)^^fHe elicited its 
true, or real, condition. (TA.)..It is related 
in the trad, of the eave, that Aboo-Bekr said to 

Mohanmiad, «SlM t>^^ fj^ 4&^ ^ i I>a 
not thou enter k until I eaqAore it before thee, 
and see if there be in it any one, or anything that 

may hurt. (TA.)-.jl!i "^ lj\U M desert of 
which the extent cannot be known. (A.)^.. 
U^ CiM t [leeardned into such a me]. (A.) 
— — .^«^ *!i jt^Jt^ M I [^^ him is much good, 
the extent of which cannot be known]. (A.) mm^ 
j^omi ^ j96^ >•) X [A great affair, of which the 
uttermost cannot be known]. (A.) .. U ^ j^-^S 
sjii^ t Learn tliou for me what he has [m his 
mind, or in his possession]. (M.) «^>^t Cj^j^, 
aor. * and 7, inf. n. j^, f I observed the people 
attentivdy, with investigation, one after another, 
that I might know their number. (Msb.) 

8: see 1, in two places. 

JI^ : see J^. bb Also The Hon. (El-Mu- 
arrij, ?.) 

^ (S,M,?:) and t^ (M,?) The source, 
or origin, [of a thing,] syn. J^t : (M, 1^ :) pi. 
of both jW^t. (M.) ^mm X Form, or appearance ; 
figure, foatw^, or lineaments; external state or 
condition; state with regard to api)ard and tlie 
lilte; (8, M, K;) or goodly form or apj)earance 
&c. ; (^y) aspect; garb, or habit; (TA ;) 
colour, or complexion; (M, KI;) beauty; (?;) 
Irrightness of countenance : (M :) pi. of both as 
above. (M.)....IAar says, I heard Aboo-Ziy&d 
£l-KiUlbee say, I returned from Marw to the 

St 

desert, and one of its people said to me, Ul 

\jg^J^ O^*^' ^b L^^^^*^ J^^ XAs to garb 
and appearance, [thou art like] an inluibitant of 
a town; but as to tongue, an inhabitant of the 
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demt. (§,*TA.)-.Yopfay,>^.|>^ O^ 
^tj X Such a one is beau^'emd of goodly 
appearance. (8.) [See ftlso j^s^] mm^ A woman 

of the desert said, o^^i jr^ 1^^^ t?^ ffood 
condition, andfbunMng rtaU cf body, of such 
a one pleased me : and j^mil ^^ e£^j X I ^^ 
him to have an altered and Ul appearance of 
body : thus she assigned to^^t^ two significations. 
(TA.)_One says also,^l o^ ^l X Venly 
he is goodly in complexion and appearance. 
(TA.)m^jtm0 also signifies X^ characteristic by 
which one knows the generousness or ungeneroue- 
nessofa beast. (AZ, M.)_ And f One's know^ 
ledge of tke fhntfulness or unfruitfidness [or the 
good or bad condition] of a beast. (AZ,TA.)... 

Also -fJUkeness; syn. a«£. (J^TA. [In some 
copies of the ^, 2^, which is an evident mis- 
take.]) So in the phrase, occurring in a trad.> 
fi ^} T^ls^ ^ \Ths likeness (4^) of 
Aboo'Bekr predominated in them. (I A^, TA.) 
One says also, e^\ j^m^ sAj^ \He hnew him by 
the appearance and lihmess of his fother. (TA.) 
.. Also the former (j^J), Enmity, (^,) accord, 
to El-Muarrij; but Az says that this is strange. 
(TA.) 

ij^ A cold morning, between daybreak and 
sunrise: (8, M, A, Mgh, ^ :) or from the time a 
little before daybreah to daybreah : or from 
daybreah to sunrise: (M :) or a cold morning 
during the period next after sunrise: (Msb:) 

pi. Ot^: (S,M,Mgfa,M9b,(:) which latter 
is also expl. as signifying the intenseness of tlte 
cpld of winter, and of the year. (TA.) 

Cij^ and CAj^^mi and Cfyj^ and C<s>^^ • &o. : 
see art. C>j^. 

jyj^ Poor ; (K, T A ;) possessing no property : 
like C9yj^, in this sense, and in that following. 
(TA.)_:Land in which is no heibage. (J^, 
TA.) 

jf^fmt and 'jle-M* J. probe; an instrument with 
which a wound is probed; (8, M,]g[;) as also 
t J^ : (9am p. 818 :) a twist Uhe a wick, (t, 
Msb,) or a similar thing, (Msb,) which is put 
into a wound (T, M$b) to ascertain its depth ; 
(Msb;) an iron or otlier instrument rcith which 
the d^h of a wound is measured: (A, Mgh:) 
pi. of the first, ^ ; and of t the second, 'jttC^. 

(Mf b.) It is said in a prov., \Jj^ U ^ji^m^\ ^y 
^^1 j^fc [Were it not for the pnie, tlie 
depth of the wound would not be known]. (A.) 
And ^jUl.«3t j^^ni is applied as an epithet to a 
woman's vulva [or vagina, in an obvious sense,] 
by Ibn-Habeeb: and accord, to the K, to a 
woman [in allusion to her vagina]. (TA in art. 

jV^ an irreg. pi. of C^xtr^ - ^^ ^ hitter in 
art. C»|»i*. 

CSJi^ ^ ^^^ ^f ^^^ *««* of slender rings, 
and strongly: (E:) so called in relation to the 
king Sdboor. (TA.) — Hence, (TA,) or from 
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84boor, a provinoe of Persia, (Mgh, Mfb,) A 
ikm^ or ddkate, kind of garment or clotk, (IDrd, 
^, M, M^, Mfb, ]g:,) of exeeUeni qwdity : (( :) 
and anjftking ikmf or dMeate. (M.) Whaice 

the ppov., JjjC JJi (9,M,»?») A dight 
exkUniian :• (M :) [tee Tariatioiis of this phrase in 

art. u^i binder •^j<sJt uf>^0 ^^ to him to 
whom a thing is shown in a slight manner: ($:) 
because the garment or doth called ^jA^, ($y 
]gly) being of the best of qnalitiesy (ip,) is desired 
when exhibited in the slightest manner. (S, ]§[. 
[See the first paragraph in art. ^j^ ; and see 

also 2)U j»^ ^^ w;^^ ^ the first paragraph of 
art.j»^.])i..^ certain sort of dates^ (ip, Mfb, 
. ¥0 ^90^ 9ua%. (M^b, ^.) It is said that 
the best of the dates in El-Koofeh are the oW^ 
and the ^^L». (ip.) ... j^^^# aJULi J. palm^ 
tree of which the unripe dates are ydlaw and 
tomewhat long. (AQ&t, M^b.) 

^^m^ t[The intemal state or condition of a 
man]. You say, sj^s^a Ojl^ and sj^m^ f [/ 
praised his intemal state or condition] : (^ :) and 
t $j,fm^ also signifies f The intemal state or 
condition; an internal^ or tn^rtftnc, quality; or 
the i/i^rtimcy or real, a« opposed to the apparent^ 
state, or aspect. (TA.) 

•*► • • - 

>•-* : Bee jV. 

S^^ The K^mo^ jenwi^ of a wound. (M.) ... 
See also 



ji^: see jl^, in four plaoes....It may also 
be applied to f^ ^>^^ ^^ probes a wound. 
(EEam p. 818.) 

jj^.^ Goodly tn ^/ortu or appearance; tn 
figure, feature, or teteaiiMiitf ; tn external state 
or condition; in state of appard or ike Uhe. 

(?:,TA.) 

Q. L C^t** ^<^ hogged; and iecam^ biv/y, 
AtimM, or submissive; or affected to be like 
the ^>^l1» [or destitute, or fMeiy, &c]; syn. 
sCJ; (^,TA; [omitted m the Cl^, and in my 
MS. copy of the ( erroneously written i^;]) 
andJ>Cl^. (TA.) 

Cfj^ : see dj^^t-^. 

Cil^ : see the next paragraph, in two places. 

Cijji^ A desert, syn. >l, (§, ^L,) or a jifam, 
syn. fiti, (M,) m n^AtcA if no herbage: (M,(:} 
or weak land: (TA:) and Oj^^ u^J* <^d 
t c-<>J- (Aff, Hi, M) and t cilj^ (M) Land in 
which is no herbage; (M;) or land in which is 
nothing : (Af , L^, M :) pi. C^^^ and ^U#, the 
latter anomalous, mentioned by L^: (M:) 
accord, to A'Obeyd, the pL C^jC« signifies 

deserts, or waterless deserts, (Ot>U,) m which is 
nothing: and accord, to Af, fafidf [or faiufa] tn 
which nothiiw grows: (TA:) and one says also 
C^^ij^ i>jti (M,(,) a phrase of the same dass 
as 3:Jil.V 44^, (]gl|) as though the sing. Oj^ 



or C«^j««# were applied to every portion thereof. 
(M.).« Hence, (TA,) applied to a man, (AZ, 
ip, TA,) Needy, in want, indigent, (AZ, Af, ip, 
M, 5, TA,) poor, (AZ, Af , 5, TA,) possessing 
little, (M, TA,) or, as some say, possessing 
i^othing; (ip,*M, TA;) and t c<^ signifies 

the same, (AZ, 8, M, ^,) as also t ot^, and 
^ CJfj^: (M, ^:) also bankrupt, or insolvent; 
syn. ^jmXk0^ : (TA in explanation of the first [but 
equally applying to all] :) the epithet applied to a 
woman is i3^j^ and t i^^j^ ; (AZ, Ip ;) the 
latter of which is applied to a man [app. in 
intensiye sense, agreeably with analogy,] as well 
as to a woman: (M:) and the pi. is C^jlsmt, 
applied to men and to women. (AZ, S.)«. 
[Hence, also,] applied to a youth, or young man. 
Beardless; or having no hair upon tJie sides of 
his face. (M, ]^, TA. [In the ]^, this significa- 
tion is immediately followed by the mention of 
the pk. C^j\^ and «Uj#.])...And Little, or 
small, in quantity or number; (^, M, ^ ;) paltry, 
or inconsiderable : (^ :) applied to a thing, (^, 
^) and (ip) to property, or cattle. (1^, M.) .. 
Also TaU, or long. (M,TA.)_ And A skilfd, 
or an expert, guide, well acquainted with the 
lands. (TA.) It is mentioned by Sb, who says 
that it is of the measure Jyjii, like j^j and 
j^kM ; and most hol4 him to be right : but some 
of the authors on inflection assert that it is of the 
measure O^IiiJ, from »^^t «£>»«# meaning << I 
tried, proved, or tested, the thing, or proved it by 
experiment or experience ; '' and that the Ci is 
added to give intensiveness to the signification ; 
which several deny : (MF, TA :) j^j^9 however, 
is mentioned in the IJl, in art. ji^, as meaning 
^^poor,'' and land ''in which is no herbage." 
(TA.) 

C^jr-* &nd j^^>9«f: see the next preceding 
paragraph, in three places. 

%Z0*lf^ A man (TA) of evil disposition or 
fULture. (Jf., TA : but omitted in the C^.) 

Cfji^m^ Bald, or bare of hair. (]^,TA: but 
omitted in the C^.) 
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And ak»3|.# is likewise expl. as signifying l The 
being liberal, bountiful, or munificent (M, TA.) 
-. And ^C*, rektmg to rain, { The being abut^ 
dant and extensive. (Sh, (, TA.) [^^ See also 
the part. n. 1^.] HsAkiill 4^ i^ X He gave to 
him successive and large gifts. (l^gh,TA.)BB jIL^l 
He was affected with fiver. (Sgh,?.) [Seeh\i^.] 

2. cJbi!:, (M,^:,&c.J inf. n. i^yli, (S,?,) 
She (a camel, AZ, Af , M, ]g[, and a ewe, ^) cast 
her young one, or foetus, in an incomplete state : 
(M,^:) or before its firm was apparent; (AZ, 

]g[;) like C > A^ ^f and Ciii^j: (AZ:) or whenite 
fur had grown, before completion; as also C.i^ : 
(Af,TA:) or UjJ^ cJsi^ she(n, camel) ca<< her 
young one when its hair had grown: and -r-h'][ r 
she (a ewe) cast her young one, or foetus, abor- 
tively, (ip.) The epithet applied to her in this 
case is t ii^ [without I]. (M,^.) 



L i^,aor.--; (Sb, §, M, Msb, 5 andi,^, 
aor. - ; (M, Mfb, ^ ;) inf. n. k^, of the former 
verb, {§, Msb,) or J^^^, (so in the ]§[, as is re- 
marked in the TA,) and Ife^, (M, Msb, JgL,) 
which is of the latter verb, (M, M$b,) and ai»^l» 
and hyili, (M, ^,) which are also of the latter 
verb; (M;) It (hair, 8, Mfb) was, or became, 
lank, not crisp : (S, M,* Msb, 5 :*) or the former 
verb is used in this sense, said of hair ; and the 
latter is said of a man, signifying he was, or 
became, lank, not crisp, in his hair. (TA.)... 
ifel^, relating to a man, also signifies The being 
tail : (M :) or the being long in the [bones called] 

^lyt [pi. of -.y ], and even therein. (TA.) «. 
Also i4^, inf.n. ifeC; (M,TA;) and i^, 
inf. n. i^ ; (M ;) t He (a man) was, or became, 
easy, or facile, %J^jeL^^ in beneficence. (M, TA*) 



4. Jft^t He (a man, ip,M) eaetended himself, 
or became extended or stretched, (1^, M, ^, TA,) 
upon the ground, (9,TA), in consequence of being 
beaten, (M, 5, TA,) tc : (TA i) he fed (M, 5, 
TA) upon the ground, (TA,) and was unable to 
move, (M,K1,TA,) by reason of weakness, (M^ 
TA,) or from drinking medicine, or some other 
cause; on the authority of AZ : (M :) he feU 
upon the ground, and became extended or 
stretched, in consequence of being beaten, or from 
disease, and in like manner from drinking medi- 
cine. (TA.) And i>j^W J»9->'( B[e dave to tke 
ground. (Ibn- Jebeleh, M, ^.) .. He was silent, 
by reason of fiar, or fright : (M, L,^:) he was 
silent and stiU; or he lowered his eyes, looking 
towards tke ground, and was stiU. (O.) «. h^ 
4^ ^ He skut, or dosed, his eyes, or eyelids, 

tn Am Jeep. (Sgfa, ]$:.) ^^\ J^ \^\ He 

feigned himedf negligent of the thing or affair, 
inattentive to U, or heedless of U. (1^,^.) 

JkL* : see Jr9«*, throughout. 

a^ A grandchild; (9, Mfb, jg: ;) a eon's child, 
and a daughter's child: (M, TA:) pi. il^l; (j^, 
Mfb, T A ;) which is conmionly used by the vulgar 
as signifying daughUri ckildren; distinguished by 
them from ^U^t [which they apply to son's chil- 
dren, pL of >»fl4fc] ; but the leading lexicologists 
expressly declare that it indudes sons' children 
and daughters' children, as it is said to do by ISd : 
lAfr explained miii# and ^\isimi and J^i^l as 
signifying the particularly distinguiAed, and 
choicest, of children. (TA.) It is said in a trad., 
(TA,) Jb\ J^j Ik^ CM^b O^^ El^Haean, 
and EUHoseyn are the two grandsons of the 
Apostle of God. (M, TA.*)...^ tribe of tke 
Jews: pi. i0: (M, Mfb, (:) i^ (M) and 
i^V^t (S, Msb) in relation to the Jews, (M, Msb,) 
or [rather] the Children of Israd, (1^,) being like 
ixj (M) and JSLI (S, Mfb) in rdation to the 
Arabs : {^, M, Mfb :) and the former are thus 
called to distinguish them firom the children of 
Ishmad. (M,TA.) In the phrase, ^^^JaUa£l^ 
(LC^ b^ [^^ m divided them into iwehe 
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diTisioDB, tribetl (1^, M, (,) ia th^ (or {vii. leO], 
(9, M,) VkU^t IB a BubBtitate (9, M, ^) for ^^1 
Ijl^f (^, M,) not a Bpedficadye, (9, M, Ig^Tbe- 
cauBO the Bpeoificatiye may only be a sing. ; (1^, 
M ;) the meaning being 33ji Zjl^ ^^uSt^Uafj^ 
\Llsmi\f (Akhy Zj, $y) and therefore the numeral is 
fem. ; ( Akh, S ;) or thiB ib a miBta]^e ; for it should 
be ijl^ ^^t iSy ; and therefore the numeral is 
fem. (Abu-l-'Abbdfl, TA.) Accord, to BLtr, you 
Bay, Ji^«# \JJk and i^t^ « JJk, and h^ ^*>||l* uBing 

jBf.# as a pi., meaning iUj^. (TA.) The Baying 

is [aBBerted to be] a mistake, inasmuch as its 
author imagined that hi^ meant a man : (M :) 
IDrd ascribes it to El-'Ajj&j or Ru-beh: it occurs 
in an sj^jt by the latter. (Sgh, TA.) [But it is 
applied to 'a single man : for] it is said in a trad., 

(TA,) Jbt^*^l ^ Hi^ Ot^f i- ^* Haeeyn is [as 
though he were] a nation of the nations (^>* iUt 
jt^*j^ ¥) ^ goodness ; so expl. by Aboo-Bekr : 
(TA :) or one of the fathers of tribes ; because of 
the multitude of his descendants: or one of the 
eons of daughters, (So in a marginal note in a copy 
of the " Jdmi' ef-Sagheer" of Es-Suyootee.) _ 
Also A generation (Oj^) ^^^ comes after another. 
(Zj, TA.)BBAnd l^j L^, (TA in the present 

art. and in art mjO or Ifi^ ^hi^j(m accord, 
to a copy of the M, in the present art,) A palm- 
tree of which the fruit ripens in the end of the 
summer^ or hot-season. (M, TA.) 

14^ ' Bee the next paragraph, first sentence, bb 

Also Such as is fresh of the [plant called] ^JU. ; 

one of the plants of tJie sands; (M ;) [i. e.] the 

[plant called] ^^oj, whUe fresh; (A'Obeyd, S, 

0,Kl5) w/ien it lias dried upj called ^^Xi.; 

(A'Obeyd, 8, O;) a plant lihe the Jt}[q. v.], 

except that it becomes tall; growing in the sands : 

<Lth, TA :) n. un. with : (Lth, S :) it is (?n6 of 

tliose that J when they dry up, become white, [as is 

said of the .cW,] resembUng hoariness, Uhe the 

>Ui> [or panic grass] : ( Al^In, O : in the T A, the 

ji\^ :) it is 'asserted that the Arabs say, " The 

^\^ is the bread of the camels, and the JkL^ is 

their sjCt^ : '* (AHn, O :) its manner of growth 

t.is lihe [that of] ^^^ [q- ▼•] J and it is a good 

pasture: (50 A^n says, a desert- Arab, of 

j^Anazeh, told me that t^^ manner of growth is 

Uhe tliat of large 0^>i falling short of [90 1 

render 0^>j but this also signifies exceeding,] IjS 

[q. v.], and it has grain Wte the grain termed j}f 

[q. v.], which will not come forth from its enve- 

h])es hut by bruising, or pounding, and men 

extract it and eat it, made into bread, andcoofied: 

(M, O :) the n. un. is with d : and the pi. is ^t^l. 

(M.) Also The tree that has many brandies and 

one ^y^ [meaning stem] :. (K[ :) so says Az. ; 

adding that hence is derived JUl^l [pi. of 14«f]; 

as though the father represented the tree and the 

children represented the branches: (TA: [but 

tliis is questionable:]) accord, to Abo-Ziy&d, a 



certain tree, (AHn, M, O,) growing in the sands, 
(A^n, O,) tall, having dender branches, eaten by 
tlte camels and the sheep or goats, (AHn, M, O,) 
and collected by men, who sell it upon the roads 
( JJ^^t (^)i (A^n, O,) or with the tamarisk 

(;U>£jt m); (so in the TA;) without blossom 
and witltout thorns, having thin leaves of the size 

of [those of] the ^1>S» [or leeh] (A^n, M, O) 
when this first comes forth. (AHn, O.)^— See 
also the last sentence of the next preceding para- 
graph. 

it^ and ^ ^i^ and ^ kll, (the first and third 
of these in one copy of the S, and the second 
alone in another copy of the 8, and all in the M 
and Msb and 1^,) the first of the dial, of £1- 
Hij&z, (TA,) from iulp, and the second from 
L^, the last being an inf. n. used as an epithet, 
(Mfb,) Lank, not crisp ; (S, M,* Msb, 1^ ;•) ap- 
plied to hair: (§, Msb:) pi. hCfmt, which is said 
by Sb to be of the measure most common for a 
pi. of an epithet of the measure Jjii, (M,) or jii. 
(TA.)_^l L^, (S,M,) andt;^^:, (M,) 
A man having lank hair: (S, M:) and in like 
manner JtC-'y &lone, applied to a number of per- 
sons. (TA.) V M^ is also metonymically applied 
to X A foreigner, like as [its contr.] jjk*» is to an 
Arab. (TA.)_i^ also signifies TaU; (M,1S.;) 
applied to a man : (M:) or, as also t Xul, (TA,) 
or^u.fc )\ L^, (M,) so applied, long in tlie [bones 

called] ^t^t [pi. of ^], (M, TA,] and even 
tJierein: (TA:) or^...ni)t K^^ or ^ aL^^, (accord, 
to different copies of the 1^,) or both, (S, TA,) 
goodly in stature, or person, or proportion, (S, K[,) 
and evenness. (S.) Also Saving extended limbs, 
and perfect in make. (TA.) And ^n^\ it^, 

l^tiMii, A man [long and even, or] extended, 

and witJiout protuberances, in the bones of the fore 
arms and the slianks. (TA.) And ^JiJS M*lt and 
tiy4^, XLong in tlte fingers. (TA.) And Lt^ 
^^XdJ\ A man lanlt in make : (Lin art. >j :) and 

JUiUt iiximi, and t aJLs^i, l a woman lanJi, or soft, 
or tender, in malte. (M,Z, TA.) And iulr 
^;>c§UJ1 A man soft, or flaccid, or uncompact, in 
tlie slianlis. (Ham p. 238.) .. C>iJ^\ ^ iuw. 



(M, S:, T A,) and Uyia^, (T A, and so in the CKl,) 
and ^>e^t h^, (TA,) J A man who is liberal, 
bountiful, or munificent. (M, (, TA.) And hJL 
^^I^lJX^ X A man easy, or facile, in beneficence. 
(M,TA:)_j!U jk;, (Sh,TA,) and ^ILL, 
(Sh,]^,) X^avn pouring abundantly and exten- 
sively, (Sh, ?[,) and consecutively. (Sh, TA.) 



see 



i»U# Fever: (M, 0,B[ :) so cjillcd because the 
man attacked by it extends himself, and becomes 
relaxed : (Skr, O :) or fever attended witk slUver- 
ing, or trembling. (O.) 

£C (AA, 8, M,?:) and iCL, being perfectly 
and imperfectly decl., (AA, '^,) and also written 
with J^, (TA, and ^ in art luA,) Tlie name of 
a fnonth in Greek; (§ ;) a certain month, [next] 
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before jSl^; (Tfi;) the month thai i$ between tlCe 
winter and tJte spring; (M;) [the fifth month 
of the Syrian year, corresponding with February 
0. 8.;] it is in the winter-quarters, and in it is 
the completion of the day whereof the fractions 
circulate in the years : when the aaid day is com- 
plete in that month, the people of Syria call that 
year f^m^\ jl^ \ and when a child is bom, or a 
person arriyeB from a country, in that year, they 
consider it fortunate. (Az, TA.) [See u-t^'O 

lieCmt Sweepings, syn. &lU£>, (S, M,Mgh, 
Mfb, T^,) which are thrown every day in the 
courts of houses. ((.) .. Also A place in which 
sweepings (Mgh, TA) and dirt (TA) are thrown : 
occuring in a trad., (Mgh, TA,) and bo expl. by 
£1-Rhatt4bee: (Mgh:) but some assign to it there 
the former meaning. (TA.) [It should be ob- 
seryed that &«fU£> also is said to have both these 
meanings.] ... Also What faUs from, or of, hair 
when it is combed. (M, TA.) bb A raceme of a 
palm-tret, with its fruit-stalks (o^j^) ^Tuf its 
fresh ripe dates : of the dial, of Egypt jiTA.) 

igU A roof (8, M, Mgh, Msb, BL) between 
two walls, (8,) or between two fiouses, (M,S[,) 
liaving beneath it a road, or way, or passage, 
(8, Mgh, Msb, ¥^,) which is. a tfioroughfare : 
(Mgh:) pi. Lh\^ (S, Msb,!:) and OViliC. 
(S,l^.) 

Vkim4 iljl yj U Wlierefore do I see tfiee hang^ 
ing down thy Jtead like one in grief, or anxivty^ lax 
in body? (8.) And \L^ JM>^ I lift him 
(meaning a sick person) not moving nor speaking. 
(TA.) MB ai>i....< c^jt, (M, and so in some copies 
of the 8,) or ta^i^l^, (thus in other copies of the 
8, and in the O,) Land abounding with ItiL [q. v.]. 
(§,M,»0.) 

see what next precedes. 



see 0. 



Q. 4. jix^\ He stretched himself: (M :) he 
lay upon his side, and stretclted himself . (8, K.) 
.^^He (a slaughtered beast) stretclied himself to 
die. (TA.) — li^ J^^ J^^\ oj!fcu-»l The camels 
Jiastened, (M,* BL,* TA^) and stretched themselves, 
in their march, or course. (TA.) ... i} O^k^t 
yji^y The provinces became rigidly disposed to 
him. (Fr,^.*) 

jL^ A lion stretching himsdf when about to 
soring or leap. (S,5.)_A quick camel: pi. 
CAJs^ : it has no broken jpl. (Sb, M.) ... Also, 
the pi. above mentioned. Camels long, upon tfie 
surface of the ground [or horisontatty]. (S,K.) 
The O [says J] is not the denotatiye of the fem. 
gender: (8:) it is Uke that in 0*:$V; (S>K) 
and OUC^, as masc. pis. : (8 :) but IB says, 
the Ci in this word is die denotatiye of the fem. 
gender ; for it is an epitliet applied to jC^, 
which is fem. as a [broken] pi. ; as is shown by 
the saying CjjC JwJI, and oij, &c. : and he 
adds, J's saying that i) is like Cf*jl^j and C**UC^ 
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is a mistake, inasmuch as he oonibunds OWj 
with OUC^ I fer JWj is a fem. pL, as is shown 

by one's saying C^j^ O^J^f and C»jC ; but 
J^^ is masci and should not regularly hare a 
pi. with I and Cf, but, as Sb sajs, it has this pL 
form, like some other masc words, in lieu of a 
broken pL, and would not haye it if it bad a 
broken pi. (TA.)..AIso the sing., Penetrating; 
^ective; (Lth, M,^;) [as though stretehmn 
Jar;] tharp in mteOect ; clever; acute: (J^i [m 
the C^, ^9^t ^>^\ is put by mistake for 
j^^\ i^-^Ut 0) or thar^p in intellect^ and very 
hold or ring or courageom. (TA.)... XanA 
hair. (. .).i.A man (Sh) lank and tail (Sh, 
Igl.)*.. And with 2, A corpulent woman. (M.) 

^jL^mf A proud and edf-conceited gait, with 
an affected inclining of the body from dde to 
mde. (M,:^.) 

|l»Crf : see what next follows. 

^ki^ and tj^l^ Tall, or long. (M,^.)_ 
Also the former, A certain bird having a very 
long neck, (1^,^,) which one sees always in 
shallow mater; mmamed /}^\ y^U (§.)*[Frey- 
tag says, on the authority of Dmr, that it is also 
culled CHi^^ ^^' 3^ <^* "^^-3 



l.^n-t-'f aor. ^ (8, Msb, 5) and - (Yoo, 
Msb,^) and *, (Yoo,M?b,) inf. n. g^, (Msb,) 
Jffe teas, or became, the seventh of them: (8, 
M^b, ( :) or A« made them, with hrmedf, seven : 
(S in art. %iJL3:) or it signifies, (8, and so in 
some copies of the JJ^,) or signifies also, (Msb, 
and so in some copies of the ]§[,) he took the 
seventh part of their property, or possessions. 
(S, Msb, El.) And He made them, they being 
st^ty-nine, to be seventy with himsdf. (A'Obeyd, 
^ in art %£JL3.) And a^ also signifies He made 
sixteen to be seventeen. (T in art. «tJl3.)^. 

jAi*i\ ei Cai{n>, aor. -, inf. n. as aboye, I comr 
pkted to him the days by making them seven: 
and ^ lyfa>># signifies the same in an emphatic 
manner. (Mfb.) [See also 2.].m^jimJ\ ^t^, 
(K,) aor.-, inf. n. as aboye, (TA,) He made 
the rope, or cord, of seven strands, (K, T A.) ^. 
>Jy^\ k^ Tfie infant Iiad its head shaven, and 
an anhnal [generally a goat] sdcrificed by way 
of expiation for it, on tJie seventh day [after its 
bi9'th, (conmionly called py^\ J^^O agreeably 
with an ordinance of Mohammad ; the sacrifice 
being for the expiation of original sin]. (IDrd.) 
mmj^\ i^ He (a^woIf) seised the sheep, or 
goaU, and broke their necks, or killed tliem, or 
made them his prey, (S, El, TA,) and ate tltem. 
(TA.) ^fl** J*' ir r.- The female wUd animal 
Itad her young, or young one, eaten by the a**' 
[or beast, or bird, of prey]. (TA.)— .*»«-# He 
atole it; [as though, like a ^i^t, he made it his 

•rey;] as also ^ Ll^LA. (AA,K;.)_^^« «^< 
mm [with an arrow or the like], or hurled at him 
and struck him [with a lance, or a missile of any 



kind] ; namely, a wolf: or he frightened him ; 
namely, a wolf; (( ;) and also, a man. (TA.) 
,mmm\He revHed, vilijied, or vitujterated, him; 
charged him with a vice or fault or t)^ like; (8, 
(, TA;) assailed him with foul language, mch 
as di^fleased him : (TA :) or he bit him (SI, 
TA) with his teeth, Uke as does the w« (TA.) 

8. A«^, ynf. n. ^m->J, He mads tt seven ; or 
'jJled U seven ; (^, '^ ;) as also t iju^\. (TA.) 
8ee also 1. .. He made it to have seven angles, 
or comers ; to be keptagonoL (^.) _ He (God) 
gave kim his reward, or recompense, seven times, 
or seven fold. (]§[.) An Arab of the desert said 
to a man who had done a good act to him, (TA,) 
«2U 4b\ «^ May Ood give thee thy reward, or 
recompense, seven times, or seven fold. (J^, TA.) 



The Ambs also said, U^l OU M ^ May 
Ood mMUiphf to tJiee the reward, or recompense, 
for it; meanine, for this good act: (Aboo- 
8a'eed :) [for] %t^ ^ ^^^ hy them to signify 
the act of multiplying, though it be more than 
seyen fold. (TA.) And o^ ^^ ^^ ^ ^"^ as 
meaning May Ood make a thing to be followed 
by another thing to such a one; in relation to 
good and to cyil; as also e} %^. (TA.) And 
%iy M %^ meaning May Ood bless thee with 
seven children. (T A.) .. He washed it (namely, 
a yessel,) seven times. ($.) Hence the saj.^.g 
of Aboo-Dhu-eyb, 

• \ikj^ ^ c^\i ja\ .Z.MA • 

[Like her who has arisen to wash out seven 
times her remains of beverage in the bottom of a 
vessel, left by a drinker ; that drinker, as is said 
in a marginal note in my copy of the TA, being 
her'dog] : or, accord, to Es-Sukkaree, the mean- 
ing is, to give as ahns ker j^ [remains of 
beverage in the bottom of a vessel after one had 
drunk, or remains of food t^c,,], thereby seeking 
to have her reward, or recompense, multiplied; 
UjJ^ being used by the poet for ^)iw. (TA.) 

^- Cllr^^ ^^ [^PP' f<>U<>^^ hy e} or aJI^] He 
appointed him the reading, or recitation, of tlte 
Kur-dn [in seven portions so that he slundd com- 
plete the whole] in every seven nights. (O, L, J^.) 
«« Jl^ ^, (5f TA,) or Uj^ and Q t ^\, 
(TA,) He remained vsitk his wife seven nights. 
(K,TA.) In like manner one says ^SJJ; and 
thus of eyery number from one to ten ; in relation 
to any saying or action. (TA.)^c«Ji*«# She 
(a woman) brought forth at seven mxmtlis. (TA.) 
—— At^lp f^ He mobile his dirhems to be seventy 
complete ; but this is post^classical ; (K ;) and in 
like manner, A^tj3 * CM^^y meanmg the same, 
and also postrclassical, and not allowable; the 
proper phrase to express the meaning '^ I made it 
to be seyenty^' being ^^^^ sTA^^. (TA.)_ 
j^\ wJL^ Tike people, or company of men, 
completed the number of seven hundred men: 
(K, TA :) occurring in a trad. (TA.) 

S. ^W (K,) inf. n. of ^U, (T^|:,) The per. 
forming oftlie act of coitus, (I A^r, Th, ]K,) with 
a woman. (T^fl.)_The vying witJi another hi 
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the endeavour to surpass him in obscene, or lewd, 
language, and in frequency of coitus, and in 
speaking plainly of such subjects as s/umld only 
be alluded to, in ration to women : (I Aar, ]^ :*) 
such seems to be its meaning in a trad, in which 
the doing this is forbidden. (I A^.) ... f Mutual 
reviling, vilifying, or vituperating ; (¥^, TA ;) 
wlien each of two men assails the oilier with foul 
language, such as diJtpleases him : (TA :) this is 
said by some to be its meaning in the trad, in 
which it is forbidden. (TA.) 

4. ^\, said of a party of men. It became 
seven : (S, Kl :) also, it became seventy. (M and 
L in art. wJL}.)...Said of a man, it signifies He 
woe, or became, one whose camels came to ike 
water on the seventh day [counting the day of the 
next preceding watering as the ^rst]. (§, IJ^.)— • 
431^^ ^t : see 8. .Ctiir.tl Sie brought forth 
Iter seventh offspring. (TA in art jf^.)^mm 
AJUntft : see 8, first signification, bb It (a road) 
abounded with c\^ [or animals of prey]. (TA.) 

— — O^e^' At-'l ITte pastors had their beasts 
fallen upon by the f^ [or animal of prey], 

(Ya^oob, 8, 5.) ■■ ii^l i.q. jli$ l^\ 
[which may be rendered ^e gave him as food 
the animal of prey, or he gave him as food to the 
animal of prey; but it seems from what here 
follows that the former is meant] : (8, IKL :) in thQ 
^^ Mufi^dat," [he gave him as food] the flesh of 
tike j^. (T A.) mn He gave him, or delivered 

him, (namely, his son,) to the ij^jfs [which 
means both nurse and nurses]. (8, 1^.) .. JETs 
left him to himself; or left him without work, or 
occupation; namely, his slaye; syn. sX^\. {^, 
^.) [See p:.] 

8: seel. 



Q. Q. 1; c 



jL^ fem, of " 



see 8. last sentence but one. 

^ q. y. mm See also aL» in two 

places. bb&LJI The place to which mankind 
shall be congregated (K, TA) on the day of 
resurrection. (TA.) Hence the trad., (^,TA,) 
which relates that while a pastor was among his 
sheep, or goats, the wolf rushed upon him, and 
took fi^m them a shc^ p, or goat, and the pastor 
pursued him until he rescued it from him; where- 
upon the wolf looked aside towards him, and 

said to him, (TA,) &tJt jt^e V O^^ meaning 
Who wiU be for it [namely, the sheep, or goat, ae 
aider, or difender,] on the day of resurrection? 
(J^, TA :) dius expl. by I A^r, and mentioned by 
Sgh and the author of the L : (TA :) but to this 
is contradictory, or repugnant, (ixa^, [in the Cl^ 
erroneously writtei> jmi^,]) the saying of the 
wolf, (BL, TA,) after the words mentioned aboye, 
(TA,) "the day when it shall haye no pastor but 
me;'' for the wolf will not be a pastor on the day 
of resurrection : or the meaning is, who shall be 
for it on the occasion of trials, when it shall be 
left to itself, without pastor, a spoil to the 
animals qf prey : the animal of prey being thus 
made to be a pastor to it : (1^, TA:) this is in the 
way of a trope : and accord, to this explanation, 

it may be [^ ^Ljt j^] with damm to the v * 
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(TA :) or Weltt j^ was afitthal oftheiir^s in the 
*Time oflgnorancej on which they were diverted 
from everything by their sport : (AO, BL, TA :) 
and accord, to one relation [of tHe trad.] it is 
with damm to the «^. (L, ]§[.) 

"^ (S,M|b,5) and t^, (Mgh,Msb,) 
of which the former is a contraction, (Msb,) A 
seventh part; one of «««n |iar<«;;(S,Mgh,M8b, 
5;) as also ♦Vet^; (S,Msb,¥;) the last not 
heard by Sh on any authority beside that of AZ : 
(TA :) pi. of the first (Mfb) and second (Mgh, 
Msb) ^Cl. (Mgh,Msb,TA.) Hence, ^Cl 
^Tjjbt \The seven sectionsy or volumes, of the 
Kur-an,] in which one reads : said to be post- 
classical. (Mgh.) BB See also P)^^ in three 
places. 

9^ A certain ^^ of the »U»t of camels; 
(T, S, ^ ;) i. e. their coming to the water on the 
seventh day [counting the day of the next pre- 
ceding watering as the first] ; (K;) or [in other 
words, which have virtually the same meaning,] 
their remaining in their places of pasturing Jive 
complete days, and coming to the water on the 
sixth day, not rechoning the day of the [next 
preceding] return from tlie water, (Az, TA.) 
You say, Ulw aJL/I ^>^ His catnels came to 
the water &c. (S, K.) ... Also The seventh young 
one, or offspring. (A in art. ^iJJ.) 

%^ : see what next follows. 

^ (S,Sgh,Msb,^i:) and t jL, (Sgh,MBb, 
'K.f) a dial, var., (Sgh, Msb,) and the form in 
common use with the vulgar, (Msb,) adopted 
also by several readers of the Kur in v. 4, (Msb, 
TA,) and often occurring in the poems of the 
Arabs, (TA,) and t^, (?gh,K,) a form 

adopted by two readers of the JjJLur in the place 
above mentioned, and perhaps a dial, var., (Sgh, 
TA,) The animal of' prey ; the rapacious animal; 
(K;) [wliether beast or bird; being sometimes 
applied to the latter, as, for instance, in the K^ 
voce ^,J[^; but generally to the former:] or 
whatsoever has a fang, or canine tooth, with 
which it mahes hostile attachs, afid seizes its 
^yrey; (Msb;) such as the lion, [to which it is 
particularly applied by most of the Arabs in the 
present day,] and also (TA) sarh as the fvolfand 
the lynx and tlte leopard, (MBb,TA,) and the 
like of these, tliat has a fang, and attachs men 
and beasts and makes titan its prey : (TA:) the 
fox, however, is not thus called^ though having 
a fang, (Msb, TA,) because he does not attack 
with it nor take prey, (Msb,) or because he does 
not attack small beasts, nor seize with his fang 
any animal ; (T A ;) and in like manner the hyena 
(M8b,TA) is not reckoned among the hostile 
animals thus called, wherefore the Sunneh allows 
that its flesh may be eaten, and requires that a 
compensation be made for it [by the sacrifice of a 
ram] if it be smitten [and killed] in the sacred 
territory or by a person in the state of ihrdm : but 
as to the j ,ckal, it is a noxious %^, and its flesh 
is unlawfxd, because it is of the same kind as 
wolves, except that it is smaller in size and 
weaker in body : thus says Az : but some othera 
Bk.I. 



say that the ^m^ is any hostile least hamng a 
s^tXdt • [or tearing claw] : and it is said in the* 
Mufraddt to be thus called because of the perfect- 
ness of its strength; for »^\ [seven] is one of the 
perfect numbers: (TA:) the pi. is cU^, (Sb,S, 
M$b, J^,) i. e., of «^, which has no other pi. ; 
(Sb,M§b;) "^\ is also a pV (§gh, Msb, ^^) 
but this is pi. of pauc. of ^ ^^^.i*, (Sgh, Msb,) 
which, not being a contraction [of &9.#, but a 
dial. var. thereof], has also for its pis. [of mult.] 
C3A^ and ^y^mt, uke jyU^ and Ij^^^t pis. of 

jLo. (TA.) See also &J]r: [and see ^bul.] 
You say of him who is very injurious, or mis- 
chievous, ' pCjt ^ %^ ^)l yb U t [He is none 
other than one oftlie animals ofjrrey], (TA.) ^ 
9^\ is also the name of -fHie constellation 
[Lupus] behind [i. e. on the east of] Centaurus, 
containing nineteen stars in the figure, (^w.) 

9^ : see ft^. 

jbu«f, (S, K,) sometimes pronounced ^ 4m^ 
but some disallow this latter, and say that it is 
pi. of %^Ct, (K,) [Seven;] a well-hnown number; 
and called one of the perfect numbers : (TA :) 
fem. &t^. (S, K.) You say, JU^ Sju^ [Seven 

men]: and Z^mj %^ [seven women], (S, If^.)... 

2bu«f J^t ••iA.I : see laum», ^mm^^M^ iju means 

* >^ ' 

Ofilie weight of seven J^^Uio : (S, Kl :) one says, 

.'•^ * •^ "• "', >• i • -' I . 

hufrnt ^j^ jfkj^ ^U AU Oj^l, meanmg [/ 

took, or received, from him a hundred dirfiems] 
every ten whereof were of the weight of seven 
mitlipls. (TA.) [Butsee^j>.]_^>* iTjl.! 
%f0t [lit. One of seven;] means -fa-greaj, 
momentous, or dijficult, thing, or affair: (Sh, 
5 :*) an affair difficult to decide : perhaps as 
being liken(*d to one of the seven nights in which 
God sent the punishment upon [the tribe of] 
'Ad : or, as some say, Uie seven years [of famine 
in tlie days] Oi Joseph. (Sh, TA.) ^. &A^t 
,^Uil The Fdtihah; [or frst chapter of tlie 
Kur-dn;] because it consists of seven verses : or 
tlie long chapta's from Ijk^S to o{>^^l [a mis- 
take for JU>*>)1] ; as in the Mufradat : or, as in 
the L, to iy^Bl, reckoning ^yi\ and JUu^^l as 
one chapter, for which reason they are not 
separated by the aJL^. (TA.) [See also ^JiU.] 
^mm £1-Farezda]^ says, 

Jb^M dDlj ^Ut Jut iJ^3 « 
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fecdy decL, see ^ijfjlh. See also JU«f.]«»£tt^ 
^i^ [inded. in every case, meaning SeveaiUeen^ 
is pronounced by some of the Arabs ^i^ iii^: 
and [the fem.] VjLj^ %^, thus in the dial, of El- 
'^jia [and of most of the Arabs], is pronounced 
ijl^ jLfmt in the dial, of Nejd. (^ in hxi,ji^,) 
BB See also ^U^, in two places. 

ibuw: seeA%^. 

daumi and ^ ^bun^, the latter a contraction of the 
former, The Uoness, (ISk, S, Msb, T^.) Hence 
the saymg, ta^ ill U^t, (ISk,S,S:,) or 
JUluJt, (Msb,) He seized him with the seizing of 
a lioness, (ISk, ^,K,,) or of the lioness, (M^b,) 
which is more impetuous (^t) than the lion, 
(ISk, §,) or more bold than the lion : (Msb :) or 
the saying is, ijul J^l •Jit (S,£[) he seized 
him with the seizing ofSeb*ah, who was a certain 
strong man, (Ibn-El-Kelbee, S,) or a certain 
insolent and audacious rebel, (Ibn-£l-KeIbee, 
Ltli, K,) of the Arabs, (TA,) whom one of the 
kings of El-Yemen seized, and, aftT r having cut 
off his hands and feet, or arms and legs, 'crucified; 
[so that the meaning is, Ite punished him with 
tlie punishment of Seb'ah;] and hence it was 
said, dM^ ^\j>^ dU^*N) [I will assuredly punish 
tfiee with tlie punishment ofSeb'ah] ; (El-Kelbee, 
Lth,^;») and aill J^ iV^ O^^ ^ «^« 
OMuredly do with tliee as was done with Seb'ah : 
(O :) or the man's name was 5u«r, and it was 
contracted, and made fem. by way of contempt : 
or tlie meaning of tlie first saying is, he seized 
lint with the seizing of seven men: (K,:) and in 
like manner the last saying is expl. by some [who 
say 3lm^ instead of 4ju«r]. (TA.) The dim. is 



meaning [And how should I fear men wlien God 
is compreliending manhind and] the seven heavens 
and seven eartlis [in tlte palm of the Itand?], 
(B[.)..See also »>t^t; last sentence. .. [ajLi# 
is also used *in a vague manner, as meaning 
Seven or nwre ; or sevei*al; or many ; as Bd says, 
in ix. 81, and as is indicated, tliough not plainly 
declared, in the TA. See 2 : and see also Ji^julr. 
^mm Respecting a peculiar pronunciation of the people 
of £l-][^ijdz, and a case in which lii^ is imper- 



(Msb.) [See also ^«^.] 

a **- 

[^yu«r Of, or relating to, an animal ofjyrey.] 

O^h^ [Seventy;] a well-known number; (K;) 
the round number that is between Cjf*^ ^^ 
0^\^' (TA.) .^ The Arabs also use it as mean- 
ing [&r^^y or more; or] m^ny, tTA.) Thus 
it is used in the Kur [ix. 81], where it is said, 
jg^ M^^ v>U IjA Chs**-*^ jA*^i-J 0\> mean- 
ing Jftlwu beg forgiveness for tluem many times, 
even then God will iwt forgive tliem ; not tliat God 
would forgive them if forgiveness were begged 
more than seventy times : (B4,*TA:) and 4jui^ 
and 3SUju»< and the like are used in the same 
manner. (Bd,)m^[ Also Seventieth.] 

[ eU.i# as meaning Seven and seven, or seven and 
seven together, or seven at a time and seven at a 
time, seems not to have been used ; for] A'Obeyd 
says that more than ^U.1 and 5jj and %£)^ and 
c\ij has not been heard, exoeptingjli^. (TA in 
art>U.) 

Pys^l^PP' Wont to frighten]: (TA: [in which 
the meaning here given seems to be indicated.]) 

e^^ : see p^9mf\, m four puces. 

%i^ : see ^ ; «.and %fi^. 
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3Ut»i# dim. of jbi^, q. Y. 

^t^ A gannent, or piece of doth^ tmtn 
cubits, or seven spans, in length. (T!A.)^.m^ 
great and taU camel ; (En-Nadr, }^ ;) [as thougl' 
seven cufnts in- height:^ fern, with •• (^) An 

^ jJI ^(^j (S, 50 applied to a man, has * 
like meaning; (K[;) complete, or jvU-grcaicn, in 
body; (S, TA;) [or sewn spans in height; for] 
when a boy has attained seven spans, he is a man. 

(S,voce^Ci,q. V.) 

%^\lt [act part n. of 1: generally meaning 
Seventh]', pi. Iml^. (El.) You 8ay,^,l^U ci^ 



[7 was the seventh of th£m\. (S, 50 And \Jjk 
IJjk t %fg^, meaning aj^C [7%tf t* the seventh 
of this: not the seventh part; though the former 
has also this latter meaning]. (TA.) And yL 
2m^ s^C [He is the seventh of seven]. (TA.) 

And ^La %4Ct yL [He is making six to became 
seven]. (T A^ -* ^t>^ Jv[ [pL of Ij^C] Cajnels 
coming to the water on the seventh day [counting 
the day of the next preceding watering as the 
first]. (TA.) [See il^.] _ [^ ^C and 

i^JL^ ia^Ct, the f nr *- masc. and the latter fern., 
meaning Seventeenth, are subject to the same 
roles as^^ dJU and its fern., expl. in art. 
^iJ^,q.v.] 

cys^t J. certain number of days; (S,*Msb, 
5;*) 1. e. seven days; a week; (Msb;) also 
termed 1 1^, (Lth, Msb, 50 by some of the 
Arabs ; (Lth, Msb ;) [and t jli, as shown by 
whatfoUows:] pi. of the first je^U. (M8b,TA.) 

One says, * c>t*^ ^^^ ^-^^^^^^ V^ ^® ^^°^ ^^ 
^^^j^irf'^ which is more common,] i. e. I re- 
mained at his abode two weeks. (TA.)^Also 
The seventh day; and so. ▼ ^^ ; as m a trad., 
where it is said, a^^w >^ O^ '^i> meaning 
When his seventh day after the celebration of his 
marriage is come. (TAO [^ >>f-J' >3i w «fled 
in this sense in the present day: and also as 
meaning The seventh day after childbirth; in 
which sense it is generally to be understood when 
used unrostrictedly ; as this day is celebrated with 
more rejoicing than the former : also as meaning 
the seventh day after the return from pilgrimage.],,^ 
And Seven circuitings [round the House of God, 
meaning the Kaabeh] : (Lth, Mrrh, Msb pl. 
i^Ct (S, Mgh, Msb) and l)U^lI»i. (Lth, Mgh, 
Msb.) You say, Ip>11i C-^J^ wili, (S, Mgh,* 
K,) and t U^, (Lth, IDrd, K,) but Aboo Sa'eed 
says, I know not any ono who has said this 
except IDrd, and the former is the word comr 
monly known, (TA,) and t ulL, (5,) and t U^, 
(TA,) He circuited round the House [of God] 
seven times, (S, TA,) or seven circuitings; (Mgh 
and %tfCi\ ij*ji [thrice sevm times, or thrice 
seven circuitings]. (SO 

nLJt Givenf or delivered, to the ^j^^ [which 
means both nurse and nurses] : (Skr, S, TA :) 



this is the primary signification : (Skr or whose 
mother dies, and who is therefore suckled by 
another ; (5 ; '^^ ^^hich the next following signi- 
fication may be irded as implied, TA ;) left 
to himeelf; or It ithout work, or occupation; 
P'^liedtoae ave; , . ji^^: (Skr,SO or^J^X*, 
50 [^hich had .he same and other signi- 
fications ; or] which is [here] neariy the same as 
Jl^, for he who is J^^ is usually sJjZ» : (TAO 
or one who is left to himself with the c\^ [or 
animals of prey] so that he becomes Uke one of 
them in mischievousness, or noxiousness, or evil- 
ness : (AO, 5 or who is left to himself and not 
restrained from his daringness, so that he remains 
daring : and a slave left to himself, and daring ; 
left ttntU he has become like the &*«# : (TA or 
one whose origin is suspected; (50 n)hose fatlier 
is not known: (Er^Rdghib, Sgh or a bastard: 
(5 or one w/iose lineage is of slaves, (K, TA,) 
or ignoble, (TA,) up to seven male ancestors, (J^, 
TA,) or, to seven female ancestors ; (TA ;) or, to 
four male ancestors; .(En-Nadr,50 or whose 
lineage is traced up to four female ancestors all 
m^ them slaves : (TA or bom at seven months; 
(5i TA ;) not matured by the womb, his months 
not being completed. (Az, IF, TA.) 

f^f^m^ One whose camels come to the water on 
the seventh day [counting the day of the next 
preceding watering as the first]. (TA.) bb A 
slsye finding a %^ [or rapa^us animal] among 
his sheep, or goats. (Aboo-Sa'eed Ed-Dareer, S.) 

iilli^^, (S,Mgh,M8b,50 with fet-h (S, 
Msb) to the first and third letters, (Msb,) like 

^U»^, (50 ^^^ ^U^y ^^^^ ^^ inseparable S, 
(Sb,) A land containing, (S,) or abounding with, 
(Mgh, Msb, 50 P^ [or animals of pr^]. (S, 
Mgh,Mfb,]^.) 

«*««• A verse consisting of seven feet. (TA.) 
... A camel having, in tfie middle part of his 
back, between the withers and the rump, seven 
vertebrts redundant [app. meaning in size]. 
(TAO —[See also iiii.] 
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of a coat of mail belonging to the Prophet. (TA.) 
... [Hence also] ^^1 ^^^^ C-^ The fjjt^ 
[app. here meaning the rib next the flank] of the 
tow was offtiU length. (TAO — And ^ 
jJmJI XThe rain approached the earth, and ex- 
tended. (TA.) _ And iU3l will, (8, M^b, 5,) 
inf. n. as above, (§, Msb,) X The,, benefit, or boon, 
was, or became, ample. (8, Msb, 5, TA.) One 
says, Z^\ h^ ^ Jb SimJ\ Praise be to 
God for tlte ampleness of the benefit, or boon^ 
(TAO— And *^ i^ fHe tended towards, 
and readied, his town, or country ; (AA,* 5 
inf. n. as above. (TA.) 



fyts>mA A rope consisting of seven strands. (M, 
voce i3iii.)aa With 5, A cow, (S, TA,) [app. 
meaning a wild cow,] or [other] female wild 
animal, (TA,) whose offspring luis been eaten by 
the %^ [or beast, or bird, of prey]. (S, TA.) 

«,»»j:.< The place of a f^ [or beast, or bird, of 
prey]. (TA.) 

1. ^, (Msb, 5, &C.0 aor. ^ (MA, Msb) 
and - , (MAO inf. n. l^, (Msb, K, Lc.,) It (a 
garment [&c.]) woe complete, full, -- nple, or 
Tvitfumt deficiency : (MA, Msb it (a thing, 
Lth, Msb, of any kind, JK, Msb, such as a gar- 
ment, TA, a coat of mail, JK, Msb, TA, and the 
like, TA, and hair, JK. "^ j was hmg, (JK, 
Msb, 5,) ft'om above to oelow, (MsbO or reach- 
ing to, ov towards, the ground. (Lth^KO [Hence,] 
Ly^ jj [The ample, or long, kc,,] was the name 



8. C J^ im f, inf. n. ^t^t She (a camel, Af , JK, 
S, or a pregnant female, 5) cast her young one, 
or foetus, (As, JK, 8, 50 ^'^ ^*» incomplete state, 
(TA,) or when its hair fiad grown, (As, S, 50 or 
when its fur had grown ; ( JK accord, to the 
T, (TAO *-^- ^:i-^«: (JK,TAO or, accord, 
to AA, U^*!JjV J^*^' wi!li the camels cast their 
young abortively ; and, in Uke manner, accord, to 
Lth, one says of all pregnant females : (TA :) 

[see also cJ^«f :] the epithet applied to her is 
t ^^', without I. (As, 5, TA.) 

4. AAe«it He made it complete, fidl, ample, or 
witlumt deficiency; (Msb;) he made it wide; 
namely, his garment [&c.] : and he made it long ; 
namely, [his garment, and the like, and] his hair, 
(TA.)_ [Hence,] i^\ yi iSM^l (S, Msb,* 
5*) t God m4ide the benefit, or boon, complete, 
fuU, or ampU, to him. (S,* Msb,* 5,* TA.) Arid 
^mUI ^ a) 4^1 t He expended upon him what 
was completely sufficient for his wants; bestowed 
u]xm him amply. (TA.)....And »>i»3)t A^-'^ 
(5,) inf. n. tull, (SO XHe performed com- 
pletely the [ablution termed] ,.y6y (S, 5, TA,) 
making it to reach to tJie proper places thereof 
and giving fuUy to every member its due. (5, TA.) 
SB And **-»t He put on a wide, or an ample, [or 
a long,] coat of mail. (KL.) 

^L^jmi : see 4*mmo. 

AXfmf t Plentifulness, and pleasantness or easir 
ness, and sofiness or delicacy, of Hfe. (5, TA.) 
One says, j^A^I <>f **^ ,^Jn^J I Verily they 
are in a state of plentifulness, kc, of life. (TA.) 

^C, applied to a thing (JK, S) of any kind, 
(JK,) Complete, full, ample, or witlumt defir 
ciency.^(S, :A:) [and] long. (JK.) You say, 
^L# ej> A coat of mail tJiat is wide, or ample, 
(S,'K,*fA,) and long: (5, TAO or such that 
one drags it upon the ground, or [that falls] 
against one's ankles, by reason of length and 
ampleness : pl. i^^^» (TA.) And ^C *^J A 
complete^ a full, or an ample, tail. (SO And 
A^L#y^ I A long ^^ [or leathern bucket]. (£ A.) 
And pj^\ AA^Li 4^»U I A slie-camel full, or with' 
out lack or defect, in the udder: (Lth, and so 
in the K accord, to the TA or pyX^\ 4^C 
nitltout lack or defect, and long, in me ribs. (So 



Digitized by 



Google 



i 



BookL] 

in copies of the ^) And ik^ Ijtfl^ and l^\ 
' ik^C (Mfb,]g:) ngnify in like 'manner, (1^,) [or] 
ti Imig buttock. (Mfb^TA.*) And ^C J^j 
1^*^ fA man large m the Imttocks. ^ (TA.) 
And LC jli t-^<toffiofiftHi9«i^iwetnim: 
(S, ^, TA :) the oontr. thereof is termed jui>. 
(§, TA.) And aM^ ifl t AfmO, or an i^/y, 
^. (Lth,(,TAO And Ia^C l^ \A co- 

pUmerain. ((/ T A.).,..And U^U 1^ t ^ <»»»- 
ptete^ aJM, or an ample^ benefit, or boon. (JgL,* T A.) 
•^ See also U^Ij. 



^^1 More [and fiiosf] eomptsto, Juttf amjpl&j 
or free from deficiency [tn breadth and m fefi^] : 
oocorring in diis sense in a tnuL, relatii^ to a 
coatofmaiL (J A.) , 

4^ : see what next Mows. 

a^ (JK,9,¥) ^^ ^^ and t^ and 
L!j, ( JK, ]g[,) the first of which is the most 
chaste, (TA,) I. q. >4« [q. v.] : ( JK :) or a 
portion of the mail of the coat of mailf that is 
an^oined to the hdmet, and protects the neck: 
(JK, 1^, ^ :) for the hehnet becomes lengthened 
(4^) thereby ; and but for it, there would be 
between it and the opening at the neck of the 
coat of mail an intervening space : (^ :) or the 
mail compotinff the kjjij of the hebnetf at the 
bottom thereoffWithmhiekthemanprotectthiisneckf 
and which is abo caOed thejiJu : or, accord, to 
<< the Book of the Coat of Mail and the Hehnet,'' 
by AO, the %ijij of the hehnet is other than its 
U^; lor he says that, of hebnets, there is that 
wldch has a ^j^f [consisting of] rings [or mail] 
encompassing die bottom thereof, so as to sur- 
round the back and other parts of the neck, and 
the two cheeks, and to readi to the ptjuifc.i 
[4« T.] of the ,two eyes ; and he afterwards says, 
but when it [the helmet] is not of plate, or ex- 
panded metal, but is [a headrcovering] of mail, it 
* iscalledyLand ijU^ andU^ 

pL is LCj :] and the hehnet [that has a IUlJH 
attached to it, accord, to those who mean by this 
term the mail attached to the bottom thereof^] is 
called V4^C: (JK:) or, accord, to Af, one says 

J^glii,(?,)or|^JV. (5,TA:inthe 

CJ^ [erroneously] ^^LJ.) 

yji, (9, A, L, TA,) in the O and ? t ^, 

like 0is>, which seems to be a mistranscription, 
copied by the author of the (, accord, to his 
usual practice, from the O, (TA,) A man having 
fq)on him a coat of mail such as is termed ii^d. 

^9«« IS ezpL by Kr as meaning The yoitng 
that is cast by its mother after the soul has been 
Vornn into U. (TA. [But see its Terb, 8.]) 

4^: see 8. 

Ai^ A she^samel ^at usmUfy easts her yoimg 
abortively : but a tenn not well known* (IDrd, 
TA.) 



L a^, (9, O, M^b, 5, tc.,) aor. r (O, M^b, 
If.) and ^, (O,^,) but the former is of hi^er 
authority, or more usual, (O, TA,) in£ n. J^, 
(9, Mfb,) He preceded him ; he was, or became, 
got, went, or came, b^bre hhn, or ahead of him; 
he outwent, or outstripped, him; he had, got, or 
took, precedence of him; syn. e^jJJ; (5>TA;) 
in running, and in everything. (TA.) Some 
read, in the l^ur [zxi. 27], ^^Ij ^jC^ % thus, 
with ^jbinm, meaning They say not [anything] 
without 'his having taught them: (0,TA:) or 
they say not anything until He has said it : 
originaUy, e}^j^^ J^ ^ [their saying does 
not 'precede his saying] : this reading is from the 
phrase elstiH eiSid, [expL below,] aor. of the 

latter ii^\. (Bd.) See S ^ J^>)l J^ 

a^Ia^it The horse outstripped, or came in first, 
among those started together for a wager, or m 
the race-ground. (O, T^.) Hence the trad, of 

'Alee, ^ il}^ ^ ^\ ^^ ^ J^j S^ 

t [7%0 Apostle of God came in first in the race, 
and AlHHhBekr came in next, and *Omar came 
in third]. (0,TA.) [And J^ used in like 
manner with the objective complement ' under- 
stood means He preceded, &c, as above ; and 
hence, he was, or became, first, fitremost, or 
beforehand; he had, or got, the priority, or pre- 
cedence. And He was, or became, one of the 
first or foremost : see %^^. See also J^t x^^ 

in art. ^,.«iaS.] —j**^^ ^J\ Ja^) Jf^ [He pre- 
ceded the other people; was, or became, Ufore 
them; or liad, got, or took, precedence qftltein; 
m betaking^ or applying, himself to tlie affair]. 
(^, ]g[.) And in like manner' one says, ^ J^ 4} 
^••>|l Ub* To him belongs priority, or precedence, 
in this affair; likeai^C; syn. LjJ. (A,TA.) 

^[Hence,] y^ iJW • ^^ Jl JlJ^j j;! f [He 
preeonrrJved a thing, and therefore made a mis- 
take, or erred, respecting U], (M^b, in exj^na- 
tion of 4J^ jA.i.) [And t^\ J\'e^J^ 
means in like manner f He preconceived tite 
thing : or his mind adverted kastUy, before re- 
fiecdon, or without premeditation, to the thing; 
from what next follows.] ^j9ri\ o^ He went, 
or passed, hastily, or quickly, to them. (TA.)^.. 
[And henccj] J^J J^^ 4^\ ^ \A saying pro- 
ceeded kastily, before refhction, or without pr^ 
m/edOaiwn, to kkm from me; syn. JU^: (1^ in 
art. J»y :) and>^ lu J^ \ speech proceeded 

kastHy, &c., from khn; syn. iejk : (Mfb in that 
art :) [but this phrase also means, moreap>eoal<ly 
with the primary signification of th<* ^ *<r\ f jryMi r/i 
proceeded prtvioudy from h'm ; 1 iir the IjLur 
X. 20, &c.;) and in like manner tli« f*^rmer phrase.] 
See also 8. And i^\ ^, (S, Mgb,(,aU m 
art ^ji,) i. e. a^ ^\ ^^^ \J/^ [meaning 
\Tke vomit came forth to his mouth before he 
was aware]. (TA in that art) [AndJ^t Jf^ 
il%e pen anticipated, shipjnng over something, 
in transcriUng.] •». One says also, aJIs ci^. 
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meaning X I overcame him. (TA.) And Jl^ 
A^ ^ f He overcame his people in generosity. 
(TA.) And>^! J^ iJi^iHe exceeded him in 
generosity. (TA.) 

8. |>^, (in£ n. J^^, Mgfa,) He tooh, or re- 
ceived, the ^ [i. e. stoAe, or wager, laid at a 
race or a shooting-match, to be taken by the suc- 
cesxfid competitor] : (lA^, O, ^jL:) or eA^ I 
took, or received, the ^ffrom him. (Ax, Mgh, 
M^b.) And He gave the J^^ : (lA^, O, ^ :) 

or Lk^ I gave kirn the 4>m#. (Az, Mgh,M8b.) 
Thus it has two contr. sighifications. (I A^, Az, 
Mgh, O, Mffb, JgL) Hence, in the tiad. of Ru- 
k^eh the wrestler, ^jSl^ U, i. e. What wilt 
thou give me \}£1 overcome] ? and he said. The 
third of my sheep, or goats. (Mgfa.) Ai|d Si^ 
•T^A^JI ^j^ fjJ^^ X S^ made the [sum of money 
termed] Zjj^ to be a J^ [i. e. stahe, or wager,] 
among the poets, to be taken by him who should 
overcome. (Z,TA.)' And it is said in a trad., 

^'^ cy* t^\ »Hi ttV^ «M^< ;KW>*i 

0!^Li, meaning [He ordered the making of ike 
horses to run, and] gave tkem as a J^ [tliree 
racemes of dates from three pabn-trees] : or it 
may mean, he took, or received, as their ^J^: 
or it [i. e. \^h^] may be without teshdeed, [as a 
subst with its affixed pronoun,] meaning the 
property assigned [as their 0^]. (L, TA.) •» 
One says also, Jt^t ^^ c^s^n* [app. meanmg 
I gave a ijr^ among the horses] : (O :) or cJ^^ 
JeriJI, and VW ^ w^t#, meaning I sent forth 
the horses wUk their riders upon tkem, to see 
which of them would outstrip. (TA.) — And 
lUJt cjC^, infl n. as above, Hie ewe, or she-goat, 
cast her young one, or foetus, in an incomplete 
state: (Ibn-'Abbid, 0,]$: :) but CJ^, with t, 

is better known. (Ibn-'Abb&d, O.) urn ci^^ 
jS\U\ t J put the o^Crf [or pair of jesses] upon 
the legs qf the bird,\nd [so] shachled it. (TA.) 

S. eSSiU, in£ n. ai^uL* and JC-'y [letrove, or 
contended, fvith him to precede him; to be, or 
become, get, go, or come, before him, or ahead qf 
him; to outgo, or outstrip, him; to have, get, or 
tahe, precedence of him; in running (i.e. I 
raced, or ran a rate, with him) ; and in every- 
thing.] (M9b,TA.) You9Aj,^J2C^i2iiU[I 
strove, or contended, with him to preoetk' him, 
kCf and I surpassed him, or overcame him, in 
doing so] : (8 :) the aor. of the latter verb in this 

case is ei^\, (B4 in xxi, 27,) and the inf. n. is 
JU. (8.) I-. See also 6. 1-. And see 8. 

tS * M%0 

4. >**^. sj\ J^l J^) [perhaps a mistran- 
scription for V J^l] The people, or party, 
kastened to tke thing, or affair; or employed Ae 
fulness of their power, or force, to hatten to it; 

Byn.\^^. (TA,) 

6. U^UJ and tU^t signify the same: (Tfi, 
TA:) thus the saying [in the Iglur xii. 25] 
^\ ^\l^^ means ^\ U^uJ, i. e. And th^ 
strove, or contended, each with the other, to pre- 
cede, or get befrroy to the door. (TA.) [And 
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both are trans, by means of ^1:] you say, 
t J^ ^t ty^Lj and «^^ t t^i^l [7^ strove, 
or ccntendedf together y to precede, or be first, in 
attammg to euck a thing: and so ^t^i^j see 
the (ur lyii« 21, where i^Akt ^t t^U is ezpL 

by Bd as meaning ^ Oth^n,%\\ a^jC» l^jC 
jt A t U i. e. Strive ye, one with another, in 
hastening, with the striving of those that contend 
to oiUstrq^ in the hipfodrome, to obtain forgive- 
ness\. (Mfb.) And you say, ^«IjiII ^ t U&^t, 
meaning Ui^Ci [i. e. We strove, or contended, 
one with another, toffrecede, get before or ahecLd^ 
or outstrip f in running : and in like manner each 
of these verbs is used in relation to any object of 
contention for precedence], (ip.) .. And ly^LJ 
vnd ^ t^i^t t They competed, or contended, to- 
gether in shooting. (TA.) t Jl^lJ Ufi^^ in the 
T^VLT [xii. 17], means f We went to compete, or 
contend, together in shooting: (l^,Bd:) or tit 
running. (Bd.)... And ^ the latter of these Tcrbs, 
as well as the former, signifies also Tltey laid bets, 
wagers, or stahes, one with another, (TA.) 

8. [dM^] and a^I J;^1 t. q. 'a^\ j^(i. Thus] 

s^)jiiJ\ ty^U, in the l^ur [ii. 143 and v. 53], 
means Therefore luuten ye to good acts, &c.; 
or employ the Julness of your power, or force, in 
hastening thereto ; syn. V^t ^^^^* (O.) See also 
4. ... Yon say also, ja^\ ^\ J^t, (K, in art. 
jj^,) or 1 4>^, (M in that art.,) The thing, or 
event, came to Am, or happened to him^ hastily y 
quickly, or speedily; and beforehand [or ^^/br^ 
A« expected it] ; syn. d^ j^, and Ae^^ j J^* (M and 
]g[ in that art.)_itjijt t^al^, in the l^ur 
zzzyi. 66, in which Jtlj^^l is in the accus. case 
because of ^1 suppressed befere it, or by making 
JltZ^'>|t to imply the meaning of jt juV*^l, (Bd,) 
means And they would hasten, make haste, or 
strive to get first or be/brehandy to the road that 
they were wont to travel : (Bd, Jel :) or X they 
would go along the road and leave it behind 
them, (Bd,* 0, 5, TA,) so that they would 
wander from the right way. (O, ]g[, TA.) ^- 
See also 6, throughout. 

^^ A competitor of another in striving to 
precede, to be before or ahead, to outgo or out- 
.strip, or to have precedence : [pi. JUl^l ; and the 
sing, is also used as a pi. :] you say, ^jif** js^ 
and ^Wll: (L:) and cM^ (^Theyare two 
that compete kc (El-Mo^eet, 0, 50 

^j^ A stahe, or wager, that is laid between the 
persons concerned in a race, (T, 8, O, Mgh,* 
M9b,*K,) and in a shooting-match; in the 
former case taken by [the owner of] the one that 
outstrips; (T, TA ;) and '^ U^ signifies the same : 
(Ig: :) pi. of the former Jull. (0, 50 It is said 

in atrai, ^^ jl ^}^^} ^ Jt "A ^ ^' 
meaning Inhere shall be no stahe, or wager, except 
in the case of the racing of camels, or of horses 
or mules or asses, or in the case of [the arrow- 
head or lance-head, i. e.] shooting or casting [the 
lance] : for all these aflairs are preparations for 



engaging in fight with the enemy; and mules 
and asses are included because they carry the 
baggage of the army. (O, TA.) _ Also t The 
lesson of a boy, that is learned each day in the 
school; also called>UI. (TA in art.>1.) 

^M^i see the next preceding paragraph. 

JC* an inf.n. of 3 [q. v.]. (Msb, TAO — 
[As a simple subst., A race, or contest in run- 
ning. ^^ And The preceding part of a discourse 
kc You say aS^-O >!^^ JW<-» The preceding 
and following parts of tiie discourse ; the context, 
before and afier.]—.ij}i^\ lll^ The oW [or 
pair of shackles, i. e. jesses,] of the hawh or 
falcon, of leathern thongs or straps, or of other 
materiaL (1^,0,50 

^y^\ see4^U 

Ol^U JC-' J* \ ^^ ^ ^'^ ^^ [often] obtains 
the winning canes ((>mJI C>1$<^ [see art ^»ieA]). 
(O,5,TA0 

J/U [act. part. n. of 1, Preceding, kc : and 
sometimes it means one of the first or foremost : 
as is shown by what here follows]: sometimes 
what is thus termed has one coming up with it ; 
as [sometimes happens] in the case of the ^L§ of 
horses : and sometimes it is Uke him who obtains 
the winning-cane ( Jfis«Jt 2^oi [see art. ^moI]) ; 
for he outstrips to it and has none to share with 
him in it, there being none coming up with him. 
(Msb.) It is applied to a horse That outstrips; 
as also ♦ Ji^: (T,MBb,TA:*) and the pi. 
[masc., i. e. pi. of the former,] applied to horses 
is j;^! and [fem., i. e. pi. of 2«jC,] ^\ym» : (TA :) 
[or] J^t^ may be pi. of J^C regarded as a 
subst. like J*i^ and vj^ of which the pis. are 
J4|^ and ^^j^. (Ham p. 46.) _ By the 

OU^C mentioned in the ^^r Ixxix. 4 are meant 
The angds that precede the devils with the reve- 
lation [that they convey] to the prophets : (TA:) 
or the angels that precede the jinn, or genH, in 
listening to the revehition: (T,5,TA:) or the 
angels that precede with the souls of the believers 
to Paradise (Bd, Jel) and with the souls of the 
unbelievers to Hell: (Bd:) or the horses [that 
precede in batOe]: (Zj,TAO or the souls of the 
believers, that go forth with ease: or the stars 
[that precede other stars]. (TA. [See more in 
the Expositions of Bd and others.]) ..[The pi.] 
Jm^, applied to palm-trees, means 1 2%^^ produce 
their fruit early. (TA.) 

Si^U [fem. of JA^, q. ▼• : and also a subst 
fi>rmed fix>m the ktter by the affix i, signifying 
Priority, or precedence]. One says, ^^ aS^C e} 
j-t^^l t ji t [To him belongs priority, or prece- 
dence, in this affair,] when he has preceded the 
[other] people [m betaking, or applying, himself] 
tothea&ir: (S,5,TA0 like as you say, Je^ 4) 
[mentioned above: see 1]. (TAO -— [Also, as 
used by [rfiysicians, A predisposition to disease.] 

i^AfCf [The state, or condition, of preceding]. 
(De Sacy's Anthol. Gramm. Ar. p. 902.) 
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J4«rfl [More, and most, preceding or pre- 
veni&U ; more, and most outgoing or outstripping; 

^0* J^*^ i>* A^^ and jifi^lt !>• are provs. 
[meaning More prevenient than the period of 
death and than the thoughts]. (Meyd.) 

Jnm»« a horse much, or often, outstripped. 
(Msb.) 

i^y^t»% [The state, or conditon, of being 
preceded]. (De Sacy's Anthol. Gramm. Ar. 
p. 302.) 

1. ^, (8, Mgh, M^b, ?0 aor. ? , (8, ?, ) so 
says El-F&rdbee, and so in the Jm, and in the 
handwriting of Aboo-Sahl £1-Harawee, (TA,) 
or *- , (Msb,) thus in the handwriting of Az, 
(TAO i^-i^- ^f (8, Mgh, Msb,) He melted, 
(S, Mgh, Msb, ^,TA,) and cleared of its dross, 
(Mgh,) and poured forth (ISl, TA) into a mould, 
(TA,) gold, (Mgh, Msb, TA,) or silver, (8, 
Mgh, TA,) &c. ; (8, TA ;) and t ^ signifies 
the same, (K,) inf. n. i^If ; (TA ^) this inf. n. 
and il^ both signifying the mdting of gold and 
silver, and pouring it forth into a aCi...^ [or 
mould] of iron, Uke the half of a cane divided 
lengthwise. (Lth, TA.) .. Hence, Ji^ is meta- 
phorically used in the sense of ii(|i^. (9ar pp. 

140 and 211.) One says, n!^j\^\ iS^ J^i 
X [Such a one, tryings tried, or have tried, him]. 
(TA.) And oOt ^ C^' *9>:J^ ia another 
tropical phrase [app. meaning X Speech or Ian" 
guage, that does not stand good, or is not sound, 
or vaUd, when tried, or tested; that will not stand 
trying, or tesHng]. (TA.) 

2 : see the preceding paragrai^i. 

7. dltaJt said of^ [i. e. native, or unwrougfaty 
gold or silver or the Uke], It mdted. (TA.) 

Ati^, applied to>s3 [i. e. native, or unwroog^t 
gold or silver or the like, Mdied omf cleared of 
iU dross, and poured forth into a mould], L j . 
ti^. (TA.) 

a^^ [a subst formed firom the epithet dl^itf 
by the affix S, An ingot, i. e.] a piece (Lth, M^ 
M^b,^) of gold, (Lth, M^, Msb, TAO or of 
silver, (Lth, 8, Mgh,TA,) kc, (MghO [i. e.,] 
sometimes, of any metal,* (Msb,) of an Mong 
farm, (Mgh, Mf b,) that has been mdted, (Lth, 
8, Mgh, Msb, 5, TA,) and deared of its dross, 
(Mgh,) and poured forth (TS^,T!A) into a mould, 
(TA,) [i.e.,] into a s£ls of iron Uhe the half 
of a cane divided lengthwise: (Lth, TA:) pL 
iiSl^. (Lth, 8, Msb.) An Arab of the desert 
likened to it a difficult mountain that he desired 
to ascend, because of its smoothness; saying, 

djJL a^ ^1 [What an ingot is this /]. (A, 
t\.) — The pi. is also applied to Jllj [i. e. 
t Thin, flat, bread] ; this being so called beouiae 
it is made of choice, or pure, flour ; and is as 
though it were prepared therefrom by being 
melted and poured into a mould (a«* A^ a>^)> 
and cleared firom the bran. (TA.) 
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Book I.] 

• a» 
[iNti# A mdter and purifier and caster, or 

one loAo MoAet «fiUi^, ^ jpoU, or jtA^er, or the 

lik._HenoeJ ^^jictl HCj* » tropical jbrBBe 
[app. meamiig t He i$ a trier , or tetter , or a 
fmr^er^ of speech, or faii^iia^ ; see 1]. (TA«) 

^llfj;^ : see art Jl^. 

Kin • A numU of iron Uhe the half of a cane 
divided lengthwise, into which molten gold and. 
siber (Lth, TA) and the Uhe (TA) are powred 
(Lth,TA:)pl.il^Ll;. (TA.) 






j^ 



a^^* 



Q.^jSimALq,jk^\ in its seyeral significa- 
tions: (¥.:) i. e. (TA) 1. ITe stretched hhnsdf: 
(TA :) ft« lay ifpon his side, and stretched him- 
jejf ; (AA, S, TA :) [&c.] _ He (a youth, or 
young man,) became taU: (Lh:) and ^jS^\ 
She (a girl) became of erect and justly-propor- 
tioned stature. (8, Tji.) An ex. occurs in a verse 
of Imra-^l-KleySy cited voce 0^^^* '(?*) — ^^ 
(a plant) became taU andJuHgronm : (TA :) and 
it (anything) became extended, and long, or tall, 
(lib.) ^m^ He went at random, or heedlessly; 
without consideration, or certain aim. (Lh.) ^. 
It (^liTef) flowed. (TA.)_*^ 0>C^-t His 
ege shed tears. (Lh.) But ISd says that this is 
not known in classical Arabic. (TA.) 

yu,.H>» [act« part. n. of the verb above]. .. A 
youth, or young man, of just proportion, and 
JuU grown. (Aboo-Ziydd EI-Kil&bee, S, 1^.) — 
Hair that hangs down; lanh; not crisp: (S, IgL:) 
or of just length: or fuU-grown, and standing 
ma. (TA.)...And Anything extended, and 
long, or taU. (Lh.) 



8. sjLi, inf. n. J«Ii, means aDt J«-# ^ aAm. 
[He assigned it, or the profit, or revenue, or 
usufruct, thereof, to be employed in tfie way, 
meaning cause, of God, or of religion ; or in the 
doing of anything, or aU, that Ood has com- 
manded, or of the works whereby one pursues 
the way that leads to advancement in the favour 
of God; he dedicated it to pious, or charitable, 
usesoT purposes],; (K,TA;) as though [mean- 
ing] he made" it a t^vdden way [whereby to 
advance] to [the favour of] God. (TA.) You 
say, eis^ w^'t-'y using the verb in this sense 
[i. e. He assigned the profit, or revemte^ or usu- 
fruct, of his estate to be employed in tfie cause of 
God, or of religion] ; (S ;) to be given to the 
wayfarer, and tlie poor, and the warrior against 
unbelievers, and ot/ters. (TA voce Jt^-) And 
5^1 ^^ He assigned the profit to be employed 
in the ways of good worJu (Mgh, Msb) and the 
various kinds of jnous deeds : (Msb :) or he made 
the profit to be allorvahlc, or free, to those for 
trhiwe benefit tlie jn-operty itself was made un- 
alienable in pcrj)etuity. (TA. [See an ex. in the 
fii-st paragraph of art. u^^^, relating to some 
palm-trees which 'Omar desired to give in 



charity.]) imJ!^, [either J^ or, Jl^.both app. 
allowable, (see the part, ns., below,)] He (a 
man) was, or became, long in the iJ^^ [q. v.] ; 
as though he had a long UJ^ given to him. 
(TA.) See also 4. 

4. JiJsA\ CJi»li I%s road had many pas- 
sengers following, or succeeding, one another, or 
going repeatedly to and fro, upon it. (M, ]g[.) bb 
♦ilij w^». (?,M,^,) inf. n. JClt, (TA,) Me 
let hose, let down, or lowered, his waist-wrapper; 
(S, M, (;) and so ^^Ljl the veil, or curtain, 
(Mfb,) OT helet down, let fad, or made to hang 
down, the veil, or curtain : (Mgfa :) the former 
act is forbidden in a trad. (TA.) And CsJLi*#l 
l^A^ [She made her skirt to hang down; or to 
hang down low, so that she dragged it on the 
grofund] ; said of a woman. (M.) And 4^3) Ju^t 
He dragged his garment [on the ground] ; (O ;) 
and ^ eXfmi signifies the same, (O, TA,) inf. n. 
JtJ^. (TA.) And s^i J^\ He made his tail 
to hang down ; he hung down his tail; said of a 

horse. (M.) [Hence,] ;Ut J^l i He (a 

man) poured forth the water. (Msb.) And 
AiLli J^t (M,K,TA) XHe shed, or letfaU, his 
tears. (^, TA.) bb The verb is also similarly 
used intransitively. (TA.) You say, of a part of 
the beard, j«mJI ^^^ Jl^t [It fell, or hung 
down, upon the breast]. (Az, O, TA.) .. And 
Jx^\ ^)^\ X The rain let fall a shower, and 
became dense; as though it let down a curtain : 
(A, TA: [but accord, to this explanation, the 
verb is app. trans. ; and the phrase, elliptical :]) 
or the rain fell continuously, or in consecutive 
showers, and in large drops : and in like manner, 

^^1 the tears. (S,E,)^.And O^t cJL^t 

(AZ, S, M, ^) 1 7%« »hy let fall its rain issuing 

from the clouds and not as yet having reached 

the earth : (AZ, S, TA :) or [simply] tlte" sky 

rained. (]^.) And ^>^l Jtjjf cJL«»l t The sides 

of the eye shed tears. (O, K,* TA, all in art. 

^ <' 
Jj(^.) ^mm And aJ^ J^^t I He poured forth his 

speech against him abundantly, [or in torrents,] 

(A, ]g[,* TA,) Uhe as^ain pours. (A. TA.) bb 

c^t J^t The seed-produce put forth its J«L» 

[or ears] ; (S ;) and so t J^ • (S, Mgh, Msb ;) 

or put forth its ji^, (Msb in explanation of the 

former,) which is syn. with J^, (S, M, Msb, 

K,) or its 2)ys^ : (K in explanation of the former :) 

[Mtr says,] t jlLi I have not found. (Mgh.) 

Q. Q. 1. J^ : see 4, last sentence : bb and 
art. ^^t*^^ 

*^ * * 
Q. Q. 2. J«^ : see 4, last sentence. 

juL A thing that one has let hose, let down, 
let fall, OT made to hang down, and to drag [on 
tlie ground] ; like as j^ signifies '' a thing that 
one has spread" &c. : whence the trad., ji^ ^>« 
l.^\^^ 4^\a\jiiii^ ;!)He-JI i>. *JW- [He 
wlio drags what he has made to hang donm of his 
garment from pride, or self conceit, God tmU not 
look towards him on the day of resurrection] : 
(O :) or |L«« means garments made to hang 
down [so at to drag] ; and is pi. of " U^ ; [or 
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rather a oolL gen. n. of which IL^ is the n. un. ;] 
whence a^Is^ ^^, (TA,) which means [He 
dragged his garment ; though said to mean,] his 
garments. (^,TA.)_Also t^Bam: (S,M,]g::) 
or rain issuing Jvom the clouds and not as yet 
having reached the earth : (AZ, S, TA :) or flony 
ing rain : and likewise fionnng blood, (^am 
p. 3£iO.)«.^[Hence, app., as indicating swiftness,] 
jl^^ is the name of f A certain mare, (S, ]g[,) 
an excellent mare, said by As to Itave been the 
mother of »-3«l| and to have belonged to [the 
tribe of] Ghanee. (S, TA.) _ And J^ [or 
J^ as a fem. proper name] is a name for \A 
ewe, or she-goat : and such is called to be milked 
by saying J^ J^. (Ibn-'Abb4d, TA.)bb Also 
t. ^. t J^, (S, M, Msb, ?,) which signifies The 
ears of com . (MA : [and in like manner both 
are expl. in the KL, but as singulars, app. 
because used as gen. ns. :]) n. un. of the former 
with t J, and so of ^ the latter : and the pi. of 
▼ J>M«», which IS of the measure JjU^, is J^Ui# : 
(Mfb:) or this is pi. of 2jLd, (S,) as 'also 
0%li: (?ur xii. 43^and 46:) or ixlll [in the 
C5 (erroneously) ZSlfJ] signifies an ear of cont 
[so I render ipjj (in the Cl^ *^jj)] that is 
bending, or inclining, as also t aJ_^ [mentioned 
in one of my two copies of the S as syn. with 
aJLLr but not in the other copy] and t aj^li (M, 
5) and '^ aJL^ ; (¥.;) or, accord, to Lth, t aJ^ 
signifies an ear (i^ii) of millet (5Ji), and of 
rice, and tlte lUie, wlten bending, or inclining: 
(O, TA :) and some say that J^ signifies spread- 
ing, or expanding, awn of tlie jLl, [or ears of 
com]; (M, TA;) or the extremities thereof; 
(TA;) and the pi. is J^; (M;) or Jy^ is 
syn. with J*I-», in the dial, of oW* >^ [?]• 
(TA.) taXjiJl is also the name oiA certain sign 
of the Zodiac [i. e. Virgo] : (S in the present 
art., and K. in art. J^mLi :) [or Spica Virginis;] 
a star in Virgo; thus called by astrologers; aho 
called Jjfih^ S)ljj\. (^w. [See art. A^-r.]) 
v^e^t ^ JijL* is A wellrknown plant, [spihenard, 
which is called in the present day ^JU^JI J^I^Jt,] 
brought from India. (O. [See also art. J^«^.]) 
^ Also sing, of JUifty which signifies f The 
uppermost parts of a bucket, (O,) or the lip.% 
thereof: (S :) or ♦ 2S^ is the sing, of JU-I in 
these senses ; and signifies I the liead of a vessel 
[like as it signifies the ''ear," which is the 
" head," of a cuhn of wheat &c.]. (TA.) You 
say, VM v^i ^i^ X S^ fiOed it (i. e. the wine- 
cup, Jilfl!, M, TA, or the bucket, ^ JJI, O) to 
its edges, (M, K, TA,) and to its U])s. (K.) 
And a poet says, (S,) namely Ba ith Ibn- 
Sureym El-Yeshkuree, (TA,) 

[When they sent m£ drannng with tlieir bucket a, 
and I filled them with blood to their brims] : he 
says, they sent me seeking to execute their 
blood-revenges, and I slew many : JJU)t meaning 
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''blood." (9,TA. [See also 9am p* 968, where 
■ome diflfarent readings are mentioned; and it is 
•aid that the J^\ may mean the inais that are 
eonmecM mUk the enm-pmeei of wood of the 
bncket]).i».And f J. mmber of tpeargf fern or 
mam/. (J^ [Perhapa becanise their heada are 
likened to the heads of com.]) ■■Also The nose: 
(^:) pL JCtf : so in the Moheef. (TA.) One 

says, 4X^ Mjjbj\ [May God mahe hu iwm to 
cbave to the earth, or dust: or -f abamy or humble, 
Um]. (TA.)aMAnd Oarmeittt made of the 
hards, /or hurds, of fam of the coarsest of 
qualUies : and so t iXfmi [if one of these words be 
not a mistranscription for the odier]. (TA.) bb 
And A certain disease in the eye, [thus wj 
J^l is ezpl. in the M,] reiemMM^r a fUm, as 
though it were the wth of a sfpider, with red 
veins : (1^ :) or a film of the eye, from the sweOing, 
or it^tian, of its external veins upon' the surface 
of the l%m tU, (J^,) which is one of the layers of 
the eye, (TA,) [namely, the tunica aJhuginea', or 
white of the eye, so called in the present day,] 
and the appearance of a wth, or thing woven, 
between the two, [i. e. between those veins and the 
white tunic,] Uhe smohe : (J^ :) or a Jibn codenng 
the eye; as though fixnn jC<#l meaning the 
'' letting down " of a veil, or curtain. (Mgh.) 
.■■lAlso A reviUng, or vilifying. (E[.) One 
^7^9 St^ ^>*t^3 ^j^ Between me and him is a 
reviling, or vil^ying : so in the Mohee^ d^^*) 

Jb^ [is app. a possessiye 
Having length and flacddity]* iS^ 
[A scrotum] that is long (M, ^ TA) and flaccid. 
(TA.) 

alt^ \A raji of wide extent. (lAfr, O,]^^) 

aX^ : see J^, in fire plaoes. ... Also f The 
\^\L [or muetache] : (^ i) or the l^b [or smaU 
protuberanee termed X^|f^, q. y.,] in the middk 
of the upper Up : or the hair that is upon [app. 
meaning of] the v!l^> (^> ¥0 wl^^ce the 

saying, \lmii JlzJ^ ^\k [thy hair of the mus- 
tache has become long, tl refbre ctip it] ; and it is 
tropical : (TA :) or the extremity of that hair : 
(M, (:) or the two mustaches together: (M, 
^ :*) or what is upon the chin, to the extremity 
of the beard: orthd forepart of the beard: (M, 
^ :) or what hangs down, of, or from, the fore 
part of the beard : (Zj, in his <' Khal^ el-Ins^ i") 
or, accord, to Az, it signifies, with the Arabs, th^ 
fore part of the beard, and what hangs' down 
thereof, or therefrom, upon the breast: or, accord, 
to IDrd, some of them apply it to the extremity 
of the beard; and some, to the hair of the mtis- 
tache that hangs down on the beard: in a trad., 
in which it is said that he [Mohammad] was full 
in the iX^^f Az says that it means the hairs 
beneath the lower jaw: accord, to AZ, it is what 
appears, of the fore part of the beard, after [or 
exclusive of] the hair of die side of each cheeh 
and the 0>^ [here app. meaning the portion of 
the beard next the front of the throat], and what 
is concealed [thereof]: (TA:) or, accord* to Th, 
the beard altogether: (M:) the pL is JlL, (S, 



meanmg 
means 



J.- 

lg[,) [to which S is sometimes added, agreeably 
with' a common license, as appears firom an ex. in 
what follows,] and O^^, occurring in the say- 
ing, Cyj^ yii 4j\, mentioned by L^, in which 
the term 2J^ is made to apply to every separate 
portion [so that the meaning is. Verify he has a 
Sl^x']* (M.) One says, of enemies, vv^ js^ 
J\^\ t [They are red, or reddish, in respect of 
Hie mustaches, ^. : see art ^^f^]* (TA.) And 
of a man who has come threatening, one says, 
4^^ jiS JJ5 ^yj^ ^ X[Such a one came 
having spread out his mustache, kc]. (J^,* TA.) 
And in a trad, respecting Dhu-th-Thudeiyeh, [see 
art ^ji,] it is said, j^\ aJv^ JL Ot^ei^ 4^1^ 
[app. meaning f Saving upon him small hairs 
Uhe the whiskers of the. cat]. TA.) ^—j^\ ix^ 
means t The part of the camel, in which he is 
stabbed, or stuck, in the uppemwet part of the 
^reoj^; (T,M;) called also the a^: (T:)or^ 
frr that flows down upon that part of the cameL 
(M, T^. [In the ClgL, sjLs^ is erroneously put 

for sjm,^.]) You say iL^UI 2Xl«» |J «^, mean- 
ing t Se stabbed, or stuck, the she^amd in the 
part above mentioned: (M in art v^JJ : [in the 
^, id: the present art, ^^^^ is erroneously put, in 
this phrase, in the place of %i^ :]) Az heard an 
Arab of tiie desert say sj^ ajl^ l^ j^f [which 

means the same as ^f^,] and he supposes the 
Ut"* to be liairs in the part above mentioned. 
(TA.) You say also, iU^I ^j^m^ j^Lf, meaning 
t [A camel goodly in respect of] the thinness of 
his shin (sjL^) : so in {he O and K : but accord, 
to the T,^ofhis cheeh (sjl>) ; and this is probably 
the right explanation. (TA.) 

^%^i see J^l. 

X^ ^ way, road, or path; (§, yL,U^h, ?;) 
and what is open, or conspicuous, thereof; (M, 
^;) and £r-R^hib adds, wherein is easiness: 
(TA :) and t gj^ signifies the same : (Ibn- 
'Abbid, ]{^:) the former is masc. and fem.; (S, 
M, Mgh, Mfb, If.;) like Jt3J; (Mfb;) made 
fem. by the people of EI-Qijiz, and masc by 
Temeem ; (Akh, S voce Jtlj ;) but mostiy fem. ; 
(lAth, TA ;) in the jj^ur it is made masc in 
▼ii. 143, and fem. in xii. 106: (S, M, TA:) pi. 
^0^, (M, f.,) or, accord, to ISk, it has this pi. 
when masc, and J^, like Jy^ when fem., 
(Mfb, [but this distinction and the latter pi. are 
both strange,]) and it has also as a pi. [of pauc] 
ixjll (TA.) In tiie saying, Jt^\ jJi J^\ ^j 
[And upon God it rests to show the right way 
(see art. jua$)], (M, ^,) in tiie jg^ur [xvi. 9]^ 
(M,) it is used as a gen. n., because it is added, 
JSV Wi- (M,]g:.)_Je4't CH^ means il%e 
son of the road; (M, ^ ;) he whom the road hcu 
brought, or [as it were] brought forth; (IB ;) the 
wayfarer, or traveller: (Mgh, Mfb:) or he who 
travels much or often: (TA:) or the travdler 
who is far from his place of abode : (Er-R^hib :) 
as used in the verse of the ^ur, (M, Mgh, Myb,) 
ix. 60, (M,) it means the person to whom the way 
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has become cut short [so that he is unable to con^ 
tinue his jfntmey] ; (M, IS^ ;) to which has been 
added, who desires to return to his country, or 
town, and finds not what will suffice him : (TA :) 
or the traveller who is cut off from his property: 
(Mgh, Mfb:) or the person who desires to go to 
a country, or town, other than Jiis own, for a 
necessary affair : or, accord, to Ibn-' Arafeh, the 
guest leAo has become disabled from proceeding in 
his journey, his means having failed him : to such 
should be giyen as much as will suffice him to 
his home. (TA.)_ Je^llt O^iieS^, in the jg^ur 
[xxix. 28], means f [And ye cut off] the way of 
offspring [by your unnatural practices] : or and 
ye oppose yourselves to men in the roads [or road] 
for the purpose of that which is excessively, or 
enormoudy, foul or abominable. (TAi)i.. [ Je9^ 
4b\ means f 7^ ft'oy, or cause, of Ood, or 'of 
religion; or the way wherdnf one seeks approach 
to Ood, or advancement in his favour.] It is said 
in the IgLur [ii. 191], M Jt9^ ^ \^hf meaning 
t And expend ye in warring against unbelievers 
and tiie Uhe, and tn every good work commanded 
by God; (M, 1^;) such being of the ways [that 
lead] to God: (M:) mostiy used in relation 
to warring against unbelieyers and the like. 
(M, (.) And in the same, iii. 16S, l^^^^ijSl 
^1 Jtv^ {J^9 meaning [Wko have been slain m 
the cause of God, or of his religion, i. e.,] for the 
sake of the rtUgion of God. (Jel.) And you say, 
^^ Je«-^ iV ^^^>4^ J*^ t [Se made his estate 
to kaveUs profit, or revenue, or usufiruct, en^ 
ployed in the cause of Ood, or of religion]. (§.) 
^. Jet^ also signifies \A means of access; a 
connexion, or a tie: so in the saying, in the 
?:ur [XXV. 29], ^ J>ijjr^ oJiST ^ W 
t [O would that I had obtained^ with the Apostle, 
a means of access to Paradise] : ($, Mfb, TA :) 
tiius it has been explained : (TA :) or the meaning 
is, [O would that I had taken, with the Apostle,] 
a way to safety : or one way, the way of truth. 
(Bd.).. [Also, in the present day, applied to A 
public druMng^fountain.] 

iiy^ and 2)^^ : see JU««, in three places. 

iXtf^ : see ' Jt««#, first sentence. 

J^C Trav^ing upon a road: pL J^t>^ and 
[colLgen. n,] taJL^C: (TA:) this last 'signifies 
traveOers, (§, M,*^ or a company of people, 
(M^, ?:,) fbOowing, or succeeding, one anotker, 
or going repeatedly to and fro, (§, M, Mg^ 5,) 
upon tke roads, (§, Mgh,) or upon the road, 
(M, 50 /^ the accomplishment of their wants: 
it is made fem. as denoting a 2^U^. (Mgh.) «» 
Also, tairfC, (TA in art jkJ^,) or IXiC J^, 
(M, ?:,• TA,) A travelled road; (M, ?, TA ;) 
a beaten road. (TA in art. jkA.)^s^\L S^ 
fRain falling continuous, or in successive 
showers, and in large drops, and copioudy. (TA.) 

aijU: 'see the next preceding paragraph, in* 

two places. 

#'•> - •'»«•> %*^ 

Ju^ and Uf^ : see J^, in five places : and 

see also art Jt«««. 
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Jji-hII the name of A e»iam Jbimtabk in 
JParadm: detarmiiiate; [without tenween;] but 
oocumng at tbe end of a Tone of tbe (ur 
[Izzri. 18], (Akh, 1^, (,) and being with fcUl^, 
(Akh, 9^ I b added to it, (Akh, 8, (,) for the 
■ske of ^eonfcrmity [wilh the endings of other 
TerMB before and after it]. (^) See alK> art. 

j^tf ^^^ 

Jbt^l { A man kmg m the U^^ [q. t., here 

said in the TA to mean the beardy but this is 
questionable], as abo V ^%^ and t J*..^ and 

tj;i;andtjji;and» jj:i. (M,5,TA0 — 

And the fem., i^j^, f A woman having hair in 
the place of the mmtad^. (TA.) .i. And f An 
eye having long Auftef. (M, If.,) 

J^x see the next preceding paragraph. 

Jl^l* A man lengthenmg hu garment, and 
maJdng it to hang damn to the ground. (lA^, 
TA.) [And in like manner,] applied to a woman, 
[thou^ without Z,] Who has made her iUrt to 
hang down [app. to the ground], (M.) ^^m See 
also J^l. i.. And Jf^-^t signifies X Hie penis : 
(M,]{^, TA :) because of its pendulousness. (TA.) 
_ And 1 2%tf [Uzard called] ^. (JSL.) — ^^d 
thejifth of the arrows need in the game caOed 
jm^\i (M,(:) or the sixth of those arrows, 
(L^, 8, M, 1^,) also called lil^l, ($,) in which 
are six notches, and to wmch are assigned six 
shares [of the slaughtered camel] if it win, and 
six fines if it do not win: (M:) pi. J|/Vl^t. 
(TA.)i.. And Jlt"M* is one of the names of Dhir 
UH^eh; (M,]g:>) of the time of 'id. (M.) 

J^i see Jitm$\. —.Also An ngly eld man: 
(^:) app. because of the length of his beard. (TA.) 

i}ll<» : see |/««»U 



s **. 



\^ 



1. ^ j«ll ^^, (9, M, M?b, ?,) •^j, (M,) aor. 
^; (Mffb, TA,) inf. n. ^ (§, M, M?b, W) 
and »V^, (S, M, (,) or t the latter is a simple 
subst., as also ^ C>» or ^^t^, (Msb,) He mads 
captive, captived, or tooh prisoner, [the enemy, 
and other than an enemy;] {^, $;) as also 
t;alt. (§,Mfb,?i:.) — [Hence,] 3 ^ 
J^t t [Shecaptwatesthe heart of the man], said 
of a woman. (S.) _ And 4^ C»f>l» and ^ 4^^l 
1 1 captivated his heart. (M.) And «^ t c^^l 

^^^t, said of a girl, or joung woman, t. q. s^ 
[i. e. t She captivated the heart of tlie youth, or 

young man.] (TA.)....One says also, J^t ^t 

si ^,f^^\ *j^ Ji3^ ^"^ ^ L5^^ ^' ^® latter on the 
authority of L^, who says that it means a prayer, 
(M, TA,) for which reason the yerb [in the 
former instance] is in the mejzoom form, (T A,) i. e. 
[Verily the night is long, and] may I not he made 
as the captive [to it]. (M, TA.)^jlU^\ ^, 
(S» M, ^y) aor. as above, (M,) in£ n. ^j^mt and 
tl^, (T, M, KO though J says only the latter, 
(K,) Jle conveyfd wine from one tonm, or count ry^ 



to another; *($,(;) othehraught wine from one 
land to another; as ako t U^ll: (M:) [and] 

so Ul^, with hems : (M^b :) or Cit^, with hems. 



Ibott^t"(S,M)wine,todrinkit. (1^. 
[See art. W]) _ M s(^, (ISk, §, M, ^,) aor. 
as above, (1^,) in£ n. ^^, (^, M,) Ood estranged 
him; (ISk, ^, M, 1^ ;) removed hm far away; 
(9,(;) and cursed hkn: (M:) or it is like the 
saying ^t aIjiI: (I^:) [or may Ood estrange 
him; &c. :] one says, Jwl s(^ 4) U [What ails 
him? May Ood estrange him; kc.]. (TA.) — 
;0t ^j^, (M, 1^,) aor. as above, (M,) inf. n. 
^^, (TA,) JETe dug untU he reached the water. 

5. e} ^jt-^ t -B0 manifested, or showed, love, 
or affection, to him; and became inclined to him. 
(TA.) 

6. t^^UJ They mads one another captive. 

(A«,«:.) 

8 : see 1, in four places. 

1-^ t. q. t ,-^-«,# [i. e. Made captive] ; (M j) 

or ^^^\ stgnines ^^e-^^ U [1. e. what ts made 
captive; but I rather think that the right expla- 
nation is ^^t-Mtf O^ i. e the person who is made 
captive; agreeably with what follows] : pi. ^^: 

(M, ^ :) one says ^^^t^j^^l [a company, or party, 
of men made captive]; the latter word in this 
case being an inf. n. used as an epithet ; [there- 
fore, as such, it is applicable to a single person, 
male or female, as well as to a pi. number ;] and 
accord, to As, one says not otherwise than thus 
in speaking of a company, or party, of men : 

(Mfb, TA :) [but] t ^ is [also] applied to a 
single person, to the mtde and the female, (M, ]^,) 

i. e. to the latter, as to the former, without i, (M,) 

S ^ 
as meaning made captive: (IJl:) or ^^t«f is ap- 
plied to a boy, or young man, or male slave, as 
also ▼ ^^f«<* ; and dtt"* to a girl, or young woman, 
or female slave, as also ^ i^^lme; (M^b ;) or to a 
woman, in this sense : (1^ :) and the pi. oft ^^^^^ 
(M, ^,) or of C, (Mf b,) is W'C*, (M, Mfb, i,) 
applied to women. (M.) .... Also Womeny (lAar, 
M,K,) universally; (lA^r, M;) because they 
captivate the hearts ; or because ihey are made 
captive, and possessed as property. (M, ^.) 

0^ 1 . 

V^.^: see ^j^ 1 A Ino jj tribe ofEUYemen; re- 

garded as a ^^, perfectly decl. ; and regarded as a 
^Xti, [and therefore a fem. proper name,] imper- 
fectly decl. [and written l^] : (M, TA :) or, as is 
said in the Msb, it is the name of a town, or province, 
in El- Yemen; masc, and therefore perfectly decl. ; 
and fem., and therefore imperfectly decl ; called 
by the name of its builder: (TA:) [hence,] one 

says, Vw \S^ !^^ ^^^ ^ v5>W^ [making the 
last word to be without tenween either as a fem. 
proper name or because of pausing after it,] i. e. 
They went away scattered, or dispersed : (S, M, 
T^ :) J says, (TA,) they are two nouns made one, 
like v.^ KS^'^y perfectly decl. because not oc- 
curring otherwise than as a denotative of state, 
[and tliercibre indeterminate,] whether you make 



£^ : see 1, first sentence. 

^^ : see ^j^, in two places.... Also, ($,) or 

yj^ >^, (M,) A hranek, or piece of stick or 
wood, brought by a torrent from one tract, or 
region, to another, (M,]g[,) or from a distant 
place; (M;) and ^ V^ and t \^ signify the 
same. (]^)_a«^l ^^ I%e slough of the ser- 
pent; (M,*^;) as also UJ«i. (^ in art. L-r. 
[Accord, to different copies of the ]§[ in the present 
art., ^^ or U^mmt or ^^^i#| all of which are 

wrong.]) _aej-r [or a^j^ »p] A pearl, or large 
pearl, brought out by the diver (5, TA,) from the 
sea. (TA.) ...Also, [or a^t-^^^^.,] Wine brought 
from one town, or country, to another: (ip, M, ^:) 
if bought to be drunk, it is termed £^9^, with » : 
(8, M :) or, perhaps, the former may be en in- 
stance of the alleviation of # • (M. [See also 
in art. \t^>]) 



UOB 

the former to be a prefixed noun governing the 
latter in the gen. ease, or do not so. (9» T A. 
[See also art irrf.])aMln a verse of 'Al^ameh 
Ibn-'Abadeh, the {dirase ^\mO\ Vw is v^d for 

OU3t s^W* (M in art v^-* - ^^ v^O 
lt«f or ^jt«i : see 1, first sentCAce. 



^\ 



see, 



•le^L# The l^^ [or mendbtane endoring the 
foBtus in tJte wond>], which comes forth with tlw 
young: (S,^:) or a thin pellicle over the nose 
of the foetus, which dies if it he not remo/ved from 
it at the birth: (]g[:) or the water that comes 
forth upon the head of the fcstui, (T, M,) [i. e.] 

at the birth: (T:) pi. ^(^ [or yt^-i]. (8.) 
..Hence, as being likened thereto, because of 
its fineness, (M,) f 'The dust of the burrows, or 
holes, of the jerboa ; ((;) or fo^ dust which the 
jerboa extract/ from its bmrow, or hole : said by 
Abu-l-'Abb&s to be [one] of the burrows, or 
holes, of the jerboa ; but this saying of his has 
been rebutted. (M.).. Hence also, (M,) J Jit- 
crease or offspring [of camels or the Uhe] ; (S, 
M, ]^, TA ;) called by the name of that from 
which they come : (M, TA :) or (so accord, to 
the M, but accord, to the ^ "and") camds for 
breeding : and numerous cattle : (M, 1^ :) or also 
sheep, or goats, having numerous offspring: (T, 
S,^:) and it is also applied to denote a large 
number [app. of animals kc]. (TA.) One says, 
/ifitfU vli^ J% meaning X [To such a one belong] 
numerous catUe. (TA.) 

\lC\A streah of blood; (AO, S,M,?0 as 
alsota^i: (M,TA:) pi. ^C\. (AO,S,M, 
]^.)...And An extended thread or string of 

[goat^yjiuir. (TA.) And [the pi.] ^^\ 

signifies The conspicuous tracks of a road. (TA .) 

-^^^^ : see the next preceding paragraph. 

; and its fem., with I : see ^j^, in three 
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ja^ 



L 4it^f [aor. - , accord to rule, and inf. n. app. 
C<%i#, q. ▼.,] Hb attributed or imputed to him, or 
charged him with, or accused him ofy a fauU, or 

drfecty or Iks like; as alio «jutf ; syn. a^U. (TA. 
[The sense in which a^ is there nsed is indicated 
by the context.]) 

Cw a dial. yar. of c^*'! : 
art 42i#, in two places. 



see the latter word in 



Cm# FquIj or m2y ijp^tfcA or language. (lA^, 
K.) ... And also, [like ju#|] A fault, or dg^, or 



tlielihe; sjn. 



(?^) 



CU«» : see aI^, of which it is the fern. »» ^^^ 
said to a woman means, (^, TA,) accord, to the 
explanation of lAmb, (TA,) 1^5^ C^ W [<? 
tliou who occupieet the six places in relation to 
vie ; or, who art above me, below me, before me, 
behind me, on my right, and on my left] : (K, 
TA :) as thott^ Eluding to her holding the 
speaker in her possession : (TA :) or it is an in- 
correct expression; (IgL;) or it is vulgar, and 
held in low estimation ; (I A^, TA ;) and is cor- 
rectly ^JiJv^ [my lady, or my mistress] : (K[ :) 
it may be regarded as a contraction of ^J^tr^, 
accord, to Esh-Shihdb EI-lgLisimee : (TA :)' and 
Ee-seyyid 'Eesii Es-Sa&wee says that it should 
not be restricted to the class of expressions used 
as vocatives. (MF, TA^ 

iL.(Lth,T,S,M) and ti^, (Lth,T,S,M, 
K,) the former masc. and the latter fern., (S,) 
[signifying Six,] are originally JL#ju# (Lth, T, 
M) and ^JL ; (Lth, T, S, M, IgL ;) the latter ^ 
is changed into O, and the > is incorporated into 
it; (Lth,T,S,M,K;) for the dun. of SLi is 



[and that of wm# is |^iiju<], and the pi. is 

S»\S1a. (Lth,T,S.) You say, J Vj iL ,j juft 
lymj^ [/ have rvith me, or at my abode, six men 
and ffcrmen], i. e., three men and three women : 
and you may say, S>>^^ JVj ^^ L^J^y mean- 
ing, six men, and also women: and in like 
manner you do- in the case of any number that 
can be divided so as to apply to two plurals, as 
six and seven and the higher numbers : but in the 
case of a number that cannot be divided so as to 
apply to two plurals, as five and four and three, 
you put the latter noun in the nom. case only, 
saying, for ex., l^^ JVj .^..-t^ \S^* (^^^^ 
8.) [Respecting a peculiar pronunciation of the 
people of £1-Hij^, and a case in which sLf is 

imperfectly decl., see Vj^ and dbuJ.J ^ji^ I2m» 
[indecL in every case, meaning Sixteen^ is pro- 
nounced by some of the Arabs ^^JL^ JU^ : and [the 
fem.] IjL^ <L0mt, thus in the dial, of £1-Ij[ij^ 
[and of most of the Arabs], is pronounced wm# 
SJti^ in the diaL of Nejd. (S in art. jJU.)... 

2SUlw [meaning Six hundred] should be written 
thus, without separating the two words ; because 
WM# is originally ^j>hJ^, and the union of the two 
words is to compensate for the incorporation of 



the > into the O. (El-Hareeree, in De Sacy's 
Anthol. Gramm. Ar., p. 72 of the Arabic text) 

^yLi [Sixty,] one of the tet^old numbers, (M, 
TA,) namely, that between ^3. ♦^ and 03^9 
(TA,) is derived fi!om C^. (M,TA.)_[Also 



Sixtieth.] 

oC [Sixth]. Yon say, U>U ^^ S^ and 
1^3 C and UL# [Such a one came sixth] ; WU 
being formed from J,*j^ ; and CU, firom JU^ and 
C^if : in b>U, the [hitter] ^ [of L#>U] is changed 
into ^; for certain letters in other cases are 
sometimes so changed; as in Ul and U^t and 
^>uJ and ^y^, and yJbJaSi and yjiaXi, and 
xjib and ^yii5, and ^^ and (^>lj. (ISk, S.) 

Cam^I : see arts. Cmi#I and eSm» : it is properly 
mentioned in the latter art., being originally eSm». 
(S,TA.) 



1. jLa, aor. - (S, M) and 7, (M,) inf.n, ^ 
(S, M) and jL^, (M,) lie, or it, veiled, con- 
cealed, or hid, a thing ; (M ;) covered it : (S :) 

and ^ jZ,^ signifies the same, (M,) [or has an 
intensive sense, or denotes frequency or repetition 
of the action, or its application to many objects : 
accord, to Golius, '^ sub veto, obtenso eo [sic], ne 
quis vir intueretur earn, custodivit puellam : et clam 
asservavit habuitque eam :** as on the authority of 
the KL : in which I find nothing of the kind but 
^jJLJ expl. by the words |>Ii#1> ^yjj j3 (to have 
or hold, within a curtain,] ^.^f Me jrrofected 
another. (The Lexicons passim.) ass O/w, inf. n. 
djUl#, X She (a woman) was, or became, Zj^Li, 
(A,) i.e., modest, or baslifuL (M.)..And 
y^^, inf. n. jimi, t J^^ ^<^j ^ became, infeUi- 
gent. (M.) 

2 : see the preceding paragraph. 

3. d^tjJi)! ^j^^9 mf. n. dpU.*, X[lle crmcealed 
enmity with him]. (A.) [See also the act. part, n., 
below.] 

5 and 7 : see the next paragraph. 

8. >S-»1 and t^ (S, M,K) and t^^Jl 
(I Aar, M') It became veiled, concealed, or hid- 
den; or it veiled, concealed, or hid, itself: (M:) 
it became covered; or t^ covered itself (S,Iik.) 
... [Hence,] >L.^ 4DI ^ yLJj ^ ^/^ \ [Such 
a one does not protect himself from the displeasure 
of God by piety; i.e.,] such a one does not fear 
God. (A,TA.) 

jimt and 1 1^ [which latter see also below] and 

t sjlL (S, M, K) and t jvL (^) and ^ JjL and 

t'ull (TA) and t|juit,(M,K,) which hist is 
only Known to occur in one instance, in a trad., 
(M,TA,) and tjil^, (M,]g:,) Anything by 
whick a person or thing is veiled, concealed, 
hidden, or covered; a veil; a curtain; a screen ; 
a cover; a covering; a covert: (S,M,]B1:) [and 
the first and second, anything by which one is 
protected^ or sheltered :] the pL of ^^ is jy,^ and 



• '•« 



jtf 1 (S, M, $) [the latter a pL of pane] and 
^; (M,TA;) which List is abo pL*of t*lL, 
(]$:,) Uke as vItA IB of v6b ; (TA ;) and the 
pL of tSjvL is jSUi, (S,5.)_[Hence the 

phrase] l^ 2m ibk [Kt> Ood rent epen^ or may 
God rend open, his veil, or eoveriifig; meaning,] 
t God mantfested, or made known, or may Ood 
manifest, or make known, his vices, or fatdts: 
(A :) [or God disgraced, or dishonoured, him, 
or exposed him to disgrace, or dishonour, or 
may God disgrace or dishonour him kc] And 
•juil j3bl jb^ J[iVtt/A^ qwvarf ttf ciirfatfis]. 
(A.) And j33t t^U-» C-*i j^J^ ^1 ,^1 J^\ 
X [I stretch forth my hands in supplication to 
God beneath the veil of night]. {A.)^^ji^ also 
signifies t Fear. (J^.) [Because by it one pro- 
tects himself from the displeasure of God. See 8.] 
And X Modesty, or bashfdness. (^) One says, 
^ai^^ "fy jimt CfjJii U X Such a one has not 
modesty nor intelligence. (TA.)i..And IntelU- 
gence; syn. Ji^. (M.) Id the IgL it is explained 
by J^ ; but this appears to be a mistranscription^ 
for Js^. (TA.) 

^Asli'ield. (M,]g:.) 

$j:l^ : see yLt. .. Its predominant application 
is to ji thing which a person praying sets up 
before him; [stiching it in the ground, or Jaying 
it down if the ground be hard, in order, that no 
living being or image may be the object next 
before him ;] such as a whip, and a staff having 
a pointed iron at its lamer extremity. (Mgh.) 
[See iji^: and see my ''Modem Egyptians," 
5th ed., p. 72.] ... Also A parapet, or surrounding 
wall, of a flat house-top. (Mgh.) .«. And », q. 
iiiiCq.T.]. (Mgh.) 



see^ew, in two places. 



jULi : seey:.^, in three places. 

^ (6, M, 1^) and ^^^,^(8, A, K,) applied 
to a man, (S, A, &c.,) and i^ (S, M, A, K) 
and j^JLf and " ZjZ^, (M,) applied to a girl (8) 
or female, (M, kc.,) [properly Veiled, concealed, 
or covered. ^^ And hence,] X Modest; baslifid; 
(M ;) chaste : (S, K:) pi. of Je*^, as masc., iljll ; 

(M;) and of ^ jyi^, [Oi;>^— • and] jt^l^^', 

(A ;) and, app. of^^ [as fem.] and Jlj^ also, 

jijLi ; and the pi. of t d^Lt is Cit^ onlv, accord, 
to a rule laid down by Sb. (M.)..^^ >^^ 
J Trees harming many boughs or branches. (A.) 
BB *e^ applied to God is of the measure Si^' '^^ 
the sense of the measure Ji^U, meaning f Veiling, 
or protecting ; a veiler, or protector. (TA.) 

•> ^ 0* 

SjU^ : see jJ^, m two places. ..^ Also The piece 

of shin that is upon the naiL (Tf..) 

jli* One who veils, or conceals, [much, or 
often ; or who does so] well. (KL.) (Hence,] 
^3^t jUl# a\ X Ood is He who is wont to veil 
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t, or fatibs]. (A.) — And The keeper of ths 
curtain [tlktt kanff» over, and doeei, the door of 
a'chfiLmber\. (MA.) 

jul|; M^JL.BHAbo Four: ($,M,A,¥^:) 
«8iA b>;Aixx>4Ba'eed.ud As to be arabidrcd, 
fiom Ihe Pen. ^^ •; pt ^1 md jsCf . ^ A.) 
If ig applied taoen : (9,M :) and you ako say, 
j^^Lm ^^ IjUlt %£Ji^t meaning 7 Aaoe eaten 
fmt mA^ o/jJwA (TA.) — And The/oi«r<A 
of % pwrty of people. (TA.) — And The wei^ 
(ffaurmithkdb (J«iU^) ind a ha^: (8,1^: 
[iee ^j:]) likewise arabicized: (A*:) [app. 
from the Greek sar^ :] pLJpvlu (S.) 









# * • ' .*. ' 



in the sense above expL, from the Pen. yJJ^ ; 
and in the sense following, from the former 
Pers. word:] pi. Jslll. (§,0.) — Also An 
uutrument with nfhiti the mJ^ [q. ▼.] and the 
Uhearebeaten. (]^) ^ 



L i;^, (8,5,) aor. S (5,) inf.n. Ai., (8,) 
Jffe struck kis c^t ; (8, ^ ;) i. e. a man's. (8. 
[See C*-4l below.]) ... And, (1^,) inf. n. as above, 
(TA,) HefoBowedkimJrom behind^ (]^,TA,) 
not quitting him; because following his C%iirL 
(TA.) 

4. dzJi He (a man) foaSj or became, large in 
tke buttocks. (TA.) 



j^: see^,intwoplaces. — tj5S«-iVW**, 
in the IjLur xvii. 47, means A veU covered by 
another v«l ; implying the thickness of the veil: 
(8 :) or Ijj" - is here of the measure J^mU in 
the sense of the measure JfH, like Csu in the 
l^uT xix. 62, (8, M,) which some say is the 
only other instance of the kind; (TA;) and Th 
explains it as signifying preventing, or kindering, 
or obstructing; and says that it is of the measure 
^Jj^ because, the veil itself is hidden from 
man. (M.) - 

(iili aJ,W. A girl kept bekind, or witksn, the 
curtain. (8.) 

JsCJi ^\jJi ^ I [He is a wkeedler, or cajoler, 
wko conceals enmst^]. (A.) 

Ojt (8, Mgh, K) and j^, (8, ?,) [said to 
be] the only instances of the kind except ^^ 
and ^>3i and«.j|^, all of wWch are with damm 
and with fet-t, (?,) [but see ^,] as also 
♦ Sf^f {?») *" ^*** mentioned by Lh on the 
authority of a desert-Arab of Kdb, ^(T A,) apfdied 
to a dirhem. Such as is termed wZJj (S,K) and 
rJ^ (8) or L^ (Ig:) [i. e. bad, tc.] ; n>ortkks$; 
^A,) eoateSwith silver: (?:) accord, to El- 
Karkhee, such as consisU ffr the most part of 
brau or of capper: and it is said in the " Risileh 
Yoosufeeyeh'' that the t ai^ it is wdamful to 
tahe, as being ^j^ [which means certain smaU 
coins of copper; whence it seems that iij;^* has 
a pi. meaning, though otherwise it would seem to 
be a sing, subst] : it is said to be arabidzed, 
from 33 i-#, (Mgh, TA,) which is Pers., meaning 
" three fold ;'* as is [thought to be] indicated by 
il8 bdng sud to be coated with silver. (TA.) 

*^^' i see the preceding paragraph. 



eZmtsaiQ.4i^: 



see w^t| below. 



I Also 



AZitf :* see C%^t, below, in two places. 

•'" • • • » 

dZa : see cu-»t, below, m two places. 

Largeness of the Cm^I. (8, ^) 

AZitf ; and its fom., with 2 : see AZi^t, in two 
places : and see what next follows. 

^^^ Of, or relating to, the c^t ; and in the 

same sense, if you will, you may say t ^^t ; 
and t azI also, with kesr to the O, like as Uiey 

ste AZitft, m three places. 



(8, 0, ?) and aii^, (O, ^) the Utter 
allowed by Ibn-'AbbAd, (O,) A ^garment, 
(hj^f i^) oJf ^^ of what are termed Sji, (8, 0,) 
with long Ofeees: (8, 0,1^..) «»ord. to A'Obeyd, 

S, O,) arabidaed, from the Pern. liL: [or app., 

' Bk.L 



(S. 



i^^ dim. of c«*-i»t, fit)m the original of the 
latter, i. e. l£l. (Ta!) 

^y^Ltf : see ei^\, m two places. 

^^^^^ : see what next follows. 

y^f^, thus correctly, in the handwriting of 
9gh,on the authority of Fr ; in the ^| t ^^^^ • 
(TA;) One who ahnays walhs, or goes, at the 
rear of a people, or partjf, (IB, K, TA,) remain- 
ing behind them, and hoiking to their goods, 
(IB,TA.) 

C«lt (S,M^,^, written with the conjunctive 
hemzeh, Mf b in art. Cwt) and t l£l (S, Mgh, ^) 
and tl£l(K)and t lL(CS:[but not in my MS. 
copy of the E. nor in the TA, and of doubtful autho- 
rity, as will be seen fit>m what follows,]) signify the 
same, (8,* Mgh,* K,) i.e. The podex,buttock or but- 
tocks, posteriors, rump, or croup; and sometimes 

the anus ; (8 ;) t ^^ being the original form, as 
^. * ••*'•• 

is shown by the pi., (8, Mgh,) which is siLt\; 

(S,Mgh,]^;) like J^^ and JWl: it may not 

be [^SiLt and t a:l#] like pj^ and ji», of which 

the pis. are also of the measure Jii^t, because, 

when you restore the # which is the final radical, 

and reject the medial radical [which b Cf], you 

say i^, with fet-h, (8, Mgh,») which has both of 

the meanings expl. above, as also a«#, (T^,) but 

[8M says,] this last, mentioned by the author of 

the IgL, is strange, and I have not seen it on the 

authority of any one [else] : (TA :) and some say 
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il, (IKh,S,Mgh,TA,) suppressing the final 
radical [of 1^], (6,) i. e., without s at Ae end 
and without hemxeh [or t] at the beginning. 
(TA.) [All are of the fem. gender.] It is said in 
a trad., a!)! S^^ ,>il, or, as some relate it, 
cIjI, (S,M^,TA,) [ITiee^isthetie of the 
anus,] meaning that when one [closes the eye 
and] sleeps, the tie of the sL becomes loosed, and 
the excrement and wind issue. (TA.) And ^t 
•Ul*^l means Jle who has large posteriors. (Az, 
TA.) O^ ^W ift a phrase of the Arabs signi- 
ficant of reviling ; (8 ;) said when holding one in 
contempt ; meaning ^^ C-#W jUM ^^ t [^atf 
disgrace cleave to the C^\ of such a one]. '(Mgh.) 
And i;ilT oi^\i t [O son ofker C-^1], (K^ TA,) 
a prov." of the Arabs, (T A,) is an allusion to one's 
&ther's «>C^J [see 2 in art. w^*^] of the 
former's mother; (Z,TA;) and is said to mean 
l^Of Jj^ ijl: (TA:) and the Arabs called 
the sons of the female slave \^\ y^. (8h, TA.) 
And one says to a man who is deemed abject and 
weak, X^\ iUt cJll [lit. 2%y mother^s C-^l is 

too contracted], and tj^ Jeij o\ o^ 0t^\ M^l 
tji»3 [Thine C^\ is too contracted, meaning 
t thine ability if too small, for thy doing such 
and such things] : (T A : [see also Freytag^s Arab. 

Prov.,i.607:]) zsAs^^ o' Of ^^' i^U*»< 
[in like manner] is an allusion to inability [mean« 
ing t Ye are unable to do U]. (IJL) The saying 
of a poet, 

* ^^ »>! '**^*^ *^'-' 

I [And thou, thy place in the tribe of WdU is 
like the place of the tich in the rump of the 
camd,] is tropical; for they do not [properly] 
say ^^\ cJll, but gijjt j^. (8.) One 
says also to a man who is deemed low, or base, 
JJUI ^^ cJt, (TA,) and JUUI ^Ul CJI, 
meaning f ITum art among others m the condi- 
tion of the C^t of mankind: (S,TA:) and of 
low, or base, men, one says, s\^^\ ^*$^ ; and of 
such as are excellent, oW^"^ *^i*» ^^ t^^^^'* 
(TA.) And one says, k)h\ C.%^1 lu C^, (A, 
5,) a prov., (TA,) meaning fl^eatperienced 
from him, or i^, n^t IdisHhed, or AateJ. (A, 
K,TA. [Seeal8oFreytag^sArab.Prov.,ii.446.]) 
And <J;»t |>5Vt C^t, or^t: see art. CXsi. 

And nOZA 



%A C«#t iU U fTT^ hast no one 
[with thee] to assist thee: (A,]S^,TA:) another 
prov., related on the authority of AZ aj^id to 
one who has no laige amount of property, nor 
number of men. (Sgh, TA.) And ^V '^^ 
J9^, another prov., (TA,) meaning ^11^ 
him destitute, poor, {K,!! A,) possessing nothing: 
(TA:) pr ^\ cJLTf esL'^ ill^ kim on the 
hard ground, alone. (Meyd.) Andlji^iUU 
JU !$i cJitjI'^^ \Tkou kast not in tkis thing^ 
or affair, root nor branck : Jereer says, 
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Digitized by 



Google 



iao6 

[And ye have not amy root in eminence^ nor 
braneK\. (TA.) And^t clT Ju ^1 OV& 
XTlMtwasiiithehegtfmingof'tiine: (A,J^,TA:) 
or in the Men tin^; (AO, ^, TA ;) as also 

>LjJt J*t ^. (AO/TA.) See also art Cwt. 
[And see other exs. in Freytag's Arab. Prov. i. 956 
and 378 (a yariation of a prov. mentioned in the 
preceding page) and 607 and 622 and 729-790.] 

«L#I, applied to a man, (ISk, S, Mgh,) Large 
in the c^l,(ISk,S,Mgh,?:,)orji;i; (?;) « 
alsot^U:,(ISk,9,Mgh,?:,)andtJ^: (S:) 
and sOy applied to a woman, iV^ [fern, of the 
first], and T^n^i ^^ which the > is augmentar 
tive, (ISk,?,) and ta;£,: (TA:) pL [of the 

first] 4L.P, like ^»7ft», and oW^ ^ (^0 ^<^ ~ ^^^^--^y 
appHed to a man, signifies large in the buttochs. 

(TA.)— And, as also * |>t£l and tZi^ and 
^j^r^j A eeeheTf or dotrer, of the c^t ; (IJil ;) 

or one cMieted thereto ; (T A ;) t. ^. ^^y [one 
addicted to the crime of the people ofLot\ (T^.) 

yj^S : see ^^^^ with which it is syn. 
: see [its syn.] eSmt\. 



•f» 



^yL# IS syn. with \jj^, (S, M,]^,) relating to 
a garment, or piece of cloth ; (S, M ;) as also 
t ^^1; (5;) both signify [The warp thereof;] 

the contr. ofl^Lj \ like ^jL and ^ju#l : (M :) 
and ^ VCmf b [the n. un. of the former, or] eyn, 
with 2I«M, relating to a garment, or piece of 
cloth : (AZ, S :) [whence,] one says to him who 
neither harms nor profits, * l\Smt ^3 ^U^ C^l U 
[lit. 2^^ art neither a woof nor a warp : see 
also a similar saying voce ^]: (TA: [see also 

^ju# :]) and * |JL»I sigmfies also iKJu^ v^y or 

a-* 
^jLiM* (accord, to different copies of the ^) [lit. 

a garment J Oi' jn^« ^ c/of A, having its warp eet 
or disposed; perhaps meaning having a good, or 
strong^ warp ; in art. ju^l written, as from the 
L, ^Ju^9 for which I find no other authority] ; 
so expl. by AHeyth: but accord, to others, it is 
what the weavers term t«^i as mentioned above. 



> Large in the potterion : (^ :) accord, to 

the S, eyn. with 4^\ ; [see this latter, in art. 4i^f 
in three places;] and the > is augmentative: 
(TA :) some explain it as syn. with Cwl : the 
author of the ^ [a mistake for the $], in art 42^0, 
Bsmeudng large in the C0mt\. (MF, TA.) 

1. ^J^i, (?,) aor. ^j«-^y «id of a camel, (T A,) 
He hoitenedy made haste^ or went quiehfy ; (I^, 
TA ;) as also ^ju : mentioned by Az. (TA.) 

8 : see 4, in two places. 

S: «0U, OS;) inf. n. SDCU, (TA,) Replayed 
with him the [game called] WJCt [expl. in art 
J3UL& in the ^ as consisting in one's striking with 
the hand, or with the fore part of the foot, the 
hinder part, or backnde, of a man, fit>m behind 
him, and so throwing.him down prostrate: whence 
it seems that the verb is perii^is irregularly de- 
rived fitxm the A^, q. v.]. (J^) 

4- vi^^i^* (9,5)and*ilL (M,TA) are 
syn. with #tjut (ip, 1^) and i\j^, (M, TA,) [i. e. 
He eet, or dupoase^ the warp of the garment, or 
piece qfdothj] said of a weaver ; amir. of4^mJ\ ; 
except that ^ ^^ means he did so for himself 
and for another, whereas ^^jL means he did so 
for another^ ^jjLj meaning he did so for him- 
sel£ (TA.) 

U [accord, to the §1 and Ig:]. ifJbll, inf-n. 
fi^t, said of a she-camel, She became relaxed 
by reamm qfhui: (1?,9^:) dius mentioned here 
by J and in the 1^ » ^^^^ ^^ proper place, as is 
evident, is art: |^, in which it has been ex- 
plained. (TA: seelOinart J}l.) 



i. e. the warp. (TA. [See also ^JLA in art 

and ^juJi in art. jwt and in art.3ju and (^Ju«.]) 
nam Also 1. q. ^j^jeu [as meaning A favour ^ bene* 
Jity benefaction, or the like] ; (Igl ;) in this sense 
also a dial. var. of ^ju#. (TA.)aH Also a diaL 
var. of ^ju# signifying Dates while continuing 
green aTui small ; Bjn. mSi. (TA.) 

• ^^ 

SU.I : see the next preceding paragraph, in two 

places. 
yjLi\ : see ^^, above, m two places. 



L yi^i ■■», aor. - , inf. n. y,^, ■■», (so accord, to 
the L, and the text of the ^ followed in the TA,) 
or y,^, ■■», (so accord, to the CK and my MS. 
copy of the ^,) and ifcl^ni, [which last suggests 
that yi| ii» also may be used in the sense here 

following,] said of a cheek. It was even, and 
soft, and long, in moderation, with UtUe flesh, 
(M, TA,) and wide: (TA:) or was smooth, and 
long, with Utile fleshy and wide. (L. [See 9^^^, 
below.])— y Hi. #, inf. n* lm\^mm», is said of a 

man's natural disposition, [meaning It was, of 
became, gentle, or easy : (see mt^^ ■■>, voce m|m#, 

below :)] and one say8,UU»|V3 ^^t»j ^Ump |V 
^l%«rf [ Jn Atf intdlect is gravity, and in his 
natural disposition is gentleness, or easiness]. 
(A.)h1^WI C^^iJmp f. 9. ciui^ [i. e. 2^0 
pigeoncooed; or reiterated its voice or cry; kc]: 
(Lth, ^ :) but said by some to be a mispronun- 
ciation, and disaUowed by IDrd. (MF.)bb 
j^^j£t 4I «rf|M# He expressed a meaning to him 
obUquefy, indirectly, obscurefy, or aOusivAf, by 
speech; as also *m|m#: (Az,]gL:) so in the 
"NawMir." (As,TA.) 
S : see what next precedes. 

4. ^W««{ signifies The pardoning, or /^ 
^iiwi^, with goodness. (§, O, IJI.) One says, 
^6 c^; (9, A, O, TA ;) a prov., relating 
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to pardoning, Of forgiving, when having power 
[to punish or to take vengeance]; (TA;) meaning 
[Thou hast become possessed (f power, thsn par- 
don, or forgive, with goodness; or] thou hast 
attained thine object, then act with goodness; 
(A,*TA;) and thm hast obtained power, then 
pardon, or forgive, in an easy and a good manner : 
(TA:) it was said by the Prophet to Ibn-El«- 
Akwa', and by lisheh to 'Alee on the " Day of 
the Camel." (O.) And' one says also, C4U !>{ 
J!^M«U When thou ashest, or beggest, then mahe 
thy words, or expressions, eaey, and be gentle. (1^.) 

7. li^ ^ ^^1 ■■■»< Lq. f^\ [app- syn* with 
9m^^\, or perhaps a mistranscription for this last 
word, meaning He $vas Uberal, or generous, to 
me with such a thing; or he compUed with my 
desire in such a thing]. ((.) 

yii» ii» : see m,^ ,9, m five places. 

% * 

yii» ii» Beauty, and justness of proporHon, (T, 

S, L,) of the make, (T,) or of the fitce, (S,) or of 
a man. (L.) [See also 1, first sentence.] 

yii» ii» Soft, or gentle, and eten, or easy; as 
also ^ ^t ^mu (^.) You say y,i| .r il«li* ^ 
easy (S, A) and a direct, or right, (A,) gait, or 
manner of going. (S, A.) And l^l* OtM ij^ 
Uto^Mf and ▼ w eni rf, and W^^^ «e^, ouca a 
0916 walhed, or foen^, n^ an ea<y ^tt or manner 
of going : (L :) or with an equable gait, without 
inclining the body from side to dde in pride. 
(T.) And t Ifli^..^ Ji^ J. ^entfe, or aii sojy, 

natural disposition. (L.) And yni ■# J^g ^i 
man easy andgood in natural disposition: (Qar 
p. 914 :) and jidJS ^ 9^^^^ [whidi means the 

same]. (A.)bb Also The middle of a road, (1^, 
A, K,) or its fiuitfi part, or beaten track ; (A, 
^;) and so ^ LJ^i (S, A,%,i) because of its 
evenness. (TA.) One says, V m|m# ^ iS JL 
/SjjLi\ or JdP^t C^ [Xeavs tAoit /^ him the 
middle of the road]. ($, accord, to diflferent 
copies.) And*ifc% t ^ ^^iJ^JmJXj ^^JJ^ ^yi 

dfc^i ^t ^ ^^jt [^^^ fvAo ssflib, demands, 
or sues for, that which is a right, or A10, aiirf 
goes in the beaten track Aereof, Ood wiU conduct 
him p> the attainment of his olffect], (A, TA.) 
BsAnd Measure, size, or p roportion; (^fl^;) 
as abo ♦ JJU, (W andfiL^: (9,A,^:) 
so m the saying, ^J^ ^js^^J^ ,>5# 
^»3 (?,«:•) and^lit^(§)and^i^ 
I j^tj ($, A) [7%e |M9»fe, or party, constructed 
thtir tesUSj or Aomsm, qf one unybrm measure 
tc].. 



^(^Theatr. (0,]SL) [Periiaps a mistran- 
scripdon for ^\mmt.] 

l\^uq.l\^i (Fr,0,9::«) so in the saying, 
^^3 ^W«# Ci«Mi [I sat overagain4j oir fronts 
ing, his face]. (Pr,0.) 
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ee m.ni '^ m foiir places* 

see «rf|J#i in two places. .« Also 
NaUiral disposUian ; (§, A^, ^ ;) ^and so ▼iU ^ ■> 

(IgLy) the last an inf. n., though haying no yerb. 
(Abtt-l-9asan, TA.) You say, ^L^\mj^ ^ 
H€ u gmmm m respect of the' natural du- 

pomiicn. (A.) And 4^\j a ^i e ^'-* O"^ v^J 
Such a one followed his (mm opmUm. {AZ, TA.) 

JL|Jlt Beautiful, and of just proportion; 

(T, S, L, ?: ;) applied to the make, (T,) or to the 
fece*(S,)ortoaman: (L:) or a fece equablem 

/<»w. (A.) And ^H J-iJ« ^-8^' J^J (^» ^f 
TA) J. man ew», and soft, and bng, in modera- 
tion, with Uttlejfksh, and wide, in the cheehs: 
(TA :) or smooth, and long, with Uttle flesh, and 
wide, in the cheehs. (L.)— -Also A camel thin 
in the Up. (Ham p. 283.) ..And the fern., 
fV ^ "% A she-camel perfect, op compleU, (L, 
I^,) in length, or taUness, and in largeness : (L :) 
and a she-camel long in the bach. (^) 

l^iLl*: see H^i^. .. Also t. 9. 2^ [The 

place, or point, towards which a person, or thing 
goes, tends, or is directed]. (O, ]Kl.) 

see 



1 
9 * J 



I, (S, A, Msb, 5> *tc.,) [aor. •«,] inf. n. 
(Msb,) He was, or hern me, /o/r/y, Ai/?»- 
tfe, or submissive; syn. ^«a»., (S, A,K, TA,) op 
0^\^, and J3 : (Msb:) or /w? Ifent hhiselfdomn 
towards the nrou)id: (Aboo-Bekr, TA : [and 
such is often meant by >^ and by ^IkJ :]) 
[or it has both of these significations combined ; 
i.e. he was, or became, lowly, huville, or sub- 
missive, bending himself down ; for] the primary 

signification of ^^%^l is JJjJ together with 
J>itt3 [or o-iulj]. (Bel in ii. 32.) Andtj^^--! 
He lowered his head, ami bent himself; (AA, S, 
Mgh, 1^ ;) said of a man ; (A A, S, Mgh ;) and 
put his fareJiead on itie ground : (Mgh :) and 
likewise said of a camel; (S,A;) in the latter 
case tropical; (A;) as also J^a^^} (A, Mgh, 
Msb;) meaning Xhe lowered his head, (S, A, 
Mgh, Msb,) to be ridden, (S, Mgh,) or to his 
rider, (A,) or on the occasion of his being ridden, 
or mounted, (Msb.) — The ^^^ of prayer is 
fi"om j^m rf in the first of the senses expl. above ; 
(S;) and means The \jtrostrating one,ielf;] put- 
ting the foreftead on t/ie ground: (S, Mgh :) 
jm ', (ISd, Msb, TA,) aor. and inf. n. as above, 
(ISd, TA,) signifies he put his forehead on the 
ground: (ISd, Msb, TA :) but' >>4-^ to God 
denotes a particular manner [of doing this ; i. e. 
the prostrating oneself in prayer hi/ dropping 
gently upon the hnees, placing the palms of the 
hands on tite ground, a little before the place of 
tfie hiees, and then putting the nose and forehead 
on the ground, tlie fortner Jirst^ hvtrccen the tn-o 
hand^]. (Msb.).^ It is said of Kisra, in a trad., 
«Jl£j3 ^ifc _; ijl^, i. e. He used to loner him- 



setf, or bend himseif dowh, to the arrow passing 
beyond tlie butt, going over it; which they used 
to reckon like that which hit the butt; meaning 
that he used to concede to the shooter thereof: 
or, accord, to Az, it means that he used to lower 
his head when his arrow was elevated [too high] 
above the object shot at, in order that the arrow 
might be ri^tly directed, and might hit the 
circle. (TA.) — And [as salutation is often 
accompanied with a bending of the body,] >yt^ 
also signifies f The act of saluting. (L, TA.) 
[You say, 2 ja^^ t ^^ saluted him. And also 
t He paid respect, or honour, to him ; or mag- 
nified him; see ^am p. 294.] — You say also, 
is J ^»f CfSai^ X The palmrtree bent, or inclined, 
(A9n, Mgh, TA,) by reason of the abundance of 
its fruit (Mgh.) And ^> J^ aie^t XThe 
ship bends, or inclines, by the influence of the 
wind. (A,TA.) — Otj^ jiJ^^3^^hf i° 
the ^ur [Iv. 5], means, accord, to Fr, f [^«^ 
the herts and the trees] turn towards the sun 
and incline with it until tlte afternoon-shade be- 
comes broken : (TA :) or tlie herbs atui the trees 
humbly submit to his will (Bd, Jel.) The >^/m^ 
of inanimate things to God we understand, in the 
^ur, as denoting obedience to that whereto they 
are made subservient, and as a fiict to be believed 
without inquiry into the manner thereof. (I'Ab, 
L.) aa Also He stood erect : (Lth, Msb, ^^ :) so 
in the dial, of Teiyi. (Msb.) It is said in the 
K, immediately afi«r tlie mention of the first 
signification and diis last, that thus die verb has 
two contr. meanings: but it may be said that 
there is no [necessary, or absolute,] contrariety 
between c^<imJ\ and ^la:j^\. (M¥.)smCf^a^ 
JuLLj, aor. -, XHis leg became inflated, or sivoU 
fc».'(¥:,TA.) 

4. jL^Mft : see 1, second sentence. .^ Also, 
(J^,) inf. n. >V-ll, (S,) XHe halted continuedly 
and tranquilly : (TA :) or he looked continuedly, 
(S, K,) and lo7vered the eyelids in a languid, or 
languisliing, manner, (S, [the inf. n. being there 
expl. by O^**^' «>!^ii J^^ *^b|>]) or lower- 
ing tlie eyelids [&c.], (K,*TK,) with a looh 
indicative of [amorotisness, and feigned coyness 
or opposition, or] confidence in on^s love, and 
consequent presumptnnusfwss : (TA :) or he had a 
languid, or languishing, eye. (L.).— And w 
l^ X She lowered her eye. (A, TA.) 



A single act of ^^ag^ [as meaning 
prostrating oneself in prayer or the like: pi. 

C'^jm nf ] • so in the phrase ij ^ m^ C^j^m a [I 
j)erfor7ned a prostration of myself] : (Msb :) and 

sJ^M^Jt ojymi cJ}j3 [I recited, or read, the chaj)- 
fer of the p-ostration ; which is the thirty-second 
cha])ter of the Kur-an]. (S,* Msb.) 

IjJLa a subst. from Jlm ; (S ;) A species, or 
sort, [or hind,] of ^y^t^ [as meaning prostration 
of oneself in prayer or the like] : so in the phrase 
ijL^ Jb f ji fc . rf o^fc r- [/ jwrformed a long kind 
(f prostration of myself ]. (Msb.) 

>Um^ Jj»-; [A man who prostrates himself 
much, or frequently, in prayer or the like]. 
(A,TA.) 
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1^1^ A [small mat,such as is termed] ij^, 
(8,Mgh,L,TA,) [of an oblong shape, and a 
small oblong carpet,] upon which one prostrates 
himself [and stands and mU in prayer]}^ ^L, 
TA;) also called t S^lJ-^, (A, TA,) wid tl^.^. 
(A,L,TA.) You say, iSiC-* Jw &c. [He 
sj^read his prayer-mat, or prayer-carpet]. (A.) 
—i And The mark of ^y^ [or prostration in 
prayer] upon the forehead [when dust adheres to 
it]. (§,A,Mgh.) 

S^li|»^: see the next preceding paragraph. 

j^C act part n. of S^ : (L :) [Being bwly, 
humble, op submissive: bending himself down 
towards the ground : &c. : and hence, jwtirtra^ 
himMlf in prayer; putting his forehead on the 
ground : &c. :] pi. «l^%^ (S, A, L) and 35%«#. 

(L.) S^ms^ vW* l5J'*->b> »** ^« ^^ ["• ^ 

and vii. 161], means And enter ye the gate bendr 
ing down your heads: (F Ah, ^ :) it was a narrow 
[or low] gate. (I'Ab.) — And ^ tj^, in the 
Kur xvi. dO, means tlTttm&^u^ themsdoes to 
God, with subserviency. (TA.) _ You say also 

ij^C ImSf and J^U j^J^f and J^\y^, [this 

, ^ * 

last word being pi. of 5 J^C,] t -4. tree, and trees, 
bending, or inclining: (A:) and J^l>w Jm^ 
i palm-trees bending, or inclining: (AJGbi:) and 
sJ^C ^UUii fa palm-tree bent by its fruit. 
(K.) [But it is said that] J^l>rf v^9 occurring 
in a verse of Lebeed, means ^ Fimdy-Tooted 
\taJB\ palmrtrees. (IAar.).»And Oft^C o^lM 
jmJ>^\ X Such a one is abject, low, humble, or 
mbmissive. (A, TA.) _ And I j^U 0<^ M 
languid, op languislung, eye. (A, IJL.) 

J^i^t X Having his leg inflated, op swollen: 
(^, TA :) applied to a man. (TA.) 

'>U;-l^l>^b>,(0,?:,) OP ^\:^f,(S,0,'^,) 
thus some relate it, with kesr to the #, (0,^0 
in the saying of El-Aswad Ibn-Yaafiir. 

[Of the wine of one with earrings, having a nasal 
twang, girded with a waist-belt, i.e., of a 
foreigner: he brought it for wliat are termed 
>W-»'^t^Vp], (S,* O,^, but in the copies of the 
^ j^\yj£^, [which I think a mistranscription,]) 
means dirhems whereon were effigies to which 
people jterformed the act of ^ytfmmt : (S, 0, 1^ :) 
it is said that upon them 7vas tlie effigy of Kisr^, 
and he who beheld them lowered his head to them 
and slunved humiUty [as the Persians in the pre- 
sent day do to the picture of their King] : (I Amb, 
TA:) or >ligM«»*^ means the tax called Aj}a^: 
(O, K :) so says AO, (O,) or A^Obeyd : (TA':) 
or the Jews and tlie Christians : (O, K :) some 
say the former and some say the latter: (O:) 
and it ih read with kesr to the » , and expl. as 
meaning the Jews, (0, 1^,) by I Aar. (O.) [What- 
ever be the signification of the last word, the 
verse plainly means, " of wine of a foreigner, sold 
by him for foreign money."] 

The foreliead, (S,K,) where is the 

165* 
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mark made bjf the >3%«» [or proitration in 
prayer], (1^.) [Said in the TA to be tropical; 
but not 80 accord, to the A.] And sing, of 
Jk^lll which rignifies The parts of a maif that 
are the places of >5%«# ; (Lth^ Mgh, Mfb, L ;) 
Jl»lm»H meaning the forehead^ the nose^ tlie 
hands, the hnees^ and the feet : (Mgh, L :) or 
the foreheadj the hands, and the knees: (Mgh:) 
or the seven ^\j\ ; (3, ^ ;) namely, the forehead, 
the hands, the knees, and the feet : (T A in art 
^j\ :) such, accord, to Bome, is its meaning in 
the ^ur Ixxii. 18. (L.) .^ See also the next para- 
graph, in two places. 

jii»i... # [Any place in which one performs the 
act of >f^^, or acts of worship or devotion; 
and particularly a mosque; a Muslim temple; 
an oratory;] a house in which one performs the 
act of >^nmm» ; (IB ;) a house of prayer; (Mgh, 
Msb ;) any place in which one performs acts of 
worship or devotion : (Zj :) a word of well-known 
meaning; (K;) sing, of S^Cl', (8, M^, ^;) 

and also pronounced ^J^m» <• : (S, ^ :) thie latter 

word signifies^ accord, to lA^r, the v!>^^ [here 
meaning oratory, or place if private prayer,] of 
a house ; and the place of prayer of tJte comp^ 
gatians; (TA ;) or it signifies any of the parts 
of tlie ground, as well as of the body, that are the 
places of >^tt^ : (Lth, L :) or the place of the 
forehead [on the ground in the act of prostration 
in prayer]. (IB.) Frsays, (S,) the JjU-i of 
erery verb of the class of Jjii having its aor. of 
the measure J«A^ is with fet-h to the medial 
radical letter, whether it be a subst, or an inf. n., 
(S, K,) without any difference, so that you say, 
^^»«Jb• J^ly and 4, U >4 tjjk; (S;) except some 
words (S, ]^) among snbsts., (S,) as j^w^ ■■■» and 

jXlL (S, TS.) and v>*^ (?) and J^ and LIS, 
and ^jLa 2JiAjjm^ and ^jfL^ and ^^y, (S, ^) 
from J3jy aor. Jkjt, (S,) and C^ and OUJU 
(S, T^) from iiUJ, aor. iil!^ ; (S ;) these being 
with kesr (S, 1^) to the medial radical letter (1^) 
as a sign of their being substs. ; but sometimes 
some of the Arabs pronounce it with fet-h in the 
subst : C)fi^ and ^^xl* have been transmitted ; 
and we have heard g^ ..>Jt and ▼ j>af^m^\, and 
4jj1^I and plL^t: and he further says, (S,) 
fet-t is allowable, (S, 18:,) in aU of these, (S,) 
CT jn if we have not heard it : but when the verb 
is of the class of Jmi having its aor. of the 
meaFTire JjJi^^ the n. of place [or time] is with 
kesr, and the inf. n. is with fet-h, to distinguish 
the one fi^m the other ; so that you say, ^yU Jp, 
meaning V3>, and aj>u tjub, meaning ^jb. (§, 

]g^.*).» [Hence mV jii»i.-4 A congregational 
mosque ; i. e. a mosque in which a congregation 
ossenMes to perform the Friday^ayers.] jia^l^\ 
>1^l [Hie sacred mosque of Mekkeh]. (Msb 
in art>5^.) ^^"i^ J>^ ""#M The furthest mosque 
[which is in Jerusalm]. (Mfb in art. >«l.) 
J^t StJi^ The mosque of the J^ [q. v.] 
in Mini. '(9 &c in art J^.) And o»>i» ■■■<>< 



The two mosques; that of Mekkeh and that of 
El-Medeeneh : (§, Mgh :) so in a verse cited in 
the first paragraph of art ^, (S.) 

see h\afmmi. 



1. sj^, (S, A, Msb, ^,) aor.'', (Msb,) inf. n. 
(Msb, T A) and ]^; (TAj) and t;^, 
inf. j^; {TK',)HefJkdit; (S, A, Mf b, ^jL ;) 
namely, a river, or channel for water ; (S, A, T^ ;) 
and a vessel ; as also t^ia ; (TA ;) with water, 
(S.) You say, Jwi J^\ j^ [Hie torrent 
filled the wdls]. (A.) And >u3l Cij^ The 
>U2 [see its sing, j^] became filed by the rain. 
(S.) In the ¥:ur [Ixxxi. 6], oj^ jWjflSt j, 

some read thus ; and others, ^ Cjfjafm^f ; (Zj ;) and 
Th explains it, and so Zj the former reading, as 
signifying, And when the seas shall be filled: 
but ISd says that there is no way of understand- 
ing this unless it mean JiUed with fire : or it 
means and when the seas shall overflow : or shall 
meet together and become one sea: (TA:) or 
t Oj^^ signifies shall flow forth, one into ar^ 
otker^and thus become one sea, (Zj, Bd,) arui so be 
filed : (Bd :) and there are other explanations of 
the above-mentioned words of the Ijlur, which 
see below. «» aU^ ^ •Uit ^at^ He poured the 

water into his throat, (K.) mmm.jy^\ jagmmt, (S, A, 
Msb, ^f,) aor. ', inf. n. jj^ ; (S ;) and ♦ ijm^ ; 
(Bd in Ixxxi. 6;) or the latter has an intensive 
si^ification ; (Mgh ;) He heated the oven ; (S, 
A, E: ;) kindled fire in it : (Msb :) or fiUed it 
Tvith firewood, to Jieat it : (Mgh Bd :) or lie 
heated it fuUy with fuel (TA.) The words of 
the ]^ur quoted above, C^j^^ ^m^\ t3tj, are said 
to signify And when tite seas shall be set on fir'e : 
(£1-Hasan El-Basree :) or shall become witlumt 
water, (IKatddeh,) or ^aU be dried up, by the kin- 
dling of fire therein : (B :) or shall be kindled, and 
become fire : ( Jel :) or sluiU be mixed together, and 
dry up, and become fire; (El-Ubbee ;) an explana- 
tion founded upon the license to employ a homonym 
in its several significations together: (MF :) or 
by " sea " is meant hell. (Ka^b.) You say also, 
l^jm. 1 i^V >^3f^ J'^^ [^^ Stirred the fiiel rvith 
the i^s^]. (A.)».i5UI ^;^, (S,A,^^,) 
aor. t, (§,) inf. n. ^ (S, A,^S:) an4 )^; 



fBooK I. 

3. ij^C, (A,) inf.n. Sj^lH, (A,?,) xHe 
acted or associated with him as a friend, or as a 
true friend; (A,»]S,*TA;) mixed, or held inter- 
course, with him : fit>m'ASUt ^j^^* (A.) 



(S,^0 andto— ,inf.n.^^^; (A;) tTke 
she-camel prolonged her yearning cry (v>n^, S, 
A,]^) afier her young one, (As, A,) and filled 
her mmUh with it. (A.) am •jatmmt, inf. n. jj^^-f ; 
[and t •jmmmt, and ^ ^jf^ ; (see the pass. part, ns., 
below ;)] He made it [namely hair or die like] 
to hang down. (TA. [See also \kj»ii c.^i'j^.]) 
mmil^', (A,^;) and ^i^, (A,) inf. n. 
*j^', (TA;) andt;;;.;:. (IJ,A,?:;) He. 
put a jt5^^ upon, or around, his (a dog's) neck : 
(A :) or he bound him (a dog) with a j^^l^* (^0 

2. S^\ jaimmf, inf. n. j^m .J, He opened a way 
to the water ; made it to fhw forth, (Aboo-Sa'eed, 
]^,) whithersoever he would. (Aboo-Sa'eed.) .. 
See also 1^ throughout* 



7. j^^\ It (a vessel) became fidL (TA.) _ 
[It (hair) hung down, (See the part n., voce 
J > » ■■■•■)] — J^y CJtjef^m^iX The camels followed 
one another in a continuous series, or unirUer" 
ruptedly, in their march, or progress : (§, 1^ :♦ 
[but in some copies of the K, for j^\ y^j^^U 
is put jit^\ :]) or they advanced and hastened; 
asalso^i^L (TA.) 

Q. Q. 1. «/^>rf : see 1, last two sentences* 

]^ (T, S, M, ^, &c.) and 1 1^^^ (T, M, ?) 

Turbidness, or dinginess: this is the primary 
signification : and hence, (TA,) | an intermixture 
of redness in the white of the eye: (S, 5 or 
redness in the white of the eye : (T :) or redness 
inclining to whiteness: or redness inclining to 
bhicness : or redness in the black of the eye: or an 
intermixture, or a tinge, of redness in the black 
of the eye: or a slight redness mixing with the 
blackness : or an inclining of the black to redness : 
or a slight whiteness in the black of the eye: or a 
dinginess in the interior of the eye, arising from 
neglecting, or leaving off, the use of cottyrium. 
(TA.) 

Zjtf^: Bee jtf^.^^Aiso [A fall of] rain- 
Tvater which fills wliat are called ^O [pL of 



q.v.]: pi. 



(S.) 



' *^^J^AfidlwelL (TA.) 



Fuel with which an oven (jy3) is heated; 
(sTa, Mgh,]^;) as also tj^ (^) and 1 1^. 
(TA). [See also l^^JL^ below.] 



tA man's fiend, or true or sincere 
friend: pi. S^: (S, A,^:) fit>m iiUt oj^; 
because each of two fi*iends yearns towards the 
other. (A.).^And hence, '\A sword. (Ehm 
p. 266.) 

jmXa A torrent tJiat fills everything. (TA.).. 
A place upon which a torrent comes and which 
it fills : (S, A, ]^ :) a possessive epithet, or of the 
measure AM in the sense of the measure jJJU. 
(TA.). 



I See also 



jiy^C A wooden thing, or piece of wood, (S, ^,) 
that is put, (S,) or hung, (K,) upon the neck of a dog : 
(S, K :) or a coUar, (TA,) or ring or collar of iron, 
(A,) that is put upon the neck of a dog : (A, TA :) 
[pi. ja^V-' or j^y .] One says, j^t^ ^^* iJl 
X Upon their necks are iron collars. (A.) 

jaf^\, applied to a pool of water left by a 
torrent \ji^)f \ Having mud unmixed with 
sand; or kaving good mud: (9,?^:) or fo^ 
which the water inclines to a red colour; whidi 
is the case when its rain-water is recent, before it 
has become dear : (TA :) and X rain-water hUeSr^ 
mixed with turbidness and redness. (A.)i..t A 
man having what is termed m^^ or ha^mmt m the 
eye or eyes: fern. #];%«#• (TA.)«— il|i|-f ^Jfk^ 
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X An eye of which the white i$ intermixed with 
redneti: (ip^A,^:) an eye in which is what it 

termed^ [q. v.]- (TA.)— -M^ b^ M 
turbid drop: (A/TA:) and in like manner 

aiii. (TA.) 

and also what here foUowg, 



lji» ni# : Bee j^^«»... Aibo [and app. ' j ^ ■■ <] 
Apiece of woodf or t^i, ivttA wAicA the fad in 
an oven (jy2) is stirred. (A,L,TA,) 

jl3^ ■ • FSkd: (AZ:) applied to the sea in 
this sense : (S :) or the wa [ttie^] : (]^: [in the 

TA, by the omission of O^b ^^^ J^^f ^^ ^ 
made to signify ''a sea of which the water is 
mwe than it is itself;'' a meaning which, as 
there remarked, is not found in other lexicons :]) 
md^^yi^^^iJi^ filed with Jire: ('Alee:} and 

ljiyt,0>^ O^, and ▼ <>!».»•, afiHeye or mmirct; 
syn. l^jJu. (A, TA.)..MiIk of which the 
water is more than it is itself. (Fr,S,]^.}— - 
Made to fhm forth. (TA.)^^ Empty. (AZ, 
Aboo-'Alee.) Thus it bears two contr. significa- 

tions. (TA«) Kindled. (Tf..) _ 8tiU, or quiet ; 

(5;) as alsot^C: (TA:) or stiU, or quiet, 
and fill at the same time. (A'Obeyd, TA.)_ 

l^Pp Pearls strung and hanging down: 
( A'Obeyd, 9, f- :) or that have fallen and become 
scattered from their string: and l^a^»^m i^y is 
said to signify a pearl ofmiuch brilliancy. (TA.) 

— .j^^i^^^^, (TA,) and ^>i|—*, and ▼ j^>-^, 
(B[,) and ^\^JJlj (S,?^,) Ifatr ?na& to Aan^ 
dcncn; Qi^\)hi^nging down. (8,?:.) — s^ 
^l^fllJl^, (AZ, A,) and t^^,^, (A,) and ^^, 
(S,A,) A dojf Aavm; a j^C (q.v.) tipon Aii 
n^A. (AZ,§,A.) 

ji^m»: see j|5^m», in three places. •» Also, 

Dried up ; of which the water lias sunk into the 

ground. (TA.) 

• i'tx* •^•^. 

8cej3^.M», m two places. 



see 



1. 1^.%-., (9, A, 5,) aor. ' , (^,) inf. n 
(TA,) J^ (water) became altered, changed in 
odour, or stinking; syn. j^ : (lA^, A'Obeyd, 
9yA,!^:) i^ became turbid, thich, or mtMUfy: 
(ISk, A, ^ :) or i< ^ecauM corrupted, and stirred 
up. (TA.) 

8. <■■■% ■#, in£ n. ^nnmJ, JXs moib t^ (namely, 
water,) turbid, thick, ormudtfy. (^, fA.) 




'f 



see the next paragraph, in five places. 



SU Water that is altered, changed in 
odour, or stinking; syn. jjiiu: turbid, thick, or 
muddy : as also t ,j»i^, (EI, TA,) and * Ji^*^ : 
(TA:) or corrupted, and stirred up; as also 
or the last signifies fnacfe turbid, thick. 



or mtoitly, and stirred tip ; the [only] form men- 
tioned in the § is * u"^ ' ^^^ Aboo-Sahl says 
that t tr%^ '^ the form learned by him in read- 
it^ under Aboo^Usimeh in the Mufannaf ; and 
as to t cr%«^y It is only en inf. n. (T A, fi*om a 
note in the handwriting of Aboo-ZekereeylL)— 
Hence the saying, (TA,) J\^\ J-c%l# ^\ "i 
I will not come to thee to the end of nights: 
(TA:) or ever; (9,?:;)^as also j(^\ i^ 
Jh<^, (TA,) and ^^^1 J^, (?, l^,)lsA 

u-^'JJ' t«%-^, (¥0 and yj^. S^ : (S, ^ :) 

or whUe time lasts; as lIso jl^\ tr«%^i ^^d 

^'^"^ u'tf»'^: (A:) it is from | ^ .. fl Hi.«» mean- 
^Uurbid," because water thus termed is the 



is a corroborative; and 



ing 

last that remains : 

J^t Jt'iS signifies ''the last part of the night:" 

(TA :) or ^t^t Lrd¥^ means whUe the nights 

glide along continuously, (^m p. 243.) 

^^M^C A ram havingmuch wool: &m. with S : 
(A :) or a ram having white wool, good for tup^ 
ping, or covering, and of excdlent breed. (^,* 
(TA.) And Certain skoep [i. e. a breed of Mee^] 
belonging to the Benoo-TeghW>, (Jf^,*1A,) in 
EUezeereh. (TA.) 

9 a " J • ^ 

see 



1. teJ#, aor. -, inf. n« ^%^i JZ^ pursued an 
even, uniform course ; he pursued an even course, 
folhwing one order : this is the primary signifi- 
cation. (TA.) [It seems to be properly intrans.; 
but is sometimes used as a trans, verb, J or ^1 
being perhaps understor^; , as in the following 
phrase;] •^■■■tll Mi «%J# He pursued, or 
aimed at, that object of pursuit or aim; (f,, 
TA ;) occurring in a trad. (TA.) ..^ And It 
was even and uniform, one part thereof being 

like another. (TA.) [Hence,] L\^\ cJ^, 

riDrd, ^, Msb, ^,) aor. ^, (Mfb, ^,)'inf. n. 
^i^, (Mbr, TA,) and quasi-inf. n. t «^«#, 
(^A,) I%e pigeon continued its cry tmtnter- 
ruptedly in one uniform way or manner; or 
called, and prolonged its voice or cry, modulating 
U sweetly : (Mbr, in the '' K4mil ;*' and TA :) 
or cooed: or reiterated its voice or cry 
Cf^ : (S;^9b :) and cJj 
Ip^. (IDrd, T^.) It is said in a proY., "9 
>U^l ft^^ U iipt [J will not come to thee as 
long as the pigeon cooes;] meaning I wUl never 
come to thee. (L^.) — You say also, »roii» .i^ 
aiUt, (ip,TA,) 4nf.n. ^^, (TA,) 2^ sho- 
camel prolonged her yearning cry in one uniform 
manner. (S,TA.)..And J*^t cJu^ I The 
bow prolonged its twang in one uniform manner, 
numotonoudy. (TA.).MAnd hence by way of 
comparison to the Mm# of the pigeon, sjif^^ tf^^ 
\ Me (a man) made his soeech, or language, [to 
be rhyming prose, i. e.,] to have J^t^ 'tAs the 
rhymes of verse, without its being measured. 
(Msb.)^ And g^J [alone], (?, 1^,) aor. •, (?,) 
inf. n. Mm^ ; (S, T A ;) and ^ gf^^, inf n. gei»i.i»J ; 



syn. 
(Mfb:) oroSjkj 
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(9,TA;) t JETe (a man,l^) spoke, or tff^emf, [or 
composed,] (1^,*$, TA,) rhyming speech or fan- 
^•"V^j (9>) [i- «•! rAymtMj I'^'i^y i- «•>] 9W«rA, or 
language, having J^iy (^TA) ItA^ tAe J^y 
o^vsTM, irtUinf^fiMatufv: as is said in a descrip- 
tion of Sijist&i, Upj • Ji^ ^^ • jlj UJU 

• l,*U Ip Ol3 ' y W- W c^» A Oj • w^* 
[Its water is such as scantily distils, in interrupted 
drops, fit>m mountains or rocks, and its robber is. 
a man of courage, and its dates are of the worst 
kind : if the army be numerous in it, they hun- 
ger ; and if they be few, they perish] : so says 
Lth. (TA.) You say also, \^^ ff^^f meaning 
I He uttered the thing in the manner above 
described. (TA.) [See ;ilso ^^f below.] 
8: see the preceding paragraph. 

2%^ ; [originally in£ n. of ^^, q. t. ;] (?, 
Mfb, ]^, tee. ;) or, as some say, t n^, but the 
former is that which commonly obtains, the 
latter being said to be a subst like «^1 meaning 

''what is slaughtered," unknown, noweyer, in 
the lexicons, and probably one of the instances of 
the elicitations of the foreigners, (MF, TA,) the 
object of him who says that it is n^^mmt being app. 
to make a distinction between the simple subst. 
and the inf.n., as in the case of the simple subst. 
and the inf. n. of teJ# said of the pigeon ; [see 
L\^\.zS:^',] (TA;)and*S;3;J; (§,• 
^ ;) I Rhyming speech or language; (§, 5, TA ;) 
[i. e. rhyming prose; i. e.] speech, or language, 
having J^\^ Uke the rhymes of verse, without 
being measured; so called as being likened to the 
te.^ of the pigeon; (Mfb;) or because of its 
uniformity, (TA,) and the mutual resemblance 
and agreement of the words which end its clauses : 
(IJ, TA :) or a consecution [of dauses] of speech 
or language, with one ^p [which is the prin- 
cipal, or only, rhymo4etter]x (Jm,^:*) 'or it 
consists in the agreement of the endings of words 
[or clauses], in a certain order, Uke the agrees 
msnt of the rhymes (sj(j^) [of verses] : (Mbr, in 
the ''K&mil;" T A if each clause ends with a 
quiescent Utter; and consists of at least two 
words: (Kull p. 206:) [see an ex. in the first 
paragraph of this art :] you say also V rti ^-^^f- 

(S) and ^ ft ^ ifci • J^^^^j meaning the same as 

"^i (TA.) the pl- of ^ IB ^Wl'l (S,?) 
and, accord, to IJ, p^%«>, but ISd says, I know 
not whether he have related this ttom another or 
coined it, (TA,) and 2«^Ct, (S,) or this last is 
pi. of t af5^i«a (]^) [and is also a pi. pi., i. e. pi. 
of 6\%«i#t, like as j^\}\ is pi. of jUjt which is pi. 

of JftJ, and many similar instances might be 
added, such instances being numerous app. because 
\mi\ IS properly a measure of a pi. of paucity]. 
J||Wt *^t^\ is That [rhyming prose] in wkick 
ike ^ two words [that end two corresponding 
clauses] agree in the letter of the teJ but not 
in measure ; as j^ji\ and j^'^\ : and r^ ft 
L5J!y^^ IS that in wl ich the measure is observed 
in the two words n weU as the letter of the 
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^j asJUaiandJU^J. (KT.) It is said in a 
tnuL, that Mohammad forbade r^ - in prayer : 
[but manj of the forms of prajtr which he 
himself prescribed, and many others commonly 
used by Muslims in every age to the present time, 
are 2%«#, and the ]^ur-dn is a composition of the 
same kind, though some do not allow this term 
to be applied to it, because teJ# is a highly 
artificial style of prose-larupAogej characterized 
by a hind of rhythm as well cu rhymes and it is 
obviously not proper to ascribe such artificial 
language to God, nor is it proper to use it in 
prayer, wherefore] Az says that tej# is dis- 
approved in prayer because it resembles the 
language of the diviners, or soothsayers, but 
that other kinds of rhyming styles are allowable 
in ^n i% i and JiCj. (TA.) He is also related 

to have said, oV^' g^-f^ J9^^\ t [Avoid ye the 
rhyming prose of the diviners, or soothsayers]. 
(TA.) One says also, ^3^^ifJi,\ J^^ [Between 
tliem is a discourse^ or colloquy, oral or written, 
in rhyming prose], (S.) 

. ... ,^^ 

:«»and see %m^. 




teiC Pursuing [an even, unifarm, course, or] 
a direct J or rights course, ( AZ, S, ^f , T A,) in 
going, or journeying, (AZ, S, TA,) [and] t in 
6))eech, &c. (K, TA.) Dhu-r-Rummeh says, 

♦ \^j 4^^ ^ji Ujt l|^ CjfckS • 

i. e. [I traversed, or have traversed, with her a 
land in which thou wouldst see tlte face of every 
one of the company of travellers riding over it, 
n-lien they get upon it,] juolS j^ ipt^ [twming 
aside from tlie right course, (or rather turned 
aside, unless, which is not improbable, the right 
reading be UA^i,) not direct], (AZ, S, TA,) or 
not direct towards one point : (TA :) but in the 
O we find, as on the authority of AZ, ^ 
jloa)! ^>^ jjU^ ^ ^^ [which is evidenily a 
mistranscription; the right reading being jS 
J^l O^ IPW- Cf> g^vJ, or the like]. (TA.) 
.« [Hence,] A face justly proportioned ; [sym- 
metrical;] well, or beautifiUy, formed. (£[.)«. 
[Hence also,] ^Uih-C X«C^, and t cjj^, (1^,) 
without Z, (TA,) [A pigeon continuing its cry 
uninterruptedly in one uniform way or maimer; 
or calling, and prolonging its voice or cry, rnodur 
lating it sweetly : or cooing : (see 1 :) or] reite- 
rating its voice or cry : pi. [of the former or of 
both] teJ and [of the former] ^V>^- (¥0*— 
And ^^ ^^ ^ slie-camel prolonging her 
yearning cry in one uniform manner: (TA:) or 
quavering, and prolonging her voice, [in the 
copies of the IKL ^jii^, but correctly ^>k«,] in 
her yearning cry : (^ :) or tall; (A A, % ;) but 
Az bays, 1 have not heard this on any authority 



beside that of AA. (TA.)-»[And hence,] 
teiU also i>ignifies X[A rhyming-proser, or 
rhyming-prosaist ;] one wlio speahs, or utters, [or 
composes,] tek^ : and in like manner, [^ pV-«» 
(mentioned by Golius, and by Freytag as on the 
authority of the T^, in no copy of which do I find 
it,) meaning one wlio s})eahs, or utters, or cofn* 

poses, teMif mu4:h : and] ▼ il^UM«» [meanmg one 
who does so very much : the three epithets being 
similar to j^lj and jU.j and 5jl^j]. {J^, TA.) 

S^^a^mi] : see ff^^, in three places. 

%Mf, M .i4 A place, or an object, [to which latter it 
is applied in a phrase mentioned in the second 
sentence of this art.,] of jmrsuit or aim ; syn. 



^^. 






1. C^t \ J k m . L i : see 2. wm CJ^aJL, aor. - , inf. n. 
f, Slie (a woman) was, or became, slender 

in the waist : and lanh in the belly. (TJ^.) [See 
also Utm^Ht, below.] 

2. c4jt u^, (K,) inf,n.^Jfi^, (TA,) 
He let down tlie curtain (iJi»Jj|) upon [the 
entrance of] the tent, or chamber; as also 
^ A*ii^, and ♦ AkMs^\ : (?, TA :) ac«)rd. to the 
T, ulfittjjjt signifies tlie letting dmvn of the ^Ua»J» 
[or two separate halves, tliat hang side by side, of 
a curtain] : accord, to the M, the letting down 
of the curtain. (TA. [See also what next 
follows.] ) 

4. yLJ\ wifcft He let down the curtain. (S, 
K,TA.)-« [Hence,] J^\ J^^l tt.^y. JJJlt, 
(S, K, TA,) i. e. The night became darh. (TA.) 
... See also 2. 



[Book I- 

Slendemess of tlte waist : and lankness 
of tlie beUy. (*[.) One says ij^ s^e^ ^^ In 

his waist is slendemess: and \Jaf^ dJt^ ^J In 

his belly is lanhness. (TA.) [See also cJLm, 
in tlie first paragraph.] 

4Aa»w A period (i^U) of the night ; (]B[ ;) 
likeaijur. (TA.) 

u5li9M# : see w« %.«^ in three places. .^ Hence. 
The <Ai>w7 [i. e. edging, such as a fringe, &c., 
(thus applied in the present day,)] tliat is affixed 
to the borders of a garment, or jnece of cloth. 
(TA.) 



•-^•-«- Hence the saying of 
Ai'sheh, -*"^'iiLnr 



1. e. 



2^\m,^: se( 
Umm-Selemeh to Aisneii, -"--'iiLjur ^- ir- ^ 
•^ cXa and Vt-^j oj^t t[i.e. a^U^^ Aa.^ 
(as in the JM in art. «*.« in explanation of 
4Z9l«^ w^j^j) Thou hast rent open his veil, or 
covering; both of these explanations meaning the 
same, as is said in the O and J^ in art. ijju#] : 
but it is also related otherwise, i. e. 4^\j^ ^VK^, 
which has the same meaning. (TA. [See art, 
sJj^.]) 



: see the next paragraph. 

and * wi^.wp [of which the former is the 
more common] A curtain; a veil; or a thing 
that veils, conceals, hides, covers, or protects; 
(S,]g:;) as alsot JlL-,, andtUu^: (TA:) 
or a pair of curtains having an opening betjveen 
tliem : (IDrd, EI :) or each half of a pair of 
curtains, (Lth,K, TA,) divided in the midst, 
(Lth, TA,) by which any door, or entrance, is 
veiled; (Lth,K,TA;) as also t Ju^; (K, 
TA:) this last is not a pi. of vJl^: (TA:) thus 
^Uifk^l signifies tlie two separate lialves [that 
liang side by side, so as to meet togetlier,] of the 
curtain of a tent, (Lth, S, TA,) in the fore part 
thereof: (S:) so in averse of £n-Nabighah Edh- 
Dhubydnee cited in the second paragraph of art. 
^j : (S, TA :) the pi. of JiJ^ and J^l is 

wiU^itft and u^^^^r; and the pi. of ^ ^uLur 

is utiM. (TA.) [Hence] one says, J^l ,-i.jt 
4i^af^ X The night let down its curtains* (TA.) 
.^ uu».# also signifies The part tliat is behind 
a door or an entrance. (O, TA.) 



[A tent, or chamber,] having a 
pair of curtains {^j\k»f^) vjwn its entrance, or 
door. (As, TA.) El-FarezdaJ: applies this masc. 
sing, epithet to a pi. n., saying i_S "i^^ J(%aJt. 
(TA.) 

1. TUI J-L:, (S, S:,) inf. n. jl^, (TA,) He 
poured out, or forth, the wate^-, (S, BI, JM, TA,) 
continuously. (JM, TA.) .^ Hence, jJ^aII J^ 
He read, or recited, tlie Kur^n continuously. 
(JM. [See also J^.])«. See also 2:-^ and 4. 

2. jL^, inf. n. Je^, (S, Msb, TS.,) said of a 
judge, (S,) or kddee, (Msb,) He wrote a Ji^^ 
[q.v.]: (S,*E::) or he decided judicially, and 
recorded his sentence in the J^^ : (Msb :) and 
Mtr says that t JuUj may be syn. with JU*^, 
signifying the writing of C^4^i^ [pi. of Ji|^], 
though not found by him in the lexicons : (Har 
p. 473 :) [but I have found it, for Sgh says,] the 
jui— »1 of the k&dee and his Jt^Jj are one [in 
meaning]. (O.) You say, ^ jjj^ He decided 
it judicially, [and recorded it in the Jr, r ;] or 
he decreed it decisively; so expl. by the Shereef: 
or, as in the 'Inayeh, he establislied it and re- 
corded it [in the Jm^]. (TA.) And ^UJI jH^ 
a'W oV^ ^^^ hddee secured to such a one his 
prope7'ty [by a judicial decision recorded in tlie 
Ji^]. (TA.) And ^UUI ^ Jl^ [Tlie 
hadee decided jiulicially against him, and recorded 
his sentence in tlie Jm^]. (Mgh.) «. And C ,f 
t JjC^ Sif^ t He rendei^ed him notorious by reason 
of such a thing, and stigmatized him with it. 
(Z, TA.)hb And 4^ JiJLi He threw it from 
above; as also ^ J^, inf. n. JIJp. (?.)■■ 
And Ji^Mrf, inf. n. as above. He (a man, TA) 
became affected with carnal a^ypetite. (^j[.) 
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Book I.] 

3. ik-U, (?,) infln. iiftli, (9,IB,TA,) 
[and app. JV«« also, (see J^^,)] Se vied, com- 
•feted f or contended for mpertority, with him ; 
emulated^ or rwalled, him; or imitated him; 
(9, IB,*?;;) doing Uhs at he did; (S, IB;) 
originally in the drawing of water; (S/IB;) 
each of them bringing forth in his J%«# [or 
huchet] the Uhe of what the other brought forth 
[or endeavouring to do so]; the onsj ofthemy that 
desixted being overcome: (IB :) and ako, f t^ ^'t- 
fit»i^ : or in watering, (9.) Hence, J^w O^ 
U^ X Such a one vies with such a one, each of 
them producing, [of the evidences] ofnobilitt^, the 
Uhe of what ^ other produces; the one, of them, 
that desists being overcome. (IB.) El-Fadl Ibn- 
'Abb&s Ibn-'Otbeh Ibn-Abee-Lahab says, 

[He who contends for superiority with me conr 
tends for superiority with one possessing glory, 
wlio fWe the buchet to the tying of the rope that 
is attached to the middle of its cross4}ars] : and 
hence the saying, Jli|M# ^j^^^ (S. [See J^.]) 

4. aJL^.#< ffe gave him a buchetfd (^IUiM.») or 
two buchetfids (p^W ^0 : (^ :) or, as some say, 
ihe gave him much. (TA.) .^ And J%^l 
J^^L^XHefUedthe watering-trough, or tank; (S, 
Ig:;) as alsot^j^Jp. (JM.)_CtPt ^rV^' 
l^t &« 2^ ieo^ was sent forth, or ^ loose or 
yree, 9&i^ its mother. (TA.) It is said in a 
trad., ^^o^U^t Ijii^ ...7 *9, meaning /S^ no^ /ooae 
your cattle in Tnen^sfidds of seed-produce. (TA.) 
..And you say, J.«Ut J«h«f1 ^e 2^, or left 
alone, the people. (^.) ^^ And ^*j\ JJ^f Jt^^ 
t He made the affair free, or aUowahU, to them. 
(]^.)_And>^lcJuJLt ^ I made the speech, 
or language, to be unrestricted. (S.) sib J)^mi#I ^e 
(a man, TA) abounded in goodness, (!^,TA,) and 
beneficence, and gifts to men. (TA.) am C»Ai>i.n>t 
Ji^jJJ, inf. n. JV%«ft, J 9t;rofe a ivritingfor tJie 
man. (Msb.) .^ See also 2. 

6. I^JLi^LJ ITiey vied, competed, or contended 
for superiority, one with another; emulated, or 
rivalled, one another ; or imitated one another ; 
[originally, in the drawing of water: and hence, 
fin other things: (see 3:)] (S,TA:) and U^ 
0*^^^ They two vie, &c., each with the 
other. (5.) 

7. J>%->^t It (weLter) poured out, or forth; or 
became poured out, or forth ; (S, 1^ ;) [app., con- 
tinuously: see 1.] 

J>^Mi# A full buchet : so accord, to Az and El- 
F&rdbee and others : (M§ :) or a buchet contain- 
ing water, whether little or much: such as is 
empty is not called JsfmL nor ^yi : (S :) or a 
great bucket: (Msb: [see also |Jei^M»#:]) or a 
great bucket that is full (J^, TA) of water : (TA :) 
and a bucketful; the quantity that Jills a bucket : 
(^:) it is of the masc gender [though 3)^ (the 
most common word for *' a bucket ") is generally 
fem.]: (S,l^:) pi. JW-». (S.) — And [hence,] 
\A share, or portion; (Msb;) like Vj^ [which 



likewise originally signifies ''a bucket"]. (1^ in 
art ^y [See also Jei|M».]) And hence is derived 

the saying, Jli|Mi# ^j^^f [^ though meaning 
fTFar is an affair of shares, or portions ;] i. e. 
the victory in voar is shared by turns among the 
people [engaged therein] : (M$b :) [but it is im- 
plied in the S that it is fi^m iS^XL^S, and that 
JU^Mitf is here an inf. n. like 3.1^ (■.■•, agreeably 
with analogy; and if so, the saying may be 
rendered war is a contention for superiority: 
(see 3 :)] or the saying s)W^j^^ ^j^^ means 
t [War betrdeen them consists of portions, w such 
a manner that] a ^)mfmm» [or portion] thereof is 
against tJiese, and another is against these : Q^ :) 
originating from the act of two men drawing 
water with two buckets from a well, each of 
them having [in his turn] a fidl bucket (TA.) 

You say also, t ji> (>• eS^fmmt «Vkftt X He gave 
him his share, or portion, of such a thing ; like 
as one says, AjyS. (Q^rp.IO.) The phrase Jii)M# 
Jt%^ m the saying Jvam^ sJ^i^ Jti^-Jt O^j^ 
(K,* TA) has an intensive signification ; (^, 
TA ;) [the saying app. meaning f They have, of 
glory, a large share.] ... Hence likewise, meta- 
phorically applied to signify | A gift : one says 
J^f^\ jffiit^ ^\y^ t[A bountiful man who is 
large in gift], (^ar ibid. [The first word in this 
saying is there written ^I^a..]) One says also, 
Jti|Jj| ^^oSU ^ a) t [He has ooevfloming good- 
ness or beneficence]. (TA.).»Also \A bounti- 
ful man. (Abu-l-'Omeythil, ^i:.) _ And fA 
great udder: pi. JUL.# and J^*!^. (!^.)bb 

See also J>^mi#, in two places. 
J*MMf : see the next paragraph. 

J*MMf A writing; or paper, or piece of skin, 

written upon; (]^f,»TA;) as also jL^ (TA) 
and ^Jj^^ (!^, TA) [and ^ J^, as appears 
from what follows] : or a jU^ [meaning a roU, 
or scroll, or the Uhe,] for writing upon or nsritten 
upon: (Bd in xxi. 104 :) and a written statement 
of a contract and tJie like; (K, TA;) i. e. (TA) 

t. q. JL« : (S, T A : [but see this word, which has 
also other meanings, and among them that here 
following, which is the most common meaning of 

J%«i:]) the record of a kddee, or judge, in 
which his sentence is written ; (Msb ;) a judicial 
record : (Mgh :) [see also j.iifc ■♦ :] pi. 0^|L%«». 
(MBb,^.) v^ J^t i>^i ill the Elilr 
xxi. 104, means Like the folding of the jU^ 
[expl. above] ^^ the purpose of writing [thereon] : 
or for what is to be written : (Bd :) or upon 
what is written; (Bd,*Jel;) i.e., upon the 
written record [of the works] of the son of Adam at 
his death: (Jel :) or J^^t here has the third of 
the meanings here following: (Bd, Jel:] or the 
second thereof. (Bd.) .» And A writer, or 
scribe : (J^ :) and so some explain it in the verse 

above dted. (TA.) .« And J«|Jjt A certain 
scribe of the Prophet. (Jf..) .. And A certain 
angel, (^,) who folds tite written statements of 
[men^s] works. (Bd ubi supr^.) .. And, without 
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the artide, A man, in the Abyssinian language. 
(1^) In the verse dted above, I 'Ab read t ,^^,^t, 
and explained it as meaning A certain man : but 
it ifl also said to mean a certain angel : and an- 
other reading is J«|Ljt, a 'dial. var. mentioned 
above. (TA.) 

J^JJt a name for The ewe. (Ibn-'Abb&d, O.) 
...And JliLi# Jl^^ [i.e. JV-# J^i^y so in 
my MS. copy of the $, but in the C^ JW^ 
Jli|M«,] is A call to the ewe to be milked. (Ibn- 
'Abbid,0,^) 

5*^.1 A she>goat abounding in milk: thus 
correctly, as in the O : in the copies of the S[, in 
the place of Ji£> is put ^jf^ [making the meaning 
to be a spring abounding in water or an eye 
abounding in tears]. (TA.) f 

JtiiMf, applied to a bucket (^3)9 Large, or 
big; asabowithi: (^:) or ^ Ue^M# [alone, i. e. 
as a subst, rendered such by the affix S,] signifies 
a large, or bia, bucket. (S.) .. And, applied to 
an udder (fj^)f Long : (S :) *>or pendent and 
wide; as also ^ JiiMft: (^:) or this latter, ap- 
plied to an udder, but only of a sheep or goat; 
wide, Jlaccid, and tossing about; striking the 
animals hind legs, from behind. (ISh,TA.).. 
And, with I, applied to a testicle (2^«aik.), Flaccid 
and wide in the scrotum. (^.) .. See also J«^. 
«. Also Hard, and strong. (J^l.) warn And A 
share, or portion: (T^:) lA^ says, it is of 
the measure J^ fit>m J^^^ meaning '^ a full 
bucket" [and likewise ''a share, or portion"]; 
but, he adds, it does not please me. (TA.) 

4)li^^, in a testicle, Flacddity and wideness 
in the scrotum. (K.) 

d X t^ mt : see Jt^Mif. 



Jtfi>.i^ Stones like lumps of dry, or 
clay: arabidzed from J^^ q^m^; (]^,TA;) whidi 
are Pers^ words, meaning '^ stone and clay ;" the 
conjunction falling out in the^rabicizing : (TA :) 
or baked day: (Jel in xi. 84 and xv. 74 and 
cv. 4:) or stones (S, K) of clay (S) baked by the 
fire of HeU, whereon were inscribed the names 
of the people [for whom they were destined] : 
(S,£l:) so in the Kur; as is indicated therein, 
in li. 33 and 34 : (S :) or Jei^M.^ (>• in the ^ur 
means J)%^ x^, i- e. of what had been nrritten 
[or decreed] for them, that they should be punished 
therewith; and A^Lmm* means the same as r*s!^»9, 
mentioned and expl. in the l^ur Ixxxiii. 8 and 9 : 

(]^ :) AO says that y^ff^mmt ^jm means many and 

# .* # •• 

hard; and that Oe%-^ ^ ^7^* ^^ s^t^^ '^^ this 

" " ' ^ • rf 

sense : (TA :) it is also said to be from Oc%^ 

meaning Hdl; the ^ being changed into J: 
(Bdinxi.84:) also, to be fix)m tfl^nirt mean- 
ing '^ I sent forth turn or it:" or from cJ^«il 
meaning ^'I gave;" and to be fit>m Jii(»^t. 
(TA.)bbA1so uq-jfih; and so Oe^*^ [9* ▼•]• 
(L in art. «>%«-#.) 

A mirror: 



(ip,:^:) or a Chinese 
mirror: (MA :) [said to be] a Greek word(^j(^), 
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(^ylgly) arabidzed: (1^:) and some say J^j;^. 
( Az, TA.) [PL, aooord. to Freytag, J^Ul.] 

And t Piecei such as are termed 4BIm#, cfAr-^; 
(IJL/ TA ;) as being likened to the mirror. (TA.) 
^ And Odd. (^)^ And Saffron. (^.) 

J^^l: see Ji^^. ^j^Vj^^y [the fern.,] ? , 
plied to a she-camel, (1^, ^,) means f Lang m the 
udder: (^:) or big in the udder: pL J%«<#. 
(]B^.).M.And, applied to a woman, f ^t^ tn t^ 
ppeteriore: (IgL :) pi. as above. (TA.) 

J^i...» JiZtm^ed^ or fiukfa allowiLble, to eoery 
one; (1^,^;) not denied to any' one. (1^.) «. 
Mohammad Ibn-El-Qanafeeyeh said, in explain- 
ing the words of the ^ur [It. 60], ^^Clj^Sjif. J* 
^ll^Nt ^1 [Shall the i^eoompense of doing good 
beother than doing good ^Lj^Wt^jitia^. • ^, 
meaning f Ji( tf unref^rictet^ tii iU relation to the 
righteous and the unrighteous : a righteous person 
is not made to be conditionally intended thereby, 
exclusively of an unrighteous. (As, S, TA.) .^ 
And one says, J%<1* ^^b ^ulii^ f [We did it 
when fortune was unrestrictedly L e., when no one 
feared any one. (]{^.) 



1. ^^^]!^. (?,?:, JM,) aor.S (JM,) 
inf. n.>5%«» and >l^ ; (S, 5 ;) and ^ j^^s^S ; 
(S, JM ;) The tears fcwed : (JM :) or poured 
forth; (TA in explanation of the latter verb;) 
and so the latter verb said of water. (TA.)... 
And j^'^\ ^ >•%«» i^^ ^^ ^^ck from the 
tMngyi^ affair, delaying to doit; (A,]5L,TA;) 
and shrank from it. (A, T A.) wm ^j!^\ w*^^ 

l^S, (9, ]§:,•) aor. ^ and : inf. n.j^ andj^j^J* 

and ^C^, 3^ ^0 shed its tears in drops: or 
shed its tedrs, little or much: (^:) or poured 
forth its tears. (TA.) And in l&e manner. 
Tut i^uLjt C>t^.in» 1 3^ cloud poured forth the 
water, (5, TA,) /t«fe or tumcA; (^jL:) and 
l^U»«Jt ^C»it^ ■■>< -fT^ cloud rained continu- 
nUy; asalsoCU^t: (IA^,TA:) andc%#^. ■■>< 
^U«JI The shy poured forth [ratn]; as also C<ii»*l. 
(S.) And A«%^ [He poured it forth, app. mean- 
ing either eiu^ or Tut] ; and [so] t i^ ^ ,^t • and 
[app. in an intensive sense] ^ < gi^ i^, inf. n. 
J^£i|Jj and>liL«i. (^ : omitted in the TA.) 

2 : see the last sentence above. 
4 : see 1, last two sentences. 



7 : see 1, first sentence. ^^yia\ j^^\ X The 
language was, or became, rightly, or regularly, 
ordered, arranged, or disposed. (TA.) 

^Jlfli 1!1> and tJiUj-^ and ^3%^ (TA) [are 
instances of inf. ns. used as epithets, (as is said in 
the TA of the first and second, to which the 
third is obviously similar,) meaning IVar«/foii«»^, 
or pouring forth: or the first may be more cor- 
rectly rendered tears shed m drops, or simply 
shed, or poured forth]. 

^g^ Tears: Cfi:) or flowing tears. (TA.)i. 
And Water : (so in copies of the JBl :) i. e. Lie 



water of the shy: (TA:) or water that is ap- 
parent, or manifest. (C]^.)bbA1so The leaves 
of the [tree called] witJU. [q. v.] ; (1^;) to which 
broad and long arrow-heads are likened, (TA.) 

jili|Mf# air inf. n. used as an epithet : see^^«%«r. 
TA.)' 

>3%«# ij^ [An eye shedding many tears]. 
(S, TA.) .. And j^yummt ^\m^mt f [Clouds pouring 
forth much rain ; like jiU^-*]. (TA.) ^^ And 
>5%M# JliU XA she-camel yielding much milk: 
(A, TA :) or that parts her hind legs on being 
milked, and raises her head: (Si., TA : [in the 
C]^ c Jhtfw 18 erroneously put for c>itk.i» :]) as 
also O^lj, (5.) — >jUil O^ J^iJJ ^j 
tA man who slirinks from generous actions. 
(TA.) 

^fc ■■» : see^^ ■■>. [As it is originally an inf. n., 

used as an epithet,] you say 2l\so j^^atmmt ^^^\ 

Eyes ^tedding tears in drops, or simply bedding 

tears, or pouring forth tears; i<q*j^y>t [pL of 

^ iUi^C fem. of ^j^jLt, of which last, accord, to 

Freytag,^U-iisapL]. (TA.) 

« fl ' • ' ^ 
j\afmmt ^\mmm» f Clouds pourtng forth much rain. 

(TA. [See also jJ^iIJi.]) 



.^^w ; and its fern., with I : ^ej^ytf,^, 
ji3»»U# A certain dye. (EI.) 

j^^\ A camel <Aa^ e/o<» no^ utter the grum- 
bUng cry termed .Uj : (S, TA :) or tliat does not 
bray clearly: (TA :) uq.J^jl. (K.) 

• ' • • * 1* 

• ^ J • ^ ••< 

I ufj' t xiaTM? watered by rain. (S, TA.) 



1. 4;^ ni», (S, Mfb, 'K,,) aor. - , inf. n, 
(S, Msb,) He imprisoned him. (S, Msb, J^.) .^, 
[Hence,] it is said in a trad., jJx^ J^t '/ji U 
^;;tJ ^>t ^^H^^l f [Hiere is not anything more 
deserving of long restraint than a tongue]. (L.) 
^mm A.nd^t ^^}^m^ X ^^ sccrcted anxiety ; did not 
reveal it. (L, ^.) A poet says, 

• ^a ^ A^ a ^j •* 0^ 

frH ol^^ o^-i^ "ib 

• W1>JI jJjV^I dJU--^ 5U • 

t [And by no means secrete thou anxiety : verity 
to the secreting thereof jyertains embarrassment : 
but load fijith it fleet camels of Mahreh]. (L.) 

, mf. n. ^ fc...3, f . q. sJuiit [He cut it. 



[Book I. 

^;^e^ is sifn. with V Oi*^-^ [Imprisoned] ; 

pi. fu^ and |V%^ : and is applied to a female 
likewise, as also 3i;^«» ; pL ^;^.»# and y^^U^^. 

(¥•) 

^(i^^ The Aeeper of a prison. (K.) 

^>e%«# : see (>ifeMf. 1— [In the Kur Ixxxiii. 7,] 
J. certain place in which is the record [of the 
deeds] of the wicked; ($,L,^;) or, as I'Ab 
says, in which are their registers : AO says, it is 
of the measure J^a^ from O^^^, like ^^Jmii\ 
fix)m JmJJ\ : (S, L :) or a certain valley in Hell: 
or a certain stone, [or rock,] (L, ^,) beneatk, 
(L,) or in, (5,) <A« «et>eit^A earth: (L,]^:) 
[these explanations are given by those who hold 
that |jefc.w» U in the next verse is for ^^^ U 
^j^^mmt :] or it there means a register comprising 
the deeds of the wicked, (Bd, Jel,*) of the jinn, 
or genii, and of mankind, (Bd,) or of the devils 
and tlie unbelievers : (Jel :) or C>tt^ ^ ^ ^® 
next verse is for ^,,m, .i^ «^ll^ U, and the mean- 
ing is the place, (Bd, Jel,) which is beneath the 
seventh earth, tfte aJ)ode of Iblees and his forces : 
(Jel :) lAth says, it occurs in a trad, with the 
article Jt ', and without that ai'ticle it is a proper 
name for tlte fire [of Hell], and hence the men«- 
tion of it in the ^ur Ixxxiii. 7. (L.) [See also 
J^siLw.] Bs Also Anything ^7*c?; (L:) andAari^ 
vehement, or severe; (S, L, ^ ;) applied to a 
beating. (S,L.)..And Continuing, lasting, or 
everlasting; syn. ^b ; (L> ^ ;) as also jJLm0i 
so accord, to El-Muarrij. (L. [See, again, 
Je^.]) Bs And i. q. a^'JL^ : (L, i^ :) so in the 

saying, I «•£■,,■# M^ J^ [He did that openly, 
or publicly]. (L.) warn Also Palm-trees (J^) 
such ae are termed ^>tH^ i^^y ^9 ^) in the dial, 
of the people of £1-Bahreyn ; (As, L ;) [app. 
meaning that the latter word is of that dial. ; for 
it is said that] the Arabs [app. the Arabs in 
general] say O^tfmmi in the place of^^^^Xa, which 
is not Arabic : (L :) the palm-trees thus termed 
are such as have trenches dug at their feet to 
conduct the water to them when it has not reached 
to them. (L, and 1^ in art. ^>DU.) 

^3»»L» Iron such as is termed A>i^\ [i. e. 
female, meaning sofi]^ (L.) 

[l'n^,».^, accord, to Freytag, The act of hnr 



or divided it, lengthwise; clave it; split it; &c.]. 
(S[.).««And ^^^^JJt ^>i^w He made thepalmr 
trees to be such as are termed ^^^^^ [or ^Jti^^ ; 
i. e. he dug at their feet trendies to conduct the 
water to them when it did not oach to them]. (KL.) 



i>i^«# A prison; (S, L, Msb,^;) as also 
t 
M§b.) 



(L :) pL of the former ^J .^. (Mgh, 



prisoning : but it seems rather to be a word of the 
class of iUUfc^ and Ix^tj^^ kc, and to signify a 
cause of imprisonment,] 
• -» • " • * 



1. ^, (S, Msb, ?, &c.,) aor. 31^^, (S,M9b,) 

inf. n. 3i|Jf (S, 1^, TA) and ^4-^, (TA,) said of 
the night, (Fr,IA^,Mfb,TA,) &c., (TA,) It 
was, or became, silent, quiet, or stiU : (Fr, I A^r, 
S, ]^, TA :) and dark : (Fr, TA :) or its darkness^ 
became extended: (IA9r,TA :) or it covered, or' 
concealed, by its darkness. (M$b, TA.) J^\^ 
Vw t>|, in the JgLur [xciii. 2], means And the 
tfid when it becomes stilly silent, or quiet: 
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(lAfr, Zjy Sy Jel :) or when U coven mUh iti 
'darhneu: (Jel:) or when iti people become tUent: 
or 'when it$ darkness becomes sHU: from \^ 
jm^\y inf. n« ^iJL, Tke sea became cabn. (Bd.) 
And one Bays, M»j)t C^tji ■■* 2^ fvM became 

stOL (TA.)_ailJt c^ 2^ ««»^mel |iro- 
longed her Oe^ [^^ ^Ty ^f y^arntn^ Umdards her 
young one]. (]^.) ... See also 8« 

8. |^^%<i^ ^€ coiMrecI anything; asabo ^ ^j^>^\y 
and t (^. (lA^r, TA.^ You say, c^l ^^, 
(8, Mgh, Mf b,) inf. n. a^Jj, (9, Mgh, ?,) JJ^ 
covered the dead person (Mgb, Mfb, ^) with a 
garment, or piece of doth, (Mgh, Mfb,) and the 
like. (Mfb.) 

3. 's\tfX^, (^0 mf. n. SW-tH, (TA,) He touched 
tt. (^.) One Bays, el^C U>UJ^ UUI i.e. 
[ITtf brought us food, and] we md not touch it. 
(AZ, TA.) .. And t. q. d^JU [meaning ^« 
worked, or Ja^ounstf, tipon t^, or at it; &c]. 
(?.) One says, H^ ^Ci Ji i. e. i;i;jW 
[meaning Dost thou worh, or labour, upon a 
landed estate? or, probably, dost thou euUivate a 
landed estate by the worh, or labour, of others?]. 
(Aboo-Mdlik, TA.) 

4: see 8.HaalUt c^i^t The she-camel had 
much milk, (^gh, ^.) 

[,^^1^ A sincere companion and friend. (Qo- 
liufl, from Meyd.)] 

a^ni ■■> A nature; or a natural, a native, or an 
tnna^e, disposition or temper or tA^ i^; syn. 
JU., and 1ji«>, ($,) or S>^: (Mfb:) or a 
faculty, or quality, firmly rooted in the mind, 
not easy of removal: (MF :) pi. \\afmmf. (Msb.) 

i\yttJ>» 4^0 A she-camel stiU, or quiet, when 
being milked. (M, ]^.) .. And A she-camel 
whose fur is unruffled : and ^^at>^ $1^ a sheep 



99Ao«0 wool is unruffled. (TA.).. And Uyat^ ^j 

A gentle wind. (TA.).-And w^^l ii^ lljl) 
i. e. ^ A^C, (^,) meaning A woman languid, 
or languishing, in the eye. (TA.) 

.Lr iSiriS, n2m^, or juie^ ; thus applied to the 
sea [as meaning calm, or unrufffled], (S, K.) 
And 2^C iSj A calm night, in which the wind 
is still, and such as is not dark : (T, TA :) or a 
night in which the cold has become allayed, and 
in which the wind and the clouds have become 
still, and which is not dark. (M, TA.) And 
fjli \jje A still, or motionless, eye: (S,^:) 
[or] ie^U ^j^, accord, to lA^, means an eye 
that has a languid, or languishing, look; which 
is an acoesosry to beauty in women. (TA.) See 
also the next preceding paragraph. 



^1. ^, (9,A,TA,)aor. i, (S, TA,) inf. n. 
m^, (S, IgL, &c.,) He poured out, or forth, (S, 
A,?:,) water, (S,A,) &c: (S:) or, accord, to 
IDrd, mmmf slguifics the pouring out, or forth, 
in consecutive quantities : or, accord, to the Msb, 
[but this art is not in my copy of that work,] 
Bk.I. 



the pouring forth much, or abundawOy; and the 
like is said in the J4mi' of ^. (TA.) You say 
also, U)kl &^\ cJLii [T%e sky poured forth 
its rain]. (A,TA.3 See also an ex. x»f the 
inf. n. voce iSmmmt, below. .» [Hence,] one says, 
^ (^ IJ^ ^iil^l X[I asked km, to 
recite an ode, and he poured it forth to me; lit., 
upon me], inf. n, as above. (A.) .. [Hence 

likewise,] m^ signifies also f The act o{ flogging. 
(?:,TA.) One says, ie^ 2u 'eLL, (S,TA,) 
aor. and in£' n. as above, (TA,) f He inflicted 
upon kirn a hundred stripes of a whip. (8, TA.) 
..And t The act ofbeating, striking, or smiting. 
(]^.)_And tThe act of thrusting or piercing 
[with a spear or the like]. (TA.)bb«i;^, (9, 
A,) aor. ' , (S,) so says Fei, or, accord, to some, ^ , 
agreeably with analogy, (TA,) in£ n. m.^ (^y^) 
and ^^SMi^, (1^,) or the former is the inf. n. of 
the trans, verb, and the latter is that of the intrans., 
(MF,) It flowed from above; (S,^;) [i.e. it 
flowed down;] said of water, (S,) and of rain, 
and of tears; (S, A;) as also ▼ > ■■ i 1? and 
t , - ** : (^ :) or mmlf signifies, or signifies 



^^m.^1 



I also, 
it^poured out, or forth, vehemently: (TA:) and 
t , nil .•?, it flowed; said of water, (S, TA,) and 

of a thing. (TA.) — [Hence,] i\h\ C^, (S, 
A, TA,) and i^\, (TA,) aor. ^, (S, TA,) 
or, accord, to Lfy and Z, .Jj, (TA,) inf. n. m, 
0^,) or ^^, (9, A,) or both, (TA,) and 
S>3> *,, (S, Ibn-Et-Teiy4nee, TA,) J 2T^ sheep 
or goat, and the animal of the oa^kind, became 
fat : (AZ, A^n, S, TA :) or became fat to the 
utmost degree: (K:) or became fat so as to flow 
with grease : (A :) or became fat, but not to the 
utmost degree. (TA.) 

5 : see 1, in the latter half of the paragraph. 

7. iS^ «L-Jt It (a camel's arm-pit) poured 
wUh sweat. (TA.) 

R. Q. 2. 1 "fc J : see 1, latter half, in two 
places. 

•^ Rain pouring abundantly and extensively: 



(]^ in art. k^:) and t^L.^^ (S,E:) and 
♦ ^ r fc - (K) rain pouring vehemently, (S, 5,* 
TA,) pouring the surface of the earth : (TA :) 
and ^ ■ ji -', applied to rain that &Ub in large 
drops, pouring much, or abundantly; and also 
applied to a thundering cloud, (^^y i- e. 
J^j W ^^^y [^'> accord, to the S and A, to 
any cloud, aJuLl,]) pouring forth much rain : 
(9am p. 391 : [in which it is said that in the 
latter case it may be proper ; and in the former 
case, tropical:]) and ^ 3i^ t ■■ ■■■> v>«*» so in a 
copy of the K, [and thus in my MS. copy of it,] 
in other copies t a^U^l, but the former is the 
right, (TA,) an eye jxmritifj forth tears abundantly, 
ormuch: (?:,TA:) and t Si^ > ' : ;iIi^(S,TA) 
[a spear-wound, or the lihc,] flowing [with blood]. 
(TA.)_ [Hence,] «J^ uUUL iA swearing m 
which oaths pour forth consecutictly. (L.) msm 
Also 1 1. J. ^^Zi [i. e. Dry, or tough, dates, that 
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crumbk in the mouth and have hard stones] : 
(]^ :) Az relates his having heard the Bahrdnees 
thus term a certain kind of ^,A«i: (TA:) or 
t scattered dates: (A:) or tdry, or tough, dates, 
(T^, TA,) not sprinkled witk water [in order that 
they may stick together, for thus they do for this 
purpose, or they sprinkle the palm-leaf-receptacle 
of the dates for this purpose], (TA,) scattered 
(](|1, TA) t^xm the ground, not collected in a 

receptacle, and not^/a^cked; (TA ;) as also t ^^ 
(IDrd, ^,) which is of the dial, of £1- Yemen. 
(IDrd.) 

•^ : see what next precedes. 

The air. (Fr, T, O, ]^.) [See also 






', whidi is perhaps a mistranscription.] 
pj -i '*s see— rf, 
•uL# a fem. epithet, an instance of i^JLjil having 



jf ^•i 



i ^t 



1 for the masc. 




• •f 



no Jji^l, [i.e. not having m^^i 
form], occurring in a trad., in which it is said, 
(TA,) ^l^lj J^\ IJi. V^ ^i\^ a\ot^ 
(A, TA) i.e. XTke right hand of God is ccn- 
tinuaUy pouring with gifts, nothing will render 
it deficient, night and day : or, as some relate it, 

the phrase is V Um ^^fjJs M ^j^^ [the right 
hand of God is fuU, with pouring forth] ; the 
last word being with tenween, as an inf. n. : it is 
thus likened to the abundant source that is not 
diminished by drawing from it, nor by descending 
into it and filling the bucket. (TA.) .» You say 
also »Um» SjU (A, TA) \ [An incursion into the 
territory of an enemy] that pours calamity upon 
people with sudden impetuosity. -.(TA.) .. [Go- 
lius explains •ULf, on the authority of Meyd, as 
signifying i A hot wind: it is probably a mis- 
transcription for iU^Mif.] 

a . fl . 

see m^. 

see mmmf. «. Also, applied to land 

(c^jOy fWide, or spacious: but IDrd says, I 
know not the truth of this. (TA.)bb Also, and 
4fc ...fc ...», A court, or a spacums portion tn 
which is no building or that is vacant, of a house, 
(S, 1^, TA,) and of a place of alighting, or of a 
settlement, or of a collection of houses or tents : 
the former expl. by lA^ as meaning a man's* 
quarter, or tract, in which he alights. (TA.) 

see what next precedes. 

^WMftMi# ; and its fem., with i : see m# : i..and 
see also the fem. in what here fi>llowB. 

.C SUr, (A, T^,) after the manner of a pos- 
sessive noun, (TA,) and Jt^U, (^,) the latter 
occurringinatrad.,or,assomerelateit, ^imLtm^mt, 
which means the same, (T A,) X A sheep, or goat, 
that is fat : (S, TA : but in the former, only a 
pL, as applied to sheep or goats, is mentioned ; 
namely, the first of the pis. below :) or that flows 
with grease by reason of its fatness : (A :) or JuU 
of fat : (TA :) or fat in the utmost degree : (Kl :) 
[or fat, but not in tke utmost degree; for] one 
says J^ir* 9 tben JU*, when i( has become a little 
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&t ; then ^^^ J then t^M^ ; then «>li< ; ud then 
j^yj^f which nMUM &t iQ the ntnuMt degree: 
(Aboo-Ma'add El-KiUbee, TA :) pL IlJU, (Th, 
ip^Ly) thus in the haadwritiiig of J, and men- 
^oned by Aboo-Mi^.^^, (TA,) or luLi {^1^.% 

IgL) and ^W«#9 whidi is extr. [in fiwm]. (l^.) 
And ^C ^^^ ^Fat Jbik^meat; as though, by 
reoion of it$. fatneu, U pomtd forth groom. 
(A,,9,TA0 

^^ ^> t-A Jirj^ »orw;. (^,]^TA;) a« 
tAoM^A i^ poitrod forth nmmng; {§,llfj^,TAi) 
likened to rain in swiftness. (TA.) 












1. *,iw, (9, A, Msb, 5,) aor. ^ , (Msb, ^,) 
inf. n. »^.fc J , (Msb, TA,) Bt dragged it, or 
rfz-cw t< a^^y (?,• A, Msb, 50 namely, his J.^^ 
For skirt], (S,) or a thing, such as a garment &c., 
(TA,) upon the ground. (Msb, Igl, TA.) One 
l|ays of a woman, l|Jb> ^.^,..3 [She drags, or 
<f/'a7t7« aloyig, her^ skirt upon the ground]. (TA.) 
And vl^^ ^kP^ ^m*m,mt [The wi-nd dnSw along 
the dust upon the ground]. (TA.) .«• [Hence,] 
W^W3t' ^1^1 c4^ t [The winds dragged their 
ahirts upon the ground ; i. e., blew so as to efface 
the traces vjwn the ground], (A: in the TA, 
^^\.) And ^ J)li> U ^^ iU^ ^'.alJl 

4 [Drag thy shirt over that which has proceeded 
from nie; i.e. efface what has proceeded from 
mOy as when a person dragging his skirt effiu^es 
the traces npon the sand or dust over which he 

walks]. (A, TA.) And Aj^U Sj J-^-j tj^\^ 

AuU« |J^ J>s{J^V V'NBMf U ^y^X[Amanhas 
nof preserved, or A^pt a/ti^e, f Aa &>i>0, or affectum, 
of his companion with anything that is in its 
effect like his dragging the shirt over his vices, or 
faults], (A, TA.) .. [Hence likewise, as will 
be shown by what next follows,] ^.anif, aor. -^ , 
(K, TA,) inf. n. as above, (S, TA,) means also 
t He ate and drank veJiemently, (S, T^, TA.) 

4. ^tpG >^) !>• C^e^t X I took, or aU 
and drank, much of the food and beverage; as 
also ^C<M«Jj: because it is the habit of the 
glutton to draw and appropriate to himself the 
victuals [and beverages]. (A,TA.) « 

•'^ rt 
6 : see 4. .. 4Xp ^nmul t He acted, or be- 
haved, towards him with boldness, or presump^ 
tuousness; or did so confdxng tit His love, or 
affection : (As, ^, MA, TA :) or with coquettish^ 
ness, and Jfeigned opposition. (As,* MA, TA.*) 
.. a2^ ^J Cujfc I 1, oocnmngm a trad, ot oa eed 
and [a woman named] Arw2^ means f ^A« <<'<>A 
his right, or rightful property, by force, and anr 
nexed it to her own, and to her land, (TA.) 

7. 1^ 1 *^ It was, or became, dragged, or 
rfmwn a/^, (S, A, Msb, 5>) upon the ground : 
(Msb, ]8L:) said of one's skirt, (S,) or of n thing, 
ijiich as a garment &c. (TA.) .^ Lilence,] 



fimi iMTs, or became, dragged t^xm t^, u e., upon 
the ground (i>j^O> 00 as to e£boe the traces 
upon it]. (A,TA.) 

li^ » 9. f • i^li^ [app. as meaning particularly 
A eovering, or fUm, upon the eye : ezpL by 
Freytag, from the Deew&n el-Hudhaleeyeen, as 
meaning ocuhrum caligo]. (](|L).« And Remains 
cf water in a pool left by a torrent; as also 
^ii\LLi (^,TA:) dim. of the former ^ l^LL 
(TA-)^^ 

fjl^mmmt Jiifej A mun who takes, or carries, or 
sweeps, away everything by which he passes, 
(f.,) «« [Golius explains ^l«iM, as on the au- 
thority of Meyd, as meaning A portion of water 
remaining in a shin or other thing : but I think 
that this IS a mistranscription for Znmt ■#.] 



^\mLmf [termed in the S and ^ pi. of i/W«», as 
also »^nfci«# and %^i\mmt,] is, accord, to As, [cor- 
rectly,] a coll. gen. n., used alike as masc. and 
fem. and sing, and pi. ; (MF, TA;) and ^\m^^ 
is its n. un. ; (MF, Mf b,* TA ;) and y^fc .# is pi. 
of vU-ii or of ijd ; (L, M^b,* MF, TA ;) it 
may be pi. of either of these ; (L, MF, T A ;) and 
^Uii-» is pi. of i^mmmt absolutely, and of ^^m^m» 
when used as fem,: (MF, TA:) it signifies 
CUmds [or a coUectum of clouds] ; (S, IgL, KL, 
TA, &a ;) and [clouds] from which the rain 
comes: (TA:) so called because drawn along in 
the air ; (Msb, TA ;) or because they draw along 
one another; or because the winds draw them 
along; (TA;) or because they draw along their 
fringes. (TA in art. ,^^.) One says,^^jjk« 
i/VaLjt [The cloud rained upon them], (A.) «» 
[Hence,*] yjj^ i^uU# ^jJs> cO^t % I remained 
at his abode the wJiole of my day : ori^ally said 
in relation to a cloudy day; and then prover- 
bially used in relation to any day. (A, TA.) 
And ^^ i^uLir sM\ nzJj U t / ceased not to 
do it the whole of my day. (^,*TA.).^^U 
^uLjI [properly The water of the clouds] is a 
term for f nnne. (TA in art. i>A^O — v^*^*»^' 
is a name of fThe Prophets turban; (Mgh, 
TA :) it was thus called as being likened to the 
^W«# of the rain because of its being drawn 
along in the air. (TA.)... Also the name of J. 
sword of Dirar IbnrEl-Khattdb. (SL) 

afuLl n. un. of ^(m [q. v.]. (Af, M$b, &c.) 



a^UiMir: see 31.^ ■». 
dim. of 



,q.v. (TA.) 

t t A man who eats and drinks much, 
(S, A,) or vehemently: (^:) Az says that the 
word known to him in the former sense is 

C>ya,^\, with C^; but that perhaps ^^mmJ^ is 
allowable. (L,TA.) 

[»y^fc.ini» A place of dragging, or drawing 
along, of a skirt, or garment, &c., upon the 
ground: pi. ^,^i^UL» : see Har p. 78.] 



1. 



•, [ao-. i, inf. n. 



I,] II' extirpated 



[Book L 

U, eradicated it, exterminated it, or destroyed it 

utterly; as also tjc^^t: (|B|,:$,TA:) both 

signify he, or U, made it to go, go away, pass 

away, or depart; made away with U, did away 

with it, made an end of it, or destroyed it; 

namely, a man's proper^: and the latter, he 

destroyed utterfy what he (j^mBXk) possessed. (TA.) 

You say, ^l^Jt c.fc«#, in£ n. as above; and 

*A2ito««t; He pefformed the cireumcision so as to 

remove the prepuce utterfy, (TA.) And c«aL(# 

^^a^ He removed his hair utterfy in shaving and 

»*%^ * ^ 
cutting : (A :) and 4U#tj Ci^«#, inf. n. as above ; 

and.^<7fc ■<! ; He shaved his head so as to rO' 
move the hair utterfy, (JLfy, TA.) And C<«^ 
j^Ji\ O^^^LjJ\, (aor. as above, ^,) He peeled 
off the fat fnm the flesh; (§,A,¥;;) as also 
A km^ L , (S.) And i^ C«i ■*, aor. and inf. n. as 
above, Hepeded, or peeled off, a thing by little 
and little, (L, TA.) And «>jfjt a^*^ c^ ^e, 
or it, effaced the traces, or the like, upon the 
surface of Ae earth, (A, TA.) ytjay J^J^.!^, 
in the $ur xx. 64, means Lest He destroy you 
[by a punishment], (Bd, Jel,) or utterfy destroy 
you; (Bd ;) and some read t^ifc„„^4, (S, Bd, 
Jel,) which means the same ; (Bd, Jel ;) this 
being of the dial, of Nejd and Temeem ; and die 
former, of the dial, of £l-Hij&B :'* (Bd :) or Xlest 
He haraes, or distress, or afflict, you \by a 
punishment] : (A, TA :) or f 26^ He pare you 
[from the surface of the earth iherdn/], (TA.) 
^uLm and t^tdftMifl both signify % We ha* 
rassed, or distressed, or afflicted, them: and 
jtY^'** [and t^|Ifc,M»1], He slaughtered them* 
(TA.)BBnSee also the next .paragraph, in two 
places. 

4 : see above, in six places. •». [Hence,] c^ ■»!, 
said of a man, f His property went away, (Lh, 
TA.)aMC^ A He gained, or earned, what is 
termed C«*m» [i. e. gain that was unlawfrd, kc] ; 
(S, A,]^;) as also ^c^^^i (Jf^i) or he earned 
little. (Msb.) You say, e3j\^ ^ c^^t He 
earned such gain in his traffic; (S, A;) as also 
l^ t c,fc .^ : (TA :) or he earned little therein ; 
and so ej^^ C'l A (Mfb.) And Cm^ ■#! 
AjijUJ His traffic woe, or became, disapproved^ 
abominable, or foul, and unlawful, (J^,) 

cJU inf. n. of 1 [q. V.]. (L, TA.).i.Also 
t Vehemence of eating and drinking. (T A.) •». And 
f Punishment, caetigation, or chastisement, (TA.) 

— ;.i^-— >J^y^OS^y) [«• «^ ^^^j q. v.,]^and 
cJLvi and cJj, (TA,) [and C^,] t. 9-^^^U 
[i. e. t Vdiement, or intense, cold : see C"^^ &c]. 
(1^.) -M See also oy^^^; .. and Oy^^^u : «» 
and see the paragraph here following, in two 
places. 

C-l: (S, A, Mfb, ^) and tc-Li, (S, M}b, 
S[,) the former a contraction of the latter, (Mfb,) 
A thing that is forbidden, prohibited, or un^ 
lawful; (S, A, 5 >) and (so in the A, but in ihs- 
EI "or") what is disapproved, abominable, or 
fold, of gains, (A,]^,TA,) that occasions dis- 
grace (¥i, TA) aTid bad repute ; as the price of a 
dog, and of wine, and of a pig ; (TA ;) any pro* 
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'perty that is Jorhidden^ not layrfid to he gained 
(MsbyTA) mr to he eaten; (Mfb;) anything 
forhidden, or untan^ul^ and of had repute : Bome- 
tinles it means what is disapproved ; and some- 
times, what is unlawful ; the context showing in 
which sense it is used : and it is also applied to 
signify a hribe that is given to a judge or the 
like: so called because it cuts off blessing: (TA:) 

I ; and some. 



in the ^ur y. 46, some read 
C.fcnXI ; (Bd, TA ;) and it has also been read 
as the inf. n., * c^i^^JJ : (Bd :) the pi. is CAm^^U 
(]^.)«.Also Idttlef or small, in quantity or 
number ; paltry, mean, or inconsiderable. (Mfb.) 
— C'li.* 4)U or tc.fc »» (accord, to different 
copies of the 1^ [the former the better known]) 
His property may he taken and destroyed with 
impunity : and in like manner, C^.>* Ai«> H-is 
blood may he shed with impunity, (K/ TA.) «» 
See also C^^ 4, 

C«*M» : see the next preceding paragraph. 

see what next follows. 



Oym^mi An old and womroiit garment or piece 
of cloth ; as also ^ C^ ■» and ^ ^yT^ «i. (K.) «» 



[A mess of] Jt!>-» [or meal of parched barley, &c.,] 
having little grease or gravy [mixed with it]; 
as also ^ c»t*^^ 9 (^ ^^ latter a dial. yar. of 

C>ej2 .1^ [q.V.].' (TA.) And A desert (Jjlii) 

of which tlie earth is sofi* (]^.) 

C Y*«> "» : see the next preceding paragraph. 

see O^ ■■■•, m two places. .. 1^Um«» 

r A cloud that carries away, or sweeps away, 
that by which it passes, (TA.) 



C.,m^\ >U, and ;i 



• •c 



u^jS t ^ year, and a 
land, in which is no pasture, (]^.) 



see the following paragraph. 

1 1 Property ( JU) made to go awayy 
or depart ; m^de away wftk, made an end of, or 
destroyed; as also t c ■•>■ » >♦, (S, El,) as in a yerse 
cited yoce utifc ^, (S,) and ▼ c***Mf and ~ defc ■■>. 
(^) «. t -^ ™an 9t7to eaf« anif (£Wn^ veliemently ; 
as also tc^if and ^^^l^mt: (TA in the present 

art :) and t o^a^-ift signifies [the same, or] a 
man who eats and drvUis much, (Az, TA yoce 

«^3^«i»l, q. y.) And ^y^\ O ^ fc 4 fA man 

(S) irAo does not become satiated : (S, K :) having 
a capacious belly, (]g[^,TA,) and who does not 
become satiated with food : (TA :) and as some 
say, hungry : (TA :) and one who suffers much 
from indigestion^ (Sl, TA.) And Sjji^I O j ^ ■■• 
X A man having a greedy, or gluttonous, stomach, 
(A,TA.) 

L .^iM^, (S,A,?,TA,) aor.S (B:,TA,) 
inf. n. ip,i^ uf^ (TA,) Ife abraded, or otherwise re- 
vun cdy its miter integument, or superficial part ; (S, 
A, K, TA ;) relating to one's skin : (S, A, TA:) and 
he scratched him; or wounded him in the outer 



pe- 



<Ain ; also he rubbed it, namely, a thing, with 
.another thing, so as to abrade, or remove, its 
superficial part : and it, namely, a thing, hitting 
another thing, abraded from it a little of its 
superficial part # as when a thing hits the solid 
hoof preyiously to [that state of attenuation and 
abrasion which is termed] i^^^It* (TA.) You 
say, #jJL^ C^a*^ I abraded, or removed, the 
outer integument [i. e. the cuticle] of his xftm. 
(S.) And 4^^ IJLU :^ A^ut [A thing kit 
him, and abraded the cuticle of his face], (S.) 
And ^ygj\i y^\ T — J?e abraded the outer 
part of the wood, or piece of wood, or stick, with 
the file, (TA.) And dLLf J^}j\ r^^i 
ferring to a camel, (S, 1^, TA,) He pares the 
face of the ground with his foot, so that he is not 
dow in becoming attenuated and abraded in the sole. 
(TA.) And «>j^t ^b^l C^^IJ^ [The winds 
pared the surface of the earth, removing the dust 
and pebbles: likec^l^l]. (A.)... Also He bit 
him so as to make a mark, or marks, upon him} 
[or so a^ to lacerate his skin ;] used especially in 
relation to wild asses ; and so t a^^^, [but in 
an intensive sense, i. q, lie so bit him much, or' 

many times, (see 9«ammo,)] inf. n. 9mt^»il and 
■>fc ■■■<» [of which latter see an ex. in the next para- 
graph]. (TA.) ^mm ^^«* also signifies The combing 

gently upon the skin of the head : (K, TA :) 
[combing the hair with a gentle pressure upon 
the skin of the head :] one says, iwl«)V V*' g"fc«^ 
inf. n. ■i fc ■■#, He combed his hair [pressing tlie 
comb] gently [ujxm tfie skin of his head]. (TA.) 
^ And The going quickly [as though paring the 
surface of the earth with the feet, or making 
marks upon it]. (O, £[.) You say, jmm ...j ja 
He passed along going quickly : and [so] p^fc ...j; 

jt^\. (O, TA.) .. And A running of beasts 
falling sfiort of such as is vekeynent. (J^.)^^ 

And [hence, app.,] O^*^^ Tr^^y (TA,) aor. as 
aboye, (Kl, TA,) f He made the oatks to follow 
one a f lot her with little, or no, interruption* (K,* 
TA.)B8Seealso7. 

2. A*».itow, (S, ]^,) mf. n. piffc uJ and yfc ■■■<», 

[of which latter, see an ex. in what follows,] 
(TA,) He abraded, or otliermse removed, its 
outer integument, or sujyerficial part, much, or 
often, (S, K.) — . See also 1. An ex. of the latter 
inf.n. occurs in the following hemistich of the 
" Jeemeeyeh " of El-'Ajjdj : 

♦ y^^ uA 42j^ ^ji vu ♦ 

[A bulky, or strong, nnld ass, in tke side of whose 
neck thou seest much biting, or lacerating of the 
skin, that has made marks upon it] : thus heard 
by AHdt from the mouth of AZ, and thus recited 
by the former to As, who disaUowed it, and said, 
dX^ [i. e. whose neck, or. ckeek, thou seest to be 
much bitten, &c., instead of a^], but abstained 
from objecting after AHdt had adduced other exs. 
[of similar inf. ns.], and amon^ them the saying 

in the Blur [xxxiy. 18], J>ii ji> ^(^^^3 - Az 
says that l^i <!■.■♦ is here made an inf* n., like 
(TA.) 
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0. » ■ •» It had Us outer integument, or 

mperficial part, abraded, or othermue rimoved, 
much, or often: {8,1^:) said of the skin 
[&c]. (S.) 

7. y^i-»l It had its outer integument, or 

superficial part, abraded, or otherwise removed:. 
(S,]^:) saidof the skin: (S:) [and it seems from 
the phrase 4>siiUJt ■■ i ■■> occumng m the O 

and ]^ in art. ^^j that ▼ ■■ i ■■>, inf. n. ■ ^ ■■>, 

may signify the same : but ■ ^ ■■> may there be a 

mistranscription for ■, i ■■>.] One says, mmm, .nU 

4^ >4 Sc5*' CH *J^ ^<< ^^^^ '^d Its cutirh 
abraded m consequence of a thing that passed by 
him. (TA.) 

yi ■# in£ n. of ■ i ■■>, (TA.) .. And [hence, 

Dysentery, or t/t« Uke; because attended by 
abrasion, or excoriation, of the colon ;] a certain 
disease of the bowels; (PS;) an abrading disease 
in tke belly, (TA.) You say, LLli Af (S) i. c. 

In him is tke disease above mentioned, (PS.) 

• J ^ • a - 
^a^ : see ^U^. 

piftfc » Hamng its outer integument, or super* 

fcial part, abraded, or othenvise removed; as 
alsotJ^Ul;^. (TA.) 

• a <* 

a^W^ A camel Ma^ pares tke surface of the 

ground with his foot, (S,*K,*TA,) so thnt he 
is not slow in becoming attenuated and ahnnled 
in tlie sole, (TA.).«» Also f A man n'ho mahes 
oaths to foUow one another with Utth', or 7io^ 
interruption: (TA :) and so t «.UJ1« and t Ma^^ii 



applied to a woman. (K,*TA.) And *.Vi 

t A swearing in which the oatks are made so to 

follow one another, (TA.) 

t *' » ^ ^ s 

[««^U act. part. n. of ■ ^ ■■> : fem. with'S : pi. 

of the fem. ^.^t^. Hence,] 9p^y» 9-Wj 

\Winds paring, or that pare, the surface of the 
earth, removing the dust and pebbles], (A, TA.) 

[■ifc ...<» A place of abrasion, &c. : pi. »,^t.\<, 
«» Hence,] one says, of an ass, (A,) i. e. a \vil<l 
ass, (TA,) ■.^Iu.qII a^ Upon him are the 
marks, or scars, of the biting of other asses. (A, 
TA.) 

• ' • "• 

mnm ...<» The [instrument called] i\j^ with 

which one pares, or shapes, wood. (O, K,).. 
[And hence, app., A rain that is as though it 
pared the surface of the earth. Accord, to Frey« 
tag, ■ ■ fc 14 occurs in this sense in the Deewin 
of Jereer : pi. yifclm.4 : but the correct word ia 
eyidently »■■> #.] — Also, and ^^.W^, (O, 

]^, TA,) A wild ass that bites [other asses] much^ 
or frequently : (TA :) [or each signifies, though 
not so expl. in the T A,] an ass [i. e. a wild ass] 
that runs a pace foMng short of such as is vehe^ 
went, (O,?:.) 

An ass [i« e« a wild 1^] much bitten^ 
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g'^ * " ♦ *• see » .i • : ^.i. and see also «^Um#. 



^ 3 ^ ■♦ ' see ;fc t ifc " ^» 



1, ^jmmmt Hey or tV, /ii^, or hurty his j^ [or 
lunffSy &c.], (Mgh, TA,) or hU Z^LL [i. e. /*ear/.] 
(TA.) _ And the same, aor. - , inf. n.)L-», (T, 
TAj) [said to be] the only instance of a pret and 
aor. and inf. n. of these measures except the verb 
jii, aor. JjiL, inf. n. Jil, (MF,) I He turned 

»'^ (T,) or him, (TA,) v^J O^ [from itSy or ku, 
course, or way, or manner of being] : and hence 
other significations here following. (T, TA. 
[Accoiii. to the T, this seems to be proper; but 
accord, to the A, tropical.]) In this sense the 
. verb is used in the Kur xxiii. 91. (Fr.) The 
Arabs say to a man, U£»3 1 J^ d^j ^ )}jmlt U 
J What has turned thee from such and such a 
course? (Yoo.) iut and j*»^ are syn. [as mean- 
ing J He was turned from his CQurse &c.]. (TA.) 
—. And t He turned him from hatred to love. 
(TA.) -^ Hence, (TA,) aor. and inf. n. as above, 
(T, S, TA,) and inf. n. also^, (KL, TA,) I He 
enclianted, or fascinated, him, or it ; (S,* K,* 
tKL,PS;) and so ^ ijL^ (MA,TA) [in an 
intensive or a frequentative sense, meaning he 
enchanted, or fascinated, him, or it, much, or (as 
shown by an explanation of its pass. part, n.) 
titne after time] : and Ai^jm^mt He enchanted, or 
fascinated, his eye, (MA.) You say, jm^ 

Ay*.^ ^;j^ i^^ji^\, meaning I He (an enchanter, 

/ ' 

^^L») ajiparentJy turned the thing from its 

jiroper manner of being, making what was false 
to appear in the form of tfie true, or real; 
causing tlie thing to be imagined different from 
what it really was. (T, TA. [See^^»»-rf, below.]) 
And [yiiJu ^Ul ^fcW ^\jj\ t [The woman en^ 
chants, or fascinates, msn by her eye], (A.) 
And A^o^UC/ ^y^mmB •\ He caused him, or enticed 
him, to incline to him by his soft, or elegant, 
speech, aiul by th£ beauty of its composition. 
(Msb.) — I He deceived, deluded, beguiled, cir- 
cumvented, or outwitted, him ; (S, Mgh, K ;*) 
as also t cjm^mi, [but app. in an intensive or a fre- 
quentative sense,] (K, TA,) inf. n. jjs^ ■>» J. (TA. 
[Accord, to the Mgh, the former verb in this 
sense seems to be derived from the same verb in 
the first of the senses expl. in this art]) «» And 
in like manner, t He diverted him [with a thing], 
05 one diverts a child with food, that he muy be 
coTitented, and not want milk ; syn. 4JUL» ; as also 
* ^jm^, mf. n. j t m,m J , 



(S, TA.) One says, 

Am, and diverted him [from thefeding of want], 
with meat and drink. (TA.) «. And C^ja^^ 
aiuOl 1 1 gilded the sUver. (^am p. 601.) _ 
jmm0 is also syn. with ^Li [as quasi-inf. n. of 

juJI, as Is indicated in the TA ; thus signifying 
The act of corruptvna, marring, ipoiling, &c. : 
see the pass, part n. j y m i •]. (TA.) [Hence,] 
6ne says, Otf£jt J^\ jLl» and v!P^ t ^^ 
rain spoiled the clay, and the earthy or d^gt, so 



that it was not JU for USB. (TA.)..^ And one 
says of the adhesion of the lungs to the side by 
reason of thint, j^\ ^Q\ *jL1j, meaning f It 
causes the milk of Vie sheep^ or goats, to descend 
before brijtgvLj forth. (TA.) aA jL^ also sig- 
.': He waU, or rehunfed, to a distance, or far 
away ; syn. ^sQ ; (T, K ;) said of a man. (T, 
TA.) BMjm^^, aor. - , f He went forth early in 
tlie mormng, en the first part of the day; or 
between the time of the prayer of daybreak and 
sunrise; wjn.^. (O,?!. [See also 4.]) 

2. jmrnmB^mL n. jefc ...3: see 1, in four places. «» 
Also X He fed anodiery or others, wkh the food, 
or meid^ called the j^LLi (M, Mgh,TA:) or 
j^jm^ signifies he gave to them the Tneal so 
called. (Mgh.) 

4. jm^\ t He was, or became, in the time 
called the jLSt; (S,A,5-,) as also ^ jmJL^l 
(TA.) And t He wemt, or journeyed, in the time 
so called : (^,K, TA :) or he rose to go, or jour- 
ney, in that time; and so ^jm,Z^\i (TA:) or this 
latter signifies he went forth in that time. (A. 
[See also 1, last sentence.]) 

5. j!L^ (A, Mgh, Msb) and j^L-JI jl-J 
(Az, TA) t He ate the food, or meal, [or drank 
tJte draught of milk,] called the j^Llt, (Az, A, 
Mgh, Msb, TA.) — And d^ jL^ I He ate it, 
(S,*K,*TA,) namely, food, or J^yl, [q. v.], [or 
drank it, namely, milk,] at the time called the 
^. (TA.) 

8. y^Jim»\ : see 4, in two places. «» Also f He 
(a cock) crowed at the time called thejLJ^ : (S, 
K :) and he (a bird) sang, warbled, or ttttered his 
voice, at that time. (TA.) 

jm^, and ^ jm^y (S, Mgh, Msb, K,) some- 
times thus because of the faucial letter, (S,) and 
tj^, (S, Msb,K,) and, accord, to El-Khaf&jee, 
in the 'Inayeh, ^jm^^, but this is not mentioned 
by any other, and therefore requires confirmation, 
(TA,) The bmgs, or lights: (S, A, Mgh, Msb, 
K :) or wliat adheres to the gullet and the wind- 
P^P^f ^f ['^'^ contents of] the upper part of the 
belly : or all that hangs to the guUet, consisting of 
the heart and Uver and bings : (Msb, TA :) and 
the part of the exterior of the body corresponding 
to the place of the bmgs: (Mgh,TA:*) and 
jm^^ signifies also the Uver; and the core, or 
black or inner part, (^l>^,) and sides, or regions, 
of tlie lieart: (TA:) and ^ jm^, the heart; (El- 
Jarmee, K ;) as also t jjl^ : (TA :) the pi. (of 
r^y S, Msb) IS J^U, and (of t)ll,, S, Msb, 
and of t]H, Msb) jiill. (S,Msb,K.)_ 



Hence, ^jH ^^j, (S,A,5,) and c-li£jl 
t#^L.4, (A,B:,) XHis kings became inflated, 
or swollen, by reason of timidity and cowardice : 
(A:) said of a coward: (S:) and of one who has 
exceeded his doe bounds : Lth says that, when 
repletion arises in a man, one says tjm lj imJuJ), 

and that the meaning is, [as given also in tlie 
K,] he exceeded his due bounds : but Az says that 
this is a mistake, and that this phrase is only said 
of a coward, whose inside is filled with fear, and 
whose lungs are inflated, or swollen, so that the 
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heart is raised to the gullet : and of the same 
kind is the phrase in the ^ur .[xxxiii. 10] 
j^UJI V^l ciiJi- (TA.)_Anda;£i;it 

j\m^*j\, and J3«*-Jl, t [Site that has her lungs 
burst asunder], an appellation given to the ^.1 
[i. e. liare, or female hare], (§, ti,) or to the 
swift ^j\, (TA in art. nJbS,) by way of good 
omen, meaning that her lungs will burst asunder; 
like J^l^l iiiLl^\: (S:) and some (of those of 
later times, S) say aiiLiJI, with kesr to the ^ ; 
(S, S^ ;) as though, by her speed and vehemence 
of running, she would burst asunder her lungs • 
(S ;) or because she bursts the lungs of the dogs 
by the vehemence of her running, and the lungs 
of him who pursues her. (ISh, Sgh.).^ And 
[Jjfmm^ «i* £^j ^ ^ cfcapaircrf of him, or it. 
(A, ^.; And ^.b-i^^ j^ dUU b\ XI am not 
in despair of him, or it. (A, B.) jr r JL:>J is 
also expl. as signifying t Having his hope cut 
qff: Htkdi t anything despaired of. (TA.) And 
9jm^^ >^ means t His hope was cut off. (TA.) 
SB Also The scar of a gall on the back of a 
camel, (EI, TA,) when it has healed, and the 
place thereof has become white. (TA.)«BAnd 
The upper, or highest, part of a valley. (TA.) 



See also $jl 
places. 



I And see 



in two 



: see the next preceding paragraph, in 
three places. 



see 



i, first sentence. BBS [Also] an 
mf. n. of ^jm^, meaning J The turning a thing 
from its proper ruann&r of being to another 
manner: (T, TA: [accord, to the T, this seems 
to be proper; but accord, to the A, tropical:]) 
and hence, (T, TA,) X enchantment, or fascina- 
tion: (T,»S,»MA,KL,PS:) for when the 
enchanter (jmXJ\) makes what is false to appear 
in the form of truth, and causes a thing to be 
imagined different from what it really is, it is as 
though he turned it fi-om its proper manner of 
being: (T,TA:) the producing what is false in 
the form of truth : (IF, Msb:) or, in the common 
conventional language of the law, any event of 
which the cause is hidden, and which is imagined 
to be different from what it really if : and em- 
bellishment by fabnfication, and deceit : (Fakhr- 
ed-Deen, Msb :) or a performance in which one 
allies himself to the devil, and which is effected 
by his aid: (TA :) t. q. ijl.] [meaning a kind of 
enchantment, or fascination, which captivates the 
eye and tlte like, and by which enchantresses 
withhold their husbands from other nxnnen] : (S :) 
and anything of which the way of proceeding or 
operation («j^U) is subtile: (S,^:) accord, to 
Ibn-Abee-'Aisheh, jm^mt is thus called by the 
Arabs because it changes health, or soundness, to 
disease : (Sh :) [and in like manner it is said to 
change hatred to love : (see 1 :)] pi. j\Ll\ and 
]^. (TA.) — Also iSkilftd eloquence: (TA:) 
or used absolutely, it is applied to that for whieh 
the agent is blamed : and when restricted, to that 
which is praiseworthy. (Msb.) Thus it is in the 
saying of Mohammad, \jm^ OW* !>• O' 
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I [Verify there it a kind of eloquence thai ie 
enchantment] : because the speaker propounds an 
obscure matter, and discloses its true meaning by 
the beauty of his eloquence, inclining the hearts 
[of his hearers] in like manner as they are inclined 
by jmmmt : or because there is in eloquence a 
noYelty and strangeness of composition which 
attracts the hearer and brings him to such a pass 
as almost diverts him from other things ; there- 
fore it is likened toj^^ properly so called : and 

it is said to be J^H^t jili^Jt [or lawful enchant- 
ment], (Mfb.) The saying of Mohammad men- 
tioned above was uttered on the following 
occasion : l^eys Ibn-'Asim El-Min^ree and £z- 
Zibri^&n Ibn-Bedr and ' Amr Ibn-£1-Ahtam came 
to the Prophet, who asked 'Amr respecting Ez- 
Zibri^&n ; whereupon he spoke well of him : but 
Ez-ZibriJ^&n was not content with this, and said, 
" By God, O apostle of God, he knows that I 
am more excellent than he has said; but he 
envies the place that I have in thine estimation :" 
and thereupon 'Amr spoke ill of him ; and then 
said, " By God, I did not lie of him in the first 
saying nor in the other ; bul he pleased me, and I 
spoke as pleased; then he angered me, and I 
spoke as angered :*' then Mohammad uttered the 
above-mentioned words. (TA.) Their meaning 
is, but God knows best, he praises the man, 
speaking truth respecting him, so as to turn the 
hearts of the hearers to him, (K,) or to what he 
says; (TA;) and he dispraises him, speaking 
truth respecting him, so as to turn their hearts 
also to him, (^,) or to what he says after. (TA.) 
A'Obeydsays nearly the same. Or, as some say, 
the meaning is, that there is an eloquence that is 
sinful like jL^. (TA.) _ Also : ShiU; science : 

Mohammad said, jJii >>i^t O^ WW^v^ O^ 
JLjI ^ \^\^^JjJ I [Se who leameth a process 
of the science of the stars (meaning astrology or 
astronomy) leameth a process of enchantment], 
which may mean that the science of the stars is 
forbidden to be learned, like the science of en- 
chantment, and that the learning of it is an act of 
infidelity : or it may mean that it is shiUj and 
science ; referring to what is acquired thereof by 
way of calculation ; ^ the knowledge of eclipses 
of the sun or moon, and the like. (ISd, TA.) ^• 
Also t Food ; aUment ; nutriment : so called be- 
cause its effect is subtile. (TA.) ^^ja^^t j3 w^ 
means f Superabundant rain. (TA.) 

jmmmB : see jmmmt^ in two places, am Also, (S, A, 
Mgh, Msb, ]^, &c.,) and tjU, (TA,) and t)LJ, 
(Msb,) and t Isj^, and ta^^, (K,) :The 
time a little before daybreak : (S,K:) or [simply] 
before daybreak : (Mfb:) or the last part of the 
night : (Lth, Mgh :) or the last sixth of the night: 
(Mgh:) the pi. of ^^ (Msb) and of ^^Iji 
(TA) and of tJU!,, (Msb,) is ]\L1a : (Msb, ?, 
TA :) Hi^jm^mi is thus met. called because it is the 
time of the departure of the night and the coming 

of the day ; so that it is the ^^^JJ^U [lit. the '^ time 
of the breathing," by which is meant the "shining 
forth,"] of the dawn : (A :) there are two times 
of which each is thus called; one, which is 

[specially] called ^^^j^ j^^^f [or the earlier 



;j^,](A,M^,yiBbefinmdathmi; (Mgh;) or 
a little before daybreak: (A:) and the other, at 
daybreak : (A, Mgh :) like as one saya *^ the 
&lse dawn" and ''the true:" (A:) the earlier 
jm^mt is also called VS|a^^: (^y^^:) or the 
ijm^^ is the same as the j^mt : or it is the last 
tliird of tlie nighty to daybreak, (TA.) Using 
j^^ indeterminately, you make it perfectly decL, 
andsay,jfcM.^ a;^! [I came to kirn a Uttk before 
daybreak], agreeably with the phraae in the lEJLur 
liv. 34; (S ;) tthd in like manner, ^ h^^ i^^ 
earlier jmmmn] : (S, E :) you also say \jmmmt, and 
^ijm^y (A,) and lU^^t O^ \jm^z and Jtj U 
jm^\ JuU \jjJ^ [He ceased not to be witk us, or 
at our abode, from a little before daybreak] : and 
,^*:)\ jm^\f a:^, and CKl*'*-' i^Wy &na 
J^\ ^W, (TA,) and Oii^^ J^^ ^j 
(A,TA,) [I ma him in ike earlier jL^-,] but 
ji^mf ^^^Xfrl^, a phrase used by £l-'Ajjaj, is erro- 
neous: (TA:) and al^UjJL t/<^ ^^^l and 
▼ K^fy^mmmt [I met him in the time a little before 
daybreak of this last night]. (TA.) When, by 
jmm^ alone, you mean the ji^.^ of the night im- 
mediately preceding, yon say, \JM b jm^mt a^ 
[/ 771^^ him a little before daybreak this hut night, 
thou man], (S, 1^,) making it imperfectly decl. 
because it is altered ftomjL ..It, (S,) or because 
it is ioTjLmJXi ; (TA ;) and it is thus determinate 
by itself, (S,!^,) without its being prefixed to 
another noun and without Jl : (S :) and in the 
same sense you sayj^...^ : (TA :) and you say, 

^^ \l jm^ Afjk yjs- j,^ [Qo thou on thy 
horse a little before daybreak tkis night, O youth : 
so in the T A ; but in two copies of the S, for 
jm§ I find M«»] : you do not make it to terminate 
with damm, [like yjJi «nd jji^ &e.,] because it is 
an adv. n. which, in a place where it is fitting to 
be such, may not be used otherwise than as such : 
(S:) and [in like manner] you say, ^l^a^m^ 4^ 
tjJL \i [I met him in the earlier jm^mt of this last 
night, thou man]. (TA.) If yon. make jmi^mt 
the proper name of a man, it is perfectly deci. : 
and so is the dim. ; ibr it is not of the measure of 
a noun made to deviate from its original form, 

like^l: you say, ^\j^^.^ «sL#y \^ j^ [Go 
thou on thy horse a very little before daybreak : 
so in the T A ; but here again, in two copies of 
the S, for j^ I find mni*] : you do not make it to 
terminate with danmi, [like ^ &c.,] because its 
being made of the dim. form does not bring it 
into the class of adv. ns. which may also be used 
as nouns absolutely, though it does bring it into 
the class of nouns which are perfectly declinable. 
(S, TA.) -^^ftMir also signifies \ Whiteness over- 
spreading blackness ; (K;) likeja^^; except that 
the former is mostly used in relation to the time 
so called, of daybreak ; and the latter, in relation 
to colours, as when one BAjBjmm^\j\^m> ; (TA ;) 
and ^ijM»^ signifies the same; (TA;) i. q, 
Sjl^. (^.)L.And tThe extremity {T, A, 1^) 
of a desert,. (T,) and of the earth or a land, (A,) 
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or of anything: (^:) fit>m the time of night so 
called : (A :) pi. jvLLl. (T, A, Jji.) 

j^ma : Beejm^mff first sentence, m two places. 

Hjm^ : see^>^i«i : warn and jfc«#, m five places. 

^4gyfc^ and is|j^^ : see j^mt ; each in two 
places. 

j^m^ A meal, or food, (Mgh, Mfb, TA,) or 
[particularly] Jj^ [generally meaning meal of 
parched barley], that is eaten at the time called 
the'jLl, ; (S,» Mgh, Msb, ¥i,* TA ;) or a draught 
of milk that is drunk at that time, (T A.) It is re- 
peatedly mentioned in trads. [relating to Ramaddn, 
when the Muslim is required to be exact in th^ 
time of this meal], and mostly as above ; but some 
say tliat it is correptly [in these cases] with damm, 
[i. e. j^^9 which see below,] because the bless- 
ing and recompense have respect to the action, 
and not to the food. (TA.) 

j^mmma, an mf. n. [without a verb properly be- 
longing to it, or rather a quasi-inf. n., for its 
verb is^..^], (TA,) The ^cto£ eating the meal, 
or food, [or drinking the draught of milk,] called 
thej^[q.y.]. (Msb, TA.) 

je^ : ^see j ^ >a. .^ Also A man having his 

lungs (^z-*-*) ruptured; and so ^jm^. (TA.) 
— And Having a complaint of t/ie belly, (K, 
TA,) Jro.n pain of trie lungs. (TA.)«. And A 
horse large in the belly, (If,) or in the ij^ 
[which often means the chesf], (TA.)«B[And 
An arrow wounding the lungs: so accord, to 
Freytag in the " Deewdn el-Hudhaleeyeen."] 

l/c**- : 8ee^;fc«r, in the latter half of the para- 
graph. 

l^m^m» The parts, of a sheep or goat, that the 
butcher plucks out (K, TA) and throws away, 
(TA,) consisting oftlie lungs, j)r lights, (/lJ#,) 
and the windpipe, (JSi, TA,) and tlie appendages 
of these. (TA.) 

jUbMrf : see^^L#, m two places. 

SjU^ t A certain plaything of children; (A, 
IJ^jTA;) having a string attached to it ; (A;) 
which, wlien extended in one direction, turns out 
to be of one colour ; and wlien extended in another 
direction, turns out to be of anot/ier colour : (A,* 
TA :) it is also called ^jUii : and whatever re- 
sembles it is called by the former appellation : so 
says Lth. (TA.) 

j^Li t[An enchanter;] a man who practices 
jm^ ; as also ▼ jU-n [in an intensive sense, or 
denoting habit or frequency] : pi. of the former 
IjLlt and jlli ; and of t the latter, OjJllJ 
only, for it has no broken pi. (TA.) [Hence,] 
one says, tj^C ^ Q l[Shehasan enchanti^ig, 
or a fascinating, eye], andj^l^ ^^ [enchant- 
^f or fascinating, eyes]. (A, TA.) And J.)! 
yl^< h^^ l[^ l(ind of delusive mirage]. (A, 
TAO _ And t Ehowing, skilful, or intelligent. 



Digitized by 



Google 



1318 

jfc ■■>■•, of which the pi. occurs in the Slur xxvi. 
153 and 185, means Hating j^m» or ja^^ [i. e. 
htngg] ; (Bd, TA ;) or created nnth jL^ [or 
fun/jfs]; (8j)i. e. a human being: (Bd:) or 
^frerted [from want] with food and dHnk : (S,* 
TA:) and this seems to be implied by the ex- 
planation in the 5 ; which is hollow ; from Fr : 
(TA :) or enchanted time after time, eo thai hi 
intellect is diiorderedy or rendered UMOund: (A, 
TA :) or enchanted much, so that his reason is 
overcomes (Bd,Jel:) [wo also J3I11 ■♦:] or de- 
reivecly deluded, heguikd, circumventedj or out- 
witted. (TA.) 

j 3 ii ■■■• Having his Itmgs (^^am-v), or his heart 
{4jjm^^), hit J or hurt; as also ^jt^^^mt [q. y.]. 
(T a,) -^ [t Enchanted, or fascinated.] -. f 2>e- 
1/rived of his reason or intellect; corrupted or 
disordered [in his intelkct]. (lAfr, Sh.) [See 
also jm, ■■■■<.] — .t Food (>Ui>) marred, or spoUt, 
(KyUA,) in the mahing thereof (TA.) t Herb- 
age marred, or «po?7^ (T A.) f A place marriMf, 
or 5/M>t/^y b^ much rain, or iy scantiness of 
het'hage. (J^J) The fem., with I, accord, to Az, 
signifies f L&nd (J^jO marree^ or spoilt, by 
auperahundant rain, or by scantiness of herbage : 
accord, to ISh, fland in which is little milk; 
i. e. [because] nntlumt herbage : accord, to Z, [in 
the A,] Hand tliat produces no herbage, (TA.) 
•» And the fern., applied to a she-goat, X Having 
little miUt : (A, TA :) or large inker udder ^ but 
having little milk. (Ham p. 26.) 

J ,* 3 • ^ 

jm^\m^: seejm*^, second sentence. 



JiU^ Fat, as a subst : pi. ijll^. (TA.) 

An Arab of the desert saidy>UJ l^ %J\m .a^ Uy< 
w$Uk«i#^ 7^^ brought us bowls in which were 
sorts offleslirmeat and of fat. (I A^, ^,* TA.) 



1. 4A«— , (8,5, TA,) aor.^, (]^,TA,) inf. n. 
oifc«.r, (S, T A,) -He parcrf t^, or /Mefec/ 1<, o/f ; 
(8,]^, TA;) namely, a thing J (TA;) and [parti- 
cularly] the &t from the bade (8, K) of the 
sheep or goat, (8, T A,) not of the she-camel, as is 
indicated by the context in the 1^, (TA,) by 
reason of its abundance, after which he roasted 
it, (8, TA,) i. e., accord, to the 8, the fet, but 
correctly the sheep or goat : (TA :) so says ISk. 

(S,TA.) And iiUi, (Lth, TA,) inf. n. as 

above, (Lth, K, TA,) He removed it, or strijyped 
it offy namely, hair from skin, so that none of 
it -emained. (Lth, El, TA.) _ Hence, (TA,) 
^ t ^r-^rioif t ^^^ camels ate w/iat they would. 

(K,TA.)_And J\Lli\ ^1 cilli iT/ie 
wind removed tfie clouds ; (Lth, Y^ ;) as also 
t ATkm X (Zj, ?:, TA : in the C?: irl i 7* 1.) — 

Ju»lj \jLl$, (8, 5>) inf. n. as above, (TA,) He 
shaved his head (S, JC, TA) so as to remove the 
hair utterly. (TA.) ^— ;^l J^, and dSdJj\ 
U)^j, (K,) aor. and inf. n. as above, (TA,) He 
burned the thing, and the pabn-tree ^c; (K, 
TA ;) in the case of the fdlmrtree, by kindling 
fire at the stumps of the branches, being unable 
to strip them off. (Aboo-Nasr, TA.) -. And 
eiLL He (i. e. God) caused him to be affected 
with wiwJ, i. e. consumption, or ulceration of 
the lungs. (TA,) 

4. fjm^\ He 90ld the fat termed uL^, (J(.,) 
mm See also 1. 



A piece, or portion, of fat ; in a general 
sense : (TA :) or the portion of fat that is upon 
the back, (8, 5, TA,) sticking to the skin, in the 
part between the two shoulder-blades, extending 
to the haunches : so says ISk : (8, TA :) or that 
is upon the two sides and the back: and it is 
never but from fatness: accord, to IKh, it is in 
all beasts except the camel : ISd says that, accord, 
to some, it is in the camel [also]. (TA.).^ And 
[the dual] ^UiiM The two sides of the tuft of 
hair that is between tlte lower lip and tlis chin : 
(Aboo-Sa'eed, ^ :) pL OliH. (TA.) en See 
also Ukjmm .#. Bs [Freytag makes it to be also syn. 

with ^tfc 0, as on the authority of the ]^, in 

which I do not find jt in this sense.] 
see what next follows. 



(in which the ^j is augmentative, TA) 
4- man having tlie head shaven; (IB, K, TA ;) as 

also t SJlLL. (IB, TA.) And with the article 

Jt, Wliat one has shaven off: thus it is some- 
limes a subst. ; and sometimes, [i. e. in the former 
sense,] an epithet. (IB, TA.) as Also A certain 
beast, or creeping thing : (Seer, TA :) [SMsays,] 
I think it is the o^kLCt [or tortoise]. (TA.) 



1: 



u^UiMif Consumption ; or ulceration of the 
lungs; syn. J^. (S, ?:.) 

^^mmL A bucket (y>) that tahes, and bears 
away, the water that is in a well. (Seer, IC.) S9 
Also, applied to a she-camel. Of which t/w fat 
has gone away. (ISd, TA.) — And, applied to 
a sheep or goat, or to a ewe or she-goat, (5li,) 
Having a jyortion of fat such as is termed a 

or two such portions of fat; as also ^ 
(TA :) or, so applied, (S,) and applied to a she- 
camel, (S, K,) and to a he-camel, (K,) kavifig 
abundance o/ui5uJ», (S,*]g:, TA,) pi. of il^ 
[q, v.] ; or having abundance of the fat termed 
SJiMmli. (TA.)^Also A she-camel bng in tlie 
teats. (IDrd, KL.) — And A she-camel narrow 
in tlie orifices of the teats. (IDrd, K.) — And 
A she-camel that drags Iter feet, or the extre- 
mities of her feet, upon the ground, in going 
along; (K, TA;) so say some ; i. e,, by reason of 
fatigue: a dial. var. of sJ^j- (TA.)— And A 
sheep, or ewe, thin in the wool of tlie belly. (K.) 
^M In the K, three other meanings are erro- 
neously assigned to this word ; one of them 
belonging to Ik^mmmt, and each of the others to 
(TA.) ' 



, (ISk, 8, Sgh, TA,) accord, to the con- 
text in the ]^ sj^^mmt, which is wrong, in this and 
the next sense, (TA,) The sound of the mill when 
one grinds. (ISk, S, Sgh, K.*) And The sound 
of the streaming of milk from the udder ; (O, ]8l,* 
TA;) asalsotiilJ,. (5,»TA.) 

a^fcl The fat called Ak^m^ that one has pared 
offi'om tlie back of a sheep or goat. (ISk, 8.) 
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i.. And sing, of uUUH, (Lth, T A,) which signi- 
fies The layers oj fat between the layers [offiesh] 
of the flanks: and similar wide portions of fat 
that are seen adhering to the skin. (Lth,^, 
TA.).MAbo A rain (}jMk^) tkat sweeps away 
that along which it passes : (8, O, L, TA :) in 
the 1^, by the omission oili^uA, this meaning 

is erroneously assigned to \Jy^ : accord, to As, 
a sharp rain, that sweeps away everything : and 
3 i fl fc-#, with Jf, a vehement rain, consisting of 
large drops, but of little width : pis. ufc*»U m> and 
JiCli. (TA.) 

^•^t : see wi^*^. — Je|U.*>;i Jj^^l, (^,) 
mentioned by ISh, on the authority of Aboo- 
Aslam, (TA,) and Je^U^^t Jj-^t, (1^,) thus 
accord, to Sb, (TA,) A she-camel wide in the 
orifices of the teats : ( Aboo-Aslam, K :) or having 
much milk, the streaming of which causes a sound 
to be heard. (Aboo-M61ik, K,» TA.) 



• The nuLrk, or trach, of a serpent, upon 
tlie ground; (Ibn-'Abbdd, !^ ;) as also wi»^« 
(TA.) 

<Ud>..»» uaj\. With fet-h [to the ^, or perhaps 
to theji and «..], A land of which tlte herbage is 
thin [or scanty] : mentioned in the T^ in art. 
uuii ■■>, as bemg [written <Uufc ..»♦,] like rl;,.„aw> 
(TA.) 

<Ufc IU..0 A thing with which flesh, or flesh-meat, 
is pared.'' (Ibn-' Abbad, KL.) 

wi^fc ■■■♦ A man affected with sj\mmmt, i. e. con- 
sumption, or ulceration of the lungs; (8;) syn. 
J^. (K.) 



1. a.^, (8, Mgh, M^b, E:,) aor. ^ , (Msb, 5,) 
inf. n. Jifcw, (Msb,) He bruised, brayed, or 
jjounded, it ; syn. 43^ ; (Mgh, El ;) namely, a 
thing, (S, TA,) or medicine : (Mgh, M§b :) or 
i. q. a5C|^ [sipp* AS meaning he bruised, brayed, or 
jwunded, it coarsely ; but see this latter verb] : 
(S, K :) or it signifies [he did so in a degree] less 
than what is vieant by a3^ : (Lth, ]^ :) or [lie 
powdered, or pulverized, it ; i. e.] lie bruised, 
brayed, or jwuiuled, it finely : or /i^ bruised, 
brayed, or 2^ounded, it time after time. (TA.) 

... [Hence,] ^^\ 9-^J)t C>iiii», (K,) aor. and 
inf. n. as above, (TA,) t The wind effaced the 
traces of tlte ground, (K, TA,) arid carried away 
the broken particles [that were upon it] : (M, 
TA :) or passed along as though it n^ere bruising, 
or braying, or pounding, (ijm»u,j V^>) ^^ ^'^^ * 



(0,KL :) or jmred, or abraded, the surface of the 

^ ^ ^ ^ 
earth by its veliement blowing; as also l^7C|.< 

[q.v.]. (T, A, TA.)_And iilJi, (?:,TA,) 



aor. and inf. n. as above, (T A,) t He wore it out; 



namely, a garment. (JS., TA.) And j^ 
v^^UjJt t ^^^ course of time rendered it (a gar- 
ment) thin and worn out. (O, T A.) And eJkmmmt 
^t ^[Wear wasted t<]; namely, a garment* 
(T A.) — Also He, or it, rendered it soft, or 
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smooth; namely, a hard tiling. . (^.) _ And 
t P^ degtrojfed U; and bo t 4SmmmA. (Qar 
p. 267-8.> — ai^t Ji^ He Mkd the louse. 
(]$[.) .. A^U Ja^^ Se shaved his head. (IgL.) 



-» lySt^A C>e"^' CJi.rf 3%« eye spent its tears; 
(K^ TA shed them, or let them faU. (TA.) — 
See alBO 4. warn J^^^, aor. ^ , inf. n. b^m^^tf f ^)^ 
(a garment) was, or ftecam^, o&^ ami worn out; 
(^;) [and bo, app., J^i^^, inf. n. Jm^mi, accord. 



to a usage of this noon, in the Deewin el- 
Hudhaleeyeen, mentioned by Freytag, and agree- 
ably with the phrase Jbm# ^jfi, mentioned below.;] 
as also t Jbm^I, (Ya^oob, 1^, Msb, 1^,) in£ n. 
Jull. (Mf b.) a. JJL:, (§, Msb, :?:,) aor. '- 5 
and Jm, aor. - ; (^ ;) inf. n. Jbm^ (§,• Msb,» 
]^) [and app. Ji^^ also] ; It (a thing, S, or a 
place, Msb) wcu, or became, distant, or remote; 
(S, Msb,:^;) as also ^ Jm^\, and ^ ^jm^\. 
(TA.) Jmm and Jbm# are both syn. with jjt^. 
(S, ?:.) One says, iJ iLLi, (S, Mgb,) a form of 
imprecation, (Msb,) meaning May Ood alienate 
him, or estrange him, fiom good, or prosperity ! 
or curse him I i. e. may he not be pitied with 
respect to that which has befallen him ! like 
ij \jj^ : the most approved way is to put the 
noun thus in the accus. case as an infl n. ; but the 
tribe of Temeem say, ei jjuf, and Jm^^. (TA in 
art. Jjtj.) aU 'M ^Jimlt The palm-tree iecame 
tall: (]Bl :) or tall with smoothness [of its tninh]. 
(TA.)«s i^t jit cS^, [inf. n. JJL#J The beast 
ran vehemently : or ran a pace above that tertned 



or napless, while new. (TA.) .. And [said of a 
place,] It wets wide, or ample. (0,1^.) — See 
also L.«MjJt Ji^mJI I%e tears were shed. 
(TA.) 

JiBk«# An old and worn-out garment, (S, Mgh, 
O, B^fb, ^,) tliat has become thin, (O,) and 
threadbare; (^am p. 501 ;) also used as a pre- 
fixed noun, (Mgh, Msb,) so that you say j;*^^ 
^^ [meanmg as above], (Mgh,) and ^^ Jm^ [an 

old and worn-out j^j^], and ^UU^ J^m^ [an old 
and womrout turban] : (Mgh, Msb :) and one 
says Jmmmi n^yi, [usiug it as an epithet,] (O, T A,) 
and tjtj^ ^^^ (Harp. 258, [but for this I 
have found no other authority, and it may be a 
mistranscription,]) and 'um^^mU ^yf likewise 
signifies an old and worn-out garment : (TA :) 
J|bm# applied to a garment is an inf. n. used as a 
subst. : (O, TA :) the pL is J*^. (TA.) Hence 
one says^j^ ki'^'^f meaning tA [bad] dirhem 
[or] such as is termed sju\j. (Mgh.) _ Also A 
pastOT^.s bag (sji^): so in a verse cited voce 

U^. (S m art U^.) And XThin clouds: 

(K:) likened to an old and worn-out garment. 
(TA.) «» And The marh, or scar, of a gall, or 
sore, on tlie bach of a camel, when it has healed, 
and the place thereof has become white : (TA :) 
[like Jl# and J^.] 

fjmm^ : see the next preceding paragraph. 
[^Sfc^i Baldness: of the dial, of £1- Yemen. 



and below that termed 



(^ TA,) 



agreeably with what is said in explanation of 
iJoLjI in the S: or below that term/ed jt6t^ and 
ahyce that termed pmm^. (TA.) 

3. ;UJt ai^l....< [meaning \ The mutual act, of 
women, indicated by the epithet sSXmm^ (q. v.), as 
also t J^LJ,] is post-dassical : (T,TA :) such 
it is said to be. (Mgh.) 

4. 4te^1 : see 1. Said of God, (S, TA,) 

He removed him far away, or alienated him, or 
estranged him, in a general sense, or from good, 
or jjrosjjerity; syn. cjJ^\; (S, 0,K,TAj [accord, 
to the CSL Aim ...U, which is wrong;]) as also 
* AteMP : or, from his mercy. (TA.) S9 J^^wt 
as intrans. : see 1, in two places. •». Also, [in the 
C]8L, erroneously, JU^^JI,] said of a camel's foot, 
It was, or became, smooth, with a degree of hard- 
ness; syn. Qyi. (ISk, S, O, ISl.)— And said of 
an udder. It lost its milk, and became wasted, and 
clave to the beUy: (ISk, S, O, K:) or it dried 
up : (As, TA :) or it went away ; and wasted, 

(A'Obeyd, TA.) And y jjf ^.Mm. il Hie bucket 

became empty of what was in it. (TA.) 

6. J^Ui The act of rubbing togetfter. (KL.) 
See also 3. 

7. Ja^Jt [It was, or became, bruised, brayed, 

i * ^ ^ 
or pounded: &c. :] quasi-pass, of aaamp as expl. 

in the first sentence of this art. (S, O, K.) ^^ 

Said of a garment, It was, or became, [worn out; 

or thin and worn out ; (see 1 ;) or] threadbare, 



(Freytag, fix)m IDrd.)] 

ij^mmmt Tall; applied to a palm-tree; (S, Msb, 
K ;) as also J3» p .# ; (S ;) and to a he-ass and 
to a she-ass ; (S, KL ;) and by some, metaphori- 
cally, to a woman ; (TA ;) and * ^^y» signifies 
the same, (]^,) applied to a man; (TA;) and 
^;>^JUbJjt ^ ^j^y>» ^^9 i^ respect of the legs : 
(IB :) or J^flte*** applied to a palm-tree signifies 
tall so that its fruit is far above tJie gathei^er ; 
As says, I know not whether that be with a 
bending: or, accord, to Sh, so applied, smooth 
and tall, having no stumps of the branches re- 
mainifig [u]x>n tJie trunJi] ; and to such the neck 
of a horse is likened by a poet : and applied to a 
he-as8 and to a she-ass, tall, and advanced in age: 
(TA:) pi. J^, (S, O, Msb,) like Jij, (Msb,) 
or J»N«». (So in tlie K.) One says also 4^ 
,me2imxig A garden of tall palmrtrees. (TA.) 



Bruised, brayed, or pounded : (Mgh :) 
[&c. : (see 1, first sentence :)] t. q. ▼ ^j^fc ■■■♦ : 
(O :) applied to musk ; (Mgh, O ;) and to saffron. 
(Mgh in art. ,^j^.) — And Distant; i^mote; 
(S, Msb, K ;) applied to a thing, (S,) or to a 
place; ^Msb, K;) as also ^ JiLll; (IB, TA;) 
and ^ Ji^C in the same sense, applied to a place, 
is allowed in poetry. (TA.) One says, jujU aJI 
Jlgfc^rf [ftpp* meaning Verily he, or it, is very 
distant or remote], (TA.) 



^ A great rain that sweeps away that 
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along which it passes: (]gl:) or, accord, to Af, 
JieftMur, with wi, has this meaning; and the former 
word signifies a vehement rain, consisting of large 
drops, (TA in the present art.,) but of little width : 
pis. JSULl and iJsuLl. (TA in art. uU^.) 

JliUM# [Fricatrix; qua confrictu Ubidinem 
alterius explet : (Golius, fiom Meyd :)] an epi- 
thet of evil import, applied to a woman : (O, T^ :) 
pi. oUULir : of such it is said that they are cursed 
by God. (Mgh.) 

umX,a : see ^^m ■■».— You say also ^^^U ij^^y 

^ «• ^ 

meaning Oreat distance or remoteness. (TA.) 

i^y^ : see J^a^^, m two places. 

* ' •% • ' 

Ai see Je*»w....[Also Bald: of the 



dial, of El-Yemen. (Freytag, fiom IDrd.)] 



An instrument with which one bruixes, 
brays, or pounds: &c.: (4^ \^^^^^ [see 1, first 
sentence.] (TA.) 



2 ■* •' J 

see 



: see Jla r. 



see Jl^.«r. •« Also Wide, or ample. 
(T A.) ^ J lfc**JL4 M^ Tears pouring forth ; syn. 

J*JIi : (Lth, Az, TA :) in the T^, ^jli : (TA :) 

pi. J e^ U *^, which is extr. ; (K;) like^^^ULo, pi. 

oi*jJ^. (TA.) ' 



1. aJU--, aor«^,(]g:,) inf. n. J^, (S, TA,) 
He pared it; peeled it; or stripped off, sa-aped 
off, rubbed off, abraded, or ot/ierwise removed, 
its outer covering or integument, or siq)erficial 
part : or lie pared, peeled, or stripi>ed, it off: 
(S, BL, TA :) this is the primary signification : 
(S :) and he JUed it. (TA.) It is said in a trad., 
4} \yXM.m0j cJUfc i , i. e. And ,^he betook herself to 
jjaring off from it tJie flesh tliat iras upon 
it for him: or, as some relate it, UU^, wliicli 



means the same. (TA.)... [Hence,] 



.b^l 



^^J^)1 X The winds strip off what /.s njwn the 
earth, (K, TA,) or tlie surface of the earth. 
(TA : and the like is said in the 8.) ^ And 
^^ aSU aill, (S, K,) inf. n. as above, (TA,) 
t He struck him a hundred lashes, or strokes of 
a whip, (S, K, TA,) and pared off' his skin, (TA,) 
or <w though Jte pared off his skin. (S.) ^ And 
^*j>i JkttM# t Suck a one reviled [another], and 
blamed [him : like as you say, ^JLJiKfJJ]. (K. 
[See J^fc.i.^0 as meaning " a tongue."]) One says, 

dj^^m^^mj ^ul jtf^^ + He found tJie people re- 
riling him, (K, TA,) and blaming him, and 
speaking evil of him behind his back, or in his 

• Si J#^#» 

absence, or otherwise. (TA.) .«• 'iV^t --->>, _,f 
i. q. A ^l S i^mi [I bruised, brayed, or jxmnded, the 
thing: or pulvc^^zed it: &c.]. (? ) Jirt ^ 
^\^\ He washed the clothes, [heating them in 
doing so,] and removed [or rubbed off] from them 
the soils. (TA.)_^ljjj| CJuLl / made the 
pieces of mofwy smooth. (S.) Accord, to ISk, 
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I poured out, or firth, the pieces of monejf) as 
though I rubbed them, one against another. (S.) 
[OT]JJk\jji\ Jm) aor. a8 aboye, (^,) and bo the 

inf. n., (TAy) t. q. Uji:3t [which signifies He 
piched the pieces of money, separating the good 
from the had; or examined them to do so: and 
9]bo he received the pieces of money]. (T^.) jLnd 
j^j^ iSU elAjLmt 1 paid him a hundred dirhems 
4n ready money. (S.) [Or] j^j^ ^^jtO^^ JiL«p 
Se paid the creditor a hundred dirhems in ready 
money. (¥i.)nm^^\ J^hm^, (J^,) aor. and inf. n. 
as above, (TA,) Se wove the garment, or piece 
of cloth, of spun thread not formed of trvo twists : 
(^:) or he wove it without having twisted its 
warp [i. e. without having made its warp to con- 
sist of threads of two twists]. (TA.) — — And 
Jk^aJI C^lfc «rf / formed the rope of a single 
twist; (Sy TA;) and accord, to some, one says 
also t <(aU.-»ly but the former is the chaste ex- 
pression. (TA.) [Hence,] ^yjJ h^j^ cJU^^ris 
said of one whose strength has become weakened ; 
meaning X His weUrtwisted rope, or rope of two 
twists, has become a rope of a single twist. (TA.) 
... ll\^\ ^)mmmd, inf. n. ^)m,m^. He performed the 
reading, or recitation, in consecutive portions, 
continuously : and some relate it with •. [i. e. 
J^^]: Jam is syn. with ^j^, signifying the 
making [a thing] to be consecutive in its pdrtf, 
or portions. (TA.)..^lO J^Jlj ^Ul)l C^V 
X TIte sky continued pouring forth water that 
night : (As, S, TA :) inf. n. as above. (TA.) .^ 
And o«*^^ cJu^iiP, (]^,) aor. as above, (TA,) 
inf. n. JfltoMif and J>aM#9 XThe eye wept; (SI;) 
poured forth tears. (TA.) bb J^^mp, aor. - (S, 
K) and S (?0 inf. n.. J^^ and JuJli, (S,»B:, 
[the latter inf n. erroneously written in .the CKI 
JU^Mf,]) He.{jaji ass) made a rolling sound in 
his chest ; whence the ass of the desert is called 
t Jfc „.o; (S: [see also Jc*^ below:]) A« (a 
mule, 1^, and an ass, TA) brayed. (SI, TA.) 

8. I3JU.U, (S, ?,) inf. n. SjUUi, (TA,) t Thn, 
took, (8,) or carne, (?,) to the Jm\lt [or shore, 
kc, of the sea]. (S, '^, TA.) Hence, in a trad, 
respecting Bedr, ^^V J^tJ And he brought 
the caravan to the J^C of the sea. (TA.) bb 

eX^Xm^ 3A, inf. n. JUm» and 3UUl.»», He con- 
tends, disputes, or litigates, with him. (TA.) 

4. U^ Jm^mt\ t He found the people revHing 
such a one, (^, TA,) and blaming him, and 
speaking evil of him behind his bach, or m Aw 
absence, or otherwise. (TA.)BBSee also 1, in 
the latter half of the paragraph. 

7. J^a^-«il It became pared, or peeled; or had 
its outer covering or integument, or its superficial 
part, stripped off, scraped off, rubbed off, abraded, 
or otherwise removed : or it became pared, peeled, 
or stripped, off. (?•) I* is said, in this sense, 
of the Bur&ce of the earth [as meaning f/t wa^ 
stripped of what was upon it by the wind : see 1^ 
third sentence]. (TA.) _Jlik|J JJI C " * "" 



pieces of mmey became smooth. (8.)mtmlt 
poured out, or forth; or became poured out, or 
forth. (TA.)_aiiJt C^JUijI fThe she-camel 
was, or became, quick, or swifi, in her going, or 

pace. (As, TA.) jfjSi[^^ Ja^-JI J He (an 

orator, S, TA) ran on with ^speech : (8, 5, TA :) 
or was fluent, and diffuse, or without pause, or 
hesitation, therein. (TA.) 

J«iLi# A white garment or piece of cloth: 
(Msb:) or a white, thin garment or piece of 
cloth : (TA :) or a white garment or piece of 
chth, of cotton, (S, 5>) of those of El-Yemen: 
(8 :) pi. [of mult] J^ and Jli (8, Msb, J^) 
and [of pane] JuL^t. (SI. [See also vC^ 
2^311^^, below.]) .^ And A garment, or piece of 
cloth, of which the spun thread is not composed of 
two twists; as also t ^}^m^^ : (SI :) or, as some 
say, the latter is not applied to a garment, or 
piece of cloth; but to thread, in a sense expl.^ 
below : (TA :) or, accord, to Aboo-Nasr, it (the 
latter) is applied also to a garment, or piece of 
cloth, of which the spun thread is a single yam : 
the jbj^ is that of which the spun thread is 
twisted of two yams : and the j»U* is that of 
which the warp and the woof are each of two 
yarns. (S, TA.) _ Also, (SI,) or t J^, (S,) 
or both, (TA,) A rope that is of a single strand; 
(SI, TA ;) or the latter, a rope that is troisted of 
one twist, like as the tailor twists his thread : the 
jij^ is that which is composed of two twists 
twisted together into one: (Aboo-Nasr, 8, T A :) 
such a rope is also tenned * J^fc ■■■♦ ; but not 
t JaLm^, for the sake of [analogy to] j^j^ ; (S, 
TA ;) or the latter epithet is sometimes applied to 
it : (S, TA : [see also J*....^ :]) t J^/^,^ likewise 
signifies thread not twisted ; (Aboo-Nasr, S, TA ; ) 
or spun thread not composed of two tnnsts. (TA.) 
Bss Also Heady money : (S, TA :) an inf. n. used 
as a subst. [properly so termed]. (TA.) 



JU^: 






see 
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J^ftMif One who beats and washes and whitens 
lothes: hence, accord, to somCj ^^^-^ vW^ 
[q.T.]. (TA.) 

Jt^MMf : see ^)mm^, in three places, bss Also, and 

t JU^Mf, [both mentioned above as inf. ns., (see 1, 
last sentence,)] The rolling sound in the chest of 
the ass : (S, ]§I :) or the former, [and probably the 
latter also,] the most vehement braying of the 
wild ass. (TA.) 

^Um» Filings of gold and of silver (S, ^) and 
the like, (8,) or of anything. (TA.) -^ The 
husks of wheat and of barley and the like (K, 
TA) when stripped off therefrom, and so of other 
grains, as rice and [the species of millet called] 

O^^ : accord, to Az, the particles that fall off 

•"J 
of rice and of millet (5^) in the process of bruis- 

ing, or braying, or pounding, like bran. (TA.) 

«» And [hence,] X The refuse, or lowest or boMst 

or meanest sort, of a people or party of men. 

(l9Ar,¥,TA0 



[Book I. 

^^ti^^ vO Certain garments, or pieces of 
chth, (8, Mgh,'M8b, T^, TA,) of cotton, (8, TA,) 
white, (Mgh, TA,) eo called in relation to 
J^i (S, Mgh, Msb,) a place, (8, ^,) or tonm, 
(Mgh, M|b,) of El^Yemen, (8, Mgh, M?b,?,) 
where they are woven, (T^,) or whence they are 
brought : (Msb :) some say i^y^, with damna ; 
(Mgh, Msb, TA;) so say Az'and El-EIutabee; 
(Mgh ;) a rel. n. from J^^, pi. of JJLl, (Mgh, 
Msb,* TA,) meaning " a white garment or piece 
of cloth (Mgh, TA) of cotton ;" (TA ;) but this 
is [said to be] a mistake; (Msb ;) or it is allow- 
able because Jyti sometimes occurs as the 
measure of a sing., to which this pi. is likened ; 
as is said in the O : (TA :) or the former appella- 
tion is applied, as some say, to garments, or 
pieces of cloth, beaten and washed and whitened; 

so called in relation to Jj meaning '* one who 

beats and Washes and whitens clothes." (TA.) 

J^Lt X ^ *hore of a sea or great river (8, 

Msb, K, T A) [and] of a river (^) like jJi ; 
(Mgh in art. j^ ;) [generally, a sea-shore, sea- 
coaM, or seaboard;] and a tract of cultivated . 
land, rvith towns or villages, adjacent to a sea or 
great river : (SI :) a reversed word, (IDrd, 8, ?!,) 
by rule J ^ i ■■•, (IDrd, SI,) of the measure J^li 
in the sense of the measure JyUi, (TA,) because 
the water abrades it, (IDrd, 8, SI, TA,) or comes 
upon it : (TA :) or [it is a possessive epithet, like 
^^*^ and jM,] meaning having abrading water 

(^Ut v>^ J>*-L# ^^) when the tide flows and ebbs 
and so sweeps away what is upon it. (SI.) And 
The side (Uk^f ) of a valley. (SI in art uig-*.) 
PI. J^l^. (Msb.) 

J^^\ A kind of trees, (AHn, 8, 5,) resembling 
the [species of tamarisk called] jit, and growing 
in the places where the [trees called] Jljl grow, 
in plain, or soft, tracts : (AHn, TA :) iU twigs 
are used for cleaning the teeth : (AK[n, SI,* TA :) 
and Imra-el-BIeys likens the fingers of a woman 
to tooth-sticks (niXi^C^) thereof. (8, TA. [See 
EM p. 30.]) It is [said to be] a word that has no 
parallel in form except J^^l and ;k^t and Ix^t 
andUl. (TA.) ' * 

JsJ^] [a pi. of which the sing, is not men- 
tioned] Water-couirses, or places in which water 
fhws. (Ibn-'Abbdd, S:.) 

Jai>i ■■>■<; see Jam. 



An implement for cutting, hewing, or 
paring, (Lth, K, TA,) of wood. (Lth, TA.) _ 
AJUe. (S, ]§:.) _ [Hence,] f The tongue, in an 
absolute sense: (]§:, TA :) [see >j^ : or as being 
an instrument of reviling,] irom Jm^^ " he re- 
viled.'' (TA.) J explains J«Llj! as meaning 
4-elj^t OtlSjl, (?, TA,) and MP defends this 
as meaning TJie tongue that speaks well: (TA :) 
[and it is said in the Ham p. 683 to signify 
j,^^ Ji^i ^ ^J\ oLXll, app. meaning the 
tongue that does not prepare itself for speech; 
i. e. the ready tongue:] but [F says that] the 
right reading is ^-^Jl^ oLIll (5) [i.e.]-^ 
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J«Ll* also signifies i. q.^ ^ t^ ^ t [^ tpeaheTf 
on ara^fr, lOr aprMcher ; or a good speaker &c.] : 
ILnd an eloquent ^.^j (¥^|TA;) one wlw 
tcarcehf, or never, stops short in his speech; 
exceUinff such as is termed ^&<m« (TA.) — 
i One who is sktHed in the readiy, or recking, 
of the Kur-dn : (?: :) from jLl» meaning Uie 
"making" [a thing] "to be consecutive in its 
parts, or portions;" and the " pouring forth" 
[water &c.]. (TA.) — -* copious rain: (50 
from JLJ meaning the act of " pouring forth." 
(TA.)— A water-spout (vlief) of which the 
water iS not to be withstood [so I render Jlk^s "^ 
IjUy app. meaning, that pours forth its water 
with such violence that no obstruction will resist 
it]. (0, 5.)— The mouth of a 5>t>i [or leathern 
water-bag]. (O, '^.) _ A ftrwA, Uvelg, sprightly, 
or active, waterer, or cup-bearer. (O, 50-^ 
Extreme (iJV) ^ bounty, or munificence. (O, 
¥1.)—-^ courageous man, who acts, (J^,8o 
in the M and ^|1, TA,) or charges, or makes an 
assault or attack, ( J^^^, so in the O, TA,) 
alone, or by himself (M, O,^.) — The fogger 
who inflicts the castigations appointed by tlie 
law (O, ]§L) before, or in the presence of, the 
Sult&n. (O.) SB 7. J. J^J [as meaning The 
bridle, or headstall and reins with the bit and 
other appertenances] ; as also ♦ JU^ ; (?!^ ^^^^ 



as you saj JJ^ and ^Uiu, and jji«« and jijj : 

(TA:) or its ^U; (]?:;) which is the pirn' m/' 
iron that stands up in the mouth [from fin 
middle of the bit-mouth]; as IDrd says in tli.- 
"Book of the Saddle and Bridle:" (TA :) jhhI 
two rings, (B:,TA,) one of which is inserted inf.' 
the other, (TA,) at the two extremities of th* 
j^ of the bridle^ (5,TA,) which is [genemlly 
applied to the bit-mouth, but is here said by SM 
to be] the piece of iron that is beneath the lower 
lip: or, accord, to IDrd, the Jm I t of the bridle 
is a piece of iron which is ^eneath the lower jaw ; 
and the ^\3 is the piece of iron that stands up in 
the ilsL I and the iU^ is the piece of iron that 
lies crosswise in the mouth: and the pi. is J».u«o : 
(TA ;) or the v^^^JU^— • are two rings at the two 
extremities of the j^ [or bit-mouth] of the bridle, 
one of which is inserted into the other [so that 
they occupy the place of our curb-chain] : (S :) 
they are [also said to be] the O^J^ [lit. two 
cheeks] of the bridle : (TA :) the jiJLo is beneath 
tlie part in which is the bridle, and upon it flow 
the foam and blood of the horse. (Az, TA voce 

4^. [See also>»UJ and u-^0) O"^ ^^Y^ ^^^ 
horse when exerting himself, and being quick, in 
his goijng, and thrusting forward therein his head, 
dJW -^ 4^J [^<^ ^^^ ^P^^ ^^ bridk, &c.]. 
(O, TA.) And hence, (TA,) this phrase ineans 
[also] t He (a man, T A) followed his error, not 
desisting from it: (K,TA:) jLl^ signifying 
i error: (Jf.:) and [in like manner] ^ ^>jil» 
A^S^ J^i v^ means f He hastened, and strove 
i9% kit error. (TA.) Also, the former of these 
two phrases, f He resolved, or determined, ujwn 
Bk. I. 



the [or Am] affair, and strove, or exerted himsdf 
therein: (0,TA:) [for] Jllj signifies also 
\ decisive resohUumotdeterminatum. (0,5yTA.) 
And t He went on with energy in his discourse, 
sermon, speeds, oration, or harangue : (§, TA :) 
and so in Am poetry. (A, TA.) — Also, [fix)m 
the same word as meaning the "bridle," or 
"headstall &a,"] jThe side of the beard: [like 
as it is called jU^ because it is in the place 
corresponding to that of the j\J>fi of a horse or 
the like: (v^W- in the CJ^ is a mistake for 
4^(1^ :)] or the lower part of eachj\jj^ [or side 
oft/ie beard], to the fore part of the beard; both 
together being called o!J^^-^ '• (?^|TA: [Jill 
in the Cl^ is a mistake for jLi\ :]) or the j^ce 
ofthej\j^: (Az,TA:) or the temple; 0!*^~f 
meaning the two temples : (TA :) and (5) the 
i^jU [or side of the cheek] of a man. (Ibn- 
'Abbdd, O, T^.) One says, U fc * • ^\L, meanmg 
t The side of his beard became white, or hoary. 
(TA.) as A clecsn (O, ?, TA) thin (TA) gar- 
ment, or piece of cloth, of cotton. (O, K, TA. 
[See also Ji^.]) — A rope, (?;,) or string, or 
thread, (M,TA,) that is twisted alone: (?!:) if 
with another, [i. e. with another strand,] it is 
termed ^^, and jUi. (TA. [See, apain, ji-^*.]) 

A sierc. ( ( ), K.) ^ The «•//// axs ; (S, TA :) 

[because of iiis liniving:] seel, luM iwulfiu'*?: an 
epithet in which the quality of a iiu»«i, jirnlomi- 
nates. (TA.) .^ A brisk, livi*ly, ^j^'t^jftfl^if or 
active, ass. (O.' - A low, vile, mean, ur mtrdiil, 
timn. (O, TA.) — A devil. (< >, TA.) — , The 
iiujne of The ixfXi (S, O) or [famtliat\ytnfm or 
,hiiiv (K) of [the poet] EUA*i^hi\ (S, <), ^L. 
I III tlio lj[ it is implied thnt li i& miiIi lUti article 
J« but iMforii. I0 iIh H iitui <» (iiul TA, it is 

LuL— • .1 /"•// •;/ 7"'' th,,.tiL ( AA,TA.) 

jy— -^ [Parnl^ fH-iInf, iVr. : sec l.«iM»And 
hence, because ai>rudod by the feet of men and 
beaste,] A road. (TA in art. *>;.) — And An 
even, wide place. (0,¥^.)i^ See also J*w. i^ 
As an epithet applied to a man, Small and con- 
tefnptible. (O, Kl.) — . And the name of A camel 
belonging to [tliepoet] EWAjjdj. (O, ]^.) 
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and larger. (TA.)««Also JfWi; (lAfr,]^:) 
n, un, with I) meaning a lump, or piece, of iron. 
(lA^, TA.) 

^ur [a pi. of which the sing, is not mentioned,] 
The blacksmith's hammers. (lA^r, IgL) 

i^LL Blackness ; (8, Mf b, ?: ;) as also ^jjt^^ 
[mentioned above as inf. n. of^^w,] and 'j^Umii ; 
(]?; ;) like [UlL and] JU^ : (TA in art^^i-- 
a' blackness like the colour of the crow to which 
the epUhet ^,^JLL\ is applied. (Lth, TA.) 

j-*fc *r : see the next preceding paragraph. 

^j,fc - : see the next following paragraph. 

J^\ Black; (S,Mfb,?:;) like >Ji^ JTA 
in art j^i*^ ;) applied to the crow ; see l^L^ : 
(Lth, TA :) fem. iuiJ# ; (Mfb, TA ;) appUed to 
a plant of that colour ; (ISk, TA ;) and parti- 
cularly to the ^j>aJ when it is of that colour, and 
thus applied as an intensive epithet; and to a 
woman in the same sense : (TA :) and ▼ v^^Ua^wt 
signifies anythmg6tecA (ISd, '^) accord, to some; 
but this is a mistake, for it is onljj^mi>t\. (ISd, 
TA.) «» [Hence,]jjL.mi*^\ is the name of A cer- 
tainidol, {J^, TA,) which was black. (TA.)_ And 
The night. (TA.) — [Hence likewise,] JJLL\ 
signifies also Clouds (^\LJL): (S, K:) or, as 



some say, black clottds: and 



signifies a 



1. ^oftMif, aor. - , inf. n.^ 



He, 



or itf was, or became, black, 

J ^ » * * A * 



.#; and 
(Msb,) 

Ay^^ 'jti- • Tliey blackened his face; syn 
as also ^y^dmm^. (A, TA.) 

4. »CJjt -L ai — * Tlie sky jxmred forth its 
water: (K :) mentioned as on the authority of 
lAar: but it has been mentioned before^ on his 
authority, as with ».. (TA.) 

^J^ : see a^^. x^ A sort of tree ; (S, 1^ ;) 
like ^ f\T "' : (S :) the latter also signifies a sort 
of tree : (K :) the former is said by ISk to be a 
certain plant : and by AHn, to be a plant that 
grows like the J^ and 0^*f ^^^ w^j except 
that itistallei-; the k^m, ■■» [i. e. the single plant 
of this species] being sometimes as tall as a man. 



black cloud. (TA.) — Also Blood into which 
are dipped the hands of persons sn^aring, one to 
another; (K;) or blood into which the hand is 
dipped on the occasion of swearing with another 
or others : said to have this meaning in the saying 
of£l-A^h&, 

[Two foster-brothers by the sucking of the breoM 
of one mother swore togetlier, by dark blood into 
which they dipped their Jiands, tliat you, or they, 
i. e. a tribe (ai«5) or a company of men (d^Ui*.), 
for, without the context, the meaning is doubtfiil, 
should not ever become separated] : or it has here 
one, or another, of three meanings here follow- 
ing. (S,)— -The worn*. (S.) — The n^fe 0/ a 
woman's breast : (KL :) or the blackness of the 
nipple of a woman's breast. (S.)-^A skin such 
as is termed Jj, for wine: (S, BI:) because of. 
its blackness: and "^afc ■■» also signifies a Jj, 
(TA.) — Also A horn : (S,B[ :) thus in the say- 
ing of Zuheyr, 



>3^ 



•t J*. 



-V*^ Wi3j 



[And the frequent repelling of her, or them, from 
him with a horn ; so that >>M is merely an ex- 
plicative adjunct, for it also means a horn, or it 
may be rendered here an instrument for repel- 
ling] : (S,* TA :) or [j^mm^A is here an epithet, 
and] the meaning is, with a black horn. (TA.) 

Another poet uses the phrase C>i5^^^ "*t V«^» 

< ^ i ^ 

[so in the TA, app. a mistranscription for ^J^,] 

i. e., [reading ^J3, She repels] with a pair of 

lioms; using the fem. as meauing ^ij^Te^t^^ ^ 

' Iff?'' 
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[Book I. 



• *.'• * f^* 



as though he said C^oU^ ^t'^t'^^ b^h two 

black horm]. (IA9V, TA.)— The fern., KJiJjS 

also signifies Tkeji^ [here meaning anus] : (^ :) 

because of its colour. (TA.) «. For another sig« 

nification of the fern., neej^^^. 

• .* J »l _ - _ _ _ f^tl __ 

^Uik^l Cy the colour termed l^^\ [here app. 

meaning tanmmeu] in an tntente degree. (TA.) 

^ Also A sort of tree. (M^ ^.) A poet uses 

the phrase ^U^*^t OU^^I [3^ &^A| or dark, 
OU^t]. (M,TA.) 

• «' • ** *^ i% 

(^lUiitairfl : see^^«abwt| first sentence. 



1. ^>— , (S, L, ?:,) aor. i, (^,) in£ n. 
(L,) He broke a stone. (^^L^^.) And He 
cruskedj bruised, brayed, or pounded, a thing. 

(L.) Also He rubbed [in the C^ iu^ is erro- 

nooiiHly put for «2A)3] a piece of wood so as to 
via fir it' smooth^ (L,Kly) witk an instrument called 
•, jritltout taking anything from it. (L.) 



3. jOt C^t»: see 6. _ The inf. n. aI^Ll« 
signifies also The meeting [another] face to face. 
(Ly Ijk.) ... And you say^ .ii^Mlt, (L,) inf. n. 
I^Lmo, (S| "L, ^,) I mixed with thee in familiar, 
or <ocial| tnterccmrw ; (L :) and did so in a good 
manner. (S, It, ^) And •^jllt eJ^Lt He joined, 
or took part, with him in the thing. (L.) 



5. jut o^^ He looked at the »U^ [or 
aspect &c.] of the JU [i. e. cattle, or other pro- 
perty]; as also ^aj;^L». (L, ^.) You say^ 
Xl^ •^Uft^ C^j> JUII CMfcn.J [/ 2ooAed a< 
^A€ ojpert ^ ^A« caf^/ie, or other property, and 
saw the aspect thereof to be goodly]. (^, L.) 

^^^m^mi A numerous congregation: so in the 
phrase o^'^j^^ [A day of a numerous congre- 
gation]. (^.) 

^jmmmf Quarter, shelter, or protection; syn. ciA : 
so in the saying, < i^ ■!# ^ yb [JETs tf tn Aw 
quarter or shelter or protection]. ((.) 



and t Z;aM#| (L, ]g[9) or the latter, and, 
as sometimes pronounced, iiL^, (1^,) and t i\immmt 
and^^U^, (S,L,^,) pronounced ^UaM^byFr, 
the only person heard by A'Obeyd to pronounce 
it thus, and said by Ibn-Keys&n to be thus pro- 
nounced because of the fitudal letter, (§, L,) but 
^ iXimmmi is better, (L,) Aspect, appearance, or 
external state or condition: (ip,L,^:) and simply 
state, or condition: (Li) and colour: and soft" 
ness, or smoothness, of the external skin : and 
t. q. i^ [as meaning softness, or delicateness : in 
the C^, i^jJlt is erroneously put for i^JiJt]. 

(L, K^ You say, aII~JI t>lj a*J (L) and 
tjuLjl (^,L) [F«n&r he is goodly m atpeet, 
&c.] : and ▼^|7»fc ■■> |>»^j»^ $*>I!>A [Tv&eie are a 
people, or parfy, itAom aspect, kc, is goodly]. 
(S, L.) And i^U is also expl. as signifying 
The beauty of tke hair, and of the complexion, 
and of the external skin, o{ ^maxL (L.) Audit 
occurs in a trad, as meaning 'the external skin 



of the face ; and is sometimes pronounced t 
and is also called the t A^i»J. (L.) 

see what next precedes. 



f'« 



4;^ ■!<; see iUaM#, m two places. 

^UftMrf and »U«Mf : see 2j«mi ; the former in 
four places. 

^>«iMM« A horse ^oo<% m condition ; as in the 
saying, (.■■ ■ ,• ^jiUt ;Ti^ [7^ Aotm came goodly 
in condition] : fem. with • : (L, ^|1 :) you say 
3 i «■>■>♦ |,;ij^, (L,) or ♦ a^fc i.>i, (S, [so in my 
copies,]) a mare goodly in condition and in as- 
pect, (L,) or goodly in aspect. (S.) 

• ^ • 

i>afc*i>* An instrument with which wood is 

rubbed so as to make it smooth without taking 

anything from it. (L.) 



A thing with which stones are broken. 
(S, L, ]^'.) J. 9. sit2J^ [i. e. A stone such asftOs 
the hand : or a stone with which, or on which, one 
brays, or powders, perfumes or other . things]. 
(L, ]g:. [In the C^, i^^lUJt is erroneously put 
for i?^\ or its Tar. K^^-]) ^ thing with 
which gold is rubbed so that it becomes smooth 
and glistening. (Skr pp. 154 and 155.) And its 
pi. QmXL^ is said to signify Stones with which 
are crushed, or brayed, the stones of [i. e. conr 
taining] silcer. (Skr, L.) And MiU-stones with 
which one grinds. (Skr.) And Thin stones with 
which iron is made thin, (L,*^, [in the former 
of which ^^^ is erroneously put for ^J^f]) 
like [as is done with] the Ijm^. (L.) And Stones 
of [i. e. containing] gold arid silver : (Skr, "^ :) 
so says Ibn-^abeeb. (Skr.) 

1^: see 



and , 



L Ot^\ U^, (Ig:,) first pers. O^ (S, Msb) 

and C > t l I f (?,) aor. ^^LlJ, (8, Msb, 5,) and 
^^^J^, and ^j^, (S, ?:,) inf. n. 3H (M^b, 

TA) and J^, (¥:,TA,) iffi «cra;?firf off, (S, ?,) 
or cleared away, (Msb, ]§!,) [^A« cfoy, soil, or 
mud,] i^j'iJt, A»j C>^ [^OTO ^Aa surface of the 
earth], (S, Mfb,) with tke SUJLo [q. v.]. (Mfb.) 
...i^^^l W«i» ITe cleared, or J7t7«p<, afvay ^A^ 
/tv0, or burning, coals : (^ :) ISd says, I think 
that L^ has mentioned this ; but the verb well 
known'in this sense is with ^. (TA. [See ^^•]) 



• 9. 



inf. n. 



He 



scraped, or pared, off tke fat from tke skin, or 
hide. (TA.) It is said in a trad., as some relate 
it, UUmJ cJjisfJ, or, as others relate it, ^W«i, 
both meaning the same, i. e. And she betook her- 
self to paring, or stripping, off from it the flesh 
that was upon it. (TA in art. Ja^^rf.) And 
^^^■Jjt t ^i^!L»\ signifies He pared, or stripped, 
off the flesh. J[TA.) — ^1 \LL, (?,) aor. 
ym^m^ and ^^f^f inf. n. [app. ^a^^ and] yj^, 
(TA,) He shaved off the hair ; as also t^U^t. 



(]^.) mm^ ^lk>UI '^3*^->^i <^d <^m 1^1 aor. ^^^Sta«#1, 
J scraped off, or otA^nriw removed, the super- 
ficial part of the paper. (S.) [And] ^ \LJf 
^\is^\ He took a little from the paper. (^,* 
TA. [See l^m^^, second sentence.]) .. W«i# 
V^^ ($0 fint pers. <:^^^ and C^e^^, (S,) 
aor. iai ..ij and , «aMi<^, (TA,) He bound the 



writing (S,]IS1) with a S»W^ (^) or with the 
•Umii [q. T.] ; (S ;) and so t ^Umii, (^,) inf. n. 

a^aJi; (TAO and *iU^t; (^0 ^ "^ ^^ 
M.' (TA.) 

2: see the next preceding sentence. 

4. ^jBMiit ITe (a man S) had^'many iimmJ\ [pi. 
of l;U^, (q. Y.,) n. un. of 1\LJ]. (S, ^.) ^ See 
also 1, last sentence. 

7. y^mm^\ It W€LS, oiT bccame, pared; or pared 
off. (TA.) 
8 : see 1, in two places. 

\mmmf : see the next paragraph, in two places. 

9Um» The ^^ [or covering, integument, peel, 
or ^Ae like,] of anything: pi. [or rather coll. 
gen. n.] tUM. (S.) See also U\mm^. men A cer- 
tain thorny tree; (JS., TA;) the fruit thereof is 
white : it is a herb in the spring-season, as long 
as it remains green : when it dries up in the hot 
season, U is a tree. (TA.)bbJL bat: (ISh,ip, 
]^:) pi. t iLJ^ • (jBH;) or [rather] it is the n. un. 
of Um#, which is syn. with ^U^ [used as a 



gen. n.] : (ISh, 1^ :) and ^\\L^ is a dial. yar. of 
\mmmt used in this sense, accord, to Az. (TA.) ■■ 
/. q. im.Lt [i. e. The courts or open area, of a 
house] : (S, ]^ :) formed fi*om the latter word by 
transposition: (TA :) one says, ^^...ifc....^ «fiL^t ^ 
^Wmij [/ wiU assuredly not see thee in my 
quarter, or tract, and my court]. (S.) And /. q. 
i^\j [A side, region, quarter, or tract, &c.]. (50 

*U»«i: see $;Um#, m two places, bb Also A 

certain plant, (S, 5>) having thorns, (?,) and 
having a blossom of a red hue inclining to white- 
ness, called the Suj^ [app. a mistranscription for 
aij^] : (TA :) the bees feed upon it, (S, ?,) and 
their honey in consequence thereof becomes sweet 

(S,£:*) m the utmost degree. (]^.)^See also 
• I* ^ 

15L^, of a writing, (S, ?:,TA, [in the C5 
and in my MS. copy of the 5, written, Z^m^,]) 
and t StLw, (TA,) or [rather] the former is the 
n. un. of the latter, (S,) A certain thing with 
which a writing is bound ; (S, T^, TA ;) caUed m 
Pers. eM ^, (PS,) or eJi oij; (AdiUet el- 
Asmil of Meyd, cited by Oolius ;) and in Turkisk 
^V ^^ ; (Mir^t el-Loghah, dted by the same;) 
[a sealed strip of paper with which a Utter, or 
the like, is bound:'\ the letter of a ^i^ee to an* 
other \i^e& is perforated for the l5L^, and is 
then sealed [upon this strip :] (Mg^ in art. j»jibl :) 
pi. atBbwt. (S.) [The same seems to be meant 
by what here Mows :] ^^VL^III I^L,, (5, TA,) 

with^,(TA,)andt;ju^,(?;,TA,) withj [and A 
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Boos I.] 

(TA,) or t liulf, (80 in the C^,) or this last 
also, like lU^, is a dial. var. of the first, (TA,) 
and t iS^C^, Q^ TA> [in the C^ written with 
fet-t to the' ^. but it is]) like a^Ufe, with ^, 
(TA,) fFAat if taken from paper ;^(T^}) the 
enuM portion [or strip, app.,] ^Aa^ if taken from 
paper: (TA:) pL l^^t [asaboTe]. (^.)-— 
Also, (§,M,) or tSilL-P, (?:,) ^ iKwfiwC?) 

of ctond. (9, ^) One says, l^L^ A^\ J^ U 
«-»W«i# ^>« [2!^«yv if no< i» tA^ <^ a portion of 
dmid]. (8.)— liUJjt[intheC]^8^uJjl]a]so 

tA M, * 

ngnifies ^^J^J^ [q. Y.]>(]B^TA|)[app. here mean- 
ing The meninx; for 8M addsj in which is the 
brain; (TA;) as also ti^l^t^with kesr [to 
the^]. (5.) 

K^y (¥» TA,) [in the C^ IjuJr, but it is] 
with kesr, (TA,) Anifthmg that is pared, or 
peded, from a thing, (f., TA.) ^ See also 
lt\mmm§f in three places. ■■ Also The art, or craft, 
(f making the kind of implement called SUJLo : 
($, TA :) in this sense, likewise, with kesr, 
agreeably with analogy. (TA.) 



ZUm a maker of the kind of implement called 
9\LL.. (T,]^.) 



A necklace (S>!^) made of [the com- 
position termed] iL# and of other things, without 
any jewels: (S:) or a h'jS of cloves and <|L# and 
vJJL,» [q. v.], without jewels, (A, 5, TA,) and 
without pearls: and likewise, of gold: and of 
silver : or, accord, to Az, it is, with the Arabs, 
any Zyi3, whether with jewels or without: 
accord, to lAth, ji string on which are strung 
heads, worn by hoys and by girls : (TA :) it is 
thus called because of the sound of its beads when 
in motion: (MF,TA:) pi. ^J.L. (§,?.) 
[Hence] one says, y^^^^ ^/^ ^^^ U ^^ 
fmmd thee to be the inheritor of the ^Um-i], 
meaning, XUhe the boy that has no knowledge^ 
(A,TA.) 



^Ct, applied to a {lizard of the species called] 
^^,Thatfeeds upon the plant called 'iL^. (S.) 

a^C, (ip, Ig:,) [from .^C,] the I denoting in- 
tensiveness, (TA,) A torrent that carries away 
everything; (l^L;) that pares and sweeps away 
everything, (T A.) «» And A rain that falls with 
vehemence, (S, ^,) paring the surface of the 
earth. (S.) 



A (with damm, TA) Any integument of 
thin upon the portions of flesh that are on bones. 

^l^ai^t, with damm, ($, '^,) A man (S) that 
eats much. (ip,K.)^And (1^) Beautiful, or 
comdy, ((,) so expl. by AO, (TA,) [and] tall, 
(^,) dius expl. by Fr, likewise applied to a 
man. (TA.) 



» A shovd, or spade, of iron ; (MA, PS;) 
an implement (S,Mfb,]^) Uke the ^>%-«, eoccept 
that it is of iron, (ip, Msb,) with which clay, soil, 
or mud, is cleared away (M$b, ]^) from the sur- 
face of the earth: (M$b:) a Z\mJLf [for digging, 
i. e. a spade,] has a cross piece of foood upon 
which the digger presses his foot : (^, voce j^ :) 
and there is a curved kind, [app. a sort^fhocy] 
such ae is called in Pers. jJj£» : (S :) pi. mjC^. 
(S, Msb.) Ru-beh likens the toes, or extremities 
of the fore parts of the hoofs, of horses, to •.L«o ; 

because with them they pare the ground : so in 
the T : or, accord, to the M, he likens thereto the 
hoofs of asses. (TA.)«.jUt SUJL* means [The 
Jire-shovel ;] a thing with ivhich the Jire is stirred, 
(TA voce h\^.) 



I. v^ [in£ n* of v^l ^9* ^ " ^ - ^ ["^ i^- 
otCf^dJ^], (A,^,) signifying The raidng a loud 
cry, or a clamour : (TA :) or it [is used as a 
subst, and] signifies a confusion of sounds. 
(Mg^, MF, TA.) The substitution of ^J^ for ^9 
is allowable in every word containing «;.: [for 

instance,] in a trad, [dted voce v'J^, q. t., as 
some relate it], the hypocrites are described as 

^:j^j^:^. (TA.) 



A certain Und of trees, (S,]^,) the heads 
of which, when it grows tall, bend and hang 
down ; [a coll. gen. n. ;] n. un. with Z : (TA :) it 
resembles thejd^y ; (SI ;) or i^ if Zi^ thejil^ [or 
panic grass], and has a [root such as is termed] 
^^j^ ; its branches, or twigs, are, in abundance, 
Uke the w»t^ [app. «l»t^, a certain large tree, 
growing on the mountains] i and its fruiie re- 
semble brooms of reeds, or are more dender: 
(AHn :) serpents make their ahodes at its roots. 
(TA.) It is related in a trad, of Ibn-Ez-Zubeyr, 

that he said to Mo'iwiyeh, ^jC^^S ^]j^\ J>W ^ 

>^fc.JI J^K^I ^ [Do not thou look down upon 
the ground like as does the m^ale viper at the roots 
of the sakhbar]; meaning f do not thou affect 
heedlessness of the state in which we are, or of the 
affair in which we are engaged. (TA.) One 
says also,ji^.M>H ^^ v^Ji meaning, |- Such a 
o)ie acted perfidiously, trea^heroudy, or unfaithr 
fully. (§.) And a poet says, 

t [And perfidy grows at the roots of the sakhbar] : 
(S :) [because the viper lives there: or] the poet 
means, that the people of whom he speaks dwelt 
in places where the sakhbar grew ; and they are 
thought to have been of the tribe of Hudheyl : 
IB says that he likens the perfidious to this tree 
because, when it is full-grown, its head hangs 
down, not remaining erect ; and that he means, 
ye do not remain faithful, like as this tree does 
not remain in one state, (TA.) 



C-^^, (S, K,) originally Pers., (TA,) Vehe- 
ment, or intense; (S, ^ ;) as also 1 1;;,^^^^ (]^) 
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and t c-ttj^ u (S, ]$:.) One says, %^^ ^ U*, 

(14, ip,) or cJj C^, (TA,) This is vehement, 
or intense, heat; a phrase well known in the 
language of the Arabs, who use certain Pers., or 
foreign, words, as, for instance, ^!^ for m»«. 

(I4,9,TA. [See also C^.]) And Ji^ 

tc,e?I„i Vehement swearing. (8.) Andvji» 

t C'ftTfc J A vehement Se : and a pure, or an 
unmixed. He. (TA.).».Also, from the Pers., 
Anything hard and thin or fine. (TA.) 

CtftiS i> : see the preceding paragraph : ^and 
that here following. 

C^r fc.!*; see the first paragraph, in three 
places. «» Also Dust rtftn^ very high : (S, 1^ :) 
and tcofli8i«# likewise signifies [the same, or] 
dust rising high; (TA in art C^mJ^;) as also 
C-tt^^^ and c>flfci and C<h^; (1$: in that 
art ;) said to be arabicized words fix)m the Pers. 
C.I. .v. (TA in that art :) and the first (c^-t^^m^ 
[and app. the others also]), jf!n« dust (TA in the 
present art) And Anything jfin«; as, for instance, 
flour, or meal (AA, TA.) J^ine J^i^ [or meal 
of parched barley, &c.] : (As, TA :) or ^^y^ that 
is not moistened with any seasoning, or savoury 
admixture: (S:) or ^}iyi^ having Utile grease or 
gravy [mixed with it]\ as also Cx'**^ ■■* &nd 
Ctymmmt. (SL and TA in the present art and in 
art C^i.-r.) And jPine \Jj\^ [or white flour]. 
(Af,5.) 

Q\^Lm» and py^^ ■> (El, T A) and accord, to 

some \j\t^ ■# ; the second of which is asserted by 
the expositors of Bkh to be the most common 
and most chaste; but Esh-Shih&b [El-Khaf&jee], 
in the ^'Sharii esh-Shifil," mentions only the 
form with kesr to the ^ and fet-^ and kesr to the 
w»; and Ibn-Et-Tilimsinee mentions only the 
form with ^amm to the ^ and fet*^ and kesr to 
the O, adding that it is also written with ••; 

MF, however, deems what this last says to be 
very strange, and more especially with respect to 
the word's being written with ••, which he affirms 
to be unknown ; (TA ;) [Morocco-leather; so in 
the present day;] tanned goafs skin; an arabi- 
cized word, (5,) fiwm the Pers. : expl. by lAth 
as jujube-coloured [or dark duU red] skins (yjJi 
a^^U^) ; not [such as from their red colour are 
termed]M\. (TA.) 

^yimmmt A preparer and seller of o<a?k ■<. 
(^/TA.) 



jmmmt [The matter contained in the secundines ;] 
a yellow, thick water [or fluid], that comes forth 
with tlie foetus ; (S, M, ]g: ;) as also ^LLl : (M, 
TA :) hence, in a trad., the appearance upon the 
face produced by excitement fi^m remaining 
awake during the night is termed, by way of 
comparison, jmmmt upon the face: (S,*L:) or 
blood and water in the membrane that envelops 
tlic foetus of a beast: or what comes forth with 
the membrane that envelops ike foetus : said to be 
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peculiar to the hnman spedei : or oommon to the 
human species and beasts : (L :) or the water [or 
^fiuid] in that membrane; as also C««d;«# and Jm^ 
and :Ji : (lAar, TA in^Brt Ul :) or [the placenta; 
i. e.] a iking Uke the Uver, or Uke the epleen, 
compaety which is in the memhrane that envdops 
the fcetut of a heiut : sometimes children play 
with it : or that membrane Uedf: and t. q. JJbj 
[which is expl. as meaning y^low water in the 
Jmmmtf and it is also the inf. n. of JJbji q. t.] : and 
jm,^ is a dial. yar. thereof in all its senses, those 
above mentioned and those following. (L.)... 
Also The urine of a camd's foetus (Jef^) in its 
mother^s heOy. (L.)...And \ Yellowness in the 
face [as in the trad, aboye mentioned]. (L.) 

jifci...« \ Having the stomach in a heaving 
statCj agitated by a tendency to vomit, or dMS- 
ordered; (5;) yellow, (S,?:,) heavy, (S,) and 
swollen, (S,^,) by disease or by sovne other 
cause. (TA.) 



1. eL ^, (Ft, Akh, S, A, Msb, If,) and y, 

rAZ,Akh,§,Mfb,^,)like as one says iu^ 
AJU and Af, and aU ^cjk and d^, (Akh,S,) but 
the former is the more chaste, (En-Nawawee, 
TA,) and is that which occurs in the ]f ur ix. 80, 
and xi. 40, [&c.,] (TA,) and J says that the 
latter is the worse of the two, (§,) and Fr dis- 
aUows it absolutely, (TA,) aor. ^-, (S,M8b,?,) 
inf. n. )H (S, Msb, ^) and >J (1^) and JIILI 
and >J!f (S, K) and IjLL (If) and >JU, (S, 
]^,) He mocked at, scoffed at, laughed at, derided, 
or ridiciUed, him ; (S,* A, Msb, ]f , &c. ;) as also 

tjfc ,7 >t; (A,*]f :) and ^ Q^ j ii^ ■ ? ■ - Is in the 

Ifur xxxyii. 14, signifies, accord, to Ibn-Er- 
Runmi&nee, they invite one anotlier to mock, 
scoff, deride, or ridicule. (TA.) ... It is said in 
a trad., iuOl Utj ^^ ji«Jt Dost thou mock at 
me, or deride me, when I am the king ? or, as 
some say, it is tropical, and means, Xdost thou 
put me in a place which I do not regard as my 
right? so that it seems to denote a species of 
mockery. (TA.).i^And in another trad, it is 
said,>Jll *:jj li£> jyt Ut t [I say so, and I do 
not jest] ; meaning I say not aught but the truth. 

(A,»TA.) The words (of the ^lur [xi. 40] 

TA) 03>— 5 U&iCu>«J UU \u \^jd^ oi 
are said to signify If ye deem us ignorant, we 

also deem youignorant Uke as ye deem us ignorant. 

a 



[Book I. 



(^.)mtmtjd^: see2. — aie^mtt Cfjd^, aor. -, 
tT/iC skip kad a good wind and voyage; (^;) 
[as though it made the wind subserrient, or 
submissive, to it ; (see 2 ;)] it obeyed, and ran its 
course. (TA.) 



2. 



inf. n. 



He constrained htm. 



or compelled him, ( JK, S, ^,) namely, a servant, 
or a beast, to do what he [the latter] did not 
desire, ( JK, TA,) or to work, without recompense, 
or hire, or wages, ($,^0 and without price; 
(TAO asalsot;^JLj: (8, Mgh,« ]^ :) and [in 

like manner,] t a^^, aor. * , inf. n. ^jaLmt and 



he constrained him to do what he did 



not desire; compelled him: (EI:) or sji^^, he 
made use of him without compensation, (A, Mfb,) 
jiill ^ [m work]. (Msb.) You say, t i>Ji 

^yjJJ a^b Irode a beast belonging to such a one 
without recompense. (TA.)^^He brought him 
under, or into subjection; rendered him subser* 
vient, submissive, tractable, or manageable. (S, 
^.) You say, J^*^t 'JoijL^ God hath made the 
camels subservient, or submissive, and manageable. 
(Msb.) And in the T^xvt [xiv. 37], it is said, 
^^^Sltj u'ii^t .^ jiiM#3 fAnd lie hath made 
subservient to you, or submissive for you, the sun 
and' the moon [to run their appointed courses]. 
(TA.) 2 ^jLL [as also 4) t^lJj] signifies \It 
(anything) was rendered submissive or manage- 
able or practicable, to kim, or prepared or dis- 
posed for him agreeably with kis desire. (TA.) 
You say also, iU^^LJI dSs\ yi^^y mf. n. j^^ ■■ 3, 
\ Qod made the ship to obey and to run its course; 
to have a good wind and voyage. (TA.) \Skjmmm» 
jt^^, in the Kur Ixix. 7, means \ He sent it 
upon tliem by force; namely, the wind: (Jel:) 
or made it to prevail against them by his power. 
(Bd.) 

6 : see 2, in three places. 

10 : see 1, in two places. 

S^ft»w One who is mocked at, scoffed at, laughed 
at, derided, or ridiculed; a laughingstock; (S, 

A, ]§L ;) as also ♦ {Jjt^^ and ^ip*-* 5 (^j ^ >) 

' * ' » J ^ A 

which are used as sing., as in the phrase f^J^i^t 
\ij^^ they made him a laughingstock; (A;) 

and as pL, as in ^jd^^ ^j^j &nd also * d^jm»mt, 
the former being masc and the latter fem., they 
are to thee laugkingstocks ; the former occurring 
in the '^ur [see xxiii. 112, and xxxviii. 63, and 
xliii. 31,] with damm and with kesr accord, to 
different readings. (Az, TA.) .. Also One who 
is constrained, or compelled, to do what he does 
not desire, or to work, without recompense, or 
hire, or wages ; ( JK, S,* Mgh,* Mf b,» ?,♦ TA ;) 
applied to a servant, ( JK, S, Msb,) and to a beast; 

(JK, Mfb;) as also ^ tJjLL (Msb, Jgl) and 
S # ' 

^jd^^; (]^;) or the former of these, only, is used 

in this sense ; and the latter, and sometimes the 
former also, in the sense immediately preceding : 
(TA :) and Zjd^^ is also used as a pi., (JK, A,) 
as in the .phrase ^IkJUJ Iji^ ;^|^ these are 
persons made use of without compensation for the 
Sultdn : ( JK,* A :) it also signifies one who em^ 
ploys any person, (KL, TA,) or beast, (TA,) that 
he has subjected, or compelled- to obey him, with- 
out recompense, or hire, or wages : (Jgl, TA :) [or 
this is a mistake, and the correct signification is] 
one who is so employed by kim who kas subjected 
him. (L.) m^ It is also syn. with ^ a^. - J [inf. n. 
of 2], (TAinart.^.) 

lyimmt One who mocks at, scoffs at, laugks at, 
derides, or ridicules, otliers, (S,^,) muck. (S.) 
[See also ijm .a.] 

^jd^ and \J/i^ (T, S, Mfb, ^) and ^>^ 
(T, 1^, 15^) Mockery ; scoff; derision ; ricUcule. 
(T, ^, ]!lf f b, K.) ^^ See also Ijmm^, in three places. 



• a J 



A certain kerb, or leguminous plant, (Sgh, 
?I,)t» Khurdsdn; (]gl;) accord, to AJBbi, i.q. 
0!;C[q.v.]. (TA.) 

j^l^ ^jhL [pLof l^C LX0]t8hipsobeying, 
and kaving a good wind. (S.) 






[An occasion, or a cause, of mockery, 
^^ffi^j derision, or ridicule] : pL ^Ca. (A.) 

You say ^Ua .^iJt UjJi^ ^LiLa vj [Many 
occasions of mockery, ^c, men reckon occasions 
of boasting, or glorying]. (A.) And ajaL^iayb 
[He is a cause of mockery, &c.]. (A.) [See 
also i^n»m a.]— Also One wko mocks at, scoffs 
at, laugks at, derides, or ridicules, otliers. (A.) 
[See also ijtL^.] 

f a '> . 0- , . . , 

jdmm^ Any one that u constrained, or com* 

peUed, [brought into subjection, or made sub* 
servient or submissive,] and managed, unable to 

free himself from constraint. (T A.) ...Jl^rf^lj 

•bav 0<jfc 11 ..a [in the ]^ur xvi. 12 means And 
^^ ^ 

the stars are made subservient, or submissiive,\ 
running their courses. (Az, TA.) 



1. krn^, aor. ^, inf. n. hL^ (S,« Mfb, ^^) 

[and k^ Mha, (see Wm ■■>, below,)] He was, or 
became, displeased, or discontented ; (S,* If:, TA ;) 



as also th^ „3» (]g:,TA;) syns. ^ and a^ 
[the latter of which, app. referring particularly to 
^ lai>...J, properly and generally signifies, when 
intrans., he expressed, or shorved, dislike, dis* 
pleasure, disapprobation, discontent, or katred]-. 
(TJl :) he was, or became, angry ; (S, Mfb, TA ;) 
and t Ifc^ „ J signifies ^Ae «am6; or ^ 6ecai9i« 
angered; syn. ^>idu. (TA.) You say, slJc hm^ 
[He was, or became, displeased, or discontented, 
or afM^, Yvi^A Atm]. (^ur v. 83.) And eLd,^ 
He w€LS, or became, displeased, or discontented, 
witk kim; as also t^fa^ ...i* both expl. by^ 
^ u^A y (Ham p. 502 ;) and the latter by mJ^ 
[which signifies as above, like eMj^, and also 
he eacpressed, or showed, dislike of it, displeasure 
witk it, disapprobation of it, discontent witk it, 
or katred of U]; (?:,TA;) and iijj^ J^J ; (TA;) 
as in the saying, ^eUdi A ^U^ si cJu^ UJ» 
[ J?very <tm« f Aa^ / did for kim a deed, he ete* 
pressed, or showed, didike of it, &c]; and in 
like manner, t akii " 7» ^Hsli alk^t [^(^^ave Atm 
little and he expressed, or showed, dislike of it, 
kc.]: (TA:) and [hence,] a;tkp t^^Ji jg[e 
deemed his gift Uttle, and it did not stand with 
him in any stead; expL by AiU &i^ j^3 eXXLtt 

U3^. (S,]^.) You say also, tji>^ LLl^ 2b\, 
meaning Ood forbiddeth you suck a tking: or 
nsiU punisk you for suck a tking : or it may re&r 
to the desire of punishing for it (TA.) 



4. ohfc .#1 [He displeased, or discontented, 
kim:] he angered kim; made kim angry. (S, 
Mfb,?.) 

5 : see 1, in seven places. 
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iLL, (9, M«b, ]$:,) » labrt. fiom Lk^, (Mfb,) 
DitShe, J^pfaowfv, ditapprobaiion,' or diaeonr 
tmti (TA;) cwrtr. o/^; (8,5,TA;) as 
also 1 1^ ($gli, ^) and til^ (8, ^) and 
♦ W *'• (^, ^:) [the last two of which are 
in£ ns. :] angtr; (Mfb ;) as also t JLL^. (TA.) 

ImS ■# : see hfc >, in two plaoes. 

Lifc<<: see kii ■#« 

see htfi iiK 



4' ^ •! , 



1 U Sow [dander y shoBoWf weak,] deficimUf 
or defective, is he in tntOect I (Sb^TA.) 

[10. lkmml,0\.Se deemed him dender, ehaUon, 
or weak, in intellect: but this is perhaps post- 
classical.] 
f • 



[A caute, or means, or an oecatian, of 
didike, displeaeure, disapprobation, or discontent : 
andy of anger: or a cause, kc., ^procuring dis- 
like, kc: pL| app., L^\V^ and i L ^ l/ : Hence 

the sayingj ^^Ih^tJJ abii ■■■• «^^ SU^ >^l 
[Pi0fy if a cause of approbation to the Lord; a 
cause of disapprobation, or anger, to the drnTj. 
(TA.) 



Didiked,' disapproved, or hated: (A, 
]^:) in this sense applied to a gift. (A, TA.) 
Ton say also, a^ h^iml^ '^ He is an object of 
anger. (T A.) 1^ [Kence,] Trans/krmed, or meta- 
morphosed, into a worse, or more foul, or more 
ugly, shape : [and hence applied bj the Arabs in 
the present day to any idol or other image of 
ancient workmanship; such being regarded by 
them as metamorphosed in consequence of haying 
incurred the wrath of JQod:] sjiddiort: but thus 
applied, it is a Vulgar term. (TA.) 



L Jll, [aor. ^,] inf. n. iJuJ^ (Mgh, Mfb, 
TA) and Ju.^, or, accord, to Kb, the former 
only, (Mfb,) said of a garment, or piece of cloth, 
(Mgh, Mfb, TA,) It was, or became, thin,fKmsy, 
or vneubstaniial; (Msb ;)' jmn^ m the yam; 
(Mgh, Mfb;) or ihsn in texture. (TA.) And 
%iL^, (TA,) inf. n. liulr, said of anything. It 
was, or became, thin, denier, or unnibdantial. 
(Mfb,*TA. [SeeliuJ below, voce JLL^.]) 
And \jL #, inf. n. JLLl, (]^,) or rather aiuLi#, 
accord* to what is said below of a distinction 
be^een these two ns., (TA,) said of a skin for 
^. water or milk. It was, or became, unsound, (^, 
TA,) altered for the worse, old, and worn out. 
(TA.).-.JiH, aor. Si\dJ^, [or JtdJL, q.T. 
inM,] is also said of a man, meaning Se woe, 
or became, dender, or shtdlow, or Tveah, in in- 
teOect. (^, ^.*) And it is also said of the in- 
tellect, meaning It was, or became, dender, kc 

2. 4iimmm0, inf. n. ul(A 1, [It rmdered him 
tkin,lean,oremaeiated,'leaido{hanger. (A,TA.) 

8. iu.U, (8, ^) inf. n. iu.C, (TA,) i.q. 

duUU. \He aided him m his fooUshness, or ttu- 

pidity]. (S,]6L)^au.tU signifies [also] The 

showing, or niaking a show offodishness or stU" 

pidUy. (KL.) 

• <« • 
4. sJuitmJ, inf. n. i^U^i^t, said of a man. His 

property became little, or scanty. (TA.) bb 



Slendemess of the means of subdetence. 
(AA, ^.)«.See also the next paragraph. 

JLLl (AA, JK, S, Mgfa,Msb, ^) and t Jlj; 
( JK, K) and t hUi and t iiuLl (^) Slender^ 
ness, shallowness, or weakness, of intellect, (AA, 
JK, §, Mgh, Mfb, ?;,) #c. : (^ :) or, as some 
say, a Ugktness [of body] incident to a man wken 
he is hungry : [but it is not clearly shown whether 
this refer to all of the foregoing words or only to 
the last, or last two, of them : (see Ikm ■>, below :)] 
and some say that 1 3Ufc.,.» signifies weakness of 
intdlect; or deficiency thereof: (TA:) or U tm > 
is in the intellect; and«taiuJ^ i^ [thinness, kc, 
(see 1,)] in everything ; (Kh, Mfb, 5, TA ;) as, 
for instance, in clouds, and in a skin for water 
or milk, and in herbage, and in a garment, or 
piece of doth, kc (TA.) 

^^\ ijl:., (8, ?:,) and t ^M^, ( JK, If.,) 
The thinness, and leanness, or emaciation, conr 
sequent upon hunger. (JK, 1^, T^) One says, 
0511JI Jh 3iJ[ ,r# 4^ /n Asm if thinness, kc, con- 
sequent upon hunger. (S, TA.) 

ai^ .,.» ; see Jla >, in two plaoes :... and see 
the paragraph here next preceding. 



, applied to a garment, or piece of cloth, 
(JK, Mgh, Mfb, 5, TA,) Thin,fUmsy, or unmdh 
stantial; (Mfb;) scanty in the yam; (Mgh, 
Mfb;) or thin in texture. (J^, TA.). It b also 
applied to anything, as, for instance, clouds 
(^Im), and herbage, (JK,) in both of these 
cases meaning Thin; (TA;) and to a skin for 
water or milk [as meaning unsound, altered for 
the worse, old, and worn out; see 1] : (JK :) and 
to the iron head or blade of an arrow or a spear 
or the like as meaning long and broad [and app. 
thin]. (AJ^, TA.)... AJso, applied to a man. 
Slender, or shallow, or weak, in intellect : ( JK, 
S, Mgh, Mfb, ]^:*) and, thus applied, (]^,) or 
jut %X^^, (TA,) Ughtwitted; or Ught, or 
unsteady, in intellect : (1^, TA :) from the same 
epithet applied to a garment, or piece of doth. 
(Mgh, M?b.) 

U\m^ma: see ij^.i#, in two places. [And see 
also 1, of which it is an inf.'n.] 



u^jt A land in which is little herbage : 
(ISh, '^ :) from wSftM*.** as an epithet applied to a 
garment, or piece of cloth. (TA.) [See also ^j\ 
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(If., TA) and by seieure: but not known to Az 
except oa the authority of Lth; and its correct^ 
ness is doubted by him, unless it be formed by 
transposition finom \^^x like as they said v^ 
and J^, and ^Jk^ and v*^ C^^*) 

2. iu^t cJlIw, in£ n. JUJj, The palmr 
tree bore dates such as are termed [ J^^^y i* e.] 
^jo^i (S, TA:) so in the dial, of El-pj^z: 
(TA :) or it was weak in its dat&etones and its 
dates: or it shook off its dates. (Jf., TA.) ■■ 
And jl^, 0^) or aJLljt jl^, (TA,) said of 
a man, He shook the pabnrtree in order that its 
dates might faU off. ((, TA.) bb And sAL^, 
(S,) or^^^Vifc ■#, inf. n. as above, (^,) He attri^ 
buted, or imputed, to him, or them, a vice, fault, 
or defect, (^, '^, TA,) and reckoned khn, or them, 
losaik; ofthedial. ofHudheyl. (9,''TA.) 

4. iSm^X It (anafiair, or event, TA) k^ him, 
or held him, back; delayed him, or retarded him. 

(¥:,TA.) 

JiL^ : see ILL^. ..Also fAn infant that is 
an effect of love to his parents: (lAfr, O, TA :) 
originaQy, the *^ ofiispring of the sheep or goat " 
[app. as a sing, as well as a coll. gen. n.]. (TA.) 
.. See also jS^-^t, in two places. 

3 » U ■» A lamb, or kid, in whatever state it be; 
(5 ;) male or female: (TA :) or a lamb, or kid, 
when just bom; maU or female: (8j M, O, Mfb, 
S[ :) or, accord, to some, peculiarly applied to a 
lamb; and this is affirmed by 'ly&d and Er- 
R&fi'ee: accord, to some, peculiarly io a kid; 
and so affirms lAth: (TA:) [see also^, in 
three places^] pi. ♦j£l, (8, 0, Mf b, ?,) [or 
rather this b a coll. gen. n.] like as J^ is of 1^, 
(Mfb,) [and is app. also used as a sing., (see the 
next preceding jaragraph,)] and [the pi. properly 
so termed is] JU-r (9, O, Mfb, T^) and H^, 
which is extr. [as a pi. form, so much so that Sb 
holds it to be a quasi-pL measure, not a broken 
pL measure, as is said in the TA voce St^]. (5.) 

JLI (Az, S, O, ?) and t JlLl, ( Az, O, 5,) 
appUed to men. Weak; (S, O, ^ ;) bad, vile, or 
base; (5;) or low, ignoble, mean, or sordid: 
(Az, O :) a pi. having no sing. : (Az, 8, :) or 
its sing, is ♦ Jl-i: (5, TA: in the CBL jLL 
[like the former pi.] :) so says Kh41id. (I J, TA.) 
— Also JUL, (C^,) or t ^^ (T5,) [in the 
TA without any sylL signs,] Anything not con^ 
pleted. (I J, T^.) ... Also the former, (8, 0, T^,) 
m the dial, of the people of El-Medeeneh, (§, O,) 
The sort of dates termed u«^, (9, 0, 5,) i. e. 
of which the stones do not become hard: (TA :) 
or, accord, to 'Bes4 Ibn-'Omar, dates of which 
two or three grow together in one place, inter- 
mingling. (0,TA.) 



, aor. ^, (5,) inf.n. JJLl, (TA,) 
He drove away, repelled, or banished, them: 
(5, TA : [in the CK, ^U^ is erroneously put 
for^lL :]) and^^L.^ signifies the same. (TA.) 
wmmm And »^j«Jt ^^dm^ Hc took tkc tkinff by deceit 



aiU- Befuse; syn. aJUJ. (JK, 0, 5, TA : in 

the c]g: a^uu.) 



JW«i#; 



1* * 
see |>iL«i#. 



J ^ fc " -* Pronounced to be low, base, vile, mean^ 
or contemptible: (^L:) like J^LLU. (TA.)_ 
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Unknonm: (8,0,?::) andio J^I2^. (O.) A 
poet says, 

[And ye are stars vnhumiij that are Men in the 
$hy hut not knonm\ : or, as some relate it, ii< 
(8,0.) 



2. A^j jU^^i [in£ n. j ^ w^ J ,] JTe blackened 
hie face (S, Mgh, Ms b, 5) n^ieA >UJ!», i. c. crock 
of the cookmg^t, (Msb,) or it is from j»liLjt ^ 
(Mgh ;) like i^, (Z, TA,) which is from 
jt^^U (Mgh.) 'Omar said of him who bears 
false witness, ei^^ j^i'*^ [Sie face shall be 
blackened], (TA.) And one says, a^j sMj^i^mf, 
i.e. May Oodblacken his face: (S:) [or ffnay 
God disgrace him :] or t nuiy Qod hate him, or 
hate him in the utmost degree ; and be angry with 
him, (Msb.) ... ;Ot^>^w, Se heated the water, 
(I A^, ?:, TA,) and made UtoboiL (lA^, TA.) 
i^^^And sjj>^aij^mmm9,m{,n,2iB above, f He an- 
gered him. (^.) bb^^^^JJI j^dm^i, (^,) inf. n. as 
above, (TA,) The fesh-^meat became stinking; 
(?:, TA ;) became altered [for the worse]. (TA.) 

6. ^e^^fc ...l t S^ became affected with ran- 
cour, malevolence, malice, or spite, against him : 
(^ :) or he became angered against him* (TA.) 

see what next follows. 



malevolence, malice, or spite; (S, ^;) and anger 
in the soul: (S, TA :) pi. of the former ^U^n. 
(TA.) [See two exs. in the first paragraph of 
art J«rf.] .. And the former, by a metonymy, 
is used as meaning X Excrement, or dung : so in 

the trad., o^JUi^t Mj^ iV ^■ '^ • ft "^ ■■>* «&A»» \j^ 
aDI a^ X [Whoso voids his excrement in the road, 
or path, of the Muslims, him God curses], (TA.) 

i«4ULiii, and a^l^: seejtU^, in three places. 



•t 



.1 Black; (S,?:;) like^^iwl. (TA.) — 
[The fem.} »U^ ■■» is said to be applied to wine 
(^^) as meaning Inclining to blackness: but 
what has been said above [app. as to the word 
and the meaning] is more approved. (TA.) «. 
Also, applied to a [stony tract such as is termed] 
Ij^, Of which what is smooth, or soft, or plain, 
thereof, is intermixed with what is rugged. (EL.) 

j^m ■■■• One in whom is ^m^mt, u e« rancour, 
malevolence, malice, or spite, (I^.) 



fBooK I. 
2 : see the next paragraph. 

4. Li^]; (L, M9b,¥;) inf. n. o»^J, (?, 
L,) He heated it, or warmed it; made it hot, or 
warm ; (8,» L, Msb,* ^ ;) namely, water, (S, L, 
Msb,) &c. ; (L, Msb ;) as also t i^, (L, Msb, 
?;,) inf. n. ^>i-J. (§, L.) And a^ ibT v>ii^t, 
(S, L, K,) and duji^, (L, 5,) [Gorf ma^ to eye 
to become hot, or heated, or inflamed, by weeping^ 
or ^ ^rrigf or sorrow; or, simply,] made Am to 
weep, (S, L,5.) 



I, (S, TA, [so in both of my copies of the 
former, erroneously written by Golius and Frey- 
tag, in the first of the following senses, 1^^J#,]) 
with damm, (TA,) Blackness; (S, TA^) as also 
tJU^, (^, TA,) and [XJJ. «^d]^^. (TA.) 
...And \ Anger. (TA.) See also K^^lt. 

j»Um# Crock, or black matter, [that collects 
upon the outside] of a cooking-pot. (S, Mgh, 
Msb, K.)... And Charcoal: Q^ :) heard in this 
sense from a man of Qimyer. (As, TA.) ... 
[Hence,] Black hair. (TA.) And Jltil j5 
and t ^\LL Black night. (Ham p. 38.) ■■ 
Also Soft Jeathers beneath the upper feathers oj 
a bird : (]K:,* TA :) n. un. with h (TA.) — And 
Soft to the fed, (5, TA,) and goodly; (TA;) 
applied to a garment, or piece of doth ; such as 
[the kind of doth called] J^ ; and cotton ; and 
the like: (5, TA:) you say Jl^t J»uJ» ^yi a 

garment soft to the feel; such as }L : and ^^ 

>uJ# feathers soft to the fed: and j»U^ ^jisi 
[cotton soft to the fed] : it is not from the signi- 
fication of " blackness." (8.) And hence, (S,) 
j»Upw j^ Wine that descends smoothly and 
easily [down the throat] ; as also t Si^ ^ X ^ ^ (§, 

5) and t^^li-i, (?,) or, accord, to 'Alee Ibn- 
^amzeh, only the former of these two : (TA :) 
and [in like manner] J^LLJ^sif6od that is soft, 
or smooth, and easy in descent. (lA^r.) 

J^tf. iir, applied to water, Ndther hot nor cold; 
as also 2hBik^« (AA, L in art i^dUf.) 

(9,16^) and ^UJi pf) Baneaur, 



( JK, S, MA, L, Msb, ?,) aor. ^; 
(TA;) and ^>1-1, (S, MA, L, Msb, K,) aor. ^; 
(TK ;) and O^f (^f Msb, 5,) which is of the 
dial, of Benoo-'Amir,.(L,) aor. -; (TK;) inf. n. 
li^d^, ( JK, S, MA, L, Msb, K,) which is of the 
first [agreeably with analogy] (JK, S, MA) and 
of the second also, (S,) and l;UL, (JK, L, 1$.,) 
which is of the first, (JK,) and O'^^^t (MA, L, 
]^, [accord, to some copies of the K, in which 

Ot^^^i^i is put instead of ^>t*o^ ^^^ ^^® ^^i*^ 
inf. ns., ^jdm^,]) which is likewise of the first, 
(MA,) [or of the first and second,] and ^Um^, 
(L, Msb, ¥1,) [also of the first accord, to general 
analogy,] and ;jmm^, (BI,) [which is of the third 
verb ;] It was, or becam£, hot, or warm ; ( JK, 
S, MA, L, 5;) said of water, (JK, S, L, Msb,) 
&c. (S, MA, L, Mfb.) And jut cJ^, ar;|| 

j«U)t, [and cJdUf,] aor. ^ , inf. n. ^yiJL and 

iU^MMf, [The fire, and the cooking^t, became 
hot,] (L.) And u^j^\ ^zSaJL and cSdS and 
CMjfcii [The ground became hot], (L.) And 

ijmt^\ d^ C*ia^^* [Tfie sun became hot upon 
him] : in the dial, of Benoo-'Amir OUomki. (L.) 

And j»le)) C^^^f (^> Mfb,) and O^y ^ot. ^, 
and some say ^>ik.^, aor. -, mf. n. ^^^dmmf and 
^Jdmmi, [The day was, or became, hot, or warm,] 
(L.) And ii^tjJt C « ; ■!■■»■» The beast, being made to 
run, became hot in its bones, and light, or a^gile, 
in its running; [or simply, became hot, or heated; 
(see EM pp.172 and 173;)] as also cJl^. 
(L.) And il^ ciii^, with kesr, (JK,» §, MA, 
L, ^,) and C M ^-y, ( JK, L,) or the former only, 
(L,) inf. n. liLL ( JK, S,* MA, L, ?;, [in the C?:, 
erroneously, ^UdLw,]) and O^^*" ( J^^y ^} T^) ^d 
^^i^L, (L, ]gl, [accord, to the C]^ cA^f ^^^ ^^^ 
is a mistake,]) contr. of ojj (S,* L, 5«) [i. e.] 
^if eye was, or ^^cam^, Aof, [or heated, or in- 
flamed, by weeping, or Jy ^rijf or eorrowi or 
Aor] m j«f tsan. (MA.) 



see a;d^. ..[The signification of 
" calor aquae aJiarumve rerum," assigned to it by 
Freytag as on the authority of J, is a mistake, 
probably occasioned by a &ult in his copy of 
the S.] 



an inf. n.'^of 1 [q. v.]. (MA, L, ?!.) — 
Also Sot, or warm; (MA, PS;) uq.jiL; (§, 
MA, Mgh, L, ?:;) contr. of 5jV; (JK, L;) an 
epithet applied to water, (JK, MA, Mgh, L,) 
i&c; (Msb;) as is also (in the same sense, JK, 
MA, Mgh, L) t J^, ( JK, S, MA, Mgh, L, 

Msb, J^,) and t ^C, (Msb,) and t ^^sJiJi, 
syn. with Otf^ like as j»^ is with^^, &c, 
riAar, S, L,) or t ^^ ..,», [which is syn. with 
s^ ■ " ■■■» as meaning heated, or warmed,] like 
jtt^ [in measure], (5,) and ^ Oi^y (J^y^,) 
and ^O t *^^ ■*> which is' the only instance of 
the measure, (S, L, S^, [which measure is said in 
the S to be J«ftUi, but in the 5 JjUi,]) and 
which is also applied to food; (L;) syn. jl^: 
(L,50 or> accord, to AA, J ^j^fi^, applied to 
water, means neither hot nor cold; as also^^^^* 
(L.) And ^^^dJLy^ and ♦ J^C (S, L, Msb, 
5) and t q\j2^ or ♦ ^^^U^, (accord, to dif- 
ferent copies of the S,) or bodi these, (5,) and 
t ^lUL, (L, 1^,* [in the C^l and in my MS. 
copy of the 1^ written Q\iLmf, which is incorrect, 
and m hke manner ^UL.^ is there written 
y;;UiMif, but this, as weli as Q\imm^, may be 
correct, for it appears that ^UiJ# has Si^J^ for 
its fem. as well as a3UiJ#,]) and t ^j^\d^ signi- 
fies the same, [i. e. A hot, or warm, day,] or, 
accord, to I A^r, t Q^\Lmt >^ signifies a day 
that is [so hot as to be] hurtful, and painful: 
(L :) and lill ajg (S, L, Mfb, T^) and t l^U 
(L, Mfb, ^) and t |;uU^ or t alulJif, (S,'ac- 
cord. to diflTerent copies,) or both, (J^,) and 
^ i^Ximmd, (L, T^,) [i. e. a Ao<, or warm, night,] 
or t ^U^M#>^ signifies a ^y tn<6n«eZy hot, and 
t A^dL«» aQ [the latter word being fem. of oUiJ#] 
a sultry night, or vntensdy hot so that it takes 
away the breath: (JK:) and it is said in a trad, 
of Mo'&wiyeh Ibn-^urrah, t ^^^ }\ »u£)t ji, 
meaning [The worst of winter ^^is] the *hat in 
which is no cold; in the ^'Ohareeb" of El- 
Jgbrbee, t ^j ^ ^k ^ ii J l, expU as meaning the samoi 
but this is probably a mbtranscription. (L.) 

an in£ n. of 1 [q. v., last sentence]. See 



also 
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. *^:««tlienextp«rag.*ph. 

plL an inf. B. of 1 [q. t.]. (JK, ip,*&e.) 
[Hence,] one |ays, iil^ ^^ ^ ^^ ^l 
(L, ]g:,«) as abo t a^ ($, L, Jgl, the only fonn 
mentioned in the 1^ in this caae) and t jCti, .# (L, 
1^) and till^ and tllLl, (^,) or tulJ#, 

(JK,) and t A^ (L) and ta^JJ (!,]$:) [and 
* 3i>iii»| (in the JK erroneously written l\ tk w0\) 
contr. of hji[\y meaning [Verify I fndj or 
wperiene$f tn myMJ^J an «sMett ^jf heat armng 
fmm pam : (§, L :) or [simply] heat : or fetoer, 
(Ly IgL) [Hence also,] ^^^^ 3Uifc ■# contn of 
Vipi [i* e. it signifies A hti, or heated^ or an tn^ 
Jlamedf state of tAs €|y0, bjf reason of weeping^ or 
of grief or eorrow; or Am< tii ^ toan ^ the 
eye: see 1, last sentence], (ip, L, ]^.) 



atnl ttai saesn t«vttt <abte ("^ Jg^)], or eispped; 
and this is what is called Jl^: [it is said in the 
Mgh to he the eame at JuL:] accord, to others, 
hot Jbod: or food made ofjbur md darifisd 
butter : or, offbmr and dates, thseher than SIL 
and ttoiiMT than S«>rA^* (L.) 



see 



and 



»: see the next preceding paragraph... 
One says also, <.7;d> ■■# JJ^ ys*^^ ^i>>t^t meamng 
t [Keep thou to the affair] fohiis it is initsfrst 
state, before it become cold [i. e« nnmanageable, 
like cold iran]. (L.) 



9*^ * •^t 9 

see< 



• • » 



, latter 



^im^ [as fem. of d^iti^] : see 

part ..See also lim^. 

•i"*" J**/*" -■••'•• *•."' 
^\id^ and o^^'^ >^^ O^^^^*^) ^^^ O^^'^^ 

in two places, and the same with I : see 



Broth heated, or made hoU (§,L,lfJ) 

O^i^ : see |>du», in three places. [See also 
a saying of ' Amr Ibn-Kulthoom cited in the first 
paragraph of art. ^immt and ^jii^.}mm^A\ao, (^,) 
or (>^t C>eii>«#> (ip, MA, L,) A man whose eye 
is [hot, or heated, or inflamed, by weeping, or by 
grief or sorrow; or] hot in its tears. (8,* MA, 
V5.»)_And o^ 4ii,(?,)ort,?^, 
(L,) t ^ hot, [I e.]painjid, smiting. (L,% 
[Both are probably correct : that the ktter is so 
is shown by what here follows.]) Ibn-Mo^bil 
says, 

[A smiting which the brave men cast, one at 
another, burning, or painfid: the measure (k^) 
requires us to read the last word thus, with tesh- 
deed to the ^]. (L.) 

*y8^: see Zi^m,^. 

iS^LL^minC n. of 1 [q. t.]. (JK, 9, tc) 
See also 



A certain thin food, made of flour; 
(^i) a hind of food made of fbur, thinner than 
[the hind of gruel catted] S irf^ and thicher than 

[the soiqt called] SUL; like V^, it is eaten only 
in a time of straitness, and dearth, and leanness 
of the cattle; and JJ^veysh were taanted on 
account of their eating it; (ip,L;) for they ate it 
muck; and were called a^iU^ : accord. toAs^it 
is also called t iSyL^ : accord* to AHeyth, on 
the authorit J of an Arab of the desert, it is^/bur 
thrown upon Jtc^Uer or tpon mUk, and coohed^ 
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in which food u heated: or accord, to ISh, 
a smatt cooUng^fot in which one eoohs for a 
chad. (L.) 

^>^M«« : see O^^^f second sentence. 



I, in two places. 

■■Also, (L,^,) in the 1^ J>ei&J^, which is a 
mistake, Q^,) A VmJLs [or shocd, or spads] : or 
a curved SUJL : of the dial of 'Abd-El-^eys : 

(?,L:) pL C^uL:. (L,5.) [And] The;: 
[or shovel, or spade,] with which one works m 
earth or mud : (JK :) or the handle of the [im- 
plement called] ^\jm^ [q. ▼.]; (L,]^;) i.e., 
(L,) its ys, which is also called (J>im. (IA^, 
L.) And A knife : or a butcher's kn^ : pL as 
aboTe. (I Afr, L, ]gl.) 

ijt^ti .V; see 0^>^f ^^ ^^"^ places. Also 
Rain 'coming in the intense heat of nmmer. 
(JK.) 

Qc* <i^ '"^^ • 8^ 0>^^> ^'^ sentence. 

. ^;^U; and its fem., with I: see O^^^t ^ 
three places. 

L^t contr. of l>^t: (]^:) [see the latter 
word : and] see iU^. 

^jLmJ and QUmmJ: see the next paragraph ; 
the ktter, in two places. 

J^t^LJ, accord, to Th, (Mg^,L, Mfb,) a pi. 
having no sing., (1^, Mgh, L, Mfb, f,,) hke 
4^^; (90 o'^^ ^« is t^uJj and ^i>ui, 
(Mgh, L, Mfb, ]^,) BooU; syn. Ju^ [pL of 
Ui^] : ( JK, 1^, Mgh, L, Mfb, ]^ :) occurring in 
a trad., in which it is said, ^J^ t j ai ■■ ^ i O^j^J^"^ 
^^GjIj >^UJt, (l?,L,) [expl. as] meaning 
[He ordered them to wipe] the turbans and the 
boots. (L.) [But see what here follows.]... 
Also A hind of thing Uhe the ^(Js [pi. of 
^Uiek, q.T.]* (¥0 9cmzdi £l-IfbalUmee says, 
t ^UmJ is an arabidzed word fiom [the Pers.] 
^jf!^ [7], the name of a certain kind of kead- 
covering, which the learned men, and the lawyers 
of ^ Persians, or the judges of the Magians, 
eoxtunvdy of other persons, used to put upon 
their heads; and by such as knew not its Pers. 
original, it has been expl. as meaning a boot, 
(lAth, L.) ■■ Also t. q. J^\^ [u e. Coohing- 
pots, or copper cookmg^ts, &c ; pi. of J^j^y 
q. T.]. (L, ^. [In the C]^, Ju^t J^\^\ is 
erroneously put for ^UiUI^ Jf^t|^. See also 



m, i 



and 






• • S - 

see ^jd^, second sentence. 



\ [A cause qf heat or wdrmtk] : see an 
ex. Tooe Sjjft. [whidi signifies die ocmtmy]. 



kmd eaOedjti^ [jL of L^, q. t.], (L, K,) Ska 
tht [ve$td eaOed] ^ [q.T.], (JK,9,L,^) 



yu.« and ,yu« 

wt.fil^; (9,M|b,]f ;) and 
aor. yji^^\ (?;) and yji^t aor. ,^^8-S 
^^, aor. ^iLi;; (§, Mfb, ^ ;) inf. n. &L:, (?,• 
M, Mfb,* 5, TA,) of the first verb, (M,Mfb,* 

TA,) and of the second, (TA,) and ^LL, (M, T^, 
TA, [in the C^ ^i]) of the first yerb, (M, 
TA,) or of the last, (TA,) and J^,(M,]^, 
TA,) of the first verb, (M, TA,) or of the third, 
(TA,) and ^^, (Mfb, 5, TA,) of the third 
verb, (Mfb, TA,) and IjUJi, of the last verb ; 
(§,Msb,TA;) He was, or became, liberal, 
bountiful, munificent, or generous; or he affected, 
or constrained himself, to be generous; (§,• Mfb,* 
¥:,*TA;) Bjn. SW.,andJi>0; (TA;) the inf. ns. 
sipifying ^y^ (S, Mf b) and ji^ (Mfb) [or 
jijS]. And Hii C^I» His mind was, or be^ 
came, Uberal, &c. (Mfb.) [Accord, to J,] the 
saying of 'Amr Ibn-Kulthoom, [relating to wine,] 

* U^ \^\L iUt u \ii • 

means [When the water mixes with it, and we 
drink it,] we are, or become, Uberal, or bountifid, 
with our riches; and the assertion that \ i ^ ik is 
from a^^i^Jt, in the accus. case as a denotative 
of state, is a mistake : (1^ :) the former is the 
saying of AA ; and the latter, of Af : but IB 
says, on the authority of IT^tit that the right 
explanation is that which J disallows ; and Ef- 
§a&dee says the l&e. (TA.) [See also 5.] .. 

[Hence,] .^\ ^ ^ ^^^J ^;,^' J^ 
Unquished, the thing. (1^.) And s^ 4Lmk^^ UJr 
He left, or rMnquuhed, it : (TA :) or he held 
himedf far from it ; or withdrew his heart from 
it; as also sJa sLmhj ▼ i^j^*^ and sji^ e ..fc ^ ^^^^^* 
(MA:) or »^t t«U o^ yy»J^ ▼c-tifti ■» and 
Ha ^^«JU^ C't^-i* J 2^» or reJmfiitiAetl, tAif 
tAtn^, anJ my stwZ did not strive with me to 
incline me to U. (JK.) And iCU ^^ UJ^ 
[perhaps a mistranseription for iu^] J endtfyvc/ 
with patience the being debarred from thee. 
(JK.)bbI^, (^,) aor. ^Lli, inf. n. ^1^, 
(TA,) JETs (a man) rested from his state of 
motion: (T^:) from ISd. (TA.)aBjdlt U^, 
aor.5iIJ,inf.n.jJl^; (AA,§,]g:;)and l^^, 

aor. ^jLm^, inf. n. ^h«l ; (AA, ^ ;) and Ul^, 
aor. ,jiJlJ,inf.n. ,jl^; (9gh,](;) JTs made 
an opening in the Uve and extinct coals of the 
fire which had become Cfdlected together after it 
had been kindled: (T,ip :) or As made a way [or 
vent] for tke fire, beneatk tke cooking-pot : (M, 
^ :) or jUt (U signifies l^ ^ii [i.e.kefnade 

an o p e nin g in tke Uve coals of tke fire, ikat kad 
become collected together, (as expL in ^ T^ in 
art.3i8^««,) i.e., that kad become compacted; m 
order tkat it mi^bum%fwell]i asa]soUV^«#: 
or, as some say, As deared, or ssespi^ away the. 
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Hve, or hurmng^ eoab of the fire; a8 also with 
^ : (TA: [see UJ :]) and p\ t c4^, mf.n. 

iafc J i I apemed the heart of the place where the 
fire wa$ hmdted, in order that it might bum tip 
wdL (JK.) And one says, i)ju ^\ meaning 
Make thou a place upon which to kindle thy f.r , 
(S^.)— -And jji)t \LLy (]^,) aor. ^Ll^, ini. i. 
yimmty (TAy) He made a way [or vemC\ for the 
fire beneath the cooking^t ; (]^ ;) mentioned bj 
ISd, who adds that one sajs also, O^J^^^ ^^^ 
jjJUt Ci^?; (TA:) or the former phrase, [and 
app. the hitter also J he put aside the Uve coals 
from beneath the cookmg^t; (JK/TA;) as 
also t UU^iif. (JK.) BB ^^^, aor, ^^^^^t inf. n. 
i^y said of a camel, (1^, ]gl,) and of a young 
weaned camel, (1^,) He became affected with a 
limping^ or halting^ (S, ]g[,) katfing leaped with a 
htaty load, in consequence of which a fiatus had 
intervened between the skin and the shoulder- 
blade: (^:) the epithet applied to the animal in 
this case is t ^^ (S, ^,) mentioned by Ya^J^oob, 
(§,) and t ^^^^M, (JK, 1^,) this latter mentioned 
by Sgfa, and anomalous, being of a measure 
proper to an epthet from a yerb of the measure 
Jjil, ^ h damm to the medial radical ; (TA ;) 
and the il. of this latter epithet is ^UJ* and 
,5JUJ*. JK.) 

2 : see tboye, in four places. 



' Ju^ 



5. ^ I..1 He affected, or constrained himse^, 
to be Uberal, bcuntifid, munificent, or generous, 
(S, ^,) a^Um^I ^^ [over and above his com- 
panians]. (9.) 



JiJh ^ ^m^ Somewhat of speech. (JK.) 

1 

^:see^^ 



; ■■ and see also 1, last sentence. 



even, or levd] : (TA :) or the former is pi. [or 
rather coll. gen. n.] of the ktter, which signifies 
land soft in the earth [thereof]*, or wide, or 
ample: as also t ii^iJ, : (5.) or this last signi- 
fies a soft, at plain, and wide, or ample, land : 
(S :) and its 4. is ^jU^ and {J^\LS» [or rather 
^UUn, when indeterminate]: (S, ]§L: [in the 
former, these two pis. are correctly written with 
the article ^jliLjt and ^^jU-JI.:]) or, accord, 
to AA, ^jl^ signifies land, or lands, [for the 
explanation is ambiguous, app. meaning the latter,] 
tft which is nothing ; and in like manner ^^ W L 
[but app. as a n. un.]: accord, to A9' and 
A'Obeyd, land; but correctly lands: (TA:) or 
width, or wide extent, ( JK, TA,) so some say, 
(T A,) of a desert, or waterless desert, and vehe- 
mence of heat Hiereof. (JK.) 

^U: see^^^. 

^^iS»wt [More, and most, Uberal, bountiful, 
munificent, or generous'] : see an ex. voce Us^. 

^Ut ^JJL^ The place that is widened [or 
hoUawed], in the fire, beneath the cooking^t, in 
order that it may be able to bum up well: and 
hence, some say, is derived »uJj| meanmg >^afJ\; 
because the bosom becomes expanded on the 
occanon of giving. (TA.) 



andjl^%,l t 



a^^ 



rousi 



^jiimm0 Liberal, bountiful, munificent, or gene- 
' (ip,«Mfb,^;) as also t^Candt^: 
(Mfb, TA:) &m. of the first with I: pi. masc 
tX^immtS and il^dU.^: and pi. &m. cAeriM# and 

t^UMnf. (1^.)... [Hence,] one says, ^^i^ A^t 
4U» i,;JUt [Verify he is content to leave, or re- 
linquish, it]. (TA.) BB See also 1, last sentence. 

«fv^ A certain plant of the [season called] 

S|j| : n. un. with 8 : ( J jv :; the latter, of which 
e former is [said to be] the pL, signifies a 
certain herb, or leguminous plant, (]^, TA,) 
rising upon a stem, having what resembles in 
form an ear of wheat, in which are grains like 
those of the Ci ^ [which is variously explained], 
and a heart, or kemd, (vU'O ^ ^atn of which 
is a remeefy for wounds; it is also called i»iiL^; 
but the more approved propundation is with ^. 
(tAinartjib«9.) 

S^L^t see the next paragrapL 

^f ^i^ applied to a plaooi and l^jliLSi applied 
to a land (Ji^ji), 8^ in the earth [thereof} ; (^, 
TA ;) to whidi i» added in the 1^, S^.m,U ^^ 
[tad itiBareLn«];biitiathe handwriting of 
Aboo-2UDmqri,4b^ l^ [uefandfUffhasis 



L ^, (§, M, A, Mgh, Mjb, ?,) aor. i, (S, 
M,>f9b,¥:,) inf.n. jJi; (S, M, Mgh, Mfb ;) 
and t ^ JL« ; (11 ;) [but the latter has an intensive 
signification, or relates to several objects;] He 
closed, or closed up, an interstice, or intervening 
space : (M :) and stopped, or stopped up, (M,) or 
repaired, and made firm or strong, (§, A, ]^,) a 
breach, or gap, (§, M, A, Mgh, Mfb, ?:,) and the 
like. (1^, Mfb.) ....[Hence one says,] 4j^ oXl 
lii^S i[The road, or way, became closed, or 
stopped, agav^^ (5.) And^>^ ii^^ JLl 

^**** 0^3 ^^ C>H t [J^ii >ad, or way, became 
closed, or stopped, before him and behind him]. 
(Zj, M.) And Ji^|t jL# X[It obstructed the 
horizon]} said of a multitudinous swarm of 
locusts.. (9,A,*]^) AndJ^ jL,and tjLif, 
It closed, or olmtrueted, against them, the horizon; 
[^"S^ bdng understood;] said of a collection of 
doudB rising. (M.) And i;1]^ U ju [It barred, 
or excluded, what was behind it]. (M.)_ 
[Hence also,]>!W)l vV ^ oiJu i [I dosed, 
or stopped, to Am the door of speech; i.e.] I 
prevented him from speaking; as though I doaed, 
or stopped, his mouth. (Mfb.) And Ci> Jl# U 
^j^ ^^3^ sj^ il never stopped the way 
of speech of an adversary, nor prevented his say^ 
ing what was in his mind. (Shuiey^, M^) 

And iijJiL ^ o>Jbl U \ I never stopped 
an adversary from speaking; (El-Ffi^Mgh,L|) 
OB the authority of Esh-Shafbee: (M^:) oooir^ 
ring in a trad (L.)_.And ^^^ t^ yL 
t [Eefim up, or m^^, tkepkee qfUsfaOer]: 



[Book I. 

O3JW X[They fill up, or 
supply, t/ie place of their ancestors]. (A, TA.) 
And a^UJt A^ juj \ Want is supplied therd>y : 
(M,»TA:) [whence the saying,] y^ IjijLoi 
^l%Jt ^ juJ VU {^ \ [Give ye something 
as alms, though it be but a date, or a dried date; 
for it will supply somewhat of the want of the 
hungry] : a trad. (El- J&ni' ef-l^agheer.) And 

i^jf] ju^ t [It stays, or arrests, the remains of 
life; 9^ though it stopped the passage of the last 
breath fit>m the body ; or] it maintains, and pire- 
serves, the strength. (Mfb in art. JUj.)— And 
sj^ fHe attributed, or imputed, to him, or he 
charged him with, or accused him of, a fault; 
[as though he thereby stopped his mouth ; (see 

O^;)} ^ ^^ ^* (TA in art. C^.)mmjJL, aor. 
«l^, (§, L, If,) with kesr, (§,) inf. n. >l jL^ and 

>J«^i (I'l the former inf. n. expl. in the 1^ and ^ 
as signifying iMzLs,) said of a spear, and an 
arrow, (TA,) and a saying, (§,) and an action, 
(TA,) or a thing [absolutely] ; (L ;) or jb#, [sec. 
pers. w»^ ju#,] aor. ju,^, with fet-^ to the ^, (A,) 

inf. n. yxm», (Tlf , expl. in the S and ^ as signi- 
fying a«U^1, like >t jur, of whj d it is said in the 
ip to be a contraction,) said of a saying, and an 
affiiir; (A;) or jlI, aor. ju4 and ju.J^ inf. n. 

>ju# ; (MA ;) t. q. tj^ju^ JU [i. e. It was, or be- 
came, right, direct, or in a right staU; it had, 
or took, a right direction or tendency ; it tended 
towards the right point or object] : (S, A,L,]^, 
TA :) and [in like manner] t j^t is syn. with 
j»u£ii#t [which signifies the same]; (9,]^;) as 

also t jLt and t>JLj : (TA:) t Jj^^t said of an 
affiiir signifies it was, or became, righUy ordered 
or disposed; in a right state. (Mfb.) Ton say, 
si t^jLj and t j^t It was, or became, rightly 
directed towards it. (M.) And sjs\lt ^ jiJi 
and t ^ juJ His fore arm was, or became, in a 
right state, or righd^ directed, ^J\ ^^ [far 
shooting] ; syn.jiU^t. (A.) A^poet says, 

[J teadiing khn (hs art of shooting every day; 
and when kis fore arm became in a rigkt state, 
he skat m/e] : Af says that [the reading] i:A\, 
with Ji, is not to be regarded. (9,TA.)«i»And 
«w,aor. jL^, with kesr to the ,^, (A,Mfb^ TA,) 

in£n. ^^ju (Mfb) [and app. also, aa above, 
>ljutf , q. V. infrii], is said of a man, (A, Mfb, TA,) 
in like manner meaning tj^ jl^ ^l« [i. e. He was, 
or becam/e, in a right state; he had, or took^ a 
right direction or tendency; he tended towards 
the rigkt point or obfect]: (A,TA:) or, (Mfb,) 
aa also t jL#t,(9,^,TA,) ke UtAeri^Mig 
(9,Mfb,¥,TA) in his saying (§, Mfb, TA) 
and in Ua aetioii : (Mfb:) or tj^l aignifiea ke 
said, or did, wkeU was rigkt: (Mfb:) or A< 
sougktwkat imm right; (I«,9^0 Mabot^jLL; 
(Li) or it haatUa last meaning abo, (fi^L.) 
Tott mj, J!> ly t i4} ;S| Verify ke kits ike 
ini ^ ^ raying. (9, L.) And j« 
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Book I.] 

<^^ U T o> ju#f (?,♦ L) iB said to a mao when 
he seeks [or has sought] what is rig^t, (8,) 
meaning 7WAa^«ou^A^ivAa< if r^A/; whether 
the person thus addressed haye hit the right thing 
or not (L.) One says also, J^t il^ JL, 
aor. ^m>^^ inf. n. ju# [app. a mistranscription for 
>tjbi# or ^^Jm»\ The man 'uiidf or did, what was 
right [agai$ut thee] : so in the handwriting of Sh. 
(Az, TA.) 

2 : see 1, first sentence. _ [Hence,] V^ 3 jL 
[HeJUUd it up] ; namely, a ressel, and a water- 
ing-trough. (Aboo-Sa'eed, TA in art. J;^.) «^ 
And ^yil j^^ J£>J^JjJ^ 3JL t He annulled^ in 
opposing themf everytfiing that they said. ( Jdbir, 
as related by Aboo-'Adndn.)™ii>jL, (S, A, L, 
Msb, 5,) inf. n. J^^, (?,) ITe directed it, 
(A,* L, Msb, K,) namely, an arrow, (A, Mfb,) 
•5^^ towards him or it, (A,) or j^^t ^\ 
towards the game ; (Msb;) and o jIa, with Ji, 
is a dial. var. thereof:* (Towsheeh, TA :) and [in 
like manner] his spear ; contr. of ^jk, (S, Msb,) 
or ^Li^Jfi. (L.) .^ And He taught him the art of 
shooting. (TA.) — Also, (M, A, 1^,) inf. n. as 
above, (§,) He directed, accommodated, adapted, 
or disposed, him (S, M, A, ^) to that which was 
right, of words and of actions : (S, ]^ : [and the 
like is implied in the M and A :]) said of Grod. 
(M, A.) And you say, iX^U >ju^ Teach thou 
thy companion, and direct him to the right course. 
(8h, TA.)_ And [hence,] iJJu >JlL Act thou 
weU with thy property, or cattle. ' (L.) And 
^^\ ^jm», inf. n, as above. He gave the camels 
easy access to every pasturage, and to every place 
where the ground was soft and spacious. (L.) ^ 
See also 1, near the end of the paragraph* 
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excludes, (jl^,)*Bnd by>X^ he means '^old/' because >J^I 
U^ U:^ whence gcto are eaid to be ^^^^ j;J^^ ^„^ ^^^ .^ ^^^^^ ^^^ ^ 

>. l^ ^ t [« iarrfer 6Mt«rf «;*fcA Ihe j^f d he uses it a. an epithet 



or is over against one, and bars, or < 
what is behind 

^^ ^^.;SJi^n^barrierbehindwhick\^^j^^^ 

u seen poverty]; meanmg that they are not of I . ,. ^ . , l. 

* ^.,.^ ,^c X *- . .« I mipbes the meanmg of an epithet (M.)^jl* 

great utdity : (M :) or ^ signifies what ismadel^Uo signifies Athi^, (S,?,) [i. e.] a[bashet such 

5? ??^' ^^ "^^ "^^""^ " created by God, (Zj, | a« » called] aL, (M, TA,) mode 0/ twigs, (S, 



4 : see 1, near the beginning : i^ and see also 
the latter half of the same paragraph, in five 
places. 

6 : see 1, in the latter half of the ^ragraph, in 
three places. 

7. juJt, said of an interstice, or intervening 
space. It became closed, or closed up; as also 
♦ ^Za\ : (M :) and both, said of a breach, or gap, 
(M, A,) it became stopped, or stopped up, (M,) 
or repaired, and made firm or strong. (A.) 
J>UI ^jyfi ▼ Oj^t and OjuJI signify the same 
[i. e. The punctures made in the sewing of the 
skin became dosed]; (S,]gL;) expressing a con- 
sequence of pouring water into a skin. (S.) 

8: see the next preceding paragraph, in two 
places : BB and see also 1, in the latter half of the 
paragraph, in five places. 

a«#andtj^ Any building, or construction, 
with which a place is closed or closed i<p, or 
stopped or stopped up: (M: [see also >tju»:]) 
a dam: (Msb : ) a thing intervening, ae a separeUian, 
a partition, a/ence, a barrier, a rampart, or an ob- 
stacle, or obstruction, between two otlter tilings: (S, 
Msb, ^ :) and a mountain : (S, M, ^ : [in the last 
it seems that this meaning is restricted to the former 
word ; but if restricted to either, it should be to the 
latter :]) or, as some say, anything that faces one, 
Bk. I. 



M, Mfb, ^|1,) as a mountain: (Msb:) in the 
5ur xviii. 92 and 98, and xxxvi. 8, some read 
with fet-h, and some with damm : (M, TA :) the 
pi. is ^1 jJt, [a pi. of pauc.,] (A, Msb,) or ljj\, 
[also a pi. of pauc.,] and l^JJt, [a pi. of mult,] 
the latter of these two agreeable with general 
analogy, and the former of them anomalous, or, 
[I8d says,] in my opinion, this (lju#t) is pi. of 
>1^. (M.) You say, jur l^ ^^ and jl^ 
[A barrier, or an obstacle, was set between them 
two]: and it^'i)! C^ cv>i [Barriers, or 
obsfachs, were set between them two]. (A.) And 

set barriers, or obstacles, against him] ; meaning, 
the ways became closed, or stopped, against him, 
and the courses th(it he should pursue became 
obscure to him: (Kj in the CJ^ cJ>-^:) the 
smg. of ^Ijw! [accord, to general analogy] is 
J^. (TA.) .^ [Hence,] the former (jui) also 
signifies, (Fr, ?, M, L, ?,) or t J«J^, (A,) or the 
former and t S^f JJ, (L,) t A fault, or defect, 
(Fr, S, M, A, &c.,) such as blindness and deafness 
and dumbness, (S,) or such as closes, or stops, 
one's mouth, so that he does not speak : (A :) pi. 
of the first, (S, M, TS.,) or of the second, (A,) 



M, 5,) and having covers (JW^O : (8, ^l: [but 
this addition in the § and T^ seems properly to 
apply to the pi., as will be shown by what 
follows:]) pi. JfJLw and >^JLi: (M, TA:) or, 
accord, to Lth, ^jju* signifies [baskets such as are 
called] J%^, [pi. of aL,] made of twigs, and 
having covers (Jljil) ; one of which is called [not 
.Xmi but] ▼ •j^ : and it is said also on other au- 
thority that the aL is called ij^ and jli 
(L, TA.) "^ 

J^: see the next preceding paragraph, passim. 
— Also t-^ swarm of locusts obstructing the 
horizon: (M:) orso jlj^. J^ jj,: (TA:) and>tj^ 

^ X locusts (S,M,A,K) that have obstructed, 
(8, ¥,) or obstructing, (M, A,) the horizon, (8, 
MjA,]?:,) by their muUitude: (8, A, KL :) in 
which case, j^ is either a substitute for >J^ and 
therefore a substantive, or it is pi. of t^^Jw sig- 
nifying that which ohstrucU the horizon and 

therefore an epithet (M.) And : A black 

cloud, (AZ, S, ^j:, TA,) that has risen in any 
tract of the sky : (TA :) or a collection of clouds 
rinng, obstructing the horizon: (M :) pl.>^ju: 
f?, M, J^ :) [or] t jj and jui, but the former is 



fi'f 



analogy ^^^, (8, M, ?,) or jJL\ [which is a pL of 
pauc.]. (M.) You say, t Ji ju^ ^ u t There is 
not in him any fault &c, : and ^>« tji^ ^^ 
•J^^\ I Such a one is f-ee from faults ice. (A.) 
And^tlWl i>i iU jl15 t i^ij^ j>^ ti f There 
is not in such a one a fault that' stops his mouth 
from speaking. (Aboo-8a'eed, L.) And Cj^jI^ N 
Sj^*:)\ uHy m^ XBy no means render thou thy 
bosom contracted so that thou shalt be unable to 
return an answer, like him who is deaf or dumb. 
(8, 5.).^ See also ju;.«.jL [so in the TA, 
i.e. either j^ or jJi,] also signifies f A she- 
camel by which the sportsman conceals himself 
from the game; also called a$j> and iji^i : 
whence the saying, aSU ^ ^ lUj f [He shot 
him, or sfiot at him, by his sfie-carnel whereby lie was 

conceaUng himself]. (rA»r,TA.) And jj, (M,) 

or ow, (O, T^,) is also syn. with Jj» [as meaning 
t Shade, or shadow; or cover, or protection]. 
(lA^, M, O, ¥, TA.) A poet cited by lA^ says, 

V0> J»J^ t\jm^ ^ ^JJ ♦ 

\ [I sat for him, i. e. lay in wait for him, in the 
shade, or cover, of a camel rendered lean by travel, 
accustomed to ^that, in a desert whereof the dry 
herbage was old] : i.e. I made him a cover, or 
screen, to me, iu order that he might not see me : 

I 



ij^\, [a pL of pauc.,] (8, M, A, 5,) accord, to the more approved, signify f a cloud, or collection 

of clouds, rising high, and appearing like a 
mountain. (M and L in art. jL.o.)_And A 
valley: (^ :) so called because it becomes closed, 
or stopped up. (TA.) «. And A valley contain^ 
ing stones and masses of rock, in which water 
remains for some time, or a long time: pi. lyj^ : 
(8, L, ^ :) or you say, SiJu. \^ Jj| [a land^in 
which are valleys containing' stones and masses of 
rock, &c.] ; and the sing, is t IXi, (L.) _ And 
fThe departure [or loss] of sight: (lA^, M:) 
from the same word in the first of the senses expl. 
in the next preceding paragraph. (M.) 

juif : see J^; ju#. 

• Jwr : see j^, last sentence. 

• a * 
I,*- A certain disease in the nose, (8, M, L, ?,) 

which stops it up, (M, L,) attacking the passage 
of the breath, (L,^ and preventing respiration; 
(8, L;) as also ♦ Alii. (8, M, L, Igl.) A thing 
that ohstrucU the passage of tlie humours, and of 
the food, in the body. (KL.) [And Any obstruct 

tion in the body: pi. > JlI.] 8ee alsojLi,.* 

Also [A vestibule, or porch, for shade and shdter, 
before the door of a liouse: this is a common 
signification of the word, and is app, what is 
meant by its being said that] the IjJL is what is 
before the door of a house: (M, A :) or, as some 
say, a ilX* U- e. roof, or covering, sudi aspnh 
jects over the door of a house ^c. ; or a place 
roof^over]; (M:) or a aU [i. e. nnj/J or weiv 
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Htmoftkmrtand. (A,TA.)— -Itif alMOiedai 
an epithet, Bjn. with J^jl^, q.T. (Ill)_And 
3tjuJt [as thcmg^ meaning I%$ right pflgecUr] 
is a name that waa given to a bow belonging to 
the Prophet, aa ^uninating the hitting of the oi^ect 
aimed at by th*- * which was shot from it (TA.) 



tN^y^br AaJk and aMfesr,] oimt « door: (Mgh:) 
or it is [a thmg^ or plae$,] Itts a aJU [or UJL*] 
h^fon a %Z0^ [or Aoiye, or periiaps here meaning 
tmU] I wid a ili at the door qf a ktnm (jt>) : 
(AA,TA:) or, acoonL to Aboo-Sa'eed, (TA,) 
in the language of the Arabs [of the desert] it 

signifies [a tpace such a$ is termed] a M per^ ^wi See also >Ui^, in three pkoes. 
taming to a tent of hair^htk and the Uhe) and 
those who make it to be Itts a iUU#, or Itts a 
UtL#, explain the word aceord. to the way in 
whidi it is used by the people of the towns and 
TiUagea: (M«b,TA:) or it signifies the door 
[itself] : (ip,.A, Mgh,i^:) or it has this meaning 
also: (Mfb:) some thus apply it to the door 
itMlf : (A'Obejrd, L :) and the surrounding por- 
tico \pf the interior court'] of the largest, or 
larger, mosque : (M, TA :) pL >«ib#« (ip, L, Mfb, 

* 9k 9 ^ * *mS* 

]^) You say, e^ Iju^ Ij^tf e2i\j [I saw him 
sitting ta the vestOnde^of kis door]i (l^,TA:) 
and sj\l tjl^ [in the vestQnde before the door, 
or aiihe door^of his house]. (TA.) Aba-d-Dard2k 
~d, J^'^ O^t IZJ^O^s, (S,L,) 
or dJl^ZAt^ySj i^e. [Se-who comes to the testis 



hubs, or gates, of the Sultdn] experiences returns 
of recent and old griefii, disquieting him so that 
he b not able to remain at rest, but stands-up and 
sits donm : (Mgh in art. j^ji :) this he said when 
he came to the gate of Mo'&wiyeh and did not 
receive permission to enter. (L.) And it is said 

in a trad., > jUI^ ^ ^ ^ JJI ^^\ ^i^n^\y 

(9, A,) meaning ^(^"ii [i. e. The shaggg, or «- 
sheveOed, and duuty, in the heads are those to 
whom the doors wiU not be opened]. (A.)_ 
Hence, Umm-Sdemeh, addressing' Aisheh, termed 
her a Sjl^, i. e. a^V [meaning fJLmeaiu of mi»- 
munication], between the Prophet and his people. 
(L, from a trad.) sHi Also Pabnrstichs, i. e. pabnr 
Jbranehes strapped of their leaves, bound together, 
[side 2y side,] upon which one sleeps. (M.) 

> Ju# : see the next paragraph, in four places : 
^ and see also j^^w. 

• ^ # s ' 

>tjur [an in£ n. of the intrans. Terb ju# ; as also 

t >il]. [Hence,] one says, >I«;up jJJ iil VeriJ^ 
he has a faculty of hitting the right thing, or his 
object or aim, in speaking, and in the managing 
or disposing of affidrs, and in shooting. (TA.) 
..[Hence also, as a subst,] A thing that is 
right, syn. ^t^, (§, A, Mjb, ]^,) and Jij, (8,) 
of what is said and of what is done ; (S, A,* Mfb, 
Jf^ ;) as also ^ > jil, (S, A,) which is a extraction 
of the former. (§•) One says, J^iJI |>4 l>lii Jil 
He said a right thing [lit. of what is said, i. e., 
a right saying]} (9,A;) as also ♦|>jl1. (A.) 
And >ljbJI 4't^ii ^^ ^^ ^ ^^^ ^^ ^ 
speech [or action]." (§.) And CH jti^ ^ 3^ 
sj!i\ and t>jLl [Se is following a right course 
of action in respect of his affair]. (A.) And 
>lij1 JU ^Sfi^ 9!!M^f The qffairofsuch 
a one goes on according to that which is right. 
(9.)_[And hence the saying,] ^ ^ USJI 
Ji^jf >tju J-1 wind came to us from the dtree- 



>1ju»: see l^w, first sentence. 

>ljL# A thing with which an interstice, or ta* 
ierven^ space, is closed, or dosed up : (AO, M, 

L : [see also juir :]) and a thing with which a 
breach, or gap, (M,A,) is stopped, or stopped 
up, (M,) or repaired, and mads firm or strong: 
(A:)pl. sj^t. (M.) Primarily, accord, to ISh, 
(Meyd, in explanation of a proT. mentioned in 
what follows,) Somewhat of mUh that dries «p 
in the orifice qf a she<amits teat; (Meyd, T^ ;) 
because it stops up the passage of the milk. 
(Meyd.) Also A stopper of a bottle (l^,*Mgh,* 
M9b,]^,«TA) &c: (Mfb:) in this sense [as 
well as in those before mentioned] with kesr ($, 
Mgh, Mfb, T^) only [to the ^] : and so in the 
seuse next following. (1^, 1^.) A body of horse 
and foot serving as blochaders of the fiontier of a 
hostile country. (S, ?,• TA.) ^J^i ^ \\j^ 
and 1 1\^, (ISk, ^, M, Mfb, If.,) but the former 
is the more diaste, (S,) and it alone is mentioned 
by most authors in this saying, because it is from 
>tjL.# as meaning the '^stopper" of a bottle; 
(Mfb;) and some say that ^3tJ^, with fet-^, is 
a corruption ; (Mfb, ^ ;) expressly disallowed by 
Af and ISh; (Mfb;) aproT.; (Meyd;) mean- 
ing XA thing by whu^ want is supplied, (8, M, 
Mfb, f.,) and by which life is preserved; accord, 
to ISh, ^incomplete; and accord, to Af, a thing 
by which somewhat of the entire wants of amis 

case is suppHed, (Mfb.) One says also, <:^\ 
cAe*'^ 4>* bUutf a^ and ^\i\jmt Xl attained 
thereby a thing by which want was supplied; 
(S, ]g:,*TA;) or a means of sustaining life. 

( AO, L.) .. See also jlw, in two places. 

>j«ib#: see^w. 

J^ ju#, applied to a spear. Seldom missing ; and 
[to the same, and] to an arrow, that hits the 
marh ; (TA ;) and to a saying, (ip, M, L,) as also 
t>Ou# (M, L) and t >jb«»; (L;) and an action; 

(TA;) and an affitir, as also ▼«;uft; (1^, A,L;) 
right, direct, or m a right state; ,having, or 
tahing, a right direction or tendency; tending 
towards the right point or ol^ect : (8, M, A, L, 

TA :) and t ju#y applied to speech, signifies the 
same ; (TA ;) and true. ($, TA.) _ And ap- 
plied to a man, meaning Who pursues a right 

^*s 
course; as also tju#t; (M;) and [in an inten- 
sive sense] t>tjJ: (TA:) or, (Mfb,) as also 
t ju.^, (9,) who hits the right thing in his saying 
(1^, Mfb) and in his action. (Mfb.) 

•' ' * i-- , _ 

l>t ju# : see jmt, m two places. 

• s^ • « 

>tjM: seejkeJbirf. 

tic {An eye (^) of which >the sight has 
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gone; (A;) that hae become white, and with 
which one doee not see, but uMeh has not yet 
buret: {Am, JL/" Is, If i) c^ that is open, but 
doee not sse strongfy: (lAfr, L,]^:) pL >jju, 
(IA«r, L,) or >«U. (]g:.)..Also f AnoUofMl 
weah she-rameL (lAfr^]^) , 

ju#t: see •ii^ju#,m two places. ^ 

^Ll [properly A place qf dosing, or stepping, 
kc] : see 1, in two jdaoes. 



^^m^ Jjurected; pointed in a rtght wrectwnm 
(^, TA.)_ And A man directed, accommodated, 
adapted, Cft disposed, to that which is right [of 
words and of actions]; (L;) who doee that which 

isright, (jJill3 >li!lW Jii<, 9,L,)hevingto 
the right way; in wUdi sense it is related by 
some with kesr, t^j^M^. (L.) [Golius explains 
it as meaning, on the anthority of the ip, who 
easecutes his affairs with sure and good judgment, 
and with happy success: and Freytag thus explains 
t > jbM«y as fri>m the ip.] 

see the next preceding paragraph, in 



two places. 



1. {^ 4^.ju#, (0,5,) aor. *, m£ n. ^, 

(T(,) He thought a thing to be in him; (O,]^;) 
i. e. he suspected him of a thing : (TA :) or 
S^yL^ a-jui he imagined, or thought, a thing. 
(C)«»See also what next follows, in two places. 

6.^jLJ; (9,L,5;)andt^,in£n. ^; 

(L;) Se Ued, affected lying, or Ked purposdy; 
and forged, or fabricated : (ip, L, ^ : [in the 

C]^ UddtJ is erroneously put for j2^:]) he 
forged and uttered false and vain tales : (L :) or 

t lju#, aor. ; , signifies [simply] he Ued; (O, in 

w • ^ ^ ^ 

the present art and in art m«#;) like m«#. (O 

in art m«».) [See also m-3.] 

7. «»JuJt Se fdL prostrate; fell upon hie 

face; (O,]^, TA;) hhe him who is prostrating 
himsdf in prayer : (TA :) [it may perhaps be a 
mistranscription for s-jbJt ; which seems to be 

better known in this sense : but it is said to be] 
formed by transposition from j^ uiU and [so] 
^jJI. (TA.) 

I»tjb^, used by I1m-El-Kha|eeb and others of 
the people of El-Andalus, [and by post-dassical 
writers of other countries,] as meaning Easiness, 
and goodness of nature or disposition, [or rather 
simpKeity, or plainness, qf mM or wuLuners,] is 
from pSvl, an arabidzed word from [the Pers.] 

«>C, signifying, with them, *^ttee in intellect,'' 
and ''easy m nature or disposition:" frequent 
usage occasioned the change of the > into >. 
(TA. [See De Sac/s Chrest Ar., 2nd ed., 
iL 292.]) 

Itll A great, or haiitual, Uar, ($, O, L, Tf,) 
who will not teU thee truly whence he comes, but 
wiU tea thee fyin^. (L.) [See also Itjl.] 
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!• >*^, aor. ^, in£ii. jjkl and yiii, (§,5,) 
Hb became dazzled ty a tkmg at which he looked, 
po that he turned away hu face from it : or 
became eonfr/umSed, or ^perjieaoed, and wmMb to 
J00 Ke right cour$e: Bjn. j^t (Tf.:) and he (a 
camel) became dazzled bjf a thing at which he 
looked, 90 that he turned away his frice frxmt it, 
by reason of intense heat: (Bf^'f.:) also, (TA,) 
4>r sjio^ jju#, (M,) his [app. a man or any animal] 
was harSy able to see: (M, TA :) or iysi Jjl^ 
he was dazzled, or cor^inmded or perpleaoed, and 
dsdnotseewOl; asalBotj^t (A,TA.) [See 

also ^, below.] av^, (M, 5,) or C>aJ^, 
(iPy) aor. ' 9 inf. n. jju«, (M,) He, or «A«, te 
down, let fall, or mo^fe to hang down, his, or her, 
hair; (1^, M, ^;) and in like manner, a cortain, 
or Teil| (M,) and a garment ; (L^ ;) a dial. Tar. 
of J«ib#. (I^,]BL*).».A]bo jj^, aor. •, in£h. 
jjL and j^J>^f Se rent his garment. (Ya^ 
%oob, M.) 

4. 4^ J-nU^t CijjMt [The sun dazzled his 
^e, and cof^used his sight]. (]^in art.^^^.) 

5. e^ jjLj JXe covered himsdf with his 
garment. (AJL) 

7. jjuJt It (hair, ^, M, Igl, and a eortain or 
Teil, M) hung down; (8, M,]^^;) a diaL var. of 

JjuJt. (1^, ^•*) ...jjjie jJ^t ^<0 K'a^ «t?m^ 
irAat quich, or mo^fe aoma Aiute, rttnnM^.* (^, 
M:*) or A« iwfit dawn, or downwards, and 
fersevered (A'Obeyd, 1^) tn Aii rtrnntru/, going 
quicldy. (A'Obeyd.) [In the C]^, for >mi<, is 
put by mistake j«^.] 

Q. Q. 4. ^j^ jJ^t ITif j^At becam/e weah, 
tfi tA^ manner described below, voce ji^\^. (S 
in art jj^, and M and ^ in art. jjignf.) It is of 
the measure Ja^l, from ^j^\; (I^ttO the> 
being augmentatiye. (Ip.) See also jj^. •■. 
4Ueft OjjL^i^l ^is eye shed tears; accord, to L^ ; 
but this is not known in the classical language. 
(M in art. jjL«ii#.) 

jjL [a colL gen. n., The species of hte-tree 
called by Lmnmu rhamnus spina Christi; and 
by Formal, rhamnus na^a;] the tree, or trees, 
of which the fruit is called J^ and ^}^ : (S, M, 
Mgh, Mfb, ^ :) sing., (Mf b,) or [rather] n. un., 
(S,M,]^,) ijj^i ($,M,Mfb,^:) and some- 
times jjJ is used as meaning, the smallest or 
smaller of numbers [generally denoting from 
three to ten inclusively] : (Ibn-Es-SarHy, Mfb :) 
AJgb says, acoord. to Aboo-Ziy4d, the jjL if of 

the kind called #Ui^, and is of two species, ^£f^ 
and Jl^ : the ijj^ is that which has no thorns 
except such as do not hurt: ^ Jl^ has thorns 
[which hurt] : the j,jm» has a broad round leaf: 
and sometimes peopis alight and reet beneath a 
tree of this kind; but the JU is small: the best 
J^ Aat is known in the land of ike Arabs is in 
Hger (jtfjk), in a single piece of land which is 
appropriated to the Suit An alone : it is the sweet' 
est of all in taste and odour : the mouth of him 
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who eats it, and the garments of him who has it 
upon him, diffuse an odour Uhe that of perfume: 
(M,TA:) it is[also] said that the jjm$ is of two 
species; whereof one grows in the cuUxvated lands, 
and its leaves are used in the ablution tenned 
Jml, and its fruit is sweet; and the other grows 
in the desert, and its leaves are not so used, and 
its fruit is juicy: the j4^j is so described that 
it may be supposed to be the wild J^ : (Mfb :) 
when jjL# is used absolutely, with relation to the 
ablution termed J«i^, it metfns the ground leaves 
of the tree so called.: (Mgfa,* Mfb :) the pi. of 
ijjurf is Citiju# and wiKju# and CfUj^ (^, 1^) 

and Ji^ (§, M, ?:) and jj jLl, (M, 5,) which 

last is extr. (M.) ... ^^^£;;^t ly^ is said to be 
The lote-tree in theSevenih Heaven; (Lth,]^;*) 
beyond which neither angd nor projAet passes, 
and which shades the water and Paradise : (Lth :) 
in the ^al^ee^ it is said to be m tAe Sixth 
Heaven: 'Iji^ reconcSes the two assertions by 
the supposition that its root is in the Sixth, and 
that it rises over the Seventh : accord, to I Ath, it 
is tfi the furthest part of Paradise to which, as 
its furthest Umit, extends the knowledge of ancients 
and modems. (MF, TA.) 

jjUf [see 1]. You say, jju» sj^ ^, and 
^ji>^^^f If^ his sight is a confusedness, so that he 
doesnotseewM, (A.) -.Some say that it signifies 
An affection resembUng vertigo, common to a 
voyager upofi the sea: or [simply] vertigo. (TA 
in art JA^.) 

jj^ Having his eyes dazzled by a thing, so 
that he turns away his face from it: or in a 
state qfcot^usion or perplexity, and unable to see 
his right course : Byiuj^mi^: (^:) asalsotj^U: 
($9 ¥ ^^^ ^® former, a camel having his eyes 
dazzled by a thing, so that he turns away his 
face from it, by reason of intense heat : (Ip :) and 
also one having his eyes dazzled by snow; as well 
as by intense heat (lA^r.) .« SjJl.# ej^ His 
eye is confused m its vision, or dazzled,, so that 
he cannot see wdL (A.) .. And ijj^ means An 
M and weah she-camel. (I A^, TA in art. ju#.) 
.. Also jjil T%e sea : (S, M, ^ :) one of the 
[proper] names thereof; (Ip ;) occurring only in a 
poem of Umeiyeh Ibn-Abi-f-l^t : (M :) he says, 
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with a vertigo [lit., turning round, though it 
would seem more appropriate had he said, the 
poet likens them to a camel so afiected, whom 
his four legs fiiiled : he prefiices this explanation 

With the words, 4C^I ^ ^jl^y^ i^^ -1^ 5 
to which he or ISd adds, jJ^JSi^ U^ \Sf^ ^ ' 
but (using a common phrase of ISd) I can only say, 
Uuk nJ^ ^j>t ^ ; unless there be some omission 
in the transcription] : TM, TA ^) Sgh says that 
the correct reading is jj^, meaning the kind of 
tree so called, not the sea ; and the author of the 
N^oos adopts his opinion; but MF rejects it: 
(TA :) some read Ui; [in the place of niji] and 
explam it as meaning the seventh heaven. * (TA 
in art ^j.) 

\SfJ^ One who grinds and edU the leaves of 
thejj^. (TA.) [See also jtjL.] 

jl ju# A thnig resembUng a [curtain of the kind 
called] jjA» : (J^ :) or resembUng a Iw, wkick 
is put across a [tent of the hind called] S^ (M.) 

jt«w A seller of the leaves of the jjup. (TA.) 
[See also ^^'] 

j>U : see jju#« ^ Also Losing his way : you 

^7i L5^^ V^ i^ ^\ ^^^y ^ ^ losing his way, 
tfi error. (A.) And 1j>C sj^\ ^yll i. e. [He 
entered into, or did, his affair] in a wrong way. 
(9am p. 432.) ... A man without firmness, or 
deliberation. (M.) You say, \]yC ^Jio He spoke 
without deliberation. (A.).»A man wlu> cares 
not for anything, nor minds what he does: (ip,* 
M, ( :) or one who occupies khnsdfnrith vain or 
frivolous diversion. (TA.) 



[And as though the first heaven, with the angels 
around it, were the sea, the Tvinds deserting it, 
and smooth] : (1^, M, TA: [but in the M and TA, 
for ei^, we find V3^ f ^^^ ^^ ^® ?» "^' >j^h 
we find VJ^^ which is inconsistent with the 
rhyme of the poem :]) by ^lyUI he means the 
winds ^, and by ekb\^, [for sj^yj,] sAfi [or 
rather e£>j:Li] : he likens the sky to the sea when 
cahn: (TA:) Th quotes thus : 

and mys Aat the poet Ekens the angels, with 



jyj^^ A douJUness of the eye; (5;) and 
weakness of sight : (TA :) and >{>U^ [originally 
pi. of the preceding, app.,] weahness of sight, (^, 
M, ^,) or something ajfpearing to a man by 
reason of weahness of his sight, (M, i^,) on the 
occasion of, (8, M,) or [arising] from, (5,) 
intoxication (^, M, Igl) by drink ^r., (M,) and 
from [or if the reading in the C]^ be correct this 
prep, should be omitted] the insensibility arising 
from drowsiness and vertigo. (S, ^.) The > is 
augmentative. (1^ : but the word is mentioned in 
the M and If, in art >K»-««) See also jju^. ■■ 
Also A king: because the eyes become weak, 
or dazzled, in consequence of looking at him. 
(^inartjjL^.) 

0\^^ Tks shoulderjoints, (§, M, A, ?:,) 
and the sides: (^,^:) or (so in the M, but 
accord, to the IgL '< and") two veins (M, If) in 
the eye, (M,) or in the two eyes: (Tf.:) or beneath 
the temples. (M.) Hence the saying «ti^^ ^ 
4^1 He caihe beating (with his hands, TA) 
his shoulder^oints (9, A, "f) and hie sides; ($, 
]^;) meaning, the came empty, (9,A,]^,) 
having nothing in Us kand, (§,) or kaning no 
occupation, (M,) and without kaving aeoom^ 
pUsked tke o^ of Us desire: (9,^:) and in 

0$ - - ' 



respect to their ftar of Ood^ to a man aflfeoted like manner, ^^j^t: ($:) and^Jj^t w4^ S^$w 
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(AZ,) and Aijj^\, (TA,) and ^>j1, (ISk,) he 
came shaking hu shmUder^joints : (AZ:) or his 
sides : meaning as above. (TA.) 

jl3ju«« Hair [kt donm, or made to hang donm, 
or] hanging down; like JjjLli. (TA.) 

j ji»i ■• A dazzled eye. (TA in art. jJl«i^.)bb 
A bn^/ and <itrect road. (( ibid.) ^. And hence, 
(TA ibid.,) f Sight speech or Umgoage. (IgL and 
TA ibid.) 



1. Ji^t J.i:,(§,M,M?b,¥:/)aor. *, (§,M, 
Mfb,) in£ n. ,^Ju», (M, Msb, TA,) Se took 
the sixth part of the ponessians of the people. 
(M, M^b, 5.) _ And >>< JJL;, aor. ., (S, 
M, Mfb, 5,) inf. n. JJLi, (Mfb, TA,) He was, 
or became, tfie sixth of the people : (M, Mfb, BI :) 
or he made tltem, with hhnself, six. (S in art. 
%t<^.) And JXe made the people, they being 
fifty-nine, to be sixty with himself. (A'Obeyd, 
1^ in art. %£JL$.) And ^ju also signifies lie 
fnade fifteen to be sixteen. (T in art. «£Jl$.) 

2. Amtj^finf.n.^jmjJ^fSemadeit six. (Esh- 

Sheyb&nee, and ^ yoce *«»*-^0 — — Se made it to 
be six-cornered; six-angled; hexagonal: or six- 

ribbed. (I^gh, TA.) _ ^(^^ i^jU or Uj^, 
JTs remained six nights wiUi his wife : and in like 
manner the verb is used in relation to any saying 

or action. (TA voce ^^.) 

J • ' 
4. j»>ill ^jmt\ The party of men became six : 

(S, M, Mfb:) also the party of men became sixty. 
(M and L in art. %£ja.) *jf^\ ,j,h^\ Tlie 

camel cast the tooth after the ^t^Vj ; (Sy Mfb, 1^ ;) 
cast tfte tooth called umjj^ ; (M, A ;) which he 
does in his eighth year : (S, IF, A, Mfb :) and in 
like manner one says of a sheep or goat. (M.) 
mmmJ^jiS ^jut Tke man was, or became, one 
whose camels came to water on the sixth day, 
counting the day of the next preceding drinking 
as the first. (?,♦ ?:,• TA.) [See J»Ju*.] 

see |,^rfjLrf. 



day in which the camels drink: (Aboo-Sahl, 
TA :) or their remaining in the place of pasture 
four days [after drinking]/ then coming to the 
water on the fifth : (TA :)^ pi. J-«J^t. (M, §gh, 
TA.) You say, UjL elij o>^ [Sis camels 
came to tlte water on tlie sixth day, counting the 
day of the next preceding drinking as the first]. 
(3 J A, T^.) [Hence the saying,] dlJLs ^j^ 
^\j>^^ [which see expl voce J^]. (A.).. 
Also The sioGth young one, or offspring. (A in 
art.,*ja.) 

^^m»i see u^Jmt, in three places : ^and, as 
an epithet applied to a calf, see 
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the Ig: ^y^\ o^ v>^f «n<i ui others and in 
the O jA^l^t ^ v>-^,] (O,?:,) wUh which 
dates are measured. (O.) mmuHiJ^ in the saying 
uy^^ uHiJ^ ii«3l ^ is a dial. var. of Ji.j^ if, 
q.v. (?.)' 



(8, M, A, Mfb, J^) and t ^^.o- (?, Mfb, 
1^)^A sixth part; (§, M, A, Mf b, ?: ;) as also 
* crt!a-», (S, Mfb, ]§L,) a form used by some, like 
as one says ji^ and^^Jti : (S :) pi. ^Ijul. (M, 
Mfb, TA.)i.. [Hence, app., the saying, %,j^ 
4^ijb«l ^ 4^U^S which see expl. voce Jm^.] 



^jmt is the original form of Cw, (M, S^,) 

fern, of i:Lty which is originally iUju, (M,) 

S ' • » ^ J 

[meaning Six; for] the dim. [of Cw is t^^^ju^, 

and that] of £L# is ^lLijL\ and the pi. 
is ,^tju#t. (S in art Cw, q. v.) ... Also [The 
drinking of camels on the sixth day, counting the 
day of the next preceding drinking as the first ; 
as will be seen from what here follows;] the 
period of the drinking of camels [next] after that 
called i,^.^^ : or after six days and five nights : 
(M, TA :) or their being kept from the water five 
days, and coming to it on the sixth : (§ :) but 
Ipgh says that this is a mistake, and that the 
correct meaning of the term is, tlieir being kept 
from the water four days, and coming to it on the 
fifth; and so it is explained in the [A and] ^: 
(TA :) or their drinking one day, then being kept 
from the water four days, then coming to it on 
the fifth day ; so [by the application of the term 
^j>»J^] they include in their reckoning the first 



[u^\j^ as meaning Six and six together, or six 
at a tiffie and six at a time, seems not to have 
been heard: see jLL^. But Freytag mentions 
^tju# as used by £1-Mutanebbee for £L».] 

^^ ju» : see the next paragraph. 

^^jl, (Sh, 8, M, T^) and t J,^ jJi,, (Sh, M, ?,) 
Af used to say the latter, (§,) A [garment of the 
kind called] o^^ : (M or a oUi>, (§, M, 
IS^y) or any garment, (Sh,) of tke colour termed 
$>^ [here app. meaning a dark, or an ashy, 
dust-colour]. (Sh, $, M, ^.) bb And the former, 
(¥,) or the latter, (M,) Smoke-black of fat; or 
lamp-black; f^ju. mJX^. (M,^.) 

^^ jui# ; see ^^lJu# : ^^ and see ^^tjui. bb 
Also The tooth that is before that called the 
JiV; (8,?:;) after ^that called the a^VJ; (M, 
L, TA ;) as also t ^^^^j^ ; (8, ]^ ;) masc. and fern., 
because the fem. names of teeth are all with S, 
except ^^rfjUf and i^*^ ju# and Jjlf : (§ :) the pi. 

(of the former, 8,) is ^jbi# and (of the latter, 8) 
,.,.«juf. (S, B;.) You say, of a camel, Am^^w ^-iJI 
and ▼ Amt^mt [He cast his tooth called the u-*^ ju# 
and i.r't^]* (A*) -— ^ And hence, (Mgh,) A 
camel, (M, A, Mgh, Mfb,) and a sheep or goat, 
(M, TA,) casting his sj^jL, (M, A, T A,) or hie 

tooth that is after tlie ^e^ Vj ; (Mfb ;) i. e., in the 
^hth year ; (A, Mgh, Mfb ;) as also * ^^ou# : 
(A, Mgh, TA :) masc. and fem. : (M, TA :) or a 
sheep or goat six years old: ($,^:) pi. ^^^jUf. 
(M.) A poet, (ip,) namely, Manfoor Ibn-Misj4^, 
speaking of a fine for homicide, taken fit>m among 
selected camels, (TA,) says, 

[And he went round about, as tlte collector of the 
poor-rate went round about, amid them, preferring 
Certain of them, arMmg the nine-year-old and tke 
eight-year-old camels]. (8, TA.)aaiiAlso A sort 
of measure, or a sort of^ifU, [in some copies of 



i.r><ju# and JLn^ ju# : see ^j>»j^. 



^^tjUf, applied to a garment of the kind called 
l%(9,A,J!.,)Sixcuhits in length; (A,]^;) as 
also t^^jcl. (S,*A, Mfb,{[.)_Also [as 
meaning Six spans m heigkt, said to be] applied 
to a slave. (Mfb in art. u-*^0 [But see 
^U^.] .Mi [Also A word composed of six 
letters, radical otdy, or radical and amgrnesi^ 
tative.] 

J#>C [SixtK] : ^em. with I. (ip, \, &;c) See 

also oC, in art. C«i#. «» [^ ^^^^ and the 
fem. Ijt^ iU>L#, meaning Sixteentk, are subject 
to the same roles as^^J^ «SJU anditsfem.,expL 
in art. ^iJ3, q. v.] 

^jihJJ^ : see art. ^j^jJimt* 
• s 



A thing composed of six layers or 
strata, or of six distinct fascicles or tke Uke. 
(TA in art. %^JL$. [See also ^^jl^, below.]) 
-« [Hexagonal; a kexagon.] mmm A verse com^ 
posed of six feet. (M.) 

^^jul* A rope composed of six strands. (M 
in art «£Jl$.) 

&ju» a dial. var. of ^j^, (^,) which is the 
more common. (TA. [See the ktter.]) 

ti'*i see what follows. 

UjJL* a dial. var. of lij^ [q-^O; CA;) 
as also ^>}^\ (L and TA in art. ^>Jy) and 
t I jlm« and &>>• signify the same [as dial. vars. 
of|jLl#], (TA.) 

2. ijL, (M,TA,)in£n. J^^, (TA,) He 
cut it in pieces; namely, a camel's hump. (M, 
TA.) 

4. %JjJ{ It (the night) became dark; (^, M, 
T^\) accord, to some, after the mj^ [app. as 
meaning the first part thereof; or about the 
half; or a great, or the greater, part] : (M :) 
or let down its curtains, and became dark : and 
%J^J\ and iJjJ^I signify the same. (AO, TA.) 
... And J»^t %Jjmt\ Tke people, or party, entered 
upon the [period of tke nigkt called] Ujmt* (M.) 
_ And <Jju#t He slept; (AA, 1^, TA ;) as also 
^>J1. (AA, TA.)_And XHis eyes became 
dark by reason of hunger or age : Qf., TA :) said 
of a man. (TA.) ... Also, said of die daybrei|k, 
ordawn, Ji( shone: ($,]g[,TA:) [thus,] as AO 
says, it has two contr. significaticJns. (TA.) mmm 
And He lighted the lamp : (K. :) or one says, in 
the diaL of Hawizin, tyj^l, L e. ^y^^^ [Light 
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ge a lamp, or with a lamp] ; from ^j^-Jt : {^, 

T/L :) or one sayi in that dial., U |>^Jb#ty i. e. 
I>^f [Theg SgkUd Jbr ut a lamp, or with a 
lamp]. (M.) ... Abo He nufved away or aside 
[in order that the light might eiUer a place]. 
(IB^.) When a man is standing at a door or an 
entrance, one sayi to' him, %JjmAf i. e. Move thou 
afvay or aeide from the door, or entrance, «n 
order that the Camber, or teiU, may becoms 
light. (AA, TA. [See also the last sentence of 
this paragraph.])... [In all of these senses, per- 
haps excepting one, it is intrans.: in others, 
trans.] MB Ton say of k woman, aIIuI Ctiju#t, 
(IP, TA,) and vW<^^ ('I'^O She let donn [the 
head-eoveringf and the veil, or cmiain]. (9, TA.) 
...And j£jt %Jj^\ He raised [the veil, or cur- 
tain]. Q^.) .. One says also, vO^ ^^^ Open 
thou the door, or entrance, in order that the 
chamber, or tent, may become light. (§.) 

wljUf : see ^jl#, in three places. ...Also The 
night. (9, TA.)_ And The daybredh, or dawn : 
(AA,lp,]^:) Bud the advent thereof: (Ft,^,^:) 
and the whiteness of day. (TA.)bb Also A ewe: 
(Ibn-' Abbid, ^ :) or such as has a blachness Uhe 
that of night, (t A.) ... And <Jjb^ JJb^ is A 
call to the ewe to be milhed. (Jf..) 

aiju#: see the next paragraph. 

sijJL and t UjJ^ L q. t JjL^, (Af , ^, M, ^,) 
as meaning The darhness, (A9, 1^, "f.,) in the dial, 
of Nejd, (Af,§,) or of Temeem; (5;) or as 
meaning the darhness of night; or, as some say, 
after the ^.J^ [which here app. means ihe first 
part of the night; or about the hd^; or a great, 
or ike greater, part] i (M :) and also as meaning 
the Ught, ( A9, 1^, IgL, and M in explanation of the 
first word,) in the dial, of others, ( Af , 1^,) or of 
j^eys: (!^:) thus haying two oontr. significa^ 
tions; (S,]^^;) or the darkness and the light are 
called by one and the same name because each of 
them comes upon the other: (^:) or the first, 
(S, M, BI, ) and second, (?,) the commingUng of the 
light and the darhness, (S, M, ^,) as in the time 
between the rising of the dawn, (^,) or as in the 
time between the prayer of the dawn, (M,) and 
that when the sun becomes white, (S, M,) accord, 
to some, as is said by A'Obeyd ; (8 ;) or, as 
'Om&rah says, the first signifies darhness in which 
ii Ught, of the fomugr part of the night and of 
the latter part thereof, between tlio redness after 
sunset and the darhness and between the dawn 
and the prayer [of the dawn] ; And A» says that 
this is the correct explanation: (TA:) and the 
first and second, a portion of the night : (M, Jf. :) 
or the &nt, a remaining portion of the night: (Ibn- 
Qabeeb, TA :) Qr the first of five divisions of the 
night: (TA in art. >>*. : see t^, Toce j^:) 
and the first, (5, TA,) i. e. with ^m, (TA,) 
or the second, (C]^,) as abo ♦ J JlJ, the blach- 
ness of night: (K :) the pi. of the first is JJJl ; 
as in the saying of 'Alee, ,^t ^j^j,^ ^SJJL^ 
Iremovedfirom over them the darknesses of night : 
(TA:) and the pL of t Jjj^ is Jljbll. (M, 
TA.) You say also, j^ ^ tf"^ '^^^ *<'^ 



Xl saw the blackneu of his body, or fifrm, from 
a distance. (TA.)hb Also the first, A door, or 
an entrance : (M, ^ :) or its^ ij^ [i. e. vestOnfle, 
or porch, &c] : (^ :) and a 0rt of covering over 
a door to protect it from the rain. (1^,^ TA.) 

w^jjur [a pi. of which the sing, is app. w{ju#, 
like %JjL&,] The corporeal forms or figures or 
substances of men or otlier things which one sees 
from a dikance: (^:) accord, to l^gh, (TA,) 
correctly with u#: (^, TA:) but the truth is, 
that they are two dial. Tars. (TA.) 

ij^ju# A camets hump: (1^:) or a eam/^s 
hump cut into pieces: (M,TA:) or pieces [or 
slices] of a carneFs hump : (Qam p. 2S8:) or the 
fat of a camel* s hump : (M, JgL, and Ham p. 257 :) 
[or a very fat hump of a camel : (Freytag, firom 
the Deewinof Jereer:)] pi. Ufitj^ and >J\^m». 
(TA.) 

WjL.# A veU, or covering; \a thing that veils, 
conceals, covers, or protects : ^hence the saying 
of Umm-Selemeh to 'Aisheh, (O, ^, TA,) when 
she desired to go forth to fll-Bafrah, (TA,) 
42^1 jbi# C^^j jJ 1. e. yLJ\ CAfc 1. e. V«yihj Oj^t 

[i. e. A:itjb« 4i^j ( JM in art; 4^j) ITum hast 
rent open his veU, or covering, meaning the Pro- 
phet's, as is shown in the TA] : (O,^, TA:) or 
thou hast removed his veil, or covering : (O, TA :) 
or thou hast removed his veil, or covering, from 
its place, to which thou W€ut commanded to keep, 
and hast placed it before thee: (0,(, TA:) but 
the saying is also related otherwise, i. e. C<y^j 
s^\^M, mentioned before [in art. U^t» .<]. (TA.) 
One says also, A2^t ju# ^J^ e^y meaning Such a 
one quitted his veil, or covering, and came forth 
from [behind] U. (TA.) 

ijju#t, as an epithet applied to night, Darh, 
(M, [as also JjI-«,]) or blach. ((.) 

wJjumi* Darh : [like iJjLl :] and also Ught : 
haying two contr. significations. (M, TA.) ... 
And Entering iqwn the [period called] iijmt. 
(TA.) 

^ jlm« jiU# A cameFs hump cut into pieces [or 
slices]. (M.) 

^3Jlm« vW^ -^ t»0t^ or curtain, let down^ 

(TA.) 

J^ 

I. eijS, aor. ', (1^, M, Mgh, Mfb, ^,) and 7 , 
(M, ?:,) in£ n. jti, (§, M, Mgh, Mfb,) He let 
it hose, let it dawn, lowered it, or let it fall; (^, 
M,^;) namely, his garment, (S, M,) and hair, 
rFr,M, ^,) and a yeil, or curtain; (M;) and 
ejjmt signifies the same; (Fr, TA;) as also 
t«)ju#t; (M,]gl;) or this latter is a mistake; 
(Mgh ; [but this the author asserts because, he 
says, he had searched through books without 
findhig it except in the '^ Nahj-el-Bal&ghah ;"]) 
not allowable; (Mfb;) and the former signifies 
he let it down, or let it faB, namely, the garment, 
without drawing together its two sides: (Mgh, 
Mfb :) or, as some say, he threw it upon his head. 



and let it looee, let it down, or let itfhU,upon hk 
AouUers: (Mg^:) snA he let it down, or let k 
fall, namely, hair, not lii^iiu [L e. made reeuT' 
vate at the extremities], nor tied in hnots: (Ltfa, 
TA :) and one says also, 4^ J>jJ, changing the 
^ into J. (Sb, M.) The Jju# that is forbidden 
in prayer is The letting down onis garment withr 
out drawing together its two sides : or the envelop- 
ing oneself wUh his garment, and putting his arms 
within, and bowing the head and body, and pro- 
strating oneself, in that state; as the Jews used 
to do ; and this applies uniformly to the shirt and 
other garments : or the putting the middle of the 
jljl [or waist-wrapper] upon the head, and letting 
fall its two ends upon on/is right and left, with- 
out mahing it to be upon his two shoulder-blades. 
(TA.) 4^ O^ ^^ jJ^ is said in a tmd. 
[as meaning He made the end of his turban to 
hang down between his two shoulder-blades]. 
(Mgh.) And one says also, ^^ ijoi t jj^ 
4a;»5 a^sJU, [meaning He let his hair fall down 
abundant and long upon his Moulders and his 
nech,] inf. n. Si^. (ISh,TA. [See its pass. 

part n., yoce JjuJU.]) .. Also, aor. ? , (M, IgL,) 
inf. n. as aboye, (TA,) He sUt it, or rent it ; 
namely, his garment (M, ^.).». And ^ Jji^ 
^'j^\,(0,^,)iaf.n. as aboye, (TA,) He went 
away into the countiies, or provinces. (O, ^.) 

8 : see 1, last sentence but two. 

4 : see 1, first sentence. 

6 : see the next paragraph. 

7. JjuJI [and accord, to Frejrtag t JjuJ also, 
but he names no authority for this, and I haye not 
found it in any MS. lexicon, but it is agreeable 
with analogy as quasi-pass, of 2,] It was let 
loose, let down, lowered, or let fall; said of hair 
[&c.]. (MA, KL.) ... And^jji^ JjuJt He was 
somewhat quich, or made some haste, running; 
like jjLwt ; the j and ^ being app. interchange- 
able. (9ar p. 576.) 



Q. Q. 1. J>^ He (a man) had long 
taches, (lA^, TA,) or he had a long mustache. 
(Af,?:.) 

J jLw and f J ju# [the former written in a copy 
of the M Jju^, but said in the ]^ to be with 
danmi,] A veil, or curtain: pi. [of miilt] J>lLI 
and [of pauc] Jlill (M, K) and Jill. (?,) 
In a yerse of Qomeyd Ibn-Thowr, as it is related 
by YafJ^oob, J^JlJI is used as a sing., because 
it is of a measure which is [in some instances] 
that of a sing., such as ^jjuJt, meaning a sort 
of garment : but others relate it diflei«ntly, saying 
Je«^^ which is correctly a sing. (M.) [See 
also i>ju».] 

Jj^ A strmg of gems or jewels: (ip :) w a 
string of pearls or large pearls, reaching to the 
breaet: (M,? :) pi. Jjli. (§.) —See also Jil. 

JSL An inclining. (M,?.) [See Jill J 

(Jjbitf, of the measure ^Jed, an aimbicixed 
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woidyOriginallyyinPen., «)> 4^ ['^ three-hearted"]; 
M though it were uuree chamberB in one chamber 
(C^ U* ^3e* ^^^ ^^)i ^^ the Otisj j5jU. 
.[i. e,y I snppoee, ''like the garment of £1-Qeereh 
with two sieeTes ;'' app. meaning that it signifies 
An oblong chamber nith a wide and deep recess 
on either hand at, or near, one extremity thereof; 
90 that its ground-plan resembles an expanded 
garment with a pair of very wide sleeves : in the 
presoit day, it is commonly applied to a single 
recess of the kind aboye mentioned, the floor of 
which is elevated about half a foot or somewhat 
mpre or less above the floor, of the main chamber, 
and which has a mattress and cushions laid 
against one or two or each of its three sides]. 
(?•) [Oolius explains it, as on the authority of 
the ip, (in which is nothing relating to it but what 
I have given above,) thus: Pers. 4)j^ seu 

•>*-i,t. jf.jJU*.] 

^ ju# The thing [or hanging] that is let down, 
or suspended, upon the [hind of camelrvehicle for 
women called] ^>y^ : (§, O, ]^ :) pi. [of mult.] 

J^jUtf and jStJ,^ and [of pauc] JtjLwt : (S, O :) 
the first of which pis. is expL by Af as meaning 
i\it pieces of cloth 7vith which tfte f>j^ is covered; 

as also O^J^. (^-^0 — — ^^ ^ ^^^ [&PP- ^ 
hanging or curtain] that is extended across, or 

eideways, {^J^jni,) in the space from side to side 

of the [tent called] 3^ (^W^t ^ iV) : and 

(some say, M) the curtain of the SUi^^ [or bridal 
canopy, &Cy] of a woman : (M, ]^ :) pis, as 
above. (TA.) 

JjU«tf, or JjU««#y (accord, to different copies 
of the ^,) A certain bird, that eats [the poisonous 
plant called] ^fi^ [generally applied to the common 
wolfs-hane, aconitum napeUus] : on thb authority 
Qf£l-J4I^idh. (S.) [See also art Jja«^.] 

J>># The mutt<iche. (S, I A^, ?.) You say, 
2;^ Jlfc, ( Af , ?,) or s^>^, (lAfr,) His mus^ 
tache, or mMStaches, became long. ( A9, 1 A^, IgL.) 

Jjurt jia^i An tncUmng penis: (M,]^:) pi. 
[by rule J J^y but it is said to be] Jju#, i. e. like 

jJuH and JjLl^ : see what follows. 

JjJLu Hair let loose, let down, lowered, or 
let fall: (8:) or lanh, or long, and pendent; 
(M,5;) as alsatjjJli: (TA:) or abundant 
and long, (Lth, TA,) and so t J JLH, (ISh, TA,) 
falling upon the bach. (Lth, TA.) 

l.J^, (§,M,B:,) aor.S (?,)inf.n.li:, 
(§, M,]gL,) He repented and grieved: (S :) or he 
was, or became, affected with anxiety: or with 
anxiety together with repentance: or wVh wrath, 
or rage, together with grief. (M,]^*) [Hence,] 

one says, ilS ^Jj >jJ ^j ^ 2 U [He has no 
object qf anxiety nor of repentance and grief 
except that: or this sayiug may be from what 
next follows]. (1?0— -t^V >^i aor. and 



in£ n. as above. He desired the thing vehemently, 
eagerly, greedily, veiy greedily, or excessively; han- 
kered ajier it, or cov^ed it ; Bnd he n)as, or became, 
devoted, addicted, or attached, to it : (TSI :) [but 
these meanings of the verb are perhaps only inferred 
from the saying that] j»juJt is syn. with u^jmJ\ : 

and ^iSjW ^1, (M, ?, [in the C? ^1,]) and 

^y^t. (TA.) Hence the trad., CJjt cJ\^ «>^ 

ft«e^ CM O^ ^' J"*^ A4 jurj A^ [2b frAom- 
«>«?«• ^A« present state of existence is the object 
of his anxiety and of his eager desire kc, Ood 
places his poverty before his eyes]. (TA.)bb 
And > ju#, [i. e. >jur, as is indicated by the fi>rm 

of the part. n.> jur, and by>ju# as an inf. n. used 
in the sense of that part, n.,] said of water, It 
became altered [for the worse] by reason of long 
standitig, and overspread with [the green sub- 
stance termed] ^SmL, and choked with dust 
and other things that had fallen into it. 
(A, TA.) BB [And j»ju# said of a stallion, He 
n}€LS withheld from covering: so in the Deewdn 
of Jereer, accord, to Freytag : it is said of a 
stallion-camel: see >jj.] ■■ j^idt J^ ^Ut^JJ 
a^UJV [The length of time that had elapsed 
since the coming thereto of the drinkers] altered 

the water [for the worse]. (A, TA.)_.And 
'' " ^ ^ ^ 
w>Ut >ju# He shut, or closed, the door; syn. 

•>j ; (lA^, M, TA ;) in the T^ erroneously, 

sutOiji and so a^JL^. (TA.) bb See also J^ jlI. 

2.^jJj [inf. n. of >ju^] The bintOng, or 
closing, the mouth of a camel [with a mnzde ; 
i. e. the muzzling of a camel : see the pass, part n., 
below]. (KL.) 

[4. j^jimA, said of water, It was prevented from 
flowing by dust and wind : so in the Deewin of 
Jereer, accord, to Freytag.] 

7. jt^\ ji^ jkImJI The galls, or sores, on the 
bach of the camel became healed, (f., TA.) 

• •* . , • -^ , 

> ju, as a smg. epithet : see j»jl.#, last sentence. 

It is also a pi. of>jju#. (M, TA.) 



inf.n. of j»ju#. (S,M,^. [See 1, first 
four sentences.]) ». See also>ju#, in two phices. 

; see the latter half of the next paragraph. 

[is a part n. of> ju : and is also app. used 
as an imitative sequent to j»jJ]. You say [>jlii» 
and] T>^^ ^<1 ^ cM^ i^f ^9 ^'^) Cleaning 
Repenting and grieving : (TA :) or affected wi^ 
anxiety : or with anxiety together with repead- 
ance: or with wrath, or rage, together with 

grief: (M, El, TA :) and jijJ>ju», in which one 
is used as an imitative sequent to the other ; and 
»U ^»C, and o^*^ ^0^«^i [^PP* ^ ^® 

" ^ * 0' Si » * A 

manner,] jsiuJI beine seldom used without j»j^t : 
(TA:) or [jJi» jj^, and] tj^ALr jo<5, and 

t |*)U ju# Ci^«^ > ^° which one is said to be an 
imitative sequent to the other: (E:) or, accord, 
to lAmb, ^ji>C in the phrase ji>U >>L« Ji|»j 
means, as some say, altered [for the worse] in 



[BoorX 

intellect in canS^9^ience of grief; from >ju# ^, 
i.e. ''water that has become altered [for the 
worse] :" or, as others say, grieving, not able to ,, 
go nor to come. (TA.) You say also >jli# Ji^ ^ 
A man affected with wrath, qt rage. (Ip, TA.) 
«. And >jLi# JUrU Affected with amorous, or 
passionate, desire, in a* vehement, degree. (AO, 
$.) •» And in like manner, (TA,) j»ju# JLi 
(Ip, M, ^) and ^>ju# [which is an inf. n. used as 

an epithet] and t>3ju«« and t^Am* (M, f.) A 
stallion [camd] excited by hut for the female : 
(S, M, ^ :) or one that is sent among the she* 
camels, and that brays amidst them, and, when 
they have become excited by hut, is taken forth 
from them, because what he begets is disesteemed; 
(M, K, TA ;) therefore, when he is excited by 
hut, he is shackled, and pastures arednd the 
dwelling; and if he attacks the she-can^, he ie 
muzzled: (TA:) or one that is in any manner 
debarred from covering; (^;) or the last two 
epithets have this last signification. (M.) .» And 
&4JLW ^U An old and weak ske-camd. (AO, 
(TA.) mm.!f^ fu and tjj^ and tJJLl (M, JgL) 

and ^Jijli (^) and T>^ Ju^ (M, TA) and O^ JlI 
and t J^ jui (TA) t . q. o^jlH [i. e. Water filled 
up, stopped up, or choked up, with earth or dust ; 
or into which the dust has been swept by the 
wind]'. (M: [in the If. and TA, erroneously, 

J^jbU :]) pi. j»tjb«t [a pi. of pauc] andj^tju [a 
pi. of mult.] ; or the sing, and pL are alike ; (M, 
Tf ;) [i« e.] you say>U^t fU and jilju#, applying 
pi. epithets to a sing, noun ; : (Z, TA ;) as well a9 
Jult ICf (lAmb, TA, and Ham p. 102) and 
jAjmi (IAmb,TA) meaning waters altered [for 
the worse] (IAmb,TA, and Qam ubi suprii) m 
consequence of long standing, and so>ju# : (Qam:) 
this last is pi. of T^^jJir, as also>JuL : (M, TA :) 
[and eadi of these two is also used as a sing.; 
i.e.] you say also t^jj^ a^^j and tj^^ 
meaning a well filled up, stopped up, or choked 
up, with earth or dust; or -into which Ute duet 
has been swept by the wind: (S, ^, TA : [in the 
C^, ^ 4 j^».< is erroneously put for UjuU :]) or 
into which varieties of small rubbish, and dust, 
or small pMles, whirled round by the wind, have 
fallen, so that it is nearly choked up: (Lth, • 
TA :) and ^j^Jm SU is expL as meaning water 
that has become altered [for the worse] : (lAmb^ 
TA :) "jtjUi^, also, applied to water, signifies the 
same as>ju#; (M,^;) and so does ^jb^jm^i 
(TA:) [or ♦ the former of these, so applied, 
prevented from flowing by dust and wind. (Frey- 
tag, fix>m the Deew&n of Jereer.)] 



, as a sing, epithet : see the latter half of 
the next preceding paragraph, in three plaoes. It 
is also a pL of^jju*. (M, TA.) 

^Ujmtx see >jur, second sentence, in three 
places. 

j^yJ^ and jb^jl» : seojil, in the latter half of 
the paragraph; the former word, in two pkces. 

^ jup : see >JUy in the latter half of the para- 
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•Book I.] 

gmpb.«»Al8o Mitt; syn. vC*: or meh asu 
tlUn. (M, 50"" And t. q.^M^jt^ (5) [app. 
as meaning JRemembenng God, or ceMyrating 
Him, much, op frequenO^ : for SM adds], hence 
the saying, 

[app. aPVjf remember not, or celebrate not, God, 
otkerwm than doing $o much, op frequently: 
from which it seems that one says, ibT t^jLl, 
inf. n. >a-#, meaning JJ* remembered, op f«fc- 
iroto^ Oa^ &c]. (TA,)i» And t. y. 4-i5 [Fa^ 
.tigye: bat I mdine to think that this explanation 
is a mistranscription]. (TA.) 

^>W : see jKt>#, second sentence, in foup places. 

>.,»««•: Bee>jb«»,inthefopnlephalfofthepara- 
graph._ Also A camel left, to pasture by Usdf 

(J^, TA) around the dwOmg. (TA.) And A 

[camel of generous race, such as is termed] 
iSt^ having a muzzle put upon his mouth. (S.) 
.— And A camel having galls, or sores, upon his 
bach, and therefore exempted from the saddle 
ufOil his galls, or sores, have become healed. 
(¥•) ■■ 8ee also >jur, kst sentence, in two 
places. 

^jo^: see >^, in the former half of the 
paragraph: Hi and again in the last sentence._ 
Also Adoor«4trf, orcfciwt (TA.) 



^M^ — ^X^ 1335 

O^: see what next follows, in two phices. land Ci/^ig Q^J 3^ 0^\ C [Ham good, 
O^, (1*1 Mfb,) or t^?,JL;,(so in a copy of ^' bMuHfrl, is her stretching forth of her hind 



1. O^, (9, L, 5,) aor. ^ (§,1,) inf. n. oJ^ 

and iilj^, [or the latter, accord, to the Mfb, 

seems to be a simple subst.,] Me acted as minister, 

or servant, of the Kagbeh, and [so in the § and 

L, but in the ^ "or"] of the temple of idols; 

(§>I'>?0 and performed the office of door- 

keeper, or chamberlain. (If..) [And] i^f q^. 

aop. * , inf. n. Q^^f bas the former meaning. 

(Mfb.) A'Obeyd says, (L,) a^t iSl jL signifies 

The ministry, or service, of\he Kaabeh, (Mgh, 

L,) and the superintendence thereof, and the 

opening and locking of its door. (L.) The 

a5li«p and the J^ [q. v.] belonged to [the femily 

named] Benoo-'Abd^-Dir in the Time of Ig- 

norance, and the Prophet confirmed it to them 

in EWsldm: (8,L:) [in the first age of El- 

Islim,] the ailjw of the Kaabeh belonged to the 

sons of 'Othmin Ibn-TaUiah [of the family of 

Benoo-'AbdHBd-Dir]. (Mgh.) aSl JU« signMes 

(also (L)] ijl^^l [which seems to be properly 

a subst., meaning ITie office of door-keeper, or 

cliamberlam, but here seems, fix)m the context, to 

be used as an inf. n., meaning the performing 

tltat office]: you say, iijuli, aor. as above, [app. 

meaning Ife acted as door-keeper, or chamberlain, 

to U, namely a^temple, or for him ;] (M, L :) or 

^j^, inf. n. aiUji, signifies he served it, or him. 

iUA.)mmi^ 6^, (8,L,5,) andjijt, (8, 

L,) aor. . and *, (K,) JEe (a man, S'.L). let 

down, or lowered, his garment, (S,L,]8:,) and 

tfie curtain, or veil, (S, L,) and ^j^\ the luiir ; 

like eijSi [which is hold by some to be the 

original, the ^ >>eing held by them to be a sub- j 

stitute for J : sec o^]. (Fr, TA in art. Jju..) I 



the M,) or t ^jj^^ and t ^\^^ Qf^) as also 
^ Oi^y (AA, L,]g[,) A curtain, or veU: (AA, 
M, L, Mfb, Tf, :) [like jjw and JJLi :] pi. of the 
firet (L) or second (M)' [and app. of the last 
also, like as J\jL\ is pi. of J JL or Jil and also 
of y}i^,\ O^jLft^ in which the ^ is said by 
some^ to be a substitute $)r J : (M, L :) or 
0<«J-t is a dial. var. of Jljwl signifying the 
J^*^ of ^ke [kind of camel-vehicles for wo- 
men caUed] ^>}^', (S, L;) [i.e.,] accord, 
to ISk, it signifies the pieces of doth with 
which the ^>y* is covered; (L;) as also Oj^l 
(Af,TA voce J^,*-^;) and its sing, is [oi^f 
like Jiixlr, or] t J^jj,. (L. [The last word is 
there thus written, in this instance, with fet-i^.]) 






see the next preceding paragraph. 



CH«>-: Bee o^^- — -A^l«> -F'«^ as a subst. 
(AA, X 50 «- And JSfood (5.) _ And 
fToo/. (5.) 

•-' .- 

ilitjuf Ministry, or semM. (Mfb.) [And 

particularly The ministry, or serrios, afinf M^p^r- 
intendence, of a temple of idols; and afterwards, 
of the Kaabeh: fiee'L] 

0>^ ^ minister, or servant, of the Kaabeh, 
(S, Mgh, L, Mfb, 5,) and [so in the § and L, 
but in the If "or''] of the tetnple of idols; (g, 
I^f^',) and one who petforms tJie office of door- 
keeper, or chamberlain: (£[:) pL i^jln {^, 
Mgh, L, Mfb, 5 :) or 2>jw signifies the door- 
keepers, or chamberlains, (vW^y [pL of ^^..^W,]) 
^ the House [of God, i. e. the Kaahdi]] and 
<A« intendants of the idols in the Time of Igno- 
rance ; the latter being the primary application : 
(M, L:) but IB says that there is this difierence 
between the vl)>C and the v^^ ; that the latter 
precludes, and his license to do so belongs to 
another; whereas the Q^Li precludes, and his 
license to do so belongs to himself. (L.) 



j«iuf and ^ju# 

L 4j^^ \^j (M,) or sS:^, Of,) [aor. 

^iJ,] inf n. ^ii, (8,M,]g:,) He stretched 
forth (8, M, Tf) his arms or hands, or, as when 
said of a camel, his fore legs, (M,) or his arm or 
Aan^ or hie fore l^, (S,]|,TA,) ^^J [towards 
him or it], (CK,) or i^\ ^ [towards tJut 
thing], Uke as do camels (J^*^t ^Jui U^) m 
their going along; (TA;) as also * ^XLi\, (M, 
5, TA,) in [some of] the copies of the 5 iSJ^\, 
but the former is the right. (TA.) You say of a 
man, \j^, aor. yjl^. He stretched forth his arm, 
or hand, towards a thing : and of a camel, f jLi, 
inf. n. 3 jur, he stretclted forth his fore leg in 
going along: (Msb:) or of a she-camel. 



(S, I^,) aor. ^.v^, inf. n. ji^, (8,) she went 
with wide steps; (5;) or she stretched foHh her 
arm in going along, and went with wide steps: 



legs, and her, returning of her fore legs in her 

g(^!]. (9.) See also ^ \^, (M,) or 

yf^, (6,) 1^ ♦i.MlK?, M,) He went, (M,) 
or he goes, (§,) towards, or m f/i« direction of, 
mch a thing; (§, M ;) said of a man. (8.) «. 
>*-» also signifies The going at random, lieedr 
lessfy, OT in a headlong manner, witliout conr 
sideration, or witJunU any certain aim, or object, 
not obeying a guide to the right course, in 
journeying; (S,M;) said in relation to camels 
and horses. (M.)_ Hence, (M,) j^W tJu», 
(5,) aor. jili, (TA,) inf. n. ^, (M, TA,) 
He (a boy, or child,) played with walnuts, (M, 
5, TA,) throwmg tliem into a hole; (TA;) a 
dial var. of bj; (5;) or, accord, to the T, the 
latter is of the dial, of children; (TA ;) as also 
♦ ijj2^\, (M, Tf, TA,) in [some of] the copies of 
the 5, erroneously, ^^\. (TA.) 8ee also 
#U«M, in art. ^ft.^. aBSee also S.hic^jJ 

v>jV The land was, or became, moistened by 
msieh dew, (§, Mfb,) either from the sky or frotn 
the ground. (§.) And ii^Sjl c^'^ The night 
was, or became, moist with much dew. (M,» 
TA.)_^| Jf^, (8,5,) or ^f, (M,) 

inf.n. ^^; (TA;) and ^ ^SLl, (M;) 2%« 
<&itet m the state in which they are termed jm^, 
^^ ^f [»®e these words,] were, or became, lax m 
their JjjUi [or bases, so as to be easily detached 
iheTe^m],(8,U,^,) and moist. (M.) 

2 : see 4, first three sentences, in four phces. 
— [Hence,] one says of honey, jJLjf sl^JJ^ 
f[77ie bees make, prepare, or produce, 'it]. 
(M.) «. See 4, again, in two places. ■■ See 
also 5. 

4. V3^l ^^\, (8, Mfb, ¥,) and i\Z^\; (8;) 
also ^s\X^,(Tf,) inf.n.a;^. (TA;) and 
t#|^.; (5.) j[e set, or disposed, the warp 
(ijj^\) of tlie garment, or piece of cloth; (8,* 
Mfb, 5,* TA;) A<? ma& a warp (j^jlL) tn </*« 
^a^-wi^wf, or piece of cloth : (Hat p. 241 :) or 
^ s\j^ means A« rfw? so for anotJier ; and t JlJuJ, 
hedidsoforhi7nee{f (M,TA.) [Golius explains 
♦ ijj^ as signifying also " Oblivit telam viscosiore 
aqud, ut cui mistus fiierit panis, quod fit roboris 
condliandi ergo ;" as on the authority of the KL ; 
in my copy of which I find only its inf. n.,' 
^^, expL as meaning the weaver's making a 
warp in a garment, or piece of doth (a^U. ^ j\i 
•y^f 0>J^) : and Freytag adds, as a significa- 
tion assigned to the same verb by Jac. Schultens, 
" Oirris s.Jimbriis ornavit vestem."]«« [Hence,] 
one says, \m^ j^i^ * kS^^(AmBH.J) 
or ij^ (TA in that art.) [meaning fHe com^ 
mences things, or affairs, and completes tkem]. 
And c4>^t U JUji t Complete what thou hast 
commenced (8 and Jf in art. j^) of beneficence. 
(6 in that art.)_Hence also, yl^^X^^ ^^| 
t. q. 4^.^ [1. e. t He wove, or composed, or he 
forged, ajiscourse between the^n]. (M,TA.)_ 
And U^ ^j^\ i. q. £xil [i. e. f He effected a 



as 
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rectification ofaffainj an agnement^ a harmony, 
or a reconciHationf between them treo\. (AA, 
Ai, 5.)— -^d ^l yS^^ \ He did a benefit to 
him; as also ♦^jl-, inf-n. ajjlj: (50 or 
,^JLi ^Jl ^JL.1, and j5ii t ;il,;(M, TA, [thi« 

in the' latter case, 4^, not 4JI,]) or yi ^5*^» 
tij^, (Mf b,) he did to him, or am/erred upon 
him, a benefit, benrfactian, favour , or the Uhe: 
(M,»M9b,TA:) [app. from ^"l yJJ^\, and 
e)lmt; and accordingly mentioned in the M^in 
art. ^J^: or] it is from ^JJ^ [or rather \j^, 
inf.n, ]i^,] as meaning "he (a camel) put for- 
ward his fore legs in going along;" for he of 
whom one says t^ JiSjUi [he did to thee good, 
like lj^ ^l i^J^l] 18 as though he stretched 
forth to thee his arm, or hand, therewith, ad- 
vancing: (9am p. 096:) you say, iUi ^J^t, 
meanine iuSx^\ [i. e. he did a benefit, &c.]. (Idem 

p. 759.) You say also, ^ ju»U \^\ C-JJ^ 1. e. 

t [I souglU a thing, and] I attained it, or ofc- 
tained it: [as tliough meaning I stretched forth 
my hand to it and reached it:] if you do not 
atuin it, or obtain it, you say, Ai^t : (S :) or 
sTjIit signifies the attaining quickly. (KL. 
[There expl. by the words 0-^Vo> >JL} • ^^^ vhich 
Golius seems to have found in his copy C>^} >jtJ 5 
for he has assigned to ^^J^S as on the authority 
of the KL, the meaning of cito incesiit.'^w^ 
\\jj\ also signifies He left, let alone, or neg- 
lected, him, or t^; (K:) lie left him to kinue^, 
unrontroUed, (M, Msb,) neither commanded nor 
forbidden. (M.) And^ you say, ^\ C-^i^t, 
'(AZ,T,9,) mf.n. :lZt, (AZ,T,)"J left my 

camels to pastut^ by thenudvee. (AZ, T, §.) ib 

■ J • fl 
Jjjjt ^jLrft : see 1, last sentence.— .Jii^t ^^.Mi 

Hie pabn-treee had dates such as are termed «x«f. 

(Af,T, §,?:•) 

6. •tjLj: see 4, first sentence, in two places. 
^Also He mounted it, or mounted upon it; 
(M, 50 ^ wfl*, or became, or got^ upon it; 
(§, M, KO Byn- *^> (M, 50 and i^^j (S, 
M, 5 ;) namely, a tWng. (M.) A poet says, (S, 
TA,) namely, Imra^el-^leys, (TA,) 



&c., and eeated not to keep to] one |»we- ' tochcd therefrom], (A?, T,S, M, ?,)«/«/ »«<w«< 






• •» • /•♦' ' 

[^nd when I drew near, I got upon her, and a 
garment I forgot, or neglected, and a^garment I 
was dragging upon the ground: j^\ being for 

^\]. (9, TA.) And i^V \J^ [Of * ^ (<^' 
^IjuJ meaning as expl. above is mentioned in 
the M in art. ^ju»), or it may be ♦ ^1^] signi- 
fies [in like manner] vi^. (TA.) — And He 
followed him, (5, TA,) and overtooh him.^ (TA.) 
Anil Se overcame, or overpowered, him; 
namely, a man. (TA.) And He conquered, or 
mastered, it; namely, an aflair. (TA.) 

8. 15 juirfl : see 1, in two places, ib Also, said 
ofa horse, -ff««t7«a<ed. (50 

ji: inf. n. of til. (S, M, 50 Hence, f^ 
ti^ 3^1 or li^ 3Jl1 ^ili : see 1. And ^.^^^ 

nmmandcr, recited an oration, or a Iiarangue, 



rhyme* (M.) 

^jLl of a garment, or piece of cloth, ^?> M, 
B:, &C.0 The warp ; (MA, KL <?»»^- «^*i^ ; 
(S, M,M9bO i.e. (Mfb [in the M "and it is 
said to mean"]) the portion [or threads'] thereof 
extended hngitudinaUy (M,» Mfb, 5») in the 
weaving: (Mfb:) and it is said to mean the 
lower, or hwegt,part thereof: (M: [but this is 
a strange explanation, which I do not find else- 
where:]) it is [said to be] from ^juJt [inf.n. of 
Iju*] signifying " the stretching forth the arm, or 
hand, or the fore leg, towards a thing:" (flar 
p. 241 : [but it is mentioned in the M as belong- 
ing to art. ^ JUtf ; and its dual, mentioned below, 

requires its being so :]) and ♦ CS"^^* (M, 50 
also [and more commonly] written * vj?*^^ (5>) 
signifies the same; (M, 50 ^ ^^ ^ ^^^> (?> 

5 o' ^« ^* ^ *^® "• ^' ^f\J^9 (M, TA,) 
having a more special signification, (Msb, TA,) 
[as though meaning a warp, or a sort of warp; 
or tlie 3 may be affixed for the purpose of assimi- 
lating the word to its contr. ^U*^f with which it 
is often coupled :] the duftl [of ^J^] is O^*^ • 
(S, Msb, TA:) and the pi. is Ljl\ (accord, to 

the §) or ;TJlL1. (MsbO ^ St^ *^S f^^ "^^ ^ 
[lit. Tliou art neitlter a woof nor a warp] is said 
to him who neither harms nor profits. (TA. [See 
also (c^.] ) — Hence, as being likened thereto, (M, 
[see S, second sentence,]) t Honey in its comb ; Bjn. 
^ or j^. (M, 5, TAO — And t^ benefit, 
Imefactian, favour, or the Uhe. (S, M, 5, TA. 
[See also the next two sentences.]) ..The nights 
dew ; ((^, M, Msb, 5 ^J means of which seed- 
produce lives : (§,♦ Mfb :) or, a? some say, ^jlf 
and tCjJ are syn. [and both applied to dew in an 
absolute sense] : and the pi. is {tjwt. (M.) .^ 
And X Liberality, bounty, munificence, or geme^ 
rosity; as being likened thereto; and so ^^jJ. 
(S in art. ^j^ and ^^J^.) [See an ex. in a verse 
cited voce 3l3j.] w^ Green dates, (M,50 ^^^ 
their fmijCJ^ [or f-uit-stalhs]; (M;) as also 
t iTiS ; (M, 5 ;) of the dial of El-Yemen : n. un. 
♦ ltjJ# and ^ i^jSi, (M, TA,) on the authority of 
AA, and of Sh also, who says that they are of the 
dial, of El-Medeeneh. (TAO [S«« also the last 
sentence of the next paragraph: and see vWO 
^ Also sometimes used in the sense of yjj^. 
(§,50 See this latter word. 

jlt [originally ^^] Moist; applied in this 
sense to anything. (AHn, M.) .. And [parti- 
cularly] Moist with dew, [or with night-dew, or 
with much thereof,] applied to a place. (MO 
And you say 1^ ju# u^jt A land moist with much 
night-dew. (S, Mfb.) And ajjl Sj^ A night 
moist with much dew: (M,»TA:) the .epithet 
[j^] is seldom applied to a day. (M, TA.).^ 
And ^ Lii Dates in tlie state in which they 
are termed •J^, (S," M, 5,) accord, to As, wlien 



rAf, T, M :) one thereof [i. e. a a^] is termed 
aijj#: (Af,T,TAO the ^}^ is the ^ of the 
J^IJ [or alij]. (TAO You say also ^^; 
and 2^ ju# i^, which is the same as 1 1| ju» [ezpL 
above, voce yjj^]. (§0 



^ jLi and t ^^j^;,, (§, M, 5,) the former the 
more common, (§, 50 w»«l ^^^ ^ "**?• "*^ ?*•» 
(9,»M,50 J^f fc* a^^»^f o' neglected; or lefi 
to pasture by itmiforby themselves; (S,M,5;) 
applied to a camel, (5f TA,) and to camels : ($, 
5,TA:) you say tjj^ aJU (TA) and ^jj^ J^: 
(1^, TA:) and t ^C signifies the same [as a sing. 

epithet]. (M,5.) ^j^ ^fi 0« J^^^ m^-:^'» 
in the 5^ [Ixxv. 96], means Doth man think 
that he is to be left to himself, uncontrolled, 
neither commanded nor forbidden? (M.) 

see' {jl^, in three places : and see 



also jk«# 



:TJul: ) 
S;lju»:j 



see ^ Jw, last sentence but two. 



3JUP A she-camel that stretches forth, and 
flings out, her fore legs in going along. (M.) 
[See also >w.] 

v5^j^l OW* 2^ pomegranate of W-i-J^ « 
townnear Zs^MeJ. (50 

>C Stretching forth the arms, or fore legs, tti 
^bm^ ofoiiy, (M,» TAO and fwflb t» <<«p; (TA ;) 
applied to a camel : (M, TA :) and so >t^, [pL 
of the fem. 1^>C,] applied to she-cameb : (1^, 5/ 
TA:) [see also jJw:] or, accord, to the T, the 
Arabs apply the term i\y* as a name for the fore 
legs of camels, because of their stretching them 
forth in going along ; and then as a name for the 
camels themselves. (TA.) And ^t-^ «gmfi«a also 
Ooodinpace or going; applied to a camel; and 
so >tj. (TAO — See also *^jw. iBv5>VJt is 
also'used for J->v!j« ; (S, 5, TA ;)^ the ^ bemg 
changed into ^.'(TA.) One says, \L^Cx/U ^ 
and \i^Li [Such a one came sixth]. (ISk, ^ voce 

Ol-f, q. V.) 

^jLirt and ^J^\ : see ^JL#. «» The fi>rmer 

also signifies ^^ju.! v^ [like ^y^t : see this last 

word, voce ^JiJ]. (AHeyth, 5«) 

[lljLl« A weaver^ s yamrbeam, or roller; i. e., 

as expL by Oolius, on the authority of Meyd, the 

implement on which the weaver rolls the warp.] 

. " •• " • . 

^>U^I : see iw«M, m art ^^y 



they have falkn, (T, TA,) tliat liave become lax 
in their Aj^ [^' bases, so as to be easily de- 



a^iJ A bag, or otlier receptade,for travMng- 
provisions or for goods or utenmls ^c^; syn. 

4>t«iw, said to be an arabidzed word, because 
fit is asserted that] ,^ and S are not combined in 
any Arabic word ; [and if so, l^^ also, men- 
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tioiied above, is arabidied;] but in some of the 
books on plants it is written with the unpointed 
>; (TA ;) u q. oi^y (?,) "^^^ » ^ andent 
Greek word, (TA,) [i, e. «^yoi«y, meaning Bue ;] 
o nM-knanm jSi [or kmd of herb], Qf.,) havmg 
jn'cpertieidacnbed in the medical hooks. (TA.) 

^\jJL A idler of ^\i:^ [or rw]. (?;*TA.) 



li>\lt and fr^C, mentioned nnder this head in 
the O and JgL: see art »iU 



[1. ijl, accord, to the TA, has two contr, 
unifications: for it is there stated that ''one 
■ays eiy^ meamng «2«2i» and ei^^ meamng 
Joa^t:'' and it is added that'' it win ooeor again 
soon :'*. but it does not again occor in that work, 
nor hayei I fennd it in any other lexicon: I 
therefore think that it is a mistranscription, for 
43j^t, first pers. of •^t, q.y.JsB*^, (9>U, 
Mfb,5,^kc.,) aon ^, (M§,)inf.n.5Jli(9,0, 
]g:) and j3 jJ^ [whidi latter, firom the explanations 
of it which will be found below, seems to be 
generally, if not only, as an in£ n«, that of >i9,] 
and^np [which is also syn, with jjj-# in the senses 
assigned to the latter below] and (3># and ljm3 
[which last may be also an in£ n. of "•j^-^ expL 
by Freytag as syn. with ^ in the sense here 
following, but without an indication of any au- 
thority], (0,15,) JTe, or t<, tfjincei **»»f f ^ 
i/eeei him; or made him happjf; syn. tejit: 
(M^b,^:) [or made hkm to eacperienee a plea- 
eure, or d^ht, and dilataium of Oe heart, <f 
which there nnu no external sign: see j^^, 
bdowO And ji, [inf. n. j^jl», (see aboye,)] He 
rgoiced; was jo^fid, or glad; or was happy: 
(9,*A,*5:) [or he experienced a pleasure, or 
ddight, and dilatation of the heart, of which 
there was no external sign; accord, to an expla- 
nation ofj^^ :] you say, Afjmf and t^-J:-*!. [Se 
rgoieed, was jo^ or glad, or was happy, hg 
reason of him, or it]. (A.) — ^, (T^,) aor. as 
above, (TA,) also signifies Se saluted him witli 
[the offering of what are termed] •jr^\, u e. the 
extremities of sweet-smelling plants. (50 ^^ 
Also ^, (9, M,) aor. as above, inf. n. j-n, (8,) or 
j^, (so in a copy of the M,) ffe cut his (b. 
iMd's)j^,OT^,i.e^naveletring. (9,M0 And 
^ He (a child) had his navelrstHng cut. ' (50 
..And ip, aor. as above. He pierced him, or 
thrust him, [with a spear or the like,] ti» his 
Ijmt [or navel] i a poet says, 

[TF« ;»crce fA^w in the narel if they advance; 
and if they retreat, they are t/um wlto are pierced 

til the podex; ^.^^ being for v*-^4' (?0 "^ 
Jjj3t Jj, aor. as above, inf. n. j^, He put a piece 
if w(M)d, (M, 5,) or a //ttfe piece of wood, (SO 
//« the interior of tlie jij [or piece of stkh, or 
Bk.I. 



loood, /w producing fre], (MO or tn to ftcfrs- 
mtYy, (§,50 ^werttwy tt tn to tirtsrwr, (80 ti» 
order that he m^ht produce fire with it. (9,M, 

50 One says, jJl ^U i^j^ FiB ^ the in^ 
terior of thy jJj, rta< U may produce fire, (AQn, 
JUL,) for U is [worn] haBow. (§, 5-)— >^f ["^ 
pers. Cji^,] Bor. ^, (I A^r, 9gh, L, 5f) in^ "*• 
^, remarked upon by MP as extr., [though it 
is agreeable with a general rule,] said of a man, 
(TA,) He had a complaint of the f^ [or navd]. 
(IA»r, 9gh, L, K.)_ Also, aor. and in£ n-tas in 
the next preceding case, said of a camel, He 
had the pain, or disorder, termed jj^^ [q. v.]. 
(IA^,MO 

8 : see 1, second sentence. ■■ a3j^ m tbe 
phrase i^ iS^ I gave him, or caueed him to 
take, a concubine slave, doubly trans., is [said to 
be] changed to eiijmt for alleviation of the pro- 
nunciation. (Mfb.) ■■ ^2j^f ii^f* ^'Jtf^f ^4 ^ 

water. It reached his Ij^ [or navd]. (50 

• 

8. s^U, inf. n. ItjL^ and \^, (Ip, MO [He 
spoke, or discoursed, secretly to him or with him;] 
he acquainted him with a secret. (M.) You say, 
4ji\ |J #tli# He spoke secretly to him in his ear. 
(§,• 5/ T5.) And j\yJ\ ^k. -J,*.^ O^ 
occurs in a trad., meaning He (Mo^jAUunad) used 
to talk to him ('Omar) in a low voice, Uke^ 
who is tdKngya secret. (TAO— ^!>l)t ^ '^ 
The selling in which one says, **Iwia put forth 
my hand and thou shaU put forth thy hand, and 
if I produce my signetming before thee, it is a 
sale for such a price; and if thou produce thy 
signet-ring befbre me, for such a price:" if they 
produce together, or do not both produce, they do 
thus again. (MgL) 

4. l^\, (8, M, A, Mgh, Mf b, 5,) inf. n. ji;ll ; 
(Msb }) [and accord, to the TA •jL; but see the 
first sentence of this art.;] He concealed it; 
suppressed it; kept it secret; (§, M,A, Mgh, 
Msb, 5 >) namely, a story, or the like : (A, Mgh, 
Mfb:) and, contr., he man^ested it ; revealed it; 
pubUthed it; made it known. (S, M,M8b,50 
Both of these significations have been assigned to 

the verb in the phrase Su\jJi\ b^-'by in the 5ur 
[x. 55 and xxxiv. 32] : (§0 *^°*® ^Yf ^^^ ^® 
meaning is They will manifest repentance: Th 
says, they will conceal it from their chiefi: tbe 
former [says ISd] is the more correct: (M :) the 
former meaning is also ^ven on the authority of 
AO ; but Sh says, \ have not heard it on the 
authority of any other ; and Az says that the 
lexicologists most strongly disapprove of the 
saying of AO ; and it is said that the meaning is, 
they, the chiefi of the polytheists, wiU conceal 
repentance firom the lower class of their people, 
whom they shall have caused to err ; and in like 
manner say Zj and the [other] expositors. (TA.) 
In like manner also the two contr. significations 
are assigned to the verb in tlie saying of Inira-d- 

5ey8, [in his Mo'allai:ah,] ^^^^3^^ Od'j^ Vj 
which As used to quote with ^, thus, O^J^^ 
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^^^LsL, meaning ihat tkey migkt pubUdi, or 
make known, my daugkter. (I?0 ^^^ ^f ^^* 
li^jb^ Pi^^ ^^ revealed unto kim a story (S, 
1^) secretly. (TA.) An ex. occurs in the 5ur 
lxvi.8. (TA.) And iV^\ ^\ cjjirf, and 
ll^JWf I durned, or maf^ested, to him love, or 
affect (§.) It is said in the 5" [1^- 1]» 
*>i<5V Jn5' O^y^i meaning, Te reveal to them 
the news of the Prophet by reason of the hve that 
is between you and them; the objective comple- 
ment of the verb being suppressed: ori^^tmay 
be an objective complement, the v being a re- 
dundant corroborative, as in J»(Lut JmLi and 
^ i^t: (Mfb:) and this interpretation is cor- 
rect; for ^l>ll to a person necessarily implies 
revealinir a secret to him and at the same time 
concealing it firom another. (B.)_a^liO^ ^^J^b* 
in the 5ur xii. 19, signifies And they concealed, 
or kq^ secret, his case, making him im an article 
of merchandise: (Jel:) or tkey cotgectured in 
their minds that they should obtain, by sdSng 
kim, merchandise. (TA.) [See also an ex. voce 
^j\, in art ^j.] — aljUlt J^l, and ^ljU)^» 
He recited the Fdtihah [or First Chapter of the 
5ur-^] secretly, or inaudMy: (Mfb:) or the 
latter form of expression is a mistake. (Mgh.)i.» 

ei]j^\ also rignifies ^t ^J eS^ [which may 
mean either I attributed it to secrecy, or, like 
many phrases of this kind, by inversion, I at' 
tributed to kim secrecy, or myOery]. (Mfb.) 

6. ;^ and ^, (M,5,) and ^^j^\, (50 
He took to kimsdfa concubin&dave. (M,*5,* 
TA.) And a^V ^^f u^d C^^, (ip,) and 
f V^J^Jjlilt, (TAO I took to myseff' a girl, or 
young woman, as a concubine-dave. (S,*TA.) 
l^jjJj is [said to be] thus changed to i^>lj, 
(T, ip, Mfb,) for alleviation of the pronunciation, 
(Mfb,) on account of the three js. following one 
another, (T,) being like ^Laii and C^^- 
(T,* 1^) Lth says that C«J^ is a mistake; but 
Az says that it is correct. (TA.) t^^lEJ^t 
occurs in a trad« as signifying He took me to 
hvmadf as a concubtnO'Slave ; but by rule one 

should say ^jj^f ^^ isi}j^' ^ ^^ ^ K^J'^^^f 
it [more properly] signifies ** He revealed to me 

his secret" (TA.)_4^:tf C^ O^jj^ [^ 
though signifying Such a one took to kimsdf the 
daughter of such a one as a concubinedave] is 
said when a man of low birth takes as his wife a 
woman or girl of high birth because of the 
abundance of his property and the littleness of 
hers. (MO 

6. l^jtJ I%ey epoke, or diseoursed,^ secretly 
together; acquainted one another with secrets. 
(1^,50 [See also S0Hii3> JljLJtHeex^ 
perienced pleasure, or ddight, at that : as, for 
instance, at his scratchii^ a part of his body, or 
pressing, or kneading, it; and at a thing disliked 
by another person. (A, TA.) [But I am in some 
doubt as to tiie correctness of this, and incline tu 
think tliat it is a mistake for t^«j:^|.] 



10. ^fmZ>i\ He, or tV, became coficealed; or it, 
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or itf concealed himself or itself, (5 •) *^ (a 
tiling, or an afiair,) hecaine hidden or concealed 
or secret: (A, Mfb:) it (the moon) became conr 
cealed (S, M, A, TA) by the Vght of the sun^ 
(TAy) [i. e. by its jM-oximity to the suHj] for one 
niffhtf or for two nights. (A.0| 1^.) ■■ sj0m^\ He 
took extraordinary pains in eoncealmg it, or 
keeping it secret. (TA.).»See abo 5, in four 
places. .^ ^Jjm2»t\ He revealed tome hk secret. 
(TA.) ■■ See also 1 ; and see 6, last sentence. 

jmt A man who rejoices, or gladdens, another ; 

or makes him happy; (S^JQI;) [and so ^jC:] 

fern. Ij^ ; with which t ;^C is syn. (L^, M, ^.) 

You %olj j0§ ji Ji^j A man who treats with 
goodness and affection and gentleness, and r^oices 

&c., (S,5, TA,) his brethren: (TA:) pi. Oj^ 

jmt : see j «««# : ■■ and>«i, last sentence but one. 
IB It IS also a contraction of jjmi, pi. of jijmt. 
(Sb, M.)hiA1so, and tj^, (1^, M, ^,) and 

t j^, (S, T^, in the CT^ j]L,) The navelrstring 
of a child ; i. e. the thing that the midwife cuts 
off from the naw^ (5^) of a child ; (8,5;) the 
thing that hangs from the navel (8^*0 o^ ^ ^^^' 
bom child, and that is cut off: or ^jj^ signifies 
the part that is cut off thereof, and that goes 
away: (M:) pi. (ofj^, 6, [or of ^ orJI^Ii,]) 
5^1, (Ya^ioob, 9, M, ^,) which is extr. (M.) 
One says, S>jL ^kij J|l J^ iU> cJ^ [I knew 
that before thy navel-string was cu(^: one should 
not say ibj^ ; for the Sj^ is not cut. (S.) And 

three [boys] consecutivdy, or on« a^ ^A^ ^eeb o/* 
another. (M.) [See also j^i, last sentence.] 

j^ A secret ; a thing that is concealed, or sty)- 
presifed, (S, M, A, Mgh, Msb, ]g[,) in the mind; 
(TA ;) as also 1 1^^ : (8, M, A, 5 or the 
foimer has the above-mentioned signification, 
and the latter signifies a secret action, whether 
good or evil: (Lth:) [and the former, also, a 
mystery :] pi. of the former, jj^l ; (S, M, A, 
Mgh, Mfb, K ;) and of the latter, JSJ^. (§, A, 

K.) It is said in a prov., j«v ^Ue^J^ ^ [The 
day of Haleetneh is not a secret]: applied to 
anything commonly known : alluding to Halee- 
meh the daughter of £I-9&rith the son of Aboo- 
Sliemir El-Ghnssdnce ; for, when her fotlier sent 
an army to £1-Mundhir the son of Md-es-Scm^, 
slic took forth for the soldiera some perfiune in a 
vessel (^j£9j^), and perfumed them with it. (S.) 
[You say also, ^j^ ^^^y* ^ He is the dejjositary 
of my secret, or sen*ets.] The words of the KLur 
[Ixxxvi. 9] ' jj\jm}\ ^^LJ >35j signify In the day 
miterein the secret tenets ami intentions shall he 
tried ami rei^ealed: (Jel:) or by jj\jmi\ is here 
meant fasting, and jrrayer, and abns^iving, ami 
ahlntion on account of the jmllution termed 2^U^. 
(TA.) [See also a verse cited in the third para- 
graph of art. ^j^»] —--1 thing that is reveaM, 
appears, oT is made manifest: thus it has two 
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contrary significations. (MF.) «.j«Jt [for J^l^I 
jm}\, \The heart; the mind; the recesses of the 
mind; the secret thoughts; the soul;] is a syn. of 
je^l. (5 in art. j^. [See also tjijL.]) 

[^j^ vJiS ^ t Wearii not thy heart, or mind, 
is a common modem phrase. And one says, of a 
deceased holy man, sj^ sb\ J^ f May Ood 
sanctify his jpci/.]_^ also signifies Secrecy; 
privacy; ccmtr. of i^'^. (1^ in art. ^;>JIp.) You 
say ^!^3 \j^ [Secretly and openly; or privately 
and pubUckly]. (^ur ii. 275, &c.) .^ Concealr 
ment. (^.) ^^ Suppression ; contr. of O^l- 
(Mjb.) [So in the phrase \jm» j^ He spoke 
with a suppressed, or low, voice; softly.] »^^ 
[One having private knowledge of a thing. You 
say,]>«^>l \JJkj^ o^ t Suck a one has [private] 

knowledge of tkis thing. (TA.) tThe penu 

(T, §, M, 5) of a man : (T :) and J the vulva, or 
external portion of the organs of generation, of a 
woman. (SL.) One says, ^tjljl ^Jic^S xThe 
two pudenda met. {A.)m^t Ooncubitiu. (AHeyth, 

S, Mgh, 5.) t Marriage : (M, A, Msb, ^ :) 

pi. ]\^\. (TA.) You say, t^ Uj^tj I He 
promised her marriage, slie promising kim the 
same. (A.) So, accord, to some, in the ^ur ii. 
235. (T A.) m^m X Plain declaration of marriage : 
(JQl :) i. e., a mavCs offering himself in marriage 
to a woman during her Sj^ : so expl. as occurring 
in the ^ur ubi suprik: (TA:) or a man's de- 
manding a woman in marriage during her ij^. 
(M.ujildd.)^^Adultery, orfarnication : (AHeyth, 
(^ :) so, accord, to Aboo*Mijlez and El-QasftQi 
in the l^ur ubi suprii. (TA.) Hence the saying, 

^ jm^S jJ^ ^>* ^J^ji *!i I ^^ ^^^>^ ^^ ^^ f^ 
filial piety from the offspring of adultery, or 
fornication. (T'^.) ..^ f Origin ; syn. JLil; 
(M, 5;) as in the phrase^! ^t?^ ^t J^^^ 
He is of generous origin, of much filial piety. 
(TJgL.) .^ + The commencement, or first night, of 
a lunar month: (]g[, TA:) or its middle; (Sl;) 

app. meaning what are called s,^^^ >Q^*: 
(TA :) but Az says, I know it not in this sense. 
(I Ath.) .. t The interior of anything ; its heart. 

(B:.) Whence ^t j^ and J^t f [Tlie middle 
of the lunar month and of tlie night], (TA.) ..• 
The marrow of anything. (TA.) .... t The pure, 
or choice, or best, part of anything. (Fr, M, 5») 
You say, ^jm» dJU^k^t % I gave thee t/ie pure, or 
choice, or best, part of it. (A.)—tThe pure, 
or genuine, quality of race, or lineage : (S, A, K :) 
its best quality: (S, K:) and the middle sort 
thereof; (S-;) and of rank, or quality, or the like: 
(M:) asalso tjljJi and ts^i^. (M,B:.) One 

says, A^y( >»^ iV 3^ ^ ^^^^ '^ ^f '^'^ ^^' [''* ^^^^ 
or family] of his j)eople : (TA :) or of tlie middle 
sftrt of tliem. (S.)_t The hn*y or dejrresscd, 
pati of a valley: (K:) the best^ (§, K,) or most 
fruitful, (As, M, TA,) ^mrt thereof: (As, S, M, 
K :) as^also t J|^ (M, K) and t i/jL (As, 8, M, 
K) and ♦ l^ : (M, IKL :) or the last signifies the 
middle of a vslley : (S:) the pi. of j-«» >8jj-» and 
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j^jmf (M) and ij^\, like as IA\ is of ^, (S,) or 
the last is pi. of ^ jij^f like as iij3\ is of JIji; 
(M ;) and that of t Jjj^ is t Jj^^ (S,) or [tins is 
a coll. gen. n., and the pi. is] ji\j^ : (M :) also 
t ||»f f the middle of a city : and sj^\ the middles 
of meadows. (TA.) And^ ,>jl i Fruitful, 

good, land; (M, ^ ;) as also t ijjL. (]Bl,* TA.) 
m^m Alw f Ooodfiess ; excellence. (Msb.) ..Also, 
and ^jL, (M,?:,^ and tjj^, (S,M,?:,) and 
^yA (?,) and ^ji^, (§, M/IS:,) a Urn of the 
palm of the hand, (M, 1^,*) and ofthe fiice, (M,) 
and of the forehead: (S, M, Mgh:) pi. (of^, 
TA, or of t jl^, S) ^jJ\, (M, TA,) and (of the 
same, 5, or of t j^, S, Mgh) jlj^l ; (S, M, Mgh, 
5;) and pi. pL, [i.e. pi. oij\jmA,]jijLA'. (S, M, 
(Mgh, Jgl:) this last, accord, to A A, signifies the . 
Unes in tlie forehead, from tlie sJirivelling of the 
skin; and its sing, is *jj^i (TA:) some also 
apply the pL S^t to XUnes, or streaks, of herbage; 
as being likened to the lines of the hand 'and of 
the &ce, but this is not of valid authority : (M :) 
and jijLi\ (as pi. of jt^t, which is pi. of jjmi, 
TA) also signifies the beauties of the fiice, and of 
the dieeks, and of the elevated parts of the dieeks. 
(J^, TA.) _J^ Ji. iHi i3 i;, (¥,) and J^ 

J^b ^JJ^f (J^* T-^-O ™can8 Three children were 
bom to him, whose navel-strings were cut in a 
similar manner, without any female among them. 

(5. [Seealsoi:.]) 

ljm» The navel; i. e. the pXace from which the 
navel-string (^) has been cut off; (S;) the 
snuM cavity, or hollow, of the beOy, (M, TA,) in 
the middle thereof; (TA;) what remains of tke 

j^ : (M :) [see j^ :] pi. jj-» [in the C?L erro- 
neously jjMtf] and OljMtf. (ip, ]$1.) -^ [Hence,] 

^ji< i% t [Tke navel of tke horse,] the star, of 
Pegasus, that is in the head of Andromeda, 
(]^w.) .. [Hence likewise] 5^ also signifies 
t A pejforation in tJie middle of a jar suck as is 
termed iX^j^ [q. v.], in whick is fixed a tube of 
silver or lead, whence one drinks, (^ar p. 648..) 
.. And t "^be place where the water rests, in the 
furthest part, of a watering-trough, or tank* 

(l^L, TA.) i.. See also jmt, in two places, in the 
latter part of the paragraph. 

jj«# a subst fi^m #|C [like its syn. v53^ 
from ^ii^U, signifying Secret discourse, or a secret 
communication, between two persons or parties]. 

(M.)aBSee also J^\ jt^XMiand j^, kst 

sentence but one : ■■ and j^f, in two places. ■■ 
Also A pain whick a camel suffers in his Ij^j^ 
[or callous projection upon the breast], arising 
from a gall, or sore : (S,* ^ :) or sores in tke 
* hinder pai't of the I j /S^ j /S^ of a earned, nearly 
jHinet rating into his inside, but not mortal: or a 
disease tliat attach the liorse: (M :) it is said by 
Lth to be a pain in the navel; but Az and others 
say that this is a mistake. (TA.) .^ Also Hoi- 

lowness of a spear-shafl [&c.]. (S, ^.) [See^-tft.] 
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Book I.] 

yj^ : Bee j»»y last sentenoe but one : ■■ and 
^jm». ■■ It 18 abo a pL oi ji^ [q. y.]. (Ip, M, 

j^ : see jyiM ji^ : ■■ and ^^ last two sen- 

tenoesy in three places : ■■ and^, in two places, 
■■ Also The CfHiUj or ooMrm^, a%i earth, that 
are upontmfflu; (S, IgL ;) and t^^ signifies the 
same, (TA,) or the eand (^^ TA) and earth and 
coats or caveringe (TA) upon trufflee: ((^TA:) 
here, and in some copies of the Tekmileh, for 
l\^, is put IJb!) : (TA :) or both signify the 
earth that i$ upon' truffles : (M:) or thelbrmer 
signifies the round clod of earth m which a 
truffle grows : (ISh, TA :) pi. of the fi>nner, 

(ISh,S,)andoftthektter,(TA,)jl^l. (ISh, 
9,TA.) 

Jlii\ j\^ and V ij\^^ (S, M, ^,) but the latter 
is not approved by the lexicologists [in general], 
(Az,) and 1 1^ (S, M, ?) and t ijj^, (M,) and 
♦^1^1 aXj (§) [or ^1^1 &c.], an^ iflJrf night of 
tfie lunar month : (§, 5 :) or when the inonth is 
twenty-nine f it is tite twenty^ghth night; and 
wheti the month is tlurty, it is the twenty-ninth 
night: (Fr:) or the night in which the moon 
twcomes concealed by the light of the sun : (M :) 
sometimes this is the case one night, and some- 
times it is two nights. (AO, 1^.) [See also 

»V^jJf, Yooe *-^>t.] IB j\jmt is also syn. with 
jmtf in two senses : see j^, in the latter part of the 
])aragraph, in four places. ■■ It signifies also 
[Dates in the unrijM: state in which tfiey are 
<^rwad]vti[q.v.]. (KL.) 

j\jm§ : see the next preceding paragraph, in two 
places : ■■ and j^f, last sentence but one, in two 
places : tsm and oj^^. 

jXf^ * ^^ what next follows. 

X^f (9t ^f A, Msb,) or ^jjth*'' ^hen used as 
a simple subst., (I A^r, Sgh, ^,) but this is strange, 
and, accord, to MF, unknown, whether as a simple 

aubst or as an in£ n., (TA,) and ^ jmf (M, Msb) 
and V i\j^ and t SjmJj (M,) Happiness, or joy, 
or gladness; syium^; (M.,!^;*) contr.ofQ}^: 
(S :) or dilatation of the bosom with deUght, or 
jAeasure, wherein is quiet or tranquillity or rest 
of mind, of short or of long continuance ; whereas 

S;i is dilatation of the bosom with delight, or 
^ easure, of short continuance, transitory, or 
fleeting, not lasting, as is the case in bodily and 
worldly pleasures; but Mi is sometimes called 
j^jmi, and vice yersft: (£r-IUlghib, TA in art 
f-^ :) or jt^ signifies pleasure, or ddight, and 
matatian of the heart, of which there is no 
eaptemal sign; distinguished fix>m j>i»>, which is 
cheerfiilness, i. e., pleasure, or delight, or dilata- 
tion of the heart, which has a risible eflbct in the 
aspect. (TA.) ib Also sing, of t]^, (TA,) 
which signifies The ^qfper extremities of the 
s$ems of plants. ($, TA.) See also S^. 

; ji^ [A couchframe; a bedstead: a raised 



couch, or couch upon a frame : a throne :] a 
titing i^xm which one lies; syn. te^k^: (M, 
^ :) or a thing upon which one sits: (TA :) pi. 
[of pauc] l^\ and [of mult] j^, (S, M,Mfb, 
^,) and some, for the latter, say jjm$, as more 
easy of pronunciation, (1^, Mfb,) and make the 
same change in other similar pis., (S,) and he 

who says j^g^ [for «%«, pi. of >yt^t] says ># 
for jj^. (Sb, M.) It is said to be derived fix>m 
j[j[^, because it generally belongs to persons of 
ease and affluence and of authority, and to kings. 
(MF.) .» Hence, and as an appellation of good 
omen, (Er-R&ghib,) A bier, before the corpse is 
carried upon it: (^:) when the corpse is carried 
upon it, it is called [J^ and] S)U^. (TA.) _ 
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[Hence,] JLii^ OU^ jj^ f [The bier of BendU 
Naash;'] the seven stars that are upon the nech 
and breast and two knees of the Cheater Bear, 
resembling a semicircle ; [app. r, h, v, ^, $, e, 
and f ; (as in Freytag's Lex. ;)] also called ^^^Jt. 
(]^w.) .» [Hence likewise] j^ also signifies 
X Dominion, sovereignty, rule, or authority: and 
ease, comfort, or effluence : (S,* T^ : [in some 
copies gf eabh of which, we find i^iult in the 
place of a^jtJI :]) and settled means of subsistence. 
(M, TA.) You say, #>»^ ^ Jlj X He ceased 
to enjoy authority, or ponder, and ease, comfort, 
or affluence. (A.) [See also an ex. in a verse 
cited in art. JA^>.] — And X The part where the 
head rests upon the nech : (S, M, ]K, TA :) pi. 

ljmf\ and >!/«'• (^-^0 BB See also jj^, in two 
places : ■■ and 5^««*. 

l^\jmt : see ^, in the latter part of the para- 
graph, in three places. It signifies also fThe 
best of the jtrodurtlve parts of a meadow. (TA.) 
...And hence, (TA,) -f Pureness, choiceness, or 
excellence, of anything : (M, £[ :) jno'cness, and 
excellence, of race, or lineage. (S.) It has no 
verb. (M.) You say, 2JL^ ^ja 5»!|-» ^ yb 
X \^He is in the best condition, or mode, of UfB], 
(A.) And l^jm» \y^ l|J t She possesses superior- 
ity over Iier. (Fr.) 

sj^^; and its pl.^l^: see^, first and fourth 
sentences, in three places. .^ Also The heart, or 
mind, (KL. [And so jmi, q. v.]) And One's 

ifmer man; syn. iJ^y^i opposed to ^^ and 
s a* * " 

ijjW[q-v-]- (Tin art. j^.) 

iSjmt Ampleness, or freedom from straitness, of 
the means, or circumstances, of life; syn. &l»j; 
[or a happy state or condition ;] contr. of i\j^ ; 
(Ip ;) f.^. ^ lj>mA and t i\jyj^ [contr. of IjJbia and 

*U5J^1' (IS^O— -^^^^ilH^ -^^^^^^-'^ 
near the end of the paragraph. _ Also t q. AaJL/ 
[q.T.]. (TA.) 

^j^ [rel. n. fixmi j^\ Of, or relating to, any- 
thing secret : a secret, or mysterious, thing. .» 
And] A man who does things secretly: pi. 

C,5<^. (M.) 
i^ A eoncubine^ve ; a female date whom 
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one tahes as a possession and for cancubitus; (M;) 
a female slave to whom one assigns a house, or 
chamber, in which he lodges her, (S, ]^,) and 
whom ke tahes as a posse ssi on and for concubitus : 
(TA •f the measure 1^, (§, M, Mgh, Msb,) 
fix>m^ as signifying ** concubitus,'^ ($, M,* Mgh, 
Mfb, ]^,) or as signifying " concealment," because 
a man often conceals and protects her firom his 
wife;. (1^;) altered firom the regular form of a 
rel. n., (1^, M, Mfb, 1^) by its having damm [in 
the place of kesr] ; (1^, Mfb;) for ^e rel. n. is 
sometimes thus altered, as in 'the instances of 

jlfh^ fivm jkj}\ and ^Ji^ fiN>m a^Jt ^j^j^l : 
(1^:) or it IS with ^amm to distinguish it fi^m' 
iii(|iMf, which is ap|died to ''a* free woman with 
whom one has sexual intercourse secredy,'' (Mfb,) 
or **one who prostitutes herself:" (TA :) or it is 

inmjmt in the sense oS jy^^i because her owner 
rejoices in her ; ( Akh,* 1^,* Mfb ;) and if so, it is 
agreeable with analogy: (Mf b :) so says AHeyth ; 
and this is the best that has been said respecting 

it: (TA:) or it is of the measureai3ji^,fix>mj|^, 
(M, Mgh,) the latter 3 being changed into ^^ 
for euphony, and then the [other] ^ being incor- 
porated into it and thus becoming ^ like it, after 
which the ^ftnmieh is changed into a kesreh be- 
cause the ^ is next to it : (M :) the pi. is v5^!>^ 
(ISk,§,TA)and^l^; (ISk,TA;) the latter, by 
poetic license, (^am p. 304.) 

lif^ A free woman with wluom one has sexual 
intercourse secretly, (Msb, TA,*) or who prosti- 
tutes lierself: (TA:) distinguished fi'om a^ 
[q.v.]. (M8b,TA.) 

jy^ji^ Intelligent; knowing; skilful; (S, M, 
]gL ;) entering much into affairs, (^, I^,) by means 
of his good artifices or artful contrivances. (TA.) 
You say, JU j^j^ 3* He is one wlio manages 
well, or takes good care of, property, or cattle, 
(AA, M,* K,* TA,) knowiftg what is conducive 
to the good thereof (AA, TA.) And ^ ^ 
^jy^J^ IT^ is the knowing with respect to it, (T 
in art. ^j^.) *-. A person beloved, or a friend; a 
special, or choice, companion; (^;) as also 
^l^^. (TA.)BaAlso The J^ [or spun 
thread, that has come forth,] of the spindle. (^.) 

Sjyaj^: see the next precedmg paragraph. 

jU ; and its fem., with I': see^. 

»l|j(jU: see»t>w. 

j»f1 An adventive; one abiding among a people 
to whom he is not related; syn. J«ik3. (S,]jfL.) 
Lebeed says, 

[And my grandfather, the rider of Er-RaqsliA^ 
was of tliem ; a chief, not an adventive, nor of 
suspected origin], (§.)■■ Also a camel having 
a gall, or sore, in the ij^j^ [or callous projec- 
tion upon the breast] : ($ :) or hating a pain 
therein, arising from a gall, or sore: (KL:) or 
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having sores in ths kinder part thereof, nearly 
penetrating into his inside, but not mortal: or 

having the disorder termed v^f which is a 
tumour in the breast : (M :) fern. i\jmi. (M, l^I.) 

[See j^.] ^^jli\ jjj A jJj [or piece of stick, or 
r^oodjfor producing Jlre,] that has become hollow 
[bt/ 7Vfear]. ( AHn, S, M, '^. [See 1, near the end 
of the paragraph.]) And ^t^ 5UI A holhw spear^ 

^ft. (s,M,^j:.) 









Sji.^ an inf. n. of sjm§ [q. v.] (S, 0, 1^.) «. 
[And A cause of ^^jmi, i. e. happiness, or joy, or 
gladness;] a thing whereby one is made happy, 

or joyful, or glad : pi. jlm^* (Msb.) .. See also 
i\j^. .^ Also, [perhaps as being a cause of plea- 
sure,] The extremities of sweet-smelling plants; 
(M, O, K ;) and so t J^jJ^ : (O, EL :) or the latter, 
the upper halves of the stems of plants; (Lth, M, 
O; [but see j^j^',]) properly, the parts of a 
lotus-plant that are concealed [by the water] and 
are consequently succulent and soft and beautiful: 
and ^ jiy^, the root, or lower pari, of a lotus* 
plant, whereon it rests: (O:) or this last, the 
pith of the lotus-plant; (M,]^;) and so ^ j^j^i 
(TA :) [accord, to Az,] ljm^\ ^\ signifies the 

branch [or sprig] of O^J \p^ 9f ^ sweet' 
smelling plant], (T in art ^ji^.) 

Zjm,^ An instrument in which one speaks se- 
cretly, like a jU^iv [i. e. a roll, or scroll] (S, 5) 
&c. (TA.) 

j^jm^ Sappy, or joyful, or glad; or affected 
with j^j^ [q. y.]. (S, TA.) ■■ Having the navel- 
string cut, (TA, from a trad.) ...And with i, 
applied to the kind of jar termed lU^^, Having 
a ijm*, meaning a perforation in the middle, in 
which is fixed a tube of silver or lead, whence one 
drinks, (^ar p. 548.) 

^,m,;...# ^Jlfr wtAS^ I became acquainted wUh 
his hidden, or secret, affair. (A,* TA.) 



1. l>\jL, (S, K,) aor. '- , inf. n. :^ ; (S, TA ;) 
and t ot^m, inf. n. aS^ ; (^;) said of the female 
locust, (S, T^,) and of the female of the [lizard 
called] ^^, (TA,) [and of a fish, and the like, 
(see Ip,^] Slie laid eggs : (§, K, TA :) and O^, 
inf. n. 3jlf, is a dial. yar. thereof. (TA in art. 
3j«f.) [And accord, to £l-^n4nee, as dted in 
the TA, it seems that one says also, of locusts 
(3!^), sj^\ [^ and e^ t^.]i.»AlBo, each of 
these two verbs, (K,) Uie former mentioned by 
IDrd, and t the latter by Fr, (TA,) said of a 
woman, She bore many children, (^.) 

S : see above, in two places. 

4. Ol>wt, said of a female locust, [and app. of 
a female of the lizard called J^, and a fish, and 
the like, (see tjmt,)] She attained the period of 
faying eggs. (§,5.) 



rll and 1 51^ (M, 1^) and t|(L (^ [forj.^:^ 
in the Cl^ should bc^^MCj, referring to the second 
form,]) and ♦ \jm$, (TA, [accord, to which >«£|^ 
refers to the ^ in the first and second, but this 
I think improbable,]) or l\jm» is with kesr [only, 
i. e. t l\jj], (S, ^, [supposing that in the latter the 
pronoun /jk refers to Z\jmt, but accord, to the 
TA it means ^LJlClt, so as to refer to mj^t also,]) 
and most hold this to be correct, (TA,) The egg, 
(S, 5,) or eggs, (M,) of the locust, (S, M, ?,) and 
of the [lizard called] Cg^^, (M, TA,) and offish 
(M,B:,TA) and the like; (M,TAO and Ij^ 
signifies the same, but is originally with •: (S:) 
accord, to 'Alee Ibn-Hamzeh El-Isbah&nee, 
▼ l\jmi and i^jid signify the eggs of the locust; 
but some say, only when laid: accord, to Lth, 
•^ [app. tjta] signifies the eggs of the fish and the 
like, as also l^j^^ ; [the former as a coll. gen. n., 
and the latter as its pi., agreeably with analogy ;] 
and one is called 51^ [app. t ;|^ as a n. un., 
agreeably with analogy; or it may be ^ l\jJ]. 
(TA. [See also 5^^ in art. ^j^ : and see ^y]) 

Ijmf : see the next preceding paragraph. ' 

i\jmf : see Ijmt, m two places. 

•$• •<• 

i\j^ : see tjmt, in four places. 

hj^f originally S\jJ [q. v., voce IjJ]. i.. Also 
A dust'Coloured arrow: in this sense likewise 
originally with •: thus expl. by 'Alee Ibn- 
Qamzch. (TA.) [See also art. ^jm/.] 

\\y^ A species of tree, of which bows are made : 
n. un. with 5. (TA.) [See art. ^j^.] 

l^yt, applied to a female locust, (El-Isbah&nee, 
]^,) and to the female of th^* [lizard called] w<.^, 
(Lth, TA,) [and to a fish and the like, (see !J1,)] 
Laying eggs : (El-Isbah£nee, 5,* TA :) or having 
eggs in her belly; not yet laid: (Lth, 5,*TA:) 

pi. ^'jl» (Lth, El-Isbah4nee, 5) and Lh*, which 
latter is extr. in form as pi. of a sing, of the 
measure Jyi, (5>) and l^j^ [which is also extr., 
like >5%A as pi. accord, to some of ^^ijjk]. (MF.) 
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«!>-♦ w*j«, (§, ]^,) or K^^, (TA,) A land 
containing S^j^t [meantnc: locusts^ W*] = C^^- 
Isbahtoee, S :) or abounding with locusts (^,* 
TA) [or with locusts^ eggs: for the explanation 
in the IjL is ambiguous]. 

Quasi J\jm» and q\j^ 

Je'li'-'J a surname of [the patriarch] Jacob; 
(Ksh'and Bd» and Jel» in ii. 38;) also pro- 
nounced JSl^l, (KLsh and Bd ibid.,) and 4,>5t>lf, 
(Ksh ibid.,') and Jl^l, and Xib^l (Bd ibid!) 
.^ And the name of A certain angel; also pro- 
nounced ^>eSl^1 ; in which the ^ is asserted by 
Yaakoob to be a substitute for the J. (TA.) — 
[But the \ is more properly to be regarded as a 
radical letter.] 

1. ^jmi aor. ^ , inf. n. ^^j^, He went forth : 



[^OOK L 

and he weiU away. (M.) You say, ^j^^ ^ ^j^f 
(M, A, Mgh, Mf b,) aor. as above, (M, Msb,) and 
so the inf. n., (M, A, M^b,) He went away [into 
the country, or in the land]. (M, A, Mgh, Msb.) 
And 4Zi^(^ fJ ^j0§ He went, or went away, 
(A'Obeyd, M,) or, as some say, during the day, 
(M,) for the accomplishment of his want. 
(A'Obeyd, M.) And ^ elL ]\^\ v>^ ii 
daf^\ym, [He goes, or goes away, all tlie day, 
accomplishing his wants]. (A.) .^ ^jm» [or rather 
u^y$\ ^ «r>^] also signifies He (a man) went 
away at random into the country, or in tfie land. 
(Har pp. 448 and 511.) A poet says, (S,) namely, 
^leys Ibn-El-Khateem, (TA,) 

[i. e. Whence hast thou gone away at random ? 
for thou wast not one wont to go away at 
random :] (S, TA :) thus, >Z*(j^, as related by 
IDrd: accord, to others, [c-j^,] with ^j. 
(TA.).M^NI w«{;«#, aor. and inf.n. as above, 
Hie cameb went away into the country, or in the 
land, going forth whitliersoever they would: and 
in like manner ^j^ is said of a stallion [camel] : 

(Az, TA:) or ^j^, (S, 1^,) said of a stallion 
[camel], aor. as above, (S,) and so the inf. n., 
signifies he rejxiired, or betook himself, to the 
place of pasture: (S, A,^:) and JO^ ^J^f 
aor. - , inf. n. ^j^, the camels, or cattle, pcutured 
during the day without a pastor. (Msb.).» 
•Ut ^j^'i (A, Mgh, Msb,) aor. as above, (Msb,) 
inf. n. ^^j^\ (Mgh, Msb;) or v>-^> [aor. -,] 
inf. n. «.p^ ; (M ;) The wfLter ran (A, Mgh) 
upon the surface of the ground: (A :) ot flowed; 
as also t ^jmJ\ : (M :) [or the latter signifies it 
ran swiftly : (see Har p. 58G :)] and in like 
manner one says of the vl>*' \P^ ™^^^^]9 ^j^f 
inf. n. vj^y ^ ^^^' (AHeyth, TA.) And 
i^j^S C^j^, inf. n. ,^jm» ; and w«{;«#, aor. ^ , 
mf. n. V3>># ; Tite ^^ [or source, or perhaps 
\eye, (see ^j^,)] flowed ; as also ^C^] ^ ; 
so says Lh. (M.) And lSt>JI w^, aor. - , (S, 
Ig:,) inf.n. 1>^, (6,) The #>!>• [or leathern 
water-bag] flowed. (S, 50 And K^jL S^\ 1.^ 
The water came forth from the punctures made 
in sewing the skin. (TA.) [Or] Cyp said of a 
new [water-skin such as is termed] i^, or of a 
olf*, signifies It had water poured into it in 
order that the thong [with which it was sewed] 
might become moistened, so as to swell, and fill 
up the holes made in the sewing. (M.)«.See 
also \^jm0, below..... [Golius explains ^j^, inf. n. 
,jl^, as on the authority of the KL, as signify- 
ing ^^Ingressusfuit in rem, totum subirit imjdevitve 
locum:" but this is a mistake, evidently occa- 
sioned by his finding okh^? explained in this 
sense, instead of cl^O^f ^^ reading in my copy 
of the KL.] tsm ^jmt [as an inf. n.] is [also] eyn. 
with Jj^ [signifying The sewing of a skin or the 
like]. (Kr, EL, TA. [In a copy of the M, I find 

jj^t ^^\ erroneously written for j^^l ^jli\.]) 
You say, l^\ nZ^ijmi, inf. n. ^jmt, I sewed the 
l^ [i. e. water^in, or milk-skin]. (T^.) mb 
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Book I.] 

^y»f (My ^,) like ^^, [i. e. pass, in fonn but 
neuter in signification^ (1^,) said of a man, 

(TA,) Ht became affected with muppremcn of 

f • J * * ^ t 
the feces, or const^tkm of the bofods, {j^c^ •J^l 

OTjfom- accord, to different copies of the f.,) by 
the entrance of the fume of [molten] sUver [see 

«,^t] into the nmermoit parts of his nose, and 
other foesages, ((,) or into his mouth, and the 
innermost parts of his nose, and his anus, (M/ 
TA,) and other passages: (TA :) the epithet ap- 
plied to a man thus afiected is ^ v^>*^ • (^ 
sometimes he reooTers, and sometimes he dies. 
(TA.) 

8. [^r^*' ^PP* Agai&eB, primarilj, Se sent 
camels in a herd or drove, together, to pasture. 
And hence, i..] J^HI ^^U v>^ ^^^ ^^ 
[against me] the camds [app. with armed riders], 
one detached number after another: (Af,l^,A, 
Ig:, TA:) and in like manner, J^\t[the horse- 
men]. (^, A, Mgfa, TA.) It is said in a trad, of 
'Aisheh, [referring to girls who were her plaj- 

n»t»Ji^C>««s*L^lv>W/-< O^ iSeused 
to send ^em to me [app. party after party, and 
they would play with me]. (TA.) And one says, 

0^^) aJI Ci(^ 1 1 <^ ^ ^ii^ the thing, one 
by one; or rather, portion by portion. (L, TA.) 
And Sifi^jli 4^1 C^ij^ 1 1 gave him the things, 
one after another. (A, TA.) And A(^ He sent 
hhn bach in his ^j^ [i. e. ^jJ], meaning way 
[by whidi he had come]. (Qar p. 20.).»See 
also 4.Bal(^ vj^ ^^ mads a subterranean 
excavation. (M, A.) _^UJt ,^, (A9, TA,) 
inf. n. C-i^f (9>50 Thi ^IVSf^ [of a weU], in 
digging, tooh [i. e. dug] towards the right and left : 
(As, S/ ^,* TA :) in some copies of the '^, [and 
in die Sy] right or left : bnt the former is the 
correct explanation. (TA.)Hia^t ^jmf, (Ip, 
M, A,) inf. n. as aboye, (1^,) He poured water 
into the i^^l [i.e. water*shin, or milh-shin], in 
order that Ae holes made in the sewing might 
become fUed up {^,'ilL,JL,J^) by their being 
moistened, (S,^,) or by the moistening, and con^ 
sequent sweOtng, of the thong [with which it was 
eewed] ; the l^ being new. (M.) 

4. ^jJ\ He made water to flow; as also 
♦ v> (M.) 

6: see 1, near the middle of the paragraph.—. 
[Hence, app.,] 4^^ Xyl^ t They foOowed one 
another continuouely in it; namely, a road. 
(M.)_Seea]so 7. aM^t 0^ ^jJi He became 
full of water. (TA.) 

7: see 1, near the middle of the paragm|di.... 
e^ ^jmj\ He entered into it; (j^, M, Tf. ;) i. e., 
a wild animal, into his ^j^, ($9 M, Mf b,) mean- 
ing his subterranean habitation, (1^, Mfb,) or his 
place of abode; (M ;) and a fox, (1^,) into his 
burrow; as also t ^j«j. (1^,^) 

V>^ Pasturing JU, (M, A, TA,) i. c. camde: 
(M,TA:) or eamds, and JU [here meaning 
cattle in general], that past err: (S :) or JU [i. c. 
eameU or cattle] pasturing during the Hay frith' 
nut a pastor; an inf. n. used as a sulwt. in this 
sense; and t ^^C [meanbg v^C JU] sigiiilifs 



the same : (Mfb :) or, accord, to lA^r, (M,) any 
a^U [i. e. eamds and other cattle] ; (M, ^ ;) . 
thus say IJ and Ibn-Hishim El-Lakhmee : and 
accord, to 1^, ^VJ^ ^^9 [Q-^v] '^i^b kesr, 
signifies JU [syn. with ^U] ; and 10 says the 
like: (TA :) pi. of the former ^3^, (M, TA,) 
and some say v!^^' [which is a pi. of pane]. 
(TA.) Hence the saying, J^ sjj\ ^JU ^i\, 
i. e. Oo thou away, for I wiU not drive bach thy 
[pasturing] cameh; ($, Msb;*) they shall go, 
(1^,) or I will leave them to pasture, (Mfb,) 
where they will ; (^, Mfb ;) meaning, I have no 
need of thee: (1^:) in the Time of Ignorance, 
they used to divorce by saying thus, (S, M, Mfb,) 
^ iJJl !Ji* ^M. (§,M,A.)_[Freytag 
dso explains it, firom the Deew^ el-Hudhaleeyeen, 
as meaning A sheepfbld.]mmA}BO A way, or 
road; (AZ, 8, M, A, Mgh, Mfb, ^;) and so 
t ^jmt, with kesr ; (M, ]g[ ;) the latter accord, to 
Aboo-'Omar and Th, but disallowed by Mbr, who 
knew only the former in this sense; said by Ibn- 
Es-Seed to have been pronounced by AZ with 
fet-t, and by Aboo-'Omar with kesr : (TA :) and 
one's way, or course ; (M, 1^'* TA ;) the way by 
which one goes. (T, TA. [See also ^jL, and 
^jm^*]) One says, 4^ JA. Leave thou free, 
or unobstructed, his way (T,' M, Mgh, Mfb, TA) 
by which he goes, (T, TA,) and his course; (M, 
TA ;) and so ^ e^, with kesr ; (M, TA ;) accord, 
to Aboo-'Omar : (TA :) or i^ 4J J^ leave thou 
free, or unobstructed, to him his way. (S, A.) 
And s^j0» ^y^^ je^^ JUe\ [He loosed the cap- 
tive and left free to hkm his way]. (A.) Hence, 
m a trad., ep^ ^ U«1 m«0I O^f meamng 

^jliTt ^ and ekj^e^^ [L e. He who has become 
secure in his scope, or room, for free o^fum] : or, 
accord, to one reading, the last words are ^ 
t^^, meaning, \in respect of his wives, or 
women under covert, and his household, or 
family; a metaphorical sense, firom the ^j^ of 
gazelles &c (A, and so in the Fii)p. [See also 
^jmt.]) Hence also the saying, ^jAiL« o^ ^^^ 

^j^\, meaning When he is mads to be in ample 
ci/cumstances ; not straitened. (Mgfa.) And you 
say ^^t ^tj, instead of «v>»it; meaning 
Whose way that he pursues is ample. (TA. 
[But see what follows.]) ■■ Also The bosom, or 

breast ; or the mind ; syn. jj^. (Mbr, M, TfJ) ej} 
^jml\ ftMfiy means Verily he is of ample bosom, 

or mind; said judgment ; and love: (M,TA:) 
or, as some say, ample of bosom, or mind; slow 
of anger. (M. [The latter meaning is assigned 
in the Mfb and TA to ^jmJ\ ^\^ : see the next 
puragmph.]) 

4>-: see ^^C. _ [Hence, app.,] A ^jj, 

(S, M^I^,) or aiw, (M^rh, Mfb,) [i. c. heni,] 
of giixrllos, (S, M, A, Mgh, Mfb, ^,) and of 
4»xen, (M, Mgli, Msb,) [app. mcnning wild oxen,] 
and of [wild] nsscs, (M,) and of wild animals [in 
grnrrnl], (S, Mfb,) nml [ttflttrh or herd] of sheep 
or giiMtH, (M,) and [a flork] of the binb called 
V&i, (S, MhIi,) and of birds [in general], (M,) 



and [a party, or bevy,] of women, (S, M, Mfb, 
]^,) &c. ; (5 ;) andj M used by Ei-'Ajjaj, it is of 
men also : (Sh, TA :) and a poet of the Jinn, as 
they assert, used it metaphorically in speaking of 
a n^y^ of the [lizards called] »iy^ : (M :) it signi- 
fies also t a collection of palm-trees ; (M, If. ; in 
some copies of the latter of which JilJt is erro- 
neously put for J^^t ; TA ;) so says AHn ; and 
Abu-I-^asan thinks it to be by way of com- 
parison : and * H^^ is like it [in its meanings] : 
(M : [particularly mentioned in the Jgl as used in 
the last of the senses above mentioned :]) each of 
these words is said to be applied to a ^ekl of the 
birds called lU, and of gazelles, and of sheep or 
goats, on the authority of Af ; and the latter [or 
each] of them is applied to a n^ifeS of women as 
being likened to gazelles: (TA:) the pi. of the 
fonner is vl^l ; (Sh, M, Mfb, TA ;) and of t the 
latter, ^j»^, (¥1, accord, to the TA,) with two 
dammehs, (TA,) [in the C^ V^J-'J ^^ ^J^f 
(so in my MS. copy of the 1^ [either a con- 
traction of the former pL or a coll. gen. n. of 
which iUk«# is the n. nn.,]) or both. (TA. [See 
also 2(^ below, where the pi. is said to be ^j^»]) 
mm» [Hence, as some explain them, two phrases 
mentioned below in this paragraph.] .... See also 
^j^, first sentence, bb It is also syn. with ^^jmi 
as meaning A way, or road: and a course: see 
Vj^ in two places, i.. Also t. q. JV [app. as syn. 
with JW, L e. State, (Mr condition]. (^, Mfb, 
5.) One says, y^l ^l} jii, meaning ^j 
Ji^ll [i. e. Such a one is in an ample, or unstraitened, 
state or condition : or the meaning may be, such 
a one is easy, or unstraitened, in mind: see what 
follows, and see also Jl)] : (1^, Mfb :) or, as some 
say, ample of bosom, or mind; slow of anger: 
(Mfb, TA :) [see also ^j>J\ ^\^, in two places 
near the end of the next prece^ng paragraph :] 
MF thinks that for JV we should read JU, 
agreeably with an explanation of a phrase in 
what here follows. (TA.)..Also The ^^ 
[meaning heart, or iiitii«r|: (M,]^!:) and the 
^jJS [meaning sdf]. (lA^, M, Mfb, ^.) One 
^7*9 H^ i^ i>*^ i* ^^ ^ seeure t;>, or in 
respecTof, his heart, or mind: or, himse^: (M :) 
but IDrd disallows this latter explanation; and 
says that the meaning is, his family, and his JU 
[or eamels, or cattle, or other property], and his 
children; as thouf^ the phrase e{^ ^ ^^ 
were originally used in relation to the pastor, 
and the stalUon [camel], and then extendeil 
in its rekition to odiers, metaphorically: (TA :) 
or thu Tneaning is [simply], his JU: or, his 
people, or party: (M, TA:) oras expL above, 
voce ^jl», q. V. : or, accord, to Iga, his way. 
(TA.) The jiUs ^4^- (EtHqeree, M, TA.) 
■■See also a^^-iA. 

^ji^ A subterranean excaration: (M,^:) or 
a habitatiim (S, Mgfa, Mfb, TA) of a wild ani- 
mal, (?,^Mfb,) in, (9, Mgfa, Mfb,) or henrath, 
(TA,) the earth, or ground, (I?, Mgh, M|b, TA,) 
haring no passage through it; also called ]iL^ : 
(Mfb:) such as has a passage Amigh it in 
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termed JU^ : (Mgh, Mf b :) the burrow, or hok, 
(M, K,) of a wild animal, (5,) or of a fox, and 
likewise [the den] of a lion, and of a hyena, and 
of a wolf; and the place into which a wild 
animal enters: (M:) pi. ^t^U (M, A, Mfb.) 
In the saying in the ^ur [xyiii. 601, JijU 
y^jmt jm^\ ^ Akffi^ [And it (the fish) tooh its 
way into the sea &c.], Fr says that when the fish 
was restored to life by the water tliat came upon 
it fi*om the fountain [of life], and fell into the sea, 
its way became congealed, and like a ^jL [or 
subterranean excavatlony &c.] : Zj says that l^ 
may. be considered as put in the accus. case in 
two ways ; either as a second objective comple- 
ment of the verb, or as an inf. n. [of t ^j^, 

q. v.] : and AHat thinks that it here means i^uS 
\fjoing away] : or, accord, to lAth, ^jm§ signifies 
a secret y or hidden^ place of passage : or, as used 
by £l-Moatarid Edh-Dhafiiree, it means [simply] 
a roady or way. (TA.) It signifies also A sub- 
terranean channel or conduit, by which water 
enters a JaSU» [or garden, or walled garden of 
palm-trees], (M, IjfL.) And ^jm§ J^^ means 
A way, or road, in which jieople foUom one 
another continuously, (M.) .ii^ Also Flon-'uig 
water : (M, EL : [see also ^jmt :]) or water flon-ing 
from a l^\j^ [or leathern water-bag] and the 
lihe : (S :) or water dropping from t/ie punrture^i 
viade in the sewing of a water-skin. (A.) .. And 
Water that is poured into a ^ji [or shin fw* 
water or viilk], (M, 5>) when it is newy or into 
a 5>Jj-« [or leathern water-bag]y (M,) in order 
that tlie thong [with which it is sewed] may 
become moistefied, (M, K,) so as to swell, and Jill 
np tlie holes made in tfie sewing, (M.) 



^» »\*»% ','•'' iI'm ' •^ 

yjfi^ Owl C>V|t* UaJI i^^i^ 



^jL Flowing water. (S,*M. [See also ^j^.]) 
You say also If^ •>!>-•, i- e. [A leathemrwater- 
bag] flawing. (S,]g:.) 

Si^jmi : see the next paragraph. ib I. q, •jj^ 
[A single puncture, or stitch-hole, made in serving 
a shin or tlie like], (^. [There expressly said 
to be, in this sense, widi fet-h ; but I think that 
we should read ii(^, and IjjJ^ : see, agam, the 
next paragraph.]) 

\ij^ A short journey; (lA^r, M;) or so 
1 1^]!,, (J^. [But I think that the former is the 
right.]) You say, a^^ ^JS^\ Verily thou 
desirest a sho7*t journey, (lA^r, M.) A long 
journey is termed Sw. (TA.) .. And t. q, v^Aju 
(S, M, A, 1^) and aL> (A, ?) [i. e. A way by 
which one goes or goes away, a proper meaning 
of the former word ; and a way, course, mode, or 
manner, of actvig or cotiduct or the lihe, which 
is a meaning of both of tkesc words]. One says, 
io^^ J^ iy^f (S, A, TA,) meaning [Such a 
mie is] one who taltes a distant way into the 



\We passed from the valley that is between 
Mish'al and ElrJ^ashd: distant w€u it : I made 
my way to lead me far off] ; meaning, how 
distant was the place from which I commenced 
my journey! (TA.) And one sbljs also, dj\ 
ib^l S^>^i meaning «i^«i«3t w^^ [i. e. Verily 
he is one who pursues a near way] ; wlio hastens, 
or is quick, in accomplishing his want. (Th, M.) 
■■ Also A portion, or detaclied number, (^, Mgh, 
Msb,) of what compose a ^j^, (Mgh, Mf b,) 
i. e., of a collection [or herd] of gazelles, and of 
[wdd] oxen, (Mgh,) or [of a flock] of the birds 
called UflJ, and of horses, and asses, and gazelles : 
(S:) pi. v>i, like J> pi. of ii>. (Msb.) See 
also v^o^i ^^ ^^^ places ; in the latter of which 
the pi. is said to be ^jJ and ^jmi,^^A col- 
lection of ^^^ [i. e. horses, or horsemen], from 
ttrefity to thirty, (M, K,) or from ten to twenty. 
(M.) mm^ A company of men who steal away 
from an army, and ma fie a hostile incursion, into 
the territory of a people, and return* (lAar, 
TA.) -^ A row of grajye-vines : (M, 1^ :) and any 
djuji^ [meaning row or line]. (M.)..«See also 

A^jm^, «. Also t, q, •jj^ [i. e. A seamy or a 
stitch, or a jnincture, or stitch-hole, of a skin or the 
like]. (M. [See also ij^^.]) 

^\Jm» [The mirage;] i,q. Jl: (As, M, TA:) 
or the semblance of water, (S, M, A, ^,) of run- 
ning water, (M,) at midday, (S, M, A, K,) 
cleavbig to the ground, (M,) and [in ap])earance] 
lowering everything so that it becoTnes [as though 
it were] cleaving to the ground, having no u^m *» ; 
(TA;) whereas the jF is that which is in the 
^^^^ [or early part of the day when the sun is 
yet \oy^ ], raising figures seen fix)m a distance, and 
making them to quiver: (M:) [several other 
distinctions between the vll*' ^^^ ^® J^ men- 
tioned hei^ in the TA, see voce Jt :] vlr**' ^^^ 
no pi. (S and 1^ voce jlyi.) One says ej^t 
Vl/*' i>* [More deceitful tJian a midday- 
mirage], \K.)^^\jL, like>lii, (A,?:,TA,) 
i. e, indecl., with kesr for its ten. ination, as also 
^\j^, imperfectly decl., (TA,) determinate, (K, 
TA,) as a proper name, not having the article ^1 
prefixed to it, (TA,) is the name of The she- 
camel of El-Basoos (j^^lJt), (K,) or tlie she- 
camel El-Ba^soos, (A, TA,) for £l-Basoos was 
her surname : (TA :) whence the saying ^jAj^\lt\ 
^\j^ [More inauspicious than Sardbi] : (A, K, 
TA :) a celebrated prov. : for she was the cause of 
a &mous war. (TA.) 

VJ>>^ [^Vont to go away at random] : see 1, 

near the beginning of the paragraph, 

»^ ^ ' • " 

^j^ A sheep, or goat, (SU,) which oner drives 
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^\i and i^U : (M : [in one place in the T A 
the latter is erroneously written ^j^ :]) or going 
away at random into the countiy, or in the land* 
(S,^) See alao ^j-t, first sentence. Yon say 
V^C JU, (A,) and v^C JJj, (TA,) i. e. 
[Canuls, or cattle, and a stallion-camel,] repairing 
to the place of pasture: (A,TA :) and Vj^ ^^^ti^ 
(M) or i^jC (TA) [a she-gazelle] going away in 
her jilace of pasture, (M, TA.) A poet says, 
(S, M,) namely, £1-Akhnas Ibn-Shihab £1- 
TeghUbee, (TA,) 

^..JUi j^ \^j\3 ^Ul j4j 



rowif/2^, or /a«^:(TA:) or meaning v-AW«>e«rf^2,^^/,^'or brings back, from the water y when the 

(S, A) and ilij^\{A) [i.e., wliO foUows a diJh gheepy or goats, are satisfied with drinhingy and 

fafU, or remotey way in journeying, and^a long f^^kich they follow. (M, TA. [See also irfji.]) 

tray, course, mode, or manner, of acting or con- • - ^ ^ , , ' , 

• •' i*'*"-! <*-»jw Goinq forth: and qonw anray; as also 
duct or the like. See also v^i »»<! V>-^]- .'/ j j j 

Hsji-Shcnfara says, i^VJ^J t'*" ^^^^^ ^H^- ^^V ^A^*" ^^ ^!/^' ^^^^^ 



[And aU other men have contracted the shackles 
of tlieir stallionrcamel ; but we have pulled off his 
sha^^kles, and he is going away whithersoever he 
will in his place of pasture] : (S, M, TA : but in 
the last, UlL is put in the place of Ual^ : [in 
the 9am (p. 347) it begins thus : j^^ J^ ^j\ :]) 
this, says As, is a prov. ; meaning [other] men 
have abode in one place, not daring to remove to 
another, and have contracted the shackles of their 
stallion, that is, confined him, that he may not 
advance, and be followed by their [other] camels ; 
fearing a hostile attack upon them : but we are 
people of might, wandering about the land, and 
goijig whithersoever we will ; and we have pulled 
ofi* the shackles of our stallion, that he may go 
whither he will; and whithersoever he hastes 
away to herbage produced by the rain, thither we 
ibllow him : (IB, TA :) or it may be that by the 
JifcJ he means the chief, whom, Abu-1-' Al^ says, 
he likens to the stalHon-camel. (Ham p. 347.) 
And hence the saying in the KLur [xiii. 11], 

^i;JW VJ^S M sjlz!^, (S,M,TA,) i.e. 
[Hiding himself by night, and] appearing by 
^y ' (§ <>r appearing by day in his way, or 
road, or in the roads: or, as is related on the 
authority of Akh, appearing by night, and hiding 
himself by day; and ^tr says the same of vj^- 
(TA.) 

V^i, (M,?,) and t^\, (M, Msb, ?,) the 
former mentioned by Sh, (TA,) [the latter the 
moi-e common,] a Pers. word, (M, TA,) arabi- 
cized, (Msb, TA,) originally ^^\, (M,) [or. 
VJ^M or J^l, {Mfb, MF, TA,) [and in the 
TA^ V>^,] t. q. \^Uj [i. e. Lead], (M, Msb,) 
or il3t [which signifies the same, or black lead, 
or tin, or jjewtet*], (K.)-«And the latter. The 
fume of [molten] silver. (M. [See 1, last 
sentence.]) 

• "•" . • • - 

^j"^ A way by which one goes; [like ^jmt 

and lij^ ;] 8} n. ^^J^At : (^lar p. 448 :) a place in 
ivhich the JU [i.e. camels, or cattle,] go to 
pasture (w>J) ; (Ham p. 99 ;) and ♦ i(^ sig- 
nifies [the same, or] a place of [Huture: (S, ^^ :) 
pi. of the foimcr vj^y (^am ubi supr^,) and 
so of the latter. (S, 1^.) ^ And A channel qf 
water. (A, and Har ubi suprii.) [Hence,] ono 
says, de^ f^j\m^ cJUi^t 1. c. X The channeh of 
the tears [of his eyes became moist so as to scatter 
dro])s]. (A.) 
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Book I.] 

•^•^•^ 

ti(}m^ : see the next preceding paragraph. «. 

AIbo The passage, taxi place ofexUy of the dung; 
(M'gh, Msb, TA ;) in this sense with fet-i^ (Mgh, 
Mfb) only [i. e. to the j] ; or so and likewise 
▼ l(fm^ : and both signify the upper part of tite 
anus. (TA.) ... See also the next following para- 
graph. ^^ Also [A rittinff^lace] Uke a 3Jlo 
[q. v.], before a [cltamher such as is called] H^ : 
not l^jU ; for this is a ai> [itself]. (TA.) 

aj^, (S, M, A, Mgh, Mfb, 5,^ with damm 
to the J, (S, Mgh, Mfb,) and t i^, (M, Mfb,) 
with fetrh, (Mfb,) i. e. to the j, (TA,) and t ij^, 
(M, 5>) The narrow hair that extends from tlie 
breast to the navel : (1^ :) or the hair growing in 
the middle of the breast, extending to the belly : 
(M, f. :) or the hair extending from the breast to 
thepubes: (A, Mgh:) or the hair of the breast, 
extending to thepubes: (Mfb:) and t ^jmi, also, 
signifies the hair of the breast. (TA.) [See an 
ex. in a yene cited Yocej»Ju^.] «. The ^^\1^ of 
"beasts are The soft parU of their bellies. - (M, 
TA :) or the l^^m^ of any beast means the uppei' 
jparts, from the part next the nech to the root of 
the tail : and the soft parts of the bdly, and the 
ffroins, or any similar parts. (A 'Obeyd, TA.) 
»» See also ^jm^. 

^^^ymA : see 1, last sentence. 

^jf'^'i^ Very tall; (5, TA ;) applied to a man : 
and very long ; applied to hair. (TA.) 

Q. L ,^5^1 ^^ ^Ld^j>^, inf.n. al^, / 
walked, or marched, an hour, or a while : ( JK :) 
[or in the middle of the day : and gently, or in a 
leisurely manner : for] .... S^j^ signifies The 
walking, or marching, in tJie middle of tlie day. 
(¥i.) And The waVdng, or marching, gently, or 
in a leisurely manner. ( JK, K.) .. And The 
being Ught, or agile, or active; light in any work 
or action, or unsteady or Ughtwitted, or so on an 
occasion of anger, or hasty, with foolishness or 
andj>i. (IS..) 



syn. 



tgnarance 

9m(jmt A wide, or spacious, land: (S, K:) or 

one far extending : (TA:) and a land in which 
one cannot find his way. (T^,* TA.) 

f^yjmi d^Y^ A desert, or waterless desert, wide, 
or spacious, (K, TA,) in the sides : (TA :) and 
t mm(jm,^ d^y^ a descrt, or waterless desert, far 
extending, (EL,* TA,) wide, or spacious : so in a 
verse of Aboo-Duwdd cited voce 03>J^f 9«^' 
(TA.) 

9m^n^ : see what next precedes. 

Q. 1. xi;;:, (s, k,) or ^Jv;^ joj;:, (m, Msb,) 

inf. n. al^, (KL,) JETs clad him nnth a JlJ-#. 

(s,Mfb,?:.) 

Q. 2. JJp, (S,) or <)<f^ J5P (Mfb) or 
JV>w, (M, 5>) -ff^ ^^^^^'^ liimMf, or frecam^ rterf, 
wt^/t a JW>«i : (S, M, Mfb, K :) and so v>>^i ^n 



which, accord, to Ya^^oob, the ^ is a substitute 
for the J of the former. (M.) 

Sd^jmf Broken, or crumbled, bread, (j>iji, M, 
K,) or a mess of brolien, or crumbled, bread, 
(si^P, AA, TA,) having, (1^,) or moistened 
with, (AA,) grease, or dripping, or gravy, (AA, 
5,) or having much thereof. (M.) 

Jljj-rf J. «/etr^ ; (§, M, Mfb, ^ :) and [so in the 
M, and in the ^am p. 65, but in the Mfb and 
5 "or"] a coat ofmaU: (M,Mfb,?::) the 
former is the primary signification: (Ham 
p. 349 :) or anything that is worn : (M, 1^ :) pi. 
Jtili^f (Mfb,TA,) which occurs in the IKlur 
xvi. 83 [in the first and also in the second of the 
senses mentioned above]: (TA:) and ohtf 
signifies the same as J^j^, the ^ being, accord, 
to Yaf^oob, a substitute for the J. (M.) .^ In 
the following words of a trad, of 'Othmdn> "j 

garment with which Ood has invested m£], it is 
metonymically applied to the ojffice of Khaleefeh. 
(TA.) 

Q. 2. ^j^ : see J^. 
^\fy^ : see Jl<J-j- 

1- g>^> (9y ?^0 aor. ^, (K,) inf. n. ^jL, 
(T]g:,) \IIe lied; as also Ijlr, (0,K,) aor. -j 
(K ;) but the latter is outweighed [in autliority] ; 
(TA;) like ^: (O :) mAso^^j^i (TA:) 
and pP. (O and 5* »» «"^ pPO You say, 

♦ai^^wO^ ^;j j;i^o:*^>i^t[«««^/t^ 

one spoke a word, or sentence, and follotved it 
with a lie]. (0.) _ And vji)t ^j^, aor. ^, 
inf.n. 1^, f He forged the lie. (TA.) [See 
also 2.] SB ff-^-'y ^ ^^ ^^^' ^-i signifies The Z^e/;?^ 
bright, or shining. (KL.) .. [And hence,] p.^, 
(0,5,) aor. -,(?,) inf. n. ^j^, (TK,) said' of 
one's face, fit was, or became, beautiful: (O :) 
or, said of a man, (TA,) X he was or became, 
beautiful in his face : (5, TA :) but said by 
some, to be poet-classical; and by some, to be 
strange. (TA.) ^UJ^ C^^, (O, Ji., TA, but 
not in the CK,) and t c^]J-#, (^, TA, but not 
in the O,) [thought by SM to be a mistranscrip- 
tion *for ^Z'^jmi, with the unpointed ».,] She (a 
woman, O) plaited her hair; {0^%',) like 
dSj^. (O.) IB [ Ijlr, aor. - , expl. as signifying 
^^Ephijjpio instruxit instravitve equum " by Go- 
lius and Freytag, by tlie latter as on the authority 
of the S and K, I do not find in either of those 
lexicons, nor in any otlier. The verb having this 
meaning is pjmt\ only.] 

2. ii^;-,, (A,K,) inf. n. ^^, (K,) IHe 
remlered it beautiful ; (A, BL ;) namely, a person's 
face; said of God: (A:) fhe adoi^ned, oma" 
nxentcd, decorated, or embellished, it ; namely, a 



1343 

thing. (L.) The meaning given in the K [and 
A] has the authoi-ity of El-Beyha^ee and I^^tt 
and Es-Sarakustee and IKoot ; but Aboo-'Abd- 
Allah Mohammad Ibn-Esh-Shddhilee thought it 
to be not of established authority as belonging to 
the ancient language. (TA.) [Hence,] one says, 
Jj^t A^\ ^jm» t Embellish and elucidate thou to 
him thy affair, or case. (Ham p. 326.) .^ And t. q. 

dis^ f[IIe accommodated, adapted, or disposed, 
him, or it, to a right course, or issue]. (TA.) — 

One says also, ▼ 2^j^\ ^J^ 9rj^ I [He forged 
against me a lie]. (A, TA.) And ^^Ip * fr/^ 
I He lied, or lied jmrjwsely, against me, (A, TA. 
[See also s-juJ.]) And w^^V^*^! fj^ ^^ 
I [Verily he forges traditions, or stories]. (A, 
TA.) — « See also 1, first sentence, a 
\kjM^ : see 1. 



4. pl^l c^^t (O, Msb, TA) I lighted t/te 
lamp, or wick. (Msb, TA.) .. [And ^j^A sig- 
nifies also He lighted himself or another with a 
lamp &c. ; and so t ».^««Z«»t : or each of these, 

with 4^ following it, he employed it (i. e. a lamp, 
or oil, &c.,) as a means of light : see ^jk^l, in 

art. ^.] _ ijl^t C^j^\, (S, K,*) or J->Jt, 

(Mfb,) / bound the saddle, or his saddle, ujjon 
tlie beast, or horse: (Msb, Ijfl :) or / made a 
saddle for the [beast, or] horse. (Mfb.) 

5 : see 2. 



10: see 4. 



'»«. 



Q. Q. 1. u^/^\ O^j^ ^^ manured t/ie land 
nnth C^^m^j^. (L in art. ^>»y^.) 

• •■^ 

^jm» A certain appertenance of a horse or 

similar beast, (Msb, 1^,*) well known ; (S, Msb ;) 
i.e., his jL^j [or saddle]: (TA:) an Arabic 
word ; or, accord, to the Shifa el-Ghaleel, ambi- 
cized from ^jmi [which is written by Freytag 
^jii, and said by him to be Pers., but I know 
not either of these two words in Pers. with an 
apposite meaning] : (TA :) dim..t ^j^ : (Mfb :) 
andpl.p^>. (Mgh, Msb, TA.) [Hence,] JU 

^S^ifj^ \Thy affair, or case, was, or has become ^ 
in a disordered, or an unsound, state : a proverbial 
saying, (^am p. 242.) 

p^j^jmf Continuing, or lasting; or continuing, 
or lasting, long ; or, for ever. (O, K.) 

^f^j^ Foolish, or stujnd. (O, K.) 

Od^J^ t. <?. J^j [i. e. dung of Iiorses or other 
solid-hoofed animals, or fresh dung of camels, 
sheep and goats, wild oxen, and t/ie like; ustul 
for m4knure\ : (Mfb, and 1^ in art. tj^jmt :) a 
foreign, or Pers., word, (Mfb,) originally ^^^^^^^ 
[meaning Otf-^j] (M?^* ¥f ) arabicizcd, (Mfb, 
and S and ^ in art. ^jm.jm»,) by the conversion of 
the J [or ©] into •-, and also into J, so that one 

says also C>^j^ [q. v.] : Af is related to have said, 
I know not how to say it, and I only say ^^y. it is 
with kesr to the fii-st letter in oixlcr to agree with 
Arabic words j fot-h not being allowable, because 
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there is no : .i^tance ofthemeastiie J^w ; though 
it is said in the M to be Off^J^ ^^^ O^^J^' 
(Msb :) [the word being arabidzed, all its letters 
should be regarded as radical ; but] manj assert 
the ^ to be augmentative [and therefore mention 
the wordy or the two words, in the present art, 
as does the author of the Mfb]^ CI*^*) 

i;^;: (?, o, ?> and ♦ w^r (^^ ?) 

J^ature; or naturaly native, or mnatA,..^isposi' 
iiotiy or temper, or the like : (S, O, (, i^ :) and 
a way, mode,, or manner, of acting or conduct or 
the Uke. (S, O, TA.) One says, ^yi^^ \J^J^ 
l^\^ They are of one uniform nature or dis- 
j)08ition. (As, S, O.) And ^ ^ ^ a ^ j ^ CM J^j^^ 
and d^i^y^jmt GeJierosity is a quality of hi* 
nature or disposition. (Lh, TA.) And j^tjfi^ ^\ 

JUi^^JI and JUL^jJjl Fi^rtVy A« is generous of 
culture or disposition. (AZ, TA.) 

see the next preceding paragraph. 



mJj^ a word of well-known meaning ; (S, O, 
^ ;) uq, ^.Vs'A* [i. e. A lamp, or its %A^ee{ wich, 
(the latter of which meanings is assigned to both 
of these words by Jel in xxiv. 35,)] (L, Mfb, 
TA) that gives light by night : (L, TA :) or, pro- 
perly, a lighted fcick ; its employment to signify 
the place thereof [i. e. a lamp, generally a vessel 
of glass having in its bottom a small glass tube into 
which the lower part of the wick is inserted,'] 
l)eing a well-known tropical application: (MF, 
TA :) pi. ^jL. (O, Msb, T A.) [See also ii-^li.] 
.. [Hence,] the sun is called a ^{^ [in the 
IBLur Ixxi. 16, and also xxv. 62, and Ixxviii. 13], 
(S,0,) and ^p1, (K,) and ^<^\ ^^^ X[The 
lamp of day], (A, TA.) So too is the Prophet. 
(Kur xxxiii. 45.) 'Omar, also, is called in a trad. 
aZ^I Ja« L\^^ \{The lamp of the people of 
Paradise]. (TA.) And one says, ^tj- ^j!^\ 
^-tj^H X\The Kur-An if the lamp of the be- 

/ievers], (A,) or 0-4^' r'-^J t'^ ^^^ ^ ^^ 
believer], (TA.) ^"AIso, metaphorically, jThe 
eye ; because of its being often likened to a x-!^. 
(Harp. 554.) 



discourse. (A, TA.) And it is used alone, [with- 
out ^t>«|] so that one says, ^\^ J/^j t [A man 
who lies msich, or habitually, kc]. (TA.) [See 
also ^tju#.] 

^j^ Ot¥^ t [^ '^ of A forehead, or a fore- 
head Itself,] clear^ or white, [and bright,'\ Uke the 
^l^ferfam;?]. (Th,TA.) 

in art ».jJ^ ; [but m the present art, kJ*^^ J^ 

IS erroneously put for f^^e^t v>«^i meanmg the 
same as fr->e^t;]) butyulgar; (TA inart^j^;) 
i. e. OH of sesame, or sesamum : an arabidzed 
word, from [the Pers.] tj^. (TA in the present 
art) 

l!^^\tAlie. (TA.) See land 2. 

•^jmi^, applied to a horse, (A,) or beast (^b)y 
[or app., when applied to the latter, with i,] 
Saddled; Le. having the »jm# bound upon it. 
(TA.) ^ 



j^ dim. of ^^, q. V. (Msb.) 



9f^^ cum. oi 9^^ 

A*.t^ The era/?, or occupation, of the •.t^ 
[ov saddle]. (0,K:,TA.) 

S^iK^ J^^, (O, K,) or i»^^, (As, S,) 
Certain swords so called in relation to a black' 
smith named ^'jL : (As, S, 0, 5 or they may 
lie so called because having much water, and 
[glistening] wavy marlts or strealts or ffrain. 
(Ham p. 326.) [See also ^>li.] 

L}jL A saddler; i.e. a maker of ^n^ [or 
saddles] : (O, ?,* TA :) or a seller thereof (TA.) 
^ Also X ^ yreat, or habitual, liar, (EL, TA,) 
trho will not tell thee truly whence he comes, but 
iri/l teU thee lyingly. (TA.) One says, ^\jL aJi 
liji : Verily he is a lying person, (A,) or a 
freat, or habitual, liar, (TA,) who adds, or ex- 
figgevates, (j^i) «» kie narration, or tott, or 



, with fet-h (S, Mgh, O, Msb) to the > 
and J, (Msb,) [A lamp; i.e.] the thing in which 
is the wick and the oil: (S, Mgh, O, TA :) and 
also the thing upon which the mAjmt [app. here 
meaning lamp] is put : (O :) or the thina upon 
which the t a^^.n^ is placed : (Mfb :) or ^ 31^^. ,i, 

with kesr, has the last of these meanings : <ii^j ■■■■•, 
with fet-h, having the first thereof: or, as some 
say, the reverse is the case ; (Mgh ;) [i. e.] 
t a<fcln.4, with kesr, signifies the thing in which 
is the wick [and the oil] : and ItfjH,,; with fet-h, 
the thing upon which that is put: (A,TA:) the 
pi. (of either, Mgh) is m^. (Mgh, Msb.) [See 
also ^1^.] 

a^y..,» : see the next preceding paragraph, in 
three places. 

9fj^ X A face rendered beautiful by God. (A.) 
mm^ A nose beautifd in thinness and evenness : 
used in this sense by £l-'Ajjaj : likened by him 
to the kind of sword called ^^iH»;-#. (S, 0.) 



sj^y^ 






see art. 



cr- 



c^ 



1- jOt^;^,(TA,)or^O<w^;:',(S,TA,) 
or J^-^t, (Mgh, Msb,) aor. - , (Msb, TA,) inf. n. 
^^(S,A,Msb,K)and^;:,(Mgh,M8b,K,)2%« 
cattle, or cameh, pastured, (S,Mgh,M8b,¥, T A,) or 
pastured where they pleased, (S, K, TA,) by them- 
selves ; (S,* Msb, 1^,* TA ;*) [or in the nwrning ; 
for] you say, SljJJW C*^^ and Is^^^ ^^^ 

(S:) or pastured in the Wyoming until the ^ 
[or period of bright moming-sumhine], (AHeyth, 
TA.)_. [Hence, app.,] ^U\ y^ljel ^ ^>-4>* 
[as though meaning He feeds upon' the reputa- 
tio)is of men;] i.e. Iho defames men; or defames 
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meniniheir absence. (A, TA.)i.-. And Ul cJJ^, 
inf. u. f'j^, I went, or went away, in the mony- 
ing. (AHeyth, TA.) And A^\ IjLt I go, or 

walk, to thee. (Qar p. 44.) And J^t 1^, 

(A, TA,) aor. ^ , inf. n. 1^ and L^, (TA,) The 
torrent ran, or flowed, easily : (A, TA :) on the 
authority of Aboo-Sa'eed. (TA.) .. And ^^ 
J^^f (A, ?,) aor. ^ , mf. n. ^jL (5) and ^^, 
(TA,) 7%« tirtntf Aa<2 vent, poured out or ,^)rtA, 
Jhwed, or streamed, (A, ]^, TA,) after its having 
been suppressed. (A, TA.) ■■ a^UJt L^, 

(AHeyth,§,A,»TA,)or J^YI,(Mgh,W[pb,)aor. S 
(M?b,) inf. n. 1^; (S, A, Mgh, Msb, T A;) and 
tl^>,(Mgh,Mfb,)inf.n. ^^, (Mgh,?,) but 
the teshdeed in this verb denotes intensiveness, or 
muchness, or frequency, of the action, or its ap- 
plication to many objects ; (Msb ;) He sent forth, 
or set free, [or drove,] the cattle, or camds, to 
pasture, (§,♦ Mgh, Mfb,* iBl,*) or to pasture 
where they pleased, (6,'^,TA,) by themedves: 
(§,• Mfb, ?:,• TA:) [or he did so in the mam- 
ing, as is indicated in the Ip ; i. e.] he made them 
to go forth m the morning to the pasturage. 
(AHeyth, TA.) You say, i^^Ol ^Jt and 

\yJJtj\ and \::^m»] and l^ZX^Al and \::^^ ; this last 
alone without t (§. [Yet Gk>lius mentions the 
last also with I, though without assigning any au- 
thority for it]) And hence, in the l^ur [xvi. 6], 
Oy^J^ Oi^3 O^^ Ot^ [TFA^n ye bring, or 
drive, them back in the evening, and when ye 
send, or drive, them forth in the morning]. 
(AHeyth, S.) .. [Hence also,] ^jlt, aor. - , 
inf. n. M^ ; (J^y) ^^^ ^ ^J^y (9f A, L,) in£ n. 
9^jm3 ; (L ;) He sent (S, L, 1^) a messenger to 
another person, (A, TA,) or such a one to such 
a place, (S, L,) or to accomplish some needful 
afiair. (L.) .. [And hence, app.,] JS)\ a».j1, and 
t di^jmi, X Ood disposed him [to what was right or 
good], or adapted him [thereto] : mentioned by 
Az, on the authority of El-Iy4dee, but as being 
strange. (TA.) One says, J^Lh 2b\ t iu.j!J 
XMay God dUpose thee, or adapt thee, to that 
which is good. (A.) «» And m«#, aor. - , inf. n. 
Mi#, He voided his excrement, or ordure ; or, in a 
thin state; [the objective complement being 
underatood;] syn. «JLi. (1^.) «— And U C^»m^jm» 
C«)J^ J^y (?^,*TA,) aor. S inf.n. ^^, (?,) 
+ / manifested, or gave forth, (kZ^ j ^\,) what 



was in my bosom* (J^l,* TA.) ob ^^, aor. -, He 
set out easily in his affairs. (S^.) 

2: see above, in four places. ... f^j^ ^^^ 
signifies The dismissing a wife by divorcement. 
(S,50 You say, (^j^ He dismissed her by 
divorcement : (A, Msb :) from J^^\ ^^ [expl. 

above], (Msb.) And He sent her forth from 
his abode ; (Bd in xxxiii. 48 ;) or let Iter go free ; 
(Jel ibid. ;) meaning one to whom he had not 
gone in. (Bd and Jel ibid.) [See also ^|>«», 
below; a subst used as a quasi-inf. n. ot this, 
verb.] -. [Also The putting, or sending, another 
away, far away, or far off; removing him far 
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away; or alienating^ or estrangitifff him: see 
^ar p. 44.] ^ And The act of removingy or 
clearing away : you say, di^ m«# He removedy 
or cleared away^ from him [grief or Borrow] ; 
%jii. <^y. (L, TA.) .. [And The causing water 
tojloro; or 2e^^iiu7 it^/Ztm?.] You say, »UI ly^t^-* 
JjUiLjt ^ [TVy catued the water tojlow^ or Ze^ 
itjlowj into the moat] ; from Jt/Nt ».j^. (Mgh.) 
.... And The letting down, and loosing^ the hair, 
(S, ^jL,) &«^>re ^Ae combing : (S :) or the dis- 
entangling the hair : or the separating it with tlie 
comb : or the combing it : (Mgh :) or the comb- 
ing donm the hair ; and disentangling it with the 
comb. (Az, TA.) You say, dkjii c^JIr (A) 
or jjttlt, inf. n. as above, (Mfb,) She combed [&c.] 
her hair (A) [or the hair], .. [And it is used also 
in relation to poetiy^ or yerses.] You say also, 
^m1s\j^\JJ\ mw [app. meaning The poet trimmed 
the poetry f or verses; as seems to be indicated by 
the context ; for it is mentioned by Z immediately 
after what here precedes it]. (A.).^And The 
act offacilitatingy or rendering easy. (S^ ^.) 

6. 9'j^ Se (a man) went away, and Tvent 
forthj from a place. (TA.) .. See also the next 
paragraph. 

7. ^Sjm^S The act of running, or going along 
[ffuichly and easily], (Ij^L.) You say of a she- 
camel, U|^ ^ %Z0mjmJ\ She was, or became, 
quich and easy in her pace, (A,) .» And ^^^t 
He lay upon his back, or lay tu though thrown 
down or extended, and parted his legs. (S.).... 
And He was, or became, naked, bare, or without 
clothing. (KL. [See also its part n., ^jmJ,^,]) 
«» And It (grief or sorrow) became removed, or 
cleared away; [syn. -.^t;] as also YmmJ- 
quasi-pass, of ^.j^ signifying ^J^. (L, TA.) 

».jlr Cattle, or camels ^c, pasturing, (S, A, 
Mgli, Msb, ]gL,) or pasturing wJiere they please, 
by tftemselves : (8, A, "Ki :) or only such as are 
sent, or driven, forth [to pasture] in the morning, 
and brought, or driven, back in the evening to 
their nightly resting-place : (L :) an inf. n. used 
as a subst. (Mgh, Msb.) A'Obeyd says that 
m^jmt and t ^jCt ^nd t a^jC signify Cattle, or 
camels S^c. : and Khdlid Ibn-Jembeh says that 
t dM^jLt means camels and sheep or goats ; and a sin- 
gle beast; as well as a collection [of beasts], (TA.) 
SB Also A certain kind of trees, of great size, 
(S, K, TA,) and tall, (S, TA,) not depastured, 
or seldom eaten by the camels ijrc, but used for 
their shade: they grow in Nejd,An plain, or sofl, 
and in ntgged ground, but not in sand nor upon 
a viountain; and have a yellow fruit: (TA:) 
n. un. with I : and it is said to be the same as 
the A: (S:) but this is a mistake; the fact being 
that it Itears a hind of berry termed •!, (S[, TA,) 
resemhUng the olive: (TA:) or any trees without 
thorns : (K :) n. un. in this sense with Z : (Fr, 
IjEam p. 003, TA :) or any tall trees: (^:) or 
[t/'t'fv] (ftlie kind called «liift, gr^eat, with spread- 
ing h ranches, beneath which men alight in the 
[or xmnmer] : (Hnm ubi supri :) accord, to 
Bk. I. 



AHn, the Immjlt is a great tree wUh spreading 
branches, beneath which people often alight, 
widely extending; men aliglU beneath it in the 
U^ [or summer], and pitch tents, or buUd 
houses, beneath U; and its shade is good: accord, 
to information given to Az by an Arab of the 
desert not known by him to have uttered a lie, 
it has a dusty colour, is not so tall cu the Ji\ [a 
species of tamarisk], has small leaves, and lank 
branches, or tnngs, and always grows slanting, 
its incUnatian among all the trees being towards 
the south (OtWO : I'th says that the m,j^ are a 
kind of trees that have a fruit, and tliey are tlie •'5)1 
(t!^\ [app. a mistranscription for •'>H, i. e. the 
»t,]); but Az says that this is a mistake: Lth 
cites the saying of 'Antarah, 

fj: j^ x,o cU> J^' 

(L,) i. e. He is a man of valour, tall of stature, 
as though his clothes were upon a great tree such 
as is called a*^^ ; sandals of^z^^ [q. v.] are cut 
and made for him, such as are worn by the kings ; 
and he is not a twin; so that he has been well 
suckled: (£M p. 245:) thus he describes this 
person as tall of stature, showing that the 3^jmi 
is a large tree : but the »*>)t [or »t] had no trunk 
nor tallness : I A^r says that the ^j^ are o!>^^ 
that have become large; and the 0^3^^ ^^^ 
certain trees having beautifiil [shoots such as are 
termed] m^Ck ; the pi. is It^. (L.)_The 

n. un., 2ft»jN#) IS applied to signify X A man's wife, 
(S, A,) by a metonymy. (S.) The Arabs are said 
by Az to term a woman, or wife, a 3^j^ growing 
over water, because in this case it is in the most 
beautiful condition. (TA.).. [Accord, to Forsk&l, 
(Flora Aegypt Arab. pp. cvi. and 68,) the 
name of ^jmf is applied to a plant of the class 
pentandria, which he terms Cadaba farinosa, 
(described by him in p. 68,) growing in the 
lower region of the mountains of WAdee-Surdud, 
in Tihdmeh.] ib Also The exterior court or yard 
of a fiouse, (5,) or, as in the L, o^ a gate, or 
door. (TA.) 

^^ Easy; as also ^ ^^. (L.) You say, 

U^|Mf dJjJ^ She brought him forth with ease, 
(TA.) And \mmj^ pj^ It passes forth easily 
and quickly: occurrmg in a trad., describing a 
dmught of water that satisfies thii*st (;U il^). 
(TA.) And ^j»a 23\j and ♦ l^yi ;.» A quick, or 
srtift, she-camel; (S;) as also ^ fyj^^ (L:) or 
a she-camel quick and easy in pace, (A, MA, and 
9ar p. 481.) And .^j^ ^^ and ^ ^jIjU (J^) 
and t ^^, (TA,) or 1^ ^, (S,) A horse, or 
horses, quich, or sivift, (S, T^,) [See also «^t>l, 
and ^t>-#.] And %r'^t L^ h^ A shoulder- 
blade, (TA,) or an vpj)er arm-bone, of a camel, 
(ISh, T, TA,) quick to go and come [or more , 
foimfards and backwards], (Af, S, TA.) And ! 

m^jmt iifil.* An easy gait, or manner of going ; \ 
(S,-^;) like ^^. (TA.) And ^^ i\i^ fA 
gift j)rowptly given, without deferring: (5:) or' 
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Xa gift tJiat is easy and quick; a metaphorical 
phrase from ^jmt liu expl. above. (Har p. 481.) 
IB [See also immjymt, of which, in two senses, it 
is a pL] 

^jL A single tree of the kind called m^ 
[q. v.]. (Fr, 8, TA.)«b Also A she-ass that has 
attained to maturity but has not becom£ pregnant, 
(0,5.) — And L.^, (O,) or i^^\, (?:,) is 
the name of A certain dog, (O, EL.) 

0^j^9 of the measure O^'^y ^^^ O heing an 
augmentative letter, (Sb, S,) from the verb m^j,^ , 
(TA,) The wolf; (S, A, Mgh, Msb, ? ;) as aJtio 
Ju.^ ; (Ya^^oob, K ;) fern. Uu^ (Ks, S) and 

ijU.^ ; (TA ;) and the lion, (S, 0, Msb, K,) in 
the dial, of Hudheyl : (S, O :^ pi. Od^]^ (S, A, 
0, Msb, K) and gj^ and ^1^, (0,'L, ]K,) but 

the last not remembered to have been heard by 
A^. (L.) It is said in a prov., 

[Hie evening^meal, or supper, (i.e. the seeking 
for it,) made him to fall, or light, upon a wolf] : 
(S, Meyd :) accord, to A'Obeyd, it originated 
from a man's going forth to seek the evening- 
meal, and fitlling upon a wolf, which devoured 
him : accord, to Af , from the like accident to a 
beast : accord, to I Aar, from a man's being slain 
by another man, named 0^>^ • ^^ ^^ applied to 
the seeking an object of want that leads one to 
destruction. (Meyd. [See Freytag's Arab. Prov. 
i. 599: but the name there written ** Hasahah '' 
is 2i)jM ; accord, to Meyd, the father, but accord, 
to the O, the brother, of Sirhdn.]) «». Hence, 
(Mgh, Msb,) i.e. from ^U^l as meaning " the 
wolf," or, as some say, " the lion," (TA,) 4-^> 
0^^\ The false dawn ; (Mgh, 0, 5, TA ;) i. e. 
the first [dawn], (TA. [A term nearly agreeing 
with the Greek Xvico«^.]) _ ^^ujljl, (O,?,) 
or O^J^f (^AO ^ ^^ the name of A certain 
dog: and of a certain horse: and of another 
horse, (O, T^,)tgm Also The middle of a watering- 
trough or tank : (O, J^ :) pi. as above. (]g[.) 

ll^ a subst. from i^\ ^jJj ; (S, Msb, ^ ;) 

[i. e., a subst.] signif}dng The dismissal of a wife 
by divorcement : (Bd in xxxiii. 28 [where it is 
used as a quasi-inf. n., as it is also in verse 48 of 
the same chap.] :) like ^yjSf and ^^y, it signifies 
divorcement explicitly. (L.).»[And Dismissal 
in a general sense. Hence,] it is said in a prov., 

^W^Jt ^># ^tj^Jt I [i, e. Dismissal is a jmrt of 

the accomplishment of one's wa?U]; (S, A, L;) 
meaning, when thou canst not accomplish a mau*s 
want, make him to despair; for thy doing so will 
be in his estimation un act that will stand him in 
lieu of thy helping him to accomplish it ; (S, L : 
[in some copies of the former, for slJjM, we fin«l 
Awli :]) or it is applied to a man who does not 
desire to accom])Iis:h the want [of another] ; and 
means, it behooves thee to make him to despair it' 
thou accomplish not his want. (Meyd. [See ii 
similar prov^ voce p|p.])-i»Al80 Hastv, i^. 
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pediium, or pramptnm. (TA.) —. And f Earn : 
so in the Baying, gl^j; ^\^ J^ jU> jii\ (TA) 

i. 6. t Do tAotf that in a ttate of ease (^md A 
and ]6[ in art ^jj) ami rei^. (A in that art)aB 

^}jlf [indecL] likejitibi, [app. as meaning I%e 

qukkj or quick and eaty in pace, like r^^] 
the name of a certain horse. (^.) 

^1^- Bee^>^. 

w>i# : see ^^—m «.^ j^t ^ affatr done 
quickfy, eoopeditioit$fyy or promptfy; (TA;) m 
ivAtcA ii no deferring. (A.) You saj also, ^ 
i^^ ^ !|t aU> J^ 2%a^ una no! fttf save 
foitk quickness, expedUion, or prompfneif, (TA.) 

^^^ 5^ l^ '*!J«*' Ol and ^^' i)^ o^ 
Verify thy bounty is quick, eaqteditkms, or 
prompt. (TA.) ^^ m^j^tt ^^ A karse without a 

saddk. (9, ^.)aBSee also the next paragraph, 
in fiye places. 

^mmij0» A thong with which one sews soles or 
sandals or the like: (1^, O, ^ :) pi. ^1^ ($, O, 

]$:*) and ^ (TA) and [coll. gen. n.] 1 1^^} 
(Ip, TA :) or, as some saj, the thong wherewith is 
fastened, or tied, the X^j^, which is a [thick 
plaited] thong that is fastened upon the pastern 
lof a camd, encircling it Uke a ring, for the 
attachment of a leathern shoe, or sandal] : (TA^.) 
the pi. f.jm* is also expl. as signifyixig tHe JUi 
[or leathern shoes, or sandals,] of camels : or, as 
some say, the thongs, or straps, of their Jliu ; 
each thong, or strap, heing called iL^jmn (L, 
TA :) Soh says, in the R, that t «^>i» signifies 
a kind of thing Uke the Jmj with which camebf 
feet are clad. (TA.) The ^Ji^ of an arrow 
are The sinews that are wouni around it ; sing. 
S^m^j^ai and also certain marks upon it, Uke 
those of fire. (TA.) .» Also A piece of a gar- 
meat (J^, TA) tliat has been much torn : (TA :) 
pi. l5t^ (5, TA) and [coll gen. n.] t ^^. 
(TA.).»And A conepicu^ dongated strip of 
ground, (0, 5,) even, (O,) narrow, and having 
m/yre trees, or shrubs, (0, 50 or, as Az says, 
having more plants, or herbage, and trees, or 
shrubs, (TA,) than what is around it, (O, T^, 
TA,) and rising above what surrounds it; (TA ;) 
so that one sees it to be oblong, abounding with 
trees, or shrubs, what is around .it having few 
trees, or shrubs: and sometimes it is what is 
termed Z^ [app. as meaning a bng mountain 
lying across the way, and over which one passes] : 
(0,TA:) pi. ^\^ (0,5,»TA) and [coll. 
gen.n.] ^ Lij^* (TA.)..And An oblong, or 
enhmgated, tract of blood, (?, TA,) when flowing : 
(TA:) pi. 151^ (?i*TA) and [colL gen. n.] 
t^. (tI) 

li^: seel^._Also Tatt; (9,]g:;)asan 
epthet applied to a man. (TA.)MiAnd Xocvfef, 
or the locust. (?, 0, 5, TA. [In the C?, and in my 
M8. copy of the $, 3|^l is erroneously put for 
^t^t.]) And g(i^ jA The female locust: 



(Aboo-'Amr Ez-Zihid, IB :) and the name of ii 
certain woman, (S,^,) in one instance only. 
(Aboo-'Amr Ei-Zfldd, IB.)^ ^.^jlll, (?;) or 

r\j^9 (O,) is the name of A certain dog. 

(o,i) 

rb^ L "^bably meaning Quick, or quick and 
ea«y in pace, like ^^'O the name of a horse qf 
EUMokaOaii IbnrJffantam. (0,$.) 

mC and V»i^ : see «^^, second sentence, in 

three places, i^tj <^j iL^ 2 U [lit. J7e has 
not any camels, &c., that go away to pasture, nor 
any that return from pasture,] means fhe has 
not anything : (^, TA :) and sometimes it means 
ike has not any people, or party. (L^, TA.).. 

CjC Je^ A torrent running, or flowing, easily. 

(Aboo-Sa'eed, A, TA.)tsm^jLt is also used as a 

subst., signifying A pastor who sends forth, or 
sets free, camels, or cattle, to pasture, or to 
pasture where they please, by themselves, or wko 
sends them forth in the fnoming to the pasturage : 
and a people, or party, having camels, or cattle, 
paeturing, or pasturing where they please, by 
themsdves, or sent forth ^ the morning to the 
pasturage. (TA.) 

^j'm^ A place of pasturage: ($:) or a place 
into which beasts are sent fi)rth, or sent forth in 
the morning, to pasture : (O :) pi. »gll«« (TA.) 
•NPjLi^l O^l^ Jvt a) occurs in a trad., of Umm- 

Zar^, meaning \He has camels whose places of 
pasturage are few; i.e.] his camels do not go 
forth into distant pasturages, but lie down in his 
outer court, or y&rd, in order that they may be 
near by to supply the guests with their milk and 
their flesh. (TA.) 

M«^ A comb. {p,'fS^.)mmmAxkd. [the dual] 

^\m.ymA T\eo wooden things, or two pieces of 
wood, [composing ^ yoke,] that are bound upon 
the neck of the buU with which one ploughs. 
(A^n, TA.) 



An instrument with which hair and 
fiax or the Uke are separated and combed. (TA.) 

*.jl^P«« The v!^*' [or mirage] : (^ : [in some 
copies of which, ^\j^\ is put in the place of 
.^\jIj\ :]) mentioned on the authority of Th ; but 
he was not sure of its correctness : (TA :) a dial. 
var. of 9^ji^ in this sense. (TA in art. 9^ji».) 

mmJU; and its fern., with S: see M«#,mtwo 

places. .^ Also the former, (J^, TA,) applied to 
a man, (TA,) Lying upon his back, or lying as 
though thrown down or extended, and parting his 
legs. (^, TA.) ^^ And Denuded, or divested, of 
his dothes; or making himself to be so: or having 
few clothes; Ughtly dad: (TA:) or coming, or 
going, forth from his clothes; (Ip, O, ^ ;) or so 

^0 O^ rj"^* (A*) [Hence,] one says, ^ 

j^\ ^\^\ (>• f->--^ t^<0 U dtvested, or 
divesting himself, of the appard of generosity. 
(A.).^And [applied to a carnal as meaning] 
Diverted of his j^ [i. e.fur, or soft hair]. (TA.) 



[Booitl; 

mmmmjmJi^i IB also thc uamc of J. kind of verse; 

(9, 0,1$.',) [namely, the tenth ;] the [fuB] meaeutfi 
of which is 



^^■Ui; ■< Cf'^j^Uu ^ >lm A 7 ..# 



twice. (O.) 



^.^f^jmt, applied to a mare. Long-bodied; ($, 
T^ ;^) [said to be] applied only to a female : (^ :) 
or, as some say, a mare that moves the fore legs 
quickly in running: and a horse of generous race, 
or excellent, and Ught, or' active: said by Az to 
be mostly applied to the horse-kind, but restricted 
by some to the female. (TA.) And A she-camel 
ewift, and long [m the bo(ty]. (TA.) It is also 
applied to a man, (T^,) meaning Tail, and beauti" 
Jul in body: and with i, to a woman: but not 
known to the KiUtbees as applied to a human 

being. (TA.)_v^>-^^ ^"^ jackal; qm. 
iC<i «*wt. (^.)..And A certain lOind devil, 
dwelling in me sea. (lf^)mm^^f^jmt V3^>^> 
(^, TA,) with the v quiescent, (TA,) [in the 

C^ with V,] A cry by which the ewe is called 
ontheocceLsionofmUhing. (5.) 

JU^ ; fem with S : see CJ^J^f ^^ ^^ rj^* 

1. Ijlt, aor. ^ , inf. n. 3jJ#, Se carried on a 
thing, or put lifbrwardfrom one stage to another, 
in regular order, consecutivdy, or one part 
immediatdy after another, uninterruptedly; he 
made it consecutive, successive, or uninterrupted, 
in its progressions, or gradations, or the Uke:, 
(M,'L:) [and so ▼^j^i, inf.n. Jo<J; or this 
may have an intensive signification.].—- You say, 
fijjJI ^jm0, (A,) [aor. and] inf. n. as aboye, ($, 

TSi,) He fabricated Oe coat of mail (^, A, ^) by 
inserting the rings one into another: (1^, A:) 
[and so (as appears fix>m an explanation of its 
pass, part n.) ^ U»ir ; or this may hare an in* 
tensive signification:] and U>jj signifies the 
same. (^ in art >jj.) [See also >jJ« below.] .— 
And i^Jj\ %j^, (M,) inf. n. as above ; (M, Ig^ ;) 
and t «3j^, (M,) inf. n. J^jli ', (^ ;) and t •j^t, 
(M,) inf. n. i|^1; (TA';) He perforated the 
thing [as one does in fabricating a coat of mail, 
(see, again, >>«#, below,) and in sewing leather] : 
(M, ( :) some say that :tjmi signifies the act of 
perforating. ($.) .^ And Vi^j J>»^t ^jm$, [inf n. 
as above and 3]^,] He sewed the sandal ^. ; 

(A;) [as dso ^ ^j^, for] ^jL (9,5) and ^> (?) 
and t jifjJi (9, IBl) signify the sewing of leather. 
(9, ?.) _ And ^\ UJL ijL, inf. n. ^j^, i. q. 
jJUV rt4rfi^ [app. meaning He covered the camels 
foot with thongs interwoven]. (M.)i..And 
iljljt S;: (M, A,^Mfb) s^LS^, (M,) aor.S ,. 
(9, M, Mf b,) inf. n. l^ ; (§, M, Mf b, 5 ;) imd 
to>#; (TA;) iHe carried on, or continued, 
umnterrupteOy, (9,* M, A, Mfb, If.,^) and well, 
(9, f.,) the narrative, or tradition, or discourse, 
(9, M, A, Mffb^ (,) and the Uke; (M ;) and nk 
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like manner, i;]^t the reeitation, or reading: 

(A :) from pjM 3^ and JViiBl [or JjtdY, expl 

alSove] : (Qar p. 307 :) and o|>i)t 3># Se carried 
oUf or cotUinuedf vmnterruptedly and with rajrir 
dky the recitation^ or reading^ of the Kur-dn. 

(M, L.)^ And>;^l S;: (?,¥•) or>l^>!, (TA,) 
and 4i*^, aor. ^ , inf. n. 3>^, (¥>) t -S^^ <^<>^ 
^tntiai unmterruptedljf the fast, (S,^,) and his 
fast. (]gL [See ako what next follows.]) ae 
>j^y aor. - , (^y) inf. n. ^j.^, (^¥>) S^ (& °utn, 
T A) fasted tminierruptedly. (K.) 

2 : see the preceding paragraph^ in six places, 

4: see l.mmjLjil ^jJi The palm-trees had 
hard green dates, which are termed >fj^. (1^.) 

id m 
5. jjJI ^jm3 I The pearls, or large pearls, fblr 

lowed one another, or did so uninterruptedly^,' 
upon the string. (A.) And ^jmS^ U^ «&•> >>*J 

^^t t Sis tears followed one another, or did so 
uninterruptedly/, like as do pearls. (A.) And 
Ai^J^M >j^f andy si\jSi\, XThe narrative, or 
tradition, and the recitation, or reading, was 
carried on, or continued, untnterrupteeUjf [and 
wdl: seel]. (A.) 

Q. Q. 8. iljj;l«, (S, M, 5,) inf. n. STJJ^I, 
(1^,) It (a thing, M) prevailed against him, or 
awTcafii€ Am; (S,*M,?:;») like iljj^l: (S,* 
Ijfl :) these two are said to be the only yerbs of 
this measure: (TA:) [but several others should 
be added ; as \jji^\ and ^juls>t and ^^UUI :] 
the ^ in ^jJ>«ft [and the like] is to render it 
quasi-coordinate to [quadriliteral-radical verbs of 
the measure] JjUaiU (S.) A r&jiz says, 

[Drowsiness was beginning to prevail against 
me; I driving it from me, and it overcoming me], 
(ip, M ; but in the latter, with aiJ>I in the place 
ofo>f.) 

ijm0 inf. n. of 1 [q. y.]. (S, M, &c.) [Hence,] 
>>-J1 ^ jji^, in the ^ur xxxiv. 10, means And 
do thou make a due adaptation of the rings in 
the fabrication of the coats of mail : (Bd, Jel :) 
or and do thou properly €ulapt the naib, or pins, 
and the holes of the rings, [in the fabrication,] 
not making the former thick and the latter small, 
nor the reverse : (M, Bd,* L :) or >j«JI means 
j^\ [i. e. the nailing, or the making firm, or 
fast, with nails], (Zj, M, L,) in this instance. 
(Zj,L.)HiAlso i Chats of maU; (S,M,L,]S:;) 
a gen. n. in this sense : (S, '^ :) [and a single 
coat of mail; like ^j} and >jj :] and t any other 
JX^ [properly signifying rings, but here meaning 
mail] ; (S,A,'Bi;) [i. e.] it signifies also the Uke 
of coats of mail, made of^fi^ : (M, L :) [said to 
be] so called because the two extremities of each 
ring are perforated by the nail, or pin ; and these 
rings are [termed] * :tj<m^\ : (L :) [if so, the word 
is an inf. n. used in the sense of a pass, part n.,] 
see >^jmS^f [and then as a subst; and, being 
originally an inf. n., it is used alike as sing, and 



pL ; or, as Z says,] It is an inf. n. used as a subet : 



^•^. 



4#A. 



(A :) or :^jZi\, as some say, means >#«Jt, [at 
mentioned above,] and t^^f means JUJt [like 



>^\]. (M.)BaAIso X Consecutive, or following 
one another: so in the phrase >>^>»^i^ t [Stars 
that are consecutive: ihe epitliet leteining the 
masc. sing, form, though applied to a pL subst, 
because originally an in£n«; like Jji in the 
phrase Ji^ JW-^]« (A.) 80 too as an.epithet 
applied to three of the sacred months, in the say- 
^°gy >J^ •^^bj >J^ ^^^ [ITiree are consecutive 
and one is separate] : (A:) thus an Arab of the 
desert answered when asked if he knew the sacred 
months : (S, M, Mfb :) the'^j^ are Dhu-l-lgatfdeh 
and Dhu-l-9ijjeh and £l-Mo^arram, and the jk> 
isRejeb. (S,M.) 



»*e. 



^jmt : see 3^) in the next preceding paragraph. 

i\j^ Hard green dates: (^:) and dates that 
are injured by want of water, (^, TA,) and 
consequently dry up before ripening : (TA :) or 
unripe dates that drop before attaining to matu- 
rity, while green : n. un. with i : (AflLn, M, TA :) 
or the latter signifies a date that becomes sweet 
before it becomes coloured, being such as is termed 
aZ^. (M,TA.) [See ji;.]B« See also i;!*. 
IB [>tj«f and >3j^ said by Golius, and by Frey- 
tag after him, to signify the same as the ^' Pers. 
0<>»«j Paxidum frgtuiemque esse,*^ as on the 
authority of the KL, are mistranscriptions for 
>tp and 3jtP, which I find thus expl. in the 
KL.] 

3«>-: seei^^^^^. 

j^^ : see 3>m« in two places. 

H\ym» The art offahricaUng eoaU of mail; as 
alsoi^U^. (TA in art >jj.) ' 

• S" 

^\j0t A fabricator of coats of mail; (TA in 
art juJ;) t. 9. >tjj« (M and TA in art ^jj') — 
And A sewer of leather ; (TA ;) as also t j^C. 
(AA,L,TA.) 

j^jmf : and ^j^jmi : see art. juj^nf • 

y^jjj^i Strong: (§,M,50 or bold, daring, 
brave, or courageous : (M :) and quick in his 
affairs: (^ :) or a man who goes on, or advances, 
boldly; derived firom 3>^t: (Sb,TA:) [accord. 
to Sb, therefore, this is its proper art ; but 
accord, to the If,, its proper art is JJjmf, in which 
F mentions it again : it is perfectly decl., i. e., 
with tenween, for] the fem. is StjJ^. (1^, TA.) 
.^ Also A sword that penetrates the thifig that 
U strikes. (L.) 

>^L#: see^t^. 

^j^\ : see ^j^. 

l^ (9, M, A, L, Msb) and 1 1\;^ (S, M, A, 
L) An instrument for peif orating: (M, L, 
Mfb:) and, (M,) or as some say, (Mfb,) an 
instrument with which leather is sewed; (S;) 
syn. Jjdi^ ; (M, L, Mfb ;) or |«&wt ; which is 
[said to be] the same thing as the JLp»-« ; (L ;) as 
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also t j^j!it : (^:) or an [instrument of the hind 
called] ^jJU^t that has a hole at its extremity; 
(A;) and so t j^ and t^t^. (TA : [but the 
last I think a mistake for >]^.})mmm['ELence,] 

one says, >^ c>*l ^, (?;,) or ^^*f >l Oi^ 3^f 
(A,) I He is the son of a female tiave: (A, \ :) 
because she is a sewer of skins, or leather: (A :) 
an expression of vituperation* (^.) .» [Hence, 
likewise,] \J^ also signifies % The tongue. (M, 
A.) So in the saying, 0/-W u^lJ^'SM oj^ O^ 
\ [Such a one wounds reputations with his tongue]. 
(A.) Hi Abo A sandal having its o^ [^^ 
tongue, i. e. the thing projecting in its fore part,] 
faced with another piece sewed on. (M, L.) 

3j«l« ; and its fem., with I : see the next para- 
graph, in three places. 

^^jm^ jj^ and ▼ ^jrn^ [app. A sewing of 
leaAer or skin carried on m regular and unxn" 
terrupted order]. (§. [In one of my copies of 
the S, I find J^ in the place of J>L ; and so in 
the L ; but the latter appears fix>m the context to 
be the right reading.]) ^ And likewise pp 

iA5>-» and ▼$>>-«, (S,) or 33>«« f;3, and 

*>>»>« trffry [though e|> and ^^^ are both 

generally fem.,] and ^^jJ i^% [in which the 
epithet retains the masc form because originally 
an inf. n., like Jj^ in the phrase Jj^ 'ti^^] ^ 
coat of mail fabricated by inserting the rings one 
into another. (A.) And i>j>i»«« signifies A coat 
of mail (fj>) perforated [in its rings]. ($,) 

jt/lz* pp t Pearls following one another, or 
doing so uninterruptedly. (A.) And ^f^ \j»A^ 
X One walking, or going, with consecutive, or 
uninterrupted, steps. (A.) 

jjjm^ [A thing] that overcomes one. (S.) 

MfAljmf, an arabidzed word, (J^) from [the 

Pers.] i^ [i.e. "cold"] and ^\ ["water"], 
(TA,) A subterranean structure, for the summer : 
(£1-Ahmar, T^i) or a narrow place into which 
one enters: (Mfb:) [applied in the present day 
to a ceUar, or subterranean vault, m which any- 
thing is put to be kept cool:] pi. v^!^^ (^f'^) 
[or %^>1>^]. 

a^t>^t A people of those who compose the 
extravagant zealots of the [sect called] ^Jsi\j 
[q. v.], who expect EUMahde^s coming forth 
from the ^hj^ that is in JBei, wherefore tliey 
bring a saddled and bridled horse every Friday, 
after the prayer [of the congregations at noon], 
saying, " Imdm: in the nameofOod:'* three 
times. (TA.) 

[Q. 1. J>>-f9 inf. n. H^j^, He covered a house 
n>ith an awning over its interior court, as a pro- 
tection from the heat of the sun : so accord, to 
Golius, as on the authority of the KL : and the 
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same is indicated by the explanation of the pass, 
part. n. in the PS : but in the KL, I find only 
the inf. n. expl. by 0>j^ ^AXW* ^® '^^^^ ^^^^7' 
however^ be better expL as signifying liejumished 
With a J3l>«r, q. v.] 

• *» 

\}>\j^, said by El- Jawflee):ee to be an a^^bi- 

cized word fix)m [the Pers.] jbl^ or ^Mjlty 
(MFy) An awning extended over the interior 
court of a house : (S, O, Msb, '^ :) [and the cover 
of a tent :] and any tent of cotton : (S, 0, 5> 
and mentioned in the Msb as on the authority of 
J:) or a [tent of the kind called] ^Ikli; (Bd 
in xviii. 28;) so says AO: (Mfb:) also (Msb) 
an enclosure around a iU«^ [or tent'ly consisthuj 
of pieces of clothj without a roof: (Mgrh, Msb :) 
or an ejulosure {Ij^^ around a )e\Lml : (Ksh 
and Bd ubi supr^:) or what surrounds tlie [tent 
called] a^ and the [tent called] a^: (9am 
p. 772 :) or any waU or enclosure, or [tent such 
as is called] v>^9 ^' ["^^ ^ ^ called] X^, 
that surrounds a thing : (I Ath, TA :) pi. CAi^Sjlt : 
(S, O, ^ :) it has this pi., though it is masc., 
because it has no broken pi. (Sb, TA.) £1- 
Kedhdhdb El-^irmizee says, not Rtf-beh as in the 
'' Book" of Sb [and in the S], addressing ^akam 
Ibn-El-Mundhir Ibn-El-J&rood, 









t [The canopy of glory is extended over thee], 
(Oy TA.) .^ [Hence,] fDust rising; or spread- 
ing^ or diffusing itself. (Az, O, '^) .^ And 
i Smoke rising highy and surrounding a thing. 
(Azy O, ]^) ... In the ^ur xviii. 28, it is applied 
to what will surround the unbelievers, of the fire 
of Hell, (Ksh, Bd,) as being likened to a ^IkU, 
(Bd,) or to an enclosure around a J^lk^i ; or as 
meaning the smoke of the fire ; or a waU thereof. 
(Ksh, Bd.) 

liaving a ^^\j^ : (Kfh in xviii. 28, and Pip :) or 
having the ^ whole of its upper part, and of its 
lower part, j^^i [accord, to the T^ here mean- 
ing curtained, which seems to be the only ap- 
posite rendering, but I know not any authority 
for it], (Lth, JK, 0, ?, TA,) or 3^juJi [i. e. 
closed, kc.]. (So in the C?.) 

1. iijL, aor. i , inf. n. L^ (?, M, Msb, 5) 

andoUi>^;(M,?:;) and it):.; (Sgh,K;) but 
the former is the more chaste, and is the form 
commonly known, and the latter is by some dis- 
allowed; (TA;) Se swallowed it: (§, M, Msb, 
IS. :) or, as in some of the copies of the S, without 
cliennng : or, accord, to the A, by little and little : 
(TA:) and tlfe^l signifies the same; (S, M, 
Msb, 5 ;) and so t ifcjjjj : (Af , ^ :) and in like 
maflner, iijj and ojAJl (TA) [and •^jjJ]. It is 

said in a prov., ^ysC^ \j^ y^ hj^^ ly^ O*^ jf 

Be not tlum sweet, so that ttiou shouldest he swal- 



lowed; nor bitter, so that thou shouldest be put 
out of the mouth because of thy bitterness: (^, 
TA :) or, accord, to one relation, ^ybLi, i. e., so 
that Hum shoulder be dhdiked for being very 
bitter : uned in enjoining the taking of a middle 
course oi' sonduct : so in the O. (TA.) 

4. ^tji 4^jmA I jmt my fore arm upon his 
throat [from behind him], to strangle Idm, or 
throttle him. (TA in art. cj^) 

5: see L 

7. Ail^ ^ isj^S It (a thing, 1£) passed easify 
in his throat. '(M, 5.) 

8: seel. 

Q. Q. l-^^tf : see Krt, j^jm§. 

hjmt A man that swallows quickfy; (Ibn- 
'A hUi, O ;) as also t iu^ (Ibn-' Abb&d, O) and 
'^hj^jLi (O:) or ^ ijLjlt (so accord, to the 
TA) and ^hjm^ and t^|^ a man thai eats 
quickly: (TA:) or the first, and t^lb^ and 
t ktM^, (M, ^,) a man (M) that swallows weU, 

(M,) or largely. (^.) [See ako ^t|»f.] .. Also, 
and t ^[^^^ (M, 5,) t A horse (M, TA) that 
runs veliemently. (M,* K, TA.) [See again 

lisjmi : see the next preceding paragraph, 

j^jmf w[AjJsjl»i see ^J^y in three places. 
.» Hence, (M,) the former also signifies \An 
eloquent speaker; (M, ]{^;) as also ^ Q\hjmt. 
(TA.) [See also art. ^j^.] 

^\S»jmf : see hjmt, in two places : and lJ^^^^ : 
and j^j^. IB Also [Hie crab ;] a certain aquatic 
creature; (S;) a certain animal of the sea; 
(Mf b ;) a certain creeping thing (jkfii!), of aquatic 
creatures; (M ;) a certain fluvial creeping thing 
(2^l>); and also a marine kind, which is an 
animal tliat becomes hard like stone : the former 
kind is of much utility ; tlie quantity of three 
Je}U« of its eutltes, when burnt in a cooking-pot 
of copper (j^t i^uJ [for the latter of which 
words we find in the C?L j^]\ fvith water or 
wine, or with half its weight of gentian (Ul t h ; ^ ) , 
w very good against tlie bite of ike mad dog; jf 
its eye be hung upon a person affected with a 
tertian fever, he is cured; and if its leg be hung 
upon a tree, its fruit falls spontaneously: (5:) 
this is [said of] the 0^>^ ^^^ ^^ ^^^^ ^" rivers : 
(TA :) of tlte marine kind, what is burnt is an 
ingredient in coUyriums, (l^i) for removing white- 
ness, (TA,) and in dentifrices (OUyw, so in 
copies of the ^ and in the TA [but in the C^, 
erroneously, oUyU]), and strengthens the gum : 

(TA:) pi. oOlijl. (M8b.)_oli>Jt i? also 
the name of f A certain sign of the Zodiac ; (1^, 
M, ^;) [Cancer;] the fourth sign; so called 
because resembling the creature above mentioned 
in form. (TA.)^[77i« disease called cancer;] 
a black-hUiary tumour, which begins Uhe an 
almond, and smaller, and when it becomes large, 
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' there appear upwi k veins, red and green, resemr 
bling the legs of the ^^j<d : there is no hope for 
its cure; and it is treated medicinally only in 
order that it may not increase: (^:) a certain 
disease that attacks men and beasts: (M:) 
it b also (1^) a certain disease in the pastern of a 
beast, rendering it hard, or rigid, so that the 
animal inverts kis hoof: (^yl^:) a certain dis- 
ease that appears in the legs of beasts : (T, TA :) 
some say that it is a disease which affects a man 
in kis fauces, having relation to the blood, and 
resembling the (^y [which is explained by ISh, 
in describing the disease termed ya't^Jt cAi, as 
an ulcer that perforates the belly] : and some say, 
ihBX\i}A[tke disease caMed]^\'Al. (TA.) 

lejiejmt or hjis;^ : see iejmi. 

UJsj^ (Lth, 14, 9, M, $) and i\Js^, (Lth, 
M, '^,) the former said by Az to be a good form, 
like v4W and i^'^^f^j hut the latter to be the 
only instance of its form known to him, (TA,) 
and ^is4jL, like jut}, (accord, to the ^,) or 

t UtJ^, (as in the M,) like O. (TA, [in which 
this is said to be the right form,]) [The kind of 
sweet food called] l^\i, (L^,^,M,J^,) or ^i^\i ; 
(as in some copies of the ^ and in the T A ;) so 
called because very delicious to eat and swallow, 
fix>m hjmi signifying the ''act of swallowing;'' 
(Ax, TA;) of the dial, of Syria: (Lh,M:) or 
[the kind of sweet food called] Je^. (M,]^.) 



iC 



.^<i:. 



hSjmi A road, or way: (Mfb:) or a conspt- 
cuous road or way; (M,]^^;) so called because 
he who goes away on it disappears like food that 
is swallowed; (]^;) i. q. L(j^, (S, M, Myb, Ig:,) 
which is of the dial, of the early Ig^ureysh, (Fr,) 
and is the more approved, on account of the 
mutual resemblance [of the ^^ and ie], (M, ^,) 
though the former is the original ; (M, Mfb, ]|jL ;) 
and ssXj} ; for the saying that the pronunciation 
with the pure J is a mistake, is [itself] a mistake : 
(^ :) [ISd wj%,] Af mentions the reading ie\jl^\, 
with the pure J; but this is a mistake; for he 
only heard the resemblance, and imagined it to 
be J ; and Af was not a grammarian, that he 
should be trusted in this matter : (M :) this is 
[itself, however,] a mistake; for AA is related to 
have read J»tjj3t, and the same is related of 
Qamzeh, by Ks. (TA.) One says also, ^ 3* 
jttfSm^ )s\jm» yjik eii'^ X [Ke is, in respect of his 
reigion, on, or tn, a right way]. (TA.) [It is 
fem. as well as masc. : see Jfij.] 

fcj>j: see^tj.#. 

ki^: see J»lX^:..and ^JS^j^. 

^Jh^x seeA£i^:«.and^^£KLh'* 

yj^}j^ A great eater; (^;) as also ^mjj^ 
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(Seer, M, ^L,) and ^^rf'* (^p./^' ^^^ ^^ 
moaJkm everything: as also ^J»|v^ (M) and 
t^;^ and t>;:i5 (Lh,M;) fromij^zi^; 
llie >, accord, to IJ, bring angmentatiye ; (M ;) 
andsoti^j^, (TA.^ [Seeakoi^.]— A^^i 
(9,M,?;) aIidtii^,(M,5,) t A Bword that 
cuti (9,]^TA) much, or mS; (?,TA;) tfcai 
ptmtt into the object that it struck with it; (ti, 
TA ;) that goes qtdchfy pito the flesh. (Ibn- 
Qabeeby O, in explanation of the former word.) 

-^ \S^^ V^!^^ t ^ ^<>^"^ ^^ ^f^"'"^ tehemmdj/* 
(¥,tAO [&i again ijJ^.] 

al;;:, (jm,M,?,TA,) or ♦,>;;:, (l,) 

J. Atnd 0^ eoupj or /nnI tAa^ if supped, (Jm^M, 
?,TA,) fi&6 j;<ii [q.T.]; (Jm,M,TA;) in 
the ^, erroneously, Uhe^ hij^^'^ (^-^0 o^ *^ 
sembUng sjiltk^. (L in expbuiation of the latter 
word.) i.. See also ^Js^ij^. 

^\^ : see ^\y*, in two places. 

J»ljlr : see hjL. 

L^ : see ^\)i^^ : .. and see also the para- 
graph here following. 

tJs^i^ a word occurrine in the following 
prov.: ,^;i 5iab Jy^ J^^n (?.?.) or 
♦ ^Js^ and ^5ii^>4, (so in a copy of the M, 
without teshdeed,) and one says also ^ sjHy; 
and Jh^^, (0,¥0 u'd t iVk^ and dk^, 
(0, 5, TA, in the C? Ik^^ and IkJ^i,) and 
tlfe^ f^^ ^4/^> (¥' ^^ so in a copy of the 
8,) each Uke JJiJ, (TA,) or tlj^ and i^, 
(so in another copy of the l^i) or both, (M,) 
\Takmgj or receiving, is a swallowing, and 
paying is a making with the mouth a sound 
Uhe that of the emission of wind from the anus; 
i. e.] one takes, or receiyes, a loan, or the like, 
(S,M,0,?:,) and swaUows it, (M,0,lf^) and 
when payment is demanded of him he makes 
with his mouth a sound like that of the emis- 
sion of wind from the anus : (1^, M, O, ^, TA :) 
meaning that taking, or receiving, is liked, and 
paying is disliked : (TA :) and t Q\i!^ J^*^, 
(O, 5») or, as some relate it, oW^y (0>) 
OW^^G- (0,K. [See 1 in art. ^.]) 

^/HJ^ • ^^ ^^ ^^^^ preceding paragraph. 

£^ and tj^^ The guM: (M,]^:) also 
written with ^j^. (M.) 

isjmi^ : see what next precedes : ... and see 
also hjmt. 

Q. 1. j^jmf He (a man) rca^, or became, silent. 
(Sh, TA in art. j^j.) — [From what follows, it 
would seem to signify also He was perspicuous 
in sjMsech, or ehquentJ] 

Ijb^ Long, or talh, (S,?!;) as also 0>#: (?;:) 



^y* — ^ 

in the latter sense, the fonner epithet is applied to a 
man; as also t^^^^ and t^|^: (M:) and 
a poet (namely 'Adee Ibn-Zeyd, TA) uses the 
phrase ^^lln ^^ [long in the two jaw-bones]. 
(ip.)_ And The gtdlet; because of its width. 
(M.) .. And, as also ^j^j^, Wide in the fauces, 
quieh m swallowing, (M^^,) or that swallows 
much, (TA,) with [largeness of] body and make: 
(M,]gL:) or that swallows everything: held by 
Kh to be of the triliteral-radical dass; (M,TA;) 

and mentioned in art hjmf. (TA. [See ^\jmi.]) 
..» And hence t the latter, f An doquent speaker : 
(M in art isjmf and in the present art, and 
^* in the former:) or perspicuous in speech; 
(M and ^ in the present art ;) as also jIMj^* 
(f^) mmmjjtjlt IS also cxpl. ss mcaniug ^JJt 
>Uj>t k^n^ym^ [which may be rendered I%at 
takes the whole of the nose-rein, or leadrng-rope; 
but the exact meaning must be determined from 
the context]; and so ^o^^J^* (Freytag, from 
the Deew&n of Jereer.) 

j^jmti SMjJsjlt, in three places. 
ij\^jm§: see^jii#, last sentence. 

see^jl#, first sentence. 



-^J^'* 



1. pjmi, aor. < , inf. n« p^ (8, Mf b, ]^) and 
pjmf (TA [and mentioned in the ^, but app. as a 
simple subst,]) and pj»# and p^ and l^\jm» (T A) 
and i^t (¥^9) or this last is a simple subst 
fix>m fj^y (Mfb,) [but it is also generally used 
as syn. with the in£ ns. before mentioned when 
they are employed as rimple substs., and is more 
oonmion than any of them,] He, or it, was quick, 
expfidxtious, hasty, speedy, rapid, swifi, or fleet : 
[in course, tendency, action, speech, &c. :] (S, 
^ :) or, said of a man, i. q. oj^l [which may 
mean as above, or he hastened, made haste, or 
sped,] in his speech and in his actions : (lA^, 
TA:) but Sb makes a difierence between ojl, 
and ^^\i see the latter below: (TA :) one says 

also flj^, aor. - ; a dial. var. of 6|n# : and t pjmJ, 
said of an affidr, or event, signifies the same as 
1^. (TA.) One says, ^\ p^S like i^\ 

5m^\, (8,^,) i. e. [Make thou] haste; or hasU 
to beflrst, or before, or beforehand: haste; or 
kasU to be first, kc ($ and TA in art ^j^^.) 
And i)lS cJl^ U ^^, (8,* TA,) and ^, 
which is a contraction of the former ; for the 
Arabs contract by the suppression of ^bunmeh 
and kesreh because they are difficult of pronun- 
ciation, saying JmJ for Jd^ and j^^aa for j^ii^, 

but one should not esLjjaf,^ forjaf,^, ($, TA,) 
or the like, accord, to the Bafrees, though the 
Koofees allow the contraction in the case of 
fet-^iah also, as in JuL for UUL ; (M in art. 
UUL# ;) and one says also pjmi, as a contraction 

of pjlf; all meaning ^U^ [i.e. Quick was thy 
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doing that: or kow quick was thy doing that! 
or, which is nearly the same, exceUenHy quick 
was thy doing that; for 6|n# is similar to ^^ii and 
yoj, denoting excellence]. (TA.) 

8: see4. 

8. ^jCLt signifies The hastening with another ; 
or vying, or striving, with another, in hastening; 
or hastening to be, or get, before another or 
others; ^(S,¥;) C^^^l ^ « ^^S (§0 as 
also ♦pjtJ; syn. 3^>C*; (§>?j) with which, 
also, [not, however, as it is expL above, but in 
the sense of tyj^, i.e. simply the hastening to a . 
thing,] t ^l^t is syn. (TA.) One says, \^jC 
tji» ^1, and 4^2 ^^$^j^f [They hastened, one 
with another, &c., to such a tMng,] both signify- 
ing the same. (§.) And [of a sin^e person,] 
\^\ ^\ pj^ He hastened to the thing; syn. 
j^^. (Mf b.) And it is said in the ^ur [iii. 127], 
jfifj ^ piJus ^\ ty^^Uj [And vie ye, one with 
another, in hastening to ohts^n forgiveness from 
your Lord]* (TA.) And again, [iii. 170,] 

^\ ^ 0^}yH OiJ^^ ^f^ /aB into unbelief 
hastily, or quickly, (B^, Jel,) and eagerly. (B^.) 

4. pj^\ is originally trans. ; (8, ^ ;) [signifying 
He quickened, or kastened, himself, or his going, 
&c ;] and hence the saying, in a trad., j^ 1^1 
^\ £^ ^U i^CW^J^I [When any 
one of you passes by a higk wall, or tke Uhe, that 
is inclining, let kirn quicken, or kasten, tke pace, 
or going]. (5,»TA.) But [it is used also ellip- 
tically, as meaning He kastened, in an hUram. 
sense; he made haste; he q)ed; he went quickly; 
and hence] you say, ^1 ^ ^j^\, (§,5,) like 
cj^ [He was quick, expeditious, kasty, speedy, 
rapid, swifi, or fleet, in going, journeying, or 
pace] : (Bl :) or [rather ke kastened, made kaste, 
or ^ped, tkerein; for] a j^t signifies ke endea- 
voured, or sougkt, and affected, to be quick, &c., 
as tkougk ke kastened tke pace, or going; but 
t pj^ denotes what is as it were an innate quality : 
(SE :) the verb being originally trans., when you 
say of one ^^t ^^ p^\ it is as though [meaning] 
ke urged kimsdf forward witk kaste ; or ke quick- 
ened, or kastened, tke pace, or going; and it is 
only because the meaning is understood by the 
persons addressing one another, that the objective 
complement is not expressed : (Lth, 5 :) or the 
verb may be trans, by means of a particle and 
without a particle : or when made immediately 
trans., the phrase may be meant to be understood 
as elliptical. (TA.) [Accord, to Fei,] ^ pj^\ 

dtSu, kc, inf. n. ^t^[» is originally 4^ pj^\ 
[He quickened, or kastened, kis pace, or going] ; 
^ being redundant ; or a^ ^ i&j^t p^\ 
[he quickened, or kastened, tke niotion in his 
going] : and 4^J ^>*« means 4?! ^^| c^\ [hv. 
quickened, or kastened, the going to khn]. (Mnb.) 
^ ^i» syn. with ^^t. (TA.) And you say, 

-J^' ^i * ^>^' (9' ^*) ™^ning He kasfenifd, 
or made kasU, to [do] evil, or misckief; (K ;) a? 
also ^jj3. (Sgh and 5 in art. ©jj.) And t ^Jl^ 
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j^^Kf He hasU)ied to do the thing ^ or affair; 
syn. \ ^SV (TA.) See also 3. _ a^t pj^\ 
occurs in a trad, as meaning He fV€u quiek, or 
hastffy in being angry with him^ or in blaming 
himy or in reviling him. (Mgh.) ... a^ ^jJ\ : see 
[its oontr.] a^ Ik^. .. l^i^^t signifies also, 7%«tr 
/>ea^ on which they rode were, or becamej quick, 
swift, or Jleet. ( AZ, S, Igl.) ■■ cJi^ U ejll U 
IJ^ [JTom qmck was thy doing that!\ ($9^*) 
5 : see 1 and 4 ; the latter in two places. 



• • 



6 : see 3, in two places. 
^jmt [originally an inf. n. of ^j^, like 6jm» and 
fjL accord, to the TA] : see JHf^i i^ ^^^ places. 

ej»# : see [1 and] dsjmt. 



^j^ Quickness, expedition, haste, speed, ra- 
pidity, swiftness, or Jleetness; [of course, ten- 
dency, action, speech, &c. ;] (S, ]^;) as also 
t ^^ ; (K ;) [the former said in the ]^, and the 
latter in the TA, to be an inf. n. of cjmt :] and a 
hastening, making haste, or speeding ; t. q. c |^1 
[inf. n. of 4] J (TA;) or a subst. therefrom. 
(Msb.) You say, i)tt lUj^ ^># C ». i i» f [Jwcwi- 
<fererf a^ t/«« quickness, fee, of that], (S.) 

^U^ and oUjJL and 0^>^ (?> ?) »i^d ^O^j^, 
the last with damm to tlie^, (lA^r,) occurring in 
the phrase \i-^ »S 0^^-'> (lA^, S, IKL,) mean- 
ing W'^j^ ^^ ^^^ [Qttic/f u this in coming forth : 
or how quick is this in coming ftyrth ! or, which is 
nearly the same, excellently quick &c.], (8,K,) 
are dial, vars., changed from the original form, 
which is ^jlt, and, for this reason, (S,) made 
indecL, with the final vowel of ©>«i for their 
termination. (S,K.) The word 0^^- »» ^^^d as 
a simple enunciative [placed before its inchoative], 
and also as an enunciative denoting wonder : [see 
ijliii :] and hence the saying, (?,) U ^^U^ 
\^^:Jjli^ How qakkwas thy doing that! (S,^f.) 
The saying ilil t> ^Ujl originated from the feet 
that a man had a lean ewe, her snivel running 
fi'om her nostrils, by reason of her leanness, and 
it being said to him " What is this ? " he an- 
swered, " Her grease :" whereupon the asker said 
as above : the last word is in the accus. case as a 
denotative of state; and the meaning is, Q^iek, 
or haw quick, is this snivel [coming forth] m the 
state of melted grease! or the last word is a 
ppedficative, under the supposition that the 
action is transferred [fix)m its proper agent, 
which thus becomes a specificative], as in the 
phrase ^jk J^ Cf^^^i and the meaning to be 
understood is, Quick^ or how quick, is ihs melted 
grease of this! the saying is applied to him who 
tells of a thing's coming to pass before its time : 
(O, ? :) it is a prov. (TA.) ■■ o^>^ i and its 
fem., ^^: we g^, in two places; see also 
the paragraph here next following, in two places. 

^iSl o«^;^i (8, Mgh, Msb, ]B:,) and to«^;^ 
^U1, (lA^r,?,) The first, or foremost, of the 
men, or people, (I Afr, §, Mgb, Msb, ^.,) strittng, 



one with another, to be the first to do a thing; 
(^;) so says Af, with reference to soldiers 
hastening :' (TA :) the former word in this phrase 
is [disting wished fi'om ^Uj«# in being] declinable 
in every r-j^e : (S :) in two trads. in which the 
phrase occurs, we find it difierently related, 
O^jmi and O^J^ y ^^® latter bemg pi. of m^. 
(TA.) ^j)^1 O^j^, also, signifies The first or 
foremost, of the horsemen, and sometimes they 
said Je^t *o^>^• (?•) Abu-l-'Abbis says 
that when ^U^ is an epithet applied to men, it 
has both of the above-mentioned forms ; but when 
applied to others, the former is the more chaste, 
thousrh the latter is allowable. (TA.) 






^U^: see^U>#. 



£l^-i 



and its fem., with •: see what next 



follows, in three places. 

%^ Quick, expeditious, kasty, speedy, rapid, 
swift, or fleet; [in course, tendency, action, 
speech, &c. ;] (8, Msb,* TA ;) as also ♦ cjj^ [and 
t ^jj\ and ^ f^J^^t of which the fem. is with I, 
and ^ 0^^> ®^ which the fem. is ^^ ; (T A ;) 
t. q. t cj,m^, (50 which signifies as above ; 
(T A ;) [and which also signifies hastening, making 
haste, or speeding ;] and t e|«M«, also, signifies 
quick,^ &c, {f-ijHj) to [do] good or evil: (50 
the pi. of %ij^ is 0^^-'> (¥0 and ^j^ is [also 
a pi. of the same,] syn. with oy>-*^* (Msb.) 
You say, %i^ y^^ and t ^l^ [A quick, swift, 
or fleet J horse] : (IB and t ijt\j^j^^^ meaning 
dJHj^ [^ q^ich, swift, or fleet, marel. (50 '^^ 
t^^l iUiL^ ^^ i-1^ [Oo tkou quickly ; lit. 
go thou, or walk thou, or run thou, upon thy 
quick, or swift, kg]. (Fr.) And t U^ ^ mean- 
ing ^!>«' \,He, or it, came quickly, hastUy, 
;tpeedUy,\c.]. (TA.) And God is said [in the 
5ur ii. 198, &c.] to be y^^J' ^Jf [Quick in 
reckoning], meaning tlwit his reckoning will 
inevitably come to pass ; or that one reckoning 
will not divert Him from another reckoning, nor 
one tWng from another thing; or that his actions 
are quick, none of them being later than He 
desireth, because it is done without manual ope- 
ration and without effort, so that He will reckon 
with mankind, after raising them from death and 
congregating them, in the twinkling of an eye, 
without numbering, or calculating: (50 and [in 
like manner He is said in the same, chap, vi., 
last verse, to be] ^\mji^\ %ijmt [quick in punisk- 
ing]. (El-Mufradit, B.) .. Also A certain kind 
of going, or pace ; coupled with ^sXlLr, which 
signifies another kird thereof. (Ibn-^abeeb, 
TA.) m.mm [«>-J- The ninth metre (j^) in pro- 
sody, in which each hemistich originally consisted 
ofO*^^Ju^ ^>JLVl7.n« ^ U i 7 ..:d.] — And ^^^j^l 
The [shrub called] «J>^ : or the flre that is 

therein. (5. [See lilj.]) -"Also A shoot, or 
twig, that falls from ike jiUi [or tr^ of the 
balsam ofMekkeh} : pi. oWJ- and ci«^^- (?0 

e^( [MorCf and most, quick, expeditious, 
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hasty, speedy, rapid, swift, or fleet, of course, 
tendency, action, speech, &c.]. [It b said, of 
Ood, in the ^ur vi. 62,] Q t^ i iAm H e^l ^3 
[And He is tlie quickest of the rechmersl. (50 
[The fem.] i^j^ is applied to a she-camel by 
^oneyf El-^andtim [as meaning Surpassingly 
quick or fleet]. (lA^r, TA in art. ^^.) 






et^«^ Very quick, or kasty, (5, TA,) to [do] 
good or evil, (50 ^^ ^^ aflSiirs. (TA.) 

1. wi^, aor. ^ , inf. n. \Jj»*, He was ignorant : 
or he was unmindful, negligent, or heedless. 
(Msb.) [In these senses it is trans. : you say,] 
^i^, (S,M,50 aor. ^ (50 inf- "• ^j^, (?,* ' 
M,5>*) He was unmindful, negligent, or heed- 
^f of it; (8, M,5 ;) namely, a thing : (8, M :) 
and ke was ignorant of it : (8, 5 and he missed 
it; (8,* M, 5 5* [^^ t^^ fi"^ and third of which, 
only the inf. n. of the verb in this sense is men- 
tioned, and expl. as syn. with \i^ ;]) syn. •Ik^l. 
(MO And JiiS^ Jot^ ^ nought them and 
missed them : or was ignorant of them. (M$b.) 
And y^\ kJ^ He passed by the people, or 
party, and left them behind him. (M.) As 
relates, of an Arab of the desert, with whom 
some companions of his made an appointment to 
meet him in a certain place of the mosque, and to 
whom he broke his promise, that, being asked 
respecting that, he said, jfiAf^jf^^ ^j/^y mean- 
ing [J passed by you and] T was unmindful of 
you. (SO And hence the saying of Jereer, (8, 
TA,) praising the Benoo-Umeiyeh, (TA,) 

meaning [Tltey gave a hundred camels, eight 
persons driving them, or urging them by singing 
to thetn : there was not in their gift reproach for 
a benefit conferred, nor] unmindfidness : or the 

meaning is, nor missing (V^i^) ; that is, they did 
not miss the proper place of the gift by their 
giving it to such as did not deserve it and re- 
fiising it to the deserving. (S,TA.) You say 
also, Jue«^ ^^^ ^ '^'^ unacq[uainted with, or 
knew not, Ms oath. (TA.^ — [ J^ is also, as 
expl. below, syn. with sJ}/^\9 but as a subst, 
having no verb properly belonging to it] ■» 
iji^l ^^, (ISk,8,5,)aor.', inf. n. Jp, 
(ISk,S,) said of the ai^ [q-v.]. It ate tke 
leaves of tke tree: (ISk,S,50 and^-i^'^^- 
is likewise said of the sij^ [as meaning it ate the 
wood]. (Z, TA.) And ijiJjl C^^, (ISk, S, M, 
TAOinf.n. JJIr, (ISkO Hie tiae^ had its leaves 
eaten by tke SJhfL: (S :) or was smitten, or Bgkted 

on,bytheii^i (ISk, M, TA ^and 4-i^« ^T 
[tke wood was eaten by the ii^]j the verb in 
this phrase being quasi-pess. of the verb in the 

phrase ^^hL)\ a^>JI CJ>-»| hke as jjk^ and 
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Jm are qiiafi-pe«iyei of the rerbs in the phrases 

i>JI 4ZJa»i and 2WJI aISa^: (Z,TA:) and 
[lienoe] one says also, J»liiijt ij^ \ Tht wheat, or 
foodjwas, or 56eam«, cankered^ or ^aten away; 
as thou^ smitten, or lighted on, hy the ^j^. 

(M, TA.) [Hence also,] Sll)l ^\ cJ^ X The 

ear of the sheep, or goat, wa$ entirefy cut off, 
(A,TA.)— -And UjJ^ ci^ t/SA^ (a mother) 
iiyured her child by too much mUh. (A, ]6[,* TA.) 

4. wi>#t, (Mfb,) inf. n. Jl^I}, (M, Mfb,) //« 
exceeded, or transgreeeed, the just, or W^A^, frouTU]?, 
or Zimt^ or iiiean<ri0; acted extravagantly, ex^ 
orbitantly, or immoderately: (M, Msb:) or 
wJtj^l signifies the being extravagant in experir 
diture,Bjn.^iXff (?0 or so UA^I ^ tjt^t: 
(S, TA :) or, as some sajy^J^ means the *' ex- 
ceeding in respect of the right objects qf expen- 
diture,'' which is ignorance of the [right] manner, 
and of things that should prevent it ; and %J\j^\ 
means the exceeding with respect to quantity [In 
expenditurel, and is ignorance of the values of 
the ri^t ohjects : (MF in art ^ :) or the latter 
signifies the expending otherwise than in obedi- 
ence of God, (8ufy4n, ?,• TA,) whether Utile or 
much; (TA;) as also t J^: (M,TA:) it is 
also said to mean the eating that which it is not 
lawful to eat; and this is said to be meant in 
the T^wt vi. 142 or vii. 29: and the putting a 
thing in a wrong place [as when one expends 
his money upon a wrong olyect] : and accord, to 
lyiA Ibn-Mo'dwiyeh, ^I^St is that [a^^tionl 
whereby one falls short of what is due to Ood* 
(TA.) You say also, a3U ^ w-^S meaning 
He was hasty in respect of his property, [i. e. in 
expending it,]. without pursuing tlie just course, 
or keeping within due bounds. (M.) And %J^\ 
yjSi\ ^, and giilt ^, He exceeded the due 
bounds, or just limits, in speech, and in slaying. 
(M.) ^1 ^ JlP*^t, which is forbidden in the 
](flur xvii. 35, is said to mean TTie slaying of 
another than the slayer of onis companion: 
(Zj, M, Mgh :*) or the slaying the slayer witlumt 
tlie authority of the Sultan: or the not being 
content with slaying one, but slaying a number 
of persons, because of the high rank of the slain 
and the low condition of the slayer: or the slay- 
ing one higher in rank than the slayer : (Zj, M :) 
or the slaying two when tlie slayer is one : or the 
maiming or mutilating [before slaughter]. (Mgh.) 
%j\jmt\ also signifies The committing of many 
fauUs, offences, or crimes, and sins, (TA.) And 
you say, lil^t 1x^1 (TA) and t U^, (M, TA,) 
meaning He ate it hastily. (M, TA.) 

5. sJ/Ji He sucked: and ate, gnawed, or de- 
voured. (KL. [App. fi'om Sijmi, q. v. See also 
l^ii^t ^j^, &c, in the latter half of the first 
paragraph.]) 

J^ inf. m of J^ [q. V.]. (§,• M, M§b, ?:.•) 
...And also a subst. fiom %Jjmt\; (Mfb;) i.q. 
%J\j^y, (M;) signifying Excess, or transgres- 
iton, of the just, or right, bound, or timit, or 
measure; extravagant, exorbitant, or immode- 



rate, action or conduct; (M)Mfb, TA;) cantr. 
of j^. (S,SI.) See also 4, in two places... 
[Hence,] J The overflowing of water from the 
sides of a watering-trough, or tank ; as in the 
saying, U^ u^^\ »U ^^S iTlie water of the 
watei^ing-trough, or tank, [went away running to 
waste, or] overflowed from its sides: (Tji,TA:) 
or *Ut %J^ means f what goes, of water, without 
irrigating and without profit: [or rather its 
going for nought:] you say, Jt^^l jf^^ ^Jj^ 
U^ ^Wt^v^aS^ i[I%ewdl irrigated the palmr 
trees, and the rest of the waier went for nought, 
in waste], (Sh, TA.) .. And Addictedness 
(h^j^y 9» ■^f or rpf M) to a thing, (M,) or in 
respect of wine. (1(^, TA.) It is said in a trad. 
(§, M) of ' Aisheh, (TA,) Jj^lfo \i^ ^^ o\ 
^^dJ\ [Verily tliere is an addictedness to fleshy 
meSt like tlie addictedness to wine] : (ip, M, TA :) 
i. e. he who is accustomed to it is addicted to the 
eating thereof, like as he who is constantly drink- 
ing wine is addicted thereto, having little self- 
restraint therefirom : or the meaning here is un- 
mindfvlness [of consequences with respect to flesh- 
meat &c.] : or corruptness of conduct, arising 
from hardness of heart, and daringness to dis- 
obey, and self-impulsion to the gratification of 
appetite : (TA :) or it may be [that the meaning 
is, there is an extravagance with respect to flesh- 
meat &c.,] fifom sj\j^^ (Ip, TA) in expenditure 
for that which is not needed, or otherwise than 
in obedience [to the law of God]. (TA.)«.It 
IS also said m a trad., Ot3 ^>t^ w)^' vv^ j 

Of^ 3f5 ^>^9 meanmg, j^ jj3^ ui^ Oi3 

[i. e. 7%e man shall not take a thing as spoil that 
is of high and great estimation, he being a be- 
liever]: (Bl, TA:) [for] people disapprove of 
that : (T A :) and it ib also related with Ja [i. e. 

^JAciii]. (?:.) 

kJjL Ignorant ; (I A^r, M, Msb, TA ;) as abo 

t iJjJL* : (lA^, TA :) or unmindful, negligent, 
or heedless. (Msb.) And >tJA)t J^ J^j X A 
man missing, or mistaking , in heart, or mind; 
negligent, or heedless, therein. (S, BL, TA.) And 
jiiOt sJ^ J*-j t A man having little intellect, 
or intelligence : or t corrupt in intellect ; accord, to 
Z, from »y%M ai )\ I^jLM C^ijmi, of which the quasi- 
pass, is Ujj^ [q. v. ; meaning that it is fix>m Uj^ 
as a part. n. of this latter verb]. (TA.) .. 

V ^^*'' (?' ^' ^') "*^ ^-r V> (^' ^^^) ^ 

land, and a valley, abounding with tlie [worm, or 
caterpillar, or small creeping thing, called] iijmt. 

(9,M,-¥:,TA.) 

0;m» a certain white thing [or substance] re- 
sembling the web of tlie silkworm. (Ibn-'Abb4d, 

hj^ [A certain worm, or caterpillar, or small 
creeping thing ;] a small creeping thing that 
makes for itseff' a kabitation, (8,1^,) four-sided, 
or square, (§,) of fragments of wood, (§,¥>) 
joining tkem together by means of its spittle, tn 
the form of a ,^j3U [here meaning coffn'j, (§,) 



ISSl 

which it then enters, and [therein it] dies: (S, 
^^0 or the silkworm: or a certain smallcreep- 
ing thing, dust-coloured, that constructs a beauii- 
fd habitation in which it is: or a very smaU 
creeping thing, like tke kalf of a lentil, that 
bores a tree, and then constructs therein a habi- 
tation of pi£ ts of wood, which it cof^oins by 
means of what resenMes the wdf of tke spider : 
or a very smaU dust-coloured creeping thing, that 
comes to a piece of wood and excavates it, and 
then brings a bit of wood and puts it therein, then 
another, then another, and then weaves what re- 
sembles tlie wdf of the spider: or, accord, to 
AHn, a certain small creeping thing, like the 
worm, inclining in some degree to blackness, 
found upon tJte [plants called] ^a^f that con- 
structs a four-sided, or square, habitation, of 
pieces of wood, joining the extremities of these 
together by means of a thing [or eubstanee] re- 
sembling the web of the spider : or the worm [or 
caterpillar] that weaves [a wdi] upon certain 
trees, and eats their leaves, and destroys the rest 
thereof by that weaving : or a certain worm [or 
caterpillar] like tke finger, kairy, speckled with 
black or 7v?iite, tkat e^ts the leaves of trees so as to 
make tkem bare : or a certain worm [or cater- 
pUlar] tkat weaves upon itself, of tke size of tke 
finger in length, a thing Uke tke ^UCJ' [or roll, 
or scroll, of paper], which it enters, so becoming 
unattainable: or a certain light, small creeping 
thing, Uke a spider: (M :) pi. si^jL. (TA.) 
Hence the prov., Hj^ ^>« ^^1 [More skilled in 
fabricating than a hj^]. (S, M, ]^.) And one 
says also, iSj^t ^y^ yji,\ [Lighter than a ilj^]. 
(M.) ' 

[kJ\j^, accord, to Freytag, (but he has not 
named his authority,) The erosion of a tree by 
wood-fretters ("teredines," by which he means 
u^-p, pi. ofai|;..i»).] 

wi^^itf Hard, severe, or tUfficub; great, mo- 
mentous, or formidable : (O, SI, TA :) an epi- 
thet applied to a day. (0,TA.) 

u^i^ A row of grape-vines. (O, ]g[.) 

J^t^: see Jt^l^l, below. 

sJjmA i.q. iUt [i. e. Lead, or black lead, or 
tin, or pewter]; (O, ^fl;) of Pers. oriein, (O,) 

arabicized, from ^jmt, (O, L, Tf.,) or ^jJi* (C^.) 

[See also ^jm$\.] 

Je^t^t, (S, M, O, ^,) and El-^an£nee used 
to say t Jt^l^, the name of A certain angel; 
(M; [in which it is mentioned among quadri- 
literal-radical words ; hut it is there said that the 
t may be radical ;]) the angel who is to blow tke 
horn on the day of resurrection : ( Jel in vi. 78, 

&c. :) [see |y Ujj :] a foreign word (1^, O, () 
prefixed, (^,) or as though prefixed, (1^, O,) to 
^l : (S, O, ^ :) and Ot^t^] is a dial. var. of the 
same; (Kh, 9, M, O, $^;) like as they said 
Jhi^ and ,>«ftC» and |>^l^t (AUi,l^,0.) 

3jm^ [Exceeding, or transgressing, the just, or 
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right, bound, or Umit, or mea$iire; admg txtra- 
vaganOjf, fcc: see iti verb (4)].— See ebo 
J^...[A]m>] Denying, or JSmeknawbdging, 
the favaun, or henefiU, or ikB w^, and the 
propkeU and law, (ff Ood; a dUbeSever, an 
unbdimfer, or an if^UU: it if Mid to be used in 
this MDfe in the l^nr zL 88. (TA.) 

3^^Eatenbjftheii^[q.r.]. (TA.) And 
aij^^ l}iJi A tree of which the bates have 
been eaten by the U^\ (I?;) or emittm, or 
Ughted on, by the H!^. (ISk, TA.) _ ll£ 
Is/^ XA eheep, or goat, that has had its ear 
entireljf cut <ff. (M,A.) 



Ji>jm9 and ^jm$ 

Jgjlj: and J^ljlj and Og^lpJ: 
preceding art. 



aee the nest 



i.^iL i;:, (§,Mgh, o, Mfb,) or i^\, 

(5,) and ^ ij;^, (9, Mgh, O, M»b,) thoe abo 
they lometimes said, (^yO,) the prep, bebg 
suppreiied for the sake of alleviation, but meant 
to be undentood, (^am p. 166,) aor. 99 in£ n. 
^ (I^^Mgh^p^Mfb,]^:)^ and i^ and ii;i 
(Mgh, T^) and il^ and J^, (1^) Hestolejrom 
him property, [or ^Ae f&tn^,] i.e. Ae tooh it 
[from hm] secretly, and by artijice; (Mgh;) 
oi^ he came dandestmely to a place of custody, 
and tooh what belonged to him, nam^, another 
person; (0,1^;) as abo ^ 43ji^\ [followed by 
1L\. (IA§r,?:0 And^;:i [alone, He stole 
from thmn; or robbed them]. (JK and ( in art 
J^O It if laid in a pror., }m^\i JjtJI J^ 
(Ip, O) The thief was robbed, and in consequence 
slew himse^: applied to him who has a thing not 
belongmg to him taken from him, and whose im- 
patience consequently becomes exoessiye. (Meyd,* 
O.) And t ii^, inf. n. ^Hf^f eiffd&m the same 
asAl^: £1-Farezda]|p says, 

gjj^ UaIj> o^^ ^ • 

[By no means rechon thou that dirhems which 
thou stolest will ^ace thy disgraceful practices 
that were committed in 'Omdn].^ (IB, TA.) 
And you say in selling a slave, ^ iO| C-J/J 
Jj-^'i JWy [^ ^^ irresponsible to thee for 
rwming away and steaBng]. (TA.) — One says 
alsQ| k^\ M^f meaning Al^Snit. (Mfb. See 
8.) .. And ia^ JjL [Ut Sis voice was 
stolen], meaning tA« became AoarM. ^ (Z, TA.) 
«« And>jl l< CJ^ [app.^ Vi cJ^, expl. as 
meaning tfh^ <^J^9 which I think a mis- 
transcriptfon fer ^^ cip, i. e. f I have been 
rMed qf my hommr, or reputation, O my 
peopU}. (TA.) _, And^l ci^ aQ jSlj^ t TFe 
passed plsasantfy, or with ei^oyment, a night of 
the month. (TA.).And^ ^^ XMy 
eye overcame me. (TA.)«Bj^>aor.<,(Too, 



IDrd, ]f,) infln. J^, (T?,) said of a thing, 
(Yoo, IDrd,). i. q. ^^U. [/le was, or ftsoam^, 
tcf^Mrentwd, or imperceptible, or Aafie% /wr- 
cetMei or perceptible, tc]. (Yoo, IDrd, 1^.) — 
And iLa\iu ci^, aor. as above, (IDrd, Ig^) 
and so the inf. n., (TA,) His joints became weah, 
or feeble; (IDrd,]^;) as also tcJ^Jt. (IgL) 

8. aIjiw: see l._Also, (1^,) inf.n. ^if^f 
(¥,) He attributed to him [or accused him of] 
thefi. ($.) It is said in the $ur [xii. 81], accord. 

to one reading, Sf^ «^M 0\ lY^^ thy son has 
been accused of thefi]. (90 

8. ^\Jl2^\ ifi yl XHe avails himself of 
(^, O,) or seehs, (IgL,) Am inadvertence, to looh at 
him: (§,0,?:) [he tahes an opportunity of 
loohing at hhn by stealth :] and in like manner 

one UB^ the phrases ^k;;}! t Jt^l^and ^ e^jmJ 
[as meaning X the tahing an opportunity of loohing 

by stealth] : and t ^^S [alone] signifies f Uie 
tahing an opportunity of loohing and of hearing : 
(TA:) [and <A€ Aeartf^ discourse by stealth; as 
is indicated in the TA :] and ^\ t J^t [and 
^jSJ\ alone, as appears from an explanation of 
the part n. J^, below,] XHe listened, (9, 
O,) or heard, (Mfb,) by stealth; (9,0, Mfb;) 
as also A^l V Jjl« (Mfb.) 

6. jJpJ He stole [by degrees, or] one thing and 
then another. (0,1$..) So in the phrase j]^ 
^jyi^f [He stole my poetry, bit by bit], used by 
Rtt-beh. (O, TA.)_ See also 8, in two places. 

7. J>Jt He went, drew, or shrank, bach, in 
order to go away, j^^ from them. {Jfy., T A. 
[In this and the Mowing sense, the verb is 
erroneously written in the C]^ J>i»t.]) ... And 
He was, or became, languid, and weah, or fseble. 
(O, ]^, TA.) See also 1, last sentence. 

8. i}j^\ : see 1, first sentence : ...and see 8, in 
two places. [See also i,p«^.] — Also X He 
deceived, or circumvented, secretly, [or by stealth,] 
lihe him who [so] listens. (TA.)_And you 
say, Ol^UJt u^ v*^^ Jr^^ t ^^ ^^'''^^ 
suppressed some of the items of the reckoning. 
(TA.) 

Q. Q. 1. J^/^ oh^ ^^ manured the land 
wUh^^J^. (Linart. ^j^.) 

J^ Obhng pieces (§,0,MBb,»¥) of sOk; 
(9,0, Mfb;) accord, to A'Obeyd, (8,0,) of 
whitesilh: (l^,0,(:) or silh in general : (^:) 
said by A'Obeyd to be arabidzed firom the Pers. 
s^, meaning ''good:" (Ip, O:) n.un. with I; 
(Ip, O, Mfb;) which is expl. as meaning a piece 
<f good silh. (TA.) 

4|J# and ^ iiji^ [the former of which is said 
in the Mgh and T$, and the latter in the ]^, to be 
an inf.n., are also said to be] substs. fifom Jjm#, 
[as such signifying ITi^,] as also t ai^, (O, ^,) 
ortii;^.(Mfb.) 

ft*'' 



see what next precedes. 
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Sl^: see Jp._ Abo, (Mfb,) A thingstokn; 
(Mgh, Mfb;) and so VSitj^; ^pL of the latter 
OlSl/J# ;] whence the saying ^a£ll C^litp sjsa 
[He has stolen things of poetry or verm]. (TA.) 

OJ^f (J^f and ^ and Mfb in art m<#>) 

sometimeB written oJ^9 G^>) ^ "^ ^>^^* 
(Mfb, TA,) Dung of horses or o^Aer soUd-hoofrd 
animals, syn. J^j, and Jff, (Mfb,) or fresh 
dung of camds, sheep and goats, wild oxen, and 
the Uhe; (TA in art. Ji ;) a manure for land: 
(L :) arabidaed from O^J^ b' i>e^]> (^?h, 
]g^) a Pers. word. (Mfb.) [See i>t<^>^9 >& <^i^ 

Jj^ [SnUmift; a jvw^ eft*;^ ; ^ epithet 
applied to a man, and to a dog: pL J^, (I^A.) 

llt^: see il^....A]so il steeifar of poetry 
or versm. (TA.) 



115^ [Fisyy MteoiiA; a very great thief] : it 
hasnopL (TA.) 

J%C [Steolm^r; a thief; or] one foAo comM 
dandestindy to a place of custody, and tahes 
whatdoesnotbelongtohim: (O:) ph^j^saiAjljli 
(TA) and X^. (Mgh.) 

J^ A certain diseam in the members, or 
Smbs. (Ibn-'AbbM, O.) 

HjU sling, of Jjt^f which signifies [CbOarff 
by m^iu ^ feAic4 ^ two hands are confined 
together to the nech, called alsa] ^^9 (O, ]B^ 
TA,) of iron, attached to fitters or shackles. 
(rA.)_ And the pL, J^t^, signifies also The 
adjuncts {Ji^^) in the catches {JA^ [q. v.]) of 
a lock. (Ib^.'AbUU[,0,]BL) 

Ci^t J^>1» [lit. Having tke voice stolen,] 
means t AoarM m voice. (Z, TA.) And hence, 
>i^l J3>^ t [A young gazelle] kaving a nasal 
sound, or twang, in its cry; as though its voice 
were stolen ; a phrase used by El-AfshL (TA.) 

J^ X Listening by stealth, (Jf^ TA,) Uhe the 
thief (TA.) m^ i Defhctive, weak in make. 
(Ibn-'AbbM,0,^)— ^iai J/1^ XWeak in 

speech or saying* (A, TA.) _ (jUalt Of"^ 
X Short in the nech; (Ibn-'AbbAd, 0, 5, TA;) 
applied to a man; (Ibn-'Abbid, 0,TA;) eon^ 
tr acted therein. (A, TA.)^ ^ [In the C^ J^t 
is erroneously put fixr o(;m«)U] 



, «^ V see the pezt preoedmg 



art. 



J»^ Tlie anus; (lAfr, T4) the pbos ofegrem 
oftheficm; Le. iim esstremify rf the reetutni, 
(|b;,]^i) aposmdassicalward: (lgl:)ortheiRteriof* 
of the esatremity of the reelsem: (Ld^TAl) 09 
the edge, or margiss, of As r e et umi aoooid. to 
somci peculiarly in beaplB of pnj that iMtve 
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daws : pi Jll^t. (M.) Itenoe the phrase ji^^j 
^ydijlt J^^ j^\ ^^3, oocnrrinj; in a tnd.^ 
meaning t -^ i>mui Mtfrmg, or vehevnenty and vio- 
Imitf or vmmgfid or vaijuti or tyrannical in con- 
duct: or a man prodigal qfweaitk and of blood: 
and therefore described as wide in the places of 
egress and ingress. (TA in art. j^ and in the 
present art) 

J^ Pain iff tie amu. (Jg., TA.) 

. ju^ [signifies, or implies,] Omtinuancey or 
tneettani coniinMance, {j^j^>y Kh, M, L, and 
JliSj, Kh,L,) of time, (Kh,M,L,) either of 
nighr or of day. (Kh, L.) [I hare said " or 
implies'' because I have not found it used other- 
wise than as an epithet, in the following senses.] 
.. Cim/tmftfi$F; or confimctn^ tnceuanUy^ or 
endJe^y; syn. >S ; (Zj, §, L, ? ;) or ^ >S 
fiti^* (Nh, L.) li is applied in this sense to 
night (Nh, L) [and also to day : to each in the 
J^nr xxYiii. 71 and 72] : and to night as meaning 
Long. (L, ¥•) _ Accord, to El-Fakhr Er-Rizee, 
it is derived from j»>Jt, which denotes consecu- 
tiyeness and uninterruptedness, and the ji is added 
to give intensiyeness to the signification : if so, 
its proper place is in art. >j^ ; its jneasure being 
^^ I (MF :) [thus] its JI is augmentative like 
tiieji in Ja«*9^. (Bd in xxviii. 71.) ... One says 



#^»-» ^.*' ^j 



also, \j^j^ M 5* HCf or U, is thine ever, or for 
ever. (Mgh in art «X««r.) 

{JJ^j^ Saving neither beginning nor end. 
(KT.) 

#U>i»t: and^jL>>#: andjL>««: seeart.>>#. 

Q. L Ji)l, (S, 5,) inf. n. Ijijl, (S,) ITe 
^c?y or nourished^ a child n^efi. (^, L, El.) ■■ 
And He cut a camel*s hump [in pieces: see the 
pass, part n., below]. (^.) 

jJLjJl a term sometimes applied to The fat 
of a cameTs hump. (S, L.) ■■ And Much wa- 
ter. (L.) 

jAjL^ A fat camel's hump : (S, L, ^ :) or a 
camel's hump cut in pieces. (L.) .. Supplied 
with the comforts and conveniences of life, and 
weUfed: and, with J, a woman /af, and well fed. 
(L.) [Applied also to a young camel : see an ex. 
in a hemistich dted in the first paragraph of art 
J^>] 

1. yA (S,M,Mgh,?:,) aor. y^; (?,?:;) 
and 1^, (S, M, K,) aor. as above ; (S, ^ ;) and 
^, (S, M, ¥,) aor. ,J>15; (S, ^j) inf. n. 

hir^f (9iM,?,) of die first verb, (§,M,) and 
j^, (8b, Lt, 8, M, Mgh, ?,) of the same verb, 
(M, Mgh,) and of the second, (8, M,) and of the 
third, (§,) and \^ and fip, (M,?,) both of the 
third, but it^, and tiiis only, is mentioned by Lh 
Bk. I. 



as inf. n. of the second verb ;■ (M ;) He foot, or 
became, possessed of UberdtUijf, bount^iUneu, 
munificence, or generosity, combined with man- 
Uness, or manly virtue : (S, Mgh :) or manHness, 
or manly virtue, (M, El,) and (M,) or eomlnned 
with, (Jf.,) high or elevated ranh or condiiion, 
nobility, dignity, honour, or glory. (M, ^) ■■ 
. jC^t j>I# means 7^ c^aantfia om^ of what are 
termed JL^ [pL of SV&M.A or lUL.*, which see in 

art ^JU]. (TA.)hb](^ also signifies, like 
tjlfli [inf. n. of ^c£>-']» "^ ^! [in£n. of 
t ^j^\]. The throwing off a thing fi^om oneself 
[or firom another] ; (^ TA;) and the iniOmi; ^ 
a tiling. (TA.) You say, Jfi> ^Mp\ c!^y 

(ISk, §,) or 4^, aor. ^^1, (Mgh,) inf. n. *^j^, I 
threw off the garment from me, (ISk,!^,) or I 
removed the garment from over Atm; (Mg^;) 
and Ci^ is a dial var. thereof; (Igl;) or 4^ t^ 
^, in£ n. y^ ; and t #|j^ • A« pulled off his 
garment from him : (M :) and ^ Jh»^l ^-V^ 
^^>JI, (TA,) or ,^>)!^ O^, (M,) and ^^, 

and ^ A;^>i#1, -f threw off \the horse-cloth from 
the horse, or from the bach of the horsel. (TA.) 
And \J^> s^ ^V^ [^ threw off from me my 
coat of mail] : in this case the verb is only with 
y. (8.) [Hence,] a;^ ▼ ^^, (M,) or e^ ^j^ 

il, (S,¥,^) inf. n. aJA (TA,)^Mim^y 
^afiM removed from him; as also a;;^ t^jj^l 

J^l : (8, ^,* TA :) or his anxiety became re- 
moved, or cleared away. (M, in explanation of 
die first of these phrases.) And tJ^iLlt Hi t ^^ 
t Fear was made to quit him : the teshdeed de> 
notes intensiveness. (TA.) And hence the phrase 
in a trad., ^j^\ S^ji ej^ ^ kS^ ^^ ■\[And 
when the vehement distress of mind arising from 
the oppression caused by insjnration was made to 
quit him] ; referring to the Prophet (Mgh.) ■■ 
Ci^, (]^,) in£ n. j^, (TA,) said of the female 
locust, She laid eggs : (^ :) a dial. var. of CAj^. 
(TA.) . 

2. OjU^ J^y^^f 8&^<1 hy the Prophet on the 
occasion of the expedition of Ofaod, means To- 
day ye shall have your y^jmi [or that person, 
among you, who is distinguislted by lilferality and 
manliness, &c.,] slain: and [accordingly] ^am- 
zeh was then slain. (TA.) ■■ See also 1, in six 
places. 

5. dtjLr, inf. n. 5ljUl«, r. q. 4j^\i [i. e. He vied 
with him, or contended with him for superiority, 
in glory, or rather in liberality and manliness, 
&c. : see 1, firet sentence]. (TA.) 

4. i£^\ He became in, or upon, land, or 
ffround, such as is termed 4\j^ : belonging to the 
present art, accoi*d. to Er-R&gkib : (TA :) or he 
betook himself to tite St^ [^pp. meaning the 
mountainous tract so called] : (^ and TA in art. 

^j^ :) it is like j^\ and^t. (TA in tiuHtart.) 
■■ 8ee also 1, in two places. 

6. J^ sipifies ^1 Jlo, (9, 5,» TA,) 
i. e. [He affected, or constrained himMif, to 
possess liberality and manliness, tec, (see 1, first 



18S8 

sentence,) or] high or elevated ranh or eonditian, 
nobility, dsgfdty, honour, or ghry, and manKF- 
ness, or manb/ virtue: (TA:) or it signifies 
l^fL j^t [he took a coneubtn^-dave] : 06^ :) or 
■■one says also, i^M* t£>^ i^^ ^^^ ^ 
girl, or young woman, ^as a concubine-slave], fix>m 

a^t ; said by Ta^i^oob to be originally j^, 

[which see in art>i#,] fimn j^^t. (90 >-• -And 
#l)«J signifies 1 10 j^t [i.e. He took the best 
thereof]. (M,TA. [8eealso8.]) 

7 : see 1, in die latter part of the paragraph. 

8. (J>^t He chose, or sdected, as being the 
best, (8, M,?,) a diing, (M,) or men, (?, ?,) 
and camels, and sheep or goats. (90 And 
i^lj^tltooh the best of it. (T,TA. [See also 
5, last^ sentence.]) Aiid J(Ll signifies the same 
as ^j^ ^t being formed firom the latter by trans- 
pomtion. (TA.) One says, i^'jS ^ O^Jt iSr^^* 

(90 o' i^^ (?0 »•«• Death chose [or took] 
the best of the sons of such a one, or of the tribe. 

(S,»¥,»TA.) 

^ an inf. n. of 1 [q.v.]. (9,M,^&c.) 
[Used as a simple subst, lAberaUty, bountiful- 
ness, munificence, or generosity, combined with 
manliness, or manly virtue; kc] ... Hence, ^^t 
j(^t i Aloes-wood, or the like, that is used for 
frmigatian; syn. j^i^. (9ar p. 228.) ■■ Also 
A part that rises from [the bottom of] a valley, 
and slopes down from tlie rugged portion of a 
mountain : (M, ](fL :) or that rises from the 
channel in which the water flows, and dopes down 
from ike rugged portion of a mountain : (M 

ii\A like a uCi. (90 JtH^ (§> ?^0 or jiU ji^, 
occurring in a trad., is said to mean >»«^ alfc.# 
[The settlement of Himyer]. (8, M, ]6:0 ■■ -^^ 
A certain kind of tree, (8, TA,"^,) n^dL-known ; 
(EL;) [the common, or evergreen, cypress; cu- 
pressus sempervirens of Linn. : applied diereto in 
the present day : (Delile's Florae Aegypt Illustr., 
no. 900 0] n. un. widi Z. (8, M, S:.) ■■ And 
Certain worms that light upon plants, (M, T^, 
TA,) and eat them: (M:) vO^ '^^ [wom» of] 
the copies of the ^, is a mistranscription for oV^Jt : 
(TA :) sing, [or radier n. un.] with I. (M.) 

Itjir The back (9, M, IBL) of anything : (9 pi. 

CAj^i (S,M, ^0 i^ b^ ^^ broken pL (M.) 
And The higher, or highest, part of anything : 
(M in the present art,, and Tf. in art. ij{ymt :) so 
[for instance] of a mountain. (TA in art (,£j«#0 
[Hence,] ^\ 11^, (M,) or i\^\ [by way of 

preeminence, for 11^ is prefixed to the names of 
a number of places and of tribes, as is said in the 
TA in art ^>f ], A certain mountain [or moun- 
tainous tntct] commencing near *Arafdt and eao- 
tending to Nejrdn of El-Yemen: (MybO pi* as 
above. (M.) ... The highest [or moet advanced 
staU] of the day: (TAO [or] the staU of ad- 
vancement, when the mm has become somewhat 
high, (syn. ^U3jt,) of die day, (M, ]^, TA,) and so 
of other things ; by some said to mean the middle 
thereof; (M ;) so in die 9f ui relation to the 
day; but diis is [said to be] a mistake: (TAO 
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in a rene of El-Burey)!;: El-Hudhalee, of the 
night: pL as above: and the sing, also occurs 
used as a pL (M.) _ The middle of anything: 
pi. as above. (8.) The middle and main part of 
a road j (Mgfa, Mf b ;) the fiard and debated part 
thereoC (Ij,.) It is said in a trad., ;ulu ^ 

J<^t Ol^ (S, Mgh) The back and middle of 
the roadf (S,) or the middle and main parte 
thereof J (Mgh,) are not for the women; meaning 
that they should walk upon the side parts. (S.) 
.. Accord, to Ei^R&ghib, A wide tract of land. 
(TA in art. ^Sy>i.) ■■ It is also a pi., of a rare 
form, (§, Msb,) or a quasi-pl. n., (M, 5,) of 

Vj># [which see in several places]. (^, M, 

M»b,5.) 

•''• ^ •»* 

l^jmt n. un. of^w [q-v.] in two senses. ■■ See 

also Sji^. 

l^^ : see what next follows. 

Sjj^ (Th,A9n,T,^9,M,5) and ^h"jL{T\x, 
M, lAth, ^) and 1 1^ (Kr, M, T^) A maU 
arrow : (Ip :) or a smaB and short arrow : or an 
arrow Inroad and long in the head; (M, 1^, TA ;) 
hut therewithal lender and sliort; Tvith which 
one shoots at the butt: (TA:) or such as is 
round and smooth, not broad; the broad and 
long being termed ^JL^ib*: (M:) or the vertf 
denderest of arrow-heads, that penetrates into 
the coats of muil : (Th, M :) or it [is an arrow 
that] penetrates into the coats of mail, for which 
reason it is called ^C^jjJt, its head entering Uke 
the neecOe: (T^TA:) or an arrow-head re- 
sembUng an ordinary needle or a large needle: 
it is mentioned also in art ^j^, [as being a 
small, short, round and emooth arrow-head, 
Jiaving no breadth, and as being called Ij^ and 

^jjMfy] because the word belongs to that art. and 

^ # «» • t^ • 

to this: (M:) [see also SU>*; and see ij^ in 

art. \j0d :] the pi. is yjj^ [or ^jmf ?] accord, to 
the T, or fL accord, to the S. (TA.) ■■ The 
first (•^j^) also signifies The locust in its first 
state, rrlien it is a larva ; (S ;) or tn t^ Jirst 
state of growth, when it comes forth from its egg : 
(M:) originally with hemz: (S:) [see 5h-», in 
two phices :] and a^ is a dial. var. thereof. (S.) 
[See also >tj^.] 

^j^f as an epithet applied to a man, (S, M, 
jfjL, &C.,) may be fix>m »^1 C^^i '^ ^ dioee, or 

selected, the thing," or from i\jli\ '' the higher, 
or highest, part" of a thing, (Qam p. 337,) or, 
accord, to Er-R4ghib, fi-om ^ ^jp\ Cijy-# " I 
pulled off the garment ttom me," (TA, [in which 
this derivation is said to be good, but I think it 
far-fetched,]) Possessing UberalUy, bountifubiess, 
mMmfieenee, or generosity, combined with manli- 
ness, or manfy virtue : (S, Mgh :) or possessing 
manliness, or manly virtue, (M,^>) w»d, (M,) 
or combined with, ((,) high or elevated rank or 
condition, nobility, dignity, honour, or glory: 
(M,]fJL :) or i. jr. |^J [meaning a cAt;^,or person 
high in rank or condition] : (Mf b :) [or a gene- 
rous and manly or noble person :] fem. with 9 : 
(M, f,i) and t^tj^|«N« signifies the same, ap- 



plied to a man; and ^ iiS^^m^^ applied to a 
woman : (M :) the pi. of ^j^ is »V^t and 'tS^j^ 
(Llt,M,]^) and ^Sy-tj^^hz,!!^^ which is ano- 
malous, rTA,) and \\jL, (T, §, Mgh,* Msb,) [ori- 
ginally lyjmi^ which is [also] anomalous, (T, 
TA,) the only instance of iULsii as the measure of 
a pi. of a word of the measure Jt*^, (S, Msb,) 
or it is a quasi-pl. n., (Sb, M, ^,) and its pi. is 
CA^ ; (9, M, Mgh,* ]g[ ;) meaning dbC [or 
chiefs, &c.] ; (Mgh) ; and l\j0», with damm, [ori- 
ginally Sjt>^,] is a dial. var. of l\j^i as pi. [or 
quasi-pL n.] of ^^ : (I Ath, TA :) the pi. of 

li^ is OW>^ and t^t^. (M, ]^.) Also Cliosen, 
or choice, or select : (M :) what is good of any- 
thing; pi. [or quasi-pl. n.] l\^\ (Ham p. 337:) 
the best, (Msb, TA, and ^ar p. 56,) and in like 
manner i\^ [as a pi.] ; (M, Msb, TA, and Ham 
p. 67, and Qar ubi suprii;) the former, of men, 
(9ar ubi suprii,) and of camels ; (S ;) and the 
latter, of men, (^, TA, and Ham ubi suprk, and 
Har,) and of cattle or camels and tlie like, (S, M, 
TA,) as also the former. (TA.)HBSee also 
art. ^Jl^» 

i^j^, said by some to be ori^nally of the 
measure ^yii, irom j^ : see art. jmt. 



^•$ 



*.^»^ 



ijjjMit is of the measure Jji^i [denoting the 
comparative and superlative degrees] from ^j^\ 
signifying '^ liberality, bountifiilness, munificence, 
or generosity, combined with manliness, or manly 
virtue :" [&c. :] whence the phrase b>yi# Jt^i^^ 
meaning The best of them in respect of chief dom 

or the like: or it may be from ^5^1 ; meaning 
in this instance that the fame of the chiefdom, or 
the like, of him to whom it relates has pervaded 
the countries and spread among mankind; and 
this is more worthy of regard in respect of the 
method of grammatical analysis; from Mfr: 
(Har p. 363 : [see art. ^^^ :]) [ISd, however, 
assigns the word to the present art. :] see 5, last 
sentence. 

9^ym^ ^j\ A land containing the l^j^t, or 
locust in its first state, when it is a larni. (S.) 
[In a copy of the M, it is said to be fi-om i^jmJS ; 
and the context there indicates the meaning to 
be A land infested by a worm of tlte kind termed 
y^, of which l^jmt is the n. un. : but probably 
Sj^t, in this instance, is a mistranscription for 
l}^\, which is mentioned immediately after as 
meaning ^' the locust in its first state of growth, 
when it comes forth from its egg."] 

0\yj^ ; and its fem., with S : see ^^. 

Q. 1. li^, (inf. n. al^, TA,) He clad him 
nMJi^]^. (§,M,?.) 

Q. 8. Jjt/^ S^ clad himself, or became clad, 
withj^i^. (S,M,5.) 

J\^j^ : see Jip\f^f latter half, in two places. 
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J^^jntf :• see Ji^}j^, in the latter hal£ 

a)lj^^ : see the next paragraph, latter half, in 
two places. 

Jsyl^l a Pers. word, (S,* M, Msb,* 5,) on- 

ginally j\^, (MA, KL, [in the former loosely 
expl. by the word jljt, and so in the P?,]) of 
well-known meaning, (S,) [Drawers, trousers, or 
breeches; originally applied to such as are worn 
under otiter clothing;] a certain under-garment ; 
(MA ;) [but now appUed also tfj such as are worn 
externally;] is masc. [and i eriectly decl., i. e. 
with tenween], and fem. [and imperfectly decl., i. e. 
without tonween] ; (S, M, Msb, ^ ;*) sometimes 
masc., (Mf b, ^,) but not known to As otherwise 
than as fem.; (M;) accord, to the usage most 
commonly obtaining, it is imperfectly decl. and 
fem. : (MF :) Sb says that it is a sing., and is a 
foreign, or Pers., word, arabicized ; resembling, 
in their [the Arabs'] language, what is imper- 
fectly decl. [as a pi. of the measure J«)ia^] when 
determinate and when indeterminate ; but is per- 
fectly decl. when indeterminate ; and imperfectly 
decl. if applied as a proper name to a man, and 
so is its dim. if so applied, because it is fom. and 
of more than three letters : (S :) or it is imper- 
fectly decl. as a proper name because it is also 
originally a foreign word; audits dim., t ^^^^^^^^ 
[for ^^jj^, the 3 being changed into ^, as in 

J^ for >^t^,] is perfectly decl. unless used as a 
proper name, in which latter case it is imperfectly 
decl. [for the reason above mentioned or] because 
it is fem. and determinato : (IB, TA :) it (i. e. 
s)ip\}^) is made, as a pL, imperfectly decl. when 
indeterminate by some of the grammarians ; (^ ;) 
and it occurs in poetry imperfectly decl. [when 
indeterminate] : (ip, M,* IB, TA:) [but this may 
be by poetic license :] thus in the saying of Ibn- 
Mu^Lbil, 

[There came as anjobstacle intervening in the way 
to her, or them, the wild bull, as though he were 
a I*rsian youth in drawers; one with a pair of 
ii /«] : (S,* IB, TA :) the former [however] is 
the usual way, [contrary to what has been said 
on the authority of MF,] though the latter is 
more valid: (§ :) the pi. is wf^^t^: (S,M, 
Msb, ]BL :) Sb says that it has no broken pi., 
because, if it had, it would be the same as the 
sing. : (M :) or, (Bl,) some say, (S, M, Msb,) 
namely those grammarians who make it imper- 
fectly ded. when indeterminate, (8,) holding it 
to be [originally] an Arabic word, (Msb,) it is a 
pi. of which tlie sing, is t i)t^ (ip, M, Mf b, ^) 

and ^*Jb>^ (^> ^) ^^^ ^ Jo/**' which is [said 
to be] the only instance of a word of the measure 
J^yi^ : (^ :) [this, therefore, confirms the -opi- 
nion that I hold, that the measure of this word is 
Ji^JLiii, and that all the words of the present art. 
are quadiiliteral-radical, agreeably with an asser- 
tion in the TA that Jij^^ is not genuine Arabic : 
though it seems that all the lexicographers regard 
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the 3 in the wor^ of this art as angmentatiTe:] 
apoetsaySy 

\Ufon him it ijm wuhr^garmmU <if igncblmess, 
(i. e. ignobleness deares to him like a pair of 
drawers,) to^Jhat he doet not become tender- 
hearted to one who endeavomt to condUate him] : 
(l^/M:) in the ''Migarrad/' J<^l^ is made 
fern*, and ^ Jtj>^ masc: (Myb:) Oipb^ ^ ^ 
diaL yar. ; (jj^;) or syn* with Jo|>l ; the ^^i in 
the former being asserted by Ya^J^oob to be a 
substitute fer the J [in the latter]^ (M:) and 
J1ji>&> with sAt i* likewise a dial yar. [of Jt^^], 
(IgLy) mentioned by Es-Sijist&nee, on the autho- 
rity of some one or more of the Arabs : (TA :) 
[the common modem pronunciation is Jtj>l : pi. 

JajJ^ : dinL of J^^ljl, q. v, (IB, TA.) 

J^^^ Ckul with Jip\^ ; as also t J^jIsa. 

(A, TA.) _ [Hence,] Ji>l« jSi^ t A bird whose 
plumage dothee its legs. (M, L, TA.) And 
ii^jL^ ^t^4ir- XA pigeon having featfiers upon 
its legs. (9, 5, TA.) And J^jL^ J*>, (?,) or 
Ji)^ J^^ J^Jf (A'Obeyd, §, TA,) : [A horse, 
or a blach and white horse,] whose whiteness 
of the legs extends (A'Obeyd, S, ^) beyond, 
(A'Obeyd, 5, TA,) or to, (9,)^'^ arms and 
thighs: (A'Obeyd, S,50 or J^^ applied to 
a horse means white in the hinder part, [and 
blach, or of some other colour, in the hind legs,"] 
the whiteness descending to the thighs. (A, voce 
JjT.)...And JijM^t signifies \The wild buU: 
because of the blackness that is in his legs. (Az, 
TA.) 

J«j.l£« : see the next preceding paragraph. 
0^\^ : see Jsi^t^, in art. J^j^* 

1. J^> (S, M, ^,) or J^\ ^ (Msb) and 
^\f, (Mgh, Msb,) aor. ^jjl^, (¥,) inf. n. 
^]f;:''(9,M,Mgh,K) and JjL:. (S,¥) and 
ajj^ and a^ (M,^f) and l^i^; (S,»and TA 
as from the ^, but not in the C]^ nor in my MS. 
copy of the !^;) the first of a form rare among 
inf. ns., because it is one of the forms of pis., as 
is shown by the &ct that some of the Aiabs make 
it and ^jl fem., namely, Benoo-Asad, sup- 
posing them to be pis. of i^^;*^ and liJM, (S,) and 
Lh knew not t^j^ but as a fem. noun ; (M;) or 
the inf. n. is ^^j and ijj^d and l^j^i are more 
special [in meaning, as will be shown below, voce 
aj^], and ^^ is pi. of C^ ; (M^b j) or aj^ 
Is an inf. n. un., and i^j^ is a simple subst, and 
» is ^'jL, (S, TA,) and so is ajl^ (Msb, TA) 
abo, as some say ; (TA ;) Se jtmnnged, or 
travelled, by night, or in the nighty (8, M, Mgh, 
]d$b,(,) in a general s^; (M,]^0 accord, to 



AZ, in the first part part of the nij^t, and in the 
middle thereof and in the last part thereof; 
(M9b,TA;) and ^ ^j^\ signifies the same (S, 
M, Mgh, Mfb, IS.) in the dial of El-^ij^, (9i 
Mfb,) inf. n. ^t ; (M ;) as also V Jl^\ ; (M, 
]^;)andperha|^V^^Ukewise. (Mgh.) [See 
also ijj^ and ae>l below.]. It is said in a proY., 
JJLJ ▼ t\j^\ t^3 [They went away m the manner 
of a hedge-ho^s nighUtraveBing ; meaning they 
went away by nig1u\ ; because the «UJ goes all 
the night, not sleeping. (M.) .. [Hence, as 
denoting unseen progress,] it is said also of the 
root of a tree, meaning It crept along beneath 
the ground; (Az, M,^;) aor. as above, (M,) 
inf.n. .(J>^. (TA.)..And it is said of ideal 
things, as being likened to corporeal things; 
tropically, and by extension of the signification ; 
(Mfb, TA ;) or metaphorically ; [as, for instance,] 
of calamities, and wars, and anxieties : (M, TA :) 
and the predominant inf. ns. [in these cases] are 
ii\j^ and oWi-*- (TA.) One says, jjft i£jL 

^ *?' L5* *>^' ^ [^** *'*^^» ^^ strain, of evil 
crept in the man]. (Es-Sara^us^, Msb, TA.) 
AndJIiIjI dfi ^£^ X[nie poison crept in him, or 
pervaded him] ; and similarly one says of wine ; 
and of the like of these two things. (£1-Fir4bee, 
Mfb, TA. [See also v^.]) And the hiwyers say, 
ij^\ ^^ ^ji»Jt ^j^ X [Tlie wound extended to 
the soul], meaning that the pain of the wound 
continued until death ensued in consequence 

thereof: (Mgh,» Msb, TA :) and ij^ ij^ ^ 
t"^ ^\ ^ t'^" luind was cut off, and it ex- 
tended to his upper ami], meaning that the efiect 
of the wound passed by transmission : and i<w 
j^jm^\, and J^\, X ^^ prohibition, and the 
emancipation, [extended, or] passed by transmis- 
sion : phrases current among the lawyers, but not 
mentioned in books of repute, though agreeable 
with others here preceding and following. (Msb, 

TA.) One says also,^! a^JIp ^^ X Anxiety 
came to him [or wjxwi Am] by night : and ^^ 
aJL I His anxiety went away. (Msh, TA.) And 
similar to these is the phrase in the ^jlur [Ixxxix. 
3]> f^ 6| jJ^li X And by tlie night when it 
goes away: (Msb, TA :) or, as some sav, when 
one frTrrirrr in \t{ IjIt nn nnr says ^U J^ 
meaning " night in which one si 
yj [of the verb] is elided because it terminates a 
verse. (TA.) «. It is made trans, by means of 
V : (Msb :) one says, d^ ,^^ [He made Jdm to 
jotirruiy, or travel, or he transported him, by 
night, or t» t/te night ; or it may be rendered he 
journeyed, or travelled, with him, by night, or in 
the night] ; (M, Msb, ]gl ;) and in like manner, 
[and more commonly,] At t ^j^\ ; (S, M, Mfb, 
K;) and tij^i; (S,M, Bl;) like as one says, 
^liiiiJW j^t as well as^liiiSJt J^t. (S.) As to 
the saying in the ]B[ur [xvii. 1], ^^j3l q\L1L 
^ d jb^ t y^\ [Extolled be the ghry of Him 
who transported his servant by night !], it is an 
iiKstiince of corroboration, (S, ^,*TA,) like the 
saying, \j\^ ,^1 C^- and "^ ii>^Q\ : (§, TA :) 
or the meaning is [simply] #^ : (^, TA :) ac- 
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cord, to 'Alam-ed-Deen £s-Sakhiwee, ^ is 
added, although »1/lSI is not otherwise than by 
ni^t, because the space over which he was 
transported is not to be traversed in less than 
forty days, but was traversed by him in one 
night; as though the meaning [intended] were, 
•^^15 M L^ 9 ^ud it denotes wonder : >J is here 
used instead of aJl«l because when they say iCw 
gXff the meaning generally is he occupied the 
whole of the night m journeying : Er-IUghib 

holds the verb in this instance to be firom S\jl§ 
signifying '^ a wide tract of land,'' to belong to 

art. jj»», and to be like J^q^I and^^l ; the mean- 
ing being, who transported his servant over a 
wide tract of land: but this is strange. (TA.)hb 
^^ ij^\ (M, 5,) aor. ijjjIJ, (M, TA,) inf. n. 
\Sj^9 (TA,) He threw his goods, or utensils and 
furniture, upon the bach of his beast. (M, T^.) 
..And ^y^\ 1^ iS/^f mf.n. iS^, He re- 
moved firom over me the garment : but 3 is more 
approved [as the final radical : see 1 in art, ^j^]. 

(M, TA.) You say, v^' ^j^ <uid t ^^ J 
pulled off the garment: and eJ^ ^^jjJ-» It was 
removed from over him, and removed firom its 
place: the teshdeed denotes intensiveness. (TA.) 

^8. OeJ^, (5,) or a^>; J^, (TA,) inf.n. 
a,;^, He (the leader of an army, T A) detached a 

l^j^ [q. v.] ((, T A) to the enemy by night. (T A.)_ 

^M O^ Jj^^ \SJ^y "^^* °* ^ above. He exuded 
the sweat from his body. (TA.)...See alsol, 
last sentence, in two places. 

4 : see 1, in the former half of the paragraph, in 
two places: ..and again, in the latter half, in 
three places. ... See also 4 in art. ^jm». 

5: 

see 1, first sentence. 



:: 



Vj^t [paid by some to be an inf. n., by some 
to be a simple subst, and by some to be pi. of 
^y^, or supposed to be so, and therefore made 
fem., as mentioned in the first sentence of this 
art.,] meaning A journeying, or travelling, by 
night, or in the night, in a general sense, is masc. 
and fem., (M, IS.,) by some of the Arabs made 
fem., (S,) and not known to Lh but as a fem. 
It is said in a prov., 

l£H« 

[At daybreah, the party commend night-journ^ 
ing] : applied to the man who endures difficulty, 
or distress, or fiitigue, hoping for rest, or ease : 
(Meyd :) and in inciting to labour for the accom- 
plishment of an affitir with patience, and to dispose 
and subject the mind, until one commends the re- 
sult thereof. (9ar p. 556, q, V.) 

• «^ 

S\j^: see art 3^. 

ai^ and ^aj^ are inf. ns. of ^jj^: (M,?:) 
or have a more special signification than the 
inf n, of that verb, which is ^<jLz one says, 
^1 CM Kj^ ^J^ and ^K!f-* [We journeyed 
by night a journey of the night]: and the pi. of 
♦^ is [wid to be] ^JfL: (Msb:) or one says, 

171 • 
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♦•*^'J Hj^ W/-» \Wt journeyed hy night a 
*9mgle night^aumey] : and the subst. [signifying 
a journeying, ^OT travelling, hy night, or in the 
fi^ht,] is ♦ a^^l, and ^^. (S, TA.) 

^j^i see the next preceding paragraph, in 
four places. 

hj^ meaning An arrow-head, (As, M, TA,) 
such as M small, short, round and smooth, having 
no breadth, (M, TA,) is a dial. var. of i^^ 
[q. v.]> (As, TA,) or formed from the latter word 
by the substitution of ^ for 3 because of the 
kesreh: (M,TA:) accord, to the ?, tjj^ 
signifies a small round arrow-Iiead; but this is a 
mistake ; the correct word being L}^, with kesr, 
and without teshdeed to the ^. (TA.) ^ It is 
also a dial. var. of l^j^ signifying The locust in 
its first state, when it is a larva. (S in art. ^j^.) 

f\jli A certain tree, (AHn, S, M, K,) >>m 
jvhich hows are made, (AHn, S, M,) the wood 
whereof is of the best of woods, and which is of 
the trees of the mountains : (AHn, M :) El- 
Ghanawee El-Aatrdbee says, the «!j and hL^ 
[q. v.] and J^ are one : (TA in art. «-ri ^ :) [it 
is also mentioned in the TA in art. \j^ :] n. un 

lt\jL. (m,k:.) 

^J^ *• ^- ^ [^ rivery &c.] : (Th, M :) or a 
rivulet, or streamlet: (S, M, Msb:) or a rivulet 
running to palm-trees: (M,^:*) pi. [of pauc] 
ai>ll (S,M,K2 and [of mult.] oW>^: (Sb, S, 
M, Msb, K :) iCj^\ as its pi. has not been heard. 
(S.) Thus it has been expl. as occurring in the 
Ifur xix. 24. (M, T A.) a. See also art. j^. 

#5 ^ 

^j-* Apportion of an army: (S, Msb :) of the 

measure dX^ in the sense of the measure 3Ss\i ; 

because marching by night, privily; (Mgh, 

Msb;) thus originally, and afterwards applied 

also to such as march by day : (Ham p. 45 :) or 

it may be from i\j^^\ "the act of choosing, or 

selecting;" because a company chosen from the 

army : (Mgh : [but if so, belonging to art. ^j^ :]) 

from five persons to three hundred: (M, ]^ :) or 

four hundred: {^ :) or, of horsemen, about four 

hundred: (M :) or the best thereof, (S,) or the 

utmost, (Nh,) consists of four hundred: (S, 

Nh :) or, accord, to the " Fet-h el-Bari," fi^om 

a hundred to five hundred: (TA:) or nine , and 

more than this; three ' 

not du^j^ : but it is related of 
Prophet that he sent a single person as a 
ajj-ip: (Mgh:) the pi. is \i\jL (S, Mfb) and 
C^Vj^- (Msb.) ■■See also l^j^. 



•!^ One who journeys much, or often, by 
night. (5,) 

^L» Journeying, or travelling, by night, or in 
the night, in a general sense: (M, TA:*) pi. 
51^. (TA.) ..^ Hence, because of his going 
[about] by night, (TA,) fjj\li\ signifies Tlie 

lion; as also ^ ^jC^\ and ^^jjzL^\. (K, 
TA.) 
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♦ ^tlel/f IS used by Ru-beh for oCvJI : but 
this is evidently a mistake.]) 



' : see the preceding paragraph : .i. and 
see also Q^, -jt. 



ij^U A party, or company of men, journeying 
by night. (Ei^R&ghib, TA.) _ And A cloud 
that comes hy night: (S,M8b:) or clouds tfiat 
travel by night: (5:) or a cloud that is between 
that which comes in the early morning and that 
which comes in the evening : [perhaps thus termed 
as having previously travelled in the night :] or, 
accord, to Lh, a ram that comes in the night : 
(M, TA :) pi. ^j\y^ [app. a mistranscription for 
^\y^, being ^ indeterminate]. (K, TA.) -.« One 



and 



and 






and 



says, ILjLi 



•V ITe came in the morning 



of a night in which was rain. (TA.) «« And 
the pi. oCjCj\ signifies The asses r (M:) or the 
wild asses: (TA:) because they rest not by 
night : (M :) or because they pasture by night. 

(TA.) S8 Also A column, syn. Sil^ikll, (S, M, 
M?b, If:,) of stone, or of halted bricks; so in the 
"BAri':- (TA:) pl.^t;:. (Mgh.)_[And A 
mast : see ^j^ and^^ : and see also ^jt«.] 

ijj^\ [More, and most, used to night-journey- 
tngj. oi^ sj^ kSJ^^ [More used to go about hy 
night than a hedge-hog] is a prov. of the Arabs. 
(TA.) [See also the same word in art. ^j^.] 

^y^ may be a n. of place and a n. of time, 
[signifying A place, and a time, of night-journey- 
ing,] as well as an inf. n. (Ham p. 23.) It is 
[used also in a larger sense, as] syn. with t^-hX^ 
[A place, and a time, of going &c. : a way hy 
which one goes &c.]. (Har p. 540.) 



see the paragraph that next follows. 

O^"^ and ▼^^^t-^, (5,) or the former and 
▼ •W^ts-', which is mentioned by Th, (M,) A 
hind of tree; (M, ^ ;) accord, to AHn, it grows 
from its seeds, and becomes tall, hut does not 
endure the winter; it has leaves liJte those of the 
i^> [q. v.], beautiful; people sow it m the 
gardens, desiring its beauty; and it has a pro- 
duce Wte the oblong pericarps (liSljl) of sesame, 
but thinner: (M, TA :) AHn adds that, when its 
pericarps dry, it makes a rustling sound (a sound 
such as is termed aiiii) [in tlie wind], like tlie 
[species of cassia called] Jji^: (TA :) [the 
sesbania Aegytiaca of Persoonj ceschynomene 
seshan of Linn. ; (Delile, Flor. Aegypt. Illustr., 
no. 682;) dolichos seshan of Forskal (in his Flora 
Aegypt.^ Arab, p. Ixx., no. 362) :] AHn further 
says, C;: y f\^\ ^l . (M, TA :)'[this may 
perhaps mean that Fr has mentioned, as a var. of 
this word, ^v^, as it is in the accus. case: 
but I think that the right reading is t f' ^^ ^ and 
also ^^jfsr'^^, (which last has been mentioned 
above on the authority of the B:,) for it is im- 
mediately added in the TA, "it is masc. and 
fem.," app. indicating that it is with, and with- 
out, tenween : then it is there further and strangely 
added, "it is brought from India:"] a rajiz uses 
*® fo™ '•'Ctf^f, at the end of a verse, for 
OW-e-JS necessarily eliding [the ^ for the sake 
of the rhyme]. (M, TA.) 

^U*., : see the first paragraph, in two places. 









see jC, above. 



^jmJ:J1 He wlio goes forth in, or among, tJie 
[company termed] li^* (lAth, TA.) 



• ^0^ 



kAj^ A journeying, or travelling, by night, or 
in tlie night : (S, Msb, TA :) an inf. n. ; (TA as 
from the K ; [see 1, first sentence ;]) or a simple 
subst (Msb, TA.) 

[y^^j^t from the mf. n. C^iJ^y Pervasive: 
occurring in philosophical works, and probably 
post-classical.] 

[a^iUjIjf T^ie Synac language.] 



-»U and ▼ v ""fl -^ (M, ^,) i. q. ^. » . \^ , with 
two ^ s, (L, TA,) the second of which is com- 
monly pronounced »y%».^, and by wyaie jg^,^, 
(TA,) A hind of tree, (M, TS.,) a kind of lofty 
tree, (TA,) of which arrows ' are made, (M,]g[, 
TA,) and hows. (TA.) In the saying of Ru- 
beh, 

[She went, and he went, like the rods of the 
(of which see another reading voce 
in art. v^>) meaning, like arrows], it 
may be that «i^L^t is a dial. var. of ^^^JL^\, or 
it may be that the t is added for the sake of the 
rhyme like as it is in ^\jMai\ in a verse cited in 
art. v^' (M. [Accord, to the ^ and TA, 



^o-»t^, without •, (AHat, TA,) A hind of tree, 
of which arrows are made : (AH&t, M :) a 
kind of black tree: (S, JSi:) or a 'kind of tree 
(AHn, M,^¥^) of the mountains, of the [sort 
termed] JSft, (AHn, M,) of which hows are mxide : 
(A^n, M, ^ :) or, (JSi,)^^ some assert, (AHn, 
M,) the [tree called] ^^J [i. e. ebony] : (AHn, 
M, T^ :) or, (?:,) as others Msert, (AHn, M,) the 
[tree called] J^ : (AHn, M, ¥i : [in some copies 

of the 5 ^}t^9 which means the same:]) but 
neither of these two is suitable for bows. CAHn 
M.) ^ ' ' 



•5j •! 

^ a^J^I [an arabicized word, app. fix>m the Greek 
5wnn7 or vSmf,] Tow; i. e. what falls from flax in 
the process of combing. (?. [See also art. 
vJ»-*».]) 

Mw* and a,k«. are sings, of ^C;, which 
signifies The [wide benchet, of stoned brick #c., 
genemUy built agaitui a maW caJUd] Ot^^l, 
upon m/tick people tU: (AZ, ?:) [and 'parti' 
cularly tuck at surround the court of a motque • 
for] one says, ^Q| Jii ^^^ 'J^^^ ^^, 
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ing [J taw am rittsbig i^Nm] ih$ c^frl^S 
QTtnmd the court of the mosque. (A. [86e also 
^^ vJibi^O) — The pL also rignifies Black- 
mitktfanmb. (lA^r,?. [See, again, art ^J^O) 
—And Waters stopped up, or chohed up, wUk 
earth or duet; or aUered fir the worse by long 
dtafuMnff; ayn^JUi ^C* [q. v.]. (IA»r, Jf^) 



1. emJs^, (A,5,) wr. S (^) inf. n. ^, 

(Mfb,) He spread U, spread it oiU orjbrth, or 

eaopandedit: (A, Mfb, IgL :)• this ig the primary 

signification. (Mfb.) You say, uft I ibT liJi, 

inf. n. as above, God spread, or expanded, the 

earth. (§.) And j^l ^jLi, aor. and inf. n. as 

above, He spread the dates [to dry]. (M§b.) 

. Ai^^^\ J^Si^\ ^Li [He spread evenly 

the crumbled, or hrohen, bread in the bowH. (A.) 

And <fc 3k ># ^Jft^ JI> ma(& «tm Ait r j*- r [or 

yZa* ro^]; as also ♦ l^Li^, (Jfi,) in£ n. 1^, 

(T A.) And c4«^t ^ihl^, aor. and in£ n. as above ; 

iHe made a fat roof to ike house, or chamber;] as 

also fLS^. (TA.) And>1»cJLt:,in£n. 

es above, I made the top [or roof] of the grave 

l^t]Uhethe^iL[ofahouse]: (Mfb:) 1^ 

^Methe contr. ofl^. (S,A.)_ JTert^ 

Atw d99Vfi (A, L, K) [w eAa< he lay] extended on 

the bach of his nech, (A,) or spread upon the 

ground, (L.) And He threw him down on his 

eide. (IgL) And lidit ^L^ He made the she- 

camel to He down on her breast. (TA.) _ And 

He sent him with his mother; namely, a lamb or 

kid, or a new-bom lamb or kid. (O,^.) 

S : see above, in three places, 

5 : see what next follows. 

^- f i h .. » t It was, or became, spread, spread 
out or forth, or expanded; as also t «piLj. 
(TA.).»Said of a man. He became extended 
[lying] on the bach of his nech, (§, Mfb,) affected by 
a disease of long continuance, or crippled, (Mfb,) 
and moved not: (S, Mfb:) or he became thrown 
down [so that he lay] extended on the bach of 
his nech. (A.) 

Q- Q. 8 [accord to the S, but of an extr. form]. 
^JkJLrt^ It (a thing) wa^, or became, long and 
wide. (AA, S. [Mentioned in the 8 in this art., 
as though of the measure jiujJt : see also art. 

^.kw a word of well-known meaning; (S;) 
The upper, or uppermost, part [or surface] of a 
house or chamber &c, ; (Ms b ;) [the flat top or 
roof of a house &c. ;] the bcxh (j^i) of a house 
or chamber (5,TA) when it is flat, level, or 
even; because of its expansion : (TA:) and the 
upper, or tqfpermost, part [or surface] of any- 
thing: (f,:) or it has this last meaning [pri- 
marily] : and hence the mSJit of a house or 
chamber: (A:) pi. l^LL. (Mf b, TA.) _ [In 
geometry, A plane; i. e.] the «.^ is that which 
is divisible in length and breackh and is termi- 
nated by a Une [or lines]. (KT.) 



mI^ Spread, spread out or forth, or es^ 
iKindfirf; asalso t^^jLl;. (TA.)^^ Extended, 
(Mfb,) or thrown down [so as to be lying] ex- 
tended, (A,) or fying as though thrown down or 
extended, (§,) on the bach of his nech, (§, A, 
Mfb,) in consequence of disease of long centime 
ance, or cr^i^pleness ; (S, Mfb ;) and t liLH 

signifies the same: (A:) or spread [upon the 
ground], slow in rising, by reason of weakness, 
(L, ]^,) or disease of long continuance, or cripple- 
ness. (]^) And One bom weak, unable to stand 
and to sit, so that he is always spread [upon the 
ground]. (TA.) And Slain, spread [upon the 
ground]; as also ^ L^il^ ((.)_See also 
the next paragraph. 

gfc el> ** One of the vessds for water; (TA ;) a 
[leathern water-bag of the hind called] ll\j^, (S, 
A, Mgh, Mfb, Ti., TA,) made of two shins (Mgh, 
TA) placed opposite to each other; it is small, 
and large; but the S>t^ [properly so called] is 
larger than it; (TA;) and ^ ^«JL# signifies the 
same. (S,5,TA.) ' 

••iLiif A certain kind of plant, (As, AEEn, 8, 



O; ?0 ?f ^^ plants that grow in plain, or soft, 
ground: (AHn, O:) n. un. with S: (Af, AHn, 
ip, O :) accord, to Az, the a^tki# is a certain 
herb, or leguminous plant, upon which cattle 
pasture, and with the leaves of which the heads 
are washed: (TA:) or it is a certain plant 
growing in plain, or soft, tracts, and spreading 
upon the ground: or a certain tree, or shrub, 
that grows in the places where cattle recline 
around the waters, spreading, but scanty, and of 
no use. (L.) And Any kind of plant that spreads 
(AHn, O, !^) upon the ground, and does not grow 
taU : such as run and extend, as the melon or 
water-melon (im^), and the cucumber (jis), 

and the coloc3mth, are all called ^j^ : and such 
especially as are eaten [by men], like the gourd, 
and the cucumber (Ss and jl^), and the melon 

or water-melon ( mj^i ), are called Q^^^tS^. 
(A9n,0.) 

^kl;, (Mfb,) or ♦^il*, (?,) or both, (?, 

O,) the former because it means a place, (O,) A 
place (S, R, O, Mfb) that is even, or level, (R,) 
in which, (S, O, Mfb,) or upon which, (R,) dates 
are spread (S, R, O, Mfb) and dried; (S, R, O ;) 
*•?• OO^f (?;) of the;dial. of £1-Yemen: 
(TA :) [pi. pUUi.]_Pktli J!})\ c^iJ means 
I saw the land [bare, gt] destitute of pasturage; 
likened to a^jknu d Oje/ [i. e. flat-topped houses]. 
(TA.) 
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props, for [the feet of] which holes were dug in 
the ground, each prop having two forking por- 
tions [at the head] ; then a piece of wood {jCjiL, 
so in the O, in the TA [erroneously] l^,) is 
taken, and hud across two props, and this trans- 
verse piece of wood is called the r ^* ^, [pi. 
LiejS^,] and upon the ^^ are pkoed hoops, 
from the nearest part thereof to the furthest ; (O, 
TA;) and the «J»L.i« with the hoops are called 
«J»U«. (O.).— A smooth piece of rock OT hard 
stone, surrounded with stones, in which water 
collects: (8,0,?:) or a wide slab of rock or 
hard stone, bordered round, for the rain-water 
[to collect therein] : and sometimes God creates, 
at the mouth of the well, a smooth, even, piece of 
rock or hard stone, [thus called,] which is sur- 
rounded with stones, and from which the camels 
are watered, like the u^ji. (T, TA.) [See also 

*iJ^-] — Also t. q. ^LlS, q. v. (8, O.) 

And Amat (S,0,JS.) woven (0)o/^yL (A, 
?) or ^ (O) [i.e. leaves] of the J^ [or 
Thi^anpahn]; (O,?;) as also ^^Ikl*. (A.) 
— A large roasting-pan (^Jju) for wheat, (?, 
TA,) which is roasted therein. (TA.) «. And A 
^y^ ( J>^) ^^^ « ««««^ tn travelling, having one 
V*^[app^.heremeaning^<«&]; (0,5,TA;) 
as alsotl fc . | U M .»; ItiBlihe thelj^; notfour- 
sided. (TA.) ' 



• a ^ * 



• /■ • 



«Jiu^ A rolUng-pin; i. e. the implement with 

which bread [or dough] is expanded. (O, ]^.) .. 
The poU, (8, A, Mgh, O, Mfb,) or a pole, (?,) 
of a [tent such as is called] A^, (8, A, O, Mfb, 
¥0 or of a [tent such as is called] kiLli. (Mgh.) 
..The transverse piece of wood upon the two 
props of the grape-vine, with the hoops [that are 
affixed upon it]. (]gL) ISh says that when a 
grape-vine had a raised support made for its 
branches to lie thereon, recourse was had to 



see what next precedes. 

^ [Plane, or flat; opposed to ^j^ &c.]. 
— r!i. flat roof (li^) made even. (A,'tA.)«^ 
A nose spreading very widebf. (8, ?.) 

^ik^ : see ^Lm i», last sentence but two. 
^^k^: see ^ftk .#, m two places. _ c^ 

^^kl« [A house, or chamber, having aflat roof 
made to U]. (TA.) 

» » k - ? •: see « ek>#. 

1. ^jLL, (?, M, Mfb, &c,) aor. ^ , (8, M, Mfb,) 
inf. n.;JL, ; (8, M, Mfb, 5 ;•) and fjL, ; (M ;) 
and t ^^k:^! . (8, M, A, Mfb, ? ;) He wrote (8, 
M,» A, Mfb,J5:) a writing or book. (M, Mfb!) 
_ [And^^ He ruled a book. (8ee S^kl*.)] 
— ^ Also ^iJ, (TA,) inf. n. as above, (?, TA,) 
t He cut another man with a sword (?,♦ TA.) 
..And sjkmt He prostrated him; thrt.v him 
down prostrate. (§.) 

8. jJL: see 1. ..^ Also, inf. n. J^klj, He 
composed (M, IBL) lies, felsehoods, (T A,) or^Cl, 
i.e. stories having no foundation, &a (M.).^. 
Also, [not jLm^ as in GoL,] He said what was 
false: and he pretended a false thing. (KL.) 
And U«Aa >L# He told us jJieC\, i. e. stories 
having >m> foundation; or no right tendency or 
tenour: (M,?:) or he toldus stories resembling 
falsehoods: (Lth :) or he emheOished stories to us 
with lies: (TA:) or he related to us wonderful 
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9torieiofthsancimU, (A.) And^t^ |j^^JL# 
Such a one told falsehoods to gitck a one. (Mfb.) 
..And #>L# Se made him to Jbrm wishes, or 
desires. (Rjh,TA,) 

4. ^^^*jh^\ Se passed over theHnem which 
was my name. (Az, Ij..) ,^ And jk^\ I He com- 
mitted a mistake^ or an errors (Ibn-Buzurj^ ^[, 
T A,) in his reading, OT recitation. (5.) 



8 : see 1, first sentence. 



IL jUa^l, aor. jUklJ, [app. signifies It (bever- 
age, or wine,) became what i$ termed j\LLi or 
;iki:,q.v.] (TAO 

^ Q- Q. 1. l^ >;;, (S, M, A, ^,) inf. n. 
?Jj^; (A;) and jip; (BI;) or>^; (so in 
a copy of the M ; [but see what is said below re- 
specting the pass, form of^JjU^;]) and ^ j^Vl ; 
(A, 5 ;) He had, or exercised, absolute authority 
fwer us: (M, A, S: :) or hs was set m absolute 
authority over us, to oversee us, and to pay 
frequent attention to our various states or condi- 
tions, and to fvrite down our manner of action : 
(S :) or he acted as a watcher and guardian over 
m, (M, K[, TA,) paying frequent attention to us: 
(TA :) also written with ,^ in the place of ^; 
hut originally it is with ^, irom jJbU!: and 
every ^ immediately followed by k may be 
changed into ,^: (TA:) the pass, form of>4^ 
is not used. (T.) 

Q. Q. 2. jia^mJ : see the next preceding para- 
graph. 

>i-», (S, M, A, Mfb,?,) originally an inf. n., 
[see 1,] (S,) and t^kl, (S, M, Mfb,?!,) A Une 
(S, M, 5) of a book or writing: (M, A, JSi :) 
and a writing: (8,1^.:) and la line or row (S, 
M, A, M8b,K) of buildings, (S, A,) and of trees, 
(S,M,A,M8b,5,) &c., (Msb,5,) and [parti- 
cularly] of palm-trees, and the like, (M,) [and so, 
app., ^j^LJi, q. V. :] pi. (of the former, S, Msb) 
jiJLl (S, M, A, Msb, 5) and (of the latter, S) 
j\il\ (§, M, A, K:) [both pis. of pauc] and (of 
the former, S, Msb) j>iLi, (S, M, A, Msb, i,) 
and>U (Lt, S, M, ?) is a pi. pL, (8, ?,) i. e. 
pi. of jlkil. (S.) You say, ajls^ ^ ijlL .;i6 
[He wrote a line of writing] : (A :) and \j^ -JJ 
t He built a row (S, A) aSU/ q^ [of his build- 
ing] : (A :) and t^Jbw yj^^ I He planted a row 
(S, A) 4^>3 ^ [of his palmrshoots, or young 
palmrtrees], (A.) «. [Hence the saying,] Am^\ 
fj^t^ \jkmij^*:)\ t Make thou the affair, or case, 
[uniform, or] one uniform thing. (Fr, TA in 
art. ^.) ■■ Also the former, {jLii,) A yearling 

{>y^, T, M, B:) of goats, (M,) or of sheep or 

goats: (T,?:) and^pLa is a dial. var. thereof. 
(IDrd, M.) 



You say, ^;C ^Q ^^ C^ ^i:^\] j [Icon, 
eutted such a one,' and he did not aid in the 
accomplishment of the object of my wiA or dsmre]. 
(T?.) 

j\LL : see what next follows. 

JWC i A butcher; (Fr, 0, 1^ TAj) as also 
♦jlL.. (Fr,0,TA.) 



[Book I. 
take^ for "or''] I think it to be of the measure 
JaSU firom jt#, with the O changed into h. 

ljlkM4 : see the next preceding paragraph. 

ji^^{f.y^,A,^^h,^)^^ 
as also>Ui, (9, A,) One who has,\r exercises, 
absolute authority (M, A, IgL) over others: (M :) 



;^C A butchers cleaver; (MA,0,5;^) i. e. ?!! ^M f ^^****^ authority aver a thing 
ie great hnife with which the btltchl^Js rth. ^""1 ^} U> oversee U, and to pay frequent 



the great hnife with which the butcher cuts [the 
slaughtered beast : pl.^|^]. (O.) 

SJ^I [resembling the Greek \xrrop(a] (S, M, 
A, Msb, K) and J^Jkli (M, M|b, BI) and Ijlkil 
(S, M, Msb, 5) and JlLll and lj*kil and J^klt 
(M, 5) sings, of jeliCl, (S, M, A, Msb, S:,) wWch 
signifies Lies; or falsehoods; or fictions: (§, 
Msb, TA:) or stories having no foundation, 
or no right tendency or tenour: (^ JiUii ^:) 
[such as we commonly term legends:] (M^?:) 
or wonderful stoiHes of the ancients : (A :) or 
their written stories: (Bd in viii. 31 :) or their 
written tales: (Jel in Ixxxiii. 13:) or their 
n^ritten lies : (Bd in xxiii. 85, and Jel in xxvii. 70:) 
or stories embellished with lies; as also ^^: 
(TA:) or, accord, to some, j^Ul is pi. of jlkll 
which is pi. of)jL: or, accord, to AO, ^U 
is pi. of^f which is pi. of j£j,: or, accord, to 
Abu-l-^asan, jJ^U has nosing.: (M:) or the 
pi. of Jill, accord, to AO, is >Cl, i. e., with- 
out ^j : or, as some say, j*fcUI is an irreg. pL of 
>!. (TA.) 



attention to its various states or conditions, and 
to write down iu manner of action: fiom JiLfjl : 
(§:) or a watcher and guardian; (M,?;) one 
who pays frequent attention to a thing. (Msb* 
TA.) ^ \ 'i f 

l^ji^ [OMMDonly pronoonoed fSjLj] a dial. 
Tar. of ^j^. (¥inart.^>4,q.T.) 



I* 



^ An instrument with which a book is 
ruled (jLL/) [made of a piece of pasteboard with 
strings strained and glued across it, which is laid 



. 1. C^, aor. 1, (§, Mgh,» M^b, ?,) infl n. 
13^ (8, ?) and ^ (TA) and Lf^, which 
last is rare, (?,) It rose: (9, Mgh,'M9b, ?, 
TA:) or it spread, or diffktsed its^: (M^, 
TA :) said of dust, and of the dawn, (§, Mfb, 5,) 
[meaning as^above, and it radiated, gleamed, or 
shone, (see ^C,)] and of Ught, (TA,) and of 
lightning, and of the rays of the sun, (5,) and 
I of odour, (8, Mgh, Mfb, ?,) in rebtion to 
which last it is tropical, and signifies it diffused 
itself, and rose: or it was originally said only of 
light; and was then used absolutely, as meaning 
it a2}peared,^oT became apparent. (TA.) You 
say also^l ^ 3^ arrow, being shot, rose 



^ ^.^ ^v»«««, ut/uw w, -wnicn u laui ^J ««^,,#,r- • ^^^ j-nc urrow, oemg snot, ross 

under the paper; the latter being ruled by being N»to the shy, glistening. (TA.) And iklj the 
slightly pressed over each string]. (TA.) aor. of ^, is used by Dhu-r-RummSTin' de- 



jl£Lli Written. (8, M.) 
>flu»««: see^^ ^. 



• ^ " 

jie^ : see the next preceding paragraph. 



jMm» : see Ij^/txmA. 



SjJflu# X An object of wish or desire. (^[, TA.) 



j^Mm^mA : seejJkw. -.« f I>ust rUlr.g into the sky ; 
(K, TA ;) as being likened to a row of palm-trees 
or other things. (TA.)a«Also, (thus in some 
copies of the ]^, and so correctly written accord, 
to Sgh, with damm, TA,) or jUkl^, (thus in the 
8, and in some copies of the ?[,) with kesr to 
the>, (8,) or with teshdeed, [jiuli,] as written 
by Ks, and this also shows it to be with damm, 
being in this case fi^m jUbu^f, aor. jULl^, (§gh, 
TA,) A kind of wine in which is acidity; (8;) 
an acid kind of wine : (A'Obeyd, ? :) or a kind 
of wine which prostrates its drinker: (Ei:) or 
new, or recently-made, wine, (^,) of which the 
taste and odour are altered: (TA:) or wine made 
of the earliest of grapes, recently : (T, TA :) or 
a wine in which is a taste between sweet and sour; 
also termed t JjuLli : (Har p. 618 :) Az says, it 
is of the dial, of the people of 8yria; and I think 
that it is Greek, [or perhaps it is from the Latin 
*' mustarius," which is fix>m "mustum,"] because 
it does not resemble an Arabic form : it is with 
u^, or, as some say, with ^j and [app. a mis- 



scribing an ostrich, as meaning He raises his 
head, and stretches his neck. (TA.) And you say, 
^J^^ U^ ^ f Thine affair became, or has 
become, apparent, or manifest, to me. (L^O — 
^^\ alJi; ^^^^ iThe odour of the musk 
rose to my nose. Q^, TA.)-«;^| .> 1 ^", / 

Uiid hold of the thing with the pabn of the hand, 
or with the hand, striking [the thing]. (Mfb.) 
And 4^ ^, inf. n. ^, He clapped with 
his hands: whence the subst. ^ [q. y.]. (IDrd, 
?.) — ^, aor.S (¥,) inf.n. iC, (T]^,) 
Se wasjong^necked; he had a long neck. (J^) 
[8ee ^iLl.] 



2. 4Mi^, inf. n. y^^ He marked km 
(namely a camel) with the mark called fiUL*. (^) 



jj* ^ 



**• f •% 



.1 (for Zi^\), aor. 'ti^\ (for *^\), 
(TA.) ' , ' 



or 

see in art .^. 

^ Lmgth of neck. (S.) It is said of Mb- 
hammad, ^ 4S* J, In hi, neck nxu length. 
(TA.) [See jjLll.] — ^ dapping witk tke 
kandt, or itri^ mitkone hand t^wn theother. 
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or upon tht hatd of ^^* W ; (^ :) or a ftriking 
a thing with tJie pal^ of the hand, or with the 
fingers. (TA.) And The eomd of a striking or 
throwing: as in the saying, Ukutf AJiiy C^iUjnp 
I J^ J^ [JT heard, in consequence of its falling, a 
loud sound of a striking or throwing], (J^.) It is 
with fet-^ to the medial radical hecaose it is an 
onomatopoeia, not an epithet nor an inf. n., for 
onomatopoeias are sometimes made to differ [in 
form] from epithets. (Lth, ](fL.) 

elL# The pole of the [tent called] C^ : (S, ^ :) 
and the longest of the poles of the [tent called] 
Xg^i (^:) from aJpC applied to the dawn: 
(Azy TA :) and a pole that is set up in the middle 
of the Af^ and of the [tent called] jCj^: pi. [of 
pauc.] Ijikll and [of mult.] ^LL. (TA.) _ 
Hence, as heing likened thereto, t The neck. 
(TA.) _ Hence also, (Az, TA,) tA taU, bulky , 
cameL (Az, Ibn-'Abbdd, K, TA.) — f^ mark 
made with a hot iron upon the neck of a earned, 
( Az, Ip, !^,) or upon his side, (TA,) lengthwise : 
( Az, 1^, !^, TA :) in the R, it is said to be upon 
tJie limbs, or members. (TA.) 

1jL# Tall, or hng. (El.) _ See also &kC. 

«]»C Rising : or spreading, or diffusing itself: 
[and radiating, gleaming, or shining:] applied [to 
dust, (see l,)and] to the dawn, and to light, and 
to fire [&c.] : applied to the dawn, it denotes that 
extending lengthwise into the sky, and called ^^ 
pU.)Ij« [q. V.]. (T A.) _ Also The dawn [itself] ; 
(TA;) and so ^ ^e^; (S, TA ;) because of its 
shining, and spreading ; when it first breaks, ea> 
tending lengthwise. (TA.) _ Iii^C Ss^ A she- 
camel having the front oftlie necA,and the [whole] 
neck, extended. (TA.) 

«iLrft Long-necked; (^;) applied to a camel, 
and an ostrich : (TA :) fern. •UJbu^ ; applied to a 
she-camel, (TA,) and a she-ostrich. (S.) «. 
ftkll 1^ A long, erect, neck : (TA :) and ^^ 

iUkI# a neck tkat is long, and erect in its sinews. 
(AO, in describing horses ; and TA.) 

^hn.<» Chaste in speech ; or eloquent ; (Lb, ^, 
TA',)fuentinspeech. (TA.) 

MuL* t ^ camel marked with the mark called 
cliw; (S, TA;) fem. with I: and ^U^LL 
signifies the same, applied to a she-camel. (TA.) 
«. And ^nk-nrr J^t t Camels tall as the tent-poles 
caaedjLi, pi. of^liu.. (TA.) 

A^ybb^ : see a h ... 4 . 

1. 4lulr, inf. n. jLlt, said of a medicine, It 
intoxicated him : but it is a vulgar word. (TA.) 
.. [And hence, f -ff^> or t7, charmed, or /uci- 
Ma<<^, or deHglited, him.] 

7. Jik»Jt A state of intoxication produced by 
the iJ^»»t^ [or herb, or perhaps siKcics of hemp,] 



— — ^^ — ^ — ^ — - f ^ 4£ • 

known by the name of a^ j ; as also ♦ JUC«»1. 



(De Sacy's Chrest Ar., 2nd ed.^ L 282; firom 
the book entiUed jt^S J» spUS ^^^1^31 v^^ 
S^UIl3>a«.) [BoUi app. post-classical : see 1, of 
which each is quasi-pass.] 

8. JiiCift: see what next precedes. 

Q. Q. 2. JLe.nSj ^ He came alone, having 
nothing with him. (Ibn-'Abb4d, T^.) 

jlw A iiLJLL [or email vessd of the kind 
called Jl^, or Cnufe, q. y.], (M, (,) ZiA^ tA« 
^p [q. Y.], (M,) having a loop-shaped handle, 
(M,]^:,) like that of the J^j^; (TA;) weU 
known: (1^, Msb:) a genuine Arabic word : (M:) 
or an arabidzed word : [said by Golius to be in 
Pen. JJftl :] and JIm is a dial. var. thereof: 
(Msb :) a vessel of copper, a large [vessd of the 
kind called] ^i^ [q. v.], for the hot bath; 
(MA;) the thing [i.e. vessel] in which water is 
drawn from the hot bath : (KL :) [in the present 
day applied to a kind of pail, of tinned copper, 
which the women take with them to the hot bath, 
containing the water that they require for washing 
after the other operations of the bath; and also 
used for various other purposes; as also t aik«»;] 
and t JJU^ signifies the same : (1^, M, K, EL :) 
or this last signifies, (^,) or signifies also, (M,) 
a [vessel of the kind called] C%»i» ; (M, ^ ;) not 
the weBrknown [vessel called] jXuf : (1^ :) the pi. 
[of mult] of jL# is Jj^ (M, Mfb, Jf) and [of 
paucjJUkll. (M|b.) 

Sikl : see the next preceding paragraph. 

JJ»C Dust rising, or rising high; as also 

J-ifc. (?:.) 

jLt^ : see jXw. ■■ Also A taU man : (J^:) 

or jJkfj Ji^e^ a man tail, or long, in body. 
(Ibn-'Abb4d, TA.) 

J^k«»t A ship of war, prepared for Jighting 
witk the unbelievers on Vie sea: mentioned by 
£1-Ma^reezee in the '' Khitat ;*' and he says, ^'I 
do not think this word to be [genuine] Arabic :" 
(TA:) [it is evidently fifom the Greek tmiXos:] 
several writers mention it among arabidzed words. 
(MF,TA.) 

[2. ^>Li# a verb of which only the pass, part n. 
(q. V. infi*iL) is mentioned : if used, app. signifying 
He supported upon ^hs^Ut, i. e. columns: «. 
and hence, upon hmg legs : .i. and he made 
firm.] 

^C t.;;. At^ [Bad, corrupt, &c; .like 
0^4 (M,L,i) 

^IjLtft [a pi. of which the sing, is not men- 
tioned] Vessds of^ [or brau]. (L, SI.) 

^tjliUift, an arabidzed word, (Az,L,) [app. 

from the Pers. 0>^^ ^^^^ ^® ^^^ ^^^^ ^<>1~ 
lowing,] A man long in the legs and bark. (M, 
L.) And A camel long in the nerk^ (M, L, K,) 
or (K) liigh. (S, M, L, 1^.) _ What is tcrnietl 
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Cig^i 0^fL\ is well known [app. meaning The 
pole qf ike tent: (see what next follows :) and this 
to be the primary significati<m]. (M, L.) 



a^t^Ltfi a word of well-known meaning, (1^, 
L,) arabidzed firom [the Pers.] Of^^ [which 
signifies the same], ((,) uq. a^C [meaning 
A eobmn, of stone or of baked bricks] : (^, M, 
L,M|b,?:) pl.^C«(§,M,»L,Mfb,?:»)and 

C>W^\: (Mfb:) it is of the measure St^l, 
(S, L, Mfb, ]gL,) because its pL is |>s^Cl, the o 
being radical, (L, Mfb,) accord, to Kh (Mfb) 
and Fr, who says that it is the only instance of 
this measure; (L;) or of the measure iilyU^, 
(S, L, IBL,) accord, to Akh, but, (J says, L,) if so, 
the 3 is augmentative and has next to it two 
augmentative letters, and this is scarcely ever, or 
never, the case ; (S, L;) IB, however, says that 
this is the true measure, as is shown by its pi., 

sJif^Cti, and its dim., t iUel>^1 : (L :) accord, to 

some, it is of the measure ai^^t,* (S, L, Mfb,) 
but, if it were so, it would not have for its pi. 
^^^CA, as there is no instance of the measure 
^*>e»Ut. (S, L.) — [Also A portico. Hence, 

ail^^^l JaI The Stoics. _ And A cylinder.] 
.. And The legs of a beast : (T^ :) [or rather the 
pi.] «>»buf hkiS this meaning. (L.) ... And The 
penis. (50 

LjL^\ dim. of a;t^t, q. V. (IB, L.) 

^yLrn^ [app. Supported upon ,^^L»\, i. e. 
columns. .. And hence,] A man, and a beast, 
having Ipng legs. (L.) .. And UuU ^>e^Cl 
{S,H,lA,Ti.,) [Columns] made firm. Q^.) 



1. d^ tki (§, M, Mfb, 5, &c.) and y^ (M, 

Mfb, ?,) aor. ^, (Mfb,) inf. n. "^ (S, M, 
Mfb, ?:) and SiLl, (M, Mfb, T^,) or the latter is 
an inf. n. un., (S,) He sprang, or rushed, upon 
him ; mode an assault, or attach, upon him ; syn. 
JLo : (M, '^:) he sprang upon him and seized 
kirn violently or laid violent hands upon him: 
(Bd in xxii. 71 :) he seized him violently with 
uplifted hand: (Er-R&ghib, TA :) he overbore 
him, overpowered him, or subdued him, (i/^i, 
Lth, S, Mfb, K, or ^ Jjlij, T, TA,) by 
seising him violently, or laying violent hands 
upon him, (Lth, S, 5>) «w/f abased him; or he 
seized him with great violence: (Mfb:) or he 
stretched forth his hand" to him [to seize him]. 
(Th, M, TA.) And in like manner, (M,) one 
says of a stallion [camel], ^^ ^Jk yLHi 
[He springs, or rushes, upon, or he overbears^ tlie 
slie-camel that he covers]. (S, M.*) — ^ -Jii Vkl 
a3U«, (S, M, ?,) and ^>JJ, inf. n. ^L, and 

^LL, (M,) He (the pastor) jmt his hand into tlw 
t^j [or vulva] of the slie^a7nel, (S, M, 5,) and 
of the marcy (M,) to extract, (S,^f,) or atul 
extracted, (M,) the sienna of the stallion : (§1, 
M, ^ :) when tliis is not extracted, the sho-camcl 
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does not oonceive : (1^ :) or ttds is done when she 
has been leaped bj a stallion of low race; or when 
the spenna is bad, and she has not conceiTed in 
oonseqnence of it (M.) AxiA He extracted from 
her (i. e. a she-camel, TA) the foetue^ dead: (M, 
T A :) and UlU signifies ^' he extracted the sperma 
of t)ie stallion:*' thus Az distingoishes betwec.. 
the two verbs. (TA.) Accord, to I A^r, one 
says, ^\mJ\ ^J^ UbM, and ^C, which is formed 
by transposition, meaning Se extracted the foetus, 
or young one, of the preffnant female. (TA.) 
And A'Obeyd mentions ^kJt as used in relation 
to a woman : it is said in a trad, of El-^asan, 

5W J^ J^j)t>u-i o\ ^\i ^ [Thereie, or 
will he, no harm in the man^s extracting the 
ftetus of the viHyman\ ; (M, TA ;) which Lth 
explains by saying, when her child sticks &8t in 
her belly, dead, it' may be extracted [by him] 
when fear is entertained for her and a woman is 
not found to do this. (TA.)_ Ikl said of a 
horse, (M, T^y) inf. n. ^jL*, (M,) He went at 
random, heedlessly, or in a heacUong manner, not 
obeying guidance. (M, l^^.) «. Also, said of a 
horse, He went with wide step : (S, M, ^ :) or 
rai.<ed his tail in running; the doing of which is 
appVoved. (M.) .. Also I It was, or became, 
abundant, or copious; said of water. (S, M, 

Mfb, 5, TA.) And t -He tasted food; (K, 

TA;) and tooh it with the hand, or with the 
extended hand. (TA.) «. And t. q. v^U [app. 
<.w meaning He punished: see Sykui*, below]. 
(M,TA.) — And UVkl He compressed her; 
[and so UUw and Ulk^ ;] on the authority of 
Aboo-Sa'eed. (TA.) 

8. itfeU, (Ij.,) inf. n. lubll^, (TA,) He treated 
him with hardness, severity, or rigowr : (5, TA :) 
so says Az, on the authority of lA^r. (TA.) .. 
And He treated him with gentleness, or tenderness. 
(lA^r, T, TA.) Thus it has two contr. significa- 
tions. (TA.) 

S^kl [as a simple subst., or] as an inf. n. un., 
has for its pi. Cil>kl. (1^.) It signifies [A 
spring, or ru^ ; or an assault, or attach : &c : 
(see 1, first sentence:) impetuosity in war or 
battle:] a reviling: a heating: sxid punishment, 
or chastisement; as in the saying, aj^aurf 4>>l 
[Chtard thyself against his punishment, or chas- 
tisement; or it may mean in this phrase, Aw 
violence, or impetuosity]. (TA.) 

yC [act. part. n. of 1, Springing, or rushing; 
mahing an assault, or attach : &c. _ Hence,] 
applied to a horse, That springs, or rushes, upon 
other horses, and stands upon his hind legs and 
attache wUh his fore legs : (T, TA : [in the Ham 
p. 883, and raises his fore legs:]) or a horse 
ftide in step : (Af , S, M, K :) or that attachs 
other horses: (Sr) or that raises his tail in his 
running; (9,M,¥;) the doing of which is 
approved. (M.) — And A stallion-camel excited 
by but, and going forth from camels to other 
camels (§, 5) w consequence thereof (S.) — 
And What is tall, or long, (K,TA,) of camels 

Ac (TA.) — j^li^l iS^^^ ^^ ^^^ ^^^^ 
reach, or tahe, or tahe hold of, a thing. (TA.) . 
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6. v'juJ It (a thing, TA, [iuch as saliva, 
and any thick liquid,]) roped; i. e. drew out, 
with a vL-yms, glutinous, cohesive, sticky, ropy, 
or slxmy, continuity of parts; or nHU, or became, 

hrous, glutinous, cohesive, sticky, ropy, or sHmy; 
syn.ij£;j. (5.) 

7. ^,^juJ1 It (water [kc.]) flowed ; (Bl;) [or 
fUmed tn a am^tmiottf stream ;] like > ^>j J '. » t (TA) 

[and v^JJt]. 

^ow Any kind of wine, or beverage, &c., tkat 
ropes; i. e. that draws out, with a viscous, glu- 
tinous, cohesive, sticky, ropy, or sUmy, con^ 
tinuity of parts; or that is viscous, glutinous, 

^y^Mmf and ^>9Ju» : see the next paragraph. 

^>e^liu» What extend like threads, or strings, 
from honey (A,* 5) ^^ marsh-maUows, (BL,) 
and the Uke: (A,B::) pi. of ^ ^yji^. (TA.) 
You say, y^j^lfciy A^ JU His slaver eoetended, 
or stretched out, Uhe threads, or strings. (A, f,.) 
And %,^t*liu» ^Sj^ ^y ^^ mouth runs with 
dear water, having an extended [or a ropy] 
flow; Uke ^^U3 ijjat^* (S.).^And What 
foUow the hand in milhing, [stretching oiU] like 
phlegm : pi. oft k^^. (ISh, TA.) 

l«i£93 tj^ a) »^.jfa«..» yk To hvm are allowed, 
or permitted, such and such things : (J^ :) like 
^A.,4 and ^j^. (TA.) 

j2al J. c^r^am /^n^, (S, Msb, £[,) of ^^ At;?c? 
called Jyi^, (Mgh,) we2Z /monr/i ; (Msb, If, ;) and 
applied also to the grain, or seed, thereof: 
(Mgh :) [a species of origanum, or majoram : so 
in the present day ; and so says Golius, as on the 
authority of Ibn-Beyt&r, ** origani species, sc. 
oonsonante voce, satureia, Hisp. axedrea:** ac- 
cord, to Forsk&l, (Flora Aeg. Arab. p. cxiv.,) 
''thymus serpyllum :''] some write the word in 
books of medicine with ^ja, in order that [when 
written without the diacritical points] it may not 
be confounded with j^jiJ^ : (S, Mgh :) in the T, 
it is with ^j^, on the authority of AA, only; and 
thus in the book of Lth : in the J&mi' of £1- 
Ghooree, with ^ and i^ t (Mgh :) or the ^ is 
changed into ^ja in the dial, of Bel'ambar [or 
Benu-l-'Ambar] ; and some pronounced it only 
with ^: (Msb:) accord, to Abu-l-'AUl, the 
vulgar * pronounce it with ^, and the approved 
word is with |^. (Ham p. 462.) [In the present 
day, it is also written with j.] 

yj^^jid t. q. JJUli [q. v.], (JJI,) in the dial, of 
the peoj^jle of El-'Ird|p. (TA.) _ And Generous, 
noble, or highA>om, and courageous, brave, or 
strong-liearted. (^.) The pronunciation with ^ja 
is of higher authority. (]^. [This remark is pro- 
bably there meant to relate to both of the words 
of this art.]) 



1. iu., (S, A, Msb, K,) aor. ^; (M^b, ? ;) 
and jJUi ; (8, A, M$b, ]B1 ;) inf. n. of the former, 
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(Mfb,) or of the latter, (MA,) or of both, (TA,) 
jJL, (MA, M9b,TA,) and of the former, (MA,) 
or of both, (TA„) I^Ul, (MA, TA,) or this 
latter is a simple subst. ; (Mfb ;) He (a man, 1^, 
A, Mfb) W€u, or became, prosperous, fortunate, 
happy, or in a state qf JUicity ; (Ip, MA, Mfb, 
TA;) contr. of J^i (?,• Mfb, ?;•) with 
respect to religion and with respect to worldly 
things. (Mfb.) You say, ^ Cfjaut and Ojtfw 
[/ was, or became, prosperous, tec, by means of 
him, or U]. (A.) In the ^ur xi. 110, Ks read 
t3«Mu» [instead of the common reading tjjjw]. 

(Ip.) [See also l>iiw, below.] _ And C!t^ jju^, 
aor. - , inf. n. >yu# ($, ^) and «mu», (^,) Our 
day was, or became, prosperous^ frrtunate, auspi- 
cious, or htcky; (S,!^^',) [contr. of c^-aJ; and 
in like manner the verb is used in relation to a 
star or an asterism &c. ; and] jjut, inf. n. jlL, 

signifies [likewise] the contr* of ^jmm^. (^gi^O 
[See also l>^, below.] :.. ^^}j\ ^ ilji\ j^ 
means The water came upon the land unsought ; 
i. e., came flowing [naturally" upon the surface 
of the land, not requiring a machine to raise it 
for the purpose of irrigation. (TA, fi^m a trad.) 
OB See also 4, in three places. 

8. 2j^U, (A,L,Mfb,) inf. n. ij^CJi (S,L, 
Msb) and iliw; (L;) and ^i^su,\, (?,) infl n. 
^liurt ; (S;) He aided, assisted, or hdped, Am; 
syn. of the former «i^U, (§,* L, Mfb,) and of the 
latter 4;Ut : (S,* ^ :) [like as is said of a^^U and 
A^UI,] both signify the same: or jj^L«« signi- 
fies the aiding, or assisting, or helping, m any 
manner or com; and is said to be fifom a man*s 
putting his arm, or hand, upon the js\^ [or fore 
arm] of his companion when they walk together 
to accomplish some object of want, and aid each 
other to do a thing: [so that dj^C more pro- 
perly signifies he aided him, being aided by him : 
but see J^C:] whereas t^uLrt signifies specially 
a woman's aiding, assisting, or helping, another 
to wail for a dead person : so says £1-Khatt4bee) 
and this is what is meant in a trad, in which 
>U«fl is forbidden. (L.) One says, *AeJi^ •j^U 
[He aided, assisted, or helped him against him, 
or U, or to do it]: and ^Jl^t ^IJt ^CjjjLa 
The wailing-woman assisted the woman bereft of 
her child to weep and wail, (A.) Accord, to Fr, 
[but this is questionable,] the primary significa- 
tion of S«^tld and t ^burt is A man's perform- 
ing diligently the command and good pleasure of 
God. (L.) 

4. ^t d«Mu»1, [inf. n. ^iiwt,] Ood rendered him 
prosperous, fortunate, happy, or in a state of 
felicity ; (S, Mfb, BL ;) as also ♦ •jmlt, aor. - ; 
(T, Mfb, TA;) but the former is the more com- 
mon. (Mfb,) And • j^ 4(Dt jju^t, (A, L,) Ood 
made his good fortune to increase ; as also ^ jMmt 
sjM.. (L.) And accord, to Az, db\ ij^uil and 
tdjJiL signify CM aided, assisted, or helped, 
him; and accommodated, adapted, or disposed, 
him to the right course^ (L, TA.) See also 3, in 
four places. 
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5. jlj H« tm^^ after the plant called 

10. A* jjt,,iLA He deemed it, or reckoned it, 
Jbrtimate, autpiciousy or 2i«cAy. (5,) You say, 
yl^ a^l jj Ji m ... ; .. » t ITtf deemed, or reckoned, the 
sight of such a one fortunate, auspicious, or htcky, 
(^.)mmmHe hccame foTtunate by means of him, 
or U. (MA.) -. He sought good fortune by 
means of him, or it. (MA.) «» [And ^jjuJLrl 
He desired, or demanded, his aid or assistance: 
for] >U...r..#1 also signifies the desiring, or demand- 
tii^, aid or assistance [of another]. (KL.) 

jtfui an inf. n» of jk».rf, (M$b,) or of jjut, 

(MA,) or of both: (TA:) and of jju»: (if., 

TA:) [and also used as a simple subst:] see 

2>liw [with which it is syn.] : and see also S>yuf 

[with which it is likewise syn.] ; t. q. ^j^. (S, 

A.) «. It is also an inf. n. used as an epithet, 

i. e. Prosperous, fortunate, auspicious, or hicky, 

applied to a day, and to a star or an asterism [&c. : 

so that it may be used alike as masc. and fern. 

and sing, and pi. : but it is also used as originally 

an epithet, forming its fem« with S ; and in this 

case it has for pi. of mult. >yuf and pi. of pauc. 

jMmf\} : you say ^Mmtj^yi, as well as jj^j^^ [m 

••^ • ^ • " 
which it is used as a subst.] ; and «mu» »^ A^^ : 

• *•*• •^•'' . ,. - •'»" . 
and IJ mentions Sjdu# iJ^, m which SjJUi is hke 

Ijau^ as fem. o{jju^. (L.)«. [Hence,] ot j^juJI 
is an appellation of The two planets Venus and 
Mercury: like as [the contr.] ^C»J^I b applied 
to Saturn and Mars. (Ibn-'Abbdd, TA in art 
^fmm^.)^mmAiid [hence, also,] jju» is an appella- 
tion given to Each of ten asterisms, (S, L, ^,) 
four of which are in the signs of Capricomus 
and Aquarius, (S, L,) and are Mansiom of the 
Moon: pi. [of mult] ^yut (S, L, ?1) and jju#; 
but the former is the more known, and more 
agreeable with analogy ; and pi. of pauc. jjurl : 
(L:) they are distinguished by the following 

names :— w'^' ^f (?» ^> ^») l^^ M^'^^ -^^ 
see art. «-viJ ^^^ '^^^ ^"^^ togetJier, one of 
which is called 9»^t«Ut because with it is a small 
obscure star, almost dose to it, and it seems as 
though the former were about to slaughter it; 
and «*/UJt is a little brighter than it; (Ibn- 
Kun&Bch ;) they are the two stars [a andp] which 
are in one of the horns of Capricomus; so called 
because of die small adjacent star, which is said 
to be the sheep (5U#) of •»/UJ1, which he is about 
to slaughter ; the Twenty-second Mansion of the 
Moon: (?^w:) [see ^Iso art ^> :] — . ^ 0*1 
(S, L, K) Two obscure stars, lying obliquely, of 
which Aboo- Yahyil says, the Arabs assert that they 
rose [at dawn] when God said, J;U ^^Xi\ u^j\ W 
[Elur zi. 46] ; and said to be thus called because 
one of them seems as though about to swallow 
the other, on account of its nearness to it : (Ibn- 
Eun&seh :) or three stars [app. c and fi with the 
star of the same magnitude next to them on the 
north] on [or rather near] the left hand of Aqua- 
rius; [the Twentyrthird Mansion of the Moon:] 
(Kzw,de8cr. of Aquarius:) [See alspart. ^:] 
Bk.I. 



..^yuJS jjut (S, L, Tf) Two stars, the most ap- 
proved of the ^yut, and therefore thus named, 
resembling 9mi\ji\ «Mu» [app. a mistake for jjut 
pfy\, or some other «uw, not of the Mansions of 

the Moon,] in the time of their [auroral] rising; 
(Ibn-Kundseh ;) the star \fi] which is on the left 
shoulder^oint of Aquarius, together with the star 
[8] m the tail of Capricomus; [the Twenty- 
fourth Mansion of the Moon :] (^w, descr. of 
Aquarius:) or a certain solitary bright star: 
(9 :) _ h^^\ iJL; (S, L;^:) [also caiUed ^Jk^X 

and ^^t (see f^ in art ^^y^)] Three stars, not 
in the trach of the other ^ysut, but declining from 
it [a little], in, or respecting, which there is a 
discordance; they are neither very obscure nor 
very bright; and are thus called because, when 
they rise [aurorally], the venomous or noxious 
reptiles of the earth, such as scorpions and ser- 
pents, come forth from their holes ; (Ibn-Kun&- 
seh^) [and this observation is just; for this 
asterism, about the commencement of the era of 
the Flight, rose aurorally, in Central Arabia, on 
the 24th of February, O. S., after the end of the 
cold season : see jji}\ JjUo, in art Jjj :] or it 
consists of ^ree stars, Uhe the three stones upon 
which the coohing-pot is placed, with a fourth 
below one of them; (S;) the star [y] that is on 
the right arm, together with the three stars [(;, 17, 
a?^ V,] on the right hand of Aquarius : so called 
because, when it rises [aurorally], the venomous 
or noxious reptiles that have hidden themselves 
beneath the ground by reason of the cold appear: 
(^w, descr. of Aquarius ; [in some copies, incor- 
rectly, for " that have hidden themselves," &c., 
'' hide themselves beneath the ground by reason 
of the cold :"]) it is sfiid that the jjut is one star, 
the brightest of four, the other tliree of which are 
obscure; and it is [correctly] said to be called 
thus because, when it rises [aurorally], the veno- 
mous or noxious reptiles that are hidden beneath 
the ground come forth: it is the Twenty-fifth 
3fansion of the Moon : (?iw, descr. of the Man- 
sions of the Moon :)...the following are the other 
>yuf, which are not Mansions of the Moon : (S, 
L, ]^ :)mmmmOjii\i jjut (S, L, E[) [Two stars, situate, 
accord, to Ideler, as is said in Freytag's Lex., in 
tlie tail of Capricomus] : •. .sU^t jJw (S, L, 1^) 
Tlie two stars [a and o?] on tlie right shoulder of 
Aquarius : (^w :) — .>WI JJL (S, L, K) Tlie 
two stars [e and ?] on the head of Pegasus : 
(^w : [but in the copies of his work the name 
is written^Qt JJL :]) — >U^t jJfc^ (S, L, K) 
The two stars [{ and 31 ?] on the neck of Pe- 
gasus: (Kzw:) pj\^\ JjL (S,L,£:) Tlus two 
stars near together [fi and k ?] in tlie breast of 
Pegasus: (Ejew:)_>J^ jJL» (S,L,E:) The 
two stars [tf and o?] on the right [or left?] knee of 
Pegasus: (SIzw: but there csAled j^\ Jju#:) 
««. each jjut of these six consists of two stars : 
between every two stars, as viewed by the eye, is 
[said to be] a distance of a cubit, (^|>iy) (S, L,) 
or about a cubit; (Jf,;) [but this is not correct;] 
and they are disposed in regular order. (S, L.) 
... It is also the name of A certain object of 
idolatrous worship that belonged to the sons of 



1961 

MiOdn (S, Tf.) the son of Kindneh, (S,) in a 
place on the shore of the sea, adjacent to Juddeh^ 
(TA.) A poet says, 



J • ^ • ^^ 
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[And is Saad aught but a mxiss of rock in a 
desert tract of the earth, not inviting to error 
nor to a right course?]. (S, TA.) Hudheyl is 
said to have worshipped it in the Time of Igno- 
rance. (TA.) »in»> %:u^ is metonymically used 
as meaning % Tlie virginity, or hymen, of a girl or 
woman. (TA.) «. ▼ j^k&n^jit jtfwt, meaning | Is 
it a thing Uhed or a thing disliked? (S, A, ]^,) 
is a prov., (S, A,) which [is said to have] origi- 
nated irom the fact that Sa^d and So'eyd, [the 
latter name erroneously written in some copies of 
the S and ^ J^e*^,] the two sons of Pabbeh the 
son of Udd, went forth (S, T^, TA) to seek some 
camels belonging to them, (TA,) and Saad re- 
turned, but So'eyd was lost, and his name became 
regarded as unlucky : (S, TSl, TA :) Dabbeh used 
to say this when he saw a dark object in the 
night : and hence it is said in allusion to care for 
one's relation ; and in inquiring whether a good 
or an evil event have happened. (TA.) [The 
saying may also be rendered, Is it a fortunate 
thing or a little fortunate thing?] ^mm JXjjJUt, in 
the saying iljgalj iiW^^ signifies Aiding Thee 
after aiding [i.e. time after time]; syn. t>Gu#t 
>ulrl jJ^ iii : (ISk, T, S, L, ^ :) or aiding ThA 
and then aiding : (Ahmad Ibn-Yahy^, L :) or 
aiding thy cause after aiding [i. e. time after 
time] : (T, L :) and hence it is in the dual 
number : (I Ath, L :) El-Jarmee says that it has 
no sing. ; and Fr says the same of it, and also of 
JImJ : it is in the accus. case as an inf. n. governed 
by a verb understood. (L.) It occurs in the form 
of words preceding the recitation of the Opening 
Chapter of the Kur-dn in prayer, Si^jjut^ i*^7j 

»iWj w-fiJj^b ^M O^ J^^3 [meaning / wait 
intent upon thy service, or ujwn obedience to Thee, 
time after time, and upon aiding thy cause time 
after time; and good is before Thee, and evil ix 
not imputable to Thee]. (L, TA.) mb Also The 
third part of the ^ [or gore] (K, TA) of a 
shiH: (TA:) [the dim.] "^jujLI signifies the 
fourth part tliereof. (KL, TA.) 



and ^ ^^\sL0 A certain kind of perftime, 
(S, K,) weU hwwn : (K :) or the former is pi. of 
t Sjjutf, [or rather a coll. gen. n. of which Sjjtl 
is the n. un.,] and this last is [the name of] a 
certain hind of s^veet-smeUing root; it is a rhi- 
zoma (ii^jOj round, black, hard, like a knot; 
which fonns an ingredient in perfumes and medi- 
cines : (AHn :) and ♦ 1^3^ is the name of its 
plant; (Lth,AHn;) and its pi. is ivJiliLi: 
(AHn :) or tlie «mu» is a certain plant having a 
root (J-^O beneath the ground, black, and of 
sweet odour : and the ^ ^>liuf is another plant : 
(Az :) [in the present day, the former of these 
two names («Mu») is applied to a species ofcyperus : 
a species thereof is termed by Forskftl (in his 
Flora Aegj'pt, Arab, pp. Ix, and 14,) cypeiue 
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complanatiis; and he writes its Arabic name 
** sa'ad '' and ^'sceaed:'*] it has a wonderful effi* 
cncy applied to ulcers, or sores, that heal with 
difficulty. (?.) 

A certain sort of dates. (5; TA.) 



ijjutf : see ^mmi [of which it is the n. un.]. 



•5 •' • jj 



Ji,; jju» ft^p Coa/^ of watZ of the fabric of a 
torvn called jjlJI (TA.) 

^t jjuf, in which the ^j is an augmentatiye 
letter, because there is not in the language any 
word of the measure J^U^ except JUj^ and 
^Uyl unless it is of the reduplicative class, (S,) 
A certain plant, (S, ^JL,) growing in the plain, or 
sojij tracts, (TA,) one of the best hinds of the 
pastures of camels, (S, 50 <w long as it continues 
fresJi; (TA;) having [a Jiead of] prichles, (T, 
S, 5,) called o^ J^t icl^, (T, S,) to which tlie 
nipple [or the areola] of a woman's breast is 
lihened : (S, ^ : [see 2^\jjLa, below :]) the Arabs 
say that the camels that yield the sweetest milk 
are those that eat this plant: (TA:) and they 

fatten upon it : (Az, TA :) it is of tlie hind of 

^ • ( fl J 

plants called jijm^S [pi. of j^, meaning slender, 

and succulent or sofi or sweet j, dust-coloured, and 
sweet, and eaten by everything that is not large, 
[as well as by camels,] and it is om of the most 
wholesome hinds of pasture : (AHn, TA :) it is a 
Jierb, or leguminous plant, having a round fruit 
with a prichly face, which, w/ien it dines, falls 
upon the ground on its bach, and when a person 
walking treads upon it, the prichles wound his 
foot : it is one of the best of their pastures in the 
days of the %tO, and sweetens the millt of the 
camels that feed ujxm it ; for it is sweet as long 
as it continues fresh ; and in this state men suck 
it and eat it: (Az, L:) the n. un. is with S. 
(TA.) Hence the prov., ^\jJlJ\B> SI5 ^j^ 
[Pasture, but not like the of«Mu»] : (S,]BL:) said 
of a thing possessing excellence, but surpassed in 
excellence by another thing ; or of a thing that 
excels other things of the like kind. (TA.) «. 
Also TheptcAZw of the palm-tree. (A&i, TA.) 

^tjjuf, like O^^^y ^^ ^ name for >liu#Nt 
[inf. n. of 4, and, like 0^***f^> invariable, being 
put in the accus. case in the manner of an inf. n.] : 

one says, 4j\jjut^ a^W-smi, meaning AMth\^ *fci**>*l 

[i. e. / declare, or celebrate, or extol, his (i. e. 

God's) remxiteness, or freedom, from every m- 

perfection, or impurity, &c., (see art. M>«f,) and 

I render Him obedience, or aid his cause], (5, 

TA.) 

•^ ^§^ • ^ 9 if jtf «' • <» 

A)t jJUf n. un. of qSjjl^. C^A.) .. iiSjJut 

S^Jy;!)! Tlie nipple of a woman's breast; as being 
likened to the [head of] prickles of the plant 
called ^tjJLl, as mentioned above: (S,K:) or 
^j^l £tjji^, i.e. the blackness [or areola] 
around the nipple : (A :) or the part surrounding 
the yjji [here meaning nipple], like tJie whirl 
(fa spindle. (TA.) •. [Hence likewise,] dj)jju» 
signifies also The knot of the ^mit [or apper- 
tenance that passes between two of tlie toes and 
through tite sole] of the sandal, (S, A, ^jL,) be- 



neath, (A, 50 «^* 'A« grotuul; (S ;) also called 
hQ^y (5 in art. v^j.)_And The hutt 
beneath the scale of a balance : (K,* TA :) the 
knots beneath the scale of a balance (S, A) are 
called its C>y\jJtm». (A.).. And the pi., OUtjju^, 
Things in tie lower ]fatis of tlie [tendons, or 
^*{, called] ^U^, resembling nails (jUi^l). 
(S, 50 *-* ^^ ^^ ^^^Sn '^Ii^ callous ^yroftt- 
berance ujx)n the breast of tlie camel, (S, A, 50 
upon which he rents when he lies dmvn : (A, TA :) 
so called because of its roundness. (TA.) ... And 
The anus: (50 ^^ ^® sphincter iluereof. (TA.) 
««. And The part of the vulva of a mare where 
tlie veretrum enters. (TAOobAIso A pigeon: 
or AiljjuJI IS the name of a certain pigeon. 
(]8;»TA.) 



I, applied to a man, (S, Msb,) Prosperous, 

fortunate, happy, or in a state of felicity; (T, §, 

A, Msb, 5 ^^^ respect to religion and with 

respect to worldly things; (Mfb;) as also t >yu»4 : 

(A,» 5 :) or the latter signifies, (T, §, Mf b,) or 

signifies also, (50 ^^^ ^ ™^7 ^® former signify, 

(T, TA,) rendered prosperous, fortunate, happy, 

or in a state of felicity, by God ; (T, S, Mf b, 5 

i * -^ »$ 
irregularly derived from djJUtfl, (S,*5>*MF,) 

or regularly fi*om 4jjLmt : (T, Mf b :) one should 

not say >>ii ■■■» : (S, 5 ^®™' ^^ ^^ former [and 

latter] with Z : (TA :) pi. of the former it jJtl, 

(A, Mfb, TA,) and, accord, to Lh, O^J^ea-* and 

j^Ct; but ISd says, I know not whether he 

mean [of] the [proper] name or of the epithet ; 

but j^Cl as pi. of j^esl is anomalous : (TA :) 

the pi. of t >yu.^ is [0[53yu»« and] j^ll*. 
(A, TA.) ■■ Also A j^ [i. e. river, or rimdet, or 
canal of running water,] (5> TA) that irrigates 
ike land in the parts adjacent to it, when it is 
appropriated thereto : or a email j^ : the ji|^ for 
irrigation of a tract of seed-produce : pi. jju#. 
(TA.) 

OfiiLi : see jaut, [of which it is the dim.,] in 
the last quarter of the paragraph, in two places. 



S^liUf an inf. n. of jjut (MA, TA) and of 

(TA,) or a simple subst., (Mfb,) Prosperity , 

good fortune, happiness, or felicity • f a man ; 

(S, Msb, 5 ;) contr. of S^ui ; (S, Mfb,* 5 ;) 

with respect to religion and with respect to worldly 

things: (Mfb:) [and so ^ jjut used as a simple 

•fi " • I 
subst :] it is of two kinds ; ^^Y^t [relating to 

the world to c^me] and 2^^V> [relating to the 
present world] : and the latter is of three kinds ; 
ae»A'» [relating to the soul] and ^J^ [rdating to 
the body] and JI«»gU. [relating to external cir' 
cumstances]. (Er-R^p'hib, TA in H. yUr.) [See 
also what next follows.] 

ly^Mmt Prosperousness, fortunateness, auspi- 
ciousness, or luckiness, (S, L,) uf a day, and of a 
star or an asterism [&c.] ; CL ;) fas also t jju* 
used as a simple subst. ;] contr, of II f^m >. (S, LO 

SjL^juJt A temple to which the Arabs (5y TA) 
of tlie tribe of Eabeea (TA) used to perform 



pilgrimage, (5, TA,) at [Jlount] Ohod, in the 
l^ime of IgtMrance. (TA.) 

^^liuf : see jju#, in three places. 

i^j^jsut A sort of garments of the kind called 
>/j^j of tke fabric of EUYemen: (S,50 app. 
so called in relation to the mountains of Benoo- 
Sa'eed. (TAO — And £j^ lu. [A certain 
kind of dress] : so called in relation to Sa'eed Ibn- 
El-'As, whom, when a boy, or young man, the 
Prophet clad with a 2JU., the kind of which was 
thence thus named, (^ar. p. £060 

j^C The^^?re arm (fi^ji) of a man ; (5 ;) the 
part of the arm from the wrist to the elbow; (T, 
L ;) or from elbow to the hand: (Mgh, Mfb :) so 
called because it aids the hand in seizing a thing 
(T, Mfb) or taking it (T) and in work : (Mfb :) 
or it signifies, (S,) or signifies also, (Mfb,) the 
upper arm, or upper hajf of the arm, from the 
elbow to the shoulder-blade, syn. «Xiap, [Q^^^J 
(S, Mfb,) of a man : (^ :) [and in like manner, 
of a beast, both the fore shank and the arm :] in 
some one or more of the dialects, the upper of the 
0^«^J [which may mean either the upper arm or 
die radius] ; the f\^ being the lower of them 
[which may mean either the '' fore arm '' or the 
^< uhia "] : (L, TA :) of the masc. gender : (Mfb :) 
pi. j^t^. (T, Mgh, Mfb, TA.) One says, 

i)j^U |Ji^ aDI jl£ and^^jLftt^ [May Ood 
strengthen thy fore arm and aid thee, and your 
fore arms and aid you]. (A,TA.)..And 
hence, [A kind of armlet ;]'a thing that is worn 
upon the fore arm, of iron or brau or gold* 
(Mgh.) _ [Hence also,] jSl£j| tjy^C iTketnn) 

wings of tke bird. (S, 50 — And j^\^\ iThe 
anterior, or primary, feathers of the wing: so in 
the phrase, js\yJ\ jjjit jStfe X [A bird strong 
in the anterior, or primary, feathers of the wing], 
(A, TA.) .. Also the sing., fA chief, upon 
wham people rely. (T A.) .. And the pi., js\y^, 
I The channds m which water rune to a river or 
smM river {j^), (S, A, 50 or to a «a or large 
river (jL^) ; (AA, ^^ 50 ^^ ^^^S' ^^ ^7 "^"^ 
to be j^w, without 4 : or this latter signifies a 
ckannd in which water runs to a valley, and to a 
sea or large river (ja»v) : or the channel in which 
a large river (j^) runs to small rivers (^VO* 
(LO And X The places from which issues the 
water of a well: the channels of the springs 
thereof. (L.)...A]so fThe medullary cavities; 
the duets through which runs the m^irrow in a 
bone. (Ip, 5.) _ And X The ducts (AA, A, T A) 
«n the udder (A, T A) from which die milk comes 
(AA, A, TA) to tke orifice of the teat; as being 
likened to the js\^ of the j^ : (A A, T A :) the 
^^M«i of the udder: (Af,TA:) or «^C signifies 
the orifice of a she-eameFs teat, from which the 
milk issues : and jjJt J^U, a duct by which the 
mUh descends to tke she-cameTs udder: and in 
like manner j^C signifies a duct that conveys 
the milk to a woman*s breast or nipple. (TA.) 
«. j^l^ ji jKot means X An affair having several 
modes, or m^inners, [in which it may be ^xr- 
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/>rmed,] and •••«'** W«y« of egrtu therefhm. 
(A,TA.) 

Ijy^C The 6oM of the shank. (TA.) _ And 
A piece of wood, ((, TA,) tet up, (TA,) eAa< 
koldi the puOey. (Ig:, TA.) ■■ ijj^C is a name 
of 2^ Uon: (S, ^fl :) imperfectly decL, like 
LCl (TA.) 

jjufi [Jlfore, and moi^, protpitom or fortmate 
or happy; an epithet applied to a man:] maac. 
of ^OAirf : (S, ]g[ :) but IJ says that ^ jjtl as 
an epithet has not been heard. (TA.) ■■ Also A 
[cracking oj the skin, such as is tenned} JU^, 
resembling mange, or scab, that happens to a 
camel, and in consequence of which he becomes 
decrepit, (K., TA,) and weak. (TA.) 

• •» •" • ' . 

>yu.4 : see J^e*^, m two places. 



1; jUI 



JJUt — jSUd 



^, (S, A, Mfb, 5,) aor. ^ , (M8b,K,) 
in£ n. >-• ; (M^b j) and * U^ju^l, (A, Msb,^,) 
inf. n, jlill ; (Mfb ;) and * U^, (A, ?,) inf. n. 
j^alj ; (TA;) or the last has an intensive significa- 
tion ; (Ip ;) Helighted, or kindled, thejire; or made 
it to bum, to bum up, to bum brightly or fiercely, 
to blaze, or to flams; syn. UJijt, (Msb,^,) or 
V^ and Wl. (S, A.) In the Ig^ur Ixxxi. 12, 
some read CfjMm§\ and others, ^ nZAjMmt, which 
latter has an intensive signification. (S.) And 
j^\^^ He stirred the fire with a ^lL^. (TA.) 
^^m [Hence,] ^j^\ jsuf, (S, ]^,) aor. as above, 
(]g[,) and so the in£ n. ; (TA ;) and t U^&mt, and 
tU^; (^;). tHe kindled war; (^,TA;) 
excited, or protfoked, it. (S,TA.) And S^jsl^ 
^jmJ\ jC I [They kindled, or excited, the fire of 

war\ (A.) ..• [Hence also,] jir J^iL^ | [Ewl, or 
mitcAie^, excited them, or inflamed them"]. (A.) 
And A43I iJifi ^^Ain t [ J7<9 excited, or inflamed, 
against his people], (A.) «» And tp» ^jsl^ 
tSe did extensive evil, or mischief, to them: 
(ISk,$,TA:*) or he did evU, or mischief, to 
them generally, or in common ; as also '^j^jslJ, 
and ^jt^jsL^; C^^O ^^ ^^^ should not say ^j^jsutU 
(ISk, ip, TA.) _ And jljVjU^^j^ t We burned 
anJ pained them for inflicted upon them burning 
|Nitn] mfA arrows. (Ip.) ... And Ji/St ^^s«.#, aor. 
as above, (1^,) and so the inf. n., (TA,) I He (a 
camel, T]^) communicated to the [other] camek 
his mange, or scab. (J^, TA.) «» And ^s^, (S, 
A,) inf. n.JmL, (TA,) t jBTe (a man) was smitten 
by the [hot wind called] j^^. (S, A.) And 
I He (a man) was, or became, vehemently hungry 
and thirsty. (TA.) And f ^^ ^^>^f or d^eafit^, 
ma€^ insane, or a cfemontac. (MA.) «» You say 
also, l^a«i (,^1^ \^ ^^^ Cfjsui -fl made a 
circuit during the day, or Uhday,fbr the accom^ 
pUshment ^ my want. (Ip.) And sjmL OA^^j 

\. e. a!^ 0^3^*^ t [^PP* meaning Jiviaa«tfii0dl^ 
practise circumvention Uke his practising thereof]. 

(Fr, 0,flL) — And j^W j3bl>l, inf. n. as 
above, f He Journeyed throughout the night with 
the camels, or beasts, usedfinr riding. (ISk, TA.) 



i' S: 



^m» And a$UI wi^Anf 1 27itf she^amd was quirk, 
or «r»>/?, tit Iter going. (TA.) [See also o!^9 
below.] 

2 : see 1, in four places. ■■ sjsl^ [fit>m jslJ], 

(Ipgh, Mfb,) inf. n. jeJuJ; (Msb ;) and ^ sjsu§\ ; 
(Ipgh, Msb ;) He assigned to it a known and 
fixed price : (Mfb :) or he declared its current 
price, or the rate at which it should be sold. 
(Sgh.) Andj^ jsuf, (A,TA,) inC n. as above; 
(S;) and^ ♦>»-«; (A;) ^« (a governor. A) 
fixed the amount of the prices of provisions ^c. 
for them ; (S, TA ;) the doing of which is not 
allowable. (TA.) .. And tj[>Jui, inf. n. as above ; 
and t \y^am»\ ; They agreed as to a price, or rate 
at which a thing should be sold. (T^.) 

[3. sjsLi app. signifies f He acted with Am, 
or it, Uke one mad, or Uke a mad dog; for, 
accord, to Et-Tebreezee, (Ham p. 785,) it is firom 
jsLm^ as an epithet applied to a dog, meaning 
"mad."] 

4 : see 1, in four places. ... \jJa ^jMm§\, said of 
a wild animal, means f He eascited and annoyed 
us by leaping, or bounding. (TA, firom a trad.) 
■B See also 2, in three places. 

5 : see the next paragraph* 

8. jUI CfjaCLA, (S, A, Mfb,|[,) and to^, 
(S, A, ^,) [but the hitter, app., has an intensive 
signification,] The fire burned; or burned up, 
burned brightly or fiercely, blazed, or flamed. 
(S, A, Mfb, 5.) — [Hence,] vjiji CyC-l t The 
war [raged like fire, or] spread. (^, TA.) And 

in like manner, (TA,) jJUt jiCLrl I The evil, or 
mischief, [raged, or] spread. (K, TA.) «. And 

Jo^\jsCL.\, (S, A, K,) or C^jsu^\, (TA,) t The 
thieves, or robbers, put themselves in motion, (K, 
TA,)for mischief, (TA,) as though they were set 
on fire. (§, 5, TA.) _ And ^ ^^\ jsCL,\ 
j(in^\ I The mange, or scab, began in the armpits 
and the groins or similar parts ( AA, S; A,* ^) 
and the l^ ($) of the camels. (AA, S, A, ]^.) .^ 
And ^^ ^ ^ J^UI >AL#t f lite people ate 
the fresh ripe dates in every direction, and ob- 
tabled them; like j^ij. ViIa. (Aboo-Yoosuf, TA.) 
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j»^^ ui^ ^ ^i\ ^{y in verse 24, may mean 
t verily we should in that case be in error, and in 
punisliment arising from what would necessarily 
befidl us: or, accord, to Ibn-'Arafeh, it means, 
tJi a state that would inflame and excite us. 
(TA.) _ Also \ Hunger; and so t*ul : (Pr, 
KI, TA:) or the former signifies vehemence of 
desire for flesh-meat : (K, TA :) and ♦ the latter, 
vehemence of hunger : (S :) or the burning of 
hunger : (TA :) and the burning of tliirst. (A.) 
«. And t A disease, such as tlie mange, or scab, 
that is transitive from one to another; or the 
transition of the mange, or scab, or other disease, 
from one to another ; syn. ^j J^. (?• [See L]) 

jsL^ The current price, or rate, at which a 
thing is to be sold: (MA,]^:) pLjUll (S, A, 
Msb, (.) One says, jsu^ eS, meaning It is ex- 
ceedingly valuable : and jsut eS Jm^ It is exceed* 
ingly cheap. (Mfb.) 






see •;«•#• 



jsu§ ^j tA velicment shooting or throwing: 
(A :) [or a burning, painful shooting; as is indi- 
cated m the S :] one says ^ O^^ J^ VJ^ 
jSL^ ^jl3 t [a smiting that cleaves off a piece of 
flesh, and a piercing inflicted with extraordinary 
force, and a burning, painful shooting]. (S.) It 
is said m a trad, of Alee, t^ju# \y^j\^ [^ fKl^' 
t [Smite ye so as to deave off a piece of flesh, 
and] shoot ye quickly : the shooting being thus 
likened to the burning of fiire. (TA.) 

JSL0 : see^liLf. «.« [Hence,] f Madness, insanity, 
on demoniacal possession; (]gl;) as also ^jsubi 
(S,]^ :) so ^ the latter is expl. by AAF as used 
in the j^ur liv. 47 : and so it is expl. as used in 
verse 24 of the same chap. : (TA :) or it signifies 
in the former, (1^,) or in the latter, (TA,) \fa^ 
tigue, or weariness, or distress, or affliction, and \ 
punishment : (Fr, §, TA :) or, accord, to Az, ' 



t Mad, insane, or possessed by a demon : 
(T^ :) and so ^ ej^sum^ applied to a she-camel : 

(S :) or the latter, so applied, that will not remain 

• * J 
stiu; mmjsL^ meanmg ^'madness, or insanity, 

or demoniacal possession:" (Qam p. 785:) [See 

also^^a^i** :] the pi. of^^ is ^3^^. (Jf..) 

jsui : BeejsL^, m two places. 

IfmltfA cough: (O, K:) or a sharp cough; 
as also * Sje*^. (I Afr, TA.) ■« And t The begin- 
ning of an affitir or a case; and the newness 
thereof: (]B[, TA:) in some copies of the Jf,, 
«?>*. is erroneously put for Ajj^. (I^'^O 

$jSL^ A colour inclining to blackness, (^, TA,) 

a little above wkat is termed 1«>I ; as also ^^/l^. 
(TA.) 

^1^ [an inf. n.] Vehemence of running. (O, 
K.) [See 1, hst signification.] 

lj<^ (9, 5) and ♦ Ij^ (?:) t Daybreak. 
(K..) ... And t The rays of the sun entering an 
aperture of a house or chamber : (5,* TA :) or 
the motes that are seen in the rays of the sun 
( Az, 8, TA) when they fall into a chamber, moving 
to and fro. (Az, TA.) 

fj^jSL^ : see the next preceding paragraph. 

>i The heat (^,1^) of fire; (8;) as also 
tjil: (Ij::) andl^n^A^. (A.) _ See also 
jsut, in two places. ... Also f Evil, or mischief: 
so in the saying, s^XslL ^ J«UtJ»t^ *9 [Men will 
not deep by reason of his evil, or mtacAjgf ], oc- 
curring in a trad. (TA.) 

• jo 

j^Mmi fA she-camel quick, or swifl., in Iter 

going. (TA.) [See 1, last signification.] 

je*^ lAgkted, or kindled; or made to burn, 
bum up, bum brightly or fiercely, blaze, or 
flame: (]f,TA:) of tlie measure J^ai in the 
sense of the measure JyiA« : (TA :) [and thus] 
similar to ^>e*^ and Mj^f for you say jU 
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▼ i^^yu^ : ( Akh, S :) or ^^jw jU signifies J?#« 
kindledf or ma^ to frurn c^., with other fire. 

(Lt,TA.) ^Also Fire (S,^)iUelf; (S;) and 

so t jJ^C and ^ J^U : (SL :) or [so in the TA, 
but in the J^ "and,"] its flame; (Kj) as aljo 
tsJ^^Candt^^C. (TA.)HB>eauJt: see what 
next follows. 

j^!, (O, IS.,) and ^ je«il, (S,) or the latter 
is a mistake, (0,TA,) A certain idol, (S, K,) 
belonging peculiarly to [the tribe of] *Anazeh. 
(Ibn-El-Kelbee, S.) [See an ex. in a verse dted 
in art j^.] 

^/fJUf : see IjMmt. 

• "'i" • " 

j^Xmt : see je>ui, in two places. .. Also A uri 

of fire-place, or ore», (jyj, K, TA,) dug in tlie 
ground, in which bread is baked. (TA.) ■■ And 
The chief of the Christians in the knonledge of 
7nedicine (5, TA) and of the instruments thereof: 
[said to be] originally Sj^\l», a Syriac word, 
meaning the investigator of the cases of the 
diseased. (TA.) 

l;^L# : see^^cJUf, in two places. 

jJUft, applied to a man, Of the colour termed 
5^ju»: fem. iS^a^. (TA.)««And, so applied, 
(TA,) Having little flesh, (5, TA,) lean, or lank 
in the belly, (TA,) having the sinews apparent, 
altered in colour or complexion, or emaciated, 
{1S.,TA,) and slender. (TA.) 



smitten by the [hot mind called] jb^^^. (S» A.) 
... And I Vehemently hungry and thirsty : (TA :) 
eager for fifod, even though his belly be full; 
(El ;) and, it is said, for drink also. (TA.) _ 
See also ^^Ain, 

jfiim^ [a pi. of which the sing., if it have one, 
i? obably ^jSLm^,] f The armpits, and the 
groins or similar jmrts, (S, A,* K,) and the lips, 
(S,) of camels. (S,A,E:.) 

j^Lwo : w^jSLm^y last sentence. 



The dender part of the tail of a camel. 
(^.) —.See also j^C^. 

jjuL and t Jul^ (S, '^) The thing, (K,) or 
wood, (S,) or instrument of iron or of wood, (TA,) 
n^h which a fire is stirred [or made to bum or 
burn up kc.]: (S,»5,»TA:) pi. (of the former, 
A) ^ll^ (A, TA) and [of the latter] IfiCJi. 

(T A.) ^^ Hence one says of a man, ^j^^JL^ Ait 
t Verily he is one who makes the fire of war to 
rage ; (S, A,* K,* TA ;) a stirrer of the fire of 
war. (TA.) .. Also the former, (jsum^), fLong; 
( AA, S, T^ ;) applied to a neck (K) or some other 
thing : (TA :) or strong. (As, K.) -.- And, ap- 
plied to a dog, t Mad. (Ham p. 785.) [See also 
jsu0.] ^m^jSLmJ\ as an epithet applied to a horse 
means a) j^ ^^ SSjkU A^t^ g^y ^JJt [i.e., 
app.. That makes his legs to fall spread apart, 
and that has no leaping with his legs put together] : 
(^ :) or, in the words of AO, [and so in the O,] 

A^t^ ^"^ i5«^^ [^PP* ^^^'^ ^' ^^^^^ makest 
to faU &c.] : (TA :) [in the C?, i' ^ ^93, 
which is, I doubt not, a mistake: and in the TA 
is added, ^tyjt gy T i^.* v^^ Jt^l^yin^bich J^^ 
is evidently a mistranscription for 3*5, referring 
to jts»6, which is well known as meaning C^i^ 
ji\^\ •^^ifc^ :] and t J^L«» signifies the same. 
(AO.) 

see the next preceding paragraph* 



jyu«« : see its syn. ^^kmi. ..» [Hence,] X A man 



i: see what next follows. 

4. Ikju^l, (S,) o^^j^^ liuu^t, (AA, IDrd, Mgh, 
Msb, IgL,) jy« jxmred, (S, Mgh, Msb,) or witro- 
</ticeei, (]^,) fnedicine into his (a man's, S) na«e; 
(S, Mgh, Msb, 5 ;) as also t ikil, aor. i and - , 
(50 the former of which, namely •,, is the more 
approved, inf. n. Jmut. (TA.) Both are also 
written with ^ja. (K and TA in art. Jml^ .) .. 

[Hence,] ^-^1 AJoJUtfl t J7« pierced him tn hu 
nose with t/ie spear : ('£yn, ^ :) or it is like 

»j^^\, meaning he pierced him in his breast, or 
chest, with the spear. (S.) «. [Hence also,] 
Ul^ Aiodurl tlfe took extraordinary pains in 
making him to understand science, (K, TA,) and 
in repeating to him what he taught him. (TA.) 

8. hjCLf\ He (a man, S) poured medicine into 
his (i. e. Am own) nose; or liad it poured therein; 
(S, Mgh ;) or introduced it, or Itad it introduced, 
therein: (^:) the pass, form, hsCL^l, is not 
allowable. (Mgh.) 
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(AJJn.) And you say, t J^yuJI ^^^ yL and 
t l»bu#Nt [He, or it, is sweet in odour : but the 
latter is perhaps a mistranscription, for J»UJI]. 
(TA.)-«The dr^s, lees, or sediment, of wine. 
(8, 5.) _ The oW [or ben] : (? :) the oil there- 
of: (IB,]6[:) i3ie oil of mustard: (El:) and the 
oUofthe J^yj [or jasmine]. (TA.) ob /. ;• 
[pass, part n. of 4, q. v.]. (TA.) 

h\sL0\: see the next preceding paragraph. 



UU«rt : see Uuuf. 



Jaju^, (S, Msb, ?,) and isju^, (Lth, ¥,) the 
former Ian instance of the instr. n. with damm, 
(8, Mfb, TA,) which is extr., (Msb, TA,) like 
J^JU &c., (TA,) The thing, (K,) or vessel, or 
receptacle, (8, Msb,) into which i»yuf is put, (S, 
Msb, K,) and from which it is poured into the 
nose. (K.) 



10. hm.»7i#t fHe (a camel, TA) me^Zeti the 
urine of the she^amel, (T^,) or somewhat thereof, 
(TA,) and it, (?,) or «wn« of it, (TA,) «itercrf 
tnto his nose; (If^;) then he covered her, and 
failed not to impregnate. (TA.) 

sjk^l^ Uairnt A single introduction of medicine 
into the nose ; BBBlao $jm.\^ t ij^ult. (Lth, IgL.) 

£liLr : see lifl»i#, in four places. 

hyut Medicine that is poured, (S, Mgh, Msb,) 
or introduced, (K,) into the nose; (S, Mgh, Msb, 
K;) [an errhine;] 1^ also i^M^; (Lh,EL;) 
which is thought, by ISd, to be an instance of as- 
similation [like hi^ for »|/«»] such as Sb men- 
tions. (TA.)_AlsoiSf706a^ '(TA.) 

hyui : see the next paragraph, in two places. 

laiftfu* Sweet, or f^leasant, odour, of wine and 
the like, or of anything: (A'Obeyd, ](fL :) and 
^arpness, or pungency, of odour ; as also t£u«f; 
(J^ ;) the former, [for instance,] of mustard, (ISk,) 
and so ^the latter, and likewise ^hyut: (TA:) 
and iUi »M tJ^uLf signifies the odour of mush. 
(Fr.) A rdjiz says, describing camels and their 
milky 



[7%ae eat ^Ae plants called ^jei^^, sweet in odour]. 



1. ^aLu^ AAjtl: see 4.HB6jk^ CoulS, (S,TA,) 

inf. n. Uuuif, (ip, K,) jfiTis hand became cracked 
around the nails; (S, ^,*TA;) as also cJ^. 
(8, TA.)_i$UI ciflu^, in the ^, erroneously, 
ciau», with damm,'(fA,) or jt%)t ijau^, (ISk, 
S,) 2T^ she^amel, (]^, T A,) or A«-camei,' (ISk, S,) 
became affected with what is termed ' Uaut, 
meaning a disease in the mouth, Wte mange, or 
scab, in consequence of which the Jiair of the 
j^^j^ [i. e. nose, or fore part of the nose,] falls 
off, (ISk, S, ]^,) and the hair of the eyes: (ISk, 
S:) the like thereof in sheep or goats is termed 
^j^ : (S :) accord, to I A^r, it is not used in re- 
lation to he-camels; and A'Obeyd says the like: 
accord, to some, as AZ says, it is allowable to use 
it in relation to he-camels ; (TA ;) but it is rarely 
thus used. (]^, TA.) •. Jml, (8, IS.,) like ^, 
(K,) said of a boy. He became affected with tlie 
pustules termed jUju# [q. v.]. (8, K.) 

2. wiem«.3 The mixing of musk and the like 
with aromatic perfumes (J^, TA) and sweet- 
scented oils, (TA.) One says, ^y*> ^ uuw 
[Mix thou for me my oil with aronuitic per- 
fiimes]. (ISh,TA.) 

8. i^U, (^, TA,) inf. n. £uUi, (§, TA,) 
He aided, assisted, or helped, him ; [like AiiL^I ;] 
or [so accord, to the ^, but accord, to the S 
" and,"] agreed, or complied, with hhn, (S,* 5> 
TA,) to perform an affair, (TA,) acting towards 
him with reciprocal purity, or sincerity, of love, 
or affection, and aiding, assisting, or helping, 
wUh him, (5, TA,) well (TA.) _ [Hence,] 

Ajtf^ dh^Lt t His fortune aided him : and in like 

manner, leijJt aIa^U I [Worldly prosperity aided 
him]. (A,TA.) 

4. Ubt-t, (B:,) inf. n. JuLl, (TA,) It (a 
thing, TA) drew near, or approacJied: (K, TA :) 
and 4^ Ubuit it drew near, or approached,' to 
him, or U. (TA.)...^) Ubunt It (an object of 
the chase) became within his power, or reach. 
(^.) -. Ae^t uuuri ^(0 tended, repaired, or fretooA 



Digitized by 



Google 



Book I.] 

hxTMelfy tOy or towards, him, or t^. (TA.)ii. 
aJI*V U^»^^ Se came to his family ; eyn. ^t. 
(]^.) [And in a similar sense the verb is trans, 
without a particle, as will be shown by the last 
sentence of this paragraph.] a^ a;;4iL| I aided, 
assisted, or helped, him to perform his affair, 
(Msb. [See also 3.1) _ And 4^^ ^Ubuit, (^, 
Msb, 5i*) "^- *^- «^«-»J^ (Msb,) He performed, 
or accomplished, for him the object of his want; 
($,Msb,]g:;) as also l^j ^ ii^, (Ibn-'Abbdd, 
?:,*TA,) aor.S (?,) inf-n. sJbL. (TA.)_ 
It is said in a trad., thus related, |«JU ziu^ JU^ll 
)f^m.-j U i^'Ajim.j, meaning [/^ajtm^A is a par^ 
^fiM:] tAae betides, or happens to, [or affects,] 
me which betides, or happens to, [or a|^%cts,] A^. 
(TA. [See another reading in art. >«vO) 

sJbu# j1 comfftocwy; an article of merchandise, 
(O, ]^, TA.) One says, ^^ obw JSt Fmify i^ is 
a bad commodity. (O, TA.) ^i^ And A man vile, 
or mean, and despised in aU his circumstances, 
(AHeyth, 0,¥L) 



Pahnrbranches, (Az,* S, Msb, 5,) a« fonjr 
as they have the leaves upon them: when these 
are removed from them, caUed J4>^ : (Msb :) or 
the^Mirt [or parts'] of pabnrbranches upon which 
leaves have grown : (S voce ^^^t^ or the leaves 
of palm-branches, (Mgh,5iTA,) of which are 
woven [bashets of the kind called] J^ (Mgh) or 
O^ (TA) [pis. of Jejj], and [the similar re- 

ceptades called] J^ [pL of 21^], (TA,) and 
fans [which are made in the form of small flags], 
{yLgh,TA,)andtheUke: (TA:) and sometimes 
pahn^brandies themsdves are thus called : (Mgh :) 
accord, to Lth, (Mgh, TA,) such as have become 
dry [of pabnrbranches] are mostly thus caUed; 
the fresh [palm-branch] being called a^k& : (Mgh, 
]gL, TA:) sing., (S,) or [rather] n. un., (Mgh, 
Msb,) with I : (S, Mgh, Msb :) which also signi- 
fies a palm-tree itself; and its pi. is oUjL^. 
(TA.).«.[Hence, as being likened to palm-leaves,] 
The forelock of a horse : so in the saying of Imra- 
el-^eys, 

* j^JU^ Ubu» Vt^^ L^ * 

[And I ride, in war,. or battle, a brisk, or an 
agile, leaving mare, whose face a spreading fore- 
lock has clad] : which shows that uuuf Tproperl) \ 
signifies the leaves [of a palm-branch]. (Az, TA.) 
[ Jac Schultens, as mentioned by Freytag, ex- 
plains it as meaning A whiteness upon the fore- 
head of a horse : but this explanation is perhaps 
conjectural, from the verse cited above.] as The 
paraphemaUa {j\^) of a bride: pi. oyu#. 
(lA^, ^.) ... Anything good, goodly, or excel- 
lent, and consummate, such as a slave, or any 
precious thing, or a house that one possesses, 
(TA^r, '^,)sBsA species of fly : mentioned by a 
poet as smiting a lion. ^ i *^TA.) sss See also 1. 

a&jw A certain disease, (Kr,TA,) or pustules, 
(S, ly, TA,) coming forth njxm the liead (Kr, S, 
K, TA) of a child, (S, K, 1 A,) and upon his face: 

(K,TA:) said by AHut to be vJ^« *b [i.e. 



ubu# — Jju# 

alopecia], which occasions baldness; and ^Uju# 
is a dial. var. thereof in this last sense. (TA.) 



n. un. of 



[q.T.]- (S,»Mgh,Mfb.) 
1^ See also the next preceding paragraph. 

obLr A cracking, and scaUng off, around the 
nail: (TA:) or a cracking at the root of the 
fiaiL.(Ibn-*Abb&d,0.) [Seel.] 

ijyu# Large [drinking-ciqis or bowls such as 
are called] ^\jM. (lA4r,l$.,).^AndThe goods, 
or furniture and utensils, of a tent or house, (S, 
TA,) and its carpets or the Uke : or, as some say, 
particularly such as are held in Uttle estimation, 
as the [drinking-vessd called] j^, and the bucket, 
and the rope, and the Uke, (TA.)i^[See also 
ubui, of which it is pi.] as Also The natural 
dispositions, (AA, lA^, E[, TA,) generous and 
other, of men : (I A^a-, K, TA :) .LA. says, I have 
not heard any sing, thereof. (TA.) 

sJbL#l A camel having the disease termed ijbu# 
(see 1) : fem. »Ujui, applied to a she-camel : (ISk, 
S, ]g[:) A'Obeyd mentions only the fem. epithet. 
(TA.)_Also A horse white, (S,*^,) or hoary, 
(S,) in the forelock, (S, ^,) when there is some 
other colour in it, different from the white: 
(TA:) when the whole of it is white, he is 
termed ^t: (S,TA:) so in the <<Book of 
Horses" by AO. (TA.) 

oyuJ« A boy affected, with the pustules 
termed liLi [q. v.]. (S, EL) 



A place, (E,) and a place of alighting, 
(TA,) near. (5, TA.) 

1. Ji:^, aor.^S (S,0,M8b,?,) inf. n. Jlii 
(S, 0, 5) and Siil, (K,) or the latter of these 
is the inf. n., and the former is a simple snbst, 
(Msb,) [He coughed:] Haut signifies [the havmg] 
a motion wherdry nature expels somewhat hurt- 
fd from the Umgs and the orgaru connected 
therewith: (Ibn-SeenJi, IgL, TA :) wherefore the 

ducts of the lungs are called JUJt v^ [^ 
tubes of coughing, meaning the bronchial tubes,] 
because it [i. e. what is hurtful in the lungs] has 
its exit by them. (TA.) One says, alsup JiL^ ^t 
1^ [VerUy he coughs with an abominabls 
coughing], (TA.) And IsiL Af [In him is a 
coughing; \,e. he has a coughing, or cough], 

(TA.) And Jul)» Siidji JljiJI A^l [The 
question, or petition, has choked thee, and con- 
sequently coughing has seized thee], (TA.) ^mm 

Hence the saying, JijJI jiui iUj [Se shot him, 
and he consequently coughed up blood]; i.a, 
he threw [up] blood from his chest, (TA.) ih 
J«l, aor. - , inf. n. Jjw; accord, to the(, app., 

JjlI, aor. ^, in£ n. jJuf ; [and thus tfaepret. and 
inf. n. are written in the copies of the ]^ ;] but the 
former is the right; (TA;) \ He was, or became, 
brisk, Kvdy, or sprightly; (^,TA;) like J^J, 

inf. n. J^J. (TA. [See the part n., J«I#, 

below.]) 
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4. elaji It [made him to cough, or] occaeioned 
kim a coughing. (TA.)a^And f He, or /V, 
made him, or pronounced him, to be Uke the 9*^jtm» 
[q. V.]. (O, TA.) — And t He, (a man, K, TA,) 
and it, (pasture, or herbage, O, TA,) rendered 
Am (a horse, TA) brisk, lively, or sprightly; 

(0,?:,TA;) asalsoiiijf. (0,TA.) 

10. cJbuJLitft X Bhe (a woman) became a S'^Stm/y 
i.e., very clamorous, and foul-tongued ; (S, O;) 
or Uke a S^JLsw, (K, TA,) in badness, wickedness, 
or guile, and idamorousness, and foulness of tongue : 
(TA:) similar to C^^CL^I, and to jurist said of a 
man, &c. (AZ, TA.) 

Jjuf Dry [dates of the bad sort termed] sjOfii. 
(IA^,0,?.) 

Jjur, applied to a horse, \ Brisk, Uvdy, or 
eprighUy; like J^j. (AO, O, TA.) 

^^^AjL# : see the next paragraph. 

yj^gut and t i^JLjui, (S, O, ]BL [app. thus, without 
tenween, as a iem. noun, though p^Mii without 
tenween is unusual,]) and t ^^bui (S, O, TA) 
The [kind of goblin, demon, devil, or jinnee, 
called] J^ : (K. :) or the female of the J^ : 
(Abu-1-Wefee El-Aar4bee, T A in art. J^ ; and 
Har p. 76 :) or the worst, most wicked, or most 
guileful, of the o^ [pl- of J^i]: (S, O:) or 
an enchantress of the jinn, or genii: (BL :) pi. [of 
the first] JUJ [written with the article ^IsuJt] 

(S,0,]g:) [and of the second |JU^] and of the 
third C>ieJLju#, which is said to signify ^e females 

of the o!M* (TA.) .. [Hence,] l^|LsL signifies 
XA very clamorous, foul-tongued, woman: (S, 
O, TA :) accord, to Aboo-' Adn&n, a woman 
foul in face, evil in disposition, is likened to the 
S^ibw: but some of the Arabs say that the Arabs 
do not apply the epithet s*jju0 to any but an old 
woman, (TA.)..And [the pi.] ^^UuJt signifies 
X Horses; as being likened to what are [properly] 
so termed. (TA.).. And [the same pi.] ^^buJt, 
(?, TA,) with kesr to the J, ^TA,) [in the TK 
•^JbUf, and in the C? t ^bUI,] signifies f A 
certain plant, the leaves of which make [tlie 
uleers termed] 0^3 to discharge their contents, 
and dissolves them ; and the fresh thereof remove 
the mange, or scab : it is a most excellent remedy 
for the cough; [wherefore it is also called 
JUJt i%^ fc ; (T^;)] and causes the erection 

of the ^J to subside (^t^^l jiii, ?, TA, 
for which we find in some copies of the K 
^Uu)^)t ^fmij^)', even the frmigaiing of oneself 
therewUh, (IS..) 

0J^: see the next preceding pan^raph. 

jGLi an inf. n. of Jsuii [q. v.] : (8, O, ( :) or a 
simple subst [meaning A cough], (Mfb.) 

• ''4 • ^ • 

^^buJt : see i^U.^. 

Ji^li [Coughifig], You say JjtU alu, (O, 
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^y) without Zf (0|) meaning A sh^-eamd having 
a cough. (0,]iP)_And ^C JUbl >JJ JSt 
[Verilf^he has a violent cough] : (0, 4I:*) a phrase 
having an intensiye meaning: (]^:) by rule one 
should say Jju^ JUu# ; but thuB the Arabs said, 
like as they said J^li JiL and^l£ jjL# : and 

[in like manner] a poet cited by Lth says J^C jj. 
(O.) .^ See also what follows. 

JjuU The part of the fauces, or throat, which 
M tlie place of coughing : (S, Msb :) or [simply] 
the fauces, or throat; as also t J^C ; (^ ;) which 
latter is expl. by Az as meaning The mouth; 
because with it one coughs. (TA.) 

yu^ and ^yuf 

1- t^f aor. ^^^^, inf. n. ^^ (S, Msb, ?, 
&c.) [and ^^^lu-i, agreeably with general analogy], 
He walked, went, or went along, (£r-Raghib, 
Msb, 5, TA,) quickfy : (Er-R£ghib, Mgh, TA :) 
tliis, accord, to £r-Rdghib, is the primary signi- 
iication : and hence, j^^JI^ U*a)t ^ i^J^^ [^« 
tripping to and fi*o between Es-I^afd and El- 
Marweh]: (TA:) and aJu ^ ^yw [app. 
meaning He tnpjted along, or lie trudged along, in 
his walking] : (Msb:) [or] j^yuJt signifies tlie going 
along with vigorousness, and with lightness, artiritg, 
or quickness. (Ham p. 665.)-— He (a man, S) ran ; 
s>Ti. tji; (lA^r, S, Ii[, TA ;) or ^J^^: by tlie 
foimer of which is meant [lie went] a jHice below 

what ts termed jJJt and above wkat is termed 
J^iti^t. (I Aar, TA.) •». /. q. jJc3 [as meaning 
He repaired, or betook himself], (5-) The 
saying, in the ]BLur [Ixii. 9], Jm jd>^ ^\ \yuXj 

IS expl. as meanmg IjjuaSIj [Tlien repair ye to 
prayer to Ood] : (TA :) or tlven go ye (tyA«tJ) 
to prayer [to Ood]: (Jel:) and Ibn-Mes'ood 
read l^ti. (TA.) Or p^\ ^\ ^ means 
He went to prayer, in any manner [i. e. whether 
quickly or not], (Msb.) «... 7/^ wa^ active, or 
huxy and bustling, in procuring the means of 
subsistence : (TA :) lie strove, labatired, or exerted 
hifnself; emjiloyed himself vigorously, strenuowsly, 
or with energy; in any affiiir, whether good or 
evil; but mostly used in relation to what is 
praiseworthy, or praised : (£r-R&ghib, TA :) he 
occupied himself according to his own judgment 
or discretion or free will, in any work, or deed : 
(Msb :) lie worked, or wi*ought, or did, (S, Msb, 
K, TA,) any work, or deed, good or evil : (TA :) 
he earned, or gained. (S, KL, TA.) One says, 
A«*y ^^ ^yu^j yk He manages, conducts, orders, 
regulates, or supenntends, tke affairs of /<m 
people, or party. (Ham p. 771, Msb.*) And 
j^ yjfla and y9t<^ ^^^ worked, or wrought, and 
tamed, or gained, for them, (TA.) And i^\ 
Ajjli) 151^9 a prov., meaning The man earns 
for ki.s belly and his pf/detulnm, (TA.) * And 
^j J^ L^ ^^« J^7 (?,) or 413] iU ^, 
i. e. [7V<c slave who had made a contract with hit 
master to pay him a certain sum for his etnanci- 
pation] laboured to earn the menTis of releasing 
himsf'ff: (Msb:) the inf. n. of the verb thus used 
is ibliL : (S, Mm!) :) and this term is employed 



when a slave enuincipated in part, and in part 
retained in slavery, labours and earns for the 
completion of his release. (lAth, TA.) The 

saymg, in the ^ur [liii. 40], U "^1 Cf^'^^^J^ 
^yuf means \There is nothing imputable to the 
man] but what lie hath wroug/U, or done, (Mfb.) 

And ^ytJt 4m ^ iji, in the same [xxxvii. 
100], means And when he attained to working 
r^ifh him: or and when he wcu able to assist him 
in his working, (TA.)i^Also He superinr 
tended, managed, or conducted, in his own person, 
tlie collection of the poor-rates; (^, TA;) he 
went to exact them, and received them; (TA;) 
and the inf. n. in this case also is ^liu# : (^, 

TA :) or aljjjt ^ ^, (S, Msb,) aor. JLlJ, 

inf. n. t^L^, (Mfb,) he officiated i:i the exacting, 
or receiving, or collecting, of the poor-rate^ (S,* 
Msb.) [And ^^l^ is trans, without a prep, as 
meaning He exacted the poor-rate :] a poet says, 
(namely, 'Amr Ibn-'Addi, TA,) 

♦ i^hjJ^jih^ vyur JJ3) jya • 

\He exacted the poor-rate of a year, and left not 
to us camel/ fur, or goatt^ liair: then liow would 
be the case if 'Amr Jiad exacted the poor-rate of 
two years?]. (S.)i^o^>*^ ^ C<«e&«# is said 
when one rectifies, redi-esses, or reforms, the 
afiair of such a one, or mars, vitiates, or perverts 
it, by his ^yu# [or striving, or labouring; and 
may be rendered / throve, or laboured, in respect 
of tlie affair of such a one, either to rectify, 
redress, or reform, it, or to mar, vitiate, or i)er- 

vei^, it] : and UJbl ^ tyuf ^JJ t^, m the Kur 
xxiii 50 [and xxxiv. 5], means A)id tliey wlio 
strive, or labour, in resjyect of our signs, to mar, 
or vitiate, or j)ervert, their meaning, by im- 
pugning their character ; seeing that they called 
them enchantment, and poetry, and tales, or 
legends, or fictions: (Ksh in xxii. 50:) or these 
words of the ^ur mean and they who strive, or 
labour, to falsify, or nullify, our signs; i.e. the 
Ij[ur-an. (Jel.) m^^j^^^ ^yu# means He created, 
or excited, disorder, or discord, between tliem, or 
among them; made, or did, mischief between 
tliem, or ainong them ; as also tC, which is app., 
in tliis case, a dial. var. of i^auv. (TA in art. 
/U.) [Hence,] ^UJ^ ^Ci\ ^ Jil, [He 
created, or excited, disorder, &c., among the 
jjeople by calumnies, or slanders: or it may be 
well rendered he busied himself among tlie people 
with propagating calumnies, or slanders], (S and 
O in art. J^l ; &c.) ... And a^ ^-ju* \ He 
calumniated him, or slandered him, (S, Msb, KL,* 
TA,) ^^'^\ ^\ [to the ruler, or magistrate] ; 
(S, Msb^K;) inf. n. L\aL. (TA.)_cJu», said 
of a female slave, (K, TA,) aor. ^^^su-J, inf. n. 
^jui, (TA,) She committed fornication, or p'os- 
tituted hcrsi>lf (K, TA.) [See also 8.] ik 
AiftuJ o>i ^UU : sec 3. 

3. Y A^jui 0^\J^^y A^"*- ^^^^^ I^^^^ ^^^ 
means [Such a one strove with me in walking, 
or going along, quickly, &c.,] and I overcame 
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him [therein], (S, TA.) The inf. n. lutU signi- 
fies The waVdng, or going, quickly [&c., or rather 
the striving, or contending, in doing so,] with any 
one. (KL.) Hence the trad, of 'Alee, in dis- 
conmiendation of worldly enjoyments, UUC ^ 
aJLjU, meaning t^C ^>d [i. e. He who runs a 
race with tliem, they evade him, or escape his 
pursuit], (TA.) ... 5UL..* also signifies One's 
committing fornication with a female slave : and 
a female slaveys committing fornication with any 
one: (EL :) you say, of a. man, ^j and^, and 
this is with a firee woman and with a female 
slave; but one says in the case of a female slave, 
peculiarly, UUU ji [He has committed fomir 
cation with her] ; lUC* not being with any but 
with female slaves : thus in a trad., Ot^C «Ut 
aflUl^H ^ [Female slaves that committed fornix 

cation in the Time of Ignorance] : and j^ /Jt 

^^$ ^ * J ^ ^^' 

l^\ ^U s)^J^ [Hiere was brought to *Omar a 

man who committed fornication with a female 
slave]: (S, TA:«) [and hence, S\kC^\ jj^ (oc- 
curring m the L, in art. ^t>^, as mentioned by 
I A^r on the authority of Abu-l-Mekiiim), mean- 
ing The offspring of fornication, begotten on a 
slave:] or UUU, (^, TA,) inf. n. as above, 
(TA,) signifies [or rather signifies also] He 
sought her for tlie purpose of fornication : (BL, 
[in which the context seems to indicate that it 
relates to a female slave,] and TA :) accord, to 
Th, relating to the firee woman and the female 
slave: it is also said that i\j^\ SUUl* signifies 
Tlie imposing upon the woman, by her owner, an 
impost which sfie is to pay by means of [the gain 
of] prostitution : and it is said in a trad, that 
there shall be no Si^ll^ in £1-Isldm. (TA.) ■■ 
[It is said in the TA in art. ^j, that SUll* fit>m 

AftCjt is Hke ojh\Hi fix)m ^yli\ and ibi^lj^ from 
^yi &c. ; but I think that «UU«« in this instance 
IS a mistranscription for ^^L^* : see art. pya,] 

4. s[suf\ signifies yju^ aCiu^, (K, TA,) i, e. 
He made him to earn, or gain, (TA.) ... And 
^^lSju0 y^ ^5*-^) He emjyhyed a collector of 
their -poor-imtes, (TA.) [See also 10.].«.And 
dLf tyu#t Hiey gave him, or performed or accom^ 
plished for him, what he desired, or sought, or 
needed. (Sgh, K, TA.) 

10. X^\ ^^,u^\ (S,M8b,:^) ds;^ ^ (S, 
Msb) He required of tlie slave that he should 
labour to earn the means of releasing himself: 
(Msb:) or he hnjyoscd upon the slave work by 
means of which he shatdd pay for himself, when 
he had been etnaticipatcd in jmi't, in order to his 
cojnpleting his emancipation : and t A^liLf signifies 

the work so imjnmd. (K.).«.And c\«...S>#l He 
CJn ployed him as collect m* of the poor-rate, 
(JM ; and the like is said in the TA, from a 
trad.) [Sec also 4.] 

yuf: see the next paragi*aph, in two places: 
as and see also oyu#. 

^, with kesr, (T, S, TA,) [and t^, with 
fct-h, as shown by what follows,] or ▼ f^JUf, with 
kesr, (K,) or * 5>«-*, thus written in the M, with 
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fti-t, (TA,) and t,^, (T, ?, I§d, ^ [Freytag 
found this last written in a copy of the ^ ^yi^, 
and in one of my copies of the ^ it is written 
C5!3^y]) whidi is said to be masc, (TA,) [and 
therefore with tenween, accord, to a general role 
applying to ns. of the measure ^!MJ and t f^, 
(lA^r, l^hy ^,) A [portian, or^ short portion, 
meh a$ is termed] UC, (j^, M,(, kc,) of the 
night : (1^, M, TA :) [like f^, q. y. :] one says, 

yi^ sfi^ Cy; ^j (9,TA,) and t^il, with 
fet-^ as well as with kesr, (TA, and thus in the 
Qam p. 708,) and 1 1^^ with fet-h, (TA,) [or 
1 1^,] and t {\^^ (§,) [and t »^,] A for- 

Hon (aa£j) of the night passed; (TA;) [or a 
short portion .*] and J«JJt ^>d ^^ signifies the 
same : (^am p. 708 :) or, as some say, t •tyui 
signifies more than a ^U, of the night, and like- 
wise of the day; and one says, ^ ««i^ U£> 
Jifi^t ^ Citjtyw and ^V^Jt [app. meaning We 
fcere nnth /itm, or at his abode, during some conr 
siderable portions of the night and of the day] : 
so in the T. (TA.) 

^yu# inf. n. of 1 [in most of its senses]. (§, 
Msb, ^, &C.) «K See also ^L^* 

Sbtirf The occupa;Uon of onese^ according to his 

own judgment or discretion or free wiU (^, TA) 

tfi procuring tlie means of stdfsistence, and in 

earning, or gain. (TA.) Hence the prov., 

^t^ J^ 1^^ wi^ [ J/y occupation of mysdf 

in procuring thp means of subsistence has diverted 

me from giving] z £1-Mundhiree says that |^U&, 

with 4^, is a mistranscription: it is applied to 

him whose disposition is generous but who is in 

want. (TA. [See also art v^jki&O) 

•^•^ •• . 

Syuf : see yu#, in two places, a^ Also t. q. 

3s t* or am#& [i. e. A piece of max, or a candle] : 

(I A^r, TA :) in the f., a<<...n is erroneously put 

for 3ii»MJt : [so in the TA ; but it is omitted in 

the CSL and in my MS. copy of the ]^ :] pL [or 

rather coll. gen. n.] ^yu*. (TA.) 

Syuf : see^jur, in two places, as Also, [accord. 

to the TSl, Syurf, for it is there written with the 
article Jt, but] accord, to lA^ without the 
article Jt, [app. «yuf, as a proper name,] (TA,) 
A woman foul, unseemly, or obscene, in tongue; 
having little, or no, shame or modesty : (I A^r, ]^,* 
TA :) ijilUJt in the ^ is a mistranscription for 
idMI, irith^^i^. (TA.) 

. Si^Ui a proper name for The slie^goat. (If..) 
And she is called to be milked by the cry t ^yu# 
-U^. (TA.) 

•l^jur and Styw : see yui, in me places. 

•^ ^ *> ^ 

ii\sLmt an inf. n. of ^yu#, in three of its senses. 

«— See also 10. 

^^buf One wJio patiently endures sleeplessness 
and travel: (Kl:) very laborious, active, and 
bustling. (TA.) 

oC act. part, n, of 1. (Msb.) A messenger; 



a courier, or messenger that journeys wiik haste; 
or a messenger on a beast of the post ; syn. j^^. 
(TA.) [See an ex. at the end of the first para- 
graph of art jfiij.]mmmAwf manager, conductor, 
orthrer, regulator, or siqmintendeni, (9,^) of 
a thing, over a people, or party, (S,) or of an 
affair, and of a people, or party, whatever it be: 
(?::) pi. Ilil. (§,*TA.) Mostly, (§,TA,) or 
when used without restriction, (Msb,) applied to 
The intendant, or collector, of the poor-rate : pL 
as aboY^ (9, Myb, TA. [See vv^jO) ^^^ 
particularly The headman of the Jems and Chrie- 
tians, (^, TA,) from whose opinion, or judgment, 
they do not deviate, and without whom ^iey do 
not decide an affair. (TA.) And [the pL] lu^ 
signifies Persons who tahe upon themselves re- 
sponsQnUty for the prevention of the theddxng 
of blood, and for the stilling of sedition, or dis- 
cord, or the like; because they labour in the 
reforming, or amending, of the circumstances 
subsisting between parties. (TA.) ... Also A 
calumniator, or slanderer; [and especially] to 
the ruler, or magistrate : whence the saying^ in a 
trad., lo^j jfiJ . ^LJt Tlie calumniator is not 
trud)om: and in another trad., «£.4*^ (^^^ 
[The calumniator of another to tlie ruler is a 
trebler of evil]; meaning that he destroys, by 
his calumny, himself, and the calumniated, and 
the ruler. (TA.) 

^^yuM*, syn. with ^yu#, [an inf. n. of y^^,] 
signifying The act of running, and worhing, and 
earning or gaining, [Sec, when used as a simple 
subst.,] has for its pi. eL^. (EEar p. 384.) 

• ^# ^ 

l\sLm^ A means of attaining Itonour and emir 

nence or elevation, in the various hinds of glory ; 
(]^;) a good, or laudable, act or endeavour; 
generosity : pL jpt-***** (MA.) [See an ex. yoce 
lUjM, and another yoce jj3\.] J says, [in the 

s,] >3^ti>:wt ,^ ^Cjs iS^h «^^«: 

and the author of the ^, following Sgh, says 
that he has committed a mistake in saying ^J 
>^t instead of jftp3t ^ : in some copies of the 

^ is found jft«Ot |J ; but this is an emendation : 
the original reading i8>^M3t |J '• which, however, 
should be termed a slip of the pen [rather than a 
mistake, for it cannot be that J was ignorant of 
the meaning of so common a word as SbuL*]. 
(TA.) 

4^ iJ^ Calumniated, or slandered, [and 
especially] to a ruler, or magistrate. (TA.) 



1. ^^, aor. ' ; (S, A,^M8b, ]?: ;) and ^^^k^, 
aor. 4; ''(A,K;) inf.n. 4^, (8, A,* Mf b, B:,) 
which is of the former, (1^, Msb, TA,) and v'Jw, 
(E:,) which is of the latter, (TA,) and v^ (¥) 
and i^\Lt and I^lL^, (A,* ¥.,) the last syn. with 
a^liL« ; (S, Msb ;) He woe, or became, hungry : 
(S, A, M^b, 5 :) or suffered hunger togetlter with 
fatigue. (A, Msb, ?L.) You say, ^,Jiw y and 
IlLJ^ and 2^Ul», [using these ns. as simple 
substs.,] In him is hunger: or hunger' together 
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wiih fatigue. (A.) And a^^ ^ JsA U^ 

or/Aan] having hunger. (^.) And iS^>^ v^ 
a^ilt, in the fjar [xc 141, means In a day of 
hunger. (TA.) [See also a^ and ^^ below.] 

4. v'^i'' ^^ (^ ™An, TA) entered upon a 
staU of hunger. ((.) 

ii^JLt an in£ n. of «^JL^ [q. T.]. (1^, &c.) m^m 
It also signifies I%ir$t: but is unused: (( :) [or] 
thirst is sometimes thus termed. (Myb.) 

v^i^: seev«^^« 

a^ Hunger: or hunger combined with fa- 
tigue. (TA.) [See also L] 

i*)l^ ; and its fom., ^J^k^: see the next para- 
graph, in three places. 

^C and ^cM^ (?' ^f ^f^ ^) ^d ^ C^ 
(?) Hungry : (S, A, Msb, ?, TA :) or euffering 
hunger together with fatigue : (A, Mfb, ? :) or 
thirsty: (TA :) fern, [of the second] t _lLr, (S, 
?,) pi. v^. (?•) You say also, ^C yL 

4-^^^ (;A,TA)and j(^ ♦6W*^ (TA) [J« m 
hungry and fatigued, or fatigued in tfte utmoxt. 
degree]. And it is said in a trad.,^^*^^;!!^^ J^3 
1 1^^4,..^, expl. as meaning [He entered Khey- 
ber] they being hungry. (TA.) 

see its pi. in what next precedes. 



tj& aI »yAn» yb and ^.^u^ [the latter wnt- 
ten in the C? ^>i.«4] To him is allowed, or per- 
mitted, such a thing. (?, TA.) 



1. wL, (A'Obeyd, Az, S, M, ?,) aor. i , inf. n. 
Utl ; (S, TA ;) and t JLl, ( A'Obeyd, S, M, K:,) 
inf.n. Jvilj; (TA;) ^cwow(AObeyd, Az, S, 
M, Z, ?) with his fingers (Z, TA) [or ;>/aiVcf/] 
a mat, (A'Obeyd, TA,) or palm-leaves, (Az, S, 
M, ^fL,) .and any other thing that may be woven 
with the fingers; (TA;) like J^j and jJojt. 
(A'Obcyd,TA.)i— X (Lth,0,?:) 4-i ^ 
u6/)\,(Lih, O,) [aor. ' accord, to the Tig:, but 
more probably ? , agreeably with a general rule 
relating to intrans. verbs of this class,] inf. ii. 
U^, He (a bird) went along upon the surface 
of the earth. (Lth, O, K.) [See also 4.] as 
cJjL,, (S,M,Mgh,*M8b,|:,) third pers. wL, 

(Mgh,) aor. Jjj, JMfb, TA,) inf. n. UL, ; (M, 
Mfb, 5;) and t ciiilt; (S, M, Mfb,^; [in one 
of my copies of the S, erroneously, wJUUt ;]) 
I tooh [into my mouth], (S, 5,) or ate, (Mgh, 
Msb,) medicine, (ip, M, Mgh, Msb, ^,) and 
meal of parched barley or wheat, (S, M, Mgh,) 
and the like of either of these, (M,) or any thine; 
dry, (Mgh, Msb,) not moistened, (S, Msb, K,) 
and not kneaded [with water <^*c.] ; (S ;) or f. r/. 
C^»^, (M, ]^, TA,) which signifies as above, 
(TA,) or I tooh it in the palm of my hand, (A 
and L in art 9m^,) and conveyed it to my mouth, 
(A in that art!^ or liched it up : (L in that art. :) 
and taLu signifies the doing thus once. (TA.) 
And [hence,] wsl signifies also Camels' eating 
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dry herbage. (El.) Heuoe the saying of Amr 
Ibn-Kulthoom, 

* V^^jJt ^t iSi^l wili • 

The she^amdjt advanced in age, abounding with 
mUky eating the [dry and] old and maeted herb- 
age. (MgL. [See EM p. 206: and the same^ 

p. 224.]) Hence also the phraBeyV!>^l«^^0^ 
Agsuredfy that I should eat the dutt. (Mgh.) 

— And S^S cSiLy (M,(,) aor. U^\, inf. n. 

ou#y (TA,) I drank mtich of the water without 

mtUfying my thirst: (M,]^:) and so aSU^ aor 

Al&^t, inf. n. CX#. (TA.) — 4^^ ^ ^l^t Uu. : 
see 4. 

4. ijLt : see 1, first sentence. ... [Hence^] 
•,^1 >£JJlJ, inf. n. kJ\LJ, I stuck one part of 
the thing to another. (Yz, TA.) _ [And from 
the same signification, as b indicated in the 
O and TA,] p&Jt jLt XHe looked sharply, (S, 
My A, O, ^,) and hardly, Q), O,) and minutely, 
(A,) towards, or at, (^^J,) a person, (S, A, O,) 
and an aflair, (A,) and AAi*' adds, and inclined 
towards the ground. (M.) loi Also Se fed a 
camel with dry herbage. (^.) .^ [Hence,] uL^t 
>^Jjt ^>3t t He put the bit into the mouth of 
the horse. (Moheef, L, ^) — . And ^t^jJt Uut\ 
t He stuffed the wound with the medicament :. 
(M :) or ST53 ni^^ ^J^^ the put a medicament 
into the wound; (^, TA;) as though he put 

05L to it. (TA.) And tj^p^^l JLt f He 

fUled in the tattoo with j^^ [i. e. smoke-black of 

fat]. (M.) _ And jjjjt a^^ JLi f His face 
was sprinkled with j^p. (S.) It is said in a 
trad., Av^^ iJL»t U^VO, meaning f His face was 
altered, (S, $,*) as though something that altered 
it hai' been sprinkled upon it. (S.) You say also, 

t^Uj vjuit A^*3 0^9 meamng f His face became 
of a blackish, or an ashy, hue, altered, as though 
ashes had been sprinkled upon it: and t^Jui 
A^m^^ ^ 3Upt t [Askes were sprinkled upon kis 
face], meaning his face became altered. (ELblt 
p. 626.) a^ Also It approached the earth, or 
ground; (S, M, "^ ;) said of a bird in its flight; 
(S, 5;) or of a bird kc.: (M:) or it (a bird) 
^flew over the ground so near that its feet almost 
reached it. (A.) And aJuJjt cJLl The chud 
approached the earth, (ip; ^.) —. Said of a stal- 
lion. He stooped his head to bite. (M, ^.) And 

one says of a man, uo/:j\ o-f ^J^^ [and u^j^' ^| 
He stooped towards the ground]. (O in art. v^O 
■^ And, said of a man, (§,) t He pursued small, 
or Uttle, things: (S, ( :) and ^ he followed after 
low, or mean, things: (5 [t A^ ftocspei to such 

things:] or Vji-^'i ^3^"$^ i|W t^l *-*-' t-ff« 
approached [or pursued] small, or fi^fe, eAt7i^«, 
am2 ^Atf meanest, or moi^ i^no^fe, thereof; or 
frecam^ m«»», or ignoble: (M,* TA:) and ijuit 
^y jl)1 >Si3, [or correctly 5^^ jJIJ and yj, t He 
approached [the thing that was near, or that was 
low, or mean] ; from JLt said of a bird in its 
flight, meaning It appro<icked the ground so that 
its feet almost touched it. (Qarp. 206.) [Hence 



the saying,] a) ouj ^^ ijCJuJt J^t ^ £Lj 
iJUl'^t ,^^ X[Ouard thyself from the bad 
action, and approach it not with any degree of 
approaching]. (TA.) .^ You say also, uL^t U 
dUC^ 4JU He (Stained not [from him, or of it, a 
paltry dcquisition], (EL, TA,) [or] anything. 
(TA.) .^ And wL#t He fled from Am companion, 
(^, TA,) runiUTt^ mos^ vehemently. (TA.) 

8: seel. 

R. Q. L JLL, (^,) inf. n. llUL, (S, M,) 
He cleared, or «/ierf, ( JjLs!,) flour, (S, M, 50 
and the like, (S, SL,) with the J*pi* [or sieve], 
and the like. (L, TA.) One says, iiJL Ciitp^ 
Jfcl^U [7 A^ard <A« «/it7i^ o/'<A« neice]. (TA.) 
... And aJU^ \jLiL \ He did his deed imper- 
fectly, or not soundly. (IDrd, M, 5> TA.) ... 
And 9ii^J)t %rJ^H.aw» 2^ wind raised the fine 

dust, blowing a little above the surface of the 
earth. (TA.) 



• f. 



» *0 ^* * » ** 



R. Q. 2.^^t tjjb ^ i^t..i.u7'? Jtjj ^ a phrase 
mentioned by Ibn-'Abbad as meaning Thau wUt 
not cease to destroy, or bring to nought, this 
thing, or affair. (O, TA.) 

ijuf, with the ^ quiescent, t. q, \^y^ ; as m 
the phrase Jmi3 uL [Thou wilt do such a thing] : 
mentioned by Th. (M. [See art \Jy>» ; and see 
also the letter ^.]) 

sj^, accord, to the K, or t JL, with kesr, 
accord, to Sgh, [in the O,] (TA,) A ^padix, or 
a spathe, (Uu») of a male palm-tree. (AA, O, 
If.) See also uL. 



see what next follows. 

ULf and ^iJui, (0,1^,) or the former and 
a/ 

tJL, (so in a copy of the M,) The serpent 
called jj>j\ : (AA, 0, 5 ^^ ^^^ serpent that flies 
(M, O, ]^) in the air : (M, O :) and sometimes 
peculiarly applied to the^jt : (M :) or the male 
serpent. (O.) And the Hudhalee poet Ed- 
Ddkhil Ibn-^ar&m uses the first of these words 
as meaning -fA man Uke a vJLi. (M^iM^See 

also 



S. 



3Juf [an mf. n. un.] : see L 

iUu# A plait of palmrleaves, (M, (, TA,) i. e. 
a ^ JUe^ii^, (TA,) m4ide according to the measure 
of the y}ti} or the iUL^ [of which it is to form a 
part]. (|^,TA.) — And A thing of the kind 
^^rmed J^tjj [pi. of J^], (5>TA,) [i.e. a 
plait] of [goafs] hair, or of wool, (TA,) wkich 
a woman attaches to her [plaits of] hair: it was 
not disapproved by Ibrdheem £n-Nakha'ee ; (K, 
TA;) though he disapproved of other things 
attached to the hair : I Ath explains it as a thing 
that a woman puts upon her head, and attaches 
to her hair in order that it may be lengthened 
[thereby]. (TA.) ■■ il mafl portion, (S^,) 
and (S) a handfid, (S, K,) of meal of parched 
barley or wheat, (S,) or of wheat, .and the like. 
(5.) ,^1. See also what next follows. 



[Book I. 

J|^L# Medicine, (S, M, Msb, T^,) and meal of 
parched barley or wheat, (S, M,) and the like of 
eitJter of these, (M,) or anything dry, (Mfb,) 
tahen [into the mouth], (S, M,* 5,) or eaten, 
(Msb,) not moistened, (S, M,* Mf b, B[>) or not 
kneaded [with water ^c] ; (S ;) and t aL# signi- 
fies the same ; (M, ^ ;) each a oubst. fi*om CJuL 
J^^t and »t^Jjt &c. (M.)a^Also Blackness 
of the gum. (M,TA.) 



k^ Woven [with the fingers, or plaited,] of 
palm-leaves. (KL.) ... [And hence,] The girth 
of the ^jij [or cameTs saddle], (S, M, K,) and of 
the [women's vehicle called] «^3y^: (M:) the 
fore-girth of the J*g ; because aiade broad, like 
the U^ of palm-leaves. (T, TA.) [See also 
the next paragraph.] as A certain plant. (IDrd, 
SL.) a^ The sharpness of the ears of the wolf. 
(M, TA.)aB And JujLJS is A name of Iblees : 
(O, ]^ :) so says AA ; (O :) in one or more of the 
copies of the " Nawidir," t U^ijt. (TA.) 

iUea«f A thing woven [nnth the fingers, or 
plaited,] of palm-leaves: (S, O:) a piece of 
woven [or plaited] work of palm-leaves (K, voce 
Jji) &c.: (TA ibid.:) pi. J&\L. (TA.) See 
3Jui, first sentence. ... J. wide beUy-girth with 
which a J*>j [or camets saddle] is bound, or 
fastened. (M.) [See also U^^A^.] 1^ The a/)per- 
tenance [or ««peiMory] of a water-skin (^), 
wkich the carrier of the ^l^ puts over his chest 
[when carrying the a^ on his back]. (5 voce 
(i^.) — See also ^j\^.,^A [receptacle for 
dates, such as is called] U^j^^,[madeofpabn- 
leaves,] before it is woven. (M, TA.)..-And 
[the pi.] USUklt signifies Wide ribs : or, as some 
say, aU the ribs. (M.) 

uLJU A certain plant; (M, TA;) said by 
IDrd to be of the dial.i of El-Yemen; that which 
the people of Nejd call the Je^, widch is the 
^ytfS^yk [or marjoram^. (TA.)«KSee also 



iJLjL The dust of flour, ihAt rises, (^,) or 
fUes and rises, (TA,) at the sifting. (BL, TA.) 
ii.. The fne particles of dust : (S, Mgh, ]^ :) or 
such as rises, or spreads, of dust (M.) ... Hence, 
(Mgh,) jii£i\ JuL (Mgh, E) t What is bad 
of poetry, (If^, TA,) imperfectly, or. unsoundly, 
dome. (TA. [In the C^,>«.£3t is erroneously put 
hrjmJ^S ; and Freytagappearstohaveread^^e*^)*]) 
%jdm» signifies fBad poetry : and t anything im- 
perfectly, or unsoundly, done. (M.) Anything 
bad. (S,^. [Compare the Hebr. ^DSDHy occur- 
ring with the article, and with the quiescent, in 
Numbers xi. 4.]) f Such as is bad of natural dis- 
positions. (M.) And t A contemptible, or drs- 
picable, thing or affidr. (ip,]^) It is said in 1 

trad., VUU J^i )y>^\ Jf^ v^ M oj, 

(?, M, Mgh, TA,) or \;^CX: '^', (§, TA,) i/o. 
t [Verily Ood loves lofty things, or things whereby 
one acquires eminence or nobility, and] hates 
paltry, and mean, things. (Mgh, Sgh, TA.^ 
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Book X.] 

oLJL# signifies [also] f An ( ction, and a saying, 
in which is no good. (Qam p. 292; where the 
feregoing trad, is cited as on ex.) And f Any 
bad wind: (^A:) [or] ^l»L» signifies a wind 
rumung a Utile above the nround; and so 
1 3*..i....» : (M :) or the latter, a wind that raises 
the fine dust, and rttns a Utile above the ground, 
(S,^)ii.<JLJU u^ XA false, or fying, 
swearing, in which is no ratification^ (^^^0 

JLlU FeAimMn^ hunger. (Ibn-'AbbAd, |:.) 

sX^ [act part. n. of 4, q. y.]. i^ Anything 
deaving, or sticking, to another thing. (A' Obey d, 
TA.) ... \Lm^ j^ He passed by fieeing from his 
companion, running most vehemently, (Ibn- 
'Abbdd, TA.) 

3L4..AMt : see oLJU, last sentence but one. wtte. 
Alsoy without the I, t Ungenerous, or mean, in 
giving. (S, M.) 

1. ^, (§, A, M«b, ?,) aor.^ ^ , (Msb, ?,) 
in£ n. ^Jut, (Mf b,) [and app. ^^aL also, men- 
tioned in what foUows,] Se poured out, or forth, 
water : (S, A :) and he shed blood, (S, A, Msb, 
T^) the blood of another ; (1^, A ;) and tears ; 
(Mfb, ^ ;) inf. n. as aboye, and ^^^ : (1^ :) or 
Viu> 4>^t C<*JU [the eye shed its tears]. (A.) 
The saying, in a trad., ^Jl^ jVJt ^ij ,Ji Jiii 
»Wt>jJt aJLif has been explained as meaning \And 
he dem at the head of die water so that] the blood 
covered the roater : but I Ath says that this is not 
consistent with the language; for ^JL signifies 
the act of pouring out, or forth;" and that the 
meaning may therefore be, that the blood made 
the water to powr forth; like as when, into a 
fiill yessel, something heayier than what is in it 
is poured ; for in this case there comes forth firom 
it as much as has been poured into it. (TA.) ^^ 
%^J^ (^ 7>*^ t [^^ wo^ stretched, or extended, 
upon the ground'], said of a cameL (1^.) as The 
yerb is also u^cd intransitiyely ; you say, «jL# 

ftjl, (Mfb,) and MjJt, inf. n. ^^Li and ^ULL# 
(O, O and LL», (^,) The water, (Msb,) and 
the tears, (O^^O powred out, or forth. (O, 
Msb, 50 

2. «JL, inf. n« Mf^9 \ He did a deed that 
profited him not; (Bi;) likened to the arrow 
called «^t. (TA.) 

3. [as^U, inf. n. ».VLf, and perhaps atL.il.»o 
also, He contended with him in the s/tedding of 
blood.] You say, mMmi j^fi^i J^^tween them is a 
shedding of blood. (TA.).».And [hence,] Ut^ 

CU«# J Between them two is a contending in fight : 
or, in hocking [of camels] («j3bk«). (A, TA.)... 
And mJimi and JU>»1...4 also signify | The com- 
mitting fornication with another ; (S, A, Msb, K ;) 
USU ^^ Sj\ ch\ (Msb;) as also t lill5 
[which is said of more than one pair]. (5.) You 
Bk.1. 



say, \LiC» X He committed fornication with her. 
(A, M^b.) And a^C XShe committed fbmir 
cation with him : (L :) or she abode with him in 
the practice of fornication. (TA.) [In all the 
copies of the § that I haye been able to consult, 
three in number, I find teiC] And ^ttJI ^ 
^UUI ^ ifJ^ t[/n m^rrmge u that which 
renders one in no need of fornication]. (A, Mfb.) 
In the Time of Ignorance, when a man demanded 
a woman in marriage, he said, ^y^^iSl; and 
when he desired fornication, he said, yj*^m iC 
(TA.)^ 

4. Cull l^^f iThey made [horses] to run 
without a wager. (If..) [App., like 2, firom 

mBth»i\, the arrow thus called.] 

[6. «JU3, accord, to Freytag, signifies It was, 
or became, poured out, or forth : but he names no 
authority for this.] 

6. ^jJt l^ft-iLJ [They mutually shed blood; 
lit, bloods]. (A.) i-. See also 3. 

«JU The base, foot, bottom, or lowest or lower 

party (J-tft, K, or JLa, S, A, 1^,) of a moun- 
tain, (S, A, K,) which is the part whereinto is 
poured (vJlL^) the water [from the parts above] ; 
i. e. tlie part where the side thereof rests upon the 

9 0^ 

ground: (S: [as also ^JL^:]) or the [part 
called] ^jij^ thereof, [see this word,] that rests 
its side upon the ground: or the ijh^ix^ [&PP* ^^ 
meaiiing the low ground at, or by, the base, or 
foot,] thereof: (^1:) or the spreading part 
thereof: (A : [there said to be in this sense tro- 
pical; but why, I see not:]) or the^rc thereof: 
(Mfb:) or the lowest, or lower, part thereof, 
where it is rugged: (EEam p. 80:) pi. ^^^» 
(]gL.) .. [The pi.] I3II also signifies Rocks that 
are soft, or sm^wth, (fe, TA,) and slippery. (TA.) 

^^: see 9»^t#. You say ^fhmf ^jh^ [An 
eyelid shedding copious tears]. (A.) 

9miJui A sack; syn. J3t>^: ($:) ^Weiu* 
signifies a pair of sacks which are placed (S, L) 
upon a camel, (L,) like tlve trj^- d^f ^0 -^ ^^^ 
A thick, or coarse, [garment of tlie kind called] 
»LJb. (O, ^.) m^ mmthJ^ [incorrectly written by 
Freytag 3^ ei..i, as on the authority of the 1^,] is 
the name of An arrow used in tlte game called 
jm^\, to which no portion pertains : (S, A,* ^ :) 
it is t/ie fourth of the arrows to which the term 
Jht is applied, which have no notches, and to 
which is OMigned no ])ortion aiid no fine ; these 
being added only to give additional weight to the 
collection of arrows from fear of occasioning 
suspicion [of foul play] : the first of them is called 
jjirfi»1t ; the next, ouuo^t ; the next, ■,^>*Vt ; and 

the next, maIiI. (Lh, TA.) .^ See also jlitli- 
mM^ A ihedder of much blood. (A.) [Hence,] 

^ILJI is the name of A sfvord of Hoineyd Ibn- 

Bahdal. (KI.) ^m [Hence also,] t A giv^r of 
ynany gifts; or one who gives much. (XL.)... 
And t Chaste [or rather fiuent or eloquent] in 
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epeeeh; syn. m^: (¥0 or poesemng dbiUty 
for speech. (9.) 

«jC Pouring out, or forth ; (O, L, M^b, ( ;) 
applied to water, (A,Mfb,) [and blood,] and 
tears (^S) : (O, L, ^ :) [accord, to some, un- 
acquainted with the intrans. yerb *JL#,a possessiye 
epithet, i. e.] meaning mjui ^i : (^c^m p. 700:) 
syn. with t m)u, [or rather this is an intensiye 
epithet,] and t ^^km^ also is syn. with 9 ^ } 
(TA ;) or [rather] signifies poured omt, or forth ; 
(A,* L, Msb ;) and is applied to water, (A, Myb,) 
and tears (&4S)* (L.) 

mJut\ t Bald in the fore part of the head; 
((;) as also lilt (TA) [and lilt]. 

[■■Aii..» A place where water is poured out, or 
forth; and wliere blood, and tears, are shed: pi. 
mJlLU.] One says, JLiUl* yj>\^ The valley has 
places where it pours out, or forth. (A, TA.) 

■>Siii» t One who does a deed that profits him 
not. (5. [See 2.]) 

p3*.u4; see «i»iU.ii.[Hence,]appliedtoacamel, 

it means jm^ u^j^t ^ ^-^ J^ t [Stretched, or 

extended, upon tlie ground; j^^ being an explica- 
tiye adjunct]. (K.),^fWide. (K.) YousaySiu 
Jft^St ^jkin9 XA she^amel wide in the arm-pit. 

(A, ^.) And py^\ rr^^-^ J^ I -^ camel [wide 
i. e.] not contracted vn the ribs. (A, TA.) -^ 
t Thick, coarse, or big. (J^.) «^ You say also, 
JUjOI ^yu^ 4j\, meaning f Verily he is long, 
and thick, coarse, or big, in the neck. (TA.) «« 
And p^ii.n^H is the name of f ^ horse of l^akhr 
Ibnr'Amr Ibn-EU^drith. (?.) 

^l1* i a fornicator. (TA.) And iulill* 

■\ A fornicatress; (TA;) a woman who does not 
abstain from fornication* (Aboo-Is-^i^, TA.) 
afcM...4 ^\ means i A son of a fornicatress; 
{TIl ;) and [in like manner] t ^^i,# a son who is 
the offspring of fornication. ($gh, TA in art. 



1. oiC and jil, (S,) or ^^ yji> jJlL and 

[t;^] JJu, (^,) or \i^ (M, Msb) and UjjU, 
(M, A,) aor. of the former ^ , (S, M, Msb, ?,) 
and of the latter - , (M, ^,) inf. n. ^UL (S, M, 
Mfb) and jJL, which are of both the yerbs; 
(M ;) and t UjiC, inf. n. IlL» ; (A ;) He leaped 
the female: (S, ^ :) said of a bird, (A, Msb,) kc ; 
(Msb ;) or of any beast or bird of prey ; (Af , 
TA;) or of a quadruped and of a bird; (M, 
TA ;) or of a goat (S, TA) and of a camel (As, 
S, TA) and of a bull and of a beast of prey and 
of a bird ; (S, TA ;) and, in poetry, of a swimmer 
•[app. meaning a fish]: (M,TA:) sometimes, 
also, it is used to conyey an allusion to ^UifJt 
[relating to human beings]. (A.)' 



• a ^ * #' 



2,^jjmJi\ JiikJi illie arranging of the flesh- 
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Digitized by 



Google 



1370 

fneat upon the ^^^ to roast: (^:) Z [app.] 

makes it tropical, by his derivation of >yL# [q, y.]. 
(TA.) 

3 : see 1 : ii. and see also 6. 

4. «jJL#t He made him to leap [the female]. 

(9,*?:,»P9,T?:.)— 'iW t^J^l mentioned 
by Lhy means Lend me thy he^at in order that 
he may leap my the^oat: and Umeiyeh Ibn- 
Abi-9-Salt uses its pass. part. n. metaphorically in 
relation to the jJj [or piece of stick used for pro- 
ducing fire]; sayingy 

^And the landy Ood made it to be soaked by the 
water, so that every jJj was lent ; no man being 
able to go &r enough to cut one for himself]. 
(M,TA.) 

6. A«#ji jJUJ Me mounted his mare from be- 
hind; (M ;) as also t UjJLJL#t : (AAF, M :) or 
tj^K^ " jJULrft he came to his camdfiwn behind, 
and m^mnted him : (lA^, J^l :) and [in like man- 
ner] • jjLj t. q. slJjsJ, (^,) i. e. he mounted him 
from behind, (TA.) 

6. £C)t OjiLJ(S) and j3^V(A,)or jiLJ 
^Ql (^) and j^l, (TA,) and il^llt ^OjAl^, 
(Msby [perhaps a mistranscription for CfjALJ,]) 
The beasts of prey [and the birds and the sheep or 
^oats] leaped one another. (Tl^.) 

10 : see 6, in two places- 

^UUJt jJU A certain game, in which boys 
arrange themselves one behind another, every one 
laying hold upon the S>fl|»^^ [or uppermost part 
of the waist-wrapper'] of his fellow, from behind 
him, (T in art.^^«^, and TA.) 

^^La A mare that is not allowed to be leaped 
[by the staUion] until she has completed her 
i^, which b a period of twenty days. (Kt, M.) 

33L (S, M, Msb, 15:) and iJjL (M, TA) fAn 
iron instrument, (8, M, 5>) ^'^h curved prongs, 
(M, TA,) with which fleshrmeat is roasted: (8, 
^ :) Z makes is to be tropical, saying [in the A] 
that it is so called because of its adhering to that 
which is roasted upon it: (TA:) pi. «MUJ. 
(Mfb, TA.) [For instances of substs. similar to 
3^ and 3yLf, see ^^^.] 

,)jJu0\ and jSkmt\ Wine : (1^ :) the etymologists 
assert that its > is a substitute for the J» in Ja2L|, 
which is one of the names of wine. (TA.) 

jlm^ pass. part. n. of 4, q. y. 



1. >:, (§, M, A, ?,) aor. . , inf. n. >L, (M, 
]^,) He swept a house, or chamber, (1^, M, A, 
]^,) &c. (M.)i^ And Se, or it, [swept away; 
or tooh away, or carried off, in every direction : 
and] dispersed: (M,^:) ani removed, tooh off, 
or stripped off, a thing fix>m a thing which it 
coyered- (M*A,»¥.) You say, ^1 ojL 



^\yJ\, and Jj^t, t ITie wind swept away the 
dust, and the leaves: or tooh them away, or 
carried them off, in every direction. (M.) And 
j^\ 9mijf\ OpU t I%e wind dispersed the 

clouds: (M, TA:) or -f removed the clouds fiom 
the &ce of the sky. (A,* TA.) And you say of 
a woman, CjjLt, (S, M, A, Mgh, (,) aor. - , 
(M,) inf. n. j^Lmt, (M, Mgh,) meaning She re- 
moved hh yeil.(M, A, Mgh) \y^^^ C^ from her 
face: (A, M:) and [elliptically] (M) she un- 
covered her face : (S,M,5:) [for] ;J^I C>>L#, 
[being for e^^t ^js> Cjjkmt,'\ aor. - , inf. n. jL# 
[or j^L# ?], signifies I uncovered the thing; made it 
apparent,OTmanifest : (Mgh :) [but accord, to Mtr,] 
the phrase t^t^^ >^^ [meaning she uncovers her 
face] is of weak authority. (Mgh.) ... Hence, 
i.e. fit>m Cijiui meaning ^'she uncovered her 
face," (M,)>>l ^ Ci>:, (S, M, Mgh,« Mfb, 
B:,) aor. ? (S, Msb, ]§:) and *, (5,) inf. n. IjuL 
(S, Mgh, Msb, T$.) and lj\ili and jL, (!$.,) f / 
Tnade peace, effected a reconciliation, or adjusted 
a difference, between the people ; (S, Mgh, Msb, 
^ ;) because he who does so exposes what is in 
the mind of each party : (TA :) or J exposed 
what was in the mind of this and the mind of 
this in order to mahe peace, &c., between the 
people. (M.) [See also Iji^a, below.] .^ [And 

likewise, perhaps, fi*om OpU meaning ''she 
uncovered her &oe,"] i.,.^! 0>L#, aor. • , inf. n. 
^L^, fHie sun rose. (Msb.) ..^ See also 4, in 
two places, m^mjh^, (S, Msb,) aor. - , (S,) or ^ , 
(Msb,) inf. n. \^, (S,) or >!, (Msb,) [the 
former of which inf. ns. perhaps indicates a radical 
relation to O^ said of a wonmn, and of the 
sun, expl. above,] He went forth to journey: 
(S, Mfb:) this verb, however, in this sense, 
[which appears to have been unknown, or not 
acknowledged, by the authors of the M and ^, 
(see JiL.«o,)] is obsolete; but its inf. n. jL# is 
used as a simple subst. (Msb. [See 3, the verb 
commonly used in this sense.]) ..^ [Hence, app.,] 
Iqii S jL» t His fat went away. (A, TA.) ^^ 
and ^jmJS C^jilt J The war declined; syn. CJ5. 

(A, ?.) SB v^l >:, (S, A,) aor. ^ , in£ n. >U, 
(S,) He wrote the booh, or writing. (A. [See 
jL.]) mm^\ >:, (§, ?,) or ^UUW i^, (M,) 
aor. ; , (M, ^,) inf. n. jLt ; (M ;) and t sjL^\, 
(AZ,M,?^,) inf.n. jUll; (TA;) and ti>L, 
(Kr, M, 15:,) inf. n. j^Ii ; (TA ;) He put the 
jVLf [q. v.] upon tlie nose of the camel. (S, M, 
^.)as>^t '^ He sold the best of the sheep, or 
goaU. (J^) 

2. ^jkmi, inf. n. >^J, He sent him to go a 

journey. (?:, TA.) _ J^y jL, (?,) inf.n. as 
above, (TA,) He pastured the camels between 
sunset and nightfall, and in the j^, (^,TA,) 
i.e., the whiteness* [of the Ay] before night: 
(TA :) or he fed the camels withj^ [q. v.] : (so 

in the O :) and su^^ jkmt,m£.n.j^uJ, He fed his 
horse with >$&«#: or Ae hept him continually 
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going, and trained him, in order that he might 
become strong to journey. (JM.) 1^ jUt ^Lt^ 
(T^,) inf. n. as above, (TA,) He made the fire to 
flame, or blaze; (^, TA;) hindled it; or maek 
it to bum, bum up, or bum brighHy or fercdy. 
(TA.) a^ See also 1, last sentence but one. 



3. [>iU# is trans, and intrans.] Ton say, 

Um^ V^ ^^ r* v'^ [^^ ^^^^^"^ ^f ^^^ ^^ 
another, in sweeping the ground, effacing one 
another's traces] : for the east wind removes and 
disperses the longitudinal traces made by the 
west wind, and the south wind makes traces 
across tiiem. (§,* ^fL,* TA.) ih And >U, inf. n. 
S>'Ci (§,Mfb,5) and jli-, (§,?;) Hejoi^ 
neyed, or went, (5,) or nmU forth to journey^ 
(S, Mfb,) U£> jJ^ yj\^ [to such a country, or 

town]. (S, ^.) And t j^ t>L# jiC [He jour- 
neyed, or werU, afar journey]. (A, Mgh.) [See 
also L] [Hence,] ^ He died. (]gL)_And 

»Cj1 J^ O^ J-^t Ci>U X [The sun declined 
from the middle of the shy]. (A.) ... And 
^^^1 aIp OJiC \ [The fever departed from 
him]. (A.) 

4. Ij^ijl C»jiuA The tree had Us leaves blown 
off [and swept away] by the wind; (]5^,*TA;) 
tJiey having become changed in colour, and white. 
(TA.)_ And jk^S, (inf. n. jUlt, Mgh, Msb,) 
It (the dawn, or daybreak,) shone, (T, 8, M, A, 
Mgh, Msb, ^,) so that there was no doubt re- 
specting it; (T,TA;) as also t>U, (M, ?,) 
aor. ; , (EL,) inf. n. >U : (TA :) it has a special 
relation to colour; meaning it shone in colour. 
(B, TA.) — It (the moon) caused a. ^inittg [tn 
the shy] before its rising. (M.) ... J JiT (a man's 
face) shone (§, M) [with happiness (see Jilil)] ; or 
with beauty ; for you say, lm^jL>i\ ; (Ip ;) as also 
^jLi : (M :) or became overspread with beauty* 
(Mfb.).. And He entered tq^on the time of 
dawn, or daybreah; (M;) or the time when the 
dawn became white. (^) The Prophet said^ 
^jiilj Uif-^ meaning Petform ye the prayer 
of daybreak when ye enter upon the time in whidk 
the danm sliines, or becomes white : (§,♦ Mfb :) or 
when the dawn has become man^est, so that there 
is no doubt respecting it, every one knowing it to 
be tlie true dawn when he sees it ; accord, to Esh» 
Shdfi'ee and Ibn-Qambal and others : (T, TA :) or 
prolong ye tlie prayer of daybreah untUye enter 
upon the time when the dawn becomes white : (9, 
TA :) some say that it relates especially to nights 
in [the end of] which the moon shines, because in 
such the commencement of daybreak is not 
manifest: (TA:) or S^^IV jilt means he per- 
formed prayer in the shining of the dawn: and 
the ^ is for the purpose of m«^lriTig the verb 
transitive. (Mgh.)_vj^* ^J^\ tThe war 
became vehement. (A, JjfL) ■■§ See also 1, last 
sentence but one. 

6. Ju3 means^ ^1, (O, If^) i. e. He came 
in [the tbne of] the whiteness of day [either 
before sunrise or after sunset]. (TA.)i_And 
Jj*^t CfjLj The cornels pastured between sunset 
aid nightfall, (O, ^,) nud in the j^, (5,TA,) 
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i. e. the wUimwu {of ike <ky] Ufore night. 
(TA. [But see 2, second lentenoe.]) mi^Lj 
Ol (O, ¥, TA) OtJ^3 O^ (0,TA) u q. 
t^yuilt, (0,(,TA,) i. e. m mmght the 
brighter ^ the foomm tn face and tn heavty 
(TA, T5») for marriage. (Tl^.) _ And JLj 
ASi^t»i O^ \^ t -ff^^ attamael, or obtained, eome- 
what of the direct of hie want (O, (, TA) hef&re 
ite becoming beyond hit reach^ (TA.)ii.And 
V^ JLj t Se eought to obtain of such a one 
the half ( JL^t, O, (, TA [in the C( JUJt, 
hj which, if it be correct, may perhaps be meant 
what was equitabk, and UUiStl may bear the 
same interpretation,]) of a daim (Jf^) that he 

had upon him. (O, (, TA.) nm JI^t>.J I%e 
ekin received, or had, a marh, or an impreenan : 
(0,^:) from JL meaning^). (TA.) 

7.^t>UJI fThe chudt became diepened: 
(M, TA :) [or] became remaeed from the fiice of 

the sky. (TA.) .—^jlLi o-; f^li >^ >^l 



1 7%« ,/bre part of hie head became divested of 
the hair. (8, J.*) _ Jy)\ ^ Jj-^l 0>Uil 
t7%« cameb loen^ aivay into the country, or 
fandL (M,(.*) 



«• J 



«"•. 



9. [|.p4<^) Cjjkmt\, inf. n* j|>A«»1> app. means 
The sun became white, previously to setting.] 
See>U. 

10. iL3t jkm>£^\ : see 6. ■■ IjhmZJ He sent 
him as ajt^ [q. y.]. (JM.) 

jiLi : see j^tli*, in two places. ■■ Also A marh, 
an impression, a trace, or a vestige, (ji\, (, TA,) 
remaining: (TA:) pL j^lL. (^J) [Accord, to 
Freytag, it occurs in the Deewin El-Hudha- 
leeyeen as meaning The track, or trace, of a 
surge, or torrent.] 

jkmf A booh, or writing : (9, M :) or a great, 
or large, book: or a section of the Booh of the 
Law revealed to Moses : (M, JJl :) or a booh that 
discovers, or reveals, truths : (TA :) or a book is 
thus called because it discovers things, and makes 
them evident : (M :) pi. jUlt. (1^, M.) .. With 
respect to the saying of Aboo-$akhr £1-Hudhalee, 

0^ y> ^^ c.ij^ ji;« 



Skr says, [the poet means,] the marks, or traces, 
thereof had become e£hced : [accordingly, the 
verse may be rendered. To Leylh there was in 
Dhdt-^lrJBeyn an abode that I knew, and another 
in Dlidt-el-Jeysk whereof the marhs, or traces, 
are effaced:] IJ says, [app. holding the meaning 
to be, the marhs, or traces, whereof are {Uhe 
tJiose of) an ancient booh, such as a portion of 
the Mosaic Law,] the last word should be from 
the phrase C^t C^jhlt, i. e. ^^ I swept the house, 
or dumber ;" as though the writing were swept 
off from the ^jis [or ** written paper " or the 
like, to which the poet seems to compare the site 
of the abode in Dh&t-el-Jeysh]. (M, TA.) 



jLi Journey, \yp travd; the act of jwnmeyvng 
or travelling; (9,A,(;) contr. of^j^i (M, 
( :) thus called because of the going and coming 
in it, like the going and coming of the wind 
sweeping away Men leaves : (M :) or the o^ ^ 
going fbrtk to journey; an in£n. used as a simple 
subst.: (M^b:) [therefore] the pL is jU!Lt: (9, 
M, A, Mf b, ( :) [and therefore it is often used 
as a n. un. ; but, properly speaking, the n. on. is 

ijL^ :] you say, l^^ ^jiut c^l^ [JErJ«,^oicnM!y 

was near] : and the pi. of ijLf, accord, to rule, 
is C*\jL». (M^b.) In law, [as relating to the 
obligation of &sting &c.,] The going fbrtk witk 
the intention of performing a journey of three 
days and nights, or more. (KT.) ih Also The 
whiteneu of dawn or daybreak : (A :) or the 
whiteness of the day: (1^, M:) and uq. »>C^ 

[dawn, or morning, or forenoon; but app. here 
used in the first of these senses] : (M :) and 
^jtk^, the whiteness [of the sky] before night : 
(A, TA :) or the former, the remains of the 
whiteness of day after sunset. (]^.) You say 
Sj^ i. e. \mX^ [app. as meaning In the dawn]. 
(A.) And the prose-rhymer says, cJJlfe iSi 
\jL^ <^/SiJ \jL ^S^\ (^,*TA)Ce. When 
Sirius rises in the whiteness of day [meaning in 
the clear tiviUght of tnormng, thou seest not then 
rain : for Sirius rises auroraUy, in Aiatna, in the 
middle and the latter half of July, when rain 
scarcely ever fidls there]. (8. [Accord, to the 
TA, the meaning, app. taken without conmdera- 
tion fi^m one of the foregoing explanations of 
jkm0, is, when Sirius rises at nightfaM: but this 
is during the usual winter-rains.]) You say also, 
\^ ei^, and jkmi ^, meamng ^ J^jhJi j^ 

^^jsM ti-i^t, thu9 related, with ^ [in the 
word j\jkmt\ (not with i^jo), and app. meaning 
I met him when the sun was becoming white, 
previously to the setting]. (M.) And jLt ^^ 
jV CH [TWtf remained a white gleam ofday- 
Ugkt]. (A.) 

Ijkid : see the next preceding paragraph. 

1^ The food of the traveller; (M, (;) the 
food that is prepared for the traveller, (^, Mf b,) 
or for a journey: (TA:) pl.>U. (M^b.) This 
is the primary signification. (TA.) You say, 

ijLjt \^^\ Tliey ate ihe food for the journey. 
(A.) — . Hence, I The receptacle thereof; (TA j) 
ihe piece of shin in which it is put. (8,* M,* 
Msb, ]^,^ TA.) [This is commonly of a round 
form, with a running string; so that it is con- 
verted into a bag to contain the food, at one 
time, and at another time is spread flat upon the 
ground, when persons want to eat upon it.] ... 
And hence, tThe thing [whatever it be] upon 
which one eats: (TA:) [in the desert, it is gene- 
rally a round piece of skin, such as I have 
described above : in the towns, in the houses of 
the middle classes, a round tray of tinned copper, 
which is usually placed on a low stool ; and in 
the dwellings of some of the highest classes, and 
the lowest, respectively, of silver and wood:] 
accord, to the T, 5^ has the last of the signifi- 
cations given before this, and the thing which it 
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denotes is thus called because it is spread when 
one eats upon it. (TA.) 

]\L (H>,§,M,?:) and tlJiL (H>,M) A 
piece of iron, (1^, M, ^,) or a cord, (M,) or a 
piece of Mn, (1^,) that is put over the nose [and 
jaws] of a camel, in the place of the Z^^ [q. v.] 
(I4,I^,M,0 of the horse: (1?,^:) or a cord 
that is attached to thejXL^ [q. v.] of a camd, a 
part being twisted round it, and the rest being 
made a rein : and sometimes it is of iron : (Lth :) 
pL [of pauc, of the former,] 1^1 (M, ^) 
and [of mult] jil (8, M, J^) and [of either] ^UU. 
(M,^P) 

• ^ 

jt^ Leaves whick the wind sweeps away; 

(M ;') leaves whick fall from trees (^, A, If) and 
whick the wind sweeps away, (A,) or because the 
wind sweeps them away :. (8 :) or leaves of herbs ; 
because the wind sweeps them away : (T, TA :) 
or what have fallen of the leaves if trees and of 
the lower portions of seed-produce. (Jld.)um 
Also A messenger: ($:) and fa mediator; or a 
man who mahes peace, effects a reconciliation, or 
adjusts a difference, between a people; (9, M, 
Mfb;) as also tyC: (Msb:) or a messenger 
who mahes peace. Ice : (T, Mgh, TA :) [see 1 :] 
pL of the former i\^, (8, M, M^,) and of the 
latter t^. (Qar p. 255. [8ee also SjVLi, below.]) 
... And t A commissioned agent, a factor, or a 
dqmty; and the Uhe: pi. as above: app. so 
called because he discovers, and makes manifest, 
the affiEtir in which he acts as a substitute for an- 
other person. (Myb.) a^ See also ^. 

IjiL Sweepings. (S,M,?:.) 

ljU«# an inf. n. of ^^ in the phrase ^j^ ^ili 

j^\ [q. V.]. (§, Mgh, Mfb, ?.) [And hence, 
The office of the jjut (q. v.). See also -. )c Sacy's 
Chrest. Ar., sec. ed., i. 126 and 172: and Quatre- 
m^re's Hist, des Sultans Mamlouks, i. 193.] ■■ 
Also The faUing of on£s hair from [above] his 
forehead. (§gh, TA.) as See also jUL. 

jiLt [act part. n. of 1:] A woman having her 
face uncovered: (§, M, Mgh, ^fL :) pi. ji\^. 
(TA.) _ And a horse f having little flesh : ((:) 
or so jf^^ ji^y^f a phrase used by Ibn-Mu):bil. 
(TA.) L^ See^ako j^^. _ And see >lU, in 
two places. ■■§ Also J. 9mfer ; ascribe: (Akh, 
S, M, l^L :) in the NabatliSBan language t^C : 
(M:) pi. J>U: (Akh,S,M,?:) wWch is dso 
applied to the angels who register actions. (M, ^) 

Zjt^: see Sjkm^. 

0'« " 



sing, of jiCS, (A,) which signifies The 
part that appears [or parts that appear] of the 
face. (S, A,*^.) _ [Also, or jili, A place of 
journeying or travelling: in which sense, like- 
wise, its pi. is yCo.] One says,yL.i^ Ju^^ ^^ 
Iji^Li [Between me and him, or if, are far^ 
extending tracts to be travelled]. (A.) 

jkJi [act. part. n. of 4, q. v. :] t A feoe shining 
(A, TA) with happiness. (A.) _ IJil^t Isui 
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l^^aJt [in the C^ (erroneoiuly) 5>^l] means 
t \The she^amd] that is domewJiat above such as 
is termed «l^ [in re$pect of redness']. (O, T^y 
TA.) 

>L« : see S^il*. _ Also A man (T A) that 
joumeysy or travels, much ; Q^ )) and so t^uL^ : 
(A :) or that journeys, or travels, much, and is 
• strong for journeying : (M :) and, applied to a 
camel, (S, M, A,) strong for journeying ; (§, M, 
Ay ]$1 ;) fern, with I, (8, M, ]^,) applied to a she- 
camel, (ip, M,) as also ^ jUL*, thus applied. (M.) 

ijkm^ A broom; a thing with which one 
sweeps; (S, M, ]g[ ;) as also ^jlL$, and t t^^kl3, 

of which hurt, (expl. by 4^ ^L>i U,) the pL is 
jeta (TA.) 

jkl^ u q. jJCi|m4 [i. e. One who binds boohs 

(jUJt, pi. oSjkJ), or O(W0r« ^A^iti fvitA leather]. 
(A,TA.) 

jUL.«« : seejkm^, m two places. 

j54.i>4 Distressed, or fatigued, by journeying or 
<rat»L (TA.) 

Jill<« A man journeying, or travelling; a 
traveller ; a wayfarer ; (8, M, EL ;) as also 
t^C ; (M,* K ;) which latter is [said to be] not 
a part, n., but [a possessive epithet] meaning ^3 
jJu0, (M,) haying no verb belonging to it (M, ]^) 
that we haye seen ; (M ;) or it is from jLt, and 
Bigni^eB going forth on a journey: (S,Mfb:) pL of 
the former O^J^^^f (^') ^"^ ^^ ^^^ latter «uL 
(S, M, A, Mf b, k) and jlill ^(M, ^) ^ and jL ; 
(TA ',) and you also say ^ S^C ji^i [fern, of 

jiC], (?,• M, M,b, ?,) and t jt J^;?, (§, M, A, 
M^h,}^,) [jkmf being a quasi-pL n.,] like ^.^.^ 
in relation to v^^ ^ (^y ^g^f ^9^ ^<1 ^>^ 
is also used as a sing., (M, ^,) being originally 
an inf. n. .(TA.) i^ sjill* is used by Zuheyr as 
a name for A [wild] cow. (M, TA.) 



manner his saying that there is not in the lan- 
guage the like of cJli^^^t does not mean that 
this word is used. (TA.) 



Book I. 



1. LL, aor. i, (M, ?,) inf. n. iivL, (M, 
TA,) He was, or became, cheerful, happy, or 
free from straitness, in mind : Uber'al, bountiful, 
OT munificent. (M,^5:,TA.) 

4. JJU^ lliJ LJlA U How pleased, or content, 
is his mind to give thee up, or relinquish thee! 
syn.i;;;tlU. (IA^t,?.) 

6. >«iJt Jft4«J It (a jar) drank up, or absorbed, 
the greater part of the wine. (1^.) 

8. JpUImtI The drinking up entirely [what is in 
a yessel] • syn. Ju£t. ($.) 



A thing (M, Mgh, Msb, ^) like a Ji\yg^ 
[or sack], (M, EL,) or /iA^ a 2i^ [or basket woven 
of palmrleaves], (Bl,) *» wAtcA are ston^ per^ 
Jume and similar things, (Mgh, Msb, TA,) of 
the apparatus of women : (Mgh, TA :) an Arabic 
word, well known: (TA:) pL iull (S, M, 
Mgh, Mfb, l^L.) .... And hence, t A casket, or 
small chest. (Mgh.) It is related that an Arab 
of the desert, passing by at the burial of Mo- 
^anmutd, asked why they had not placed the 
Apostle of God in a JaJLv of brown aloes-wood 
encased with gold. (TA.) 



^I^LjAL [The quince ; pyrus cydania of Linn. ;] 

a certain fruit, (EL,) well known ; (S, EL ;) ahun- 

dant in tfie land of the Arabs : (AHn, TA :) it 

is astringent, or constipating; strengthening; 

diuretic; eantes the appetite (5, TA) for food 

and venery; (TA;) aMays thirst; and when 

eaten upon [other] food, loosens [the bowels]; 

and the most beneficial thereof is that which has 

been scooped out, and Iiad its pips extracted, and 

honey put in the place thereof and been plastered 

over with clay, and baked ^, TA) in the oven : 

(TA :) [a coll. gen. n. :] n. un. with i: (50 

and pi. p/i^ : (S, EL :) the dim. is ^^ and 

Jik4^, mentioned by Az. (TA.) — [ jijil 

^jjJkAnnona glabra ; a species of custard-apple ; 

mentioned by Forsk&l, Flora Aegypt. Arab., 

p. cxiy.] a^ The saying of Sb, that there is not 

in the language the like of JV>^ do«8 not mean 

that tliis word is applied to anything : and in like 



Cheerful, happy, or free from straitness, 
in mind: Uberal, bountiful, or munificent. (^, 
M, EL.) You say, ^^JUt if^ ^ Heis cheerful, 
happy, or free from straitness, and Uberal, in 
mind: (TA :) or cheerful, or brisk, to do what 
is kind or beneficent. ( Af .) And t Ji!/ ^tl^ aUU 
[His mind is pleased, or content, with such a 
thing]. (TA.) as Vile, or mean, and despised in 
all his circumstances : (M, EL :) a man, (I A§ir, 
M, 5,) or thing, (lAar, M,) of no estimation. 
(IA^,M, ]^.) Thus it has two contr. significa- 
tions. (EL.) mm^ What drop from the tree, of 
green unripe dates. (M, L, EL. [UituJoH in the 

C^ is a mistake for L^C^\.]) ih l^JU J^Ci 
jtfiti Thevr possessions are mixed among them. 
(AZ,§.) 

l^WL. The ffood>, or utennh and Jnrniiure, of 
a house or tent. (IDrd, S, [but wanting in one 
copy,]M,^) 

i\Li A maker of what is called iJU. (TA.) 

JIJLi, (S, M, K,) so in the handwriting of J, 
(TA,) and Xu&lt, (M, K,) also written with ^^, 
(As, and f. in art JbJLo,) Perfumed juice of 
grapes : (M, L, ^ :) or wine in which are aro* 
m^itics : (TA :) or the upper part of wine; (AO, 
M, 5;) the clear part thereof; (AO, TA;) so 
called because the jars (o^>) ^^® drunk up, or 
absorbed, the greater portion of it, (EL, TA,) the 
clear part remaining ; (T A ; ) or from M^iut in the 
first of the senses assigned to it aboye : (I A^ir, 
El :) or various wines mixed togetlter: (TA :) or 
it signifies a certain sort of beverage or wine : 



and is a Persian word, [originally j»^\,] arabi- 
dzed : (S, 5 :) or, accord, to As, a Greek word, 
(S, M,) signifying wine : (TA :) if not Arabic, all 
its letters are radicals : and Sb says that it is a 
quinqueliteral-radical word, like JlL^t. (TA.) 

^tpt k S . l ^ A man having a head Uke a iaHt. 

(iaV,?l.) 

l.^y^\4.Mk^, (§,) or Sym.^ j,y^\ ^, 

(B:,) and jt3t,^(S,) and Jl^l, (TA,) aor. S 

(5,) inf. n. ^, (T?:,) The hot wind, (S, T^,) 

and the fire, (S,) and the sun, (TA,) smote, or 

burned, (S, ?L,) him, (8,) or his face, (IgL,) 

slightly, (S, EL,) so that it altered the colour of 

the external skin, (^,) and, as some add, blackened 

U; (TA;) as also tilw, (5,) inf. n. ^Ij. 

(TA.) [It is app. fix)m ^jIL signifying " bhick- 

ness tinged with redness."] .^ [And hence,] 

4^, aor. as aboye, (?,) and so the inf. n., 

(TA,) He made a mark upon it : and ke made 

a mark upon it with a hot iron, or with fire^ 

(5,* TA.) — Also, aor. as aboye, (L, ^fL,) and 

so the inf. n., (L,) fHe slapped (L, EL) it, a 

man's fece, (L,) or him, a man, (EL,) with his 

hand. (L.) And t He struck it ( a man's neck) 

with his eocpanded hand: in which sense it is also 

written with ,^. (TA.) And \ He struck him, 

or beat him, (J^,) with a staff, or stick. (TA.) 

And t He (a bird) slapped it, (S, [in which only 

the inf. n. is mentioned,] and 5,) namely, the 

object struck by him, (K,) with his wing, (8,) 

or with his wings. (^ : and so [as is implied' in 

the TA] in some copies of the 8.) ^^ a^^U^ n h l r 

(Lth, S, ^,) aor. and inf. n. as aboye, (TA,) He 

laid Jiold upon, or seized, (Lth, 8, IgL,) and 

dragged, (Lth, K,) hie a^U, (Lth, 8, T^) i. e. 

the fore part of his head (TA) [or his forelock or 

the hair over his forehead] : or niL signifies the 

laying hold upon, or seizing, the aall of the 

fiead, i. e. tlie black part of its 2it^\j. (El- 

Mufradat,TA.) You say, 4^)^ ^JAIt a^U^ ju^ 

[He laid hold upon, or seized, the forelock of the 

horse, to mount Am]. (TA.) And 4lLj^ mjL# 

He laid hold upon, or seized, and dragged, his 

foot. (TA.) And jo^ ^ He laid hold upon 

his hand : (lAau- :) or he laid hold upon his hand 

and raised him: often used in this sense by 

'Obeyd-Allah Ibn-Al-Hasan, ?Lddee of El-Ba^- 

rah. (Sgh.) It is said in the ^JLur [xcyi. 16], 

a;^6w liilj; (S,]5L,&c.;) [or\iil2', (see 

^M^t Oyi\ Jut in art. t ;)] the Arabs [some- 

times] substituting I for tlie quiescent ^ [in a 

case of this kind] ; (Sgh ;) i. e. We will asntredly 

take by tlie a^oU (Az,S,TA) to the fire [of 

heU] : (Az, T A :) or we will assuredly lay hold 

upon his 2it^\j and drag him thereby wUh vto- 

lence to the fire: (Bd:) or we wiU assuredly 

drag him thereby to the fire : (O, K :) or nw wUl 

OMwredh) blacken kisface ; the a^^U being put for 

the &ce because it is the fore part thereof: (Fr, 

Az, If.:) or n90 will assuredly mark kirn with the 

mark of the people of tlie fire, (O, ^fL,) making hie 

face black, and his eyes blue : (O :) or we wiU 

assuredly abase him : or, render him despicable : 
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Boon: I.] 

(Oy %:) or we will asmredfy aham him and 
fnake hhh-tfi stand: so in the L and other lexi- 

ijj ^t in the O 



cons; for these, instead of 
and J^y have Ai^^^, and this is shown to be the 
right reading by the last explanation in the sen- 
tence next preceding. (TA.) a^ &L#y aor. - , 
in£ n, ^UL#, It (a thing) waSf or becamey of the 
caUmr termed tirnhmfy i. e. blach tinged, or inter- 
mixed, with red. (M^b.) 

2 : see 1; first sentence* 

8. im^Li, inf. n. l^lH, (S, TA,) X He dapped 
him, being dapped by him: he etruch him, or 
beat him, being struch, or beaten, by him : and he 
fought with him; namely his adversary : (TA:) 
[or he charged upon, or assaulted, or attached, 
him, the latter doing tits same; for] ibiiUL* is like 
l>jlk«. {S,),^f He embraced him, being em- 
braced by him. (TA.) 

6. 2^ Se warmed himsdf, (^, TA,) jSiX^ 
withtliefre. (TA.) 

8. 4>^ 9ju^\ His colour became altered by 
reason of fear, or the like, (^, TA,) as, for in- 
stance, disease. (TA.) ... [ sALft He, or it, 
became swollen, or affected with a tumour ; for] 
luzlt is like L^, (Ig:, TA,) with ^ before the 
^. (TA: [in the CK •4P*]) "^ £^} [from 

fJimi] He (a man) put on, or clad himself with, 
A» garment : and c«siAZi<#t iS/ee (a woman) |n<^ on 
her garments. (TA.) 

jUI ^;|i,d fimi A mark, from fire, altering the 
oohfur of a man. (TA.) a^ du also signifies J. 
garment of any kind: (^ :) but mostly such as is 
dyed: pi. pjAmi. (TA.)«..[And hence, perhaps,] 
The apathe, or spadix, (^J^L,) o/* a ^ree caZZsc^ 
1^. (AA, T in art. ^-J»0 

%lL: see ^iwt, of which it is pi., though 
sometimes used as a subst. 

%kia : see ^bU^f. 

ibi&w fjl strolie from a devU: (TA:) or a 
touch of madness or diabolical possession, in a 
person, as though a devil had laid liold upon his 
a^U : (S, TA :) [see a:^U^ milt :] or a strolie 
with tlie evil eye : (TA :) or a stroke of an [evil] 
eye by which otie is affected from the jinn's 
looking at him; as also ijiki : (T in art. jJaJ :) or 



an evil eye. (K, T A : [in the CBI, for ,^1 
0^9 is put ^>e» ^1 SMLmf.]) One says, ajUw a^ 
/n /<//» is a touch of madness, &c. (S.) And 
Al/U^t An evil eye smote him. (K, TA.) 



Slackness tinged, or intermixed, with 
redness: (Lth, S, Mfb, K :) or blackness tluit is 
not mtu'h: or blackness with another colour: or 
blackness with blueness; or, with yellowness; ac- 
cord, to the Towshceh : but Lth says that, as 
meaning a colour, it has the first of all these 
meanings only: (TA :) or [simply] blackness, 
(•Mgh.) In the face, it is A blackness in the 
cheeks of a wan, or kaggard, woman : (S :) and 



f ftLtf [whidi b properly the iAf. n. of %kmt, q. T.,] 
a blackness tinged with redness m the cheeks of a 
wan, or haggard, woman, (O, (,) and of a dieep, 
or goat. (O.) One says also, aiuLi e^^ ^ ^t 
^m^^ !>• II see in his face a change to black' 
ness in consequence of anger. (TA.) The IiiAmi 
of the head is The blackness of its a^ [i. e. 
fore part, or forelock, or hair over the forehead]. 
(El-Mufind&t, TA.) And «il [which is the pL] 
signifies Blach spots, or specks, on the face of a 
bull. (TA.)i^Also A spot of ground, in the 
traces of a house, differing, in its blackness, from 
the rest of the Ci^our of the ground: (S, TA:) 
[i. e. a blach, or dark, patch of ground where a 
house has stood:] or dung of beasts, (1^, TA,) or 
sand, (TA,) or ashes, or sweepings commingled 
and compacted together, in the traces left by the 
inhabitants of a house, differing in colour frvm 
the ground [around] ', (Jf,, TA 3) so says Lth. 
(TA.) 

ft^C [act part. n. of M-^,] A man laying hold 

upon, or seizing, the a^^U [or forelock] of kis 
horse [to mount him]. (8,* and Ham p. 7.) a^ 
^tj^ [pi. of asbUf,] Burning blasts of the [wind 
called] ^^. (S,?.) 

%kJ\ Of a black colour tinged, or intermixed, 
with redness: (S, Msb:) or blach: (Mgh:) 
applied to a man : (S :) fern ^UiL» : (Mgh, Msb :) 
and %Ltt [is the pi., and] signifies blacks tn^ 
cUning to redness. (EL.) Applied to an ostrich, 
t. q. jyjl [which is variously explained, as signi- 
fying Of a colour inclining to blackness, or of 
the colour of dust, &c.]. (TA.) And the fern., 
applied to a ewe. Having black cheeks, the rest 
of her being white. (TA.) The masc. also signi- 
fies A wild bull: (^ :) or, applied to a wild bull, 
it signifies having in his cheelts a blackness in- 
dining a little to redness. (TA.) And The 
hawk; (^ ;) because it has spots of black : (£r- 
Rdghib:) all hawks are jimn (S :) and the 
fem., A pigeon (a<«U^); becaiise of the iUL# 
upon its neck: (S:) or, applied to a pigeon, it 
signifies of which the ibiL# is upon its neck, (J^, 
TA,) exclusively of tlie head, (TA,) in the part 
on each side of tlie neck above the ring, (jgl,* 
TA.) It is also a name for Sheep, or goats; 
used when they are called to be milked : (El :) 
so in the O : but in some copies, and in the TS, 
for the she-goat : (TA :) thus in the phrase, 
fiXJ^S Sii^\ J^t [CaU tliou to tkee tke sheep, or 
goats, or tlie she-goat, to be milked] : (O, TS, 
K::) mentioned by Ibn-'Abb4d. (TA.) Ap- 
plied to a garment, or piece of cloth. Black. 
(K.)_tThe pi. is also applied to The ^ut, 
(Lth, S, K,) or three stones upon which the cook- 
ing-pot is set up ; (TA ;) because of their black- 
ness: (Lth, Er-Rdghib:) [see ^>^(^:] and a 
single one thereof is called i\jJut : (^ :) or an 
iron 2^\ [meaning tf'ivct], (K, TA,) upon 
which the coohing'jwt is set up ; and this is said 
to be the piimary application. (TA.)mm^nk^ 
also signifies The seeds, or grain, of tlie colo- 
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cynth; (Ibn-'Abbid,^;) because of theur black- 
ness: (TA:) n. un. with S. ((.) 

mL^ applied to a man dad in annoor, Black 
from ike rust of tke iron. (TA.) Applied to a 
bull, Having black spots, or specks, on his face. 
(TA.) 

e^U* A man (I 'Ab) smitten by an eoU eye. 
(I'Ab,^)ii.(^t ppkl^ A man whose eye is 
sunk, or depressed, in his head. (I'Ab,^.)...[See 
ako ^y^.] 

fiCJi i Striking, or beating, another, being 
struck, or beaten, by kim. (Igl.) t Charging 
upon, or assatdting, or attacking, anotker wko 
is doing tke same. (^.)ii.[And hence,] f The 
lion (^, TA) tkat prostrates kis prey. (TA.)i_ 
t Embracing. (?.) — . t J. j. lilli ; (Ibn-'Ab- 

bid, ^;) i.e. kaving sexual intercourse without 
marriage. (TA.) 

L vOt Ji^, (T,S,Msb,?,) aor. 5, inf. n. 
JL; (Msb;) and tiuui; (T, S, Msb,?;) He 
shut, or closed, the door; (T,S, Msb,?;) or 
locked it : (Mfb :) and in like manner with ^^ 
[in the place of the ^]. (TA.) 1^ A|4^3 JL#, 
(inf. n. as aboye, TA,) He dapped his fa(x. 
(IDrd, Mfb, ?.) [See also JL^.] . ^ JIfjt 
Jlyap"^!, occurring in a trad., means The striking 
of the hands [of the contracting parties] on the 
occasion of selling and bu3ring [in token of the 
ratification thereof in the markets] : and so with 
1^. {TA..)mm^s3\j^\ 4^, mf. n. as above, %.q. 
Ql^l [app. meaning He compressed his wife; 
like l^ v^^O- (TA.) — JL, (S,Msb,?,) 
aor. ' , (?,) inf. n. llUl, (S, Msb,) It (a gar- 
ment, or piece of cloth,) wa^ thick, substantial, 
close, or compact, in texture; (T, S,MBb, ?;) 
not Uttfc ■> ; (T ;) contr. of ij^ : (Mfb :) [and 

so JL^.] 

4 : see aboye, first sentence. mmmj^\ JUL^I He 
milked tlie sheep, or goats, but once in the day : 

and so with u^. (TA.)_v^* J^^ ^«(a 
weaver) made the garment, or piece of doth, 
thick, substantial, close, or compact, in texture. 
(TA.) 

7. Jkmj\ It (a door) became shut, or closed: 
(8, TA :) and so with ^. (TA.) 

Ai,^^ a2A«# «Ua»t t. q. ajuV [Hesoldand bougkt 
with him: he made a covenant, a compact, an 
engagement, or the like, with him : or he promised, 
or swore, allegiance to him] : (O, ? :) occurring 
in a trad., related thus and with ^^o. (TA.) .. 
And Jj^t^ aiA^ ChAsiJI C^^t, (O,) or ^ 

d j^t^ isimi, (?,) / purchased the two things by 
a single act of purcheuing. (O, ?.) 

j;^, applied to a garment, or piece of dcth. 
Thick, substantial, close, or compact, in texture, 
(T, S, Mfb,K.)— . And [hence,] 4-3)1 ,^ t A 
man (S, O, TA) kaving little shame. (8,0, 5^ 
TA.) ' 
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ii^ A broad, thm, long piece of wood^ which 
is puty or laid donm, and upon which are then 
wound the [mats of reeds called] ijji^f (Lth, O, 
]g[,) above the house-tope of the people of El- 
Bafrah. (Lth, O. [See also ai^l.])_ And 
Any piece of gold, and of sihery or other metal, 
that is beaten thin and long. (Lth, O, (.* [See, 
again, aiei^.]) 



1. JUU, aor. ^ (§, M, O, Mfb, J^) and ^ , (O, 
M8b,TA,&c.,) inf.n. ilL, (§,0,Mfb,) He 
shed, poured forth, or caused to run or fi)w, 
blood, (8,0, Mfb,5, TA,) and tears, (§,0, 
Mfb, TA,) and water, and any fluid or liquid, 
but app. moBt especially blood. (TA.).^And 
[hence,] y^\ iUU, (5,) inf. n, as above, (TA,) 
J Se poured forth speech proJueOy, (5, TA,) 
with haste, or quickly. (TA.) 

2. aCL, inf. n. i^, He fed Am (i. e. his 
guest) with something whereby to content, or 
satisfy, him, [so as to aUay the craving of his 
stomach,] before the mommg-meal ; uq. ^t^ 4* 
(O, TA.) 

6.JU^U3 lySLJ [T%ey contended together in 
tlie mutual shedding of blood]. (TA in art J^.) 

7. dUUt, said of blood, (Tf., TA,) and tears, 
and water, and any fluid or liquid, (TA,) It was, 
OP became, shed, poured forth, or caused to run 
or fi)w; or it poured forth, or flawed. (Jf., 
TA.) 

iiLt A portion of food that is presented to a 
guest, to content, or satisfy, him, [so as to aUay 
the craving of his stomach,] before the morning- 
meal; Uhei^. (IA9r,0,]^«) 

' J Ju : see ^Ul, in two places, ti— Also f The 
soul : (1^ :) [like v^Jib : app. because of its 
proneness to lying*] 

«&e4^ Blood, (]$[, TA,) and tears, and water, 
and any fluid or liquid, (TA,) Shed, poured 
forth, or caused to run or flow; as also t i|^Il^. 
(?,TA.) 

iluil One who sheds blood, and tears, much; 
(Msb ;) [as also t iljL.] You say ^^^ iSlL 
A great shedder of blood. (TA.) _ And t Elo- 
quent; (Kr,5;) a» o^fo speaher. (§,?:.)_ 
And t Jtfinuiactottf; a great, or Aa^ieua/, 2»ar; 
(TA;) as also ti|^, ^,) or j»!Ji^V l'^- 
(TA.) 

ibC Shedding, or pouring forth, blood and 
tears' [&c]. (Mfb.) Yousay iui^ Cj^ -Byw 
shedding, or pcwrtwy />rfA, tears. (TA.) — 
And iUI^ i>ii [2%ar»|WttrwiSf/>rrt; properly] 

meaning «ellL# C^ljS [Aaiwi$f a shedding or pouring 
forth], tli latter word being pi. of ioC: so as 
used in a Terse of Mutesunim Ibn-Nuweyreh : 
but the obyiously-right expression is ▼ aibyL»«. 
(9am p. 870.) 



lill^iLoqfwAous; garrulous. ((,*TA.) 
ifJu* : see «ltgJU and iUU, 

1. jil, aor. * ; (M, MA, Mgh, O,* Mfb, 5 5) 
and JL, aor. * ; (M, Mfb, ^ ;) and Ju, (O, ?:,) 
aor. ^; (^-y) inf.n. (of the first, Mgh,'MBb,TA, 
and of the last, TA) J3IL (M, MA, Mgh, Mfb, 
O and Jul (M, MA, i^, TA, in the C^ [erro- 
neously] JUU,) and of the second IjUU ; (TA ;) 
and ^ JjLj; (M, 1^ ;) He, or it, was, or became, 
low; (M,* Mgh,0, ¥;*) ^^ fi«t coirtr. of tJUj 
(Mgh, O;) and the third, of ^; and fboth 

are said of a man ; (O ;) J^aI and JUU being 

the contr. of 5JU and f^: (S,]BL:) or became 
lower than another: (Msb:) [and] the first 
signifies it descended, subsided, or sanh down- 
wards. (MA.) Hence the phrase cu^ cu^ C^^ 
#«'o<'#^ ^ * ^ ^ ^ 

C>UAi» ^1^ t [J. daughter of a daughter of a 

daughter, and if she be lower in descent] : cJiil, 
i. e. with ^mm to the o, in this case, is a mis- 
take. (Mgh.) And ^"iS jJ^ a£j^ cJUu 
t [His station with, or in the estimation of, the 
commander, governor, or prince, was, or b^me, 
low, or lower]. (TA.) And jul ^^ ^>*t 
t [Their ease is in a low state]. (TA.) And 
t^\ J^ Jil, (?,♦ TA, [in the former of which 
the context implies that it is JJL, but it is]) like 
i^, [aor. ^ ,] (TA,) inf. n. J^, [It subsided in 
the Mng;] it descended from the upper, or upper- 
most, part of the thing, to the lower, or lojvest, 
part thereof. (^P)_ And Jil, [aor. ^ ,] inf. n. 
liul ^Fr, 8, MA, Mgh, 0, 5*) and ajul (MA) 
and ji-», (Fr, O,) t He W€u, or became, low, 
base, vUe, ignoble, mean, or sordid; (Fr, S, MA, 
Mgh, O, ?;♦) as also jJu, with fet-^, (Fr, O,) 
or jL,. (MA.) You say, JJU, like jij, 
(Mfb,") or JL, like>>, (?,) ail ^, and 

aii, (Mfb, ^) and 4^15, (TA,) [aor. in either 

case i ,] inf. n. jL (Mfb, 5) and JL (Si) and 
JuL, (Mfb,*(, [in the former without any 
indication of the syll. signs,]) the last like ^\^ ; 
(^ ;) [and app. Jk^ also accord, to the MA, as 
shown above ;] and t jLj^ and t JiCLf\ • (TA ;) 
t He was low, base, vile, ignoble, or mean, in his 
lot, [or, as seems to be indicated in the Msb, 
inferior to others,] in respect of his disposition^ 
and his deed, and his Uneage : (TA :) t jLj is 
the contr. of ji\^. (Mfb.) 

S. Jc&«J The act of lowering, or dlq9f«tf«n^; 
syn.^^. (8,0.) 

3. U!Jii J^llf ^ i He vies with, or imitates, 
such a one in his low, base, vUe, ignoble, mean, or 
sordid, actions. (TA.) 

5. JaIj [quasi-pass, of 2,] The being lowered, 
or depressed; syn. v>^9 (?9^0 ^'on^. ^ 
Xa. (TA.) .^ See also 1, first senteyices—. and 
die same, hst sentence, in tvo places. 



[Booxl; 
8 : see 1, last sentence. 

JL and t JL (I?, M, Mgh, O, Mfb, $) [but 
it is strangely added in the Mfb that JJ^i dis- 
allowed the pronunciati<m with damm] and 
tiuL (M,¥) and t aiul ($, O, () The biMir, 
or lower, part [of a thinff] ; eontr. of ^ (ip, M, 
Mgh, O, Mfb, 5) and]L (§, Mgh, O, Mfb, 5) 

and 1^ (]g:) and 1^^; (9>O,(0 [and so 

taJuC, contr. oflJSki] ^ J^ ^ HuJL signi- 
fies, (^,) or is .said to signify, (M,) the lowest, or 
lower, part of anything; i. e. ♦ aUIi j (M, 5 ;) 
and ejyji, [the contr., i. e.] i^\. (M.) 

jJL: see the next preceding paragraph. 

JaI firom JA«», and t J^ firom jll, f A 
fon^, base, vUe, ignoble, mean, or sordid, man: 
(MA:) or ^ JtA<l signifies low (t J^C) [in a»»- 
dition], deficient in lot, or fortune: (TA:) and 
t HL, (8, M, MA, Mgh, Mfb, ^) said by some 
to be fit>m this word as signifying the ^'legs" (Mgh^ 
Mfb) of a camel (Mgh) or of a beast, or quad- 
ruped, (Mfb,) and taiL, (§,M, MA,Mgh, 

Mfb, ^,) a contraction of aLu, ($, Mgh, Mfb,) 
or it may be pi. of t J^, like as 2^ is of ^JU, 
(Mgh,) t low, base, vUe, ignoble, mean, or sordid, 
persons; (S,* MA, Mgh, Mfb ;) or the lowest, or 
lower, basest, or baser, vilest, or viler, kc, of 
mankind, or of people; the refuse, or rabble, 
thereof: (8,* M, ?:) and *aiA-», with two kes- 

rehs, is a dial. var. of aLu and aLu, mentioned 
by Sgh and IB on the authority of Yqo and IKh, 
and is said to mean the lowest, basest, kc, of the 
low, base, &c. : the pi. of t llL is JiL; (TA ;) 

one should not say, t aLu yL, beteuse this is 
[used only as] a pi. : (8 :) the Yulgar say J^j 
^>^ Of t alL; (S, Mgh;*) but this has 
been disallowed: (Mgh:) a man is related to 
haye said to his wife, (M^, TA,) who had called 
him ixL, (TA,) J^\k cJU aiL oJ4 J,l, 
(Mgh, TA,) meaning" JjT I be hw, ''base, kc, in 
my intellect and my reHgion [thou art divorced] ; 
(Mgh ;) whence it seems that aJUL may be ap* 
plied to a single person; but this requires con- 
sideration. (TA.) taU«JI ^d\ means f[The 
oaths] of the ignorant: or accord, to Aboo- 
EEaneefeh, of the heretics, or sehisnuUics : such 
[oaths] are said to be i^J ej^/^ and ilrT a3Ut^. 
(Mgh.) ' ' ' ' 

aLu: see Jiltii. and see also JaJ^, in three 
places. 

ilhL The legs (?, M, Mgh, Mfbj Jf.) of a camel 
(§> M, Mgh, ?L) or of a beast, or quadruped: 
(Mfb:) because they are lowest. (M,),«.8ee 
also aJUC: ii^and see JaI, in three places. 

aLu: seCiUl. 

^^^ [Of, or rdating to, the lowest, or lower, 
part\T place;] a reL n. firom Jil, (TA.) 
[Hence, the pL] O^ff^ means Persons alighting. 
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OF dlridbiff, m th$ lomed^ or lower^ parti of a 
eomsuJtry: opposed to oW^* (^-^ ^ art^.) 
«i. It is also oppos^ to y^ [in relation to oon- 
dition]: whence the saying, yJ^^^'^jJ^ji O^ 
l^^laH M^ji t [^^ ^Ao has tnercy an the law in 
eanditian, an him will the high in condition have 
mercjf]. (TA«) OH^^f meaning iPenans low 
in condiHonf is opposed to O^r^f meaning '^ opu- 
lent persons/' (TAinart^O 

J«Ajf : see jhL, in three places. 

a)UL: see jkL^ in two places, .» One says, 

^Ji iJul Jii, and ^> aiii: ^, (M, ?,• 

TAy) or ^))t aiulj, (S,) [He gat in, or on, the 

leeward tide; like as one says in French, sous le 
vent;] in, or on, the tide, or quarter, towards 
which the wind blew; (i^,M,'^,*TA;) and 
particularly with respect to the object or objects 
of the chase [in order that his smell might not be 
peroeiyed thereby] : (TA in the present art and 
in art. ^ :) opposed to V^^tjl^, and O^^ ^y, 
(M,5/TA,)ori;3i!i^. (90 

JiC Low; contr. of JVi. (8, Msb,* TA.) 
See also JJut : an4 see an ex. voce JiLu 

aliC : see JL. _ [Hence,] .J^t HiC The 
ha^ that is next to the m^j [or pointed iron shoe, 
or fiat,] of the tpear : (M, ]^ :) [opposed to 
A^U.] ii. And iiiUt 7^ bottom, podex, potte- 
riars, or buttochs; and ^A« ant»; syn. Jj^iu^t, 
(S,) andj^l; (TA;) as also tiufjl; syn. 

j^l. (L in art. ji|»4^.) 

jJLt Zofvtfr, and lowest; contr. of ^^^i^t: (M, 
Msb,?::) fem. ,JUU : (TA:) and pi. J*Cl. 
(M, TA.) One says, ♦^ ^^ Jilt JU [ JJe, or 
t^, becavne lower than another]. (Msb.) And it is 
said in the ^ur [viii. 43], ^^ Jilt 4^Jh 
The caravan being in a place lower than ye; 
JJUt being heie an ady. n. : or, as some read, 

^^gCl* Jiiiit, i. e. being lower than ye. (M.) i^ 

^ i>e^^ 0^^ ^^»j j^9 iQ ^^c ^^ [xcv. 5], 
means flThen we rendered him the lowest of 
low : or] we reduced him to extreme old age, or 
decrepitude: or to a state of 'perishing, or passing 
away: or to a state of error; relating to him 
who has disbelieyed; (M, ^;) for eyery infiint 
is bom of the natural constitution with which he 
is created in his mother's womb, and he who dis- 
belieyes and errs is reduced to this state : (M :) or 
the meaning is, we have made him to be of the 
people of the fire [of HeU] : or [we have made 
him to go down] to the fire [of HeU]. (B^.) _ 
^^M ^^i^ [The lower of Mudar] is said to de- 
note those of Mudar with the exception of 
Kureysh and Keys: opposed to J^ l^. (TA 
in art ^.).»See also JL.,ii.The pi. JiCt 
means The lofver, or lowest, parts of yalleys 
[Ice.]. (TA.) The phrase Jf C*9I v!J^ ooc^" 
in a yerse of Aboo-Dhu-eyb as meaning [7%« 



dogs] of the lower, or lowest, parts of (he vaUeift. 
(M.) ii. And t The young anet of camels. (Af ,^ 
9,«TA.) 

1. ;i4:,(9,M,L,?:,)aor..,(M,L,?:,)in£n. 
Cji^, (S, M, L,) i. q. ijii [i. e. He divested or 
stripped it of , or he ttripped off, scraped off, 
rubbed off, abraded, or otherwise removed, its 
outer covering or i$Uegument, or superficial part; 
he pared it, peeled it, &c. : and he, or it, pared, 
peeled, ttripped, or rubbed, it off; namely, any- 
thing superficial and generally a thing adhering 
to the sur&ce of another thing]. (^, M, L, ]^) 
Imra-el-j^eys says, 

* *j^ ^yiH o^ tcU. ;m * 

[And he came dandettindy, hit bdly paring the 
ground, thou teeing the dust tticlmg to him with 
the utmost sticking] ; (9, M, L; but in the §, tij'j 
and J>U;) meaning that he came deaying to 
the ground in order that the objects of the chase 
might not see him and flee from him. (S, L.) 
...And He pared and smoothed it; as also 
t Ajuf [but app. in an intensiye sense, or used in 
relation to seyeral objects]. (M, L.) m^^ And 

v!pt ^^^ C%JL, (M, L,) aor. as aboVe, (L,) 
and so the inf.n., (M, L,) The wind reduced the 
dust to a fine powder: (M, L :) or ^p^t C%JL 

i^j^l Ai^3 ^ v!P' [^^ ^"^nJ pared off the 
dust from the surface of the earth]. (S, L.)... 
And m^jf] ^fJJut, aor. ^ , (L^, M, L, Ig^,) in£ n. 

O^^f i^kf ^9 ^f) The wind blew upon the sur- 
face of the earth [app. removing the dutt]^ as 
also C^, (L^, M, L, $,) aor. ^ . (i^.)... And 

ufSi^ ^3 ^ O^ i^fjt The thip, or boat, 
sticks upon the ground. (L.) 

2 : see the preceding paragraph. 

^jkmt A carpenter* s adz, or axe, (L,) or a large 
adz or axe, (M, L,) or a thing (S, L, T^) of any 
kind, (]^,) n)ith which one hews, or shapes out, 
or pares, a thing; as also ^ ^jkm^i (S, L,^:) 
or an adz with which palm-trunks are pared; 
as also>L# and ^. (ISk, L.) _ Also Bough 
shin, (S, M, L, ^,) thick, or coarse, (M,) such 
as the shins of crocodiles, ($, L,) which is put 
upon thehUts of swords: (S,M,L:) or thettoi 
of the fish caUedjkyk\, which is a rough sUn, 
wherewith whips arid arrows are rubbed [to 
smooth them], and which it upon the hUts of 
swords : (Mgh, L :*) accord, to AHh, (M, L,) a 
rough piece of the thin of the [Uzard ccdled] v«i^, 
or of the thin of a fith, with which the arrow is 
rubbed so as to remove from it the marks of the 
paring-knifs : (M, L, IQl :) or, as some say, (M, 
L,) a stone with which one shapes out, or pares, 
and smooths: (M, L,^:) sometimes, accord, to 
Lth, an iron implement with which one rubs 
wood so as to smooth it : (L :) accord, to AHeyth, 
a cane which is hollowed, and has some notches 
cut in it, through which an arrow is put and 
repeatedly drawn [to smooth it] ; also called iMj^* 
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(L in art i(|b.) See an ex. in a yerse cited in 
■ft wi^, oonj. 5. 

^^^ A wind ikat blows upon the surface of 
the earth [app. removing the dust]; (NL,^',) as 
also t ViCt: (]^:) or the former, a wind always 
bbwing:(L:) and ^ the latter signifies a wind 
as though wiping the surface of the earth; 
(A'Obeyd, L ;) or paring it; (L ;) or [simply] 
a wind; (§;) and its pL is 0*'>-- (A'Obeyd, 
§,L,?L) 

rUk^ : see JU^, in two places. 

£uL The craft, or occupation, of constructing, 
(M, L^?:,) and of navigating, (M, L,) ships or 
boats. (M,h,l^) 

1^ A **y, or boat ; (M, L ;) of the measure 

Ix^ in the sense of the measure ajuU; (IDrd, 
S, M, L, Msb ;) as though it pared the surface of 
die water ; (IDrd,S, L, M^b;) or so called because 
it pares [mesining skims] the surfiuse of the water ; 
(M, L;) or because it pares the sands [by run- 
ning aground] when the water is little [in depth]; 
or because [in that case] it sticks upon the 
ground; or it may be firom ^jhmt meaning '*a 
carpenter's adz or axe with which he hews &c./* 
and, if so, haying the meaning of the measure 
SyiL : (L:) the pi. is ^UL and cA^ (^f ^> 
Msb, 5) and [ooU. gen. n.] *ChA^: (S,M, L, 
Msb, ^ :) the first of these is a regular pi. : (Sb, 
M, L :) the second is pL of the third, (Msb,) or 
it is as though it were pi. of the third : (Sb, M, 
L :) t the third is anomalous, being of a class 
proper to created things, as in the instances of 
i^ 9nAjJ, and aJUsJ and Jm^, and only heard 
in a few instances in the cases of things made by 
art ; and some say that it is a dial. yar. of ^J^» 
(Msb.) [Hence,] l^Jt f[The consteOation 
Argo;] one* of the southern constellations, of 
which the stars are five and forty, the bright 
great star upon the southern oar being ^y^ [i. e. 
Canopus], accord, to Ptolemy, and it is the most 
remote star from the H^, in the south, and is 
marked on the astrolabe; but some of the Arabs 
say that the bright star at the extremity of the 
second oar [but what star is meant thereby I 
know not] is called Jet-^, without restriction. 
(]^w.) mm^ [Also An oblong booh : and a commonr 
place book: app. postpdassical.] 

^UL# a constructor, or builder, of ships or 
boats: (M,L,^:) and a navigator, (M, L,) or 
a master, (^, M$b,) of a ship or boat. (§, M, L, 
Msb.) 

h^ A pearl (^.) 

au^C; pL 0^\y^ : see O^f in two places. 

J s 

i^^UI A certain vein in the inner side of the 
spine, extending lengthwise, with which is united 
the IsQ [q. y.] of the heart. (^) [Golius and 
Freytag explain it as meaning the '' Saphaena ;" 
but this is called o*\^l] 



•e^ 



A certain bird [found] in Egypt, that 
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Jom not oKj^ upam a trm mtibitf eating att the 
theretf. {^.) 






••^.» 



n^ihrnt and JiUim* 
I and l^t : see arts. jJU and li4^. 



L ;l#, (9,MA,Mfb,) aor. ^i (Mfb;) and 
iC, [aor. ';] (^^Myb;) inf. n. lil and li^Ul 
(9, MA, Mfb, 5^) and iuu, (§, MA, 5,») [aU 
mentioned in the MA as of the former verb, and 
so in the TA when that verb is trana., bat 
properly] the first is of the former yerb, and 
the second is of the htter Terb, (l^,Mfb,) and 
80 is the third; (§0 He (a man, S) urn, or 
became^ mch as is termed dt/U} (§, TA ;) [i. e.] 
^ was, or becamey unwise, witless, or destiiuU of 
wisdom or understanding, or [rather] Ughfwitted. 
(MA.) .» The phrase iJu iu, [of which an 
instance occurs in the ISlur ii. 124, and] to whidi 
ai\j 1^ and dJi^jiy and a^^I and ^I ^^ 
and sjs\ jAj are similar, was originaUy -r-^ 

oj Jj^ [or rather aH^ c^aI i. e. Himseff; or 
Am i9it»u^ was, or became, Ughtwitted, &c.] ; but 
when [the dependence of] the Verb became trans- 
ferred [fit>m the i^] to the man, what followed 
the verb was put in the accos. case by being its 
objectiTe complement, for the phrisse beoune 
identical in meaning with s^mJj 1 44.^ [he made 
kims^, or his mind, lightwitted, kc] : so say the 
Bafree^and Ks ; and it is allowable with them to 
make tibis accos. to precede [the verb] ; like as it 
is allowable to say, J^j v>* ii!*i: (?,TA:) 
accord, to the JgL, the verb thus used. has three 

forms ; (TA ;) you say LJS 4JL» and ii\j, (^ 

TA,) and 4JL, (TA,) and sLi, and iuu, mean- 

ing 4dLJt ^^ 4l»fc [which is yirtually the same 

as 4^ i. e. hB made himself, or Ats mind, Ught- 
witted, or tmivtM, &C., and in like manner his 
judgment, or opinion, and he made his gratity, 
or forbearance, or the Uhe, to become Imty, or 
hastiness, &e.]: or he attributed 4iL« [L e. Ughtr 
wittedness, kc, to himsey^, Or his mind, and to 
. his judgment, or opinion] : or A« destroyed it ; 
(El, TA;) agreeably with the meaning assigned 
to Lm eLi by AO : (TA :) or this means he 
held himee^ ta mean, Oft Ught, estimation; (MA, 
and Ksh and Bdl in ii. 124;) and rendered Asm- 
self low, base, or eontemptiUe: (Bdibid.:) but 
L^ says that illi ik^, with kesr [to the wi], 

mf. n. sLkmf and iUU«» and s\L0, means ^JU 4l»fc 
4dLJI [or Iti^fc], and is the approved form, 
and that some say ^UU , which is rare : and accord, 
to J and others,(TA,) whcm tfiey say eLj^ ekm», and 
«^tj, they do not say it otherwise than with kesr 
[to the sji\, because JiU is not traos. : {^^ TA :) 
so that &e three forms of the yerb mentioned in 
the J^ require consideration: (TA:) a^cprd^ to 
Fr, when [the dependence of] the verb in the 
phrase e^ etl» became transfejred from ^e 



u-A} to the possessor thereof what followed the 
▼erb became an explicatiye, to indicate that the 
ek^ [or lightwittedness, fcc.,] was therein; and by 
rule it should be U&> lej eil», for the explicatiye 
should not be otherwise than indeterminate ; but 
it was left 'n its state of a prefixed noun, and put 
in the accuM. case in the manner of an indetermi- 
nate noun as being likened thereto ; [the mean- 
ing, therefore, accord, to him, is he was, or 
became, Ughtwitted, &c., as to his mind;] it is 
not allowable, howeyer, in his opinion, to make 
this accns. to precede [the yerb], because the ex- 
plicatiye may not precede ; and similar to this is 
the phrase l^t> 4^ cX^, and CjS s^ c4k, mean- 

ing ^^5? J^and fj ^^ o^Ui: (9,TA:) 
but this saying [of Fr] is disallowed by the 
grammarians ; for they say that explicatiyes are 
indeterminate, and that determinate nouns may 
not be used as indeterminate: some of the gram- 
marian^ say that I1a3 ei^ ^ ^t in the (ur 

[ii. 124] means ^ ^^^ Juli o-* "Jl [^t*^ ^ w^ 
is Ughtwitted, &c., in his mind], i. e., who becomes 
4e&^; [the prep.] ^ being suppressed [and the 
noun therefore put in the accus. case agreeably 
with a general rule]: Zj holds that the ap- 
proyable saying is, that it means iujS J^ ^ ^\, 
i. e., but he who is [ignorant or silh/ or foolish or] 
unreflecting in his mind: and in like manner, 
^\j A4.I means aJL^^ [i. e. he was ignorant, &c., 
in his judgment, OT opinion] ; and his judgment, 
or opinion, was unsound, without rectitude: and 
aUJ A4.I signifies also^ lost himedf, or his own 
souL (TA.) JmJ\ ^ is likewise expl. as mean- 
ing J^} ♦ iJu [He made the truth, or right, to 
befooUshness, or the Uhe] ; and Yoo held the one 
to be a dial. yar. of the other, and the measure of 
the former yerb to denote intensiyeness ; and 
accord, to this explanation one may say, c<«JL» 
\^j meamng t j^j ▼ c^^ [I pronounced Zeyd 
Ughtwitted, &c] : or the meaning is J^t J^ 
[he ignored the truth, or right], and he did not 
see Utobe the truth, or right: {TAi) or he re- 
garded the truth, or right, as foolishness, or igno- 
rance. (S and TA in art K»^.) See also i. _ 
4M ^ signifies JyiL [i. e., when thus trans, 
by means of ^j^. He feigned ignorance to him] ; 

as also ilL, (5, TA,) and 1 4*LJ. (K) _ And 

" * • * 
i«t9^ C -»4.» [and it is implied in the K that 

one says ^j^t^ %: *^* also, but only the former 
is authorized by the TA,] I forgot my share, or 
portion. (Th, 5, TA.) — And Jl^U al, aor. *, 
He overcame his companion in what is termed 
VCi [inf. n. of 3, q. y.]. {T^.) You say, t *^C 
V^.^(TA.)_ii;£j| ^, (JK,?,TA,) 
inf. n. 4&I#, (TA,) I The spear^wound, or the Uhe, 
emitted blood which came from it quichly ( JK, 
5, TA) and dried up ( J^^ [in the T? 1JU.3]) : 
(5,TA:) so in the A. (TA.)— ,. vl>^« *A^, 
(8,5,) inf.n. liiL, (TA,) He drank much 'of 
the beverage, or wine, without having his thirst 
satisfed therdnf. (S,-?:, TA.) See also 8. And 
^1 sJLf t-ffe drank the water immoderately. 



^ 
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(TA.)_ And C^ and cJ^ signify ^zSki, 
(so in the C^,) in [some of] the copies of iheTji 
cJ^Sr, but the right reading is cJLm£ [i. e. I was 
occupied, or busied, or diverted fiK>m a thing]: 
or, accord, to the copies of the (, cJUii; but 
correctly, or C % Uft [i. e. I occupied, or busied, or 
diverted fix)m a thing]. (TA.) ' 

2. see 5. i-. [Hence,] 4^, inf. n. 1«4!3, ($j, 
Msb,^,) signifies (|t&lf 4Xjb^ [i.e. He, or it, 
made him to be, or he pronounced him to be, 
Ughtwitted, &a]; as also ^4^; (5,TA;) on 
the authority of Akh and Yoo: (TAr) or ib 
attributed to him what is termed eiur [i, e* Ught^ 
wittedness, &c] : {^, Mf b :) or he said to him 
that he was such as is termed e^. (Msb.) And 
A«A^ wW^ ^k^ Ignorance made him Ught, ti»- 
constant, unsteady, irresolute, or fickle^ §yn. 

di\k] and aU.1. (ifA.) See also 1, m thrae 
places. 

8. VU, (S, MA, 5,) mf. n. vC (8, iL,) 
JZi? acto£{ [tpt a Ughtwitted manner,] fboUshfy, or 
ignarantly, with him; (MA, KL;) showed Ught* 
ness, levity, weakness of mind, and lack rfjj^ 
[or gravity, &c.], with him. (KL.) Yoti say, 
4fiUi 4|iU : see linear the end of the paragraph. 
[4^L# in this.lnslllhce may mean as aboVe, or 
may haye the meubing here next following.] i.. ' 
He reviled him; or ke reviled him, being reviled 
by him; syn. aJMh whence the proy.,^ d^ 
tl^ll* jMH» [A Ughtwitted person found not a 
reviler, or mutual revUer] ; (J^, TA ;) mentioned 
in the S. (TA.) [See also 5.] _ oM 4*Lr, (§, 
5,) or ,;ji|^l, (§,) f He sat with (Ji») rts o> 
[or winojar], (S, ^^,) or fA« ^^^^ [or mf2V«^], 
(S,) ani^ drank from it whUe after while* (§, ^.ji 
And ^ijjjl 4^Lf X He exceeded the duebaunds m 
respect of the beverage, or wine, drinking it with^ 
out measure; (]Q[,TA;) as also ^4^. (]^.) 
And fWt C^C tJ drank the water immode- 
rately, (Lh, TA,) or without measure. (A» TA.) 
[See also 1, near the end of the paragraph.] .— 
And J^^t ilUt C^C 1 7%« A^e-cameZ A^ to 
the road, or way, (A,^, TA,) or took to U, (A, 
TA,) with. a vehement pace: (A, Igl, TA:) cw 
iWM Ught, or oijpifc, t» her pace, or yoin^. (TA:) 

4. 42|jLfl I found him to be d^ [L e. Ught- 
witted, kc.]. (TA. [There said to be tropical; 
but I see not why.]) .^ ^\j^\ M in^t f Mdy 
Ood make thee to drink of the beverage, or wine, 
withofU having thy thirst satisfied thereby: cnt 
M A^\ Ood made him, or may God make 
him, to drink without having his thirst satisfied: 
(S, accord, to different copies :) or Ij^ 4lbT sJuA 
(O1 Ood made, or may Odd make, such a one to 
drink much water. (TA.) 



6. f-b^It C'^wJ The winds became in a state 
of commotion. (TA.)mmm^^^\ Jl^Jjl ^z^^^Lj, 
(S,) or o>^«, (?:,TA,) and ^> t, 






Oy^^y (Ham p. 359,) 7^ wind made the trees^ 
(S,) or the branches, (K,) to bend, or tn^-Zinc ; 
(S, 5 imd p<^ <A« branch^ in ' motion ; (^ 
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and Qam abi faprii:) or fi^ffbd, and put in 
motion^ the bram^es. j(TA. [There eaid to be 
tropical : bat see wbat ia said of the primaiy 
signification of 4L0, belo^.]) •«• [HenceJ it ia 
said in a prov., J^tjl C't*-"3 $j\ji A lamb, or Ud, 
made a iheep, or goaty to tneKne [to silly be- 
haTioor]: applied to the old whom the yonng 
incitfla.iD hghtwittodnees (aIjI) and levity. 
(ICqrd. [See also a similar prov. in Freytag^s 
Arab. Proy., ii. 263.]) — aIU |1>^ 1^ Se 
ddnded khn, or beguiled him, of hit property. 
(I^^$.)^43^ dLj Se acted wUhiMli[ue. 
UghtmitMneUy ice], or JboUshfyy towards Am. 
(MA.) . nAnd 4^ C* t A.«3 sigmnes 4Tin..»l [as 



meaning J rmZod him]. (1^.) [See also 3.] 

6. 4eX» 4^LJ : see ly in the last quarter of the 
paragraph. — . [And t^LJ Hieg behaved in a 
l^himiitfdf fooUshf or ignorant, numnery one 
with another. See also 3, which has a similar 
meaning. ... And l%ey renUed one another : as 
seemp^ to be indicated in the TA. See also ^ar 
p^ 022 : and see, agaiq, 3.] «. I^Oj^I diCjy in a 
vme of Khalaf Ibn-Is-h^ £1-Bahr4nee, [de- 
scribing swift camels,] means Their sides of the 
mouth eastmg forth their Jbam,ume at another : 
lika the i^aying of El-Jannee. - .^; 

.^^- .**^^*S **'..*•»'. 

\Thehr ddes of the mouth C€uting forth the foamy 
one at another], (TA. [diUi, there written 
without any sylL signs, is app. thus, (for eiL^S,) 
not A^US.]) 

m, (S, TA,) as also t IaUI and t !uu, (TA,) 
[all mentioned as inf, ns. in the first paragraph of 
this art,] primarily signifies ^adk [in its proper 
sense of Lightness], and motioUy commotiony or 
agitation. (S, TA.) — And hence (S, TA) the 
first, (§, E, TA,) like each of the others, (^, 
TA,) signifies [generally LightwittednesSy or the 
Uhe;] ib» contr. of^ ; (S,?^, TA ;) [i. e.] IL. 
[as meaning tightness or letnt^y inconstanctfy 
unsteadinessy irresoluteness ; or tightness or leoUyy 
kc^y and hastiness; for, as is said in the TA in 
art 9ms^jf the contr. of^^JL* is described by the 

terms iU^ and J^t^, like as j^k^ is described by 

the term jii] ; and slendemessy shaUownesSy or 
weahnesSy of judgment ; qualities which deficiency 
of inteUecty or understandingy necessarily invokes: 

• (Bd in ii. 12, in explanation of 4&I# :) or^ju* lU^ 
[i. e« dightness of gravity or staidness or sedate^ 

' ness or cabnness ice] : or J^ [i. e, ignoranccy 
or mZKmm or foolishness] i (^, TA:) all of which 
explanations are nearly alike : (TA :) or ^ULf is a 
deficiency in intellect or understanding : (Myb :) 
or a UghtnesSy or levity, accidental to a many 
arising from joy or anger, inducing him to act 
unreasonably and unlawfully. ^KT.) 

eiJut : see the next preceding paragraph. 

Afklf [Having the quality termed 4AI# ; i. e., 
accord, to the explanation of the primaiy signifi- 
cation of the latter, aboyej Light; and in a state 
Bk. I. 



qfrnoOan, commotiony or agitation :] applied to a 
earners nose-rein, (1^, (,) Ught :' (j^ :) or quiver- 
ing; (IglyTA;) because of the sheHsmel's shaking 
it, and contending in puUing it. (TA : but there 
said to be, when thus applied, tropical.) Dhu-r- 
Rummeh says, 

i. e. [Upon the bach of a she-camd that had 
brought forth but once and not conceived after y] 
whose nose-rein was Ught. ($. In the TA, 
i^Uj is here put in the place of (^^.) And 

one says alsojiUpt ^W^ ^^f (J^y '^^f) meaning 
[A she^amd whose nosenrein is hght, or quiveruig : 
or] Ught, or agHe, in. pace or going. (TA: in 
which this, also, is said to be tropical.) ti.. Also 
Lightwitted; Ught of intellect or understanding; 
(TA;) deficient in intellect or understanding; 
(Mf b ;) ignorant ; (Muj&hid, IQl, T A ;) weah ; 
foolishy stupidy unsound tn intellect or under- 
standingy dull therehiy or having Uttlcy or no, 
inteBecty or understanding ; (Mujdhid, TA ;) and 
t 4iC, also, [which is syn. with 4^ in all the 
senses mentioned aboye,] is expl. by lAfr as 
haying this last meaning of fooUsh, sttqndy &c. : 
(TA :) the fem. is a^ : (Mfb, (:) and the pi. 
of the masc., (1^,) or of the masc and fem., 
JMfb, TA,) is 1% (Msb, 5, TA,) and of both, 
•Ui#, and of the fem., CAf^ also and eSiJut, and 

IL. (¥,TA.) In the ^ur ii. 282, Ce^ means, 
accord, to Ibn-'Arafeh, Ignorant of the ordi- 
nances, or statutes ; one who does not dictate well, 
and hnows not what dictation is; for he who is 
ignorant in all his circumstances may not deal 
with another upon credit: accord, to ISd, ignora$U 
orj^L^ [meaning under the age of puberty] ; not 
ignorant of dictating, as IJjl asserts it to mean, 
because it is added, ** or not able to dictate, him- 
self: " this, says Er^Rdghib, denotes 4&I# in re- 
spect of worldly matters : in the (ur lzxii« 4, 
l?^fll.# denotes 4k^ in religion. (TA.) In the 

(ur iy. 4, the pi. »l^4Jt is said to mean TFomai, 
and young chUdren; because they are ignorant 
of the proper object of expense : and I' Ab is 

related to haye said that women are termed aLjI 
and ivj^t : (Lh, TA :) Az, also, says that a 
woman is termed l^e^ because of the weakness 
of her intellect, and because she does not manage 
well her property ; and in like manner are termed 
children as long as they are not known to be 
characterized by maturity of intellect, and recti- 
tude of actions, and good management of affidrs. 
(TA.) 1^ dt/U v^ t ^ garment, or piece of 
cloth, badly woven; thin, ftim^y unsubetantitUy 
or scatUy in the yam. (^* TA») 
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eiCii see e^.m^mAleo, applied to a man, 
t Vehemently tUrety : and so JUC, (A^, TA.) 

4il#3l3 M valley filkd [with water]: (Tfi, 
TA :) as though it exceeded the due bounds, and 
became such as is termed 4^ : imagined to be 
&om 4?|Lf1 signifying <' I found him to be 4^.** 
(TA.) 



iy) as ako U^, (TA,) f Food that incites 
[in the C$ v^ ^ erroneously put for »£■»» < <] to 
the drinking of much water. (I Ayr,* Jg:, TA.) 

A^Ui* act part n. of 8, q. y. 

^/ut and ^jLa 

1. 01, (9, M,) apr. ^, in£ n. }u, (S, TA,) 

like ^, (TA,) or ^L#, (so accord, to a copy of 
the M,) He was quick, or swift, in walking, or 

going, and in flying. (l^,M.)aBi v!P' r<P' CJL», 
(9, M, Mgh, ?,) aor. ^, (?, Jf^) in£ n. ^1, 
(S, M,) The wind raised the dust, or made it to 
fly, and carried it away, or dispersed it ; (S, 
Mg^,]gL;) soidcastit: (Mgh:) or bore it, carried 
it, or carried it away; (M,^;) as also ^ 4^1, 
(^,) a dial. yar. of weak authority, mentioned by 
Sgh on the authority of Fr ; (TA ;) [or it may be 
thus expl. by a mistake originating fit>m the fitct 

that] lAfr mentions mm^ cJu and C^JUt, [as 
syn.,] but [in a sense to be expl. hereafter,] not 
making either of them trans. : (M :) [and t c«iL» 

v!pt r<P^ occurs in the M and L in art UU.^ :] 
and 4^ iJ^, relating to the wind and the dust, 
also occurs; the v being redundant, or added 
because the yerb implies the meaning of o^j 
[which is trans, by means of vl* (^g^O •^ 

And ^yt CJL# I%e wind blew ; as also ^ cJLt. 
(IA«r, TA.) And li^l 4^ cil [The winds 
blew upon Am, or it]. (Z, TA.) .— And ^Jl^ 
^tpt, aor. ^54!^, [The dusty or earthy poured 
down,] the yerb being intrans. as well as trans, 
(l^am p. 454. [It is there indicated that the 



meaning is JV*.]) pa /J^ : see UL#, below. ■■§ 
«j^ C«<^ Sis hand became much crachedy or 
chappedy (^TA,) in consequence of work. 
(TA.)hh And /JL#, [aor. ,JuJ,] 1 f. n. Ul and 
SU.P, ^e iiHi«, or becamCy Ughtwitted; or unwisSy 
witlesSy or ^fesfifute o^ wisdom or understanding ; 
i. q. 4iLy inf. n. Ju and «0L1 ; (M, ^ ;) ^ ^^ 
t^l. (Aa,^.) 

3. v!pl As/)^ «^^ : see L aM sMU, (S, (,) 
inf. n. JliuL* and 5L#, t. 9. a^C [ JZIs aetoef tn a 
lightwitted manner y fi)oUsldyy or ignorandyy with 
Mm], (ip, ]^) aai And He treated him medically, 
or curatwefy : (( :) firom luL. (TA. [But see 
^, below.]) 

4. ^^^t He took for himself a mute such as is 
termed S^^ i, ^ quick [&c.]. (JgL) urns cJut 
said of the wind, iptrans. and trans. : see 1, in 
two places, aai ^^Lit said of com. It became 
roughs or eoarsSy in the extremities [or awn] of 
its ears, (§, 5.) .» CJUt said of ,^^ (or 
barley-grass], It let fatt its Uui [or |irtcitfo, or 
awn, or e3Btr»jiii<t€s]. (M, (.) ti. And ^^1 
said of a man, H$ took the prichles [or 0wn or 
eastremities] of the ^J^ [or ftarfey-^rott}. (TA.) 
mti Also, said of a man, He removed 4ust, or 
earth, (Ui^, TA) /t>m one place to anothsf^ 
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(Ax, ^0 ■■ And CJLpI said of a Bhe-camel, t Ske 
became lean, or emaciated, ((,) $o that she wu 
Uke the\k^ [or prickks of harlof-^rau]. (TA.) 
a^ See also 1, last sentence. ■■ ^Un^l It (an 
affidr, or event, M) inated him (a man, %) to 
unsteadiness, and levity. (M, 5,) — And hence, 
perhaps, (M,) a^ ^I He did evQ or iU, or 
acted ill, to him,^ or with him, (M, 50 !•*•> *"■ 
companion. (M.) 

«• iii'i ^j^^ *• ?• **J^^ (?8^ ^) ^•®- ^"^ 

turned away his face. (^^) 



' tL» Lightness, thinnest, or scantiness, in the 
hair ofihefbreloch, (§, M, M^, If.,) of the horse, 
in which it is discommended, (S,* Z, M^,) and 
of the mule and ass, in both of which it is com- 
mended : (Z, Mgh:) or shortness, and scantiness, 
of the forelock : accord, to Th, it is ♦ ffiu, with 
medd : which is metaphorically used by a poet 
as meaning scantiness in milk. (M.) [Accord, 
to the T^, the former is an inf. n,, of which 
the verb is t ^[^, said of a horse, as meaning 
He was, or became, Ugkt, thin, or scanty, in the 

forelock.] And, accord, to lA^a^, A whiteness 

[or a tinge thereof] in the hair [of a horse] : 
particularly said by him in one place to be such 
as is termed j^y, and such as is j^\. (M, in 
art. fkmf.) a^ Also, [but more properly written 
^IL, the hst radical in this case being fj,] 
Dust, or earth; (S,M,?:;) and so t^C: 
(T A :) or this is applied to earth, or dust, [as 

meaning pouring down,] from v!P* sj^ [cxpi. 
above] : (9am p. 454 :) the former signifies dust, 
or earth, though not raised and carried away, or 
dispereed, by the wind: or, accord, to the T, 
whatever is raised and carried away, or die- 
persed, by the wind: (TA:) accord, to IA§r, 
dust, or *earth, taken forth from a grave or a 
Tvell : (M :) 5Ul is a more special term, (§,) the 
n. un., (M,) v!P CH 5^ signifying a coOection 
(£^) of dust' or eardi. (9am p. 810.) ih Also 
Any kind of tree having prickles, or thorns: 
(K: [but this seems to have been erroneously 
taken from what here follows:]) the prickles [or 
awn or beard] of J^ [or barky-grass], (S, M,) 
and of the ears of com, [of wheat or barley, 
(TA in art. JiJ^,)! and of anything havmg 
prickles: accord, to Th, the extremities of ^J^: 
n. un. 1\Jl^, as above. (M.) ih Also Leanness, 
or emaciation, (?, TA,) in consequence of disease. 
(TA.) ■■ It is also an inf. n. of ^JLt as syn. with 
aaI^, expl. above. (M, Kl.) 



understanding is Ughtness. (TA.) [See 1, last 
sentence: and] see also what next follows. 

iUw, at 4X>rd. to the 5, signifies A medicine, or 
remedy: [see 8, last signification:] but this 
requires consideration; for it is said in the M, 
[tiuJI signifies unsteadiness, and levity; and 
I A9r says,] TuUt firom ^^t is like iui)l fit>m 
^1. (TA.) 

^ykl Dust raised, or made to fly, and carried 
away, or dispersed, by the wind; (8,5;) and 
(5) so twiC, (M, 5,) t. q. t ^j^ ; a possessive 
epithet, or of the measure J^li in the sense of the 
measure JyU^* (M. [See another explanation 
of kjC voce lL», fit>m the Ham^h. Freytag 
explains both ^JLi and sJLt, as on the authority 
of the 5i ^^ epithets applied to the wind, not to 
the dust.]) _ Also Clouds ; [app. as being driven 
by the wind ;] syn. ^UL^. (§.) ih And t. q. e^ 
[Lightwitted, &c. : see 1, last sentence]. (M,^fL.) 
[And it seems to be indicated in the S that t ^JLf 
is syn. with eiCt, which is syn. with sl^.] 



fiL: 



wiC : fom. VC, pi. iJI^ : see this h»t in the 
next paragraph :.i. and for the first, see UU: and 

^^, first sentence, as See also ^JLt again, last 
sentence. 



ULi : see the first sentence of the next preceding 
paragraph: it is expl. in the 5 [and also in the 
M] as signifying A stopping, stopping short, or 
ceasing, of the she-camel's milk : and ISd cites 
[in the M, after Th], fit)m a poet, the {rfirase 
SLi Ch^O' Jtf [ending a verse,] referring to 
[she-camels such as are termed] uelTji z but Az 

■I •• " 

relates it differently, c>wM^ Jlf ^^ V U^ *he 

place of J] ; ^7^« *** ^ ™®*°* Ughtness, or 
levity, in anything ; and ignorance ; and that the 
phrase, as he cites it, peans in whose faculties of 



lyCDurf, syn. ji;i: (M,?:) or dust (y^\ji) 
and dry herbage or the Hke: (Ham p. 445:) or 

dust (vlP) '^^ ^ **'*^' (^0 ^^ i^nndthat 
bears, or <»rrte9, or carriw anwy, A«<, (M,^fL, 
TA,) m«cA, t»po» t*« surface of the earth, twi- 
pMng it against men : (T A, and in like manner 
in the 9am ubi supri :) and t kJ\^ ^W^, (TA,) 
pi. of VC ^, (ffBja ubi suprii,) winds that 
raise the dust, or make it to fly, and carry it 
away, or disperse it : you say, ^^jr^\ ^ C^f* 
[Uls winds raising the dust, kc., made sport with 
him, or it]. (TA.) — [Also Tracks, or streaks, 
upon a pool put in motion by tke wind: so says 
Freytag; but he names not any authority for 
this.] 

^^1 applied to a horse, (Af , 9, M, Mgh,) 
Light, thin, or scanty, in the hair of the forelock : 
(As, S, M, Mgh, K :) or skort and scanty therein : 
fem. It^ : (M :) [and accord, to some, it seems 
to be in like manner applied to a mule and an ass : 
(seeVL:)] one says ^jill ^^ and iTyl aU^: 
(Mgh :) [or,] accord, to As, ^JLl in the sense 
first expl. above is not applied to anything but a 
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though I find no authority for thus rendering the 
verb here used] whether he be bay or of some 
other colour: 'or having that whiteness of the 
hair which is termed iL [expl. above], which is 
particularly said by him in one plaoe to be in 
such as is termed j^>\, and such as is jU0\ : and 
the fem. in this sense also is as above. (M.) —i 
One says also ilyL «^, meaning XA swift wind; 

like as one says i V^* ^« (■■- ^0 

tjul [and, accord, to Gk>lius, ^ tUU, mentioned 
by him as on the authority of the T^, in which, 
however, I do not find it, nor did Freytag,] A 
calumniator, or slanderer. (IgL.) 

« *. a . 

^JL^ : see ^. 



1. CfSlt, aor. - , inf. n. wil. He, or it, was, 
or became, near. (Mfb.) ^^ ^ ^T^ ^^ V?- 
(8, A,?.) You say, ijb C^J^, (8, and so in the 
5 accord, to the TA,) with kesr [to the J], (§,) 
[inf n. as above ;] or C^^^, (so m the C^fL and 
in my MS. copy of the 5 and in my copy of the 
Mgh,) inf. n. ^Jl, (so in my copy of the Mgh,) 
or ^'j^f ; (K;) [but I believe the verb to be 
correctly C*^&^, like its syn. C .<i.^, and the 
inf. n. to be correctly ^^, and perhaps v^ 
also;] His house was near; (1^, Mgh, IjjL ;) asalso 

t c^A^t. (1^, ^.) It is said in a trad., jL\ JMt 
Ak&l/, meaning [The neighbour has a better, or 
the best, claim to pre-emption] by reason of his 
being near: (S,*A, Msb:) or the v ^^ <^ «>**• 
nective of 4^1 with its complement, (Mgh, 
Msb,) not to denote a cause, (Mgh,) and a^^ 
is expl. as meaning ^aLjl/; (Mgh, Mfb;) i.e. 
the neighbour has a better, or the best, daim to 

aaLjt [or pre-emption], when Jiis house is con- 
tiguous : (Mgh :) I Ath says that it is adduced 

as an evidence that aidUJt bel<mgs to the nei^ 
hour though not a sharer ; i. e., that he has a 
better claim thereto than one who is not a nei^- 
bour: but some explain ji%JI as meaning the 
partner, or sharer : or the meaning of the trad, 
may be, the neighbour has a better, or the best, 
daim to kindness and assistance because of his 
being near. (L, TA. [See also another reading 
'i), and explanations thereof, in art. %yJi^.]) 



horse: applied to a mule, it means ^ quick, or 
gwifi: (8:) or ityl all} signifies Ja sh^^mule 
that is quick, or swift, (S, M, A, 5, TA,) like the 
wind, (A, TA,) active, or light, (8,) of middling 
make, compact and strong in the back ; (M, TA ;) 
and in like manner i\^ is applied to a wild she- 
ass. (M.) — Accord, to lA^a-, iJL^)! applied to 
the horse signifies iUb«^ ijstlt ap^ \J^\ [app. 
meaning DiMingui^hed by some white hairs, 



4. L^\ He nuideiim,or it, to be near: (Tf.:) 
or lj\^ %yJL#t he nuide his house to be near. (8.) 
[And so with <^.] a^ See also the paragraph 

above, a^ c4^1 ^ ^^ ^^^ ^^ ^ she-camel, 
meaning She brought fjrth mostly males. (A,* 
TA.) [And vJu#t He got, or got mostly, male 
offspring.] In the following saying, (6, TA,) of 
Ru-beh, describing the two parents of a man 
eulogized [by him], (TA,) 

, [And tke wife whom he chose was generous, or 
\7tQble, or fair, one that brought forth, or brought 
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Book I.] 

forth modfyf nude offspring^ to a male that 
beffoty or begot mostfyj such offepring,] the last 
wdhi is a verb, in the pret tenBe, not an epithet 
applied to JmJ. (8/ TA. [In the former, only 
the second hemistich is cited.]) 

[6. j^\tfi C^U i was probably used as mean- 
ing Their tents, or housei, were near together: 
see the part. n. of this verb below.] 

yLj The jfovng onerf a camel: or, when just 
brought forth : (JjfL :) or only the male young one 
of a camel: (ip,]B^:) [see also v*^*] ^^^° ^ 
she-camlel has brought forth her young one, the 
latter, when just bom, is called JeL/, before it is 
known whether it is a male or a female; but 
when it is known, if it is a male, it is called 
4«il# : (Af , TA :) the female b not called llL, 
(S,]g:,) but JSU.: (8:) or it is [sometimes] 
called by the former of these appellations : (E[ :) 
[see De 8acy's Chrest Arabe, 2nd ed., ii. 358 : 
and see Sljl^ below :] the pL is ^,JLft [a pi. of 
pauc] and v^ ^^^ V!^ <^^ oO^* (^O 

[More vile than the male young on§s of camels 
among the milch camels] is a prov. [from a' verse 

of ^fleys Ibn-El-Khateem]. (TA.) TaU: (?:: 

[see also ^^JLj :]) or anything taU, together with 
plumpness; or fatness, softness, thinness of the 

shm, and plumpness. (8. [See also ^.^JLo.]) 
Applied to a branch, Juicy, thich, and long : ( Az, 
TA : [and so ^jl^ :]) or anything of the like kind 
fuU and complete. (AD^, TA.) In the follow- 
ing verse, cited by Sb, 

^VJLI signifies Ci^p^ l^^f <^<^ ^ ^^ written 
oQ^ ' (8h, TA :) [so that the meaning may be. 
And two waterers, or givers of drink, Uhe Zeyd and 
Jo*al: they being two taU persons, Hght of fUsh, 
compact in the muscles: I suppose U* to be 
understood before the latter hemistich; because 
of the ns. in the nom. case : and I have substi- 
tuted ijyL* for ijyi^y the reading in the TA, 
doubtless a mistranscription:] or it is for Jm« 
Oei'^ [meaning Uhe two male young ones of 
camels]. (L, TA.) _ And The pole of a [tent 
such as is called]Xs^; (8>1S^;) as also ^ tfX^i 
(8:) pi. of the first oQ^- (?•) 



and so 



• f 



^JL0 inf. n. of ^^JLt [q. v.]. (Msb.) wtte. See 
also ^d, in three places. 

tX' The female foal of a wild ass. (8, ]^,« 
TA.) .-i [See also »y^il#, of which, in the first of 
the senses assigned to it above, it is said by some 
to be the fern.] 

^^ASLi A bit of cotton which a woman ^afflicted 
(^,TA) by the death of her husband, in the 
Time of Ignorance, after shaving her head, and 
scratching her face, (TA,) used to malte red 
with her blood, (^L, TA,) i.e. her own blood. 



(TA,) and put upon her head, making its extrO" 
mity to protrude from a hole, or rent, of her 
fiUi [or head-covering], in order that people might 
know her to be so afflicted. (^*TA.) 

V^i^ a pi. of ^Jl [q. V.]. (^.)_ Also The 
hind legs of camels : (I A^, ^ :) pronounced also 
with 1^. (lA^r, TA in art ^.l^.) 

v^Lrf : see «^Lf. 

JLgftJLrf : see %fJLt, last sentence, i^ Also A 
baker's kneading-boai d : or his rolUng^pin, (MA.) 

4jC [in the C^ ^M] Near; (A, Msb, ^;) 
and likewise with ijo; (A;) as also t ^^^L# 
(Msb) and ^ ^»^Juf, [likewise pronounced with ^^,] 
(Mgh, ]^,* TA,) for ,^JL, ^i, or it may be an 
inf. n. used as a subst. or an epithet, (Mgh,) and 
t^^oli. (Ii:,*TA.) You say ^C otti A 

near place : (A :) and t %,JL Jji^ and t ^«a,.>« 
a near place of alighting or abode : (If,,* TA :) 
and ^\^ ^j^ t ^Jl^ i5j^^ ^y f^^^*^^ ^ ^^^^^ ^^ 
house.^ (Mgh.) -— Also' Distant: (Mfb, ^:) 
this meaning is mentioned by some, as well as the 
former : (Msb :) thus it has two contr. meanings : 
(^ :) the latter of these is mentioned in the Mj ; 
and the following verse is cited as a proof thereof ; 

[Thou leftest thy father in the land of ElrR^dz, 
and wentest to a distant country]. (MF, TA.) 

s^y^ Kmexi tall and slender. (Suh,TA.) 

f^fimA or ^*l^\, occurring in a trad., accord, to 
different relaters. Nearer [and nearest]. (TA in 
art ^JL^.) 

: see ^U, in two places. 
ft- 



The dam of a ^^s^ [q. v.] ; as also 

^^lL«4: (^:) [or] the latter signifies a she- 
camel that usually brings forth males. (8.) 

ii^ULL*: see what next precedes: and see a 
verse dted above, conj. 4. 

jLjilmEi j^\^\ Their tents, or houses, are near 
together. (^.) 



1. J^\ iSjL, (8,) aor. ', inf. n.>L, (TA,) 
The sun scorched, or burned, him, altering the 
colour of his complexion and skin, (^,* TA,) and 
pained him, or pained his brain by its heat: 
(TA :) melted and heated him, or it. (TA.) And 
jut eJ^ The fire altered the colour of his skin; 
or scorched his skin, and altered its colour; as 
alsoA?^. (B^ in liv. 48.) 

jLi The keat, and hurtful action, of the sun. (]^) 

jkmt Hell: (8, $ :) one of the [proper] names 
thereof: (8:) Aboo-Bekr says. There are two 
opinions respecting this word: some say^ that 
the fire of the world to come is thus cflied. 
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and that the derivation of the word is unknown, 
and that it is imperfectly ded. because it is de- 
tnminate and a foreign word : others say that it 

is fi^m Jl^t 43^, because it melts the bodies 
and souls, and that it is an Arabic word ; and he 
who holds it to be such says that it is imperfectly 
ded. because it is determinate and of the fem. 
gender. (TA.) 

C»iJaI# The vehemence of the stroke of (he 
sun. (8.) 

ji»...» A day vekemently hot. (8 in this art, 
and K in art. jL^.) This is its proper place. 
(TA.) 

fijsLt, an arabicized word firom <ir»;V,#, (1^, 
]^,) [or sSjiLt, so written in Persian,] A certain 
beverage, (0,f^) the wine qf the Abyssituans, 
(8,) made from l^ [or mUkty. {S,l^i) or a 
certain beverage of the people of EU^jdz, from 
barky and [other] grains; to which they have 
become addicted : (Lth, ( :) Lth says, (TA,) it is 
an Abyssinian word, (^, TA,) not of the language 
of the Arabs, because (TA) there is not in the . 
language a quinqueliteral-radical word having 
damm to the first syllable and fet-^ to the last, 
(]^, TA,) except such as is reduplicative, like 
r^J^* (TA.) [See also U>ji^, and J|>«, and 



1. ii^, (S, M, &c.,) aor. * , (M, MS,) inf: n. 
i^ (8, M, Mgh, Msb, ^^) and iil;, (§, \,) 
It jyi; fell down; dropped; dropped down; 
tumbled down; (M, Mgh, Msb, 1^ ;) upon the 
ground; (Mgh;) or from a higher to a htrcr 
place; (Msb;) namely, a thing from the hand; 
(8 ;) or fit>m a high place, as a roof of a house ; 
and finom a low place, as when said of a person in 
an erect posture ; (B ;) also said of a building ; 
(TA in art. ^ ;) and of a J^ [q. v.] : (M|b 
and TA in that art. :) [and often iised by anato- 
mists and physidans, as meaning t^ delapsed; it 
slipped, or foil, down:] and t^iCt [originally 
itiCj] signifies the same; (1^;) as in the phrase 
in the ^ur [xix. 25], Ve^ t^j A^ litj, or 
isJlmi, accord, to diftrent readings. It, namely 
the palm-tree (^U^) accord, to the former read- 
ing, and the trunk (pS^) accord, to the latter 
reading, ^aU drop t^xm thee with fresh ripe 
dates, plucked; igi^ \^j being transferred fi*om 
its proper place, and used as a spedficative ; the 
meaning being, >i%Jt 4^J ^^ *• 8o says Fr. 
(Ax,TA.) [This phrase of the ^ur, with the 
above-mentioned explanation, but less fully given, 
occurs in a copy of the § which, throughout this 
art, differs much fit>m other copies.] Tou say also, 

4^ Ve^ jii ^ [Such a one feU down in a 
^swoonl (TA.) And kL iL J^tl cju ^ 
atjJ^^Jt [He who contends with one taller than 
hims^ falls by the trick which consists in one's 
twisting his leg with the leg of the other]. (TA.) 

_ J o^ oj ;j> iJL, (Kb, §, M,b, ?:,) 
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inf. n. L^y (Mfb,) The child, or foetui, came 
fortk[oT fsHlJiram the belly of iU mother (Mfb, 
T^) ahortvoebfy or tti an trnmAturej or imperfect^ 
etate, (MfbJ or deady (A,) hut having the Jorm 
detehpedy or manifeU: (Msb:) you do not say 
fh (Kb, 9, Mfb, ]$:) unless the child is born 
alite. (A, TA.) — f J^ ^ ^i and ^4 t ^1| 
#JS»y (Fr, Zjy^y My ^,) but the former is more 
common, and better, (Fr,) the latter allowed by 
Akh, but disallowed by AA and by A^mad Ibn- 
Ya)iyiL [i. e. Th], (S,) [Ut. Hiere woe afaOing, and 
there woe a maUng to faXLj upon hie hand; i. e., 
of his hand upon his hand, or of his teeth upon 
his hand, by reason of repentance, and grief, or 
regret ; meaning] t he repented^ (Fr, Zj, 1$, M, 
]^,) ojf^ what he had done; and grieved for, or 
regreUedj an act of inadvertence; (Zj, M;) or, 
and became confounded^ or perplexed^ and unable 
to eee hu right couree: (0,1^:) or both signify, 
(TA,) or ngnify also, (^,) or the fonner signifies 
also, (M,) he flipped; JM into an error, or a 
fauk; committed a mietahe. (M,]^) Hence the 
saying in the l^ur [vii. 148],^j^ ^ ieJLt U^ 
I And when they repented: {^i) or Oruch their 
hands upon their hande^ by reason of repentance; 
accord, to AAF: (M:) or repented greatly; 
because he who repents, and grieyes, or regrets, 
bites his hand in soirow, so that his hand is fidlen 
upon [by his teeth]: (Bd:) the phrase was not 
known to the Arabs before the time of theJ^uHm : 
(O :) it has also been read^^j^ytt ^ JkL, (Akh, 
8, M,) as though >jJt weire understood; (Akh, 
[p;) i.e.J»jU)tiil; like a# you say, J^ ji 
ey^ 1 JA CH ^^ y^f likenmg what comes into 
the heart, and into the mind, to what comes into 
the hand, and is seen with the eye : (M, TA :) 
and this, as well as the former, is tropical. (TA.) 
... j^t iJU I The moon set : and in like man- 
ner J^i^S [the star, or asterism; generally 
meaning the Pleiades; and when this is the case, 
the phrase in most instances means the Pleiades 
set at dawn: see ixlu]. (Mgfa, TA.) — ihL 
J^^\ IIT^ man died. (TA.) — [And iThe 
man tottered by reason of age.] You say of an 
oldm»n,j^\^j^Ssil0 f [He tottered by reason of 
age]. (8 in art.'^j>.)_jijil ^'l iJu, (M, 
]g[,) inf.n. L^, (TA,) XThe people, or com- 
pany of men, alighted at my abode : (M, J^, TA :) 
tfiey came to me. (TA.) J oW^ yJl ^'^> 
occurring in a trad., means I Me came to some 
neighbours of his, and they gave him refuge, and 
protected him. (M, TA.) And it is said in a post- 
classical prov., hi} IsiL \^^ [Wherever he 
alights he pichs up something] : applied to him 
who practises evasions, shifts, artifices, or the 
like. (Meyd,and9arp.660.)_A:JU^iil 
I He stumbled upon, lighted on, or became ac- 
quainted with, the place of his stray, or lost, 
hecut; he lighted on his stray, or lost, beast. 
(TA.) Mohammad said to El-]EIarith Ibn-Hass&n, 
on the latter's asking him respecting a thing, 
cJsjidjtiJiJl ^J^ I On the pouessor of knowledge 
thou hast lighted: and this is a proy. current 
among the Arabs. (TA.) And it is said in a proy.. 



t ]The e^vemng-meal, or supper, (i. e. the seeking 
for it,) made him to fall, or Ugkt, upon a wolf: 
or O^I<^i as is said in a copy of the 8, is here 
the name of a certain man : see also art. •*>«] : 
applied to him who seeks an object of desire, and 
foils into \ thing that destroys him. (TA.) .» 
isSL also signifies He descended [from the place 
which he occupied], and his place became vacant. 
(TA.) And you say, e^y^ ^ J^i Hit 
\ [8mh a one feU from his honourable station]. 
(TA.) And ^ ^ J^ iil t [Such a one 
fdlfrom the place which he held in my regard]. 
(TA.) ai^ttl, as an inf. n., meaning f The bmng 
ignoble in respect of the deeds or quaUtiss of 
onis ancestors, and of oneself, [as though its yerb 
were «jL,] is a mistake, although it has been 
used, for the purpose of assimilation, coupled 
with llli^. (Mg^.) _ [Also, t He dropped 
off; frXL behind: he, or it, remained bMnd, or in 
the rear. 8ee ijU]_j;s^t ^ kLi f[He 
deviated from the road]. (I A^, TA in art ^.) 
^Ae^ ^ ii:, (M,5,) and Ae^, (TA,) 

in£n.i^; (M,TA;) and a«!^ ^ t iill ; 
(1^, TA ;) X He committed a mittalu m Aw ipeeck. 

(M,]S:,TA.) And a^ hL, Qja, (m, 

TA,)8ndajl^ tii:{u, and a;ii^ ^ t^tu, 

^^0 

(M, (,) X He spoke, and did not commit a mis- 
taheina word. (M, T^, TA.) And>^ JQ 
Sjrn^ iil O, and U^ t iilt U, [held by him 
on whose authority it is mentioned to mean f Hi 
spoke speech, and did not drop a letter, or a 
word; for this is] said by Ya^koob to be like 
4^ cJUo and izl^^t, &c. (8.) .. s^i iJui 
f[17ie mention of him, or it, was, or became, 

dropped, left out, or omitted]. (TA, passim.) 

J J fl 0*0 
And Ji^yt isjLt XTlie maiCs name fM out, or 

became dropped, from the register of soldiers or 

• * »» 9 »»e» % 00 

pensioners. (TA.) ...>•^^t ^^v 03> ^^ Ciiul.p 

[His power fell short of the attainment or ac- 

compUshment, of the affair.] (TA in art pji.) 

00 f ** ^ 

^mm [ieimt, inf. n. ifyuf, likewise signifies f It (a 

daim or demand, a due, an argument or a plea, 

a condition, a law, a command or prohibition, a 

gift, a reward, a punishment, a good action, a 

sin, &c,) became nuU, annulled, void, of no force, 

or of no account ; as though it fell to the ground, 

jj» * * 00 
or became dropped; whence a^£»> iai^, by which 

phrase J^, q. y., is expL in the Mfb.] You 

say, 4>»^t ieikmi f[The assigned, or appointed, 

gift, or soldier's stipend or pay, became annulled], 

meaning Aij^'^C^ e^ Umf f [the demand for it 

and the order for it became dropped]. (M$b.) 

ft d 0$ t 9 S % »ii*^ A 

And iJ^»l3 v^'^l ^^)^ C^ka^ l>y^\ C^a^^ bt 



t [When love, or affection, is free from imper^ 
lection, the conditions of politeness and constraint 
become annulled]. (TA.) And s\^\LL C«k&l 
t His sins fell [from him] j went away; or de^ 

parted. (TA in art >..) — j^t iil| (M, ]^,) 
aor. ' , inf. n. L^, (M,) 1 7%^ heat feU [like as 
one says of rain]; (M,?!;) it befdl; (TA;) it 

came. (1^.) But jLj\ U iil» f 2^ heat left us 
or quitted us : (lA^r, M, ^ :) as though the 
yerb had two contr. significations. (M, ^*) «» 



[Book I. 

4)gt A^^ ^l jA^ ^ J^t hJLi t [Discourse 
feU from thee to him, and from him to thee]: 
(M:) or^^l. Jb J^chJ^ X[Ufdlfrom 
each to the other]. Q^.) 

S. iUU, (9, M, If.,) in£ n. IkllH and L\L, 
(M, Tf,) f. 9. t Ikill [q. y.] : (1^ :) or he mads it 
to fall, faU dawn, drop, drop down, or tumble 
down, in consecutive portions or quantities; syn. 
^Ult ^U [in theCl^^UU]: (M,(:) or it 
has both of these significations. (So in the L, 
and in some copies of the ^ ; but in one copy of 
the §, the former only is mentioned.) A poet 
says, (l^,M,) namely P&bi Ibn-El-Q^th £1- 
Buijumee, (TA,) describing a [wild] bull and 
the dogs, (9,) 

00 

00 9% 00 •% ^ 000 

• ^34.1 Jj^t o^\ ^^ kUU • 

[His horn makes to faU consecuOody from him 
those of them that were trained for hunting, as 
the iron of the blachsmith mahm sparks to faU 
consecutivdy, scattered about]. (8, M.) .. ULt 
J^\ XHe (a horse) outstripped the [other] 
horses: (TA :) [as though he made theim to drop 
behind him, one after another.] fjnjj^m It eisSLtf 

(U,Tf,) inCn. ivLr (9,M,A) and iiJCi, 
(TA,) X[He diseouned with hian dUematOy;] 
discourse feU (Jui^) from each of them to the 
other, (M, J^,) so as that one discoursed, and the 
other Ustened to him, and when he became silent, 
he who had been silent discoursed: (8, J^ :) or J^ 
discoursed to him telling him thing after thing. 
(A,TA.)_irT J^j oi m iiW 6^ \He 
used to relate thaifrvm the Apostle of Ood amid 
his discourse; as though he mixed his discourse 
therewith. (TA, firom a trad.)flH J.^1 UU 
SJill, (M,?:,) inf.n. ilL, (S,M,lf,) xThe 
horse came [running] in a dach, or languid, 
manner : {&,• M, Jgl, TA :) or ivL in a horse is 
the incessantly having the foot wounded and 
made to bleed by stones, or hurt thereby. (A, 
TA.) You esLj bIbo y\iJi\ C^] J^^ f A horse 
dow in running. (TA.)_J4.^| 4JU, in£ n. 
Sm^, X The man failed of attaining to the coii^ 
dition of the generous, or noble. (TA.) 

4. sJLjLA He made it to faU, faU down, drop, 
drop down, or tumble down; threw it down; 
dropped U; let it faU; (S,* M, Mgh, Msb;) 
upon the ground; (Mgh ;) or frvm a higher to a 
lower place. (M^b.) See also 3, first sentence. 
— tliill, (8, Mgh, O, Msb,?,) or cJdL.1 
UjJ^, (M, ]^,) or the latter is wrong, (MF,) for 
the Arabs disused, as some say, the objectiye 
complement after this yerb, scarcely, or neyer, 

saying iLui cJiJLft, nor do they say, jiy 1 ijUl, 
(Mfb, MF,) or the lawyers use these last two 
phrases, but they are not Arabic, (Mgh,) or a 

phrase like the last, i. e. £^^\ cAi!»t, occura in 
an Arabic yerse, (TA,) She (a pregnant female, 
Mgh, Mfb, or a woman, M, B, and so in a copy / 

of the §, or a camel or other animal, as in some / 
copies of iha 8 and in the O, or, accord, to £1- 
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(ilee, only laid of a womaDylike ai c«i'S>^ ^ ^^7 
laid of a ihe-camel, TA,) cast her ycftOt^^ one, or 
fietifi, or her young; brought Jbrth her young 
one, or fietm, or her young^ otoitmly, or in an 
immaturtf or trnpeffietf state, (^/M^M^b,]^, 
B,) or dead, (Mgh^) but hairing the farm de- 
veloped, or man^. (Mgh, Mf b.) _ ^ Jk&lt 

#J^: lee l...o^^^ ^^kL#t tiThe Sultdn 
fnade him to fall, or degraded him, ei^ ^ 
from his honourable station], (TA.)1L [lJL#i 
alio ligDifiei f Se dropped, left out, or omitted, 
a letter of a word, a word of a phraie, tec] Yoa 
nj, lljl JbJUt, and iJJ^, and ij^ ^, and 

^i^J^: lee 1. And ZJj J^jh] 4JUI {3%^ 
appointor, or f^t^u^ar, of ^ st^fends of soldiers 
or pensioners dropped, left out, or omitted, his 
name. (TA.)..[Aho fSe, or it, annulled; 
made, or rendered, nuU, void, of no force, or of 
no account; he r^ected; laid in relation to a 
claim or demand, a due, an argument or a plea, 
a condition, a law, a command or prohibition, a 
gift, a reward, a puniihinent, a good action, a sin, 
&C. ; of anj of theie you laj, Ahi.it, and iJL#t 
d^SL : lee an ex. voce jjjL : and lee 1, near the 
end of the paragraph. Hence,] ^>^J1 ^ UL»\ 
1J^ t^^ abated of the price so much; lyn. 
JL.. (Mgh and Mfb in art. km..) .. AkLnl 
ii erroneouily put in the J^, in one instance, 
for ijsJLS^\. (TA.) See5.^jfjSi\i ^j t^ioll 
tTh^ reviled him with emltpeedi. (TA.) 

5. sJsJLJ t He sought his mistahe, or error : 
(Ip,]^, TA:) the strove, or laboured, to make 
him commit a mistahe, or an error; or to make 
him lie; or to make him reveal what he had to 
tea; (M,(,TA;) as alio t Jl^JL^t ; (M,TA;) 
in the copies of the ^ t AJkL#l, which is a mis- 
take. (TA.) ^j^\hLj I Se took, or received, 
tlie news, or information, by UtHs and little; 
(]^TA;) thing after thing : mentioned by Aboo- 
Turab, on the authority of Abu-1-Mi^diim Es- 
Sulamee. (TA.) 

6. ULJ: see its variation liiui in 1; first 
sentence. ... It fdl in consecutive portions or 
quantities [like the leaves of a. tree, &c; by 
degrees; gradually]. (M, J^.) A poet says, 

i. e. t [Many a day] of which the pleasures corns 
one thing after another; [such a day being like 
the asterism of the Pleiades, and the pleasures 
thereof like its rains;] meaning the abounding 
of its pleasures. (TA.) And you say, ^t ijLJ 
iTfji 'J^ X [The wealth of such a one fsU, or 
came, to me, one thing after another]. (TA.) .— 
9^1 ^ k3LJ He threw himse^ upon the 
thing. (9.) You wy, *A ^J\ Ju ULJ 
AuVnj [He threw himse^ upon the num, protect* 
ing him with his own person]. (T A.) 

10: see 5. 

IsSlti see khmt, in three places:iMiand LjLt, 
in two place8:..»and £jU# :.«»and Uuw« 



iukm» : see Isiu, in three places. 

LL$ and ^LiL and t iJL A chUd, or young 
one, or fcstus, that falls from the belly of the 
father dbortivdy, or m an immature, or imper* 
feet, state, (S, M, Mfb, 1^,) or dead, (Mgh,) but 
having theftmn developed, or manifest; (Mgh, 
Mfb ;) for otherwise it is not so called ; (Mgh ;) 
whether male arftmale : (M$b, TA :) die first of 
these three forms is the most common : and the 
pi. is ^Ull. (TA.) The reward which a father 
will receive for such offipring is [held to be] more 
than that for adult ofipring. (TA.) —. Hence, 
(M, B, TA,) the same three words, (T^,) or 
JJ\ ^ and t giL and t i^JJ^i, (S, M, M$b,) 
i WhatyaOs, (S, M, Mfb, ?,) offtre^ (S,) fivm 
the jJj, (Mfb,) or between the O^^i? (^9 d) 
when one produces fire, (S,) or before the emie^ 
sum of the ftre is thoroughly effected : (M, Ifi :) 
mascandfem. (Fr, S, ^) _ Also jJlj ii^ and 

t JdCil and t JiiCil (S, M, Mf b, :^) and t iLi^ 
(M, 1^) and t "J^ (M, TA) [ThefaU, or slope, 
of a tract, or quantity ^ of sand;] the place where 
sand [falls, or slopes, and] ends: (§:) or the 
place to which the extremity of sand extends: 
(Mfb :) or the place where the main portion of 
sand ends, and where it [faUSf or slopes, and] 
becomes thin; (M, (;) for it is [derived] fi^m 
i^ [inf. n. of 1]. (M.) _ Also iL X The 
edge, or extremity, of a cloud : (M, ( :) or the 
part of a cloud where the edge, or extremityj 
is seen as though it were falling upon the earth, 
in the horizon. (S.)^.And hence, or from the 
same word as used in relation to sand, (TA,) 
I The similar part of a [tent of the kind odled] 
A^ : (Ip :) or the lowest strip of doth, that is 
next the ground, on either side of a A^ : (A, 
TA:) or the «<& of a ji^ : (^ :) or [each of] 
the two sides thereof. (M.) ... Also, (S, M, ]^,) 
and t y\Li and t iili, (M, T^,) X The wing; 
(J^ ;) each of the two wings; (S, M ;) of a bird ; 
(M,]^;) or of a male ostrich. (S.) And iuu» 
jSi£jl ^U^ X The part of tlie wing of the bird 
which it drags upon the ground. (S, TA.).. 
[And hence,] ^J^\ UkL X The two sides of tlte 
darkness of night; (TA;) the beginning and end 
thereof; (S, TA;) as also t^UbU^: (TA:) 
whence the saying of the poet, ($, TA,) namely 
Er-Rd'ee, (TA,) 

X [I/fi^ when the dawn shone, and the blackness 
of coffueed night became dispdled from it] : he 
means by jUVju the* ^'blackness" of night: he 
says that the night, having its beginning and end, 
passed, and the dawn shone clearly. (S, TA.) 

jJL What is made to faU^ thrown dawn, or 
dropped, of, or from, a thing, (M, (,) and held 
in mean estimation : (TA :) and [in like manner] 
^iUbVLv the f^S/ii« of anything; (IDrd;) or what 
fills, of, or fix>m, a thing, (M, (,) and is held in 
mean estimation; (TA;) as also ▼ JbUw; (^;) 
or, accord, to some, this last is a pi. [or rather a 
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coll. gen. -n.], and ^ 2LuL# is its sing, [or n.. nn.] ; 
and cAie\iL is also a pL of this hst (TA.) 
[Hence,]>uLt iJu X What is worthless, of food : 
(M, ?:*)'or what falls from, or of, food: (M :) 
and [in like manner] t a^U^ and t £u^ refuse 
that faXls, and is held in mean estimation, of, or 
from, food and beverage and the like : (TA :) the 
pi. of iil is i\SLA. (Ig:.) And p^\ isil* 
X What is worthless^ paltry ^ mean, vile, or held in 
little account, of the furniture or utensils of a 
house or tent, or of household goods : (^, Mfb, 
]^:) or ^ refuse thereof; TMgh;) and so 
>UJt tibUl: (TA:) and c^t iil signifies 
the same ; (M ;) or such articles of the tent or 
house as the needle and the axe and the cooking^ 
,fjot and the like: (Lth:) pi. as above, (M.) 
And hence, ^Ut ^ult (q. v. infii, as also LiL 

^U1, voce XjC). (Lli, M.) LLi also signifies 
t Things of which the sale is held in mean esti- 
mation; such as the seeds that are used in cooh- 
ing, for seasoning food; and the like; (M, TA;) 
or such as sugar and raisins. (A, TA.) Also 
t The parts of a slaughtered beast that are held 
in mean estimation; such as the legs and the 
stomach and the Uver, and the like of these: pi. 
as above. (TA.) ^^^XA mistahe, or an error, 
(§, M, Mgh, Mfb, ?,) in speech, (M, Mfb, Jgl,) 
m rechoning, (§, M, Jgl,) ta writing, (§, M, 
Mgh, ^,) and tit action; (Mfb ;) as also t I»vL#. 
(M,¥.) [Seealso tlkL.]_t^citi^ae«^or 
shameftd, thing; a vice, or fauH, or Oie like. 
{U,li.,TlL.)^jfih\LiLx Eva speech. (TA.) 

lisL [Afatt: or] a violent fall (M, TA.) 
^^XA dgf, lapse, fault, or wrong action; as 
also t£vL; (S,(;) and tXJu; which hst is 
also used in a pi. sense : (TA :) or the second 
(J»UL#) is pL of aLL: (Mfb,]g::) as nng., it is 
an inf. n. of iiU: (TA:) and iLk^ also signi- 
fies a bad word or saying, that swerves from 
rectitude : (TA in art j^ :) its pL, or one of its 
pis,, is ilki:. (TA.) You say, Of J^^ ^ ^ 
akL X[Noonewia be free from a slip]. (TA.) 
And 43UbuL# OJ^ o^ Ji«U3t X\The peifrct is 
he whose slips are so few that they may be 
counted]. (TA.) 

ikL (Mgh, ?) and t tiL, (S, Mgh, ?,) 
the latter disallowed by some, (Mg^, TA,) but 
occurring in a trad., (§, Mgh, TA,) A seller of 
what is worthless, or mean, or vile, of the frmv- 
ture or utensils of a house or tent, or of household 
goods; (S, ?;) or of the reftise thereof ; (Mgh;) 
of what are termed eU^t ilil: (§, M^, ]^:) 
those who disallow the latter epithet term such a 
person kiL 4^U: (TA:) or tthe latter epi- 
thet signifies a seller of things of which the sale 
is held in mean estimation; such as the seeds that 
are used in cooking^ for seasoning fbod; and the 
lihe; which are termed hJLt. (M.) [See also 

h\jLa : see JsJLi, in two places. 
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£0L Whit faOs from palm^treei, of mrye 
datei: (Tf.:) or such are termed ^|JLjt llL#: 
(M :) 1»UU, thus used, may be a (ring., or pi. of 
IsC [q. V.]. (TA.) _ 1 2>ae« ^< are Ir^mght 
from EIrYemdmeh by thom who joum^ Aither 
to procure them. (M,]^.)_8ee abo uJL: 
and iJU. near the end of the paragraph:., 
and see UL0, in two places, near the end of the 
paragraph* ' 



JO^ — JUU 



Lyl$ : see LsC. 

h^ Hoarfroitf or rime; i. e. dew that fiiJk 
and congeab tipon the ground; (S,M,]g[;) also 
called j^ and v^^; (? in art jJ^O of the 
diJ.ofTeiyi- (M.)— &«w; (9,TA;) asalso 
tjlL. (¥»TA.)_irai{:(]g::)or this is called 
y will i^. (M, TA.) _ TF%a^ faOe, or Aim 
^&», of dew, (M,5>TA,) vpon M« ground; 
(M, TA;) asalso tlL. (5,TA.)_i,«:i 
Scattered pearls. (TA.) And iOL JJ3 [Sca^ 
ftfnsd 2eat^] : the latter word is pi. of iit^, like 
as Jl^ is pi. of Je^.. (TA.) _ See als^ ilC. 

Mi J. fvA«^; syn. }^. (TA.) mi It is also said 
by some to signify Bahed pottery; but the 
correct word in this sense is with J&. (TA.) 

4^iil : see Xi^, in four places. « 

sJuJLt : see LiC, in two places. 

id: (9, §gh, L,«:) and t tu:, (^,) or ilL 
a^^^t tljl^, (M,) A sword thatfalh hekmdihe 
object etruch therewith, cutting it eo as to pass to 
the ground: (8, ]^ :) or that cuts the object etruch 
therewith^ and then reaches to what is after it : 
(M, j^ :) or that cleaves so as to reiuh to the 
ground after cutting: (lA^, M:) or that passes 
through the object struch therewithf and then 
falls. (Expos, of the Deew&n of the Hudhalees.) 

iMi See ^lii.i», in two places. 

i^ ft. qnji^\ ^^ [The email tubercles that 
compose the root of the cyperus escukntus: or 
that plant itself ]. (TA.) 

iU»U.# [A door4atch;] a thing that is put over 
the upper part of a door, and that falls upon it, 
so that it becomes fastened. (TA.) 

UCt FaJMng; falling down; dropping; dropping 
down; tunMing down; BSdiso^ hyli', (M, E[;) 
which latter is both masc. and fem. (M, TA.).. 
taiijC [its fern., as an epithet in which the 
quality of a subst. predominates,] A fruit that 
faOs before maturity: pi. hi\^: which also 
signifies what falls from palm-trees : or branches 
that fall; notfinits. (Mgh.)..«j^^iiCyl: 

see iJL:.^lil^ *f^^ J^^ i^^ ^^'^ 
saying that falls from one, there is a person who 
will tahe it up : (Mf b :) or for every word that 
falls from the mouth of the epeaher, there is a 
person who wiU hear it and pich it up and pulh 



Ush itfp a proY., relating to the guarding of the 
tongue: (TA:) the i in akl^ is either to give 
intensiyk aesB to the meaning or for the purpose 
ofassimL lion. (Mib.)^^lii^^i3\^lFattr 
ings of heat. (M, TA.)^ [See 1,'near'the end of 
the paragraph.] .. ijU also signifies Hanging 
down; pendent; pendulous: and the pi. is Xv&^. 
(TA.)_ [And Tottering by reason of age.] You 
say tj^ iiC 1^ [An old man tottering by 

reasonofage]. (Ig: in art,^j>.) _ Also f i^, 
ignoble, base, vile, or mean, in respect of the 
deeds or qualities of his ancestors, and of Atnt- 
sdf; (9,Mgh;) and so taijC: (§:) or, fm 
respect of the deeds or quaUties of his an- 
eeetors, and of his race; and so tluC: (TA:) 
tone who is not rechoned among the better, 
or best, dass of young men; as also tJH: 
(5 :) lone who is, or remains, behind, or tfi the 
rear of , other men: (U, If.:) [obscure, unnoted, 
reputekis, or of no reputation:] pi. Ldl (8, 
Mgh, TA) W Jtil (S, TA) and tlL,, which 
last b like>0 as pL of J^SU, and SUiL,\hj rule 
a pi. of iM^» which see in what follows,] and 
t^l^ [is pi. of iuC]. (TA.) The epithets 
U^ iiU JmSC are used together, as signify- 
ing fZow, ignoble, base, vile, or mean; applied 
to a man ; as is said in the L : or, accord, to the 
O, [and the 8 in art JmU,] the Arabs say, in re- 
▼iUng, U^ ^ UC oJ i^j: O!**, meaning 
Such a one is a slave of a slave of a slave of a freed- 
man, son of a slave of a slave ofafreedman, son of 
a slave ofafreedman; the Jr$U being the slave of 
the Jr$U, and the UU being the slave of the U% 
and the h&^ being the slave of the fteedman. 
(TA.) ^U\ J^Uui signifies, accord, to lA^, ^I%e 
refuse, rabble, or lonyest or boMst or meanest 
sort,of mankind, or of people; (TAinart^^;) 
as also ^dll t iil, (TA,) and ^iJt t iulf, as 
being likened to those articles of a tent or house 
which are termed Hit, q. v. : (Lh, M :) and 
jUifjt ^Uutf t Soldiers of whom no account is 
inade. (TA.) taWU, (M, L, TA,) in the ? 
^ iSt ^ iLt, but this is a mistake, (TA,) or, applied 
to a man, only used when immediately foUowed 
by ii^, (TA in art. U},) also signifies f Defi- 
cient in intellect, or intelligence, or understand- 
ing; (M, L, ]$:;) as also ^LfjC-, (Ez-Zejj&jee, 
M, L, S: ;) and t aXiell is the fem. of the latter ; 
(M, L, TA;) and signifies also, applied to a 
woman, f Low, ignoble, base, vile, or mean, (Ip, 
TA,) and stupid. (So in some copies of the 8, 
and in the TA.) You say also, ^1 ta£jCyL 
t [Se is mean in conduct : or one of whose actions 
no account is made]. (TA.)_Al80, [as signi- 
fying t Vile, mean, or paltry,] applied to. a thing : 
(TA in art. i^a :) [a thing] f falling shoH of the 
due, or just, mean. (M in art. k.^^.) -« IiJC 
jjjl t A horse that runs interruptedly. (A, TA.) 
«. t JbJU^ X Persons who come to El-Yemdmeh 
to bring thence for themselves provisions of dates. 
(M, If., TA.) .. And * this last word, f SmaU, 
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low mountains, [as though] cleaving to the 
ground. (TA.) 

iuiC, and its pL ilt^ : see ijC, thronghoat 

^(Ll t One who sells the parU of a daugh' 
tered beast that are caBed XJU [q. v.^. . (TA.) 
[See also ^^kll.] 

Xol; (§, M, 5) and iil;, (M, ^,) the former 
eztr. [with respect to rule, though the contr. with 
respect to usage], (M,) and the latter an inf. n. 
as well as a noun of place [and of time], (ip, 1^) 
A place [and a time] of falling, faldiig down, 
dn^fping, dropping down, or tumbling down, 
(9, M, ^:,)ofathing; (M,TA;)as; for instance, 
of a whip, and of rain : pL i^lCt. (TA.) «^ 

^^1 UlL:, (Tgi,) and iiil;, (Af ,) and JsJL^t 
alone, (A, TA,) : The place of birth. (If, TA.) 
You say, ^\j il^ ijl j I%ig ig iny birth- 
place. (§.) Aiii^\jiiLi^\X[EI^Basrak 
is my birth-place]. (M.) AnieUl^ ^lO^jf^ 
I Se yearns towards his birth^piace. (A, TA'.) -^ 
f^' Jm.^ ^ 1)01 X He came to us at the time 
df the sating of the star, or asterism; (8, TA;) 
[meaning, at the^ time of the auroral setting of the 
Pleiades: see^l J^U, in art. JjJ.]_ial; 
also signifies The place of the ending of anything. 
(TA.) See £i^, in three pbces. 

khm^ Casting her young one or foetus ; hring^ 
ing it forth abortively, or m an immature, or tm- 
perfect, state, (M, If,) [or dead, but having the 
form developed, or manifest: see 4.] 

^y cj^\ o^ oill jj ibil; JiUit tjJL x[This 

deedis a cause tf a man's falling from the place 
which he holds in the regard of people] : (S, ^ :*) 
said when one does a diing diat is not proper for 
him to do. (TA.) 

h\L^ Accustomed to cast her young; to bring 
them forth abortively, or in an immature, or tm- 
perfect, state, (^,) [or dead, but having the form 
developed, or man^est : see 4.] 

lu^yL^ Zj^, [A fallen date] : some say that 
this means iUCt : others, l»^il Oft [having a 
falUng]: it may be from Ibilt; likeJL^^I^ 

from a« Ci.u (TA.)_.^^ j^ i^ ;; 

XHeis repenting, and abject; as also ^ ^isd 
•jJ. (TA.) ' ' 

UUIui^ ,^jii I [He walhed,0T went, tn a daeh, 
or languid, manner; as though repeatedly stum- 
bUng; or as though throwing himself down: see 
3, near the end; and see also 6]. (A in art. mL.) 



1. C^l uU-, (9, 0, Mfb, ?,) aor. ^ (§, O, 
Mf b,) or ^ , (Jf, [but this is app. a mistake, being 



anomalous,]) inf. n. yjiJ, (S, O, Mgh,) He made 
a ijbu# [i. e. ceiling, or roof,] to the house or 
chamber or temt; [he ceiled it, or roofed it;] (8, 
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O, Mfu,5;) El al«o*iAl-#«; (Mfb;)imd* IaL, 
in£iLiJ«U; (0>?^5) or this Iwrt has an inten- 
aiye ngnificatioiL (U^h.) wm JuC^ [aor. S] 
in£ n. uilf, He wa$^ or hecame^ taU, and bent, 
or hawed; said of a man, and of an ostrich, kc 
(TA.) iM See also 5. 

2: 9eel.wmJ!L/ii£n.J^,Hewaimade 
anJilA[i.e.abiMkop]. (0,]gL) 

4: seeL 

5. uJLj He became an ^J^}\}' « ^ Ms&op] ; 
rO,?!;) asalso* wU^ [app. wiil],inf.n. y^^Xf 
[like Ji^ inf. n. of OU.]. (Tl^.) 

Jtftrf The csifiNyr, roof, or covering, ( JK, MA, 
P§,) of a house or chamber or t^t j (JK, 8, 
MA,^,P9;)asalso*JU^; O?!;) «> called 
because of its height, and the taUness of its wall 
[or walls] : (TA :) pi. of the former iJyLr and 
JiL, (§, M^b, 5,) the latter pL on the authority 
of Akh, (§,^ extr.,(Mfb,) or, acocMxl.to Fr, this 
is pi. of ♦ Utjf^, (9, M^b, TA,) or, accord.^ to Fr, 
it may be a pL pi., j. e. you may say wUli and 
J^ and [then] JiL [as pi. of JyL], (TA,) 
and sjL [also] is a pi. of JL. (9am j>. 2SW.) 
[In the Jglur xUu. 82,] Aboo- Ja^fiur read Of ^ 
aii ; widi fet-4 : (TA :) others read uL : (?> 
t A :) in the former reading, it is a sing, denoting 
a pi. meaning; i.e., "we would have made to 
the house of every one of them a JUU of silver." 
(TA.) -. [Hence,] The sfy^ or hsaven : (8, ^ :) 
diis is called uhh^ JSl» [the ceUing, or roof, of 



the earth]: of the masc gender : occurring in the 
5ur xxi. 33 and lii. 6, (TA.) mi Also, appUed 
to the jjU [or part on which the beard grows] 
Long, and flaccid, or pendulous; syn. J<jk 
^J^- (?i 50 — See also Jill. 

JL: seeJi&lt.iMAlsoapLof JL[q.v.: 
periiaps a contraction of will]. (9am p. 227.) 

xJiKr TaUnees, with a bending, or bowing : (8, 
]^ :) it is in a man, (S,) [and] in an ostrich &c. 
(5.) [See 1, second sentence.] 

SijJj] in the saying of El-9ajj4j, •i^i Cs^[ 
SikJ\ [Beware ye of ms with respect to these 
MJL0], (9, ?:,* TA,) is [said to be] a word of 
which the meaning is unknown : (8 :) Kt says, 
« I have asked often respecting it, and no one 
knew it :" but accord, to Z, as is related by lAth, 
(TA,) it is said to be a mistranscription for »UA.t)t, 
(5,* TA,) pi. of ^ki ; (TA ;) for they used to 
assemble in the presence of the SultAn and intercede 
for him who was suspected, (5,TA,) and for 
criminals; and he [i.e. El-9ajjdj] forbade their 
doing that. (TA.) 



i.€.]aadl4; [often appUed in the present day to 
a roofed, or covered, portion of a street or the 
Uhe;] and any wing or porch or other thing [of a 
building] that is roofed over: (Mfb:) of the 
measure ll^ in the sense of the measure aiyiL : 
(TA:) pi. JivL (Mfb) and [coll. gen. n.] 
t J[^. (MA.) — Anjf broad piece of wood, 
such as a planh, or a broad piece of stone, with 
which one may form a roof (0, 5i TA) to the 
lurhtng-place of a hunter #c. (0,TA.) And 
[the pi.] J^iL# signifies The Ji\^ [app. a mis- 
transcription for Ji}^9 ^^ ^ ^9 meaning, 
agieeably with a modem usage, flat stones cover- 
ing a hollow such as that] of the lurhing-place of 
the hunter. (TA.) [And The pieces of wood 
which form the roof of the hind of vMOe called 

J^L^ : see l^U : and see also w^ih3^^] —- 
I A plank [app. V ^ *<*] of a Mp or boat: 
(§, Jg:, TA :) pi. as above. (8, TA.) _ t A single 
cranial bone of the head of the camel : (Ibn- 
'AbbAd,]5:,TA:) the cranial bones being termed 

^5» wiSUl. (Ibn-'AbbM, TA.) _ And I il 
single rib of a camel : (?:, TA :) its ribs being 
termed JjUl(Az,Z,0,TA) and tJjaL,. (O, 

TA.) One says, ^1 Ji^ jilll Jiii [Travel 
di^ointed, or luxated,] ^ ribs of the camel. 
{Az,Z,TA.)^^A\boX A splint; i.e.apieceof 
wood with which a bone is set, or reduced from a 
fractured state: (0, 1^, TA :) pi. as above. (O, 
TA.) -. And A broad and long piece of wood, 
which is put, or laid down, and upon which are 
wound the mats of reeds (^jJjVO above the 
house-tops of the people of ElrBofrah. (TA. 
[See also 1^1.]) ^ And \Any piece of gold, 
and of silver, that is beaten thin and long. (TA. 
[See, again, ii^.]) 
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Jill: see the next preceding paragraph : _ 
and the next following also. 

JLi Mid ♦ Jill, (?,M,b, ]^,) ■• al«)* Jii 
(^) and ♦ JL, (TA,) [each a Tariation of] a 
foreigii word iMed by the Arabs, (TA,) [from the 
Orec^ hri»u«m, Abiihop; i. e.] a headman of 
tht CkrMaiu (S,M|b,^) m rOguMf (?,?0 
or [more exaody] cm who is aboee the tj^ 

[i. e. presbyter, or priest], and bdom the ol>»* 
[or metrcpoUtan}: (If.:) or one n*o is Uamed 
(5,TA)tii«iWrf««^.- (TA:) vtaUsgfBho 
t^eeU towKww inkisgaU: (?!: [a very atrangj 
explanation:]) pl.i*lC» (Mfb, If.) and JjU. 






is 



(^) Seealao 

(ill 1*1 M t»l ' g 

a^toraeU^I: ^ J^/ 



%q.s 



Wide in the bone [or bones] of ike body. 



(JK.) .. See also wUll. 

JlS^l );i, (5 accord, to the TA,) or 
t sialU, (so in several copies of the ?,) or both, 
(T?:,^) Hair that is raised, and shaggy, or dishe- 
velkd, or disordered. (T^) 



see what next precedes. 



wlli^ One whose occupation is the construction 
of ceiUngs or roofi (sJ^). (TA.) 

,yeL [and ta^l or l^t] The office of 

an jt\ [i. e. of a bishop]. (5/ O, TA.) [8ee 
also 5.] 



see xjff, in two places : — and see 
also the paragraph here foUowing, in two places, 

UJL. A a2i, (?, Msb, y, TA,) or the Uhe, 
(TA,) [i. e. a roof, or covering,] such as projects 
[over the door of a house], (TA,) [or of which 
the ends of the beams rest vj)on opposite hmises; | 



Jolt Tall, and bent, or bowed; (8, 5 ap: 
plied to a man, (§, TA,) and to an ostrich, fcc. ; 

(5, TA ;) as also with ^bunm, (50 i- e. ViJS*-! : 
(TA:) fem. lUL, (1^,) mentioned by IB as an 
epithet applied to a female ostrich: (TA:) And 
hence the ^ %SiL\ of the Christians, (8, ]SL,) 
accord, to ISk [and others ignorant of its true 
derivation], because he affects lowliness. (§.) 
And, applied to a man, [simply,] Tall; (IJL;) 
likened to the wtfl [or ceiling, or roof,] in 
height; (TA;) and so t Jili: (ClgL:) or 
thich and big in the bones: (Bl:) and [simply] 
bent, or bowed : (TA :) and, applied to an ostrich, 
croohed in the nech (?, TA) and the legs: (TA:) 
fem. as above ; (1^ ;) which is applied to a female 
ostrich as meaning long and croohed in the legs : 
(O :) or to a she-camel as meaning long in the 
hind legs, and in like manner applied to a she- 
ostrich. (JK.)_And, applied to a camel, 
Having no fur upon him. (K.) 



L>i, aor. i; (8,Msb,5;) and>l, aor. *; 
(M,b,5;)inf.n.JU^, (§,Mfb,TA,) of the 
former verb; (§,M?b;) and^^> of the latter 
verb, (Msb,) and LOL and >ul, (TA,^ [also of 
the latter verb, the last like JW of J^, &c.,] 
or the last is a simple subst ; (Msb ;) He was, 
or became, diseased, disordered, distempered, sich, 
or iU; syn. ^^: (8, 5, T A :j)^ or he was long 
diseased &c. (Mfb.) [See also>- below.] 

S: see what next follows. 

4. i^«, (8, Msb, T A,) inf. n. Jull ; (TA ;) 
and ti^, (M8b,TA,) inf.n. Je^^?; (TA;) 
He (God) [or it] caused him to be, or become, 
diseased^ disordered, distempered, sich, or ill : (8, 
TA:) or caused him to be long diseased kc 
(Msb.) iM And JiJ-jjl ^t The man had his 
family affected with diseases, and the diseases 
came afterwards upon Mm. (TA.) 

J^ and t^ and ♦ JIlLi [arc all inf. ns. ; or 
the last, accord, to the M$b, is a simple subst ; 
and all are used as substs., signifying] A disease, 
disorder, distemper, malady, sickn^, or an 
illness; syn. JL^i (8,5, TA:)^ and ^^ 
are both said to be in the body, and also t in 
religion [&c., as is implied by phrases mentioned 
below, voce Je*^] : (Aboo-Is-h^p, TA in art 
i>^Q pl.[of the first] >ul». (TA.) ♦>! 
jji^ tt means i Languidness, and slomness t» 
motion, of the eydids. (^ar p. 118.) 



places. 



see the next preceding paragraph, in two 
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see 



.Ji:. 



jt^ Dueased, duordered^ duiempered, sick, 
o'«';(S.?^iTAOasalsotJX:(TA:) ot^hng 
diseased kc: (Mfb:) pi. of' the former >vL#, 
(M?b,5,)likeJil>pLofJi^. (MjbO 8^ 

also j»lil«, and JU^. The phrase JJC J^l, 
occurring in the Jglur [xxxvii. 87], as a aaying of 
Abraham, is expL hj some as meaning [Verify I 
am] smitten with the 0^\is [or pestilence] : or 
the meaning is, I shaU be diseased at a future 
time, when the period shall have come ; and it is 
said that he inferred, from looking at the stars, 
the time of a fever's coming to him : or it means 
t verify I am sick of your worshipping what is 
not God : lAth sajs that, in truth, it is one of his 
three lies ; all of which were for the sake of God 
and his religion. (TA.) You say also J^Kt ^\^ 
I [A diseased, a sichfy, or an unsound, heart] : 
and j^^ j^ I [Diseased, unsound, faulty, or 
weak, understanding]', and j^^ >^M> J[Z7n- 
smmd, fauUy, or weak, language]. (TA.) And 
Aeift ^,^-aH j^^ yk X He is affected with rancour, 
malevolence, malice, or spite, against him. (TA.) 



and ginger and aniseed: the weight of six barley- 
corns thereof to twenty eases the yellow bile, and 
noxipus viscosities, from the most remote parts of 
the body; and a portion thereof with a portion 
ofj^9 or j^, [so in different copies of the 1^, 
or J^J, or Xf^, i. e. turpeth,] in fresh milh, 
taken fasting, will not leave a single worm in the 
belfy: it is wonderful in that effect, and'proved 
by esoperiment. (jgl.) 



[BoiK I. 



\Ji» gijju iC^ ^ JlJ{^ 



j^y^ A kind of tree resembUng the %J^ 
[q. v.], but not the same as this latter: (TA :) or 
a kind of large tree, ( AHn, ]^, TA,) exactfy like 
the ^\j\, (AHn, TA,) which is a tree of the Jig- 
kind, (TA in art. ^\j,) except that it is taller 
than the latter, and less broad, having a fruU 
like the fg (v>ft5l), which, when green, is [Uke] 
stone in hardness, but when it ripens it becomes 
someTvhat yellow, and soft, and very sweet, and 
of a pleasant odour, and people send U, one to 
another, as a present. (ABto, TA.^ [Forsktl, in 
his Flora Aegypt. Arab., p. cxxiv., mentions 
j^, which is evidently a mistranscription for 
^^, and which he writes in Italic letters 
'^ sokam,"' as one of the names of the feus syco- 
morus; and app. of another specie or variety of 
fig which he terms Jicus sycomoroides.] 

^j^L^ ^j^^ J^j A man who is diseased and 
whose family are discard. (TA.) 

I^Ljs [A cause of disease: a word of the same 
class as Xi^w^^is and many others of the measure 
iSjJyi] : see an ex. voce &bib. 

j^Lm^ i. q^ ^ jt^ [Diseased, disordered,^ ice] : 
(TA:) or [rather, agreeably with analogy,} 



1. •^i aor. d^JL^, (jg:,) inf. n. ^; (TA; 

[see also i^lLi, which is likewise said to be an 

inf. n. of the same verb ;]) and ♦ s\L», (5,) with 

teshdeed; (TA;) and ^l\SL,\; (^,TA; [in the 

Cl^, erroneously, •UU«»t ;]) aU have one meaning; 

(TA ;) [i. e. He gave him to drink, generally 

water, often milk, and sometimes poison or some 

other thing: and the first oflen signifies he 

watered him, namely, a beast ; and in like manner 

seed produce kc, i. e. irrigated it; bb will be 

shown by what follows :] or ^\Lt [is said when 

you mean he gave him drink] a^I) [to his Up], 

(S,) or :u:j\f [by means of the lip], as also 

▼ dU«f; and ▼•UUI means he directed him to 

water, (?,) or he watered (yjui) his cattle or 

his land: (S,» ?:) or both of them, (5, TA,) 

i. e. i\JL0 and ^ i\jL,\, (TA,) signify he assigned 

to him, or gave to him, (2 JiiL,) water, (If^ 

TA,) or drink, or water for irrigation; so that 

•Ul is like sLA, and ♦^^l is like J^JJI, as Sb 

says : (TA :) or, as some say, 4^ I gave him 

water to his mouth ; and ♦ a;^!, I assigned to 

him, or gave to hhri, (4J cJUii.,) drink, or water 

for irrigation, that he might do as he would; 

and like them are ^iyl^ and a^^ILi: (Ebun 

p. 46 :) Er-R6ghib says that ^JlJ\ signifies the 

giving one drink; and "^ l^^\, the giving one 

drink so that he may take it howsoever he will; 

so that the latter is more ample in meaning than 

the former. (TA.) Both ^ and t^^| are 

sometimes used in relation to what is in the bellies 

of camels or other cattle; [meaning their milk;] 

as in the Tf.ur [xxiii. 21], where it is said, 

V>^U^C ^^f:X^, or JJ:X^,[ue. We give 

you to drink of what is in their bellies,] accord. 

to different readings. (TA.) One says, S^\ llJC 

[He gave kim to drink nmter, or the water,] 



[And two old and worn-out skins of an un- 
skilfid woman who has not sewed them well, 
eack of them unsound, into whick a person in 
haste has poured water, they not having been 
previously moistened, ("^ being for yt^^fj j 
are not more liable to the shedding of their water 
than are thine eyes to the shedding of tears 
whenever thou investigatest a dwelling or hnagin- 
est a place of aligluing, or abode]. (§.) [And 
hence, app.,] j^i J^O^Ji^fSuckaone 
became vehemently affected by sexual appetite. 
(JK.) One says also, i^^l sji\ ♦iL and t ^'u-#l 
(S, Mfb,*]^) Ood sent down rain to kim, or may 
Ood send kc: (?:) both of these verbs being 
used by Lebeed in his saying, 



or 
much, or often, diseased &c : (§, TA.:) ' and inf. n. as abpve: (Mgh:) and fV^t tJl^ [j 



accord, to Lh it is also applied as an epithet to a 
female. (TA.) 



Cj^^, (so in copies of the Ifi^) 6r ltp>m, 
(Mgh, Mfb,) said to be an anoient' Greek word, 
[SxofifUtfVMi,] or, as some say, (Mfb,) Syriac, 
(Mgh, Mfb,) [Scammtmy;] a certain pliant, 
from the hollows of which is extrsicted a mucilage, 
whick is dried, and is catted by the name of its 
plant: it is more repugnant to the stomach and ,.^ 

the bowels than all the laxatives; but it is ren- 1 skin] : a poet says, [in one of my copies of (he 8, 
dered good by aromatic substances, suck as pepper I Dhu-r-Rummeh,] 



gave kim to drink water, or tke water, muck, or 
often] I the teshdeed denotes muchness, or fi«. 
quency. (S^) [See also a tropical usage of the 
former verb in a verse cited in p. 8fl, col. 8 • and 
another, from Jarafeh, in p; 134, col. 8. One 
says also, ^\ ^J^, without a. second objective 
complement. He supplied, or gave, water, or the 
water.] And ^jj)! c4^, [I watered, or irri- 
gated, the seed-produce,] in£ n, as above ; as i&bo 

^d 



t^^t. (Mfb.) And JUttt ^ 

\f^ ▼ C ^ ffi ^A [I poured water into the waters 



[May He send down rain to my people, the sons 
ofM^d, andmay He send down rain to Numeyr, 
and th^ tribes^ of HiUU]. (§.) [Hence,] one 
says, ^5^1 ^ 'JS\ ^ ^ [May Ood freshen 
as with rain the times, or mornings, or afternoons, 
of youth, or young manhood]. (A and TA in art 
^;). ^d ^^ ^^^ (SO and ^£:P, and 
* A^e*-*, (9, ?,*) whidi last is the fi>rm in most 
repute as expressive of a prayer, (Ham p. 45,) 
and of whicA the inf. n. is 3^^, (]g:^) J mU to 
such a one M illC [May God send down rain 
to thee], (§ and ]^ in explanation of the second 
and third,)^orJ^ [whidi virtually means the 
same, for \Xt ^M Sf\Li]: (§ in explanation of the 
first and seoond, and jgl in explanation of the 
second and third:) [or,] accord, to some, one 
says «;«&«# when it £whidi he gives, i. e. water or 
the like,] is in his hand ; [agreeably with the first 
explanation in this art.;] and t Jl^ilt signifies I 
prayed ftfr him, saying SH ^. (Mfb.).. 
:iLi ^, (JK, 9, MA, «:,) inf. n. ^5 (JK, 
8;)^and ^, (JK, lAth, TA,) or Jl., aor. 
^^,inf.n.^or^;(MA;)andt^y.j:^|. 
(JK,9,lg:; [in my copy of the Mfb ^Jil^\, 
which I doubt not to be a mistranscription, as the 
verb most commonly known in the sense here 
foUowing is ,JLJL#t, and as this is not there 
mentioned;]) His bdfy [was, or became, diseased 
with dropsy; i, e,] had yettow water [meaning 
serum] (JK, g, Mf b, Jj:,* TA) apparent m ft, 
(JK,) OT collected, in it; (B, ^ TA;) fop which 
there is scarcely, or never, ai^y. cujre; (Mfb, 
TA5) Am beUy' became swollen [with^ dropsy], 
MA.) ^ [In thp phrase written in* the C^ 
t^Xjk ^1 . JxJ, the verb is correctly [IL : 

see 2.] _ J^l iJ^The sw^t flowed without 
stopping. (TA.) 4. C^i^} ^, und t ;iL, He 
mads the garment, or piece of doth, io imbibe a 
dye. (TA.) .. [ Ji^ also signifies He tempered 
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•ted ; and ia ufledin this teiiBein the preeent day 
and accord, to a reading in one of mj copies of 
tlie*9, in art ^jtt, t ^^JL» abo has this meaning.] 
•ii. See also 4/last sentence. 

S: see 1, m SIX places. .1. i^j^ 44) ^jL0, 
(If,, TAy [in the Clf, erron^usly, ^JlL,]) and 
i^Ualt^, (TA, and thus, and thus only, in the 
JKO infn. !^, (JK, TA,) iSu heart was 
made to mbibe enmity, (1^, TA,) is said of a man 
to whom a thing that he dislikes, or hates, has 
been repeatedly done. (TA.) 

5. ltiC« [The ffMnff to drmk, one with another. 
See a tropical usage of its verb in an ex. 
cited in art. Ukfr, oonj. 8. «. ] The drawing 
of water together. (KL.)..And a man's em- 
plojfing a man to take upon himeelf, or manage, 
the adtwre [or watering &c.] of pahnrtrees 
or grape-vinee [or the Uhe] on the condition 
of his having a certain share of their produce : 
(ip,TA:) Az says that the people of El-'Ird^ 
term it aJUliu. (TA.) 

4 : see 1, in thirteen places. •. One says also, 
|J^j 4:^1 1 assigned to him my weU [to draw 
water ther^rom] : and ^^ ^>« *>)>^ d:^\ I 
assigned to him [a streamlet a«] a place, or 
source, ofirrigathn^from my river, or rivulet; 
and 4iA ei %Zy/L»\ [which means the same]. 
(TA.) ...And •UL#I It produced in him [dropsy, 
or] yMno water. (JK. [See 1, near the end of 
the paragraph.]) ^ And He gave him a made 
\dm such as is termed] »ULf : ( Az, lg[[, TA : [it b 

said in the TA that «!• «^3 in the l^L should be 
aI «^3, as in the explanation by Az : but see art. 
^1^^, in which it is said that aU v^i ^^ allow- 
able, and occurs in seyeral trads. :]) or he gave 
him a hide to mahe of it a Mm^ ; (TSi :) or AUL^t 
VU1 has the latter meaning: (JK, TA :) and 

l^UI JmI occurs in a trad, as meaning C^ve 
thou its hide to him who wiU mahe of it a »U«f, 
(TA,) or m^he thou its hide to be a »\jL»for thee. 

(JK.)_ Also, (JK, S, 5, TA,) and t i\JL,, (5,) 
die latter mentioned as on the authority of I A^r, 
but disallowed by Sh, (TA,) t. q. a^I^I X [He 
spohe evil of him, or traduced him, in his absence 
or otherwise], (JK, S, Kl, TA,) in afoul manner; 
(TA ;) and imputed to him a vice, fault, or tJie 
Uhe: (S, TA:) and J cites [in the 1^] a yerse 
of Ibn-Ahmar ending with the phrase ^jLt\ 
^^\SLi [app. as meaning f Who has spoken evU 
offne,kc.]. (TA.) 

6, ^^&-J It (a thing) received, or admitted, 
moisture, (M, TA,) or irrigation; or became 
plentifully irrigated, or succulent, or sapjty. 
(M^f^^TA.) The Hudhalee (El-Mutanakhkhil, 
TA) says. 

• 4U«> *^^^ V5*-^ J-M-* 

mefuaing [Thronm down upon the ffround, hi* 
skin] becomes drenched with his blood {a^^^) 
[Uhe as drips the severed trunk of tlte Theban 
palm-tree] i or, as some relate the yerse, ^j«X^ 
Bk.I. 



[becomes overspread, here meaning si^ffused], 
from iflo\. ($,TA.)_ol>^l Jj^l cXj 
t The camels ate the 0'>5*- (a certain plant, T A) 
tfi its fresh and moist state, and became fat igxm 
it. (?.) - 

6. tyCi They gave to drink, one to another, 
(ip, MA, TA,) with thsfuU measure of the vessel 
in which they were given to drink. (§, TA.) 

[See also 3.] 

8. ,^^1 He drew water (TA)^I (j^ [from 

the well], (9, TA,) and^l ^ [from the river, 
or rivulet]. (TA. [Oolius and Freytag make 
the yerb in this sense, erroneously, ^JLSmf\ ; but 
the fonner mentions ^^^i^t also in the same 
sense.]) [And jf^ ^J^ ^J^^ Se drew water 
tqnm a camel in a manner expl. yoce ^Ct, q. y. : 
often occurring in the Lexicons.] .. And I He 
was, or became, fat, (lg[, TA,) and satisfied with 
drinking of water. (T A.) _ See also 10, in two 
places. 

10. ^JLZml He sought, or demanded, drink 
(CL, 5; TA, [in the C?: C«^,} i. e. ^^^ U, 
TA); aL [from him]; as also t^^^t. (]$:, 
TA. [In the CJgL is immediately added after this 
explanation, \jLt^ : but this is a mistranscription 
for le£|5 ; expressing another signification of these 
two yerbe, which will be expl. below.]) And He 
ashed, begged, or prayed, for rain ; (Mjb,* TA ;) 
t. q. ^k»M.»t. (S.in art. jiiy», and Ms b.*) [Hence, 

iULm*>^I it^ The prayer of the petitioning for 

rain. And \^ |^...7»»t He said Si\ UUL May 
Ood send down rain upon it, namely, a land: 
see Har p. 900.] .. And He constrained him- 
self to vomit; or vomited intentionally; syn. 

\(jJ ; [see a statement aboye, in this paragraph, 
respecting a mistranscription in the C!^ ;] as also 
t^yU-l; (5,TA;) mentioned by ISd. (TA.) 
.. See also 1, in the last quarter of the paragraph. 

^Jui in the phrase Ot^t ^yw, which means 
The towns, or villages, [or lands,] watered by the 
Euphrates, is said by Mtr'to be an inf. n. used as 
a substt [properly so termed, and, being origi- 
nally an inf. n., it may be used alike as sing, and 
pi.]; or, in this phrase, a noun that should be 
prefixed to it [such as C^sy], is suppressed : or, 
accord, to some, it is |JL [q. y.], an instance of 
the measure Jji^ in the sense of the measure 
JyiL* ; and thus it is in the handwriting of £11- 
Hareeree in his 22nd Ma^^uneh. (Qar p. 246.) 
^ See also the next paragraph. 

^yL# Drink; or what is drunk; (TA;) or 
wliat is given to drink; (1^, TA ;) a subst. fit>m 
•Ul and i\La\ ; (S, TA ; [in the former of which, 
this meaning is indicated, and also the meaning 
o{ water given to drink to cattle; and water with 
which land is irrigated;]) in the M, drink given 
to camels: (TA:) pi. 1^1. (S, TA,) And 
[particularly] A share, or portion, qf water [for 
irrigation] : one says, iL^ji ^JLt j^ [Horn 
many bucketfuls or skinfuls, (the spedficatiye 
being suppressed,) yirtually meaning how much. 
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if the share, or portion, of water for the trfigeh 
tion of thy land?]. (§,TA.)_And Water, 
(If., TA, [in the C$ U, a mistranscription for 
fU,]) I e. yellow water [meanii^ serum, efiiised 
in dropsy], inddenUd m the heOy, (Ig:, TA,) 
scarcely, op neyer, curable; (TA;) as also 
t ^1^ : (^ : [LSk{^ being there added : and^the 
word as meaning '' yeDow water" is written only 
withfet-hinthe JK: bat in the TA, ^IA<^ forms 
part of the addition hero folfewing:]) or it is in 
white ^\jS [meaning cdls] in the fat of tlte 

bdfy; [in which sense, also,' the word is written 
only with fet-^ in the JK;] and it [app. mean- 
ing the belly] is opened (^Sh^) on the occasion 
of its issuing: so says ISd: (TA:) a subst firom 

^ ij^ [q-^O- i^pT^^') And A sftm [or 
memlfrane] containing yeOiow water, which leaves 
asunder from over the head of the young one [at 
thebirth]: (]^,TA:) or, as in the T, the ivateir 

tkat 



tkat is in the [membrane called] 

comes forth jJf^)! ^tj ^^ [meaning at the bkih]. 
(TA.)mbA]so Land tkat is irrigated; haying 
the meanmg of the measure JjaiU, like ^jitsa [m 
the sense of |>^il4]:(£r-IUghib,TA: [see also 

,JL« :]) or it signifies, (]$L,) or so t ^JL», of the 

s s " 

same teeasure as yjsL and ^^i>o, (Mgh,) and 

t ^^LJ*, (Ip, M^, JJI,) app. a reL n. fix>m ^J^, 

not from t^al'*! for if it were firom the latter it 

would be ^yL.«, (M, TA,) [or, accord, to some, 

» 8*^ M ^ a<rr*«> 

if fit>m ^^jL^, it may be either ^yL.* or ^JLm^, 
(see Lumsden's Arab. Gr. p. 690,)] seed-produce 
irrigated (^, Mgh, () by water running icpon 
the surface of the earth; (S, Mgh;) [i. e., not 

by rain only ;] t JL# being the contr. of ^JmS^i \ 

(Mgh;) and ^^^il^, contr. of v^C^, (Mgh, 
TA,) which signifies ^'watered [only] by the 
rain ;" and the yulgar say t ^^ul«. (TA.) 

S^oLi A b«^sw6Qen[with dropsy]. (MA.) 

\JL0 A giving of drink; [or a giving to drink ;] 
like [the inf. n.] ^. (Er-Rigfaib, TA.)... 
And A sending down of rain upon mankind and 
the lands: (TA:) a subst firom i4^l ^T •Ul. 
(?,?:,• TA.») One says, 0!j\f 2 c/^l [I 
prayed for him for the sending down of rain]. 
(JKO And it is said in a fi>rm of prayer, (^ 
Vt J^ C^ Sl^ ^j [We ask of Thee a sending 
down of a rain ofmerc^, and not a sending down 
of a rain of punishment] ; meaning, send Thou 
down upon us a rain in which shall be benefit, 
without injury, and without laying waste. (Msb.) 

One says also \JLJ\ Si^U. ^j\ Land easy of 
irrigation [either by the rain or otherwise] : (K 
in art ^^loAi^)) and the contr. is temped SmkU 

\X^\. (TA in that art.) ... Also i. q. ^^jp [i. e« 
^jUt, meaning A beast's s&are, or portion, of 
water] : so in the l^ur xd. IS. ( Jel.) 

^ A skin, (KL,) or a i^, (J]^,) [i. e.] a 
skin of a young goat or sheep when it has entei^d 
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its second year, (M, 5,) used far water and far 
milk, (ISk, JK, S, Mfb, ]^, KL,) or, accord, to 
ISd, only for water : (TA :) it is tenned^>l ^^1 
[made of one hide; but there are larger sorts] ; 
and if larger, it is termed ^^ ^\ [made of 
two hidsi], and U(\ ^^ ^\ [made of three 
hides] : (T and TA in ik ^:) acconi. to ISk, 
the ^^ is peculiarly for milk; and the ,-Ij, 
for clarified butter ; and the a<)l, for water : (S :) 
the pi. (of pauc, S) is aX« and h^\ and (of 
mult, S) jCt, (S, :?:,) or this last is a pi. pi. (T, 
TA.) -« See also 4, last sentence. -« [And see a 
phrase voce il J^, in art. ^0^, where it is applied 
to t The stomach of a camel, in which water is 
stored.] 

1^ : see ^^, last sentence, in two places. ^ 
Also A cloud having large drops [of rain], (S, 
K,) vehement in thefalUng [thereof] : (S :) [like 
C5?J *»d iSV'l pl. Suit. (S, ]?:.)_ And The 
papgms (^^^) : ( JK, S, jgl :) or tender papyrus : 
so called because of its growing in, or near to, 
water: (TA:) occurring in a verse of Imra-el- 
^eys, cited voce JiJ^: (S, TA: [but see what 
is said under this word, JjJU: and see J^Eam 
p. 555:]) n.un. 1^. (§.) — And Pa&w-^r«w; 
(§>K;) and i^ signifies [the same, or] pahnr 
trees that are irrigated by means of water-wheels 
(^bi, [pl. of ajtS, q. V.]). (TA.) 

li\jL» : see what next follows. 

SlAL, and t ijiil and ♦ IilU and t Sul» A 
place far giving to drink or for watering: (5,* 
TA :) what is termed iUt ii\Li is well known : 
(S :) i. e. 4^iL# signifies a place made, or pre- 
pared, for the giving to drink to peoj^ : (Msb:) 
a canstimction for water : (Mgh:) or a place in 
which beverage is made, or prepared, at the fairs, 
or festivals, }c. : ( JK, T, TA :) [and particularly 
a place in which a beverage made of raisins 
steeped in water was given at the general assembly 
of the pilgrims :] and t iuli signifies a drinking- 
place [in a general sense] : and he who pronounces 
it with kesr to the > [^ iUl*] makes it to be like 
the utensil called ^M llil* [the drinking-vessd 
ef the cock]: (8:) [see i^:] and the pl. is 
JU*. (TA.).«aJlL» also signifies A vessel in 
which one is given to drink: (^:) in the ^ur 
[xii. 70], it means the king's drinking-cup ; 
(Mgh;) his ^t^, in [or from] which he drank, 
(JK, §, TA,) and with which they measured 
com; ^and it was a vessel of sUver. (TA.)_ 
And f^li^l ^^ means The beverage made of 
raisins beeped in water which [the tribe of] 
^ureysh used to give to the pilgrims to drink : it 
was under the superintendence of El-'Abb&s in 
the Time of Ignorance and in El-IsUun : (TA :) 
or i^\kmt in this phrase is an inf. n. ; so in the 
IgjiT ix. 19 J (Mgh;) where it is said, ^^siii-f 

ff^ O^i ^>;^>!;aJt A i» ...t i t Sji^^ ^UJt a^Uu 



"f^ ^^10^ 



>^V«>i^l3 ; the two words a^tti^ and Sjl^ being 
inf. ns. of ^ and^^i ; (Bel;) the meaning being 

j.\^\ oi^i 5;i;^ ^uJ, ^yi^ JiiifHi^t 

[i. e. Itave ye made, or pronounced, the authors 
of the giving to drink to the pilgrims, and of the 
keeping in repair of the sacred m4}sque, to be like 
kim wko has believed in Ood and the last day?] ; 
and this is confirmed by another reading, which 
is, a%-ljl i;;^; ^UJl ili: : (Ksh, Bd :) or the 

meaning is, J^T ^A O^^ ^\ l^^^J^^S 
[&c., i.e. have ye made, or pronounced, ike 
giving to drink to the pilgrims, &c., to be like the 
^^^of kim who has believed kc.l]. (B^.) [See 
also •l\if.] 

:ul; and the fern. itlL and Ijil^ : see jC, 
in six places. ...ilLjt is also the appeUation of 
A certain intelligent bird, that draws water for 
itself. (JK.) [It is applied in the present day, 
by some, to The pelican : and by some, to the 
aquUinevultuxe; commonly called the j^j.] 

^\mt and ▼ :UL» Giving to drink; or one who 
gives to drink: (K.,TA:) the former signifies 
[generally as above, or a cup-bearer : and also] 
watering seed-produce ; or a waierer of seed- 
produce: (Mfb :) [and ♦ the latter generally sig- 
nifies a water-carrier:] the pl. of the former is 
L5**'> {^f TA,) with damm and then teshdeed, 
(TA,) [accord, to the CBL ^, which is app. a 
mistranscription,] and fL, (¥, TA,) like o\lj, 
(TA,) or SlLi : (CS: : [this last is a weU-known 
pl. of JU, and as such has occurred above, voce 
ijU-. :]) .thepl. of t fiL is oA^ .- (? and a 
woman is termed t U\L, and ♦ l^ii^. (S, jgl.) It 
is said in a prov., 

[Oioe thou to drink to Rakdski: verily she is one 
who gives to drink: J^^j being a woman's 
name]: it is applied to him who does good: 
meaning do thou good to him, because of his 
doing good. (A'Obeyd,S.)_ [Hence,] J^C 
C^l A certain vein [app. the central artery of 
the retina] which passes from the interior of the 
head to the eye, and the severing of which occa^ 
sions the loss of the sight. (JjgL) [See also the 
next paragraph.] 



[Book I. 
when the Suljin has dealt gently with his sub- 
jects in his government of them, i^UJLjt i}^ 
*5Uli ^y I t [The SuUdn has caused the beast 
pasturing at pleasure amid abundant herbage to 
come to his drinking-place]. (TA.) [See also 

i\L^ : see aSlL,, in two places. -« Also A 
thing which is macle far the jl^ [or water-jars], 
and upon which the mugs are hung. ( JK, TA.) 

^^^^ [Given to drink: and] watered seed- 
produce [&c.]. (Msb.) _ [Hence,] JL^ iff 
>>JI Verily he is tinged frith redness. (JK.) 

iJfL^ and ^^\L^ : see ^J^, last sentence, 
in three places. 



^U [a subst fix>m JU, made so by the 
affix Z,] A rivulet, or streamlet, (T, Ei, TA,) for 
the irrigation of seedproduce; (T, TA;) a small 
channel for the irrigation of land; (Mjb;) it is 
larger than a J^H^, and than a^: (Mgh:) 
pl. ^1^. (Mgh, TA.) It is now vulgarly applied 
to designate The [kind of water-wheel for trrigA- 
tion termed] ^Sb^ [q. v.]. (TA in art ^y) 
— And [the pL] ^}yJ\ signifies Certain veins 
which discharge into the oW? [dual of j^ 
q.v.]. (JK.) 

,yli A time [and a place] of giving to drink. 
(JK,TA.) 



I'-* 



\\L^: see a^U^, in two places* One says 



1. *^1 i^, aor. ' , (TA,) inf. n. 1:, (5, 
TA,) t. q. »j^ [i. e. He closed or closed up, or he 
stopped or stopped up, or repaired, and made 
firm or strong, the thing]. (5,» TA.) [In the 
place of t^\ jSa, the explanation of the inf. n. 
accord, to the reading in the TA, we find in the 
C^ fj^t jl£ : and it seems that •Xi is a correct 
meaning of axI ; for it is said that] fit)m hjl^ 
as sigmfying j»5 jb«^ is the post-classical phrase 
^\^^\ 4C [i. e. The making fast of doors]. 
(TA.) [In the present day, C^Q\ JC, aor. and 
inf. n. as above, means He locked, and he bolted, 
the door.] ^^ And It^, (TA,) inf. n. as above, 
(S,5,TA,) He clamped it (4^) fvith iron; 
namely, a door, (§, 5, TA,) and wood. (TA.) 
■■ Also 4L0, aor* as above, (8, TA,) and so the 
inf. n., (jg:, TA,) He cut off his ears. (S,^:,» 
TA.)wm^J^ Ci A:, (TA,) inf. n. as above, 
{T^, TA,) He cast forth what was in his belly; 
(]g:,* TA ;) muted, or dunged; (TA ;) said of an 
ostrich: (?:,TA:) and so ^. (TA.) And JL. 
4^^, (AA, TA,) inf. n. as above, (5, TA,) 
He cast forth his excrement, or ordure, ( AA, 5, 
TA,) tit a ^m state; (AA,» 5, TA ;) as also hj, 
(AA, TA,) and Ju. (TA.) And illj yi, inf. n. 
as above, He voids thin excrement or ordure; 
(As, S, TA j) as also ^, in£ n. L^. (Af , TA.) 
And iL Ult [He was taken with a looseness of] 
the bowels;] he had thin evacuations of the bowels; 
expLbyUlJ^ J^U; Jil: and ^ ^ 1: ; jif 
[signifi^ the same; or] his bowels became loose; 
as also ^; so says Ya^^ioob^ and he asserts it 
to be formed by substitution j but which of the 
two is so formed is unknown. (TA.).^.^^ 
i^/:)\ ^ He went at random in the land, or 
country, not knowing whither to go, and was 
perplexed. (Ibn-'AbMid, O. [See also 7.]) _ 
One says also, AJ ^ Wkiiher goest thou? 

(lhn^'Ahhid,0.)^^^\M3L^k.U 
The like of that gpeech has not miterk my ear, 
or ears: and ^iL ,^C; ^^ t JulT U The 
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Uke of it hoi not mtered my ears. (TA.) wm 
JlJ, [mc, pen., app., cit^,] aor,*, (TA,) 

in£* n. «sL^, (Jfi, TA,) It (one's nature, or dis- 
position,) wa$, or became, hcLee, ignoble, mean, or 
SM-dbi. (:^,* TA.) H |C, (M?b, TA,) sec. pen. 
ciifw, (Mfb, Ig:, TA, [in the Clg^, erroneously, 

cJ^,]) in£ n. Jl^, (§, Mgh, Mfb, 5, TA,) 
said of a man, &c«, (JJL,) f ^^ vt^ox #maff m the 
ear, {^, Mgfa, M$b, J^, TA,) nnYA a ^eicAtn^ 
thereof to the head, and email projection tltereof: 
(]^, TA :) or he n>as short in the ear, with a 
sticking thereof to the part behind it : (TA :) or 
he was smaU in the %J^ [here meaning either the 
npper part or the helix (in the C^ V3^)l of the 
ear, and narrow in the ear-hole, (K, TA.) And 
f Se was, or became, deaf (J^, TA.) 

7. J^St cJLi\ The camels went at random. 

(lbn-'AbbM,0,TA. [See also yaj'-^r^ IC, 
above.]) Jl^l in the case of the birds called 
UbJ means Their going at random, and depressing 
their breasts, after soaring in their fligid and 
circling in the air. (Ibn-'Abbdd, 0, 1^.) 

8. 4iZ^\ It (a tiling) was, or became, closed or 
closed up, or stopped or stopped up, or repaired, 
and made firm or strong ; quasi pass, of 1 in the 
first of the senses assigned to it above ; syn. juJt. 
(T A.) _ [Hence,] ejL^C^ cil^t XHis eai-s 
became stopped up, or deaf, ($, Mf b, ^,*) and 
narrow [in the aperture]. (S, (.) .. And iJLLil 
CmJJI t The herbage became luxuriant and dense, 
(S,]^,) its interstices becoming closed up. (§.) 
And 4^Wy t cXLfl t The meadows became lux- 
uriant and dense (in their herbage"]. (Af, TA.) 
iMB See also L 

«iC A nail; a pin, or peg, of iron ; as . also 
♦ ^^ ; (S, 5 ;) lite as one says ^> and (jfjS : 
(S :) pi. I)\L^ (§, ?) and ^^. (T^.) [A yerse 
of Aboo-Dahbal El-Juma^ee is cited as an ex. in 
the TA as follows: 






but see v^O ■■■ ^ straight, or an aven, building, 
and excavation, (O,^,) Uhe a waU, without 
curvUy, or bejuUng. (O.) «.. A coat of mail 

narrow in the rings; (S, l^l ;) as also t ^^ and 
^liC#: (]^:) or, accord, to the O, soft in the 
rings. (TA.) «. See also the next paragraph. 

^C A well narrow (Lth, AZ, As, S, O, ?) tn 
fte cavity, or tn^erwr, (Lth, O,) or from its top 
to its bottom, (AZ,8, 0,) or in its aperture; as 
also t«£C, and tl)|^: (]^:) or a well even in 
its cavity, or interior, and in its casing: or, 
accord, to Fr, one well, or strongly, or compactly, 

cased, and narrow : the pi. of JL» is Ji\SLt ; and 

the pi. of ^ ll^^ is ^, so that the latter is both 
a sing, and a pL (TA.) ««i And A narrow road: 
(I'Abb&d, O :) or a road stopped vp : (KI :) or a 
road narrow and stopped up. (Lh, TA.) .. See 

also ill. ... Also The hole of the scorinon, (Ibn- 



'Abb&d, 8, 0,0$:,) in the dial, of the Benoo- 
Asad ; (Ibn-*AbMid, Oi) miofihe spider, (O, 
(,) likewise, because of its narrowness. (TA.) 
■■ Also A sort of perfume, (1^, Mgfa, O, Mf b, 
5i) prepared from «tUtj [q. v.], (1^,) or from 
mush and «tUtjy (O,) the former being bruised, or 
pounded, sifted, hneaded with water, and wrung 
hard, and wiped over with oU of the ifj^ 
[q. v.] tit order that it may not stich to the 
vessel, and left for a night; then mush is pounded, 
or powdered, (Jm .i j,) andput into it by degrees, 
and it is [again] wrung hard, and cut into •small, 
round, flat pieces, and left for two days, after 
which it is perforated with a large needle, and 
strung upon a hempen string, and left for a year; 
and as it becomes old, its odour becomes the more 

sweet. (]S:.)^AlsopLof^t. (^) 

^Smt A ploughshare ; i. e. the iron thing with 
which the ground is ploughed; (S, TA ;) the iron 
appertenance of the plough, (jf..) Hence the 

trad., tyS ^^J^j^l ^t ^^S U [Hie plough- 
share enters not tlie abode of a people, or party, 
but they become abased] ; meaning, in consequence 
of the violence and the demands that the agri- 
culturists experience fix>m the ruling power. 
(TA.) «.» And A die, i. e. an engraved piece of 
iron, (ip,* Msb, T^, TA,) having an inscription 
upon it, (TA,) with which dirhems and deendrs 
are stamped, (S,* Msb,) or upon which pieces of 
money {jttk\jy) are struch: (1^:) pi. ^£^0. 
(Msb.) ^ Andy because stamped therewith, A 
coined dirltein, and deendr; (TA;) which latter 

is called [also] t ^^, (0, 5, TA,) [in the C]^ 
^jLi, but it is] with kesr. (TA.) mb Also A row 

(ihLLH iLjL, S, O, Msb, or ^, If., or ^ 

Jkl^, TA) ofpalmrtrees. (S, O, Mfb, ^, TA.) 
Hence their saying, (S,) or the saying of the 

Prophet, (O,) Iji^U afi^y ijy^U Ij^ sjMSj^y 

(Sy in the O ijy«U Ijy^ 3! ij^^U 2£>^,) meaning 
[Tlie best of property is] a prolific fUy (TA) or 
a row of palm-trees fecundated: (S, TA:) or, 
accord, to As, Sj^^U 3SL§ here signifies a plough" 
share properly prepared [for ploughing] ; and, 
he says, the meaning is, that the best of property 
is a brood [of a mare] or seed-produce. (S.) [It 
has been suggested to me that, if ^jU in tlie 
explanation above have the signification here 
assigned to it, the epithet ^ilouA^ is redun- 
dant ; and therefore that ^^ alone may be the 
proper explanation, and may mean in this case, 
as it does in many others, a tall palm-tree, or tlie 
tallest of palm-trees, or a smooth palmrtree, or a 
pabn-tree the liead of which is readied by tlie 
hand; and that ihkjOi^ may hafv^e been added in 
consequence of misunderstanding, and jie^ sub- 
stituted for djkiji^ for the same reason : but I 
think it much more probable that the epithet has 
been added because iUL|^ is ambiguous ; and this 
is confirmed by what here follows.] .... Also A 
Jllj [meaning street] : (8, O,* Msb :) or [rather] 
a wide JUj : (Msb :) or an even road, (K, TA,) 
[or street,] of such as are termed es^\ [pi. of JUj] : 
(TA :) so called because the houses therein form 
a row or rows [on either side] ; (O, TA j) being 
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likened to a aL of palm-trees : (TA :) [in the 
present day, ofbsa applied to a highway, and to 
any road:] pL <A^ [as above]: (O:) and 

*il3U:l is syn. with (hsi^ as meaning] li^U 
(TA.) ... [Hence also, app., one says,] Jji^I 
ij^t^ hLtjA'^ t Mahe thou the affair, or ceLee, 
[uniform, or] one uniform thing. (Fr, TA in art. 
^V.)_And JLj i^flU & (^,) and ifi^jit 
4^, (TA,) t [He tooh the thing, and he at- 
tained it, in its proper way, or] when it was 
possible. (]^,TA.)_And a^t 4^ o^ 
t Such a one will not remain quiet, or still, or 
steady, by reason of hastiness of temper. (Ibn- 
'Abbfid, Z,0,TA.)hA1so The house [or sta- 
tion] of the j^ji [or messenger that journeys on 
a beast of the post, or messengers on beasts of the 
post : it is likewise called Jiijji\ aC# : see J^ji] : 
and «2UUt ^Um^I, occurring in a letter of *Omar 
Ibn-*Abd-El-'Azeez, means the >^ [or meetengers 
on beasts of the post] who are stationed there to 
be sent on affairs of importance^ (Mgfa.) iL^ 
Mf^\ is well known [as having the meaning 
assigned to it above: and also as meaning The 
space, or distance, between each station of the 
messengers above mentioned and the station next 
to it: see, again, J^]. (Ibn-' AbUid, O.) 

ii^ inf. n. of A^, sec. pers. c^. (Msb, 
TA. [See 1, last sentence but one.]) 

MLi [a pi. of which the sing, is not mentioned,] 
Bustards; syn. Oljjl^. (TA.) 

J)\im0 The air that is next to the clouds, or to 
the higher part, (o^O ^f ^^ ^9 as also 
t ii>\tL : (1^, Igi :) or both signify the air, or 
atmosphere, between heaven and earth : like ^ : 
the pi. of the second is JtS^. (TA.) Hence 

the saying, ^\Lj\ ^ ojj3 ^3 J)iii jiS] ^, 
meaning [I will not do that even if thou leap] 
into the shy. (S.)..A]so The part, of an 
arrow, which is the place of the feathers. (Ibn- 
'Abbad,0,]5:.) 

JyL : see rSL», in two places. 

\L\L0 ^^ \^ [They pitched their tenU] 
in one row : (Th, ]^ :) and said with ijs, [i. e. 
\L\i^,] accord, to lAfr: (TA:) but Th says 
that it is only with ,^, deriving it from SJL sig^ 
nifying " a wide JVlJ/* (TA in art 4U*-) 

a^U:! 8maa in the ear, (M, Jgl,) or in Oie 

ears. (lA^, TA.) [See also «£Lit.] ^ And 
t One who is alone in his opinion, having none 
to share with him in it, (AZ, T^, TA,) who acts 
without caring how his opinion happens to be: 
pi Ol^V^l : it has no broken pi. (AZ, TA.)iM 
See also i\£lt. 

Ai\i^ pi of a^i^ as syn. with ^\il [q, v.]. 
(TA.)..See also aL», in the latter half of the 
paragraph. 

yjt^: see iL#« 
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y^ : see aLr^ in the former half of the para- 
graph. ■■Also I. q, jjij^ [meaning either A beast 
of tJte post, or a messenger wlio joumey$ an a 
beast of the post] : a rel. n. from aL. (Ibn- 
'Abbad,0,TA.) 

Jl£^ [A stamper of money;] one who strikes 
the «L. (TA.) — [And said by Golius, as on 
the authority of Meyd, to signify A malier of 
Amm; like J>IC#.] 

a&l£^ [as a coll. gen. n., app. derived from 
aL» signifying " a road,"] Wa^arers. (TA.) 

O^f mentioned by Ibn-'AbbAd in this art., 
and said in the Mgh to be of the measure ^>JLa^ 
from .sLJI, or J^i from o^Ljt : see art. ^jiLi. 

dL»l Small in the ear, (Mgh, KI,) «^V* « ftick- 
ing thereof to the head, and small projection 
thereof: (K :) or short in tfie ear, 7vith a sticking 
thereof to tlie part behind it : (TA :) or sm^all in 
tJie kJ^ [meaning either the upper part or the 
helix] of the ear, and narrow in the ear-hole : 
(K:) applied to a man, (Mgh,K,) &c. : (¥0 
fem. TlL: (S, Mgh, O, Msb, ^i) applied [to a 
woman, as is implied in the K, and to a female 
bird, and particularly to a female ostrich, and] to 
a single bird of the species called Iki, because 
having no ear [apparent or projecting], (TA,) 
and to a she-goat, meaning, with the lawyers, 
having no ear except the ear-hole, or^ accord, to 
El-Kudooree, naturally earless: (Mgh:) and 
applied to an ear, as meaning small: (S, Msb:) 

pi. dLi: applied [to human beings, &c., more 
commonly to birds, and particularly] to ostriches, 
(£[,) and to birds of the species called uii : (TA :) 
It IS said that every »lkw is oviparous, and every 
t\3ji0 is viviparous ; the former meaning a female 
tJiat luis no ear (S, O) apparent, or external; 
(O ;) and the latter, *' a female that has an ear (S, 
O) apparent, or external, (O,) though it be slit." 
(§.) Arajizsays, 



meaning 
(TA.) 






[made firm o 



strong, &c.]. 



1- v^>^/?> ^> Msb, 5,) aor. * , (A, TA,) 
inf- n- V>^ (S, A, Msb, ¥) and ^ (Msb) 
and v^9 (S, [this last assigned in the Ei to the 
trans, verb,]) said of water, (S, A, Msb,?:,) and a 
flow of tears (^i), (A, TA,) and the like, (TA,) It 
poured out or forth; or was, or became, poured 
out or forth; (S, A, Msb, ^|: ;) as also t,,jLj|. 
(S, J^.) wm And ij^, (S, A, Mgh, Msb, ?,) aor. 
a« above, (A, TA,) inf. n. 4^ (S, Mgh, Bl) and 
V^^^> (K, [the latter assigned in the S to the 
intrans. verb,]) He poured it out or forth ; namely, 
water, (S, A, Mgh, Msb, BL,) and a flow of teare, 
(A,TA,) and the like; (TA;) as also ti^t. 
(A.) The people of El-Medeeneh say, ^ 4-^» 
^jj^ Pour tJtou out, or forth, upon my hands. 
(A.) And it is said in a trad., OI^IjUI >^ xJ UbU 
[Here tears are to be jm^red forth], meaning 
this is the place in which one should weep, seek- 
ing forgiveness. (Mgh.) 



4: J 
7: j 



see the next preceding paragraph. 
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(Mgh,*^:;) as also t^^^t: and the name of 
a horse of Shebeeb Ibn-Mo'dwiyeh. (K.)-« 
[Hence also,] f A certain sort of clothes, or gar- 
^>^^ts, (T, S, S:,) thin so as to resemble dust, and 
as tfiough resembling pouring water by reason of 
its thinness; and so, accord, to IA?u-, t ,.^. (T, 
TA.) «« Applied to a man, fTaU; (?;) a 
dial. var. of 4-L [q. v.]. (TA.) _ And t A 
necessary thing or afeir: (A,K,TA:) and I a 
disgrace (a*-#) that is necessary, or unavoidable. 
(A, TA.) La%:eet Ibn-Zurarah said to his brother 
Maabad, when he required him to ransom him 
with two hundred camels, he being: a captive 

meaning t [We will put away from thee a thbig 
that would be to tlte people of thy liouse] a neces- 
sary, or an unavoidable, disgrace. (TA.)^ 
Also Copj)er, or brass; syn. ^l^ : or lead: 
(lAar, 5:) and so t,^^ (lj[^) j^ the latter 
sense, or in both senses, or in all the senses. (TA.) 






[A night of scratching: tliere is no doubt re- 
specting it: I scratch so that my fore arm, or 
my upper arm, (for j^^U is used in both of these 
senses,) is dislocated : the little black thing with- 
out ears having rendered me sleepless] : he means 
the fleas, using the sing, as a gen. n. (TA.) ... 
Also Having the ears cut off. (TA.) [This 
seems to be the primary, though not a usual, 
signification.] ^ And f [Having tlie ears stopped 
up : (see 8 :) or] deaf (^.) It is applied in this 
sense to the ostrich, because [they say that] he 

does not hear. (Lth, TA.) _ And A>J^\ was 
the name of A certain horse. (O, J^.) .— See 

also 



4-^ and t^^C and t^^ and t^^l 
(B:) and t ,,f^ (C:^ [omitted in the TA and in 

my MS. copy of the T^]) and ^ ^JIa (K) 
Water poured out or forth, or being poured out 
or forth : or poured out or foi-th, (K, TA,) run- 
ning upon the surface of the earth mtJiout any 
excavatim: (TA :) or the first signifies water 
]youred out or fo^^th; and is an inf. n. used as an 

epithet, like ^,^^0 and jy6> applied as epithets to 
water : and t ^^L*, water imnning upon the sur- 
face of the earth without any excavation : and 
T ^^1^ water pouring out or foHh, or being 
poured out or forth; (S ;) or, as some say, p(mr- 
ing much: (Har pp. 469 et seq. :) and also this 
\sLBt, running water: (TA:) or this signifies 
^^^LkyJI ^l> [i. e. continually pouring, or con- 
tinually pouring dispersedly and in large drojis; 
as also %,^JLt ; for hence it appears evident that 
jJj}Si\ O^^^^ ^ ^ explanation of ^^t and 
^^*j\ in the ]g: is a mistake for 0*^*^^Jji^J^^] ; 
and is applied as an epithet to water and to 
blood; (A;) and also [probably in this sense] to 
clouds (^Um«); and to a wound made with a 
spear or the like (ai«k) : and ^^^C is applied 
as an epithet to tears (^i). (TA^ — [Hence] 
v^ applied to a horse means : Wide in step : 
(?, A,K:) or fleet, or swiji, or excellent in run- 



V^ : see the next preceding paragraph, latter 
half, in three places. ■■ Also A certain kind of 
tree, (S, I^,) of sweet odour, (S,) as though its 
odour were tJiat of [the perfume caUed] J^ 
[q- v.], growing apart from others, upon a single 
root, having a downy substance, and leaves like 
tltose of tlie j^ [a species of origanum, or 
marjo7'am], except in being moj-e green : it grows 
in the plains and the valleys; and what has dried 
up thereof is of no use to any one : it has a fruit 
which is eaten, and tlie people of EUIIijdz make 
of it a [beverage such as is termed] JuJ : its fruit 
does not grow forth in one year, but only in 
several years : AHn says that the ^-^ is a herb 
that rises to tite lieight of a cubit, having dust- 
coloured leaves Wie those of tlie ^iSlh [or endive], 
and a blossom intensely white, of thefoi^ of tliat 
of the ^ji [i. e. peachy or a species or vajiety 
tliereof]: (TA:) n. un. with S: (S, TA:) As . 
mentions the ^^ as one of tlie plants of tlie 
plain, or soft, tracts. (TA.) «« It is also said to 
be The [plant called] ^j [app. J^j or w^, 
whicli seem to be coll. gen. ns. of each of which 
the n. un. is with : (see LJ^j)], Jiaving a yellow 
blossom. (TA.)_And The anemone (JSUi 

pU»iJt). (?.)— .And One of tJie trees of the 
liot season. (TA.) 



iron 



^JiS j^ [A pulpit] nailed with nails of 
but also said to be with ^S, [i. e. hjll^,] 



ning; (A,Ij[;) tliat runs much: (Mgh, TA:) 
or light, or active: and ^ ^^t, so applied, has 
one or another of tliese meanings : (A :) or the 
former, thus applied, tliat runs veltemently; as 
also uL^ ; likened to water pouring forth : (Eth- 
Tha^ilebee, TA:) also, (?, TA,) applied to a 
horse and a man and a boy, (TA,) fUght of 
spirit; and brisk, lively, or sprightly, (^, TA,) 
tit work, or action. (TA.) ^^Jil}\ was the name 
of the first horse possessed by the Prophet; 



V^ and y^, the latter [indecl., with kesr 

for its termination,] likejilii, and "^ IaL,, [all 

app. meaning The feet, or swift, like / f Jt and 

Vi^'i)',] are names of certain horses. (5: the 
second only mentioned in the S.) 

V^ ' see v^> »n two places. 
^r'^eC^: see %i,^. 
vl£^: see v*^- 

*^ • J^y^9 ii» two places, bm [And act 
partn.ofi;iC Hence,] ,UI ^^U t[2%«^ 
of Aquurius;] tl^ dewnth of the signs of the 
Zodiac; also called ^jiU (^w.) 

see^i:. 

Digitized by VriOOQlC 



• ^0^ 



Book I.] 

l^t The aSwl [Le. threshold] of a door. (^.) 
yUIi#|: see the next paragraph. • 

^^ \: see ^^X#, in three places. ^ Also 
Lightning espfandm^r iowardt the earth. (^.) 
So in the saying of Znheyr El-Mizinee, 

[Lightning shining^ or <Atntn^ hrightfyy before 
the tentf or AotiM, extending towards the earth] ; 
as though it were pouring forth rain, (TA.) ^ 
And A row of pahn-trees; (lA^, ^;) as also 

^^kmi\ : if of other than palm-trees, it is termed 
^^^, and >l jM. (I A^, TA.) mi Also t . q. wJuilt 
[A maker of shoes or hoots^ or a jen?er of leather^ 
&C.] $ like t ^l^t : or a 5&u;Ani»ttA. ((.) 

j^C.uJI [altered in a copy of the A from 
li?...#1t, which may perhaps be the right word,] 
The higher y or highest, rivulet, or small channel 
for irrigation^ from which the other rtmdetSj or 
sjnaU channplSf are supplied with water. (A.) 
^« [In a copy of the A (in art. ^«k«*), JL^k^JI, 
which I believe to be in that instance a mis- 
. transcription for ZSLm^\, occurs ezpl. as meaning 
i The Milky Way.] 

. Q. 1. ^^ He prepared ^(fi^. (TA.) 

^(S^ an arabicized word, (O, M$b, ]§[,) with 
kesr (Mfb, J^) to the ^, not with fet-h, because 
there is no word of the measure J'jji except of 
the reduplicate class [like jfpj &c.], (M9b,)from 
«SL#, meaning ^^Tinegar/' in Pers., and *.V, 

[arabicized fix>m the PersI UV,] i. e. Q^ [as 
meaning "a sort/' or "species/' of food or 
viands] ; (O ; [in which it is erroneously said 
that ».V u in Pers. t^W;]) or from [the Pers.] 
A»-C A^^; [^/'^ meaning "vinegar;'' and 

i^b, " sheeps' feet," or " trotters ; "] (TA ;) [but 
the former derivation is evidently the more pro- 
bable ;] A weUrhnown hind of food; (M?b ;) 
flesh-meat cooked with vinegar: tliis is the best 
that is said [in explanation of the word] : (TA :) 
[in the present day, applied to a sort of food 
composed of fleshrm^at, wheat-floury and vinegar; 
and sometimes to other varieties of food, but 
vinegar, I believe, enters into the composition of 
them all : also called \JL ; from the Pers. 4Lr 
"vinegar," and V "spoon-meat:" accord, to 
Golius, on the authority of the Loghat Ni^et^ 
Allah Khaleel Soofee, a sort of food com- 
jH)sed of fleslirm£at cut in pieces, (to which are 
afterwards added raisins, a few figs, and some 
vetches,) with vinegar and lioney, or acid syrop : 
and ji^t pX^ is a name given to such food 

prejmred with beef:] JLcX ^^ is a weU-known 

xort of broth [or soup] in which is saffron, where- 
fore it is termed jiuo\. (Mgh.) 

p A!" "' 

Ljfji^ an arabidxed word [from the Pers. 



du'ftJw] ; (O ;)' [Sagapenum ;] a certain medicine, 
(O, T^,) wdlrhnown ; (J^ ;) the gum of a certain 
tree (O, TA) m Perna, (TA,) [supposed to be 
the ferula Persica,] in which is no use/id pro^ 
perty, but onlv in Us gum: somesay that there 
is a sort of £3 [or gaWanum] that changesfrom 
its original state and becomes p J^t ^ * (O.) 



1. ex., (S,M8b,TA,) aor. *, (Lth, TA,) 
inf. n. O^cl and cJ:I# (S, A, M$b, T^) and C>\tL 
(S,]^) and 15^C, (:^,) [all these ns. said in the 
^ to signify the same, but this is not exactly the 
case, for the last is of an intensive form,] He 
was, or became, silent, mute, or speechless'; contr. 
of JkJ ; (TA t. q. i^ : (Lth, Mfb, TA :) 
or <zS^ is said of him who has the power, or 
friculty, of speech, but abstains from making use 
of it ', whereas c>i^^ is sometimes said of that 
which has not the power, or faculty, of speech : 
(Er-RAghib, MP, TA :) or c^, aor. ^ , inf. n. 
O^Xm^ and cJLt, signifies he (a man) ceased, or 
stopped, speaking; andcX^, aor. i , inf. n. cJ^t 
^he {a man) wa^, or became, still, or quiet ; 
syn. ijLf : (Zj, TA :) [it is said that] t c-fi-t, 
also, is syn. with C«»^, like C«ill; (Msb;) 
accord, to AZ, one says of a man, c>i^^ and 

C-^t and cJ^ and t^xll: (TA:) or, as 
some say, ^cX^t signifies lie was, or became, 
silent, or he spohe not; and he ceoMd [from 
speech], or brohe off [tJierefrom], or became cut 
short [tlierein] : (Msb :) or %zS^ signifies he 
was, or became, silent intentionally; and ^ cXrt, 
he was, or became, silent by reason of tlumght or 

disease or fear : (TA:) or you say %£x# J^ ^.^^Ic 
without 1 [when you mean he spohe and then 
became silent, i. e., intentionally] ; (S ;) but you 
say t cXrfl when you mean his speech became 
brc/ten off, or cut short, and so lie spohe not, (S, 

T^.) It is said in a prov., UU. JiS^ UJt %£xl 
He held his tongue from a thousand words 
(KJA oUt J|i i^)i A^ tlien uttered what 
was wrong. (ISk,Sand Msb in art. UUl^.) And 
you say [of the quiescent « that is sometimes 
added at the end of a word, after a vowel or a 
letter of prolongation, as m 4l^ ^ and ^tj^ij \^], 
C^t Aa #jJL [Tliis is the »U of pausation], 
(A, TA.) One says also, of a she-camel, cA^, 
inf. n. C>^, meaning She uttered not the [grumb- 
ling] cry termed »Uj wlten tJie saddle nxis put 
upon Jier. (ISd, TA.) ...[Hence kzJLt, aor. as 
above, inf. n. cX^, as syn. with ^jSLt, meaning 
as expl. above ; and also f It was, or became, 
still, quiet, motionless, at rest, stilled, quieted, 
appeased, tranquillized, calm, allayed, assuaged, 
or quelled; it remitted; it subsided; and so 

▼ cXtfU] You say, 4^j» cX^ ^^^ ^l^ (A) 
or 4:;£9jm, t c^! (TA) : [He beat him untU 
his motion became stilled] ; and ^ ^zJLA ^^S^ 
f [until lie became still]. (TA.) And ^'.iijt iX^ 
7. q. ijSLi, (S, Msb, TA,) meaning^ [i. e. f Tlie 
anger remitted; or became stilled, appeased, or 



1989 

allayed]', (TA:) as also tcX#l: (Mfb:) and 
^m^h\ 4^ kLi^ t [Anger, or the anger, became 
stilled so that it departed from him]. (A.) 
Hence, in the l^ur [yii. IfiS], ^^y O^ C^ \J^ 
%f ^iA \, (^,) meaning, accord, to Zj, J>^ [i. e. 
t And when the anger became stilled so that it 
departed fron*, Moses] : or, as some say, the 
phrase is inverted, the meaning being %£iLl ijfj 
v^^t C^ \^y^ [And when Moses was silent, 
ceasing from anger] : but the former is the ex- 
planation of those skilled in the Arabic language. 

(TA. [See also 4.]) You say also, jL}\ cX^, 
meaning f The heat became vehement, or intense, 
the wind being stilL (TA.) .. [Hence also,] 
fHe died: (^'.) occurring in this sense in a 

trad. (TA.) ,zJ:li J^^' ^ S.^c^ 

said of a horse, [from C^Ul,] He came in 
tenth in a race. (TA.) 

2 : see 4, in two places. 

3. ^ cXi ^^^^Li [may mean He kept sUence 
with me and I was silent : or he vied with me in 
keeping silence and I turpOMed therein: or it 
may have both of these meanings; both being 
agreeable with analogy]. (Ip, TA; in neither of 
which it is explained.) 

4. cX#t as an intrans. verb: see 1, in nine 
places. ^JETtf turned away, and spohe not; oc- 
curring in this sense in a trad. : and ^ cXrt 
i^^t He turned away from tlte thing. (TA.) ■■ 
lX»l and t i£^ (S, A, Msb) both signify the 
same, said of Ood (S) [and of a man] ; He made 
him, or rendered him, silent, mute, or epeecldess; 
(M^b;) [lie silenced, or huslied, him;] namely, a 
person speaking. (A.) And ^ aXuI [He 
made him to abstain from speaking of, or to, me]. 
(Af, TA in art. C.^^.) And aiLl^ ,^^1 cX*l 
[He silenced, or hushed, tlte child with a Sctl]. 
(Lh, 8, A, ^.) And cX^I means He was 
silenced in a dispute or the Uhe. (A, TA.) -« 
[And hence, f He stilled, quieted, appeased, tran-- 
qwUized, calmed, allayed, assuaged, or quelled, 
it.] In the ]^ur vii. 153, some read, t ,zJL!§ 0^ 

H'^ AmM ^>« O^ and cX^I [i. e. f And when 
the anger was stilled so that it was made to 
depart from Moses]. (Bd. [For the usual read- 
ing see 1, latter part.]) 

%M^ an inf. n. of 1 [q. v.]. (S, &c.) ..And 
[hence,] A division [or pavee] between two mu- 
sical sounds, or notes, without breathing; (T, ^, 
TA ;) as also t liL. (TA.) ^ See also c^, 
in two places. 

iXif A single state of silence, muteness^ or 
speechlessness. (Mfb.). One says, Sil.j^ ^^\m h 
U^ j^ [To tlie pregnant woman is attributable 
a veliem^ent cry, tJten a silence]. (A, TA.) ... In 
prayer, A silence [or pause] after the commence^ 
ment; [i.e. after what precedes the first recita- 
tion of the Opening Chapter of the Kur^in;] 
which is approved: and, in like manner, after 
tlie ending of the recitation of the Opening 
Chapter of the J^ur^n. (T, TA.) _ See ako 
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%2Xrf. .. Abo A certain dueate [bjf fchich a 
per9on loses his fxmers of speech and moCton], 
(§»J^>TA,) weU hnonm among the physicians; 
(TA ;) [i. e- apoplexy; thus called in the present 
day:] accord, to some, the word in this sense 
should be written t a^, because it denotes a 
mode [of silence or stillness] j but this is incorrect, 
being at variance with the authority of transmis- 
sion. (TA.) .. See also the next paragraph : ^ 
and see c-ieLi. 

hLL : see a^ Also A thing {^, A, Mfb, 

^) of any kind (S) nnth which one silences, or 
hushesj or quiets, a child, (S, A, Msb, S:,) or 
other person; (8, BI;) [generaUy meaning a 
lullaby of any hind for a child :] and somewhat 
remaining in a hag or other receptacle, (5, TA,) 
i- e., of food. (TA.) One says, 4)\^ Hi 4J U, 
and * Uuii, meaning JET^ Aa^ not any food with 
which to silence, or quiet his family, or liouse- 
hold. (Lh,TA.) 



that itaH togetiier in a race, (§, ?,) ^ the ten 
that are rechoned; (Sj) also caUed JCIaII (§, 
Msb) and j^^\ • those that come in after this 
one not being reckoned. (S.) The other nine 
are thus caUed, beginning with the first of these': 

yj^^\, ^1, ^1, J^\, ^O^JI, JfcUll, 

L5^^ JfU^^ andJU^I- (TA.) 8b says that 
C^«£«» is.a contracted dim. of c4^ ; the uncon- 
tracted dim. of which is Ox^(^. (TA.)-» 
[Hence,] one says, aJUJt J^ j^ [lit SmcA 
a one is the tenth horse of tlwse that are started 
together for a wager], meaning Xsuch a me is 
scrupulously nice and exact, or neat, [and there- 
fore deliberate,] in his liandicraft. (A, TA.) 
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speaking; for it occurs in a trad, in the words, 
itil^l ^ J>i5u [What dost thou say in thy 
ajk-l?]. (iAth,TA.) 

w>\X..^>t^ #Uj : see oUL#. 

CXljl The hut of ike ».UI [or arrms used 
in the game called j^\]. (jgl.) This is omitted 
in some of the copies of the ^. (MF.) 

t^ ^Jl^\ ULjI The secrets of the science 
of the Divine Essence. (TA in art^,^, q, v.) 



aj\^: seeoUw. 



see 






Jt : see c^^t. 



a^ is a subst. from cX.r ; [signifying Silence, 
&c. ; like O^Cr used as a subst. ;] as also t a^. 
(Lh, TA.) See also aaCJ. 

w>l£«# Constant, or continual, silence. (Msb.) 
Hence, by way of comparison, one says, ^WiNt 
OlLrf [as though meaning TA« state of being 
silenced in a dispute, &c., is a state of constant, 
or continual, silence : but it seems to mean, more 
probably, >U*i'>>l (as an act. inf. n.) is an act 
that silences; agreeably with what here follows]. 
(M8b.)_Ot^ iuj (AZ, M, ]?:) and ^ ^\SiL, 
(AZ, S, M, A, K,) to which latter is generally 
added ajuij, (M, TA,) He (a man, §, M, and 
God, TA) SToote him, or afflicted him, with a 
thing that silenced him ; (S, A, TS. ;) thought by 
ISd to mean, with anxiety, or grief, that silenced 
him, or a thing in consequence of which he became 
silent: not expL by AZ. (TA.) ^ [In like 
manner] one says also, t Cj\7C...^i^ ^Uj [He 
smote him, or afflicted him, with the words, or 
acts, that silenced him], (T in art. j^j, from 
Aboo-M&Uk.) And OlC-f ^ [He has in him 
that which mahes him silent] : said of one long 
silent in consequence of disease (A, TA) or of 

some evil in him. (TA.) And Ul^ ^\^\ He 
met with, or experienced, a disease that prevented 
him from speahing. (TA.) «. j^*^t Cj\L^ ^Jb ^ 
He is at the point of accomplishing the affair. 
(1^.) And ai^UJt »ji 01^ JU c^ I was 
at the point of attaining this want, or needful 

affair. (S.)««i OlL^ a^ % A serpent that bites 
before one has hwwhdge of it; {^, A, ^ TA;) 
as also t 05^. (TA.) 

wo^d : see c>c^. -. Applied to a she-camel. 

That does not utter the [grumbling] cry termed 

*bj when the saddle is put upon her, (M, TA.) 

..See also w>lC#, last sentence. 

• *^* * % * •^^.. -t * * ^51*.. 

C^Vni : see c^^. — i C*<CJt and ▼ c^aX,» J t, 

(^, Mf b, Tf.,) sometimes pronom:iced thus with 
teshdeed, (1^,) the former being the more com- 
mon, (Mfb,) The tenth horse m a race; i. e. the 
last of them; (Msb ;) the^Uut horse among those 



C^ (S, A, Msb, K) and t i^C (S, A, ?) 
and to^ (A, TA) and t^Jcl and t^^L 
and ♦i^ and ^hJ^C, (K,) [all intensive 
epithets, and the last doubly intensive,] A man 
constantly, or continually, silent : (S in explanation 
of the first and second :) or mu/*h, or often, silent, 
(Msb in explanation of the first, and Si in ex- 
planation of all above-cited therefrom,) restrain- 
ing himself from S})eech; (Msb;) and t^^ 
signifies the same : (K :) and t this last, [which 
is originally an inf. n., and therefore used as an 
intensive epithet, like Jji &c.,] (AZ, K,) and 
to^C andtaSy^U and "^ l^, (TA,)[but 
the last, which is written in the TA without any 
syll. signs, is doubly intensive, as is also that 
next preceding it,] a man who speahs little, (AZ, 
]§[, TA,) without inability to express his mind, or 
to express what lie would say, (AZ, TA,) and, 
wlien he spealts, does so welL (AZ, BL, TA.) 

C *e ^ : see the next preceding paragraph. 

C«^C [part. n. of 1 ; Silent, kc. : pi. 05^]. 
(TA.) 

Ct>\L^\ The temperate days in the latter, or 



^ > see c ^i*; each in two places. 

aS^^C: J 



last, part of the u^ [c^PP- ^^^ meaning sum- 
mer]. (K.)...iZematn< of anything: (J^:) as 
though pi. of iSLi, before mentioned. (TA.) «. 
Also, (?,) or ^Ul !>• Ol^ll, (lA^u-, Lh,) 
Sundry, or scattered, parties, or classes, of peo- 
ple: (lA?ir:) or uq. u^W^ [i.e. a medley, or 
mtxiftf multitude; or the fowesf or 5a«s^ or meanr 
est sort, or refuse, or riffraff]: (Lh,lg::) lA^ 
does not assign to it a sing. : some say that its 
sing, is cXi# [&PP* C<x«r]; but this demands 
consideration. (TA.) 

aSlcIt, of the measure iJult from O^iillt; A 
silence [or pause] of short duration, requiring 
something to be said or read or recited after it: 
or an abstaining from elevating the voice in 
speech; not an absolute silence, in' which one 
cenaes^ or abstains, from reading or reciting or 



1. >Cl, aor. ^ , inf. n. Jtl (8, Mgh, Mfb, ?) 

and j^, (A, Mgh, ¥.,) or this is a simple subst., 
(8, Msb,) and /iL and Jil (5) and >L, (Msb) 
and O^jLf, (IJl,) He was, or became, intoxicated, 
inebriated, or drunken; (MA, KL, &c.;) contr. 
of\L^. (8, A, K.) [See alsojL, below.] _ 
[Hence,] o^ ^ ^, (A,) inf. n. j^, (?,) 
t Such a one was, or became, violently angry 
with me : (A :) or angry; or enraged. (K;) And 
j£«» ^J^ 4} XHe has violent anger against me. (A.) 
...And Ujl^l ^J^f And >>^l j^t ^i)^9 
and A;;«i opCi^ : see 2. .» Also ^Li, aor. -, 

(TB:,) inf. n. JC., (lAar, K,) It (a watering- 
trough, or tank, TK) was, or became, full. 
(lA^, Ij:, T?.) _ And ^> OJC:, (A, and so 

in my MS. copy of the 5,) or O^IIp, (S, O, and 
so in the CK.,) aor. •« , (8, O,) or, as some 
relate a verse of Jendel Ibn-£1-Muthennk £t* 
Tuba wee, in which it occurs, - , (O,) [indicating 
that the pret. is O^w or that the aor. is irreg.,] 

inf. n. ]^ (9, O, ?) and o<^f (K,) I The 
wind became still, (8, A, O, T^,) after blowing. 
(8.) And^, [or^,] inf. n.j^, lit (water) 
became still, ceasing to run : so says AZ : and t it 
(the sea) became calm, or motionless: so says 
IA?ur. (TA.) And jCl, (A,) or j^, aor.*, 
(TA,) J It (food [in a cooking-pot], or hot water, 
A, or a hot thing, TA) ceased to boil, or estuate, 
(A, TA,) or to bum, or be hot : (TA :) and t it 
(heat) became allayed, or it subsided. (TA.) i^ 
i;^ : see 4. — Also, (I A^r, TA,) aor. ^ , (TK,) 
inf. n. )£:, (?:,) He filed it. (I A^, ^,* TA.) 
-«Also, (8, Mgh, Msb,) aor. as above, (8, 
Msb,) and so the in£ n. ; (8, Mgh, Mfb, j^ ;) and 
t*^, inf.n.>efili; (MF;) He stopped it up, or 
dammed it ; namely, a river, or rivulet (8, Mgh, 
Msb, K, MF.) And hence, vW' j^, and t (J^, 
t He closed, or stopped up^ the door. (TA.)— ^ 
UjUi^tO;C#: see 3. 

S. 'sjimti see 4.— .And see also 1, last two ex- 
planations. _ i^ju^t ^j^9 u^ the T^va [xv. \S\^ 
means X Our eyes have been prevented frmn 
seeing, and dazzled: (8, ^ :) or have been covered 
over: (Aboo-'AmrIbn-El-'Att,S,]5::)and t^^, 
without teshdeed, have been prevented from seehig: 
(Fr, Jg: :*) or this latter, which is the reading of 
£1-Qasan, means, aoobrd, to him, have been en- 
chanted: (^:) or both mean, have been covert 
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• 

mid domd ly miekoMimmt, » that we imagined 
m u r miiou to hekold thingt which we did not 
ttalfy Me : (T, TA :) Maj Wd explains the latter 
reading as meaning, have been stopped np; i. e., 
have been eaoered ty that which preeentod their 
eeeing,Mke as water ig prevented from Jlowing bjf 
ajiLt [or dam} : (A'Obeyd :) and another reading 

b tc»|C-f, meaning, have become dazzled^ Uhe 
tkote of the intoxicated: (Ksh^Bd:*) AO says 
that^^l jUi^ t c>jSL means J Thepeopk became 
affected bj^ a giddiness; ,and an affection lihe 
damdmess of the e^y or weakneu of the sights 
eamo over them^ so that they did not see; and 
Aboo-'Amr Ibn-£1-'A14 says that this significa- 
tion is deriyed from JlL ; as though their eyes 
were intoxicated: Zj says that sJ^ "opw means 
^ his eye became dazzlodj and ceased to see. (TA.) 
«. lifcllM j2.#, meaning \Hig judgmenty or 
opiiuony was cof^used respecting the olgect of 
weuUy is said of ajooan only before he has deter- 
mined njMm the thing alluded to. (TA.) ... 
#jL#, in£ n. j^LJ, also signifies He squeezed his 
throat, or throttkd him. (S, Kl.) One says, 

camel throttles another with his arm so that he 
hiHshim]. (S.) 



4. l/LA It (wine, or beyerage,) intoxicatedy 
or inebriatedy him; (S, A;) or deprived him of 
Us reastm; (Msb;) as also, accord, to some, 
1 1^ ; (MP, TA ;) but the former is that which 
commonly obtains ; (TA ;) [and t IJi^ has. the 
same ngnification ; or its inf. n.] jS»J signifies 
the eansingy or mahingy to be affected with the 
remains of intoxication. (KL. [See the pass. 
part. n. of this last, below.]) The first is also said 
of u^^ [app. a mistranscription for u^^i 
whidi may be syn. with i^jU, meaning ^* sour 
milk," for this has an effect like intoxication 
when too mudi of it has been drunk] ; and thus 
applied it is tropicaL (TA.) 

8. j£9\mJ He feigned intoxicaiiony or a state 
rfdmnkenness. ()3,A.*) 

8. 6^1 jCLvI The udder became fuU of milh. 

(MA.) And lulll Oj£Li\ The shy rained 

vehement^. (MA.) 

jxlt : see olA^ : iMiand jLi. ■■ Also A cer^ 
tain herb, or leguminous planty (aJLa^,) of such as 
tire termed jlji.1 '[pi. of jL], (Aboo-Nasr, K,) 
whidk is of the best of J^: (TA as fit>m the 
K: [but not in my MS. copy of the K nor in the 
Cfi^:]) AHn says that no description of its 
general attributes or qualities had come to his 
knowledge. (TA.) 

^Lt an inf. n., (A, M^, K,) or a simple 
sidbst., signifying Intoxicationy inebriationy or 
drunkenness; i. e. the state tlvereof; (1$, Msb;) 
a state that intervenes as an obstruction between 
a man and his inieOect; mostly used in relation 
to intoxicating drinks : but sometimes as meaning 
fjudk a state arinng from anger, or from the 
\ of love: a poet says, 



[Two uUoxicationSy the intoxication of hve and 
the intoxication of wine: how shall a youth ro^ 
cover his senses in whom are two intoxicatums?]. 
(EruRighib, TA.) 

J^ a subst firom jLjt (Mgfa,]^) as meaning 
^' the stopping up, or damming," of the riyer, or 
riyulet; (SL;) i.e. A dam; a thing with which 
a rivery or rivulet, is stopped up; ($,^ Mfb, JJI, 
TA ;) and ^y^, originally an inf. n.,' occurs in 
the same sense : (Mgh :) the pi. of the former is 

Jfii Wine : (^ :) so, accord, to Fr and others 
in die ^ur [xyi. 69], CLL Ujp \JL Zs O^J^> 
meaning, ye obtain therefrom wine, and raisins 
and dried dates and the Uhe; this being said 
before wine was prohibited: (TA:) and the 
[beverage called] j^ (S, A) prepared from dried 
dates : (S :) so in the l^ur, ubi suprik : (S :) or 
the expressed juice of fresh ripe dates when it has 
become strong ; (Mgh, M^b ;) originally an inf. n. : 
(Mgh:) or an infunon of dried datesy untouched 
by fire: (A'Obeyd:) a beveragCy (A,) or J^, 

(K,) made from dried dates and from ijyL^ 
[a species of cuscutOy or dodder] (A,.^) and 
myrtle, ^t, (A,) which is the most bitter beye- 
rage in the world, (A,) and forbidden Uke wine ; 
(TA ;) or made from dried dates and w»yL£>, 
disposed layer upon layery upon which water u 
poured; and some assert that sometimes myrtle 
(^f ) is mixed with ity and this increases its 
strength: (AQn:) also anything tluit intoxi- 
cates : (^ :) and what is forbidden [that is ob- 
tained] from fruit (I'Ab, T, ^) [of the palm-tree 
and grape vine]y meaning wine, before its being 
forbidden ; and ^>««Jt Jj lit is what is lawfiil 
[that is obtained] fit>m grapes and dates: (I' Ah, 
T, TA:) and vinegar; (j^;) accord, to some of 
the expositors of the l^ur, ubi supri ; but this is 
a meaning unknown to the leading lexicologists : 
(B,TA:) tLudfbod: (^:) so accord, to AO 
alone; as in the foUowing saying of a poet; 

[77iOtt hast made the reputations of the generous 
to be food: or] thou hast made the vituperation 
of the generous to be food to tliee: but the leading 
lexicologists disallow this ; and Zj says that the 
more probable meaning here is wine. (TA.) 

yd: see^tpu#:..andj^. 

sjXmt A fr of intoxication : (A, Mgh :) pi. 
C>\j£m0. (Mgh.) You say, yl^^t ^^ %^J^ 

S^Utj He went away in state between that 
of sensibility and insensibility y or fnental per- 
ception and inability thereof (TA.) ... And 
t A fr of anger, (TA.) ^ And X An over^ 
powering sensation of deUglUy affecting youth. 
(TA.) ... C^\ Z^ t [The intoxication of death; 
meaning] the confuman of the intdlect by reason 
of the severity of the agony of death : (B, TA :) 
the oppressive sensation attendant upon deathy 
which deprives the sufferer of reason: (Bd in 
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L 18:) the oppressive sensationy (8, A,* Mgh, Kl,) 
and disturbance of the mind, and insensibility, 
(S:,) attendant upon death. (S,* A, Mgh, 1^.) 
And in like manner, J^t i^, (1^,) andjt^l, 
(TA,) I The oppressive sensation, &c., attendant 
upon afmetyy (^,) and upon sleep. (TA.) 

iJiL I. q. JX^ ; (K ;) [or resembling tJie 
jj^; (see O'ljO ^ f^ffttlu jdant, app. called 
by the former name Ikm::iiis4' a decoction thereof 
is used as an amesthetic; suid to be] tlie same 
that is called Sjij^, that is [often found] in 
wheat. (TA.) 

0<^ (S, A, Mgh, Msb, ?) and o}^, (TA,) 
which latter is seldom used, and is of the dial, of 
the Benoo-Asad, as is said in the S and Msb of 
its fern., (TA,) and "^^ ; (J^ ; [in the TA t^, 
but this is afterwards mentioned in the ^ as an 
intensiye epithet ;]) fem. [of the first,] \Jj^ ; 
(S, Mgh, Msb, ^ ;) and [of the second,] ^tjx^ ; 
(S,MBb,?:;) and [of die diird,] 5jL; (Bl; [in 
theTA •j^y]) Intoxicated; inebriated; drunken: 
(S,Mfb, BL:) [see J^l :] pL {Jj^ [which is 
said in the TA to be also pi. of ^Cl] and ^jl^,' 
(S, Msb, ^,) of which the former is the moi*e 
common, or, as some say, the latter, and the 
former of which is said to be the only instance of 
the kind, except ^'Cj^ and yj^^^ and \^}^y 
(TA,) [to which should be added ^J^y and 
probably some other instances,] and \J^^j (S, 
K;) or this is a fem. sing, applied as an epitliet 
to a pi. n. ; (Fr;) and in the Kur iv. 46, El- 
Afmash read ijj^y with damm, which* is very 
strange, since no pi. of the measure ,^^Xj6 is 
known. (TA.) Th says that the words of the 

^|:ur [iy. 46] c&^J^b H^^^^ "i [Engage 
ye not in prayer when ye are intoxicated] was 
said before the prohibition of wine was rcyealed : 
others say that the meaning is, when ye are 
intoxicated with sleep. (TA.) 

SA^y written by Sh l^j^ : see art. Jpu#. 
(TA.) 

jj:l»: see^eL. 

jLt [Sugar;] a certain sweet substance, (TA,) 
wdl known: (MsbjTA:) a Pers. word, (S,) 
arabicized, (S, ]^,) fiK)m jH : (£[ :) n. un. with S 
[signifying a piece of sugar] : (S, ]gl :) it is hot 
and moist, accord, to the most correct opinion ; 
but some say, cold : and the best sort of it is {he 
transparent, caUed 3J>^ ; and the old is more 
delicate than the new: it is injurious to the 
stomach, engendering yellow bile ; but the juice 
of the Q^ and wjU counteract its. noxiousness : 
it is said to be a word recently introduced ; but 
some say that it occurs in one trad. (TA.) .^ 
Also Lihe ^L# [or sugar] in sweetness : so used 
by Aboo-Ziy4d El-Kildbee. (TA.)_Also A 
certain hind of sweet fresh ripe dates; (1^;) a 
sort rf fresh ripe dates, likened to sugar in sweet- 
ness: (Mgh:) or a hind of very sweet dates; 
(AH&t, T, Mfb;) hnown to the people of El- 
Bahreyny (T,) and in Sijilmdseh and Dar^ah, 
and, as some say, in El-Medeenehy where, hon^ 
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ever, they require to be dried artificiaJljf. (MF.) 
..J. kind of grapegf whiek^ being affected 
by what ie termed J^, /oB off, (J^,) for the 
moit part: their bunehm are of midiOing size; 
and they are white, juicy, and very sweet, (TA,) 
of the best hinds of grapes ; (JgL;) and are made 
into raisins. (TA,) 

\j^ [Sugary; saccharine. ^^ And] Cake 
containing sugar, or barley-sugar, with almonds, 
or pistachio-nuts. (MA.) 

j£# One who makes, or seBs, the beverage 
catted J^',Bjn.l^.(^,lf^) 

jJL» One ' who intoxicates himself much, or 
^'Jten; a drunkard; a tippler; (]^;) as also 
^j^ (§, t) and t^3^ (lA^, 5) and t ^ : 
i^x) or constantly intoxicated: (S:) the pi. of 
^ is yjjili^ which is also pi. of o|^. (TA.) 

l^\m0 m^j X Wind becoming stUL (A.) And 

i>£>ttf aij I A stiU night; a night in which the 
wind-nsstjjtl; (S^^A;) a night in which there is 
no wind. (TA.) And ^C 8U X StiU, not rwir 
ning, water. {AZ, TA.) 

Q}jit^ A certain plant, always green, the 
grain whereof is eaten : (( : [but this description 
seems to be an incorrect abstract of what here 
follows:]) £d-Deenawaree [i. e. AEbi] sajs, it is 
of the plants that continue green throughout the 
whole of the summer : I asked a sheykh of the 
Arabs of Syria, and he said, it is the jtL^t, [cor- 
rectly jiiMfi] and we eat it in its fresh state, with 
what an eating ! and, he said, it has green grains, 
like the grain of the ^Vjb \P^ fi'^^f except 
that they are rotmd: (O:) [in the present day, 
it is applied io^enbane, or a species thereof: 
accord, to ForskU, (Flora Aegypt. Arab., 
p. Ixiii.,) hyoscyamus datora. See also o\A^*\ 

^Cl* Affected with the remains of intoxication. 



c-^ 



^jiL, or ^jfm», accord, to different, antho- 
rities, (TA,) or both, (MF,) not an Arabic word, 
' bat occurring in a trad* ; [arabidzed from the 
Pers. I<fcjf#, meaning A saucer;] a sort ofsmaU 
bowl-shaped vessd, in [or out of] which one eats : 
\t IB qftwo sizes; the larger holding six ounces; 
and the smaller, three ounces, or four mith^, 
or between two thirds if an ounce [and some 
other quantity more or less (for there is an 
omission in diis place in my original)] : in such 
vessels, placed tq>on the tables, around the meats, 
the Arabs used to put sauces and the Uhe to 
excite the appetite and to aid digestion: expL 
by Ed-D&woodee as a small, varnished, bomir 
Mitaped vessd. (TA.) 

ii^jtL, (Mgh, and so in some copies of the ]^,) 
thus written by lAth, (TA,) [apd thus in copies | 



of the 8 and A yoce jkU, and of the 9 and ^ 
Tope f^y^3 and of the Mgh and Mf b and IJL voce 

i\^, &c.,] or a£>j£l, thus written by Sh, (TA 
in art. /L§, and thus in a copy of the ^^) an 
Abyssinian word, (TA,) arabidzed, (Mgh, TA,) 
A certain beverage, (M^, 1^, TA,) of the Abyssi- 
nians, (Mgh,) prqtared from i^ [or millet], 
(M^,]g:,TA,) which intoxicates; the wine of 
the Abysnmans; also called ^ji^ [q. ▼.], (TA,) 
and It/^, (Mgh and Mfb and JgL in art^^i, and 
TA in the present art.,) and jjs [q. y.]. (A in 
art.jj>4.) 

1. vOt cIcL U, (Ibn-'Abbid, ^, TA,) and 
Ai(t, (TA in art, «,^,) aor. ^ , (Jf.,) I did not 
tread, or hate not, trodden, upon the threshold 
of the door, (Ibn-'Abb&d, K, TA,) and of his 
door; (TA;) as also ^ iSLS U: (^:) and 

CC ^ t<J^ "^ [I wiU not tread upon the 
threshold of a door of his; or] / will not enter a 
house, or chamber, if his. (Z,7A.) 

4. U£^\, (in£n. Jl^t, Mfb,) Se was, or 
became, ankJ\iL^[q.Y.iaftl]. (IA^,T,Mfb,]^.) 

5 : see 1, in two places. 

ii\iLi The craft, or handicraft, of the %J\iL\ 
[q. T.]: (^ :) termed by Lth an inf. n., the source 
of w^lLi^NI, haying no [unaugmented] verb. (TA.) 

wlvtl: seeijl^t. 

Jl^C The Untd of a door, in which turns the 

j}\^, (O, T^, TA,) this latter word meaning [the 
upper and] the lower extremity of the door, the 
upper of which turns [in a socket in the lintel, 
and the lower in a socket in the threshold] : so 
says £n-Nadr. (O, TA. [The explanation of 
^yJo in the O seems to have been mutilated by a 
copyist, and requires the additions which I have 
made, according to modem usage.]) 

J^: see Jult. 

u^t : see w^^U in two places. 

^^ti^\ sJHA The parts on whwh grow the 
eydashes of the two eyes: (lA^,]^:) or the 
lower eyettds. (Z,^) 

Ia^I The threshold o{ a door, (^, 0,1^,) upon 

which one treads; (0,1^;) as also ^Sij^): 
(TA :) or the lintel of a door : and sometimes [or 
rather almost ^miversaUy] used in the former 
sense, which is the only meaning mentioned in 
the T [and] in the Abridgment of the 'Eyn [and 
in most other lexicons] : pL ijld^l [app. wiUl#l, 
and, if so, anomalous]. (Mfb.) ■■ Also The iij^ 
[i. e. ^j^f or ruLg, or ragged garment, or perhaps 
it is a mistranscription for ^j^, i. e. craft, or 

handicraft, like iit^,] of the ij£ll: extr.: on 
the authority of Fr. (TA.) 
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or sandals; (MA;) or a sewer if boots ^.: 
(Mfb :) or the first word, (Mfb, (, TA,) as used 
by the Arabs [of the desert], (Mfb, TA,) any 
artificer, or artisan, (Mfb, ^, TA,) thus expL 
in die M, and so its three [perhaps a mistake for 
four] dial, yars., but said by J [in the 1^] to be a 
meaning not known, (TA,) except the maker if 
booU, for he is called t Jl^t, (]^, TA,) i. e. when 
they mean such as is called %J\SLi\ in the dties or 
towns or vplages : (TA :) or a carpenter; Qf. ;) 
in which sense it is used by Esh«Shemm4kh, but 
J says, [in the 1^,] only on the ground of supposi- 
tion ; (T A ;) and any kandicraftsaum who works 
with an iron tool: (AA, I^,^ TA-:) pL li£>C\ 
(S,Mfb,TA) [and wie^Ct]. _ Also the fint 
word, Skilftd with an affiur. (O, (.) Sh says, 
I heard El-FaVasee say, ^^ \X^ Ji^^ iifl, 
meaning Verily thou art skilfiU with this affair. 
(0.)h Accord, to Ibn-'Abb&l, Jt^*^ is also 
used (O, ]^) by Ibn-Mu^bil (O) as meaning The 
redness of wine: but this is a mistranscription, 
(O, ]^,) and a penrersion of the meaning : (O i) 
the right word is «^1£1nu (0,$.) 

%jjLi\ ; see the ne^t preceding paragraph. 






seeaACnt. 



O^ 



Jl^t (Sh, 1^, M, Mfb, S:, &c.) and t J^i 
(Sh,S,M,^)apdtJ^tandtJlLandtJ^ 
(Jgl) 4 maker of booU, (Sh, Mfb, (,) or oj shoes 



L cJ^, (S, Mgh,L, Mfb, %,) aor. *, (L,) 
inf. n, O^f (?> M^, L, Mfb, 5,) said of a 
thing, (§, L,) of a thing that mores, (Mgh, Mfb,) 
It was, or became, still, motionless, stationary, in 
a state of rest, quiet, calm, or unruffled, (\jjk, 
Abu-1-' Abbas, L, or ji. If.,) after motion; (Abu- 
1-' Abbas, Jjf) its motion [ceased, or] went away; 
(L, Mfb ;) and in like manner said of a man, and 
of a beast: (Abu-1-' Abbl», L:) and said of any- 
thing such as wind and heat and cold and the 
like ; of rain ; [and of pain ;] and of anger ; 
[kc;] it was, or became, still, cahn, tranquU- 
lized, appeased, aiOayed, assuaged, or quelled; [it 
died away, passed away, or ceased to be: and it 
remitted, or subsided; became aUeviated, UgJU, 
slight, or gentle :] and said of a ntan [or beast or 
the like, and of a voice or sound], he [or t^] wiu, 
or became, stitt, or silent. (L.) [Hence,] one 
says, MjJt J^, and j»jJt, meaning Uj [The 
tears, and the blood, stopped, or ceaeed to fUm]. 
(S and Mgh in art Uj.) [And one says of heat, 
and cold, and pain, fcc, eik ^fil^ It passed away 
from him; quitted Atm. And jM\ <:JC^ Hie 
Jire became extinguished; or became allayed or 
assuaged; subsided; or ceased to flame or Uaz^ 
or bum fercely.] _ [Hepce also, It (a letter) 
wiu or became, quiescent; i.e^fvi^out a vowef 
immediatdy following it; contr. if SijLi.] m^ 
And «^t ^J!1b, (Mfb, [where the aor. is said to 
be - , but this is either a mistake or rare, for the 
aor. accord, to common usage is - , as in the (nr 
vii. 189 and xxx, 20,]) in£ n, ^J^ (Mgh, Mfb) 
and ^;Jil$, (Mfb,) He trusted to it, or relied «poi| 
it, so as to be, or become, easy, or quiet, m m^; 
«• ?• Pi <^J ; (9 and 3^ tc, in art 0^j\) imd 
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and «# 1^; kc; ud A« indmed to it; sjm. 
^l JU; and &0eama familiar with it; gym 

44 Jiull, and Jut ; agreeably with explanations 
here foUowing;] namelj^ a thing: (Mfb:) ahd 
Wi 0^> aor. - , A« truHed to her^ or TOM upon 
her, w a$ to be, or become, eatjf, or quiet, «i 
mmd; tc, ai above; eyn. Qj O^ji (Kah 
and B4 in vii. 189, and Ksh in xxx. 20;) and 
W{ J^; {^^ lA ^- 189, and the same and 
B4 in zzz. 20;) and (^ Jjull, and JUt ; (B4 
in the same two places ;) namely, his wife. (Ksh 
and Bd.) — And jtjjt ^, (§, MA, Mgfa, L, 
Mfb, 5,) and ^1 JJI J^, (Mgh, Mfb,) and ^l^W, 

(L,) aor. * , (L, Mfb, JM,) infc n. J&L (MA, 
Mgfa, L, JM) and o^ (MA, L) and i^, 
(MA,) or ^ ^J^ ia a simple subst., and the 
inf. n. is of^9 {}^^^> [accord, to whidi the latter 

is app. 0^1 ^^i* ^^ ^ ^^^ ^^ ^^ ^^ ▼^^ in 
this case is hke »^Jlfc, the nnaugmented inf. n. of 
which is ««JU^, but this inf. n. ^jjUL I have not 
found elsewhere, and what is generally used as 
the inf. n« or quasi-inf. n. of the verb in this case 
is ^ 1^5^,]) or t ^^Ld is a subst in the sense of 
^^La, as expl. below, (Mgfa,) [or rather it is also 
a subst in this sense,] He inhabited^ or dwelt or 
abode m, the hauee [and the place]. (MA, Mgh.) 

^V»i s^^JtO^ ^ ^i> "* *« ^^'^ [^' 18], 
is fiom ,^^1 (Ksh, Bd) or fiom o^^ ' (Bd :) 
if from the former, (Ksh, Bd,) it signifies To 
Him beUmgeth what taheth up it$ abode in the 
night and the day; (lA^, Ksh,« B^,* L, Jel ;) 
meaning, what the night and the daj include 
within thdr lunits: (Ksh,^B^:) or, if from 
,^3&Jt, (Bd,) what is stiU, or moiumleee, (Abu- 
1-' Abb&s, Bd, L,) and what moves ; one of the 
two contraries being mentioned as sufficient [to 
show what is intended] without the other ; (B4 ;) 
app. meaning the creation, collectivelj, or all 
created beings. (Abu-1-' Abb&B, L.) ^ And 0^1 
(L, ]^,) aor. - , (1^,) He became such as is termed 

Otf^ [q-v-1; (L,«^;) "•»«> 6^, (]?:,)«»* 

tjc-1,and*o^>»nd*6^-.(l-^?0»nd 
[thus it means particularly] he was, or became, 
lowbf, humble, or submissive; and low, abject, 
abased, and weah; as also ^ ^j^\, (L,). and 
^cA-^f »nd ^^jil^; (S,*L;) the former of 
these being the regular form, (^yL,) and the 
more ommion and more chaste; (L ;) the latter 
of them anomalous, [from i^C.tH,] like Jj^i 

froni J^J^t, and ^1^ fiom i^>J^9 ; ($» L;) 
and *C^^ (I'f Mfb,) and *0^!i ^ ^ 
measoie jia\ (L, Mfb, 1^) from i^l (L, 1^) 

or fiom 03^h (^9^) ^^ * ^<^ (^» ^9^') 
the vowd of the medial radical letter being dius 
rendered fidl in sound, (L, Mfb, If.,) or it is of 
the measure JsS^l from i^t, signifying <' evil 
state or condition,'' (Mfb,) or from o^^ ngn>- 
fying ** the [piece of] flesh in the interior of the 
vulva,'' because he who is lowly and abject is the 
BL I. 
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most phscnre of mankind. (L. [Bee also arts. 
C^andcM*.]) 

«. LL,(§,L,Mfb,?,)in£n.OsC:j,(§,L, 
^) He, or it, caused it to be, or become, still, 
motionless, stationary, in a state of rest, quiet, 
cabn, or unruffled; (^,* L, Mfb, 1^;) namely, a 
thing: (1^, L, Mfb:) [and caused it, namely, 
anydiing such as wind, and heat, and cold, and 
the like, as rain, and pain, and anger, to be, or 
become, stiU, or C€Um; stSOed, cabned, tranquil' 
Uxed, appeased, allayed, 'assuaged, or qudled, it; 
caused it to die away, pass away, or cease to be: 
and caused it to remit, or subside; to become 
aUeviated, Ught, dight, or gentle : and caused 
him, and it, namely, a man or beast or the like, 
and a voice or sound, to become still, or silent : 
(see 1, first sentence:)] and t X;£^t signifies the 
same. (L.) [Hence,] one says of Ood, cJ^ 
4ju>, meamng $\3j\ [He caused his tears to stop, 
or ceasejlowing]. (8 and TA in art ttj.) ^m. [And 
hence. He made it (a letter) quiescent ; u e., made 
it to be without a vowd immediatdy faUowvng 
it; eontr. of A^^ um 0«C«3 also signifies The 
straighUfnImg a cane, or spear, (i jji^^,) wOh fire 
[which is termed O^^- (I Afr, L, ^) wm And 
The cofutanUy riding a Ught, and swifi ass 
which is termed o^^ (I Afr, L, ^) 

3. eALt, in£ n. 3l;£>u>d, i. q, ^j^^ [meaning 
He Uced m his neighbourhood, or near to him], 
(TAinartjyi..) 

4. i^^iwl : see 1, near the end, in two places. 
■■ ejSLt\ : see 2, first sentence. ... [Hence,] said 
of poverty. It made him to be Uttle, or seldom, in 
motion. (Aboo-Is-^^, L,-]^«)^And, said of 
Gk>d, He made him to be such as is termed 

0^[q.v.]. (L,?L)_And;ijjlJLC«l,(§,L, 
Mfb,]g:,) or J^t,(MA,) He made him [or 
gave him] to inhabit the house, or abode; (j^,* 
MA, VMfb,*]^;*) he lodged him therem. 
(MA,) 

5. 0^9 ^^ ^^ ^ ™^> ^ ^^ <iSeg..J! [i. e. 
He had, or possessed, or affected, the quality thus 
termed; meaning he woe, or became, oi affected 
to be, cabn, tranquil, grave, staid, steady, or 
sedaU; &c.]. (L.) See also Q. Q. S, below: 
and see 1, above, near the end, in two places. 

8. ofi^t, and its var. or syn. ^\xLt\ : see 1, 
near die end. 

Q. Q. S. c^L^ He affected to be like, or he 
imitated, such as are termed o^^ [P^* ^^ 
O^^f q.v.]. (lAth, L.)_See also 1, near 
the end, in tiro places. You say, 4^ i^^ 
He humbled, or abased, himseff' to his Lord; or 
addressed kbns^ with earnest, or energetic, sup- 
fOicatian to Him: sokd^^jLJ is like ^^m^. 
(Lt,L,) 

i^pw, a gnasirpL n, of ^^^U, like as ^jif is 
of ^jii, caUed by Akh a pi., (L,) The inhabi- 
tants, people, or family, of a house or tent; (9, 
L,]Sl;) ahausduM. (L.)_And The collective 
body of the people of a tribe: one says, J«*J 



laas 

»^^ i^^i [I%e collective body of the people 
of the tribe bound the loads, or burdens, ^gnm 
their beasts, and went away]. (L^t, L.) .. See 
also ^jiilt.mmmAni see the paragraph here next 
following* • 

ijilt: see ^^^i^And see also ^jimJs, in 
three places. ^ Also, (L, JM, [thus written in 
both, and expressly said in the latter to be '^ with 
^amm,"]) or t ^j^^ (thus in copies of the If.,) 
or t ^jSklt, (thus in the CJgL,) [but the first is app. 
the light,] Food, aU$nent, or victuals, syn. c^ ; 
(L, ^, JM ;) like 0> meaning <' food (J^, L, 
JM) of a par^ alighting to partake of it," and 
said to be called ijXmt because by means of it a 
pbce is inhabited, like as the Jji of an army 
means the '* appointed rations of an army alighting 
ataphce.*' (L.) 

Oi^ A thing, (S,L,M8b,5,) of any hind, 
(S, L,) to which one trusts, or upon which one 
rdies, so ae to be, ox become, easy, or quiet, in 
mind; (S, L, Mfb,K;) and in like manner, a. 
person, or persons, to whom one trusts, kc : 
.applied in this sense to a fiunily, or wife, (L, 
Mfb,) as well as to property, (Mfb,) &c : (L, 
'Mfb:) and hence [particularly] signifying a 
wifr. (L.) One says, [app. using it in this sense, 
as seems to be indicated by the context in the ^,] 
i^L^\ c>^ O^ ["^A a one is the son of the 
i^]\ and Af used to say ^^^^t: ($» L:) 

accord, to Ibn-Habeeb, one says ^>£1 and ^jflt. 
(L.) And it is said! in the Tfm [vi. 96], Jju^ 
U^ J^T He hath made, or appointed, the 
nigh^ to be a resource for ease, or quiet. (L.) 

And in the same [ix. 104], J^ ^>£1 iUt^ ^1, 
i. e. \yeriibf thy prayers for forgiceness are] a cause 
of ease, or quiet, to them^ (Zj, L.) [And t iji^ 
seems to have a similar meaning: for] ISh says, 

liSLij^X j^ e^^\ iffM, app. [JTie covering 
of the face on the occasion of sleep is a cause of 
ease, or quiet,] in the case of loneliness, or of fear 
arising therefrom. (L.) And it is said in a trad., 

(^ iLfl^t J^ O^ J/^^ Jv^^ meaning O Ood, 
send down upon us, in our land, the succour, or 
relief, of its inhabitants, [app. alluding to rain,] 
to which they may trust so €u to be easy, or quiet, 
in mind. (L.) ... Also t. q. ^^iLd^. (L^, L, and 
9am p. 400.) See the latter word, in three places, 
..And Fire; [app. first applied thereto as being 
a cause of ease, or comfort;] (§, L, IgL;) as in the 
saying [of ar&jiz], 

[And a fire kindled in a large tent qf hatr-dath, 
or ffi a booth, or shed], (8, L,) describing himself 
as driven to have recourse thereto by the nig^t, 
and by a moist wind, or a wind cold with 
moisture; and [afterwards used without any 
allusion to its being a cause of ease, or comfort,] 
as in the saying of another, describing a cane, 



j,uS^t;;tif 



meaning He ^raightened it with fire and oib^ 
(Ln)mmmJind Mercy, pity, or compassion. (Jf^ 
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[See abo 1^.])— And t. q. l^^ [A hlmmg; 
prosperity J or good fortune; incream; &c.]. 
(lB^)^aH8ee also Ji^raHand ^J&Liwmvsid. 
see v>^U. 

\jLSlt A quiescence of a letter; its having no 
vowel immediatdy fottofoing; opposed to ida^jL : 
pL ^UC^.] .^U:^ ^j^ji : see auC. 

al^: see J^. 

ail£^ ji ^(»; [properly] a place of habitation 
or o^Mfe : pL C^^. (L.) It is said in a trad., 

l^\ cJliiT^ J&UC: J^ l^ja^l, (S,L, 
^1*) i. e. JZes^ y«^ or remain ye, at your places^ 
(S, L,) or in your places of habitation or abode, 
^,S, Ly (y) ybr emigratibn has [ended, haying] 
become no longer neediiil. (L.) And one says, 

jf^'Smi y^^ cf ^^ [virtually] meaning, accord, 
to Fr, T%e people are in their right state : {8, 
L:) and in like manner is ezpl. the saying, 
^51^ C5^JU^j5 and t^jSUJi BndJ^^i 
but the approved explanation is, [I Ufi 1kan\ at 
their places of habitation^ whidi is that of Th; 
or, as in the M, th^r places of aUghtbug, or 
abode, (L.) «. Also The pari, of the nech, which 
is the resting-place of the head. (S, L, ^) So in 
the saying, (ip, L,) attributed to several poets, (L,) 

[With a smiting that removes the heads from 
their resting^laces on the necks']^ (ip, L.) 

tj^ is an inf. n. of ^J^ in the phrase J^ 

jt jj) : <^MA, Mgh, L, JM :) or a simple subst 
therefrom: (Msb:) or a subst. in the sense of 
i^l^l, like ^j in the sense of ^^j^i (Mgh:) 
see 1, in three places : or it is a subst. (S, L, 1^) 
also (L) from jjjt aI^I, (S, L, ]$:,) like as J^ 

is from v^'y (^> ^0 ^^^ ^ ^ ^v>^> (^' ^> 
]^.) [which is app. mentioned in the Mf b as an 
inf. n. of the former verb,] signifying, as also 
^ v>^9 [^ ^n one place, as on the authority of 
Lth, in the L, and said in the MA to be, like 
^j£i#, an inf. n. of the verb first mentioned above,] 
The mahing [or gvmngi a man a place, or an 
abode, to inhabit, without rent; (L, and Ham 
p. 400 in explanation of the first of these words;) 
the term y^SL» being similar to ^^^» (L.)«» 
See also ^ji^y in five places, 

^^^ An ass Ught, or active, and quick, or 
swift : and i^^ is applied to a sheniSB (L, IgL) 
in the same sense. (L.) .. Hence the hitter is 
used as a name for f J. girl, or young woman, or a 
female slave, that is of a Ught, or an active, 
spirit. (L.)..The former also signifies A wild 

ass. (L.) .. And i^SiJ\ is the name of The 
gnat that entered into the nose of Numrood [or 
Nimrod]. (L,]^.) 

a^ (§,L,Mfb,5) and ^ i^ (Ks,L,5) 

and t ilj!lt, (L, Mfb,) mentioned in the '^ Na- 
w&dir,'' (Mfb,) on the authority of AZ, (L,) but 
of a measure of which there is no [other] known 
instance, (L, Mf b,) Calmness, or tranquillity; 



(ip, L, Mfb, lg[;) gravity, staidness, steadiness, or 
sedateness; (S, L, Mfb;) and a quality inspiring 
reverence or veneration: (Mfb:) and, as some 
say, mercy, pity, or compassion : [see also ^^^ :] 
and aid or assistance; or victory or conquest: 
and a thing whereby a man is calmed, or tratt- 
quiUized: (L:) pi. of the first word J^l^. 
(Harp. 68.) One says of a man who is calm or 
tranquil, or grave &c, kifiJl e^ [Upon him is 
resting, or abiding, calmness kc]. (L.) And it 
is said in a trad., respecting the Prophet, on the 
occasion of the coming down of revelation, 
iUeX-Jt iCffLi^, meaning And calmness, or tranr 
quUUty, and l^ [i. e., as here used, absence of 
msnd from s^ and (Ohers by its being exdusio^ 
occupied by the contemplation of divine things], 
came upon him. (L.) And in the IgLur [ii. 249], 
it is said, [with reference to the coming of the 
ark of the covenant,]^^^ ^>« ZJ^Cl ^, meaning 
[In which shall be] a cause of your becoming 
tranquil, [or easy in your minds,] when it cometh to 
joa[JromyourLord]z (Zj,L,]gI:) or,assomesaj, 
there was in it a head like that of the cat; when 
it uttered a cry, victory betided the Children of 
Israel: (L :) or a thing having a head like that 
of the cat [and a tail like that of the cat (Bd)], 
of chrysolite and sapphire, and a pair of wings : 
(L, IgL :) or an image like the cat, that was with 
them among their forces, on the appearance of 
which their enemies were routed: or an animal 
having a face like that of a human being, comr 
pact [in substance], the rest thereof being unsulh 
stantial Uke the wind and the air : or the images 
of the Prophets, from Adam to Mohammad : 
(Bd:) or the signs, or mmides, with the per- 
formance of which Moses was endowed, and to 
which they trusted so as to be easy, or quiet, in 
their minds: (L:) or by the C»^iJ to which these 
words refer is meant the heart, [or rather the 
diest, i. e. bosom,] and ibelU^ is the knowledge, 
and purity, or sincerity, in the heart [or bosom]. 
(Bd.) In a trad, of 'Alee, respecting the building 
of the Ka^beh, it is said, a^t yt SlS Jlju, 
meaning [And Chd sent to him] the wind swift 
in its passage. (L.) 

l^fem.ofJ4S^[q.v.]. (L,K.») • 

i24^l ^1 [ITie hair over tkeforekead (of a 
giri or woman) that is cut with a straight, or 
even, edge, or with two such edges one above the 
other, so as to form a kind of border, after the 
fashion qf Sukeynek,] is so odled in relation to 
Sukeyneh the daughter of £l-9oseyn. (S,L,]SL) 

O^ A maker of ^^^ [or hswes], (ISd, 

L,5,*)pl.ofcHL; (I8d,L;) asalso ♦iefi*!^, 
(ISd, L, Ig:,) which latter is held by ISd 'to be 
post-classical, being formed fit>m the pL, whereas 
by rule it should be formed from the sing. (L.) 

O^ The ^l, (Lth, 8, MA, Mgh, L,) [i. e.] 
the rudder, (MA, KL, PS,) of a ship or boat, 
(Lth, 9, MA, Mgh, L,) by means of wkich it is 
rightfy directed, (Lth, Mg^,* L,) and made still, 
or steady; (M^,L;) itsijji^; (AA, L;) t.^. 
O^xi^ *^ J^^ [meaning the'same, or its 
tiOery. (A'Obeyd, L:) it is an Arabic word. 



[Book I. 

(L.) Hence the saying of 'Paral^ (L,) Bkfnmg 
to it the elevated neck of a she-camd, as being 
long, and quick in motion, (EM p. 73,) [and 
thus app. applying it to the upper and narrow 
part of a rudder,] 

^ JJMM a^j^ ^^o^ o^^-^ 

(L, EM,) i. e. lAke the o^ ^ • vetsA ef the 
sort called ^^ [ascending tke Tigris]. (EM.) 
» Also pL of J^C [q. V.]. (L, Mfb.) 

C}J^ ft word of well-known meaning; (^ 
Mfb,'^;) i.e. A knife; (MA, PS;) t.^. a^H; 
(L;) as also ta^, (ISd,L,^) a diaL var., 
(ISd, L,) occurring in a tnuL, but the foimer is 
that whidi is commonly known : (L :) so called 
because it stills the anhnals slaiigfatered with it: 
(Az, L, Mfb:) of the measure Jef^ : (IDrd, L, 
Msb :) or, accord, to some, its ^ is augmentative, 
so that it is of the measure ^^jl^sAi (^9^0 ^ ^ 
masc., and sometimes fem. : (Zj, I Amb,^ L, Mfb, 
(:*) not heard as fem. by lAfr: (L:) hdd to 
be only masc. by AZ and Af and some othen: 
(Mfb :) but sometimes it occurs in poetiyas fem* 
on the ground of meaning [as being syn« with 
ii^^ or l^]f (Mfb,) and as sudb it oecnn m a 
trad.: (L:) the pL is Ot^^i^. (ISd,MA,L.) 
[See an ex. in a prov. dted voce ^^L#.] 

a^: seea^eC^. 

fcjJL : see al^Cl : .^and see also ^>^. 

^it^yjlii seeo^' 

^)byl» Stm, motionless, stationary, m a sMe 
of rest, quiet, calm, Oft unruffled: [applied to a 
\e\Xjsr, quiescent; \. e. without a vowel i 
foUowing it:] still, cahn, tranquil, 
appeased or allayed or as s uage d or 
[dying away, passing away, or ceasing to be: 
remitting, or subsiding; becoming aUemated, Hgkt, 
dight, or gentle :] still, or silent. (L. [See its 
verb, o^f ^'^ sentence.]) .»J«AaKlM|^, dwel- 
ling, or abiding; an inhabitant, or a lodger: (L, 
Mfb :) and t ^Jn^ signifies the same as i)ia^L 

[app. thus used] : (L :) the pi. oi^)inCt is ^jSia. 
(L, Mfb.) You say, o!M O^ J* [They are 
the lodgers of such a one]. . (S, L.) And cJ^ 
^\M signifies The Jinn, or OenU, inha biti ng tke 
kouse. (L. [Respecting the custom of saoificmg 
an animal to the Jinn on the occasion of buying 
a house, in order to prevent any injury fit»i the 
Jinn thereof, see I4&« The belief that iMNises are 
inhabited by Jinn obtains amxmg tlie Arabs in tlie 
present day.]) See also |^|£l. ... [Other mean- 
ings are indicated by explanations of its Teib.] 

[oi^\ More, and most, Ml, &c] 

o£l;andofli; (9,L,Mfb,|j:;) thepeople 
of El-9ijiz say 'the fonner, (§, L,) and tlie htter 
is anomalous; (L;) [A place qf habitmtion ;] a 
place ofaUgkting, abiding, sajouming^ or lodging; 
an abode, or a dwelling; ($,L,]^;) akame^ora 
tent; (ip,L,Mfb;) pL ^C^: (Mfb:) and 

t J^ signifies tl^ same as o^y [^1>"* u^ the 
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f ^, (Lh,!-,) and to^^: you mf,\^jh 

ing^A hmmmwUdi k a flaee cf hahUatk m, or 
(B^'hdgmgli (L: [t^ and *o^aK there 
mentioDed as eyiu, eadi of them, with 4>f-<* <^ 
^^^ but sa diArent phcea; and I indiDe to 
tU&k that ^JkL thaa nentioiied anj be a vu^ 
tranecriptioa finr i^^: I haVe not fcond H elae- 
whmm this seMe:]) Mid *|^ ii» ij^b, in 
whidi the hst word is [said to be} Tirtoally ia 
the aociis. ease, as a denotatiTe of stale, i 
[Jfy hommufot Am;\ a$ made [or^nwi] to he 
MUihUed, or as hmy mhMtad: (Mg^:) or 
^jiL #jl iSi^y iU,flMUDiag Tq Urn ikk mjf 
Jumm ua letUdneOmg-fhee: and lljjl * ^yiwl 
means I%b fv^s dmOm^fUm 4 laUei tiU 
kmAand lodges k€r.(L.) 

^jSl^ ^% JlmiidanifmdurngB^ \1kai 
feopie tq dMe m U,] moi rt^mnHg to go awmg 
like Jj;: and 4^ (D-Of^i ls^» 
jy^ became m the MaUttrmodl^iLi (L,^) 

a^^(I^Mffb,() The Jtalsof ibm who u 
termed O^!^: primttrilj, h wHmm, kmmXig, or 
jMftMtntMMst : and meaning also toten ew, a5^ 
nese, igmnmmkmmten, abaament, or Amm 
and pameHy qf pr^t^S mod am eml eUOe or. 
eomUtkm; also poverty tfmmd; and fMoAneif: 

(IAth,L:)it isfiom c^Llt [an in£ n. of ^i^ 
meaning as expL in die &st s e nte n e e of 
art.]. (L.) 

Cj&lJi, meaning ''an earnest," or ''earnest 
money,^ and of which [as well as of Otf--^] the 
pL is c^^» l>el<mgB to art <IU*. (TA.) 

oA^ (8,Mgh,L,Mfb,]|^tc.) and o^, 
(L, Mf b, ]^) the latter anomalons, Ibr there is no 
[other] instance of the measore O^d^ (Ly) of 
the dial of Benoo-Aspd, (L, Mfb,) mentioned by 
Sj as heard by him from smne one or more of 
that tribe, (L,) others saying Oef^y (Mjb,) of 

the measure iXnl* (L) from 03^^ beeaose the 
person to whom it is applied trnsts'to, or reKes 
npon, others, so as to be, or become, easy, or 
quiet, in mind: (M^, L, Mfb:) primarily, (L,) 
it signifies Lowfy, kmmhk, or mibimmoef (lAUi, 
Mgh, L;) an^ therefore die Prophet said,^! 
l^j J^ J^JJX^ U,C^ ^^}3 t.f- ^^^ 
^,^«"> [O Ood, mdb ins <o im kmfy.^amd 
moAe me to die hmfy, and gaiker me among tke 
amgregaiitm of the kwfy]i (Mg^,*LO and 
hence it sometimes applies to him who poss es s e s 
little and [sometimes] to him who poss es s e s mvdi : 
(L:) sinnetimes, (1^,) it signifies (S, lAth, L, 
Msb, ^) also (I Ath, L) for, ah}eety igmmUmous^ 
or in a state of abasement or hmiUation ; (8, 
lAth, L, M^b, ?;) and weak; (8, J-, 5;) and 
subdued, or oppressed; thon^ posBessing riches 
or competence : (Mfb :) [therefore] 8b says, it is 
one of the wor«b expressiTe of pity, or. com- 
pasnoiiu; [and as soch may be rendered poor;] 
yon-ssy, O^^^ ^ ^^ [I paased tj/ hsMj I ) 



mean iks poot^ man], pottii^ it in the aoeos. case 
by die implication of ^^^^1, though it may be in 
the gemtiVe case as n sobsti^ [for die pro- 
noon], and in die ncmi. case by die snppression 
Ot ^ meant to be nnderstood: (L:) in oth^ 

(§,) it issy«.ira4>, (9,L,Mfb,) 
(Mfb) dsttUmte, L e. possessing noiking : 
(L, Mfh,^:) or aooMrd. to I$k, Os^ »^?<^ 
tfaw; bat the jji^ is he who poss es s es a sof* 
ficicnqr of die means of subsistence : (Mfb:) or 
die former means possessin g e o men k at; (L;) or 
[radier] nsHJ^, Le. posseuin g tekai is not m^ 
Jieiem (L,]S:)/r him (]f) at Jbr kisjamify: 
(L :) or caused hg paeertg to kave UtA power of 
mtiUkm; (L,¥;) dins ezpL by Aboo-Is-^t^^ ; 
but this isimpn^able; fiir i^^^dxt has the mean- 
ing of an aetiTC part, n., and his explanation 
[fikeoneof the odim mentioned abore] makes it to 
hsTe diat of a pass. part. n.r (L:) Too-says the 
fike of I8k: (Mfb:) he wed to say that die 
^jS ' • is in a harder condition dum the j«i^ : (1^, 
VMfb:«) he says, I asked an Arab 6f die 
desert. Art thoa ^^ ? and he answered. No, by 
God, bst^iatfaer O^l^; (I?, VMfb;) bnt 
*Alee Ibn-Qamidi says that this man may have 

diat he was low, or alyect, by reason of his 
om his people and his hone; and that 
he doea not think he meant anything bat diat : 
(L:) [JakN>adds,]His said in a trad, diat die 
i^nyt% is not he whom a moathfid or two mootln 
fiib wiD tarn ba^ or away, bat is only he who 
doea not beg, and who is not known so diat he 
may be gircn [anything] ; ($;) bat Ziyidefr^ADah 
nm-Ai^nad says that die ^ is ^ who sits in 
lus hooi^ not beggiiig^ and die 4;»^L«» is he who 
bcgi and js given; and hence it is argoed diat 
the latter is in a better condition Jhan the former; 
dftoai^ it indieates thai the former is more hi^ 
minded tibn die latter: (L:) accord, to Af, the 
i^^L^ abetter in condition tibn die j«»; and 
diis is [said to be] thr right asBerd<in,.(Mgh, L, 
Mfb^) for die pL of the former is applied in the 
%Mr xviiL 78 to nan p o s sesn i n g a ship, ot boat, 
which is worth n considerable som; (L,Mfb;) 
bat diey may hiive been thus tamed becanse 
they were hnmblad and abased by the tyranny 
of the king who took- every ship, or boat, that he 
foandapon the sea, by force; (L;) and it is said 
diat dime men were hirers, not owners^ of the 
vessel : (TA vocs^^, q. v. :) 'Alee Ibn-Qamieh 
says, dbat die Cm^um» is better in condition than 
the j(ii is shown by a' passage in the fair 
[ix« 60], where it is said that the poor-rates ars 
for die A^ and the 0^\^i\ for yon will fini^ 
the ulassffs to be thoo mentioned in such an order 
diat die SQOond is better in condition dum the 
first, and the third than die second, and in like 
mamerdiefoardi and th^ fifth and t|e rizth and 
the mventh and-the ei^ith ; and he says that the 
same b shown by the foot diat. the Arabs some- 
osed |^...» as a prc^r name, bnt not 
j^:^(L:) or when these two words are used 
diey diftr in signification; and when 
separatdy, they [aomeiimes] signilja the 

(B-Bedr El-lgafftfee, TA hi art j^:) 
[see mMC voce Jt^ :] a winman is termed 1\^L»a^ 
(Sb,§,L,M|b,5) »dcHfI-»l8o;£9,X,^5) 
the former by wmy of assimilation to i^ ; (Sb, 



UBS 

9,L;) die latter being accord, to rale, for an 
epithet of the measure Jg^ is regolarly applied 
aUks toaiuJe and a fomale;;(l9,Mfb;) or, as 
Albo*l-9ssan says, das ia only when it is an 
intensive eftfhet, wUdi fcg^!.; is not : (L:) the 

pL » Oi^fet^ and 09^^ 

to men, (1^) or to a compoBy of people, ($, L,) 



and «£»U^uii^ applied to 



(§,1^?-) 



1. ^ Ji, (9,M,MgPi,) Mr. i, (9,H,) 

infill. X; (§,M,Mg^ ?,-)•«» ^'^^^y (M,) 
infln. j:J£ll; ((; fm the C^ J:^*^M|mt 
in the plMft'of j!JilI^;]) 2r« irm ike thing 
o«< or,/br<i from «aodMr Aug ; ( Jel in zna. 12 :) 
or kepOtdjmt tkt tUy, or irtm UfirA, grnOg: 
(M, ]^:«) or h» inmt9ttia$i,AB Otkig out, or 
JmrA, M.»mard fnm iU aeMmrdi 4uid « hair 

from AmgK (Mgh.) Yo« mj, J^ ^, (?, 
Mfb^) Mr. and in£ n. m aborv; (M|b;) and 
t^t, bodi ngnifyingtiM Mme; ^j) [L e. He 
drtm ike emordj] m alw * 2Lt, in£ n. J^jut.. 
(TA.) InthenjingofEl-Farada)^ ., 



[In As morning when ya turned hadk, as Aou^ 
your swords were ^\i (pL of O^^ ^ species 
of fimgol) upon your noekSf (for ^ sword was 
hong upon the shoolder, not by a Wbt-bdt,) not 
ibwmfariklllMe has sepofoled die dooMed letter : 
dios die vesse is related by lAf^: bat by/Th,* 
*i^^ [fi>r jt3]. (M.) If is said in a trod., 

^^«^l ^ l^\ Jl3 \^j^ 4fAJi [I wm 
assured^ draw thee forth from' tkem Uhe as the 
single hair is drawn forth from dough]. (TA*) 

And in another trad., ^ XJl^ J^^^ 
l[0 Godj drawjorth the ^rameourofmyheart'}: 

and hence the saying JmS^St^^^*^ J^ VW^ 
^ici)! X[Presenis Aram aseay fulu^ ^^ 
cour, and loose, or sKft, resietanees, or tamo^ ^ 
pHanoes]. (TA.) And jl, said of a cok, means 
Se was drawn forth a J^X^ [9-^-]« (Kf 
TA.)_ Also ITe.leoAcAst&Myl (Mfb.) Hence 
one UKS%ypi\ ^\ 4-1^ ^ Of ^sQl jlS, i.e. 
[The dead hoJ^] is 'taken \hoa df mmo d to the 
grave] : (Mfb :) [or is drawn firth fce. : .for] it 

is said of die Aposde of God, ^igiM O^ ^f 
meaning He was drawn firth fikoq tram die bier. 
(Mg^.).^A]0o, aor. and inf. lu as above. He 
stole the thing : (Msb, TA:)or As stole it cqvertfy, 
secretly^ ^ iJandeiiimly ; (TA;) and so ^eLA. 
(T^ [Bat sed 4, below, where ^1 meinuig^ 
** he stole " is mentioned only as intrans.]) You^ 

Bay,j3»V3^^jtjy^ 

camdfrom aihong the other eamds in the middle 

(^ihBmgfU: and in I9ce manner yon say of other 

diings- (TA.>a^ Jl, ij£. ;, (?:,)Jnf. n. ji, 

dti^) said of a bmui; (TA;)^ or CJU, aor. * ^ 

[whence it would seem that the see. pars, of d^ 

pret is cJbu, ai|l die inC 14 JJU| 

' ^^Digitized by 
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sheep or goat, t^ ; (M ;) Be, or f^, htt ku^ or 
ttf, teetjk : (H, If. :) on the authority of L^. (H.) 
mm^j (M, Hfb, (,) in the pan. form, (Hfb,) 
witl^ ^mmi (Jfj^,) Se wu^ or became^ affected 
with eiU <&0Me termsd J^ [q. ▼.]. (H, Mf b, 1^.) 

4: see 1, second sentQioe... J«#!, (ISk, 8, M, 
Mgh,) inf. n. JrJUL (ISk,$,^0 also dgnifiea 
He stole: (ISk^^^Mgh:) or he etoU covertJbf, 
eecretljf, or dandettwdjf. (NL, ]^:) See also 1, in 
the latter half of the paragraph. Yon say, Jm»\ 
j^\ ^ He ioU of the epoSL (Mgh.)_ 

J%#t signifies also An open raid or fredatory 
ineurnon* (TA.).. And Jmt\ He aided another 
to steal, or to steal coverthf, secredy, or c2an^ 
destindy. (TA.)...[See also J^J below. Ac- 
cord, to Freytagy JmI rignifies He received a 
}^r%be: but this requires consideration: he gires 
^' authority but die $, which does not justify 
thitf ^planation.] ^i < T ] He (Ood) caused him 
to be affected with the disease termed ^ [q. v.]. 
(9,M,M,b,5.) 

5. . jImJ : see T : and see also 1, in the former 
hfdf of the paragraph.^ Also t. q. ^jif^\ [It 
was, or became, in a state of commotion, agita'- 
turn, kc] ; said of a thing; as though it were 
imagined to be repeatedly drawn forth. (£r- 
R&ghib, TA.) 

7. JmJI It (a thing) became pulled out, or 
drawn Jbrth, gently ; (M ;) it became drawn, or 
pulled out or forth, as a sword from its scabbard, 
and a hair from dough. (Mgh.) You say, J^\ 
j^l !>• JC-^t 3^ sword [became drawn from 
ike scabbard: or] slspped^out from ike scaHbard. 

(TA.) And #>< CH i^j^t >\f J^t \T^ 1^^^^ 
teg-rope of ike horse dipped out or] came forth 
[from his kand]. (Mgh.) _ And [hence], as 
also ♦ jLj, (9, M, If.,) He slipped away, or 
stole away: h e., went' away covertly, secretly, or 
dandestwefy: (M., 1^:) or he went forth, ^ 
j9f>ti Ifrom among them]. (^.) And CMmmj\ 

^M Oei O^ I ^^^^'^ away^ and went forth, ddi- 
beratdy, or Idsurdy, and by \dearees,from before 
km. (TA.) Sb says that cJulJi [used in this 
or a similar sense] is not a quasi-pass, verb ; but 
• isiMiIy like [a Terb of the measure] cJbi ; like 
as^i^t is like xjnt (H.) It is said in a prov., 

*5<1^^ WStji^ yj^j [Bke reproached me wifh 
her own fault, and dipped away] : (§, Meyd, 
TA:) [oripnally] said by one of the fellow-wives 
of Bnhm, daughter of El-Khazraj, wife of Sa^ 
Ibn*Zeyd-Hen^, on Ruhm's reproaching her 
with a fiiult that was in herself (Meyd, TA. 
[See also Freytag's Arab. Proy. cap. x. no. 2 ; 
and another proy. there referred to in cap. ii. 
no. 78.]) And one says also, I j^ ♦ Jii-I, mean- 
ing J9r^ went away witk such a thing covertly, 
s^eOy, m dandestmdy. (TA.) 

8; see 1, first and second sentences :■■ and 
, see also 7, last sentence. 

10. "i^^jy^^ ^yzJ^ XTke river had a rivu- 
let, or streamlet, brancking off from it. (TA.) 
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^ R. Q. L UX [as in£ n. of JJL (see 
JJjL1« below)] signifies A thing's bemg conr 
nected with another thing. (M, If.) [It is also 
inf. n. of jJjU, as such signifying The connect- 
nig a thing with another thing.] .. [Hence, or 
the reverse may be the case,] ddLjU I bound 
hxm with the ajLL [or chain]. (O.TA.).. 

And JmUJI ^ fOt CXJL# I poured the water 
into the throat, or fauces, [app. in a contmuous 
stream.] (8,« 0.)_ And UUb jJL U He did 
not eat food: (]^:) as thou^ he did not pour 
it into his throat, or fiiuces. (T A.) ■■ Accord, to 
I A^r, J«JLp signifies He ate a iJ L JU, i. e., a long 
piece of a comets hump. (O.) ■■ See also 1, third 
sentence. 

R. Q. S. JJLi, said of water. It ran into the 
throat, or &uces: (1^, O :) or i^ ran down a dedi^ 
vity, or dedivous place: (M, ]^ :) or fit became 
[fretted with a succession of ripples] Uks a duiin, 
in running [m a shallow and rugged bed], or 
when smitten by the wind. (S.) .. And, said of 
lightning, f It assumed tlie fonn of JJ%>i, [i. e. 
chains, meaning dongated streams,] pi. of JULJL 

[q. y.], in the clouds. (M.) .. And J...JL3 signi- 
fies fThe glistening, and [apparent] creeping, 
of the diversyied wary marhs, streahs, or grain, 
[resembling a cliain, (see J. m X «v ,) and also likened 
to the creeping of anU, (see JJ^, and j^,)] of a 

sword. (TA. [See also )5f.]).. And JuJLj said 
of a garment, f It was worn untU it became thin; 

(0,B:OKkeJ^Ji^. (O.) 



jL,(tlL,lf.,) applied to a man, (M,) Whose 
teeth jure JtUUng out; (M;) lodng his teeth: 
($:) fem.with I: (U,lf:) Hkewise applied to 
a sheep or goat (SU) ; on the authority of Lh ; 
(M ;) and to a she-camel whose teeth kavefaUen 
out from extreme eld age; or one extremdy aged, 
iMving no tootli remaining; on the authority of 

lA^r. (TA.)HBSee also ail, in two places. 
Jbitf : see what next follows. 

i^ (§, M, Mfb,?) and ♦ J*:, (?,M,B:,) the 
former [the more common, and] often occurring 
in the yerses of chaste poets, thou^ El-Hareeree 
says in the ** Durrat el-Ghowwif '' that it is an 
erroneous term of the vulgar, and that the latter 
is the right term, (TA,) signify the same, (S, M, 
If,) as also * jl and t H^, (^) [Consumption : 
or phthisis:] an emaciating, oppresdve, and fatal 
malady : (T, TA :) a certain disease, well known; 
said in the medical books toheoneqf the diseases 
of girls, becausQ|m|[^ the abundance of blood in 
them: (Mfb:) jiiiHl^ ^ ^® physicians, (TA,) 
an ulcer, (?, TA,^^iiter», (Mfb,) [or ulcera- 
tion,] in the ho^; (Mfb,]S^TA;) succeeding 
(i^M [grammatically referring to all]) either 

aS^t CAi [i. e. fff/Iammatttm of the btngs] or 
v«l|Jt CAi [i.e. pleuri^] : (in the Clf^ ^^ 
v^s^M Ob jt ^1 ^i ii [erroneously] put in 

the place of ^^«l^t Ol) jl ^t C»tS 4^^ «^d 
in what here ibllows, the gen. case b put in the 
place of the nom. in ^ur instances :) or a rheum 
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(>t^3), and dtfbuAone ( Jj VX ^ ' '^ ^^ufjk^ 
and attended witk constant fever. (^TA.).^ 
Hence the saying, in a- trad., Il^t ^ii J^ 
Jl3l If^^ i^UII i[Iliedustoftkedkinofthe 
vitious woman occasions the loss of p s vp ett y ] ; 
meaning that he who fellows vitious women and 
acts vitiously, loses his property, and b ecome s 
poor: the diminution and departure of property 
bemg likened to the diminution and wasting away 
of the body when one has the disorder tenned 
Ju. (TA.) 

aJL The drawing of swords; (S,M,(;) aa 
also t aL. (JfJ) So in thesaying, alfjt jljt^^^Ai^ 
[We canu to tJ^em on ike occasion of the dreadmg 
ofswordi]. (9,M,^.)_And2V^:(S,Mfb:) 
Of covert, secret, or dandsstine, theft; (M,^;) 
like J!^t [except that the former is a simple 
subet., andthelatter isanin£n., i.e.of4]: (9^:) 
one says, ul» o^ ^ ^ [Among the sens of 
suck a one is thefi, or covert tkeftji (j^i) and 
alllt ^\ 3mJ aJ!^t [Want imntes to A^ or 
covert theft]. (TA.)avAlso I The rudk (aii*>) 
of a horse among otlter horses, in r u nning : 
(TA:) or the rudi (a^^) of a horse ta strwiuff 
to outstrip: (l^,TA: [I read 'dk^ ^, as in a 

copy of the S ; instead of 411^ ^, as in other 
copies of the 1^ and in the TA :]) so in the sayings 
ajUt JIj ji» ,^> X [A horse of whick the rusk &c. 
is vehement]; (S,TA:) and ^ 43L ^^j^ 
^1 (S) or ^1 ^C Ji. (TA) XXHieruds 
in striving to outstrip proceeded agaimst the other 
horses], m^ And A revulsion of dutrtness of 
breathing ( wj ^UJjl) ta the chest of a korse, in 
consequence of his suppressing suck dutrtness of 
breathing [so I render ^yfi lyj^ |>*, but dua 
phrase admits of otiier rendenngs, as will be ae^ 
in art ^^y. (M, $:) when he ia inflated 

thereby, one says, eSL^ {fJ^^ [^PP* ™^w"*^"g ^ 
lios manifested his revulsion of duntness efhrmdk' 
iing] ; and thereupon he is urged to ran with 
vehemence, and made to sweat, and coverings 
are thrown upon him, and that shrartneas of 
breathing (^t ^)^ passes forth. (M.)*— [In 
a sheep or goat, or a ewe or she-goat, it seems Jbo 
mean Power, or force, of long oontinuamce: see 

aJ^ili, voce J^ll^.]HiSee also J^.HBAbo 
A [badut of the hind called] a5^: Q^:) or a 
thing Uke the H^, (M,) or Uhe the coveted 
aiy^, whick is also called ij^ \ so says As : 
(TA:) a receptads in whick fhnt is earned: 
^Mfb:) [sometimes covered with red sUn: (see 
j^ :) in the present day commonly ^pBed to a 
basket made of twigs, oblong and deep, general^ 
between a foot and a foot and a half in lemgA :} 
and ^jli signifies the same: (M,$:) ^rtntk 
termed >^t iJL [the bread^Huket] in wdl 
known: (1^:) aL# meaning as expL above is not 
thoQ^t by IDrd to be an Aralno word: (Mr) 
[the dim. V H^ occurs in the ( voce £5^ and 
in the Mg^ voce U^ fcc :] the pi. is J^ (K, 

f,) and CfjJ^ Cfl>) crnd [coll. gen. n.] t juL of 



Digitized by 



Google 



3ookI.] 

wUdi Abu-l-Quaii says that it k in Ufl opinion 
m me kind of pL [or coll. gen. n.] becaiue it 
ilsBota wbat 18 made by art^ not created^ and it 
■hosld mme properlj be r^arded as of the claae 
ofyAj^ and i^i^ [wbich are qm.] because 
tbis 11 more oommon tban the dam of ii»^ and 
i^la^- (M,)— A Ibo Afgylty or dg^, w a ipateT" 
^ or loniy or in a [j'ar ^lAtf kind called] 
(My (:) or a hrtach between the v^^ 
(^) or [more properly] between the ^JX^t, [i. e. 
the jfOMf eet ^, and cemented together with 
kneaded dag, around the interior^l (M|) of a 
watermff-trouffh or tank. (M,$.).i.And Fie- 
meree m tk gromnd, that steal [i. e. imbibe] the 
jvolflr. (TA.) ■■ Also One's eewing [a skm, or 
bidoy with] two thange in a ei$igle puncture^ or 
eUieUMe. (M^^) 

SjL: see all, first sentence. 

JjlI a drafwi swori; Lq. ^J^L.*. (H, 
JBL)i^t^ Mldf or mab offepring; [because 
drawn fcrth;] (§, H^M^b, ^ ;) as also tlftJU; 
(M, M^9 Msby ^ ;) metonymically so termed : 
(Mg^ :) or, when it comes Jbrth from the bdfy 
efUewuMer; as also tthe latter; the former so 
called because created finom the [sperma genitalis, 
whidi is termed] i^i (Akh, TA:) &m. of the 
ftnner ^H^, (9, H, Mfb, l^,) appUed to a 
damghtar. (AA,^) — A coU; (H,^;) and 
with S aflfy; (?,* H, TA ;) the I being affixed, 
tbonf^ JeL# is of the measure J^jiii in the sense 
of die measure JyiAi> because the word is made 
a sabet. : (Qam p. 102:) or, as some say,-^(M, in 
die If. <'and") the former signifies a coU that is 
bom not in a [membrane such as is caUei] zSlX^ 
WOT \tn one mck as is caOed] ^^1 : if in rither 
of these, it is tenned j^ [not^c&^ ^ '^^ the CJ^i]. 

(M, IB^) [See also uf>«»>.] —And A young 
camel when just bom, before it is known whether 
His amahar a female. (Af , ip, TA) ■■ Cbar, 
or fmrOj beverage or wine: (^, TA;) as though 
gently drawn away fiK>m dust or motes or par- 
ticles of rubbish or the like : such is said to be the 
bererage, or wine, of Paradise: or cool beverage 
<» wine: or such as is dear from dust or motes 
or partides of rubbish or the Uhe, and from 
turbidness; of the measure Jeal in the sense of 
the measure Jydu: or such as is easy [m its 
descent] m the throat, or fauces. (TA.) [See 
nbo VJJL, and JulL.]HBthe channd of the 
water, or place in which the water fans, m a 
voOy: or the middle of a vaJUy, (H, Jg^,*) 
wharefime ike maxnbody of water. (M.) And 
A wide (8,M,?:) and d»p(M,?:) »a%, (§, 
H,]^) thai gives growth to the [trees called] 
j$L emdj^f (99^0 or ^^^ 9^^"^^ growth to the 
j^ amd 2kA and k^ andX^\ (M;) and 

tjU signifies the same: (M, IgL :) or this latter, 
a pUee m iMA are trees: (TA :) or a narrow 
ehasmdefa torrent in a valley: (A9,$,TA:) 
or a low place eurrounded by what ii devated, 
in nMdk He water coUecU: (En-Na^, TA :) pL 
of bodi 0>^# (M, ^) or of the former accord. 
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to Er, (M, TA,) and of the latter accord, to Af 
[and the 1^], (TA,) or that of the latter is Jl^. 
(En^Nadr, Ig:, TA.) One says ^ |>« JtC 
like as one 8ayB^,jL# |>s J\i. (§.) The phrase 

jsfi Js^l jC [lit The wide, or wide and deep, 
valley, kc.,fowed with them] is used by the poet 
Zuheyr ($, IB) as meaning f th^ journeyed 
smifdy. (IB, TA.)HBThe brain of the horse. 
(H,l^.)..The hump of the eamd. (M,]^) 
The ^\d^ [or spinal cord]. (M, :!;:.)_ And 

JeXl The [portions that are termed] 

Js^ [q. T. Toce lifai ] ofJbA : [the fiirmer 
woid in this case being app. a coll. gen. n., of 
which the n. un. is ^H^ (^^^Oy ^f ^''^^ 
probably at it is added diat] die pi. is JfjS». 
(TA.) 

•* ^ * . ' 

irimt What is, or becomes, drawn frrth, or 

drawn frrth gently, from, or of, a thing: (M, 
]gL:)orBo»^a9%»: (1^:) [on «B<rM< of a thing : 
and hence,] the dear, or pure, part, or the choice, 
best, or most excellent, part [of a thing] ; (Mj^ ; 
and Ksh and Bd and Jel in zxiii. 12 ;) because 
drawn from the thick, or turbid, part. (Mrii.) 
It is said m die l^iir [zxiiL 12],*uSj[l jiu 
Oe|f Cy^ ^^'^ i>f O^f^f meaning [And 
verify we created man frvnJ] what was drawn 
frrth from every kind of dust, or earth: (Fr, 
TA :) otfrom a pure, or choice, or most exeeOent, 
sort of earth or day. (Ksh, B^, Jel.) ..^ And 
[hence,] The sperma genitalis of a man, or human 
being; (^,TA;) what is drawn from the v^ 
[app. here meaning loins] of the man and from 
the %^tp [pL of a^, q. t.,] of the woman: 
(AHeydi, TA:) the water (X^) that is drawn 
from the bach. ('Ikrimeh, TA.) .^ See also 
J«)L#, second sentence, in two places. 

SJi«C: see J^C, second sentence. •» Also A 

sinew, (i^, (M, ]^, or l^, %,) or a portion 
of fresh having streaks, or stryx, (H,^) that 
separate, one from another. (TA.) And The 
oblong portion of flesh of the part on either side 
of the backbone: ($:) or this is called ileX^ 

^\i (M :) [or] accoid. to Af, [die pi.] J^ 
flignifies the bng streaks, or str^ of flesh eah 
tendmgwUh the backbone. (TA.) See also J^Xl^, 
last sentence. [Also] A small thin thing [or Mfr- 
stance] resembling fresh: pL Jfj^. (TA in art 
jfi^.) And>lLji JfjJ^ Long sUces cut from 
the camas hump. (TA.) .. And the pL, ObUmg 
Ziij^ [or portions of dry mucus or the like] p^ 
the nose. (M.)..Also [Ooattf] hair sqmrated, 
or plucked asunder, with the fingers, then folded, 
and tied; then the woman draws from it onepor^ 
ticn after another, whkh Ae ^puss: (H:) or 
ftfti !>• a^ signifies wkat u drawn forth from 

a ILtiji of [goaUf] hair, whichis a portion 
thereof separated, or pHucked aeunder^with the 
fingers, tiien fbUed,and roOedup into long por- 
tions, the length of each being about a cubit, and 
the thickness that of the kd^ of tke fore arm 
next tke hand: this is tied, then the woman draws 
from it one portion after anotker, and ^pw it. 
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(?.) [See also a^.]a.AIso A certain bng 
fish, (5, TA,) having a longj\Ls [app. meaning 
beah'like snout, or nose]. (TA.) 

liX^i seeaL(ofwhidiitisdiedim.),indie 
latter half of the paragraph. 

fj^; n. un. widi I; mentioned in the M and 
Ig: in this art as well as in art ^: see the 
latter art 

J%t : see JC. mue [And it seems to be some- 
where mentioned in die $, though not in the 
present art, as meaning A maker of tke sort of 
baskeU caOed jj^ (pL o{ iSili): for Oolius ex- 
plains it, as on the authority of J, as signifying 
qui sportas quahsque contexit.] 

JX and tJlX and *J^^ (9|M,¥) 
Sweet water, (M, ^,) tkat descends easily in the 
throat, or fauces; (M ;) water tkat enters easily 
into tke tiuroat, or fauces, by reason of its sweet" 
ness and deamess: (S :) or cold, or cool, water : 
(H, ^ :) or water tkat kasfruetuated to and fro, 
in tke place wkere it kas continued, until it kas 
become Unipid, or dear. (Er-B^hib, TA.) And 
die first and * second, Mdkiw wine: (M, !l$^0 
the former is €xpL by Lth as meaning eweet and 
dear, that runs [eanly] into the throat, or fauces, 
wkm drunk. (TA.)_And JJL# j< ji [A 
pool of water Ufi by a torrent] which, being 
smitten [or blown upon] by tke wind, becomes 
[r^lfpled so as to be] like tke ijUL [or Aain]^ 
(TA.) 

JuJL A boy, or young man, Ught, or active, 
inipirit; as also ^^JU. (lA^r, O.) * 

JmJL : see 3UJL#, in two places. 

aJllL [asan infn.: seeR. Q. LhiAIso] A 
long piece of a camdU hump : (lAyr, O, IgL :} 
accord, to AA, it is called XJHj : accord, to Af , 

LjlI). (O.) 

ILL A ckain, L q. j«^^ in Pers.; (KX;) 

rings (^b [app. used as a coll. gen. n., thou^ I 
d6'not know any audiorily for sudi iu||^ <^ itj 
Ig: [in die M sjih]) of iron (S, H,:^ or tke 
Uke (M, If) rf metals : deriyed 6om iLLjl sig- 
nifying ^'the being eonneded'' with another 
tiling: (M: [see R. Q. 1:]) pL Ju^. (9,^ 

Mgfa, TA.) It was a custom to extend a auLL 
oyer a riyer or a road, the ships or boats or \he 
passengers being arrested thereb7,fi^r the pur^tfie 
of the taking of the tithes from them by an officer 

»set oyer it (Mg^) _ [Henoej^^^ ILL X An 
dongated stream of Ugktmng [Uke a cAata] in 
tkemidstoftke douds: (?, TA:«) or j)^l J^!JU 
means wkat kave assumed the form of ckains 
(JlLS C;), of Ughtning, (M, Igl,) in tke clouds; 
(M;) and y*^^ V-^^ ^ ^ douds in like 
manner] : (Jf. : [but t think diat ^^UL^Jtj in die 
IgL is eyidendy a mistranscription foir v^s^^ ^ 
the reading in tiie M:]) sing. ILL (M,^) and 
t JLL, (l^L,) thus in the copies of die ^, but' in 
the L t JtJL«| whidi is [said to be] die correct 
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word. (TA« [8e^ Iww^ter, whiit fcBowi.l)ljVi,ine«l^^%ghee^ 



m Ilka auymar, ^1 Ju^ t IFftot Aatw 

eA^^bm qfdkaim (jIlU U) afmuub: 
.(M:) or ^%» tigBififiB ImmIi iJUu itfeomtf 

onoCkr, oful MtaMU oIdii;: (A'Obeyd, 8, O, 
^ TA :)joii nj JU»%r^S J^j t [Mfub Aaiw^ 
IwrtMmf acrm m ulaf edf or opnyeite^ Ice.]:, and 
Ju%r 013, iriueh has beea cxjA. as meaniiig 
tdbm^otel MNdi: (TA:) ibg. lUL (M,TA) 

aiid»JX,(MOor» JJL; aiid J:> 
^ with fe^(^[to the fint letter], k a diaLyar. of 
^^^UL. (TA.).Aim1 y^ J^!JU XTke 
Un^ of a hookorwrUwf. (O/:)^ TA.>_ And 

one Meet what reeemNe JU^U [or ehame]. (M.) 
■■Abo The S^, (0,i^) which le a emaU 
repiUe, [a ^paein ^ HMord, the eame that u eaOed 
ilkiyi alJLlt, (eee U},)] qnUed, hiaek and 
white, having a dender taUy whidk U movee t^bout 
when nmning . (TA.) 

jCll : toe JuJUy in two pkeei. 
J^Jl#: aeeuJL. 
J«JL : ecejjiJLj in two phoee. 
J^^: «ee jm. 

jC [act part. n« of J^, Drawing oat, or 
fnih: kc.^ Stealing: or eteaUng ee^aify, 
^ecretfy, or eiandettnefy:] a tkitf; as also 
^ Jl^ [which IS ctmaataij aj^Hed in the pre- 
sent day to a horte^ttealer and the Khe] and 

tjj. (TA.)m See also J«L«. 

^\ : see the n^ preeeding pars^ph. 

J%^IA bribe. (8,M,]^) It is said in a 

trad.^ J^l % jik ^ I%em s4afi be mi 
treachery, orperfidg, oM up [grring or reoeiTiag 
of a] bf^: or, and no eteaUng. (g in this art. 
and in art J^. [See 4.]) 

jl^ in the phrase 2^k2» Jn t^ ii^Jil, in 
the trad, ot Umm-Za^ meaning [JERf eleeptng- 
place is] Uhe a green pahnredek drawn Jbrth 
firom its skin [l^ressoa of liis dendttmew], or^ 
as some say^ a eword drawn Jbrth [from its scab- 
bard], is [originailj] an mf. n. nsed. in the sense 
of a pass. part. n. .(TA. [Sc^ also art v<*^']) 

SJU J, large needle: (6, M, Mgb, Ufb, fl :) 
[a packing-needle :}fLjC^ (ip^ Mgfa, Mf b.) 



goat,] tf 0^ nAoee pawere, or Jbrcee, are if bng 
cofiitiiicafMse (Ut^ {^ ^): ana th^ 
[of such] iL y ^ [in which phrase\y ieems 
evidently to haye been prepoaed bj mistske: see 
*^l (0,TA.) 

jllll A thing havn^ its parte, or pevt§mm, 
connected, one with another. (S,0.)_And 
[hence, (see iLJL,)] Clamed; bonnd nM Ae 
aJL. (TA.) ^[iLLjl Iwt ir the name of 
Hie coneteBaHon Andromeda; described hj 
fjnr and others.] .^ f ^Jg hteing ^^ 
the firm of chaine (JJu$) m Ue 
tiom, and eeUdm^ or never, hreahe ite 
[of being JbOowed bg mm}. (lAfr, TA.)_ 
Apptied to hair, [as also ♦ J-XLsi, dfl in ait. 

Oil^f) fl^orsMiV a weottMim efl^impht, Uhe 
water mnning in a shallow and rigged bed, or 
rippled bg.the wind; (seeR.^.S;,) or] eritp, 
or enHSy, or twitted, and contracted; sjn. jnx 
(Mgh.) — fA sword having in it, or mpon it, 
dioersified wavg maris, etreaht, or grain, re- 
tttMing the iLL [or dUw]. (TA.) [See abo 
i/Jl#.]_tA garment, or piece of dbth, 
^rerf with str^, or^ Unes; (5;) as also 
u-llJU: as /diongfa formed bj tranpositioii. 
(JTA.) Also, eni^t^ AuU , fA gumeat, or 
piece of doth, wooem:ii^ (M,5) and thmfy. 
(M.)_^ JUL« ^i^fA tradition [relatedbg 
an wdntemg^ ch^ ef transmittere,} snA as 
when one ^^ft, I nrnt face to face smA a one who 
said, I met face to Jkee endk a one, and so on, 
to the Apostle o/Ood. (0,TA.) 

JuXjU: see the next preeeding paragnph, in 
two places. .. Abo f A garment' worn Mfff it 
has become thin. (TA.) 



. J.« iju ^' 



;3- «*f •^r, (Af, ?, M, ¥,•) [aor. and] 
itt£ n« as abore, (M,) He v^ticted npon him a 
hmdred lashes of the wh^ (M,l^.«)_And 

^j aSU i?jU, (As, 8, M, ^^•) [aor. and] ini: n. 
as aboTe, (M,) JST^ paged h&n, or paged him in 
rmdg mmeif, a hmdred dkrheme, (A9, Igl, M, (,«) 
prempag,orqmMg. (?L) 



8: see abore, first sentenced [See abo 8 in art 
H^XCUar^ifti \mUmri\ the milMt fhno H^ 



^^ ^ ^^AV 



[!Zlgr m^ Utf a wtapidfimale dari/ging batter, 
whm she collected her darkled batter in a skin 
not seasoned with rob].' (9.)m^See also what 
foUows. 

i^ Hie prifMes4jf As patm-tree: [a eoIL 
geB.n.:]n.nn.withi. (?,M,Msb,^L)_Abo, 
(5,)or[owTectljthen.Bn,]l<il, (M,)A jt>r< 
0/ arrow-head, or epeatrhead, (M, 5,*) ta Aape 
Ukeths pricUe,€f thepabnrtree: (M,^:) a^d 
Wi^, app. [i3Lr] without teshdeed [and with 
kesr], oocors in a trad, in thb sense; for it is 
said that in jd. b 1 6L^ of the same meumre'as 
(TA.) ■■ Abo^A csrteta Mrd, (M, 5,) 
andhng4egged. (H.) 



1.0^l!*l,(9,M,Mgh,Mfh,?;)aor,^ 
(M, K«b, (,) inC n. ^; (M, Mfb;) and 
t;^|; (S,¥;) Se cooked ike o^ [hen 



jll» gatoto ^ aMtt*iwff flow ta titmXmg, (TA.) 

, J>ll^: see JeC.^[Henee, eniptjcally,] A 
man (Mfb) whoes testicbs have bem extracted. 
(Mgh, Mfb.) aa* Abo A/fw^ witk the disease 
termed ^r(SfM,Mfh,^:.z) [regularly derived 
from JJ#, but] anomalous [as derived fix>m aHrlj ; 
(S, M, MA:) Sb mys, as though the J^ were 

put into him. (M,) 1 ft A says that the iJjC^ 
pfjgitr [meaning sheep or gpats^ L e., applied ip a 



meaning batter], (S, M, Mgh,Msb,^) and 
worhed U together, ($, Mgh, i^^^) and meked iU 
j^ [orfreA, undar^ted, portion], (M,) mitU it 
became dear (Mgh, Msb) from the mUk tvaMta- 
ing in it; (Msb;) Ae cleared the q^^ [or tettw-] 
from the j^ [or /«dl^ undar^ed, ^ottMa]; 
(9am p. 2, in expbnation of the firmer phrase; 
[i.e. he di^nfied the hatter:] and Ci» ^^ 

said of fresh butter, tif was made veto ^>^ [or 
darified butter; i.e., was clarified]. (M^) 
_And^;4-» !liU, (M,5,) [aor, and] in£ n. 
as above, (M^) Ife pressed the sesame, or m»- 
mim, Od,JS.,) and extracted its oSL (M.)hb 
Jiil *1, (AZ,§,) or allSl, (Afln, M,) or 
^J%il,|(M, ^^) and v«^> [aor. and] inf. n. as 
abovsj l(AZ, A^n, S, M,) Se pbteked off the 
prichlet, ( AZ, S, M, ?,) i "i. (5) miot oiv called 
the TtJU, (AHn, M, 5,) ef tAe poAn-^mss, (AZ, 
9,J or 0/ M« pal»i.<wj«, (A9n, M,) or tf the 
paimrtrimk, (M,^,) and ^ tAs l^art caUsd:] 
^ [of a poba^anA]^ (AZ, Afl[a, ?, M.) 



L -uilr, (8,A,¥,)aar.^(TA,yin£n.CJu 
(8, ^ uid CjU, (4[^) fipm the former of which 
the pL «r»)ll has been formed, on the authority 
of hearaey, (El-Juijinee, Mfb in art JlaI,) He 
eeieed it, or carried it off, bgfrrce; (8,A,1^;) 
as abo ♦ j;^. (S,?.) You say, t^^ Z^^ 
aor. ',ilkf. n. %Jil»vjEA^^i and^^l ^ifl^JTjT; 
(M,TA,) He eeieed, or carriedoff, bg Jbree 
[fromhimtketking; or he spoiled hmnjdetpoUed 
him, pkmderH him, or deprived Mm, of the 
thing]. (TA.) And ^ i^, (Mgfa,»ll|b,) 
aor. * , (Msfb,) kf. n. ^, (Mgh, Mfb,) I took 
awag from hbn Ids garment; (Mgji/Mfb;) as 
abo *4:;eJU| [perhaps a mbtranscription for 
t sZ^X, but aiiiotfaer instance of the former, of 
these two verbs, in a similar sense, occure in what 
follows] : originally, ijj ^ c4i^ [I took away 
tke garment rf Zegd]; but the verb has been 
made to have «%j for its object, and the ,^ b 
postponed, and put in the accos. case as a spedfi- 
cative [thoBgh by rub the spedficative should be 
indeterminate]; and it may be suppraned, [so 
that you may my simply, iSJiL, meaning I took 
awdg from him what wat upon him or with him, 
spoiled him, or phmdered him,] the meaning 
being understood. (Mf b.) .^ [Hence] one myi 
abo, HSkys^ij^ ^ UJETe, or it, detpoUed kim, 
or deprived him, of hit heart and kit reason], 
and *4JL#t (A,TA.) [The btter one might 
think to be a mistranscription for t JLjUi«t were it 
not for an instance of the same verb before men- 
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tkmedy and fer the &ct diat it is immediately 
fcDowed in die A by yjiUn ^^llt y^: perhape, 
however, v'Xm* may be here a mistake for 
H^O — And a^l *Jjk ^ilt t-P^ ^Aott 
tUf eaoB, or raoti. (TA«) i.. [IH grammar and 
logic, %yJL# ia need to signify f PrivaHon, or 
dlqimalioii, in a general sense; and fnegatum; 
opposed to CiO} uid vW^^O ■■> «t^ [^ ^ 
in£ n. of which die verb (app. ^^JU) is not men- 
ti(med] fThe gomg, or joumejfinjf, Ughtfy and 
gifidUy. (M^lg:.) Rn-behsays, 



^ 



t [I%e Uadi of-thB eye became depremd to that 
U hecams a hoQam tn eomeqitmee ef Hkmr going 
witk mnch Ugktneu and qmcknen: Q^y for OL, 
being an absolute complement to the>inf.n. in 
^ OtJ^]* (M. [See also 7.]) ■■ ^ [or c4f^, 
as appern fiom what fcUows]; aor. *, t iSTa [or 
sfts] iNit on MicA garmentt (]^ TA) ioA«cA 
isomevi MMar a< auembUei for the purpose of 
wumrmng. (TA. [See also 5.]) 

S : see 6, in three places. 

[S. f^jilt' e^^f if used, means JETe contended 
leiik him in a mutual endeavour to seize, or cany 
off, the thing iy force. See 6.] 

4. C«4^l, said of a she^amel, (^, U,'f^)X8he 
became deprieed of her young one by death (M, 
l^TA) or by some other meant: (M/TA:.) or 
she oati her young one in an impeffect state, 
(6,M,¥:):.ji^ ^^JJ{ X'the treee became 
bare of their fruit, and dropped their leavet. 

qSi, TA.)_>Cil .^JUI (S,TA) t ThejAJ [or 
panic gratt] putforth itt uf5^ [or ledvet, so that 
it became ft to be ad: nee ^X*]. (TA.)ivaSee 
also 1, in two places. 



A. <;Jku3, (8, If^) said of a womaity (S>) t. q. 
CAjM»>i[i.e. f She abttained from the wearing of 
oriamentt, and the -use rfperfumet, and dye for 
the hands ^*, and put on Ihe garmentt ofmoumr 
%J CyJj fj^ \fir her:.huAand] : (?L:) or, as 
some say, ^\j^\ is for the husband; (9, A;} but 
%yJL.J is spmetunes for another'than the husband: 
($,TA:) [therefore] C<«JLj signifies t«^jni< on 
the Uach garments" of mourning'; (M, TA ;) as 

also tc«JL: (V, A:) you etLjy yj^ ^vXij 
W^ ot i»^t<^ (14^ H) fiSAtf ;iiitt on the bUch 
garmentt o} mourning [for her hu^yand or her 
heed and loving retatian or fiend]: (H:) and 

msniv ^ «ummcn^ for her dead one: v* e ^ " ^ 
having a geneiti applicaticm. (A.) 

[6. f^\ M^ ^^ ^o^ contended together, 
each endeavouring to seize, or carry off, the 
thing by force. The in£n. occurs in the § and 
]j^ in art ^fJb^, as a syn.;of ^UJ.] 

7. yJL.uH flTt^ raene averyquit^pacez (^:) 
or Ae fsoi^ iceff ; said of a horse and of a camel : 
(KL:) but mostly (TA) one says, ilUt C^ ^ JU/t 



1 7%s iK^mst fOMt s0 fMidl a peiee that the 
wat as thaughsheteent forth from her Mn: (i^, 
TA:) [or she outstr^jfped: see an ex. yooe im-^U.] 

8: see 1, in four places. 

' %^ The hmgest'lthui] rf the appnratusjif 
the plough: (A9n,M,]SL:) or a piece of wood 
that is joined to the bate ef the lUp [here meaning 
ploughshare], its end b^ng [inemrtei] «p the hole, 
OTperfifration,4f the hitter. (M,^) ^ 



^;JU ;^ see ^^^ -— Ajpoi^ /AoMfer, or booty ; 
(TA ;) irAiU is seined, or oofrM o^, by forte, 
(M,Mfb,]^,TA,)/v«ia fMn, o^tpoik, what- 
ever U be; (TA;) ooniprtitiy off CAs dothmg 
that it upon the man; (M^Msb, TA;) accord. 
toLthandAz(Hg^>andtheBiri'; (Myb;) or 
whatever one of two antagomete in war takes 
from the other, of the CU^ apM Am and with 
him, i. e. of dothes attd weapons, and^ hit beast : 
of the measure Jjii in the sense of the measure 
JyJu, i. e., (TA,) uq. C»^ [^^^ ^ ^« 
manner of a sulist., or as an epithet in which the 
quality of a subst. is predominant] : (Mgh, TA :) 
^pl. ^Ha. (M,A,Mfb,^) You. say, J^l 
^^\,^[Seteoh the^ of Ae slain msjk], 

and ,Jubt C,jrilA [the qunU of^ slain men]. 
(A.).. Also f^e hide and tkeMe andpaunch 
of a lllaugfatered animaL iQgL [App. so called 
because j;iyra to^the. slaughterer, an diougfa they 
were his spoil; or, in die ease ^of an animal of the 
chase, to the dog or dogB^*s^.the venMS cited 
▼oce CM^O) And f The jw^or rind, [or shin,] 
of a cane, or reed, (iS^TA,) and of a tree. (TA.) 
And [particularly] The barh, or rtni^ of a hind 
of tree ($, ^) mfl Anoim ($) in E^Yemen, of 
which ropes arf made, (S, 1^,) atH which is 
coarser and hafiiee duin^ ,^bres ef Ae T%eban 
pabn-tree: (1^:) heooe it is that a well-known 
kind of [thick] rope [made of thfi^ fibres of the 
common pafan-tree] is calledby the vulgar t a^Iir : 
(TA:) orthefrorAof aAMo^liiK^inAMAafv 
made [basktit of the hind called] J^: (Sh, 

TA :) there is a mai^Let called * O^tMl"^ i^, 
El-Medeeneh, (Sh, $, Ifi, T A,) and^ in ^ekkeh' 
also, as being the maricet [of the sellers^ or manu- 
fiicturers, of what are made] of v,Jl# : (1^, TA :) 
it is also [said to be] (K) a certain hind of tall 
tree, (TA,'^,) growing symmetrically, which u 

tahenand laid beneath hot ashes (3«jX ^^ ^^ 
tpHt aeunder, whereupon there comes forth from 
it a white 2$lLt [or coarse fbrout eubstance] Uhe 
[thefbret of the pedmrtree, caUed] ijl^;.and it it 
one of the beet of the materialt of which rqpet are 
made: the n. un. is with I: (H$) and (M,K) 
AQn says, (H,) it is a certain plant (M,K) 
which growt in form Uhe eeindles, except that it 
it larger and longer, and of which' are made 
ropes of every tort: (M :) and (M, 1^) som£ say, 
(M,) it is die fkmnue substance (JiJ) of the 
Theban pabn4ree, (IC^l^) this tith asserts it to 
be, (TA,) whidi is brought from MeOeh, (H,) 
-andLth adds, oMft^tf white; butAz says that 
Lth has erred respeMng it: A'Obeyd says, I 
asked respecting i^ and was tq^ it is not the 
fibrous substance of the Theban palm-tree, but is 
a hind of tree well hnOnm in EhTemen, of which 
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ropes aremade: and some say that it is die ^^^^i* 
[ot leaves] qf thejA^ [or panic grass] : and this 
[says SM] is what is commonly known among 
us in El-Yemen: (TA:) [accord, to Forskll, 
(Flpr. Aegyptr Arab., p. ex.) this name is applied 
in £1- Yemen to a tpeciee of hyacinth, which he 
terms hyacittthm aporut,]- A poet says, (^,) 
naniely^ [Murrah] Ibn-Ma^k£n [El-Temeemee], 
(M,) • 

• gu ^ ^ jJLis o^ 

(1^, M,*) i. e. And he ttripped off quichfy the 
thin [fron her, while the wat lying upon her 
breast, Uhe as the two hands of the twister of 
ropes ttript off quickly the tdeb] : (S in art. 
Jlj :) some read J3li, meaning [by the Wrd 
following It] '' what is seized, or carried off by 
force, fit>m one slain :" (M :) Af read J3U, with 
wJ; IA^,withJ: Th says that the right reading 
is that of Af. (j^ in the present art) 

«,JC lAgkt, or active, ((, TA,) and quick, 
(TA.) You say, CJ^\i ^^\ \^ ji^ ^ 
man Ught, or active, in the armt, or Aan^b, in 
thrutting, or piercing: and^^^^W C^'^'n^ jj^' 
A buU Ught, or active, in tkruttmg, or piercing, ^ 
wUh the horn. (§, TA.) And^t^t 4^wr^ 
A horte Ught, or active, (8,H,J^,) in ike legt, 
(M, 1^,) [i. e.,] in the thifting of theUgt: (6:) 
or, accord, to Az, the right meaning is, long in 
the legt : (TA :) [for] i" ^ - signifies also Long 
or taU; (§, M, 1^;) applied to a spear, and to a 
man [tec] : pi. %vJL#. (M.) 

«i,JLy as a sing., see ^f^^, in three fflaces. 
• -. ' ^ 

^ It is also a pi. of ^vJU'[q. v., last sentebce] : 

(M :) and of v^> ^ ^ subst : (S, ^ :) itnd of 

^ ^ as an epithet applied to a spear : ^^am 

p. 171 x) and of the same, (S, VL\ or o{ ^^^%a, 

(Hy) as an epithet applied to a sh6-camel.(Sy M) 

and to a woman : (M :) and of ^^^^ ai an epithet 

applied to a tree. ^ (S.) 

. JL^ t. q. hjt^ [i. e. The denuded, or unclad^ 
part, orpartt, oftlie body] : (lA^ir, El :) or a state 
of nudity. (TA.) One says, l^lJL# «>l^t li 
[How goodly is what is unclad of her person ! 
or, her ttate of midiiy!]. (^.) 

i^ : see »,JL», in life former half of the para- 
graph : «^ and see also v^J^- ^^^ ^^ -^ string, 
or cord, that is tied to the jje^ [i. e. muzzle^ or 
note,] of the camels exclusive of tliej^Jatlt, [q. v.]. 
(M.).^And A tinem tliat is bound upon an 
arrow: accord, to AHn, the sinew that is wound 
upon the hj [or skin of the reedy or cane,] of the 
arrow. (M.) 

^^J)L» smg. of v^> which signifies The black 
garments of women at tlieir assemliUesfor mourn- 
ing : (S :) MF says that the former is expL in the 
jg^ as nieaning black garments j which necessanly 
implies that it is drpl! ; and the latter is there said 
to 6e its pL, which necessarily implies tliat it is a 
sing.: (TA:) [but it may be replied that the 
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Author of the IgL regarded the former as a pL 
without a Bbg.; and the latter, as a pL pL :] or 
hath signify black garmenU worn by woinm; and 
thesing.istaiLs (M:) accord. to the T, v>-# 
signifies a hlaek garment with wUch a woman 
moummg for the death of her huband eacere her 
head: accord, to the R, a hiack i3^ [or piece 
<oni off from a garmeiU or doth] that ie feom 
bjf a woman bereft of her chUd, or of a penon 
behoed, by death. (TA.)«.8eealso4^. 

V>^: Bee v^y in four places. ■■ Also A 
spear that tahea away tifr: pi. CgJ^. (fl[am 
p. 171.) 

V^ t.}. *v>^ [as meaning Seized, or 
carried off, by force :^^Bnd more commonly 
epoiled, deepoUed, pbmdered, or deprived of what 
woe upon one or wUh one\i (§, A,* M^b :) as also 

* v^ [hut app. in the former sense only]. (S.) 
[Hence] one says C^ Sj^ % A tree deepoiled, 
pr deprived, of iU leaves and its branches: (M, 
y, TA :) or of which the leaves and fruit have 
^j ^*^; (^ pL 4^, as in the phrases 
v^ ^jjj palmrtrees upon which u no fruit, 
and ^.^ j^ trees tgnm which are no leaves; 
the sing, being of the measure J^jJ in the sense 
of *« measure JyiL:^ (§:) and 'one says also 

♦ v^ b^f [^ing v*i- M a smg., like other 
words of the same measure mentioned in what fol- 
lows,] meaninga treeof which the leaves have become 
scattered, or etrenm. (Az, TA.) And ^nj i L/ is 
applied to a woman as meaning f Whose hudand 
has died, or her hved and loving relation or 
fi-iend, and who puts on the blach garments of 
mourning for him ; as also ♦ ^^JLi and ♦ v>i^ : 
(L^, M :) or t ^.JLi, so applied, signifies [sim- 
pfy] f putting on, or wearing, the blach garmenU 
of mourning. (M. [See an ex. of this last word 
with the^affix S, used as a pL, in a Terse cited 
Tooe r ^ ^ hi ; and an ex. of its pL, CfiJLJi, in a 
versp dted voce v^jJ.]) Also, appliedj^to a she- 
camel, and so ^^C and ^ v>L and ^ y Au Lt, 
($,) the last in one instance in the copies of the 
If. erroneously written ^JLi, (TA,) and t ^Ju, 
(5,TA,) with fbmm to' the firBt and second 
lettew, (TA,) [m the C? 4-J^, and said to be 
with ^m,] or ♦ ^^ ^^ appUed, (S, M,) 
and ♦ vV^, (M,) t Whose young has died: (M, 
50 or that has cast her young one in an imper- 
fect state: (§, H,^: and in this latter sense, as 
japplied to a she-camel, tii^il.t is particularly 
mentioned in the M t) and in like manner applied 
to a woman : (M, ? :) the pi. (of v>ll, §, M, or 
V%r, U) is iSL (8,M,5,TA, in the kst 
expressly stated to be like 1^, but in the CK 
>,fXt,) and «,J%«: (H, ]gL:) and aometimes they 

•aid *:X st^j, Uke iJi; alU nni ij^ Jly, 
and numerous other instances that have been 
enumerated by A'Obeyd, in which w<ntls of the 
measure JiU, without I, are used as fem. epithets : 
(M:) or ^ ^y^ signifies ta she-camel whose 
young one has been taken; and its pi. is ^*^ : 
(A :) and, applied to a she-camel, it signifies also i 



^^^3 \jfiH \s^^ X [which may mean whose young 
one is cast abortively; or cast away because 
abortive; or cast at, or shot at, and killed]: (L, 
TA:) and is also applied to a she-gaaelle, as 
meaning despoOed, or deprived, of her young one : 
and so ^^C. (M.) Applied to a man, (M,) 
it signifies also jlit t,^Ji£i; flDe^oOed, or 
deprived, of reason] ; (M,?!;) and you say [also] 
Jaa)l y v^" -^ [perhaps a mistranscriptim for 
^^i**'"*? seel,] a tropical expression: (A:) pL 

03X/LJr,M,5,TA, fm the^€?, erro- 
neously, Ci»^;\) of the measure C^^JUl, firai 
^1 % (If,) and tl;^, are [douUy m^ 
tensive] eptthets of which each is applied to a 
man and to a woman; (L^, H, 1^;) meambig 
Wont to spoa, OT plunder, people [very qften^ixr] 
constant^. (T^.) 

V>^ [One leAo spoib, or phmdere, people 
much or o^.HB And A edkr, or mam^aetmw^, 
ofropn, OT baskets, made of ^^] : see its pL, 



[Book I. 

tMem: «e aays, a^^l^.^;^^ [Among tkem is a 
perfifrmamee of what is termed i^\]. (LJi, M.) 

yliall .,,0^ : see 3,^, hst lipntence. 

v-^ : aee %^.»1^ in three places. 



: Bco^ ^^, in two phces..^^ U 

^M)le.[Wkat hath happened to me tkat 
Iseethee]w^amaiur, not incHmng to any one? 
isaaaymg wlmriiyaman is likened to a wild 
animal : one says afao^ .^lli LT^P ^l> "wan. 

mg Veri^ he is uneoekile asJ trngenOe. (AZ. 
I^TA.) ^"^ 



■ee v^» fint sentence. 
i/*"i,,. l7 i t: see v^> last sentence. 



VOCCi 

a^>.# : see Oj^JU, 

vJU: see v'slo'^ m two places. 

V^t ^ nMv of pahn-trees ; as abo v^£ll. 
(I A^r, TA in the present art. and in art. v^« 
[This is app. the primary signification ; as seems 
to be indicated, by its occupying the first pkce^ 
in the TA.]).^ A road, or way, (M,Mfb,¥, 
TA,) tkat one takes: (M, TA:) ai^ extended 
roadorway: a way or direetion [in wkeA esse 
goes]: (TA:) a way, course, mode, or wuinner, of 
acting or conduct or tkeUke: (A, TA :) a mode, 

manner, sort, oY epedes; syn, ^i (§, M,«]fab, 
TA:) pi. 4^Cf. (9, M, A, Mfb.) You «!/, 

^\ WU o^ V3^* ,^ ii, i.e. [He u 
following] a way of the ways of the people, or 
party. (Mfb.) And :Jl# y^« ^^^ [Miy 
are in a &ai2, or an evil, way]. (TA.) And 

e4^\ 4^^ He pursued his way, course, mode, 
or manner, of acting or conduct or tke fife. 
(A, TA.) And ^\ c^ ^^f J^ jif He 
began, or entered upon, modes, manners, sorts, or 
species, [meaning varieties, or diversities,] of 
speech; syn. ^j^, (?,) or Jh^UI. (M.) And 
a^ ^Ct Ji; 1^:^ [Hie speech, or 2m- 
i/tMi^, is according to good, or beaut^id, modes, 
manners, sorts, or tpecies]. (A, TA.) And one 

says of him who is proud, yjllt ^ IlSt (M, 
A) [His nose is kept ta om ifimtiofij^ meaning 
the loohs not to the right nor to the left. (A.) 

[Hence it is said that] vjAIi signifies abo 
: Elevation in the nose, from pride. (5, TA.) 
..Also The aperture of a watering4rough, or 
tanh, through which the water flows. (lAfr, 
TA in art^,.^.)_.And The iMci of efe fioik 

^^\ A certain game of the Arahe of the 
desert: or some action that they perform among 



' ^'••* 



tiw MBB of A meord cf 'Amr Ibn 
KiOl k n m: and of aiMrtkr, Ultmgmg to AJboo- 



„(M,5)«ids(^:,) 



in£ n. cii^ (M,TA,) He extracted, or moife 
to cnns fr^rth, [the coiUmef of] the gut [by 
ampsmsmg it] with his hand. (M,^ [In both 
it is expL by y^ l^t : but it seems that a 
fonh has been accidentally committed by a copyist 
in the finmer or in its original, and thence passed 
into the httar; and that the words which I have 
sqiplied are neoeasaiy to explain the true mean* 
ing. Thai sodi is the case, appears from what 
here ftOowa.]) It is said in the L that jl * J t 
^HpdBm The gr^dng, with the hand, a thing dkat 
u cemtamnated by dirt, or frith, so that what is 
im it comes forth; and thus is done with a gut. 
(TA.)" It is also said to signify 2%tf«rtroc<wv, 
-toeome forth, what isfruid,oT moist, 
_ to asuther thing. (MP,TA.) [Hence,] 
^ CO^ !.«. «Ai| ^ «J»U-. [Me deakmi 
Mi nam ^O* wkw that wa$ m U by com- 
U witk U$ Jbtgen] : oocomog in tvo 
tnda.; in one of wlucli, the Prophet ia related to 
have been in the halMt of dni^ tibia to El-^oaeyn 
when he need to carry him apon his shoulder, 
(TA.) [Henoe, BkewiseJ it is said in a trad., 

«•>» of Ma tkaa penetrate to ki$ vuide, and] 
t^aMenteimdandecetirpatewhatuinU. (TA.) 

— Yon «y al«», aUil ci:, (§, A, 5,) Mr. * . 
in£n.cJ-; (9;)aBd ^ 1,31,1, (5.)Jeeb«„«rf 
the hand bjf taUng eff teith hii fiiger what 
r emai ne d npaa ite eidut (9;) he wiped the bond 
(A,¥) wiA hiejingen (A) or with kujinger, 
(?.) AndUrfi o» V«U^ *JU, (9,M|b,^) 
aor. ^ ia£ n. oJL, (M^) She eaet Jnm her, 
wjnm her hand, ik$ rmaau of her ttn^far 
4^Mi, tAe hand* or ikotr: (§, ^j) ot A» p>A 
ttwajf, or roMNm^ <ta< ett^Jivm her hand: 
(Mfb:) or the w^ isf, and eait away, that ' 
ttiffffiom her hand: (TA:) at.^AldJt cJu, 
aor. SA« toot mM^f, and ie9M<^,tAeflia««rJirf 
>ri^^m, <k« AmA or Aotr ; and in.like manner. 
» "^ 4>^; wid aweat; and blood. (M^) 
V» J^ C*L ooeaiB in a trad, as meamng J7e 
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fVMODerf th0 hlood [Jrom ker ot M]. (TA.),. 
aiji^lJ»S cJU(M,:iS:) meuM, aceori. lo L^ He 
mraped off the blood rftks;bj^ [or hmatkrm^ki 
to Mekkeh for eaeryieB^ or there eaarykei,] 
with the hdfi: but [ISd wyB, (ud in Eke 
maimer 23jJt>j cJi* is expL ia die L m on the 
authority of L^,)] in mj opinion the meaning ia, 
heeerapedoffthethmoftheij^wUhthehdfe 
$0 that he made ite Mood to egppear. (M. [Tlw 
explanation in the ^ ia made np from the two 
different explanationa in Ihe M, being aa fidloivB: 
\^y^\^Jm^\^,eBibofaf^wmBSi^ 
offthedrieAbhodofthelbj^ eothat hemmdeUe 
freah Nood to appear: birt in the oofiy of die l^L 
fcUowed in theTA, jCa2»t Cue. lAaanir)ia pntin 
the place of iUJl^l, and the ftrmer of tlMBa two 
(Le. a#jJO I regard aa die ri|^woid.])_cJU 
alaosignifi^tJBTeoi^^adiing. (^ [TUa ia 
aaid in the T A to be the prinmiy meaning: bat 
aooord. to the A, the phraao here fdlowing, 
in whidi it baa due meaning, ia tnpicaL]) Ton 

aay, iiSi cii, (9, M, A, ¥,) nor. , and *, 
in£n. cJ^, (MJ XMe emt of hie mm (9,M, 
A,]B:)eN<m^(TA)widiaawofd. (9»A«) And 
wOW ^J^ ^zX^fHeemtqfhkhami^ar 
with the eword. (M.) And «jn£ < 
ehaved off hie hair. (M,^) And li^ cJU 

t Se Aaved hit head. (Af,9,L.)_4EI^ fJTa 
heat, etrueh, or mmI^ him: (^ TA:) and 

>S9Mi him. (TA.) Yon aaj, 1^^ aft« ^ 
t/ ti{/Kctoc{ f^pon him a h mubne d ei rek m ef ike 
whip. (l^,TAO«-.And aJL^ cJUtJSbcnir 
fonfik Att eaacrwaai^ <y ewiin. (]^) 

til wftAoMt Atf Mi^ Anoim to db «. (M^lgL) 



tJR 



8: aeel, inthe 



hatfofdibpungnpli. 



cil A ^paiA. p/jg^ [or *«i%], (IA, §, M, 
Mgh, Mf^ ^) A««6y fie tei^ (I4fa,9, Mgh, 
Mfb J >j^l [wfaidi may mean eidier ftaarOai 
or 9mooiK\y (Ltfa,) [ta oppaaitMca] a» fAoiyft £r 
fMTv leAea^, ($,) prwmiy «» jeMttewr Mrf JB>- 
J^Vir; (Mgb,M9bO <k J^ [or ««l ^ike 
parched grain] whereof ie —jrfojfd a» « cooio^ 
dietm the iX^ [or Mamer]: (TA:) or if. 
jeO[i.e. theeoHMMMi&arfay]; (M,^;) aaaome 
say : (H :) or the eomr dJhJim^) eort tfj^ : 
(M,]g::) or a white j^, wkhaat 
some say, a tpedee of wheat; bat the 



Hl^ i^ ^^ «^S It (a thing, or an affiur^ 
TA) eeeaped me: (J^ TA :) aooord. to some, 
XdL# is here an imitatiTe sequent (TA.) 

j3l A woman who doee md mahe fregment 
mee qfjSm. [far tingiagy or d^eittg, her hands] ; 
(9;) a woman who doee not frequentfy tinge her 
hamde wiA ^^ilCh^t (M :) or a woman who doee 
notmahemee<f^ih^fbr1iereetf(U,A,lS.)at 

aU: ao aome say. (M.) It is related of the 
PiopbeCy in a trad., diat he corsed sudi ft woman. 
(TA.) . 

Ui^ What ie eaetractedj or made to corns 
JinrA, (M,^*) /hm» a gm [iy eompreeting it] 
wiAAehand. lli[.),^Whatie tahen off with 
ike fmger from Ae mdee ^a hml, to olnfH it. 

(§,«:.•) 

cJCi a man (9) fvJ^Ma noti A« iesn eul ^ 
(9,M,?P)«««rrfy.-(?,«:.) 

jU^ cdll* [app. An iettrwmeet with which 
JSm^ ie earapedqff, or removed, from the hand]. 
One aays, ilSlL. C^il^ ^j^\ [Oive thou to 
meke.]. (A.) ^ 

Ct^I.> That whereof the feA that was t^wMi 
ie hae been tahen ^ff or away, or remoood. ^0 
.»AndAs4atMihead. (Af,lgl,L.) 



JdL A eolaailry, or M^^breioM. (i?,M,^) 
^mmA hard, or anwrv, year. (9, M,]^.)«».A 
[y sMiw , or dlmion, aoA ae ie termed]"^^^^ (^, 
M,^)«.A she-camel having no toothremain^ 
ing, emd whoee lower 1^ hae faQen and ehe ie 
unaMetoraieeiL (¥,TA. [The explanation in 
tbe CaS: is ftnlty: the last words should be 
iiij gthf.rf ^.]) fiome aay diat die> is an^ 

mentatiTO. (TA«)_Oi^ says also ^'^t U 
C^ [in the C]^ C^i] meaning He got not 
f. (¥:,TA.) 
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or, aa 



next preceding this last is die more comet, 6r 



iUm^I and cJUt are mentioiied in n tiad. 
distinct, each from the odier, and by the 
is meant wheat: (TA:) or a ^pactn ^ j^i^ ieii(4 
a thin husk and emaU grain: (IF, Mfb:) or a 
grain between wheat and ftorfty O^X ^^ 
having a hush Uhe that of the latter, sasd Am 
being Uhe wheat in emoothnen, and Uhe, ftorfay 
(j^) in its nature, or quoM^, and in Ue eeal- 
ness: (Az, Msb:) accord, to Ef-^eyddinee, Uhe 
barley (j^) in its form, and Us wheat in Us 
nature^ or quality; but this is a nuatake: (Ibo- 
£s-SaIiih) Msb :) [ggnuwerithon (L e. AerAimi 
fW^m) of Galen: Iro^ of Dioac. (Golina.)] 
Bk. I. 



L ^, aor.S infl n. oCJ^ (§, O, Mfb, ^i:) 

and ^(8,0,¥,) JSrespoofltHwrf (9,0,Msb, 
^ a monel, or monthful, or gobbet, (S, O, ]^,) 
andfiwd,(TA,)orathing; (Hfb;) asalso^JU, 

aor.<;(MBb;) and « jLj : (O, ( :*) or oli;jU 

signifies the eating quickly. (TA.) Hence die 

saying, oO Aiillj oWXl J4^ [Eating is a 
ewaUowing, and paying is a putting off], (§, 

Meyd, O,) or lUI oWJ^ J^^ [Tahing, or 
tmximng,. ie a malhwing, kc.] : (Meyd, TA :) 
L e., when a man receives a loan, or die like, he 
devoors it [greedily] ; but when he from whom 
he baa receiTed it demands his due, he puts him 
off by promising to pay it: (S,0:) a prov., 
(Meyd, O, TA,) aj^Ued to him who takes the 
prop er ty of others and to whom it, is easy to do 
so; bat when he is sued'fcr payment, puts off, 
and it is difficult to him : (Meyd :) meaning duit 
one loTca to take, and hates to return, or restore. 



(L. [See also j;^.])_a^Ut ^, Mid of a 
young camel, He euched the As<amd; (0> (;) 
as also (^^ (L, TA..)mm^^ C^ifJU, aor. « , 

(9,K,TA,) in£n. ^; (TAj) and C^, 
aor. -; ((,TA;) oft die latter only accord, to 
AQn; (TA;) or die latter is better than die 
former accord, to Sh ; (O, TA ;) The camdshad 
a looseness (SylgL) of their bellies (^)from eating 

the plant caUedmjL. (1^,1^) 

0. i^XJ: see 1, first sen1|ence. «— Also He 
persevered, or persisted, in ds^inhing (Lfy, O, () 
die beverage called Jt^, (14,) or wine ; (O, $;) 
likcj^Jp; (140 meaning ^ mads it to enter Ati 

^I^X#| (O;) or as though ke filled with it his 

OW^, (¥0 !•«• his j»^: (TA:) and so 

8: see what next precedes. 
^Ju: see ^ X r #, below. 

l^X* A li^C, (O, ^,) i. e. an oblong and 
squarfid piece of wood of the tree catted ^C, ae 
brought from India, (TA in art ^^f) from 
which a door is cloven, or divided off, lengthwise: 
(0,1!.:) so says A^n. (TA.)HiSee also what 
next follows. 

IXL A certain plant, (§, ]^) upon which the 
camels pasture, (§,) soft, flaccid, or fragile, of 
the shrub-hind; (TA;) also caUed ^ 0^i!L, 

(?:,TA,)or»oM^,(C?:,)«keoW;j; (50 
and « i^ : (TA :) or die « oW^f (O, TA,) 

i. e. cfmfjLy widi ^mm to the ^;i», and toshdeed 
and fot-( to die J, (O,) is a species of the «Ju; 
(O, TAO uid diis last is om of the largest of the 
hind of trees eaUed^,klL: (0 :) acobid. to AQn, 
(TA,) or as is said by some one or more of the 
Arabs of the desert, (O,) die ^XL is a large 
hind of trees, Uhe the tails of the [lizards cafiM] 
^\>b [pL' of ^^0^], green, and having thome, 
and\ofthe hind termed] |>U>: (0,TA:) in 
the T it is said to be a sort of g^i'- that ceases 
not to be green in the summer, or hot season, and 
^ ^ Mj [&PP- l^ere meaning autumn], and is 
weah, or weah and soft: Az also says that it 
grows in the plains, ot levd tracts, has a fruit, or 
produce, with a sharpness in the extremities 
thereof, and is green in the [season calUd] n^J, 
a$ul then dries up, and becomes yellow : and be 
adds, [contr. to what has been said above, fitmi 
his work, the T,] it is not rechoned among the 
trees called ^jk^. (L,TA.) 



OW^ or oO^s see die next preceding 
paragraph, in three places. 

CMS^ Tho^it^ [properly die windpipe, but 
here app. meaning the gullet : see 5]. (O, ^.) 
One says, ^^i^ J^ M #U [May Godsmite 
, or ajfflkthkn,in^his^\^Sm0]. (O.) 

^^i^J^>Ul» and ^ X^ and ▼ ^JU Good, 
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or pleasantf Jbod^ (O, ^i TA^) that is swaUotced 
(!^,lA)witheaM. 'TA.) 

. j JjLlt Bald W the fore paH of the head; like 

^JU 1 5 but the fonner ib the more common. (TA 
in Art 9JL#0 



JU- 



JUJ^ and ♦JU-!*^ TaU, or long; (§,»:;) m 
epithets applied to a horae^ and to a man, and to 
the iron head or blade of an arrow Ice : (]^ ;) or, 
applied to this last, the former word signifies long 
and hroad: (AQn/TA:) or dender; as also 
JpJU: and the pis. of these two words are 

j^f'i^ and ftii*^ : which^ applied to such iron 
heads or blades, signify [also] sharpened, <fx 
paimiedf or sharp^amied : (TA:) and ^^ti^^JL 
applied to armws signifies bng in the iron heads. 
(S.) jJt^Xwt ai|d ^j^"^ are also applied as epi- 
thets to a camel: (S^lgL: [in the' former it is 
implied that in this case thej hare the-first of the 
significations, aboye ; but see what follows :]) thus 
applied, they rignify Advanced ii^ age, and stnong : 
(Jfi:) or the former, so applied, signifies strong: 
(^ Toce o^JL^ :) the pi. of each is J^^JLi, with 
fot-^ [to the 1^]. (l^,]^)i».Also Uie fonner, 
applied to the ^j^ [or jaw-bone], Strong, (Jf^ 
TA^) foU^sized, (TA,) and ihich, or compact. 
(Jgl, TA.) And, applied to a head. Long in the 
i^(Ji^ [otjaw^bones}. Qf., TA.)_ Also A well 
ancient (^>U) and having much water. (^) ■■ 
^Tji * ' is also the name of A certain weU-knonm 
plant; (T^, TA ;) qf those termed J^; which is 
^aten; (TA ;) [namely, eoiza; or brassica napus 
oleifera : so in the present day :] it is an arabi- 
cized word, [from the Pen.jjdit,] originally 
with 4^, but pronounced by the Arabs with ^ : 
(A9n, TA :) one should not sayj^i^, nor^^ l\ 
or this is a word of weak authority : (T, ]^, TA:) 
Az says that some, pronounce it with ^, but that 
it is correctly with ,^» (TA.) 

v j^f^%* : see the preceding paragraph, in two 
places. 



cantds to void ».t^ [or thin exeremeiU; i. e. it 
pmyed them]; said of a herb. (A,TA.) [See 
also I ]—iji T .JL, ]n£n; as aboye, Scrubbed 

overhis^jLj [ar shin for holding darifed butter] 

wiA mSli, L e. rob, or inspissated juice, (^ 
TA.)^ 

4. «■ ' t Me made him to vc ^"^ [or thin 
eafcrvment]. (S,]gL) [See also S.. ^ 



Si^with 



> j^fmf Arrows made long and broad 
[in their iron heads]. (TA.) 



1. ^, (S, Mgh, ?,) aor. ^ , (M^b, ^j:,) inf. n. 
•JL, (S, Mgh, Mjfb,) said of a man, ^A,) Se 
voided his excrement, or ordure; (S, 1^;) [or 
thin excrement : see «JL# : and] said of a bird, it 

muted, or dunged; (Msb;) likQ f^^ (M^,* 
Msb) said of a man : (Mfb :) and said also [of 
otlier animals, as, for instance,] of a camel, ($, 
?;,TA,)andofaDulL (^fl in art iOJ.) \ 

2. dmJLi He art^ him with a weapon at 
weapons. (A.) And J^\ UL, (¥, TA,) and 
J>^\f (TA,) He armed him with the sword, 
(?:,TA,) and the bow. (TA.)wmJrji\ Jji^^ 
[A, TA,) inf. n. LjLj, (TA,) It cauei »e 



Tie wore, or put on, [or armed Atm- 
^xm, w weapons. (S, A,L,^) 
_ [Hence,] ^^A^ ^^.LtrSi see l^jL. 

•Ju Excrement, ordure, or dung: (L,TA: 

[and evidently so accord, to the Mfb; in my copy 
of wfaidi, and so, app., in the copy used by SH, 
immediately after the mentioii and explanation of 
the Terb ^^f ii added, jjuo^lV ^W^ iUJU^Sii ; 
plainly showing, by what follows iUJb, that this 
word is a mistranscription for 4iJu ; and th|(t 
the nftening is, ''and it is its mSlt, an instance of 
the inf. n. used as a snbst pit^erly so called ;'' 
Le., the dang of a bird is called its «JU; for the 

Terb is Aere said to relate to a bira ; thou^ in 
truth, it has a general application:]) cnr such as is 
thn^, of ami dsmg: (L,TA: [and this is the 
sense in whidi it is commonly known:]) and 
t«»>l» dgmfies [the same: i.e.] excrement, 

ordure, or dung, (^, A, MA, L, ^, KL,) of a 
human being, (KL,) or of a bird (MA) [and of 
any animal]: w thin excrement ot dung : (MA:) 
this latter is said to be the correct meaning in a 
marginal note in a copy of the 6: (TA :) the pi. 
of the fonner is 1^ and oUJU. (L, TA.) 
[em^kmj ^je^ firequently oocors in the Lexicons 
kc, meaning He east firth his excrement, or 
ordure; or properly, ta a thiji staXe.] «1jL# t^ 
«^tyjt [lit. O dung of the crow], an expression 
mied by 'Omar, means «£«m^ W t [^ fo^> o^ 
jath^,msii]. (Mgh.) V , ,. 

•JL signifies v^ [te. Bab, or wqnssated 
juice, generdO^ of dates,] with which a skin for 
&arified butter is rubbed over, (]gl,TA,) for the 
purpose of seasonin g iL (TA.) 

«jLr Ba i » wa t er t» potk lefi by torreiUt: 

(^:) sonytlSh: InitaothMidbyAz from the 
Aiabk (TA.) 

1^ 'Btb jfomtf ef Ae J^ [or partru^]; 
(9,1^;) HkeiUlaiidJlllr: (|^:) [• odl. gen. a.: 
n. on. vidi S : fiir] it is Mid in die T that LjU and 
UC tifpafy^ yamiffime^tkeJ^tJTA:) 

pLolA:'Cr»§»¥,)Kk«ii^ (T,TA.) . 






:!i-. 



see 






.[4bo A looseness, at flux 



of thin exermnenifrom the loweb : diarrheea.] 



[BOOK^I. 

(accord, to the ^) or t ^JL (accord, to the Msb) 

and ^ Q\mJL^, (]^) [the last mentioned in the L 
as a pL,J^ weapon, orweapans; i.e. on instru- 
ment, or instruments, of war; (A,%.\) the tUbsg 
[or Mngs] with which one fights in war, and 
repels, or defends oneseff'; (Mfb ;) ansfihing with 
which one repels the enemy, as a sword and 
spear ^.: (^am p. 73:) or a weapon, at 
weapons, of iron: (Lth, Mgfa,^:) it is of the 
masc. gender, (Ip, Mfb, TA,) accord, to the num 
approved usage, (TA,) or that whidi most pre- 
vails, -(Mfb,) because in the pi. it takes the form 
of iaJLul, which is a pL form of a masc. n., (1^, 
Mfb,*) as in the instances of lj^^\, pi* afJUm^ 
and ^>jt, pL of H^, (^,) but it is also fom., 
(8, Mfb, :!;:,) and has also for pb. iJLIr and o<^ 
(L,) and the pi. fem. is oUtJL. (Mfb.) Toa 
say «^!JL ^ j4J [A man having a weapon at- 

weapons]. (flL) And ^"j^ ^jil^ [A people, at 
party, having weapons, ot arms]. (S,A,^) And 
».t^l ^^ [He wore, or put on, the weapon, at 

the weapons, or arms]. (^, A, IgL.) Andji^t MA 
jt^rL it A ITte people, or party, took theirweapons, 
or amu, each tdkmg his. (Mfb.) ..J. sword 
(Az, Mgh, 1^) alone is sometimes tanned ••%». 
(Az, Mgh.)... And A bow without a string (1^) 
is likewise thus termed. (TA.)«.Aad A staffs 
ot stich. (]^.)_j^l 1^ meaiM fins horns 

of the butt. (S,* TA.) ..^tJLJt ^ k t an appel- 
lation of JL«{>>t itC^I [i. e. The star Arcturus]. 
(A,TA.)..And (:^i^ J^^' .UJ and 

UUUV ^ C'<fcJl>«J mean I The camels become 

X < ^ 

fat, and of goodly appearance; (A, L,TA;) 
i. e. their fot became as thou^ it were weapons 
with which they prevented their being slan^tmd : 
(L, TA:^ and the like has been mentioned before, 
[voce w*ji] in art. ^j. (TA.) 

jjjC A man having, Qgl,) or hatmg wnth hkm, 

(9,) a weapon, at weapons: (S,K:) an qiitiiet 
[of the possessive kind, having no verb,] similar 
to^tS and ^y. (TA.)HBAnd A she-camel 
that has voided excrement, [or thin eaoerement,] 
in conseq[uenee [of the eating] of herbs, at Isjfw- 
minous plants. (S,]^^.) 

^^ O^ mXA [More wont to umis ihem a 

bustard] (Meyd, A,M^) and a^^l^j |>; [Ao* 
a domestic hen] : the former mutes in.the tkoe of 
fear; and the latter, in the time of security: 
(Meyd :) a prov. (Meyd, Mg^) 

^aJMit A certain piant, the pasturing upon 
which causes the mUh (S,lf) of the cameb (9) to 
become abundant; (§,Tf.:) at a certain kMaf . 
tree, or shrub, that has this effect: (L:) [see also 
^•^1:] it was said to an Arab womaDMxf the 
%sert, <<What is tiiy fother^s tieer and she 
answered,>U^ ^</^3 *5*J ^^^ \^} *i^ 
1^1 [2^ tree of my father is the ideek : fMk 
upon the. milk, and mSh free freen froth; anda 
bng, or taU, hump : tiiese are the 



of pasturing upon it] : ($/L:) or it is a certain 
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[or IJU» McrvnMl] when ihtg mU mmA of ii: 
or a c/srtet» iUrft (ifi^X ''wg'jMwy ^ jtf^^^ 
[or rodm, ^TDimiy iqpMi iraeii afmrndsmA ms 
are Unmei UJylft.: or a eeriam Had cffUmi, 

kmvmga tkm middtSeaU Umfy mmi a pmriaurp 
(IaL) shfffhd wUk graim, or medt, Uk$ tkm4f 
tkepoppj^; wkiek i$ cm qfjhe pimaii cf the rmm 
cf the iJI^ [here meeiuiig tprmg (see o^)], 
and wkkh eauteg tka eattk to void *•%»: n. m. 
with S: Ahoo-TBjid wye that the phoei in 
whidi die •■fti.#t gioire aie nnde. (L.) 

aiJLL»^>3 [or>$tNi<ier^aAiMCifee0iailry]: 
(9l:) or a ptaee qfarmt or weapom, (Mg^) Itttf 
a^ onrf a s^^ [^ludi is a» eloMOtdplace of 
obmratkm], (S, Mj^, TA,) mAermi oiv jMirfwi 
lAo^ watch the eaem^, kU Aeg ahomid make am 
meaekm at UMwareiy amd^ whm Agg eee them, 
taform their eompamoiu, m order that thegwmg 
prepare themeOeee fir them: (Nh,TA:) pL 
LiX m . (9, Mgfa>) Aho, [in one of mj oqpies 

of the $ erroneoody written 3U I ■■•,] A peopk, 
or party, havmg arme, or weapame; am armed 
peopie or partg; (S,A,^TA;) eempomeg a 
maaeronu biMfy, in a place cf obeervatiem, with 
the heeping cf which theg are ea t rm a t e d, at the 
fiomtier of an enemas eaemtrg; a emgjk pereon 

of whom ie termed ♦ |^fc ■!■■■•; (A,*L;) end 
3UfcX.ii> [also] 18 thus applied to a nngle person 
hi a saying of 'Omar: (M^:) thej are thus 
eaUed because of their hsTing we^ons, or becanse 
of their oecnpjing the |Jaee called i^JLi*: (Nh:) 
est the Zm .t..^ of the armj are a party of 
capturers that go hefore the armg, fxphnrng fir 
them the wag, and aearchmg at qriee to learn 
new$ of the enemg, leet the enemg dkoald ntahe a 
eadden asutuU upon them; not mffermg amg one 
of the enemg to enter the territorg ef the Mmdmu, 
and warning the Mndhu of the approach ef on 
armg. (ISh.) 

^^31 •; see the next preceding paragraph. 



Q. 4. ly.fci A It was, or became, ri^, direet, 
rightfy directed, straight, or eeen. (8,^) -.A 
(a road) was extended: (ip :) or eon^ptoHNif smd 
extended' (JIfJ) —^ [And app. It was, or fteooMe^ 
spread out, or expanded: see the part wu, bdow.] 

»y»3i Iwt A woman who caret not for what she 
does nor for n^t is said to her. ( AA, TA.) 

^< m iX III ♦ Sight, direct, rif^lg directed. 



straight, or eeen: (^ylj^:) Kke 



(TA.) 



^^^Extended: (8:) or eompicuaus and extended : 
(]^:) appUed to a road: (8,1$^:) like ^t^JlLL 
(lj.)mmm Lq. ■■ U^'JJ [ufp. ws mcsnlng Spread 

out, or expanded]. (TAQ— U^VU Ui^ J^ 
means Our dag was, or became, one of protracted 
joumeging. (L,TA.) 



Jili: (AZ, ll,b,« -Id JuO:, (Fr, ?,) 
hf the ▼nlgar ijftJL, (TA,) and 
[which is the BM»t em^mon of the 
](9,lI,h,«a«lluiJL(Pr,¥)and 
MiJi:, (llfh,) and AJi:, (AZ, M^, 5,) and 
(8,^) '[The tortoise, cowmonfy so 
and aba the terfl^ or sso-lorfous; ap- 
pfied to both in die present daj;] a certain wM- 
kmeeem booMi (9^;) [and] a certain aquatic 
asdmal; (Mfb ;) cafled m Pen. IdJ^ and J^ 

(MA,PS) and ci< ^i (MA;) applied to 
the male and limfmale: (Mfb:) jd. JL*JU: 
(8,Mfb:) or, aooMrd. to Fr, die mak of the 
U^!^ is cafled Jji^; and the >Mfe is called 
SttljU mdiediaLof Aenoo-Asad: (Mfb:) [it 
is said to be deriTcd from the Pers. ^U ^^^; 
becanse there is a hole in the body, into which 
die fiiot cnten: (Frejrtag^s Lex. :)] its blood and 
its gaU-bhidder are [asserted to be] beneficial to 
him who is affected widi epilepsj; and the 
smearing with its blood, to die joints; (S:,TA;) 
nhich therd>7 become strong: (TA :) and it is 
said that when the oM has become intense in a 
place, (^TA,) and one fears fcr the seed- 
prodnoe, fiom it, (TA,) and this beast is placed 
npside-down, so that its fore and hind legs are 
towards the air, the ccdd will not alight upon that 

place. (¥»TA.) [stibJuM or luuifjl is also 

a name of XThe constellation Lgra; commonly 
cafled Ji;£l)t] 



1. UL, (9, A, Mfb, -^ &c,) aor. S (S, T^, 
[as inthe J^Lnr xzxtL 97,]) or - , (Mfb, [but tlus 
Ifindmno odier knoon,]) and ^ , (ip, Ms b, 1^,) 
in£ n. LL, (8, Mfb,) He stripped off (8,^) 
die hide, or sldn, of a sheep or goat : (8 :) or he 
dtiuMsd a sheep or goat. (A, Ms b.) And i»jL# 

Inji^ [Its shin was stripped off]. ^ (A.) One 
does not say of a camel, «JJL^ C>fcJL#; but 

^SJa, and 4^^, and 4^1. (Msb.) 

[Hence,] t He puOed off or stri^p^jed off [a gar- 
ment]. (^ TA.) Yon say of a woman, c>^JL# 

i;i;>, (s, TA,) and i;i;> vi .iii:, (a, t a,) 

tShe pulled off her shift; stripped it off. (8, 
TA.)— And [hence,] ^^\ ^,(8, A, Msb,) 
or 7^, (¥.)•«. ^ (I^ Mfb) and ^ (L,) infl n. 
11^ s^ljL^,(lA,Wi6;) I He passed the month, 
or hk month; (8,^ TA ;) came to the end of 

iL (S,A,Msb,¥.) j^y 1^^ means iWe 
passed forth from As month; hoeing pulled off 
from auredces eeerg mgfU one thirtieth part 
until the ni^Us were campHete, when we puUed 
afffomoureeboesaUofit: and^ JJA ulut 
IJi& means '' We entered upon [die period of the 
new moon of] sodi a month ; clothing ourselves 
widi it and increasing the clothing of ourselves 
Aemirith nntU die passing of the half of it :'' dien 
we pnD tfTfiom ourselves [by degrees] the whole 
<if it: hence a verse dted voce ^jU4>. (T,TA.) 

iysofGod,|^to^jV^t p^tHe 
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drew forth genHgihs dag from the night: ((, 
TA:) or He separated Oe dag from the night. 
(Jd in zzxvi. 870 — i-8ee also 7, in diree places. 

•»•^|Ll#SI jJL^ jiiJt ISL and [in an intensive 

seMe] t^LJL f [The heat mads the shin of the 
man to peel off; or excoriated the man]. (TAJ) 
And sjl^ ^ji^y i^ t [2%e mange, or scab, 
excoriated him, L e., a camel] : (A, TA :) [and 
so siLYm without the mention of the skin :] see 
liC. AsA^g^X fjL ^ The ostrich had a die- 
earn inhis feathers [app. such as caused matuf of 
themtofaU off]. (TA.)— Ol^t IJU i[I%e 
plant Aed Us foliage, and then became altogether 
green again: (see s^^O or] the plant became 
green again after having dried «fp. (M, 1^.) «i. 
lUII ^>^ ^\^f ^JUj U^ iWt ^^ l^iS-J^i 

in a trad, respecting 8olomon and die OAjub [or 
hoopoe, L e. ^An& theg stripped off the surface 
ef the place of the water, Uhe as the hide is 
stripped off, and thereupon the water came forth], 
means that they dug until they found the water. 

(TA.) .... aIi ^>k^ ^>* ^^' ^^ ^^ ^ childy 
means f He was drawn out from the bdfy of his 
motlicr. (TA.)..^itIJI IJLl is fT^ substitu- 

ting throughout the poetry, for the original wordsj 
other words sgnamfmous therewith: what falls 
short of this is termed fm^. (TA. [See Har 
p. 263.]) t 

S: see 1, in die latter half of the paragraph. 

5 : see the next paragraph, first sentence. 

7. sjSt^ j^JLJI and [in an intensive sense] 
f ^ IiJ [His shin became stripped off: ^ and 
t lie became excoriated by heat]. (A, TA. [The 
latter meaning is indicated in the TA.]) .. 
\Mfli ^ a«^l C*dJLJt [7%« serpent cast off, or 
diceked Usdf of, its slough] : (8 :) and t c.^JU 
i^l, (L, 5,) aor. ' , inf. n. IJL, (L,) [si^ifies 
the same, or] the serpent wiiMrew itsdffrom its 
dough: (L,l^:) an^ in like manner one says of 
any creeping thing: (L:) and. one says of the 
serpent termed ^tJt [q. v.], sjl^ t IJLIJ [He 
casts off his dough]. (S.) ^ One says also of 
a man, e^ ^>* ^JLJt f [He became stripped, 
or divested, or As divested himself, of his clothes]. 
(8.)— Andj^t ^JLJt(S, A,MBb,]S:) ^ ^ 
(8) I The month passed, or passed awag [from 
its gear]; (Msb, Ig:, TA ;) as also ♦^. (50 
And ^t 0^j\^\ ^JLJt (S,A,:iS:) IThedag 
became drawn forth gently from the night ; ((, 
TA ;) came forth from the night so as not to 
leave with it aught of its liglU. (TA.) [As uged 
in this phrase and in others,] ei^ ^JLJt means 

t It became altogether separated from if; quitted 
itentirdg. (MF.) 

inf. n. fJsJu\, He kiy vpon his 



9.^1, 
ide. (]gL) 



side< 



^JLi: see ^^M-*? m two places, ^..^^t ^Jb 
t ne last, or end, of the month; (Mfb, K;) as 
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abo t^lXmU; ((:) ot the Uut day tkenof.^ 
(MA.) 

<bjL : Me ^tJU-*, in two plaoes. 

^JL# Tbeipimthrtad that is tggon (A«J|Mm&. 



UU: 






A^.# A tkmned gheep or goat; (L;) as abo 

t^lli (1^,]^) and ttojt,!.t; (TA:) or this 
last is an epithet in which the quality of a subst 
is predominant, meaning a skmned tketp or goat^ 
without head and without legi and without hdfy : 
(Hgh :) and the first is an eiHthet applied to a 
sheep or goat until some part of it has been eaten ; 
after which, what remains is called ^I^, whether 

much or little. (L.)aHi4.«U ^.^ A thing, 

(JK,) accord, to the IgL a person, but this is not 
in the other lexicons, (TA,) intend; without 
taste. ( JK, Ig:, T A.) -. And A man (TA) veho^ 
ment in pC^, without impregnating. (K, TA.) 

iLtJUj iL^jC ^ Init (accord, to the ^ m 
Am, but see mJLI#, T A) i$ innpidxtg^ or taetekee- 
nm. (5:,*TA.) 

xLt^ [&PP- ^ P0^ ^ ^^f or hide, etripped 
off]. (f.roc^j^.)BBTbeurine^th6mountatn' 
goat. (KL.) [In Pers. I^^JU) thus, with »., 
and with fet-l^ to the first letter, accord, to John- 
son's Pers. At. and Engl. Diet Golius adds, on 
the authority of Ibn-Beyfir, that it is black and 
yiscous like pitch, and is collected firom the rocks.] 

3UiaJL># fA certain perfume^ or odoriferous 
substance, resembling barh stripped off, (Tf^ 'f., 
TA,) and having %^SL [or forking projections']. 
(TA.)_ t Of the {pjants caUed] ^f (JK, $, 
Ig:) and «i^, ( JK, 1^,) [Suck as has been str^^ 
of what was good Jbr pasture ;] the portion t^at 
has in U nothing for pasture ( JK, 1^, IgL, TA) 
remaining; (TA;) consisting oi^ of iry wood: 
(S,TA:) and of the ^j^^such as is thick, of 
what has become dried iip. (TA.)... And f The 
oil of the fruit, or produce, of the ^(i [or benr 
tree] before it has been seasoned (K, TA) with 
aromaties: when it has been seasoned with musk 
and [other] perfume, and then expressed, it is 
termed ^^^ll*; and one says of it, JU. (TA.) 
Also t Offspring: (JK,]^ TA:) because it has 
been drawn out (^JU L e. pj^) from the beUy of 
its mother. (TA.) ' 

iiLxL an extr. pi. [or quasi*pl. n.] of jfijC, 
q.T. (TA.) ^' 

1^ A Mmor^ Of flayer. (KL.) 

he Oinnin g, or flaying. (KLJ)^^i Mange, 
or scab, in consequence of wkiek the camd is 
excoriated (* ^i^)* ((•) — i- [A serpent castF- 
ingoff its dougL And hence,] A black serpent, 
( JK, 9, Ig:,) tfKAMS^ black : (JK, TA :) yon say, 
he >^C (9, IgL,) not prefixing the former W9Cdr 
so as to gorem the latter in the gen. mm\ [f(o 



4JU — (.pJU 

called] because it casts off its slough (^ji^ p^) 

every year: (^ :) the female is called MyA, and 
is not qualified by the epithet IIjC: i^f^') 
and you say ^C t^b>-»t, (¥0 iM>t giving to the 
epithet the dual fbrm^ accord, to AZ and Af ; 
but IDrd authorizes its being in the dual form, 
thon^ the former mode is the better known: 

(TA:) and idjC 3^Cf and Ij^ and IJL and 

* IdJLd, ((,) which last is extr. [i. e. anomaloas]. 
(TA.)_ Also t A plant of the kinds termed 
i>U> kjc that has shed Us foliage {iX») and 
then become altogether green again. (TA.) 

4jLl, applied to a man, (JK,) f Very red [as 
thourii skinned]. (JK, IgL.) ^ And [its jL] 
^yLL#, applied to camels, f Saving mange, or 
scab, by which they are excoriated. (JK.)^ 
Also fBald in the fore part of the head: (If.:) 
but ;sJL#t is more oonmion in this sense. (TA.) 

LjL\ A certain plant. (S^.) [Periiaps a 
dial. var. of fm^w»\M or a mistranscription for this 
hitter.]. 

^JUa a place in which sheep or goats are 
AxKned. (Msb.) 

l^jLL AMn,or hide; (JK,S,¥;) as also 

t ^JL: (TA :) or, of a sheep or goat; (A;) as 
also ^ •JUr, i. e. its skin, or hide, that is stripped 
off. 08^, TA.) [Hence,] one says, ^jjju^^^^ 
i*yLJt ^!JL»t X [Such a one ii an ass in the skin 
of a 9fian]. (A,TA.)i-.And The dough of a 
serpent; ( JK, 1^, A, L, ]^ ;) as also * «JL, 
(MA, KL, and so in the CK,) or ♦ IJL, (TA^) 

and V iUJL#. (L, and so in copies of the J^ and 
in the TA.)-» Also t A pabnrtree of which the 
unripe dates fall and become scattered about in a 
green state. (§, K,.) 

^jJUiit.; and with • : see ^n^JU. 
^^1 AiJLju : see ^JLr. 

\. JmiL, [aor. -;] inf. n. ^^Jl» and aJ^S^ and 

&I3JL,, [It woe, or became, hose, not tight; as 
meaning dock; the only signification indicated 
by ISd; (see \jJ^, below;) and also as meaning 
unsteady:] (H :) [in the f., ^^JL» and ^!JL#are 
said to be simply substs. : see the former of these 
two words below.] .. JJLIp, (Msb, TA,) aor. * , 
inf.n. JjU (Mfb) [and app. ^!JL# also, (see 
^^jL below,)] said of a colt, (TA,) [and of a 
horse, and, tropically, of a man, (see JmX^,)] He 
was, or became, tractable, submissiee, eompiHant, 
obsequious, (TA,) or easy, (Mfb, TA,) and 
genOe. (Mfb.) Yousay,,^S^ ufw^- U^^ 
was easy to me in giving me my due, or right]. 
(A, TA.) And ^ J^, (TA,) inf.n. Jj^, 
(Mfb,) t His urine flowed invobmtarify ; he tvas 
wuMe to retain his urine; (1U[fb,TA;) bureason 
tf disease, (Mfb.) [Theexpfainationsof^^JUaiid 
4iJLi ice below will serve to give fiurther ilbii- 



tralioni of thb Terb.]^iiuJil 



[Boo&L 



aor. <, 



kmt He stumps, or lower ends, of 
i^JIIrt: 



The 

itsbranekes; (Ibn-'Abbid,];:;) as also *C^I 
and die epfthet applied to tiM palm-tree in this 
case is * Ji!JU^; ((;) or, accord, to the Tek* 
mildi and O and L, t ^^JUl; but it seems that 
*i^lls aiS mmma^pabn-tree that lets fall 
mud^strem ite unripe dates; and ^J^'jl^f that 
usualfy does Am: (TA:) and *JjL» means 
what fUb from Ae pakn-tree. (Ibn-Abb4d, 
TA.)_i;ilJt cJlll, (in£ n. JjU, TA,) The 
piece of wood because eld and crumbling and 
wasted. ;iho.'Abb4d, ¥.)--i^, (9, M, ?,) 
in£ n. ^^Ju and u->^> (lAfr, M,) He became 
bereft of reason. ($, M,]gL) 

S. ^, (Ibn-'AbbH) iii£ »• J^f (9;) 
He set, flased, or put together, a composite oma* 
ment, of the ornaments worn by women, not 
consisting of j^ [or beads]. (Ibn-'Abb^ ¥»* 
TA.) 

4. cJJLl 8ke (a camd) produced her young 
one before the completion of the days: (T, IgL :) 
the epithet applied to her in this case is t ^„,|„^i • 

and to the yoongone, *|^jL«, (TA,) and t ^^^JLl. 
(Ibn-'AbbH TA.)_ See also 1. 

^^Ju A string ffNm which beads, (M,) or 
whUe beads worn by frmale slaves, (S, Jg^) are 
strung: i^,U,lf.i) pL J^: (§,M:) or [a 
woman's ear-dro p ; Le.] the woman's ornament 
called yj. (Ibn-'AbbH ^S^)— And [the pi.] 
i^iti^Lf signifies also Women's mufflers, or bead- 
coverings;^ ujn^j^. [pL of^l^] : so says lA^r $ 
and he cites as an ex., 

[1%^ (refening to camels) had filed their 
watertng-trough with heads, as though there were 

having thrown off the msgfflers] : they having 
eaten of [tiie kind of plants, or trees, called] 
iJnJL, so thai their fiices and heads had become 
white,' he likens them to old w<»ien that had 
thrown off the mnfHers. (M.) 

JlJu and VlJ^ [nid in die M to be infl ns. 
of |.^JU, (q. V.,) and in the (to be simply snbsts., 
signify, as sobsts., £ooi0ms»; as meaning daeh* 
ness; and as meaning unsteadiness : m^ and also] 
Easin es s, gentleness, tractableness, submissiveness ; 
compHaswe, or obsequiousness. {^, ^) [Hence,] 
one says, t JU^ A^^ji^ ^ t [-f^ iUv speech is 
easineu]. (A.)HBFor dieform^^ seealsol:.. 
and 4. 

^iJL« part. n. of ^^jC ; as also t ^C : (M :) 
Zooas, not tight; meaning [dadk; {seel, fbtt 
sentence;) and also] unsteady; applied to a nail, 
(A^TAy) and to any odier thing. (TA.)* A 
rijissays, 
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[A fimak cf Afider make^ wkom horn ^l£^ 
(q. T.) tw^irinMlmorf IJUm H had wUkm Utojm 
it, loMgkmg » as to ditoawr eooi and sweet 
serrated and sharp teeth]. (M, T A.) _ Eas^ ; 
applied loathing: (S:) easy, (Mfb,?^) ^; 
($, Mfb,¥;) tractable; mbmisske; eampSaaU; 
obeequums; (^, IgL ;) applied [to a hone and the 
. like, and, tropically J to a man. (S.) Ton eaj, 

>C^I Jli^ 1^ [Ahorseea^tohelsd; tractable]. 
(A.) AjadjSJ^\^oi^mDA^\t^^ 
I [£hieA a one is easg to be led, \x fsnuddsd; 
tractaUs, sabmisdrse, or annplMUtf]. (A.).... 
t A man easjf ta frioaU eot^orenee; ti^ bj 
I^UjI J^. (MsbO-^Bererage, or wine, tiuU 
descends genibf or easily [down the throat]. (TA.) 
^^)3^t JJLIA man whose urine ^fiows imoobm' 
tarUy; who is unable to retam his wrine ; (B,A,, 
Mfby $;) ^ f^0a«m of disease. (Mfh.) 

3UJL# ^ eertotn A^rft, &6or£N^ a fiear resemr 
Uance to the ^^, (AQn, M, ]^* TA,) «BOip< 
that it has a grain Uhe that of the [^pacin of 
barley 4xdled] cJH; (AQn, TA;) and n^en it 
dries up, it has an awn that JSes about, when it 
is put in nu>tion, Uhe arrows, stiehmg into the 
eyes and the nostrils, and often blinding the 
pasturing beasU : (AHn, M, TA:) the places of 
its growth are the plain, or s(^, tracts. ( AHn, 
TA.) 

^%r Loss, or departure, of reason or intellect. 
(S, M, 5-) 

ZJ^ : see tr^i ^ two plaoes. 

^C : see u^9 ^ ^^ plaoee, 

^■■>< ; seel. 

i^JU«: seel, in two places: I., and see also 4. 

i^.il.n.< A swoird Aam^ loaty marfa reisiiiftfif^ 
« cAata : occurring in a Terse of Ibn-!]gal4beh Bi- 
ll udhalee, as some relate it; but aooiMrd. to others, 
^^JLJU, formed by transposition boiok JlJL1«*. 
(TA.) 

yj^%mJk : see ^^SL : •» and see also 1, htter 
part, in two places. 

Jf^ll^ Bereft of reason, or intellect; (S, M ;) 
and [of bulh] if body, (M, TA,) aa some say ; 
but accord, to the T, one says ^*^^» ^ Ja^j in 
respect of his reason, or inteDect, but v^f^V* ^ 
respect of his body: (TA:) possessed, or insane. 

. Jt !'■■*''>> ^ quinqueliteral-radicsl word, (M,) 
JSfiuy [a« a beverage] in the uimoet degree: 
(TA :) [applied as an epthet to milk, {^, so in 
a copy of the M, and so in the G^,) or signifying 
smooth, (c>^, so in copies of the Tf^)] in which is 
no roughness : (M, "f,:) and sometimes applied as 
an epithet to water, (M, TA,) or beverage, mean- 
ing easy of entrance into the throat, or fauces. 
(TA.)-— And Wine: ((:) so aooord. to some, 
as in the saying of 'Abd-Allah Ilm-RawUAh, 
in which it is [said to "be] used sa a ayn. adjunct 
' to the preceding word : 



[as though meaning VerUy they are with Aeir 
Lord, in gardens, drinking wine and fermented 
juice if the grape : but the meaning may be, the 
choicest of wine, or the sweetest thereof, &c, (see 
4^^j,) and wine easy to swallow, or the Uhe]. 
(TA.) •». And A certain fountain in Paradise 
[mentioned in art J.^.*, q. y.] : (M, Jg^ :) Aboo- 
Bekr says that it may be a proper name of the 
fountain, and properly imperfectly decL [i. e. 
without tenween] as being determinate and of the 
fem. gender, but made to be with tenween at the 
end of a verse in th^ ]^ur [Ixxvi. 18] in order 
that it may be conformable with other endings of 
Tcrses; or it may be an epithet applied to the 
fountain, and therefore perfectly decL : (TA :) Sb 
mentions it as an ex. of an epithet : I A^r says 
that he had not heard it except in the ]^ur-4n : 
(M, TA :) I'Ab says that !JW^ [in the l^xir] 

Iheans that sUps, or steabf ( J^^) into the throats, 
or fauces: [as though the radical letters were 
only ^ and J, which some assert to be the case :] 
accord, to Aboo- Ja^for £1-B&|pr, it means soft in 
the part between the l^i^;^ [or head of the wind- 
pipe] and the JA^ [or fauces] : the explanation 
asmeamng[^|L^ J^i.e.] ;JA ^J >^ i^j J*-* 
^^^1 [AA. of thy Lord a way of access to this 
fountain] is a mistake, not allowable. (TA.) -i. 
The pL is v^!'^ t^d ^,,^.e«#%# : and the pi. of 
[the fem.] iCX is 1>%^. (TA.)_[In 
the present day it is applied to An artificial 
fountain that throws up water.] 



L iil, aor. *, (M,) inf. n. «i*ju, (S, M, B,) 
ITe, or it, overcame, prevailed, or predominated : 
(S, TA :) or w€u, or became, firm, or established, in 
superior power or. force: (B, TA:) he possessed 
power of dominion or sovereignty or rtde. (M.) 
•^ It (anything, as, for instance, a solid hoof, 
and a camel's foot,) was, or became, strong, or 
hard. (NL.)m^Se was, or became, sharp. (TA.) 
And the same verb, (M, Mfb, $,) inf. n. as 
aboTC (S, M, Msb, E:) and. IhJ^, (9, M, S:,) 
Jle was, or became, cliaste, or perspicuous, in 
speech, or eloquent, and sharp in tongue p (S :) or 
hng-Umgued ; (M, 1^ ^ ^^ ^^' aor. ^, (]^,) 
inf. n. £jL#: (TS, TA:) or clamorous and foul- 
tongued: (Mfb:) [or this yerb, said of a man, 
has the first of these three significations ; but] 
cXL#, inf. n. ijb^, signifies she (a woman) 
was, or became, long-tonaued, and vehemently 
clamorous. (Lth.) [See L^, below.] 

S. 4^ ijsL, (S, M, Mf b,) inf. n. ii«x!i, (M, 
S:,) also written with.i^, (Ibn-'Abb&d, andlgi: 
in art itX^,) He (God, 9) made him to over- 
come him; to prevail, or predominate, over him; 
or to have, or exercise, superior power or farce 
over Am : (S,]^^ :) he made him to have mastery, 
dominion, or authority, and power, over him: 
(Msb :) he made him to have, or exercise, absO' 
lute dominion or sovereignty or rule, over him; 
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(M;) w ebeohOe siferiority of power or force: 
(Jf.:) he gave him power over hun, and sigperior 
power or force. (TA.) [You say also, JaL# 
^"iOi^ He set the dogs upon him.] 

5. jn^ J"*--' J^^ overcame them; prevailed 
or predominated, over them ; or was made to do 
so; he had, or exsraaM^ or was made to have or 
exercise, ssqmrior power or force over them : (8 :) 
he had, or was made to have, mastery, dominion, 
or authority, and power, or absolute dominion or 
authority and power, over them: (Mfb:) he had, 
or received, power over them; 'and superior power 

or force; quasi-pass, oijg^^ sJLx^. (TA.) 

^^: ) see i^; for the former, in four 
Xjl#: j places; and for the latter, in seven. 

ILJU: ) see o*^; ^r the ktter,m three 

l^lUUL Strength, might, furce, or power; (TA ;) 
as also ^ 2JkL# : (Bdinm.li4t:) predominance; 
the possession, or exercise, of euperioT power or 
force, or ef dominion, or authority, and power, 
or ofabsoiuie dominion or authority and power; 
(Mgh;) as also tidbJL; (8;) the former being 
syn. with ijui [used as a subst] ; (Mgh ;) and 
the latter being the subst fit>m LjUJ: (S:) 
power of dominion; sovereign, or ruUng, power; 
(M ;) [in this sense, as well as in the first,] i. q. 
t JU^JLr; (Hfb;) power of a hing; (Lth, Mgh, 
^;) and of a governor; (Mgh, Mfb;) [i. e.] 
delegated power, on power given to one who is not 
a hing; (TA;) also written ol^Jl; (M, Mfb, 
]^ ;) which is the only instance of this form : 
(Msb :) it is masc and fem. ; (M, T A ;) generaUy 
masc., in the opinion of the skilfid ; but sometimes 
fem. ; so say lAmb and Zj and others : (Msb :) 
but ISk says that it is fem. (TA.) One says, 

(ISk,) or some say, (Mfb,) o\isXJ\ 4^ cuii 
(I8k, Mfb) 7%0 sovereign, or ruling, power 
{^i^i^\)deereedU. (Msb.) And Aboo-Zuheyr 
says, I heard one, in whose chasteness of speech 
I have confidence, say, IjSU^ ^l^Ju l^t [A 
tyrannical sovereign, or rJing, power, came to 
us]. (Mfb.) It is said in a trad., Jlli J|l ^ 
q\Lx^ t), meaning Unless thou ash the ruler, or 
governor, or the kmg, for thy due from the public 
treasury. (Mgh.) And you say, iu cJLii^ jJ 

O"^ CH (^ J^l ^ <^^ I have given 
theepower,OT authority, to tahe, or receive, my due 

fromsuchaone. (TA.) AndjJ^^t J4-^l j^i «j 
4j\ilm9 ^ [A fnan shall not tahe precedence of a 
VMLn in his authority]; meaning, in his house, 
and where he has predominaj»se, or superior 
power, or authority; nor shall he sit upon his 
cushion; for in doing so he would show him" 
contemj^ (Idf^),.^ Strength, or hardness, of 
anything: (M, ]gL:)«&af7men of anything :/7rc6, 
or violence, of anything. (TA.) The vehemence • 
of winter. (T^.) An excited and predominant 
state of the blood; or inflammation thereof. 
(IDrd, M, ^) The^amtn^, or blazing, of fire. 
(jL'DT^.)mmmAproof; an evidence; an argument; 
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a pba; an attegaiian; bjtl a^, (9»M, U^, 
Mfb,]^) and cM^t ($,M9b:) a ^ being 
ihoB called becaim of the force with wUdi truth 
attacka the mind : (B :) or, accord, to Ho^jAmmad 
Ibn-Tezeed, from i^, (M, TA,) signifying 
'< oil of olives," because it enlightemi : (TA :) and 
in these senses it has no pL, because it is used in 
the place of an inf. n. (1^, TA.) Accord, to I'Ab, 
it signifies it^ whereyer it occurs in the JfjiT. 
(TA.J^ But in the words of the JjiuT [xyii. 35], 
UliOiif 4j^ uLi^ jii, the meaning may be 
either [We have given to hie executory or heir,] 
authority, and pon)er, or absolute authority and 
power, or the Uhe; or a jdea, or the Uhe. (M^.) 
And again, in the jg^ur [hdx. 29], |J» iU* 
«e>VkJL#, the meaning may be My dommion, and 
my authority and power over men, has peridked 
from me; or my plea. (Bd, B.) And sometimes 
it means A miracle ; as in the words of the T^va \ 

Pi. 88], OtU ^ViJw 03fJj ,^'1 i^j" 31 \WJ^ I 
fee sent him to Pharaoh with a man^est mtrade"]* 
(TA.) Az says that it is sometimes masc. be- 
cause it has a masc. form ; and thus it is in the 
last of the instances above. (TA.)^AIso J. 
ruler, or governor, or the lihe; a hmg; a sove- 
reign ; (S, lf.,TA;)a hhaleefeh : (TA :) these are 
its most common applications [in the writings of 
post-classical times] : (TA :) thus applied because 
the person so called is made to predominate ; to 
have, or exercise, superior power or force; to 
faaye dominion, or the like : or because he is one 
of the eyidences of God: ( Aboo*Bekr, TA :) or 
because he possesses proof or eyidence [of his 
right]: or because by him pleas and rights are 
established : (TA :) or because he enlightens the 
earth, (Msb,* B,) and is of great usefulness ; 
(B ;) the word being deriyed from L^ [signi- 
ftring " oUye-oil "] : (Msb :) it is of the measure 
^S^ : (S :) and when [thus] applied to a person, 
it is masc : (Msb :) or it is masc. and fem. : (S, 
T A :) accord, to Mohammad Ibu-Yezeed, (TA,) 
fem. because it is [originally] pi. of Jk^Xw applied 
to ^' oil ;" as though the kingdom shone by him ; 
or because it has the signification of iuL^-: and 
sometimes masc., because regarded as meaning a 
man ; (1^, TA ;) or because regarded as a sing. : 
so says Mohammad Ibn-Yezeed } but Az observes 
that none beside him says this : Fr says that he 
who makes it masc regards it as meaning J^i^j ', 
and he who makes it fem. regards it as meaning 
14^: (TA:) the pi. is ^^. (I^^Msb.) It 
is also, itself, sometimes used as a pi. ; as in the 
phrase ^UbJUt j^, used by a poet, meaning 

(>el^:Mt J^ [The hrd of hxngs]*, i. e. the 
hhaleefeh : [but this may be rendered the lord qf 
sovereign power, &c. :] or, as some say, the latter 
word is here pi. of h^, like as O^ ^ P^ ^^ 
J^j. (Mjb.) 



[B^Kl. 

^iJ. Wide. (Lth, T, O,^) It is said of 
[MMwmmngWid^'SpreadiHg]. (O.) 

JLLjU a wide open tract; (IDrd, O, (;) as 



see what next precede*. 



L L\j ^, .iwr. « , (§, M,b,) iii£ n. ^ 
(9, TA,) H* tioM, or qrfit, kit haad, p.e., <A« 



Strong, or hdrd, eoKd horf. (M^TA.) 

>Ljt tiibJ^l^lS A hmtt kammg a 

hird, hoqf.^ (M.) And J^ till JU# A 

camel having a strong, or iard, fnt^ (MT).— 

Sharp; applied to anything. (JSJ) You say also, 

^h\lLili.b^ Sharp edges ^ iks fire pturU i^ 

hoofs. \8,TA.),^Chaste in speedk,ot 

(8,1^) and Aarp in Umgne: (8:) an 

of praise when applied to the male^ and of dk- 

praise when [with i] applied to the ftmak: 

(IDrd,*::) abo, (?,) lon^4angmed; (M, ¥1;) 

imdso«ix:»,(M,)ort£JL; (9:;)faii.aik^« 

and tiiVkL, (M,l^) and ♦aSltl-, (5,)'ar|'*^ ^^'^f («» ^)] (Sf Msb, T^) by 

tlilL^; (M;) the last writtai[th»] with lob. ^fT^ ^ ^* » "^ <* «*»^ .0^^) 

deed to the 1» in the Jm., and there yTrrhmfil aa 

signing hng-Umgned and damorvm: (TA:) 

or Jnell signifies dawumms and fisd^angmed; 

and so Sik t iL applied to a woman: (Msb:) or 

the latter, applied to a woman, damonms: (8:) 
or long-tongued and vehemently elamormu : 
(Lth:) or oCIlt iLX» » applied to a woman 
m two senses ; signifyii^' sharp-temgned ; eaed 
long-tongued. (Az, TA.) You say ako, Ji^ 
i.i:,(M,¥,) lid tic, (M,)or»Li:, (¥,) 
Alongtongue. (M,K.)^C«^ofo»; (8,M, 
Msb,]||:;) so an^Ued by the generality of the 
Arabs: but by the people of El-Yemen nppiied 
tooi^of jesuM, or jesamam; (S,M:) IIM^in 
the Ji9, says the revene; and IF has followed 
him; but what J aays k li^t, as 8^, has ob- 
served in the O : (TA:) ako, (¥,)*or aa aome 
^7» (M,) aty oU expt e ss e d from graim or 
berries: (M, ^ :) jj. ^Ihll (Msb,K.) 

Xdlt More, and most, averamdng, ^,,^— ,y, 
predominating, or nqferior im power or fine. 
(Par p. e61.)_(SlJ^i;ki:i;; Me is the 
chaste, or eloquent, and the skarpesty [Ice., (i 
an ex. voce «iL,)] of them im tongue. (8.) 



lillbJU, and liliJU, or liiLU: see iX^. 

i^ Strong, or hard; (M, ]^;) aa dao ^«A1, 
(M,) or till (^) You «ay, ^Lu >i, 
(M,) or tiL, (TA,) and i,U, (U,'tA^)A 



Q. 3. liuJLrt Ji((athing)iMs,or 
and wide. ( AA, O and L in this art 
in the 8 in art ^iu«.).. J< (a vnlky) became 
wide : (SL:) accord, to IF, both tiie J and i^i me 
added to give intensiveneBB to the significalioB. 
(O.) — Me {numn) extended kkns^ar 
extended [app. on the groond]; syn. i^tz (L:) 
or he became thrown down tqnm hisfiee: or he 
lay, or lay as thou^ thrown down or 
or he stretched himee^; or lay, mnd stretdked 
hims^; f^wif hisfice, extended fspan the 
syn. M^iklh {Oi) ixt he lay as tkougk 
down or extended, ^^m lAs ho/A of Ms medk: 
(Ibn.'AbUui,0:)or Ae(aman, L»UI «;poii his 
face: (L,]gL:)and«9NiiiAtt6adL (L.) 

^, (K,) ort^^llC (O,) A 
mountain : (O,^:) so saya IbiH'Ahbid. (O.) 

iLSJLb, applied to a giri, or yoong worn 
Broad. 0^) 

»3hHi#: see^iJLL 



\, (8,¥,*)aor.S infill. J^. (8,?,) Mie 
fiat beoame ckeipped, w cracked, (8, 1^) « itt 
upper pari and imits under, like %£Jdj. (8, TA.) 
[8ee ftko 5.] ..^.^tBlj #jl^ ^, [so in the Land 
TA,app. a mistnnscription for pXlf,] in£ n. aJU, 
Mis skin becawm burned by fire so tkat ike mark 
tkereef was seen i^pon t^ (L, TA.) _ ixL, 
nor. ^ , in£ n. ^, Me was, or became, seeded 

*«** u9Ji [i-c- ^i^5P»>My> particularly tke white, 
uMgnant kind thereof]. (IDid, l^L) 

t. ^tlLJ{mLn.of%L0 aa nsedm the phrase 

>;ilgL,or,JtI;>loOe}, (»eea;L;,)]^ , 
fiea a practice whidi was observed in the Time of 
Ignorance, when the people were afllicted with 
dioi^t, or barrenness of the earth ; whidi was 
The hamging the [kind of tree, or plant, called] 
^, witk the [^MCMi qfswaUonhwort oalled]jii, 
to wild bulls, amd sending them down from tke 
mountains, having kindled fire in the ^ mstd 
j£^; seeking thereby to obtain ram: (^TA:) 
or the looilni^ t^ bachs of those animals witk tke 
fire^vood of the ^ aindjl^,lken kindling fire 
tkeran; seeking to obtain rain by the flame of 
tiie fire, which was likened to the gleaming of 
figfatniDg. (TA.) [8ee also ^, where a mean- 
ing somewhat diflisrent fiwn thoae above is indi- 
cated.]) 

4. ^t Me (a man, TA) had a [woundintke 
A«^ji«*«ttlennei]a4i, (5,TA,) i. e., a 
bC: (TA:) or As Aiu{« [kind of ulcer m tke 
beBy,oaM[]iJl!^'^ (TA.) 

5. 2^ ^Lj JBTtt hed became chapped, or 
era4*ei (igg^lL) [Seeafaol; andseeT.] 

7. ^LJI It dave, or spUt, m sUt, in mn 
inlrams. sense. (§,5.) [8ee also 1, and 5.] 

^Ackap,os erudk,in tke kunum fiwi : pi. 

^*-. ($,^)..-.8ee also the next paragraph, 
intwopbeea. 

^ A deft, or fissure, in a mountain, (I+, 
IAfr;Ya9ti»b, ?, ?,) Uving the form of a 
crmek; (TA ;) ■• •!«> ♦ ^, (§, ^) aooonL to 
■ome : (S, TA :) pL [of either] o!JLrl (Yaf^oob, 

8,¥) and(ofthe faitter,TA)X^ ff-) — 
Abo ^ fik, orfiOow; rAA,!,?;) and ao 
t^: (L,TA:) pL £^t (IA»r,L,|L) Yo«t 
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And d^^ d^'i^ ^^^ &V9 or yotmg m/my tkat 
mnfitmm^ or agnail «i o^: and 6^1 oOi^* 

(Ibi.'AUH9^) Aiid4lj{^!JLS«vL^tJ2e^M 
Mr lAr Ukm^ wfiOmm^cf hu camdi. ih.)mm 
And die pL l^it sgnifies abo The partumi of 
JUk Aai dmg to Ifte ^C^ [or two 9ciatic veuu] 
ofmmmwhfoikAem&t. (^,9L0 



fLL [originally in£n« c^ fXl», q. t.,] Marlu 
Itfi bgfire tqum Ifte tktM. (TA.)^A certain 
tmd&fhitUr trm; (9,¥0 which, in the Time 
of Ignorance, was naed in one or the other of the 
mannen detcrihed above in the explanationg of 
LllS; Qf^ TA;) or thej naed, in the case of 
drongiit, or banenneas of the earth, to hang 
aomewhat <rf Ob tree and of the jfii to the taib 
(^yU> .(a- ling, naed as a pL]) of [wild] bulls or 
oowa, dwn 4d kindle fire Aerein, and make tliem 
to aaeend npon tho mountain; ai|d thus, they 
assert, dwjr wd tf obtain ram: (S,TA:) the 
author <rf the 1^ sa js that J has made a mistake 
in saying iwU>, in the abore-dted passage; that 

he shonld have aaid v^3U ^"^ others had made 

•this remark befere the author of the 1^; and 

'Abd-El-¥4dur Ibop'Omar El-Bagh^ttdee says 

that the mistake is to be imputed to these, and 



not to J, who has only used a sing, in the sense 



of a pL, Kke as^t is wed in die ^ur [Ut. 45], 
ibr JCj^: (MF, TA:) A^n dtes an Arab of 
die desert, of the S^, as saying^that the %Lt 
. ^romt near to a tree, osmI Am dmgi to U, and 
4Mmb§ te, with fan^, ^rwn, lomfiem thooUj Inwi- 
ing iQNNi Ifts Anoiidbsi. wad inienoeavmg tkemr 
mhoif and having a fruU Uho bmnehm of grapei, 
whiA u muUl, and, lutsii r^, heoomn blach, 
and If aatei onfy kg ths^ mo n fc yi , or apes, not hy 
men, mor bg the hetute that are left to pasture at 
their pbaewne; and adding, I have not tasted it, 
bnt I thinh that it is bitter; and n:hen it is 
broken, there Jkms from it a vieeoas flmd, dear, 
emd having strings: sndi is the description of the 
man at the Sl^: (TA:) or it is a certotn 
jmuonooi plant, Qf^ TA,) not to be tasted, Uhe 
ojj [here meaning wheat w ftorfay] when it first 
comes Jbrth, seantify scattered m the ground, and 
having a enmO, geOow, priddg leaf, its prickles 
being doeeng; it ie a herb, est legnmmosu plants 
which spreads itseff^ igmi the werfdce of the 
gromnd, Uhe Ithepbmt caOed] ^^\ i^t), having 
** root, and it is not improbable that the osfrich 
mag feed vpen it, notwithstanding its bitterness, 
fbritsometimesfiedstquntheeolocgnth: (Aboo- 
ZiyH TA:) or it is a ^pedes of aloes: ^:) or 
a herb, or kgnmimms plant, Qf^TA,) of those 
termed jf^i [that are hard and thich, or thick, 
and inclining to bitterness, or thieh and rough], 
(TA,) of bad, or notcseoiM, or disgusting, taste: 
(f; TA :) so says Aboo-Na^ : (TA :) [Forsk&l 
iMmd tUs name applied in ^-Yemento the 
ssdanthuf quadragoma: (Flora ^gypt. Arab., 
pp. pr. and 33:) and the eacdSa eonekifoKa: 
(Ibid., p. cziz. :) and die name ot^jOf^ ^JU, or 
jS^I ftJL#, to the soMCJo h a di e nsis. (Ibid., 
pp. on. and 149.)] 



leSli 4 w&und bg which the bead is broken, 
syn. i^l, (9,L,Mgh,Msb,5,) 0/ ie*atewr 
hind it be; as also * asJLl: or that [on^/] deaves 
tke shin: (TSi:^ pL OUJU ^M^b, IgL, [in die C^, 
erroneously, CiUJL#,]) and 6%»,.ahd quasi-pl. n. 
[or coll. gen. n.] aJb. (]g[.) 1.1^ See also what 
next follows. 

ajiLf [A ganglion;] a thing like the Sj>^, that 
comes forth, upon the bodg, or person; ((,* 
TA ;) as also ^leiL, ($,) which is the form of 
the word now commonly known, (TA,) and 
'^iiL., (]$:,) and tJbdU: (Ibn-' Abbdd, ( :) or 
an excrescence (8, Mgh, ]^) offiesh, (Mgh,) tliat 
arises m the b&dg, (^, Mgh, ]^,) or a [hind of 
spontaneous swelling that comes forth upon tlie 
bodg, such as is temud] p^jLf (Mfb,) like tliC 

Sji, (§, Mgh, Msb, ]§:,) tlMt moves about when 
moved, (S, Mfb, ]gL,) or motes to and fro between 
the skin and the fiexh, (Mgh,) and varies from 
[tlis size of] a chick-jfea to [that of] a melon; 
{^,J^\) also termed liy^i (S:) the physicians 
say that it is a thick tumour, not adhering to the 
fiesh, moving about when moved, having a cystj 
or COM which encloses it, and capable of increase, 
beiause it is extrinsic to the fiesh, wherefore the 
doctors of practical law allow its being cut off, 
when it is safe to do so:. (Msb:) or a «^]^ 
[yide supr4] in thyteck : (T^h) or a ej^ in the neck : 
(Ibn-'Abb4d, 50 pi. ^. (Mjb.) — [Henise,] 
A thing [u e. a kndb] t/iat comes forth in a tree. 
(AQn, TA in art hJ^.) -. [Hence B]ao,]jL leech ; 
(f. ;) because it attaches itself to the body like 
the eji : (TA :) pi. ^. (lSi.)mnA commodity; 
an artide ofmercltafuUse ; (S,* Mgh,* Mfb, ^ ;*) 
a thing with which one trafficks : (J^ :) pi. &Lf . 
(Mfb,5.) . ' 

ibillf : see UU : •» and LJL. 
UL# : see UL#. 

in^ Nature, of disposition : so in the phrase 

I n ^ u Wj^jliJ A)t [Verify he is generous in respect 
of nature, or disposition]. (TA.) [But perhaps 
this may have originated from a mistranscription 
forlieL^.] 

^^ The bitter aloe. (I A^r, Sgh, ]^) 



Sf§$ 



fXmt\ A man having the foot chapped, or 
cracked: pL ftL^. (5.).. A man having his 
skin burned bg fire so tkat Hie mark thereof is 
sem upon it. (TA.).^A man affected with 
u^Ji [^- ^* ^P''^f particularly the wMte, malig- 
nant kind tkereof]. (M^, IgL.) .^i. And Hump- 
backed. (TA.) 

%LLs [A man hamng a wound in the head, 
such as is termed aaJL : (see 4 ; and see also 
A^JLi.* :) or] having a [kind of uker in the beUy, 
ca/ZMfjai^S. (TA.) 

^xLs A guide that direcU aright: (Lib, T^i) 
so called because he deayes the.desert (TA.) 

* imCu^j^k^ A member of [wild] buUs or coies 
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kaving some firewood of tke ^ hung to their 
tails, [withjio, and then set on fire,] (9,* TA») \ 
or having thdr baehe laden tkerewith. (TA.) 
[See S, and see jJso f^*} 

fi^IIIi A man.Aaiw^ [tke skin of] kis kead 
cl0, or split; (Mfb;) a man having [a aiilL, 
i. e.] a'l^Ji ; as also t ^i^. , (TA.) [See also 
aXl«.'} _ Having a aiJL, ^i7e. [gangUon, or] 

;thing like the 1^, kc (5.) .^ l^^tl^ The 

main part, or ^middle, of a road; the part (f a 

% e * ^ 
road along which one travels; syn. a^ fc •; 

(Ibn-'Abbad, L,JSi:) because it is deft, or fur- 

rowed. (L.) 

gJLi U : see ftyL.i>#. 

1. (^1 cull, and i\l}\', aor. ^ , inf. n. LL, 
ITie bovine anhnal, and the sheep or goat, shed 
tke tooth [next] behind that called tke u-^O^^; 
(8,19:;)' as also CJJU : (S:) this is in the sixth 
year ; (8, 1^ ;) and >>Lrf in cloven-hoofed animals 
is like J^ji in cameb : for it is the furthest of 
their teeth [that they then shed] : (^ :) or bred 
its [tooth called the] ^^ : (^:) or attained its 
fuU fatness: (TA: [or more probably, I think, 
iUfuU age; for I think that K^i.^ in the TA is 
'a mistranscription for l^ : see ^^\ :]) the epi- 
thet is t 4JC and ^V^> applied [to the male 
and] likewise to the female, without i : (S :) you 
say ^C t^ and ^C iLH^i (Lth, EI:) the 

young one of the S^ in t])o first year being 
termed Jjk^, then »-J, (S, Fgh, BI,) or, cor- 
rectly, accord, to IB, in the first year ^}m^ and 
%J?, (TA,) tlien P J-?-, tlicn ^^, tlieh c\^, then 
x^J^t then Skimt %JLt and c>v^ ^^f <^d so 
on ; and the young one of the Sl£ in the first year 
bemg termed J«^ or ^J^, then a J^, tHen 
^, then ^j, then Sh^, then ^C : (§, §gh, 

Jji:) and iJu is [the pL,] applied to [bovine 
ai&nals and] sheep or goats, like hi^. (TA.) 
^ You say also, jUaJt ^JU, meaning ^^ [i. e. 
The ass finished teetlting]. (TA.) 

ijU : see the preceding paragraph. 



1. JL, (§, M, Mfb, ?,) aor. * , (S, M, Mfb,) . 
or^ accord, to some, 9 , and accord, to IKt{, ^ 
and • , (MF,) inf. n. JuU, (8, ?,) or wij^, 
(Mfb,) [both app. correct,] It (a thing, ^) [and 
also he (a man)] passed; passed away; (S, 
Mfb, !IS[;) came to an end, or to nought; or 
became cut off: (Mfb:) and, (i^.,) in£ n. \^lL,^ 
(M, MF, and so in copies of the ^,) or UUU, (so 
in the CK,) and J^L, (JA,'f^) he (a man, $) 
[and also it (a thing)] went before, or preeeded; 
(M,^;) and so V<JUU,sa]d of a camd. (|L) 
In a Terse dted Toee >t>^ JS^m used by poetb 

' Digitized by V^ri'OOQlC 
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lioente for Juil : bat this kind of contraction is 
allowed by the Ba^rees only in Terbfl of which 
the medial radical letter is with kesr or ^jbunm, as 
in^ji^ br^^f andJ»J^ for>>&. (H. [See 

^^^i^])«»Yoa say abo, ^Jl^ J^ 2 ijUL, 
meaning A goody or rigkteousy deed of his pre- 
ceded [ioasto prepare for him a Juture reward]. 
(TA.)— .And ilUl ciU, inf.n. J>C, The 
Ae-camel was, or became^ among the foremost of 
the camds m arriving at the water. (TA.)«» 
[GoUas and Freytag mention also \jsl» as a 
* tnins. verb ; the forhier explaining it us signifying 
'^ PrtBterOtypracessUj rem '^* and the latter adding 
'^ tempore,* and assigning to it the inf. ns. ulJU 
and wi^Ltf; as on the authority of the $; in 
which I find no indication of such a usage of this 
yerb.]HB|>j*91 ^iL, (S, M, K,) aor. ^ , inf. n. 
iJL; (S, M ;) and 1 1^1; (M,^;) He turned 
over the land for sowing: (M, SL:) or (so in the 
]^ but in the M '^ and") he made it even with 
the Uil^ [q. y.]. (S, M, 1^.) _ S>!pl Jll, 

inf. n. Uuly [in some copies of the K wsJU^] Se 
oiled, or grea^, the p^\j^ [or leatliem water- 
bag]. (?:.) 

8. wif^'"J signifies The making [a thing] to go 
before, or precede. (S/]§l.)«^ And I.q. wJ^|L»1. 
(^.) See 4, in six places. «i. And The giving to 
another ^Ae portion of food termed iUJU [q. v.]. 
(S.) You say, jL^\ uUL, (S,) or^liJt, (M,) 
inf. n. as above, (S,) He gave to the man, (S,) 
or to the people or party, (M,) the portion of 
food so called ; (8, M ;) as also [4} UUL», or] 
^ UUL. (M.) «^ And The eatbig of tJis [por- 
tion of food termed:] wli. (El.) [See also 5.] 

3. uUU': see ". first sentence. ■■ ^ aA)U 

^}i\, (Ibn-'Abbdd, ?,) inf. n. a2ui, (Ibn- 
'Abbddj TA^) uq. »jj\mt [i.e. He went, or kept 
pace, or ran, with him, or he vied, contended, or 
cojnpeted, with him in going or running, in the 
laJid; as though striving to be before him]. (Ibn- 
' Abbddy K.) ^m^ And aaJL# He equalled him in an 
affair. (Ibn-'Abbdd, EI.) 

4. eJXA He did it previously, or beforehand. 
(O and TA in art. JUj.) [Hence,] ^ uUbl, 

\J^, (S, Mgh, Mfb, TA,) inf.n. J^jul; ^TA;) 
and dii ^ %jL, (Mgh, Msb, TA,) inf. n. u^^ ; 
(Msb, TA ;) He paid in advance, or beforehand, 
fur such a thing, (S, Mgh, TA,) i. e. a commodity 
described to him, (S,) or wheat or the like,^^ 
7chich tlie seller became responsible, [with sofne- 
thing additional to the equivalent of the current 
jrrice at the tims of the payment, (see %JX^^] 
(TA,) to be delivered at a certain period: (S:) 
and^^JLft signifies the same. (TA.) You say, 
tj^ iJ 4^\ CJUUt and d^\ ▼C<AJU [I paid in 
advance to him for such a thing, kc.]. (Msb.) 
Hence the saymg m a trad., sJ^ U | . 14 T ijULi ^>* 

J7i0 who pays in advance for a commodity for 
which the seller is responsible, let him pay in 
advance for a certain measure, and a certain 
weight, to be del. oered at a certain periods C^-^*} 



-. And VU aJUl, (S, M, Mgh, TA,) and t ^a^, 
(M, Mgh, TA,) He lent him property [to be 
repaid, or retwmied, without any profU]. (M, 
Mgh, TA. [See, again, Jul^.]) [Whence one 
says, UC^t eJXJS and iiUI, and ^ Ai)L, meaning 
t He did to him, to be requited it, a good action 
and an evil action; as is shown by the words 

in art ^ji in the ^, and by the corresponding 

^^ • ^ ^ • • « '••#<» ^ 
words SA^\ 4>*3 i*iU.».1 ^>t wJUU U in the same 

art. in the 1^: see also Bd in xxxvi. II : and 'see 

AiUj. And hence,] a poet says, 

t [2%^ (referring to camels) yidd promptly to 
the neighbour a draught of milk, whUs they are 
thirsty, and going round about the water, when 
the water is crowded upon, scanty in the source, 
divided by lot]. (TA. [See also some verses of 
F^.Akra' Ibn-Mo'ddh, in which the former hemi- 
stich occurs with a different latter hemistich, in 
the JBbm p. 753.])BBt See also 1, last sentence but 
one. 

5. uAI'"3 He received payment in advance: 
and t ijti,..7,.»1 [perhaps a mistranscription for 
t<JtU«pt] signifies [the same; or] he tooh, or 
received, what is termed u>Am». (Msb.) -«. [And 
hence,] aju uULj He received from him a 

loan ; syn. sjc>jS\ ; as also t ^jULZi^t. (A in art 

i^y.) And \J>S^ a^ «JULJ He received as a 
loan from him such a thing. (TA.)«.See 
also 10. ^ And uUL? He ate the [portion of 
food termed] SJjL. (MA.) [See also 2.] 



6. UJUJ They two tooh as their wives two 
sisters. (M, EI.) 

8 : see 5, in two places. 

10. lAtj> Ai^ c«AJLi«fl I sought, or demanded, 
of him money as a loan ; as also ^ wJULJ. (S,* 
TA.) Hence, jjcj ^ij^l ^ ijUUL.»l JJ« «w«^ 
or demanded, as a loan, from an Arab of the 
desert, a [youthful he-camel such as is termed] 

J^. (TA.) And Ju^ ULJaJJ He sought, or 

demanded, its price in advance; syn. A^i^kLtU 



see UiLt, in five jdaoes: 
sentence. 



[Book I. 
land see %JXL, last 



(Har 530.) See also 5.aB[And JUUI^I 

He f h as his wife the wife of his deceased 
brotJter: so in a version of the Bible, in Dent. 
XXV. 5 : mentioned by Golius.] 

uul A [bag for travelling-provisions tfc, such 
as is termed] w>t/^, (M, K,) of any sort : (M :) 

or a large vl/^ * (?f ^9 ^ [^"^ ^^ contr., 
i. e. a small one : (Freytag, from the Kitdb el- 
Add&d :)] or a hide not well, or not tJioroughbf, 
tanned: (M,K,TA:) pi. [of pauc] villi and 
[of mult] J^. (M,^.) 

oUlI [perhaps a mistranscription for UUL, 
q. y.,] A certain species of bird, not particnlar- 
ized. (TA.)... See also wiXli. ^ 

jyL; and its fem., with Z; and their dnalst 



iJUll Such as have gone before, or preceded; 
(M, Mfb;*) [i.e. the preceding generations;] as 
also f ijbell and ^ iUUL and ^ wS^L# ; all quasi- 
pL na. ; (M ;) of which the sing, is t i^C : (M, 
Mfb:*) msuch as have gone before, or preceded, 
of a man's ancestors (S, ]^) and of his relations, 
(1^) that are above him in €u^ and in excellence; 
[but this addition is not always agreeable with 
usage;] one of whom is termed t^C: (TA:) 
the pL of iJjU is Jl%A and JiL, (S, ]^,) [the 
former a pi. of pane and the ktter of mult,] or 
the latter is pi. of ^ wi)C, and so is sjlL [said to 
be, though this is more properly termed, as it is 
in the M, a quasi-pl. n.] : (IB, Msb, TA :) and, 
accord, to Zj, yjL^ is pi. of t ul^, and «JUl1 is 

pi. of f liuU, which means a company (jCJck) 
that has passed away: (M:) or ^UuC and 
^ Utf J Lwt signify the same; going before; precede 
ing; syn. jh^uCt. (S.) [Accord, to Abu-l- 

MaMsin, \JXJ\ is particularly applied to ' Aisheh 
the wife of Mohammad, the three Khaleefehs 
Aboo-Bekr and 'Omar and 'Othm^, falhah and 
Es-Zubeyr, the Khaleefeh Mo'4wiyeh, and 'Amr 
Ibn-El-A?. (De Sacy's Chrest Ar,, sec. ed., 
i. 156.)] And lj\^\ iJjUl is applied to the 
first chief persons of the Tabi'ees. (TA.) And 
>j>m uULJI is an appellation of the prophet 
Mohanunad. (Ham p. 780.) [Hence, ^\J^ 
oULJt The teneU of the early Muslims.] .... Also 
A people, or party, going before, or preceding, in 
journeying. (TA.)....And [simply] A company 
of men; as in the saying, ^Ul ^ ijJu .«»£»» 
[A con^Mny of men came to me]. (M.) ... And 
Any good, or righteous, deed, that one has done 
beforehand [by way of preparing a future re- 
ward] : or any hji [\. e. cause of reward, or 
recompense, in the world to come, such as a child 
dying in infancy], that [as it were] goes before 
one. (A'Obeyd, O, ?.) _ And t. q. JjL, ; (T, 
Hr, M^, O, ]^ TA ;) i. e. Any money, or pro- 
perty, paid in advance, or beforehand, as the 
price of a commodity for which the seller hoe 
become responsible and which one has bought on 
description: (T, TA:) or payment for a a»n- 
modity to be delivered at a certain [future] 
period with something additional to [the equiva- 
lent of] tlie current price at the time of such pay- 
ment; this [transaction] being a cause of profit 
to him who makes such payment; and^,jL# also 
has this meaning: (TA:) or a sort of sale in 
which tl^e price is paid in advance, arid the com- 
modity is withheld, on the condition of descrip- 
tion, to a certain [future] period: (S, O:) it is 
! a subst fipom^ J'jC'^I. (Msb,* 5, TA.) «« And 
A loan (uh^) ^ which is no profit (Hr, O, 
Mgh, 5, TA) to the lender (Hr, O, J^i, TA) 
except recompense [in the world to come] and 
thanks, (TA,) and which it is incumbent on the 
recipient thereof to return as he received it : (Hr, 
0,:iS:,TA:) thus the Arabs term it: (Hr, O, 
TA :) and in this sense also the word is a subst. 
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Book I.] 

from JiL^. (TA.)aBA]flo A itaffioiM^mndL 
(lA^r, M, JA.)— Aho, (M,) or tiiL, (O, 
TA,) The pregmce of a bay; rM,0,TA;) io 
nys Lth; (O, TA;) and * <JUU and t ,JL 
signify the same; for thia 10 meant by oUjI aa 
an explanation of wiXJI and iJLjl in ttie IgL, in 
some copies of which jjjj\ is moneoodj pat 
forJii^Jt. (TA.) 

UJl0 and * <JL The hutbamd of ik^ mter of 
the mfe of a man : (S, jg: :) and [the duals] 
^Ui:(M,TA)and»^uL (M, 5) signify the 
two kudnindt of two mters : (M, IgL:) acoofd. to 
I Aar, the epithet IaJC [or t Ijj^] [« q^ appSSd 
to a woman ; (M ;) one only uses the term Q\id^ 
applied to two men : (M :) or, (M, ¥,) acoonC to 
Kr, O^y (M,) or t^UiJL, (5^) jg ^^^^d to 
the two wives of two brother* : (M, If.:) [in the 
priest day, ^alL# is used as meaning a woman's 
husband's sitter, and her brother's wifis:] the ^L 
applied to men is iJ^t, (M, 5, TA,) and that 
applied to women is %jSrj^. (TA.)aa«8ee also 

~ ' ^, last sentence. 



(Mgh :) or the first that is eaopressedf of wine : or 
iheportum thatfimm wUhautits bemg expressed : 
or the first that descends, thereof: (M :) or the 
clearest, or pitrest, and most eaoceUent, of wine, 
Mcft as fines from the grapes without their being 
pressed, and without steqnng, or maceration$ 
(T, TA;) and in like manner, euch as flows from 
dates, (T, TA,) and from raisins, before water 
hasbeen added to it(T,'M.,^TA) after the eaeuding 
of the first thereof; (T, TA :) or the latter signi- 
fies i^ first that is expressed, of anything : (M :) 
or it has this meaning also: and the former is a 
name for wine [absolutely]^: (ip :) or each has this 
meaning: (9^:) or each signifies the clear, or 
pure, of wine, and of anything. (M.)^wJ%# 

w^yU: see Ulmi, first sentence..^ Also, ap- 
]died to a she-camel, (S, M, 1^,) That is among 
the foremost of the camels when they cwne Io the 
water: (S, JJL:) or that precedes the [other] 
camds to the watering-trough or tanh : (M :) or 
that precedes, or leads, the other camds; opposed 
to \^. (EL-IgLeysee, TA in art. jl;^.) .1.. And A 
swift, orfieet, horse: (M,?:-) pl- will. (?:.) 
...And An arrow having a long head: (M :) or 
a long arrow-head. (^.) 

%SjL» : see UUL, first sentence, in three places. 
■■ Also A road, or way, (TA.) -^^ 

4Sl%,: se»<J%». 

UUU Passing; passing away) coming 'to an 
end, or to nought; beootning cut off;, (Mfb :) and 



^mX^ The young one of the J^ [or part- 
ridge] : (8, M, Jf. :) or, accord, to Kr, of the s\ii 
[n. un. of ULI, q. v.] : (M :) AA says that he had 
not heard UL, applied to the female; but if one 
said aAjL, like as one says i£xL as meaning a 
single female of what are termed O^^f it would 
be approvable : (S :) the pi. is JiUL "(8, M, 5) 

and^UlL: (M,]S[:)8ome8aythat^uI^signifies'i^>'%/ ^^^ Jfj'eceding: (S:) pi. wi>L.and 

a Jtyieoef ^^'ri, not particularized. (M.) [See ' "" 

also «JL and «sUU.] 

iULif : see «JUU, first sentence, in two places. 
[Hence,] one says, HIL sijL IjiSV, meaning 
They came [one before anotlier; or, whidi .is j 
Tirtually the same,] one after, or near after, or ! (TA.) One says, ai)lJt j^*j\ ^ iuS O^ 

at the heeU of, another. (AZ, K.) — Also ^1 mi'*m . '-••' Tmi\ • *u \- /• -.i 

L^- r r J /c ^ rnAx [TT^^^^ . Iu01>-Jl O^h [That wa» m the time of the 
portion of food (S, M, TA) irAfrA a man tahes I ' ' j. V^*^ ^ ^ 

betimes, (S,) or witJi which one contents, ^\P;^^ V<^l>{^^^^t^^^ 

satisfy, hi,nself[so as to allay the crai^ his j "^"^ ^^' "^ ^'' ™^^ *^^"^ ^"^ ^.^ "^"^ 

^laocA], (M,) before the [maming^meal caUedjl^'^'''' «^ the 0;>5 Js termed ^U (TA.) 

[Hence also,]^;ClaJI witJU, in the BI, by impUr 



[quasi-pl. n.] UJ^: (IB, Msb, TA :)' see uUU, 
first sentence, in four places. [Hence,] j^'^) 
a^SLJI Tlte j)eo})les going before, or preceding, [or 
tliat have gone, 6v 2)assed away, before,] those 
I remaining, or cotUinuing : (B[,* TA :) pi. uUt^, 



•Ij^; (S,M, TA;) i.q. a,^ (5,TA) anda^: 
(TA:) or a 4^ that is supplied bethnes for a 

guest, befim theA^. (TA.) And alfjt also 

signifies That which a woman reposiis, or pre- 
pares, or provides, [app. qfftwl,] to presmU to 
her visiter. (M.)hbAIso A piece, or portion, 
of land of seed-produce made even [with the 
siiL, q. y.]: pl. cixl. ( Az, O, IgL) ■■ And 
'Hiin shin (M, O, K) which is put as a lining to 
ooots, (O, K.,) mnnetimes red, and [eometimes] 
yellow. (O.)^SeealsoiJULi, last sentence. 

a^Ltf ; and its dual : see oULr, in three places. 

4iX^ i^jl Land in which are few trees. 
(AA^l^) ■■ [See' also Jl^.] 

JfiL (T,9,M,Mgh) a^d ^m^ (T,M, 

Mgh) The portum that fUnes b^inre Us being 

exinreesed, (S, Mgh,) of the juice of the grape ; 

.(^;) and this is the most excellent of wine: 

Bk.1. 



cation, jC^.aJI ^ \J)*§1», the former woi*d like 

^1^, whereas it is correctly like Q^j, Tlte van 
of the army, as expL in the K^ (TA.) 

lAlU [fern, of UdLt, q. y. .^ And hence, as a 
subst,] The aide of the fore iHi^t of tlie nech, 
from the place of su^^pemion of the ear-ririg to the 
hollow (wJi [in the CK erroneously v*^]) ^f 
tlie collar-lfone : (S, K :) or the upper, or tipper- 
moitt, fMirt of the nech : (M :) or the side of the 
nech, (M, Mgh, TA,) from the place of sus^ 
pension of the ear-ring to tJie ^^W [here mean- 
ing the ;/<^ of the collar-hone]: pl. iJUt^. (M.) 
In the saying uUt^l imXlt^ l^t [Verily xhe is 
fair in resjfcct of the iAJU], mentioned by Lh, 
the term 4a)U is made applicable to eyery part 
tliereof, and then the pl. is used accordingly. 
(M.) It 18^ said in a trad, respecting [the coyenant 

at] El-Ijlodeybiyeh, ^C Ijia ji^^I^U*^ 
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i; e. [I win assuredly ftght with them, or combat 
them,] until the side of my nech shall become 
separate from what is nest to it : an allusion to 
death. (TA.).i.And [hence, i.e.] by the ap- 
plication of the name of the place to that which 
occupies the place, f The lochs of hair that are 
made to hang down upon tlte cficeh [or rather ufjon 
the side of tlte fore part of the nech] : said by 
MF to be metonymical, or tropical. (TA.).. 
Also The^y^re part of the nech of a horse (1^, 
TA) &c. : so in the O and L. (TA.) 

•^ iftl ^^^«^ ' . •• 

a^^lUI V#t^ Between t/iem two u j^ [1. e. 

affinity, app. by tlteir having married to sisters : 

see Jil]. (0,5.) 

iJUU«, (S, M, O, L,) thus in some copies of 
the ]^, as in the S kc, but in other copies of the 1^, 
erroneously, ♦w.il«», (TA,) A woman that hae 
attained the age offtve and forty years, (S, M, 
O, ¥i,) and tJie lilte : (S, M, O :) or t. q. Jj^ 
[i. e. midiUe-agedy or forty-Jive years old, or fifty 
years old] : (M :) an epithet specially applied to 
a female. (S, O.) A poet says, 

[Among them three females lihe tlte itnages of 
ivory, or of marble, &c., and one with swelling 
breasts, and one of middle age, &c.]. (S, M : in 
the O with ^\ in the place of l^.) 

ZiXmA An instrument with which land is made 
even, (S, M, O, T^, TA,) of stone : A'Obeyd says, 
I think it is a stone made round [or cylindrical, 
i. e. a stone roller,] which is rolled upon the land 
to mahe it even. (TA.) [In the present day, 
applied to A harrow.] 

ii^L^ iU%Jt ^joj\, occurring m a trad., I%e 
ground of Paradise is made even : (As, T, S, O, 
TA:) said by As to be of the dial, of £1- Yemen 
and Et-falf : accord', to lAth, sm^wth and soft* 
(TA.) ■ , . 

/ 

L^JSU, (§,?:,) [aor. i,] inf. n. JjU, (tig:,) 
He Rostrated him on the bach of his nech ; (( ;) 
or threiv him down on his bach; (1^;) as also 
t ^uL, in£ n. fi&L. (S, ^.) You say, IlIaL 

AliJLi and ^ aI^UU, i« e. [lihrust him, or pierced 
him, and] threw him down on his bach. (S.) 
And Ui)t f^::^J jjiL^ and ^ ^ t ^uL 
He threw me down on my bach : and so with ^^ ; 
but more commonly with ^. (T A, ^m a trad.) 

And sj^ ^J^ ^..frghH six^ The physician ex- 
tended him on his bach. (TA.) And V«iJL#, (S, 
Msb, ¥.,) inf. n. as aboye, (TA,) He threw Iter 
down on the back of her nech [or on her ba^k] 
for tlie purpose of compressing her; namely, 
his wife: (Msb:) or he spread her, and then 
compressed her; (S, 1^;) as also tUuL#; (S;) 
namely, a girl, or young woman. (J^.)^He 
thrust him, or pierced him, (J^, TA,) with a 
spear ; (T^ ;) and puslied him, or repelled him- ; 
and daslted himself, or liie body, against him ; 
(TA ;) and t ^uL signifies the same ; (^, TA ;) 
inf« n« »UJU : (TA :) [and he struck hivi, or 
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»**•»; *r til. i»£ ».] Jirigmfiw the Mt 
-f^UHj, (ft^)«or.i,(TA,)in£».^^,(§,TA,) 

(ft'TA;) ««A Am to *««. «»a« «*fc* », I&. 

fJU^ ai- t*« «« to *m «*«« «*fc* *• d&. 
»«^ «r *atoA (Mfb.) ^t^ aU^, OJi:. 

Avtaw. 3(o«, (Fr, JeI,TA,) tjf wkat tkej, my, 
« *^ Jfw, , (Pr, TA,) or an extravagant, or 
tehem-t, « ^pMe4 to jkw, (AO, §, TA,) or 
•Nto 3»«, g* Jd,) »M Aarp Umffue,: (Pr, 
B^ TA:) JL ngmfying the act of a<ia«&Ma, 
andtHMMy, wUkfiree, with die hand, or am, 
or twith tbe tongne: (B^:) and the verb is 
also with ,^; bat this unot allowable in the 
»*ading [of the ^nr]. (TA.) — You say abo, 

^'jt^:» SiJi^ cii;, (T?;)in£ n. X, 
i%,)Tkefiet ofnuH,and the koqfi of honu or 
the Uhe, marked, f^Mie morif t^Nm, <jk« road. 
(¥>T^.)— -^nd iSai, Se flayed Am with a 
whip. (¥.)_J«^oaWt<; namely, the baA of 
his cameL (TA.)-«ir, (a beast) abraded ike 
inner eide tf hi, (the rider's) thigh. (TA)— 
Se peeled U off; namely, the fledi from the bone 
Cf^l Cfh; syn. JtiiJlj (0,5, TA;) he re- 
moved U. therefrom. (TA.)— J« removed itt 
hair, (Mfb, ?,) and «(»>r, (?,) wrt Ao« «a^, 
(Mfb,^) leaving the traeet hereof remaining ; 
(?0 aor. i , inf. n. JL. (Mfb.)_ ^Hi toiM 
U wUhfre: (? :) or A« Aotfarf t< dightly: in£ n. 
as above. (TA.) Yon say, ^\ ,£ii: IhoUed 
the herii, or leguminout plante, withflre, Oghtfy: 
(90 or J boiled them with loater merdy: thus 
heard by Ai from the Arabs: (Mjb:) and in 
like manner, eggs, (§, Mjb>) in thrar shells : so 
■ays Az. (Mfb.) You say also, «Pv ^ ,t hA' 
JliJl [J cooAa; a «Ati^ with hot water]. (Lth, 
TA.) And (^ is said of anything as mrtanng 
It wai [hoUed, i. e.] eoohed with hta water 
(TA.) — c.»^| »^i ^ The cold nipped, 
ihrunh, thrtvOed, or Wasted, the herbage, or 
plants; syn. i»;i«[q.T.]. (¥.)_j;i^| JL, 
(inf. n. as abore, TA,) He oiled, or ^rwued; the 
leathern water-bag : (§, 5:) and b like manner, 
J<>^>l [<*« hide, or tentiei iUife]. (TA.) And 
i^l JL (?, TA) ,C»)t, (TA) J« meam; 
<A« eamd all over with' tar: ^TA:) from 
Ibn-'Abb4d. (TA.) mm JiJ^ JL, aor. *, 
(TA,) inf. n. JL, (9,TA,) Se inserted one of 
the two loops of the [saek eaOed] J3I^ into the 
other: (9, TA:) or J^^f J> i^\ ^ he in. 
eerted the stick into the loop [of the Jll>«.] ; as 
also tia-l : (¥ :) accord, to AHeyth, JL sig- 
nifies the inserting the [stith eaUed] JiUb at 
once vUo the two hope of the [two sacks aOed] 
^tSli^ when they are put and bound *fon the 
mimL (TA. [See alw ^l^^i C<^-])— JL 

Our mouths broke out wiA pbnples, or smaU 
rustules, from tke eating qf the leaves tf trees. 



JL* 



(TA. [8eejSL:.]).-guji:^t:iu:.ii 

•^y^imsiskis natu^ to' which he '^ 
oostUutionalfy adapted or diq)osed]: said by 
8b. (TA)^jL, [intrans., aor. *,] (§,?,) 
in£ n.JL, (TA,) Se caUsd out, cried out, or 
«*«^; «r *i » vehement^; or with his 
fmostfbrce: (§,5:) . dial. var. of JU: (8:) 
he raised the voice: (Ibn-El-Mub4rak, TA :) or 
he raised his voice on the occasion of the death 
^,^.'~^ or o« «« occasion if a calamity: 
(A Obeyd, TA:) accord, to IDrd, the meaning 
[of the inf. n.] is a woman's slapping and scratch- 
vsg her face: but the fim explanation is more 
r^J'^^)-^^Heran. (?.) You say 
*S*^^ He ran a run. (Ilm-'Abbid, O.) 

4. tjUiy said of a man. His comas badt 
became white after the healing of gaBs. (TA.) 
^And He hunted, snared, or trapped, a she- 
»i»y,(IAjr.5,) which is caUed asL. (IA»r.) 
«See also 1, in the latter half of the paragraph. 

TA)^ |^(IA^,TA) J, was,or became, 
restless, agitated, or in a state of commotion, 

J?T* *t S^ ^ ««w» of anxiety or pain: 
(1 A#r, ^ TA :) but Az says that the rerb known 
in this sense is with y». (TA.)»j|Jt^f jf 7 
(?,?;) or iStiJl; and tJ^L, int'n. JL; 
(TA; [comp.Ae Chald. pfe;]) He ascended, 
«*«*«^ or mi&(^ the waU': (9,?,TA:) or 
i^tJ signifies the ascending a smooth waU: or it 
n Uhe the jLj of the Messiah to Heaven. (TA) 
7. JLJI [ajqp. signifies J« mu, or became, 
affected with what is termed J^; said of die 
tongue: and in like manner said of d»o eye : or,] 
■aid of die toagae, U was^ or became, tweeted 
nnth an excoriation: and JtjUl in dw eye is a 
rmiMit incident diereto. (TA.)" 

Q. Q. L «UL &c: see 1, in fireplaces. 

Q. Q. 8. ,^^1, of die measure J^i, (§,) 
He by, or Omt, (^C,) on his badt; (9eer,9, 0, 
¥ ;) like (^u^l [whidi belongs to art. ^Ji] j 
(0,?:;)asalsotjL3. (TA.) 

JL The mark, or sear, of a gall, or sore, on 
the back of a camd, when it has healed, and the 
place thereof has become white; (?:;) [Kke 
J*^;] as also tJC. (§,5.)_And The 
marh made by the [plaited thong called} pjii 
upon the side of the camel, (?, TA,) or uponh^ 
heOy, from leUcA the f»r becomes worn off; 
(TA;) andsoti^:. (§,?:•) ^^ [i, pL of 
♦ die latter word, and] signifies die' marhs made 
by the feet qf men and by the hoofsof horses or 
the She t^m the road: (¥,TA;)and to these 
die marks made by die [plaited diongB called] 
»Cn uptm die belly of die camel are likened. 

JL [Bete; and particularly red gardei^bete: 
so-called in the present day; and also called 
jii^A md j^^ tad j^i] a ee^rtam pbmt, (ft 
Mfb,) or heHf (iiii), (]^) that is eaten, (ft) 
«fl known; (Mfb, ([;) 4 q. ^^j^ [„ ^i^^, 
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whenoe the Tdgar name j:S;a,.«Ih««»jj5;:]; 
■oaaysISh; Le. in Pen.; in some of the M8S. 
>*^ f» mistraBBcriptioB Sir jjlc^]; « plant 
^'"^SiovltntetandaroatpenelmtiiufldeuM 
^ tf^'orth, the leaves of wUch asm Under/Zd 
arecooked: (TAi)U dean [tke skinl met, a, m 
dimbent, andas « lenitive, and as m» sferient, 
or a <feotenHii<; exkaurmiee,amiis goodfln' tke 
w-^ [i.e. gout, at podagra,} amd the joint,: it, 
e xp r e tw d juiee, whsm pound tfomwine, emmtU 
it into vinegar after two hamn; amdwhenpound 
i^on vinegar, convert, U into wine eftor ftmr 

f*"^: »^ the eejfnssed juice qf it, root, umd 
a*anerrkine,i,anantidotetatoediaekeamdear- 
««*j««rf*m«r«»«. (|L) [Seeal«,^Cl,aiid 
vJ>.] .Ul JL aadpt JL, also, a» the 
names of 2V» j*«to.^^)« Abo The ke-wo^: 
(ft Mfb, 5:) and taiL die Jko^volf: (ft?:) 
or die latter sigDifiea diw; but JL w not ap- 
Ijlied tod« lie.woif:(5:)d«, pLof SaLi. 
OW- «d o«aL: (JM,TA;) or dme aw'pi.. 
of »^; and die pL of ilL is ^ .^ jL, 
(¥,) or [radier] diiBlastiiacoarge^B.rf 
which aiL is the n.un. (8b.) Hence die pror.; 
•4«L J^^iL! (JK,M^) Le. Mon damo- 
rous tkan a dtoeee^: or h may mean aier* 
oeerpowering. (Meyd.) — And henoe, (TA,) 



tOa- 



werpn 

^ aiL is applied to a 

morous; or long-tongued asid .....„..,„,^ „^ 
«onm.,(ft¥,TA,)>bd;ew^orfawf,. (K,TA;) 
likened to die she-wolf in te^peet of her bwl 
qualities: (TA:) pL ciOL and oJSLT (?.) 
— •aa- also signifies ^>6»«J, &wi ^rt, 
kindeaOed^, (JK,) or afemole fcem*, (TA,) 
^"henAekaslaidkeregge. (JK,TA.).«A1» 
■A. watercourse, at dionnd in idskk waterflowe, 
(¥,TA,) bdwem two tract, ef tlm^jfg^ or 
devoted and rugged, grounds «r, aeooid. to Af, 
OM even, d epr v imd tract' ef ground: (TA:) pL 
OWi (?) and j!iii:Jand Jdi, wUeh O-e. die 

second and diird of tfaoe pb.) an ^ said to be 
pls.of jL[q.T.]. (TA.) 

jL ^ «m plaia: (9:)or i sbmoO, oven, 
*raet, qf good soU: (O,?: [a mea««g eno- 
neously assigned in die G? to |jL:]) or • 
f^*r!^ ««»» Pbdih it wUA an no ins,: 
(ISh:) w a low tract, or jportmi^ qf lamdi Aat 
produces kedrnge: (JK:) pL [of muh.] o»«L 
(ft O, ¥) and oiaL (5) and [of p««.] Ji^ 
(JK, O, ?,^ and M b abo a pL of jL, or of 
its pL j::Ll,a8blikewbe JyCf: (TA:)t JC, 
abo, widi an an^nentative j^ aignifiea die same, 
and its pL b JlC: (§:) or die pL C|l«L«ig. 
nifies meadowe (^1^ «, tke kigker parts.qf 
[ftiort, ««*««« tor»MrfJ Jlj, [pt of iijl] «rf 
vilil [pi. of w*l]. (A.,TA'««rt»^)- 
See abo JL. 

laL: 



JL^mfimrphoea. 

t^ A certain mode tfeompmrim 
hack. (no-'AbbM,|:<TA.) [Seat] 

J^ Pimiilm, ^ ma muMm, thai 



tke 
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fiHh Wfm A»¥0ai ^th$ tomgm: or a teaUng 
m j|MMt»(v!i>2. (TA.).Aiid^ lUdbe^or 



oecamom ike foBmg off of the ^jfekuKoi and tkm 
tksmlixrmiiem of theedgoi of the ^felids: ((:) 
dmi J%« ^ the isjb it expl. in the ^^IfJbaoon." 
(TA.) 

J^ What foU off [app. of the leaves] ($, ^l) 
ynm troe$, {§,) or ^/^Y^m «AncA«, or smaU troet; 
0S^i) or from trees whkh the cM hoe inpped, or 
hbuied: or, afieorcL to Af ^ trees which knt^ or 
eoU, has nipped, 6r blasted: (T A i) ^ JU. 
(fL)..^And Whai has dried nf of [the pbuU 
eaBed] J^, (Ibii«'Abb4d, $,) 4Mii{ become 
panned by^ the sun. (Ibn-^AbUcL) «i AIm 
JiiMMiy lohiaL the bee$ bwOd up (Iba-'Abb6d» O, 
]|^) abng iks length ^ their Aim, or habUathn: 
(!f.z) or, ftooord. to the T, taieC ngnifies a 
certain tkhuf which the bees fabricate in their 
hiccy or habitation, kngthmee : (TA :) pL JL0. 
0f^) me Alto Th» eide of sltmL (Jf..) The tiro 
Bides of the road are called Jo^Jt UqU. (Ibn* 
'AbbW,a) ' ' 

iaX» What is cooked with hot water (Jtl U), 
qfherhsj or leguminous plants, and tke Uke : (1^ :) 
or, aooord. to Az, what is cooked (i^ ^) ^^^ 
watery of the herbs, or leguminous plants, of the 
[season called] f^^, andeaten in times <f famine : 
pL ^p!JU; which occurs in a trad.^ and, as some 
rdate^it, with c^. (TA.)— -And Millet (tji) 
bruised, (lA^r, IDrd, Z, Igi,) and dressed, (lA^, 
IDrdy 1^) by being cooked with mOh : (lAfr :) or 
iftit [a preparation of dried curd] with which are 
ndged [pianU called] %£^|^. (|C.) «■ Acoord. 
to Lth, (TA,) The place where the [fOaited thong 
called] f0^ comes forth [from the ropes that 
form the breast-girth], (0,1^, TA,) in the side 
of tke camd: said by him to be derived from the 

phiaae JWJt aUV ^ CiJU; becanse it is [as 
tboim^ it were] burnt hj the ropes : or, accord. 
to another explanation, its pL, JS!^ aigniftes the 
j«r^ 1^ fink between the two sides. (TA.) 
..^See also ^^>1^ in two places, am And see 
41^. MB And The nature, or natural disposituM 
ot constitution, (AZ, IA«r, Ip, ^) of a man. 
(IA«r,90 Seel, in the last quarter of the para- 
fpsBfkk. One saja, U^\^ti^ 2\ Verily he is 
ge mmu in' respect of nature. (J^SL) [S^ also 

yjf^^ [applied in the present day to A grey* 
hound, esA any hunting-Jog;] a sort. of dag: 
(MA:) esA a sort of coat of mail: (TA:) 
t S^^ [as a 60II. n;] is applied to certain coats 
qfmaU: (S^lf.:^) 9a!Atoeertait^4ogei aaealled 
in rdation to J^, [said bj Aejriag to be 
written in the ]^ ai^, butkiadieiie aaid to be 
Babe 2^,] a town in l^Yemen; ($, BfA, ]^;«) 
or s toWB^ or district^ m the border of AnneB]% 

(K,) called o^ [^ O^l- (TA:) or the ceata 
of mail are so called in relatioii to the htmiet 



ij^f (Miiii««py:4if theJ^i) aadthedogSiin 

FShliottto^Jl^wUAisAeotjoro^t [^ 
0!J]: (9,TA:«)orbotharesocalledinvelatiea 
to i^,atowniBtlieGfeekEmpire|(U)rda8 
on the authoritj of Af, sa^d "fi,) said by'^- 
Mes'oodee to hare been on the shore of [the 
proTinee of] Antiodi, remains of which sdll exist ; 
(TA;) and jf so, it is a rel. n. altered fromits 
proper ferm. (1^, TA.) i» [It is also said in 
the TA to signify A sword: but a yerse ihere 
dted, after Ttk, as an ex.'^of ft in dns sense, is 
mistransaibeclt'Aftd caat« dbabtn^oii Ae ordio- 
gnfikj of the word, and upon this explanation.] 

^jkjL0j^'j£> [Naturia,or untaught, speech;] 
speecl$ whefetf ^ demenfyU syntax u not much 
attended to^ but nAieh j/s (iuute and doq^ent in 
respect of what has been heard, tliough often 
tripping, or sfumhling, in respect of grammar: 
(Lth, £, TA :) or the speech which the dweBer in 
ike desert utters SKCording to his nature and his 
proper dialset, though his other ^teeeh be nebier 
and better. (L, TA.) And *4m^ pn lil^e 

manner, the 9 being aAxed to the ^ithet yj^ 
to oonyert it into a snbst,] signifieB The diatect 
in which the speaker tkateof proceeds looeefyf or 
fireAy, aeeerding to kis nature, without paying 
much attention to derinential syntax:, and witkr 
out avoidrng incorrectness, (O, TA.) You say, 
t ^lAf^X^jifi^ Ci^y meaning Buck a one speaks 
according to his nature, not frrm having learned. 
m,lf..) And t a^igX!jl^ t|%| If^ Such a one 
reads, or rerites, according to the natural con- 
dition in which he has grown up, not as having 
been taught. (TA.) 

a2f>Ltf: see ^^CamAlso The sitting-place 

of tke Qi^ [or captom] of a ship* (Ibn-'Abb&d, 
O,?.) 

J ft S fll r ; aee ufaL^> in three places. 
Jy^ : see ^^Lu, in two places. 

iS4^ A certain festival qf tke Christians; 
(Tf.i) tkat4f tke Aeoension of Jesus into Seaven: 
(Ti^:) deriTed from ^UJI Ju [txgl aboye 
(seed)]: said by IDrd to be a foreign word 
(^gi^gt), and in one pkoe said by him to be 
Syriac, araMciaed. (TA.) 

iUjiiU A woman raisi$ig ker voice, on the oo- 
oasionofa cala mi ty, Q^ TA,) or on tke occasion 
of tke death of any one : (TA :) or slapping her 
face : (f^ T A :) thus says Ibn-El-Mub&rak : but 
the lonner* exphination is the more correct: it 
occurs in a trad*, in which sudi is said to haye 
been cursed by the Prophet; and, as some rebto 
it^withij^. (TA.) 

JC^: see 4^: and see aho art J9U*#« 

^^1^ Quick, or sw^; a fem. epithet; (Ibn- 
'Abb4d, 0,(;) applied to a she-camel: (Ibn- 
'Abbid,0:) in theTekmileh, 4^, which is a 
mistake: in the L, a she-camel having a pene- 
troHve energy in ker pace^ (TA.) 

fpC0^ What is next to tke C#Q [app. here 
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a ^ ased aa a abg., neanisg the u0uU]qftke 
moutk, intemaBy: (Ibn-' AbUui, O, $ :) or tk^ 
upper parU of tke interior of tke moutk: (TA:) 
or tke upper )mrts of tke mouth, (M, TA,) ikoee 
to which tke tongue rises: tiius applied, it is a pL 
having no smg. (TA.) 

JUU« »^.nli* and t J^jL** and ^ Jf>l t^ifi 
doquent^ speaker or onUor ot preachers (^yf^i 
TA :) because of the yehemence. of his yoioe and 
his speecL ($, TA.) And Jxle o^ and ^ Jtju 
t A sharp, cutting, or doquent, tongue. (TA.) 

ipjkm^x eee the next precedktg paragnt{riu 

aiy«»«, meaning A skinned fowl cooked [u e. 
boiUd] with water, by itself, [and. also any boHed 
meat, is agreeable with a classical usage of the 
yerb from which it is deriyed, but] is [said to be]* 
ayulgarterm* *(TA«) 



L J^^Jl iUU, (lA^, MA, M9b>) or XfK 
(Sf^) f^rr-^,^ (Msb, TA,) infi n. h^(}5.A, Mfb, 
T^) and iuU, (^, [but I doubt this latter's being 
correctly used as an inf. n. of the yerb in the 
sense here immediately following,]) He travelled, 
(MA,) or went along in, (Msb,) the road, (lA^r, 
MA, Msb,) or the place: (?:.) or ,^1^1 ^ 
he entered into tke place. (TS^.) [In these and 
similar instances, it seems that the prep. ^ is 
suppressed, and the noun therefore put in the 
accus. case, as in ^Z^\ J^S &c. : for it is said 
that] iUU as meaning He entered (J^S) is 
intrans. ; '(Kull p. 206 :) t .sULJt [likewise] has 
this meaning : (S :) t «dJLl as an intrans. yerb [in 
the sense of iUU] is extr. (Mfb.) [li^^ iUu 
is alBo often used tropically, ae meaning t He 
pursued a course of conduct or the . Uke.] ^ Aski 
Ji^\ JICXl, (lAfr, Msb,) or o^^j and ^1 
(?,) [inf. n. iUu ;] and ii^J ♦ ioUl, (Msb, ?,) 
this also is allowable, (lA^, TA^).and ^^.and 
s^ ; (IBl;) He made him [to travel or] to go 
along «i [or to enter] the road, (lAfr,* Msb,) or 
the place: (If.:) and so J^^t a^ ilOC : (M^b:) 
and ^ AvLf,.inf. n. %fl|>Xu.5, signifies the same as 
[liL thus used, and] kut. (TA.) And oiu 
^1 ^ .^1, (S,Msb,) in£ n. JuU,(9,) J 
ma^e tke thing to enter, or I inserted it, or tnfro- 
duced it, into the thing: (S:) or I made the tking to 
go, or pass, through ^ thing: (Hsb:) and ^ X^^xll 
signifies the same, (j^, [See an ex, of the hitter 
yerb in a yerse of 'Abd-Mentf Ibn-Bib% £1-Hu- 
dhake,yoee l^|; cited there and here also in the $.]) 
You say, S^St ^ Jbi^^l iUU He ikserted^ 
thread into the needle. (MA.) And ej^ iUU 
v^sitJI 1^ He inserted [his Jiand, or arm, into 
the opening at the neck and boeom of the shirt] ; 
as also t l^CJLt : (^ :) and so into the skin for 
milk or water, and the like. (TA.) And it is 
said in the Xur [xxyi. 200], .J KisH^ iu j^ 
^^l^^^^t y^Al Thus we have caused it to enter 
[into the hearts of the sinners]. ($.) And in the 
same[iaxix.22], i^j^t ^ ^jS^ Ifiul [And 
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hath eauted it to aUer into mrituu in tke earO.}. 
(TA.) 

S: see L^[In the present day, 4UL signifies 
He beared a passage or way. And He cleaned 
out a pipe for smoking. mB And, from JlL, jffe 
iwnmd a^teAd ^^^ a reel or into a skem.] 

4: see 1, in tour places. 

7 : see 1, second sentence. 

iiL Thread, or string, (§, Mgh, 5,) with 
which one eews: (J^i) or upon which beads are 
ftrung; (flam p. 42;) [but] not having beads 
upon it; for if it haye, it is termed Li^ : (S and 
Mgh in art. Js^^mt :) [in the present day ft signifies 
wire:] a pi. [or rather a coll. gen. n.] of which 
the sing, [or n. un.] is fkL: the pi. [of pane] 
of iiL is ihJLll and [of mult.] i^L. (J.) « 
[Hence,] one says, ^Uljl JjijJ^i^ \Sm I2%» 
is speech, or lanffuage,\subtiie ; or] abstruse in 
its course, or tenour; i. e. t .^sl^l ^^. (TA.) 
— And jdiM j^^Jw cJl U, (AZ, TA in art 

>J^y) O' 4l^t ^^*^i (so in a copy of the A in 
that art.,) said to one who is shy, or biAhfiil, 
t meaning [Thou art] not free fi-om shyness in 
appearing [before others] : ( AZ, TA in that art :) 
or I tliou art not celebrated, or weU-known. (A 
and TA in that art.) ■■ Also The Jirst of what is 
emitted by the she^amd [from her udder], 
before the Q [or biestings]. (Ibn-'Abbdd, 5.) 
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also,] one says, Jlil ^C; J^ SL t[Enter\Se tanned the skin with [ikj, I e. leaves of] tke 



thou tgnm the ways of truth]. (TA.) _ See also 
JUL. 



aixli A border (sjt) sUt from the sideqfa 
garment, or piece of cloth: ((:) so called be- 
cause extended, like the ,dL. (TA.) 

i«Li Slender, or ban, (IDrd, ?, TA,) m 
bod^; applied to a man and to a horse.' (IDrd, 
TA.) And^ jit ALU Sharp in the head of the 
penis: and so^ill jllili, (AA, TA.) 



mL The young one of the J^ [or part- 
^^l^]; (S,?^0 UkejUi: (S in art. ^JU :) or 

of the bird called lii : (5 :) fem. iixL, (S,^,) 
and ♦iSiCL, but the latter is rare: (?:) pi. 
OliL, (8,5,) Kke c;b^ pL of Jji (§) [and 
Crli^pLoflll]. 

a^: seeiU^. 

^^jSU a;aJ» [^ thrust, or piercing thrust,] 
directed right towards the face. (§, TSi.) And 
,^^ ^1 [^» affair] rightly directed; Q^, TA ;) 
and so ^\j [an opinion] : (TA :) or the former, 
[an affair] following one uniform course. (ISk, 
TA.)_ In the saying of Jeys Ibn-'Eyzarah, 

he means [In the morning when they congregated, 
then arose and determined upon my daughter] 
with a strong resolution in respect of which there 
was no contention. (TA.) 

OjSU, like Cf^j^^ [in measure], A certain 
bird. (J^») 

lS\iL: see jy^. 

M mm4 [A place of passage of a man or beast 
and of anything;] a way, road, or path: pi. 
MlJs. (TA.)_IHence,] Sl^l kH; [The 
vagina and rectum of the woman]. (M in art 
i>t». [See ^\ <>UI in that art]) _ [Hence, 



l.^,[aor.^S]iBf.n. 4^!*^ (8, M, A, MA, 
M?b,5) and>:JL: (A, TA) and^ and jL 
and JUj,, (Bd in xxxix. 30,) He was, w became, 
safe, or secure; or he escaped; (M, TA ;) or he was, 
or became, free; (TA;) Ol?5H ^ [fromevUsof 

«»9f *»fl, (S, Mgh,) or ai^ iSf [/w^ 

kind], (B:,)or 3yt CH L/»twt trial, or aj^tcfum], 

(A,TA,)or^f9l C^* [fromtke affair]: (Ui) ke 
(a trayeller) iwm, or became, safe, secure, or free, 
from evils of amf kind: (Msb:) and^y4>'l|>*.>r^ 
/«€ was, or became, free from fault, defect, imper- 
fectian, blemish, or vice; syn. ^2[|J. (Mfb in 
art. \jf.) [Hence,] one says, q\£> CJJJlS ^Si ^ 
ij^j li^, (ISk, S,]g:,») meaning JVb, »y God[or 
Him] who maheth thee to be in ^fety, (ISk, §, 
?0 [««?* and suck things were not;] and to two 
persons oCxIj ^J^ % and to a pi. number 

Oyi^ \S^ ^, and to a female ^gjlli 15 J^ ^, 
and to a pi. number [of females] Ji^jLS ^J^ ^« 
(ISk, §, 5.») AndJLili ,5 Jj iUi j;il ^, mean- 
ing, ^i^ ^Si [i.e. IiMnot do that, by the 
Autlior (lit Lord or Master) of thy safety] ; and 
in like manner, oUXl? |^, and Ot^JLJ ijjk/. 
(Sb, lA. [See ajbw ^i.]) And^i^J ^ji^ ^^\, 
i.e. SLur^Lf ^51 [Go ^/Mm ivt^ t/ty\afety; 
or, n^A ^/i« Author of thy safety to protect thee; 
m^ing go tlum in safety] ; and [to two persons] 

oUJui i^J^ i^Si. (s,];:.) ^^ is thus pS^fized 

to a verb [as virtually goyeming it in the gen. 
case] like as 2^1 is in an instance mentioned 
under this latter word; but these are two eztr. 
instances; for only a noun significant of time is 
[regularly] prefixed to a yerb, as in the phrase 
JjIjJ^ \Jjk, meaning a^ JmL: (Akh, S:) it 
is not prefixed to any but this yerb jjimj [and its 
variations as above mentioned]. (Sb, M, !]$L)^ 
And hence, (Mgh,) one says also, iji^\ 4I c%jC, 
meaning [ITie landed estate] was, or became, free 
from participaiion to him; syn. cuiju... (Mgh, 
TA.) «■ IjLf, [app. e^, or periiaps ijC, for 

some verbs of this measure are trans., as i^ r and 
iij^,] inf.n.^,U, [app.JjU, q.v.-infiri^] He 
made kirn a captive. (TA.)^^^^! 4l^I#, 
(TA,) inf. n. JIL, (M,5,TA,) The serpent bit 
him: (M,*$,*TA:) mentioned by Az, but he 
adds that no one but Lth has said this. (TA^)^ 
i^JI JX,, aor. , , (§,?;) in£n. JL, (TA,) 



jX^ [or mimosa flava]. (S, 5, TA.) — JjU 

^ jjf, (M, ?,) aor. . , inf. n. Jjb, (M,) He 

finished makhsg the leathern bucket; and made 

it firm, strong, or sound, or made it firmly, 
strongfy, €ir soundfy. (M,^.) 

9. iJL, (§, M, Mjb, 5,) inf. n.;^, (5,) 
He (Ood) made him to be safe, secure, or free; 
saved, secured, or freed, him; (M, Mjb, TA;) 
OUVt Of Ifi'om evils of any kind], (S, M?b,) 
or aiVt CM [from evU of any kind], (?,) or 

/•^ CH [from ike affair]. (M.) [Fieytag 
aarigns Ae same meaning to t ^JLit also, as on 
the authority of the ^^m ; in which I find no 
explanation of this verb except one which will be 
found later in this paragraph.] ^ [Hence,] 
^X^\ 18 aho «yii. wUky^\, (S,5, TA,) as 
meaning Tke sahtting, or greeting, one witk a 
prayer for his safety, or security, or freedom^ 
from evils of any khid in his rdigion md in hie 
person; and the interpretation thereof is [tke 
express ing a desire for] ^,U .TJI ; (Mbr, TA;) 
or tke saluting, or greeting, one witk a prayer 
for his.^; or, by saying ^aJ^ yjJL [q. y. 
infii,yoceJl^]; syn. S^l. (TA.) You say, 
^^ j^ [meaning He so saluted, or greeted, 
kim]. (M, Mfb.) [This, when said of God, vir- 
tually means i^, L e. He saved him; and 
should be rendered agreeably with this explana- 
tion in the phrase commonly used after the men* 
tion of the Prophet, jX^ e^ 2m ^J^ May 
Ood bless and save hun. You say also, s^ ^J^ 
al^tj He saluted kim witk tke acknowledge 
ment if kis being Kkaleefek; saying, il^ ji^ 
Os'* W ^ Je«t 1^ Salutation to tkee, or peace be 
on tkee, kc, O Prince of tke Faitkfid.] a^^xlLl 
signifies 7%e salutation tkat is pronounced on 
finishing every two rek'aJis in prayer: (Jfxt 
p. 180:) [and also that which is pronounced afier 
the last rek'ah of each of the prayers (i. e. after 
the sunneh prayers vid the fiird alike), addressed 
to the two guardian and recording angels : (see 
my ** Modem Egyptians,'' ch. iii., p. 78 of th^ 
5th ed.:) and^jL mesjm He pronounced eitker 
of tkoee salutations.] ^^ [Hence also,] 4^^ ^Ju 
j^^l,(S,5,») inf. n. as above; (?;) andt^JUl 
f^\ s^\; (M;) He gave to kim tke iking; 
(S,* M, ]^;) or delivered U to kun: (M:) [ke 
rengmed it tokim:] md a^>yi ytJL, (Mgh,) 
or i^tflJ ^^>St^Ju, Hedelhered tke deposit 
[to kim, or] to its owner: (Mfb:) and ^jj^l 
Js^\ ^1 4^t (M^) signifies thesame as 

^l aJU [i.e. He delivered the garment, or 
piece of doth, to tke taHor], (Qarp. I66.)_ 
See also 4, in two phces.^You say also, ^^JL 
^uUb aJ^ jo^^t Tke kiredman gave kimee^ 
tqp, or gave autkority overkimmtf, to tke herer. 

(Msb.) And t JcXt and'^liX I left kim^in 
tke power qf kim wko desired to kSl Amor to 
wound Mm. (ighmp. 116.) And a£x^ tJLjUi 
[He gave Am up to destruction] : in flus case 
with [the prep.] J <mly. (Qar p. 166.) And 
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Ji-> r^«, (?,♦ M, M,b/) orjjill, Qf^) He 
kfiffinook, or dmried, (M,?,) <A« mis (?,♦ 
M, M?b,») or tte enen^; ^ ;) or oftftotnail/^ 
aidntg, or ometf^, Am; (§, M,Mfb,5;) and 
<Amo Am Mto dettrucHon. (lAth, TA.) And 
^ O ^aJLhI JZtf 2;/i Am [to tta< bane mAM 
mw m Am •• app. referring to tbe bite of a aer- 
pent, w any evil affecticm : see^^ell, third aeiH 

tenoe]. (§,»M0— And JM Jl'^;:! JL and 
♦ iO-l, both meaning tfa^ aame, (S,Mfb,5, 
TA,) i, e. He eommitied hueamto Ood. (TA.) 
— And I^^JJI JL lr« aeknowkdffed the tnUk 
[oTJuaike\ of the claim, demand, or mdt; [he 
eomeeded iU truth or justice;] fiom £i^>Pl JL 
Ve^-UJ, ezpL aboTe; denoting an ideal deliyering 
[or yielding of a thing to another penon]. (Hyb.) 
[Henoe one mjs, lji> 51 JL JSfo concnM tiUU 
t^ wa$ eAiit.]_And^^eX!ijt signifies abo [7%« 
aemntinff, or] lA« ^itmi^ '[one's] approval (S, ?, 
TA) mn M groeigy, (S,) to that which is ordained, 
or decreed, (S, 5, TA,) by God; and <Ai^ jm^ 
iRtttm^tohisaminiands; wad the abttaimng from 
offBrimg oppoeitian m the cam m which it is not 



ftMMMN^ [to do so]. (TA.) You njf^^jXi 
41 Me assented to the command rf Ood : [or he 
gave his approval to it:] w he suhmUted to it; 
asafaotjUI. (MA.) 

8. ijU, (M, Msb,) inf. n. ijCH (S, M, M?b) 
•odyl^f (M, M?b,) J« made peace, or Ascame 
at peace or reconciled, with him; or Ae reconcUed 
himseff^ with him : [implying mntoal concession, 
w a com{»omise:] (S,»M, Mfb:) and UC 
3^ iiuu2s peace, or (ecame al jpso^ or recon^ 
cOed, or tAey reconciled themselves, each with the 
other. (?.) 

4: see S, in nine pkces. [The first of the 
meanings there assigned to this yerb is, in my 
opinion, more than donbtfid. In all its senses, it 
seems to be properly trans. : when it is nsed as 
an intrans. yerb, an objectiye complement is app. 
nnderstood. Thns,] j^t is syn. with JUa [as 
meaning He paid m advance, or beforehand]; 
(8,M,Mgh,M9b;) c>^l[tA«|irm] being sup- 
pressed, thoQ^ sometimes it is exprased; (Mgh;) 
as abo t^. (M;) and • JLj, as ocaimng in 
a toad., where it is said, !i* -^ ^ JLj o^ 
tV^ kJ\ ^i^ \Wko90 pays in advance for a 
thing, he shall not turn it over, or tran^ U, to 
another than Am]; but (t says that he had not 
heard this yerb thus used except in this instance. 
(TA.) Sothefintof theseyeibs signifies in the 
saying,^Ukll ^>.l (S) or^l ^ (Mgh) 
[He paid in advance for the n^^eat], and ^ 
9^ [for the thing], as abo tju (M.) And 
htm«Jheaaying,^i;;£;ta:i^tf^ 
J^^jtf (pf [If he give in advance wool far fitt, 
or goats' hair for a garment, or pieee^rf hair- 
doth, U wianotbe attcmaJbk]. (Mgh.) And so 

in die phrase, 4^ C^l [J jMneTm oAnmcs to 
Am]. (Mfb.)!. Abo [He resigned, or jii^ 
mittsd, Umse^; Lji being understood: or] he 
was, or became, resigned, or submissive; (M, 5;) 



MidsD»,JLj:^l.-(8,M,Mfb,?:) yousay,^JLl 
Jt [He resigned, or euhmitted, Ams^, or he was, 
or became, resigned, or submissive, to Ood: see 
also an ex. (befim referred to) in the last sen- 
tence of the second paragraph : or he was, or 
became, smeere in his religion, or without hypo- 
crisy, towards Ood: see^iUIi]: (Msb:) [or] 
jj^l signifies As mW ti^ J^)t, (S, Msb,) 
which here means ^^l^"^! [i.e.' the state of 
resignation, or submission]. (S.) .. And He 
became a Muslim; asabotJLj; (M,*$;) as 
in the nying, JLj^ tJM^ o^, i. e.^t [He 
was an unbeliever, or a denier of the unity of 
aod,ke.; thenhebeeamea MusUm]: (M:) or 
he entered [the pals, or communion, of] the reUr 
9^ qfyi^'f. (9,*Msb.) J»:JLly as a prin" 
dple of the bw of Ood b 2%s manifesting of 
humility or submission, and outward conforming 
with the law of God, and the tahing t^Nm oneseff' 
to do or to say as the Prophet has done or said: 
for thb, the blood b to be spared, and one may 
demand the repelling of eyil : (T,* M :) and if 
there b therewith firm belief with the heart, it b 
oCtfJ: (T:) thbb the doctrine of Esh-Shdfi'ee ; 
but the doctrine of Aboo-£bneefeh makes no 
diflference between these two terms: (KT:) 
[agreeably with the former doctrine,] Th well 
and briefly saya,>^^fl b with the tongue, and 
OW^i b with the heart : and he says, in explain- 
ing yerse 48 of ch. y. of the Slur, that eyery 
prophet has been i^t with>^^)l, though the 
onlinances difBsr. (M.) .. One says abo, o^^l 
4^, meaning 11^ & [app. an afiair, as in an 
expbnation in the T^,] after I had bem [en^ 
gaged] in it. (Ibn-Buzurj, (.) And^JUl occu^ 
intransitiyely in the saying, ^^^ ^Ij ^\^ 
jXa, meaning [He was a pastor if sheep, or 
goats; then] he le/i them. (M.) ^ [Freytag 
assigns to^JUt another signification << Adsoendere 
Jedt (yid. a^JL)," as firom the 9am, p. 99 : but 
thb b app. a mistake, into which he has been led 
by a sayings there cited, of Zuheyr, which I read 
thus: 

* lUjit i^jui yjji ^^ * 

(meaning. The descent, or as the descent, of the 
buchet that the weU-rope has let go): and by its 
being there said that ** you should not prefer any 
reading of i^^ft to that with damm, though it 
has been said otherwise:'' whereas the correct 
repbding is, in my opimon, ^^, agreeably with 
what here Mlows:] £r-Riyishee says, on the 
authority of AZ, that ij^\, with fet-^f b down- 
wards; and with dbmm, upwards; and he cites 
the saying aboye as an ex. of the word as mean- 
ing downwards. (TA inart ij^) 

f. tfL JLj He asserted, or dedared, Amse^ 
to be firm from, or tiear ef,orqmtof, it, or 

Am. (M.)— jLjbabo9ii.witfajLpl,intwo 
senses: see die latter, in two pbces.«BAnd 
aJLJ signifies jETsfooAc^ or r»00mrfte; namely, 
atUaggtyeByOrddiyered. (8, M, Mjfb, IgL) 

e. WLJ,(M,) and WU, (5,)iii£n.^'uj, 
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(8,) They, (M,) or they two, (?,) made peace, 
or became at peace or reconciled, (§,• M, ?,) 
one with another, (8, M,) or each with the other. 
(^9 $•) [See abo 8.] .^ One aay^ of a man, 
(M,) of a great, or fiaequent, liar, (TA,) ^d ^ 
i<ii^f [for^^Lii,] (M,) or i^^jO^ ^, (IfH, 
TA,) [fHis two troops of horses will not agree 
in pace, each with the other;] meaning I[Aiir 
assertion wm not be found to agree together; or] 
he will not say what is true, so that it may be 
accepted from Am ; for c^LJ, said of horses, 
means f <A«y hept pace, one with another; 
{^j^LJ [q. y.] j) not exciting one another. (M, 
¥,TA.) 

•• j^^ Se became at peace, or reconciled. 
(TA.) Hence the saying, (TA,) Jk^^ ^yi 
aMmt He will not^ become at peace, or reconciled, 
ihirinff his displeasure hi h ibmg. (^f, TA.) [8ee 
abo 6.] — ^jjjl ^JZJ^ The seedproduce put 
forth its ears. (l^.)mm^ji^\^,)^\ He touched, 
(8, ¥i,) or reached, (Mgh,) the stone, [meaning 
the Bbck 8tone of the Ka^beh,] by hissing, or 
with tlte hand: (S, Mgh, ^ :) or lie wiped it, or 
strohed it, wUh the hand: (Mgh:) or he hissed 
the stone: or he embraced it : (M :) and ^u^jull 
signifies the same ; (M, ^ ;) but b not the originah 
(M :) accord, to ISk, the Arabs pronounced it 
with hems, contr. to analogy; (Msb;) or it 
should not be pronounced with hemz, though 
some thus pronounce it, (8,) the original being 
^♦lj*#l, (ISk, Msb,) because it is fix>m>^ [pi, 
of iX] signifying "stones," (18k, S,» M, Mfb,» 
[in the Mgh, torn iju signifying " a stone," 
and in the Msb the pi. of ijC b said to beJL^, 
like >:*^,]) accord, to Sb, who says that it does 
not denote the act" of taking ; (M ;) or, accord, to 
8b, it b firom >:MI, with fet-h, meaning "sa- 
lutation," and it means the touching with the 
hiand by way of salutation in order to .obtain a 
blessing thereby: (TA :) but accord, to lA^, the 
original is with hems, from l*^^t, meaning 
iO^*^ ["the coming together," &c., because 
denoting contact]. (Msb.) Abu-J-Tufeyl b re^ 
btedtohayesaid,45i i»T JU i>T J^j ^j 

•* <* # 

O^j^l [!• e. / saw the Apostle of Ood (may 

God bless and save him) circuiting around the 
Ka^beh, tipon his camel, touching the Black 8tone 
with his hooked staff, and hissing the hoohed staff]. 
(TA.) The primary signification ofyj^nL^ b 
[said tohe] I%e wiping, or broking, the ^jG, 
i. e. the stone : afterwards it was used in rehtion 
to other things, and one said UaJ C^JUll, mean- 
ing I strohed, or hissed, tier hand, (ffar pp. SO 
and 31.) — 4^ JUJI^i*! means {ne boot 
rendered his feet soft [after he had been accus- 
tomed to waUdng bareibot]. (TA*) 

10 : see 4, in the former half of the paragraph. 
^Jk^l^.>»Lj:i#l He went upon the middle 
of the road, not missing U. (?,*TA. [In the 
C?; after iuSl^ilillj, ibr iSjjLl^j, meaning 
JtlUI ^ ^^sLJL'Ij, b erroneously put ^Hy 
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it^ aMigoiiig iOjX^ ^ mining bdongiiig 



Q. Q. i^SX^ [from^^X^] Se named, or 
catted, hinue^f a Muslim; or he named khnedf 
MuiUm; his name having before been Mo|Am- 
mad : (ii, f,i) mentioned by Er-Rnr&iee. (M.) 

jj^ : tee the next paragraph, in riz plaoeiL «■ 
Abo A leathern bucket (y^) having one ij^ [or 
locp-skaped handb], (T, 8, M, ^,) with which 
the waterer watks, Uhe the huthets (/^i) of the 
attendants of the camds or other beasts upon 
which water is drawn or which carry water, (T, 
TA,) or like the y> of the water-carriers : (8, 
]gL :> expL in the 9 as abo?e as on die authority of 
AAjl but IB says that the correct explanation is, 
having one S^^ [or stick fixed across from fine 
part of the brim to the opposite part, serving as 
a handle as loefl as to keep it from collapsing'^ : 
(TA :) of the masc. gender [whereases is fern.] : 
(M :) pi. [of pauc] JU^l and [of mnlt] >^, 
(M, JgL,) and L^ mention» as its pi. J^Ut, which 
is extr. [unless as a pi. pi., i. e. pi. of^^l]. (M.) 

j^ Peace, or reconciliation; as alsot^JU; 
(S, M, Mfb, ¥ ;) masc and fem. ; (S, M$b, (;*) 
and ^jX^ and ^j»^ are like^^JL [in significa- 
tion]: (M: [the context there shows that the 
signification mentioned aboye is what is: meant in 
this instance :]) or^JL signifies the making peace, 
or becoming at peace wrecondikd, with ^inoiher 
or otheis; (]lg[am p. 80^) as vtbo^JX^ ; and both 
are sometimes &m« aa being syn. widi iLM^: 
(L voce fmijtf q. y«) In the saying of El-AfiM, 

\War made them, or has made them, to taste its 
drdughts, and verify war is disliked after peace], 
he hap traiisferred die Yowel of the^ to the J, in 
pausing ; or it may be that he has inserted a 
kesreh in imitation of the preceding kesreh : it is 
not an instance like J^L in the opinion of Sb ; 
for in his (pinion the latter is the only instance of 
itrkind« (I^.) If is said in A trad., respecting 
ra^96deybiyeh; CL i^ ^1 ^^ Ot^O aL\, 

or ^ UJL#, or ^ iJLl, accord, to difierent relations, 
meaning [Se took forty of the people qf3fekkeh] 
peaceahfy ; lhus> expl. by El-^omeydee, in faiis 
"Ghareeb.'' (TA. [See alsoJU^ below.]) — 
Also i ^. tj;^, (8,?, TA,) as signifying Self 
resignation, or eiiibmimm; (TA; [and thus the 
latter is expl. in one place in the ip ;]) which is 
also a eignt^cation of ^^Ju : {^, M, Tf^ TA:) and 
this is meant in the E^ur [iv. 9(3], where it js said, 

TA,) or ♦^iiJl, as some read, (B^) [Le. And 
gay not ye to ^m who qffers to youeubmissim, 
Thau art not a beUever:] or ^>!MI here means 
the salutation ofy}L^\ [by saying j^^J%i]: 
(Bd, TA:*) or salutation, and submission by 
uttering the profession of ji^^^ ; andso^J^t: 
( Jel :) [or tiM htter here means^ simply, sabOa- 
Hon} and this is app. what is meant by its being 



'•:d. 



^, 



said that] ^^l is die Bab6tfiiimj,0U^ (¥;) 
[but accord* to 8M,] dns means ike wmest ved 
approval if fAat is decreed; and this is said to 
be meant by die imdiiig^jLH mentioiied above. 
(TA.' . And [heacel^Uln signified abo Jl^*^ 
[as meaning Hw reHgien of the Jf^iMms; be- 
cause it is a religieii of seU^resignatieii, or sol^ 
missi n]: ($>J^:) this is meant in die J^^ur 
[ii. 204], wnera it is said, ali&^t Ji f^l^^l 
[JSnier ye into the reHgim ef Ei^IsUmnMfy]; 
(9, Bd, JFel;) aikd so t^JUil, as some there read^ 
(Bd,r Jel;) or both diera meaa esdmission mnd 

obedience Do God: (B^:) [and] t^j^In [klso] has 
the ibrmer meaning. (M.) «■ Also; (1^^ M,|:,) 
and tj^, (M,) A man, (?, ?, TA,) [and] a 
.w<»nan, (M,). foko makes peace, or^ie,at peace, 
widi another; (1^, M, ]^;) and in like manner, a 
company df moi (Ji^> (M.) Hue is said lo be 
meant in the ^nr [xxzix. 90},^^ where it is said, 
J^ (JL ^l^j[5> as some read, i.e. And a man 
who is at peace with reepect to a man : (TA.:) or 
tJL and ^OUand ^ IJl#, three different read* 
ings, in the place of [die more common reading] 
0C#, are all inf. ns. of^^^, used as epthets [syn. 

with UC], or ft is sappressed befine ihem. 
(Bd.) You say, ^yjC ^ JJi» Ul [J am one 
who is at peace with reepect to him who is at 
peace fVitk me]. (S, TA.) And a poet says, 
[using diis word in two different senses, die latter 
of which has been mendoned abore,] 

[O Ndikk, (JSli bemg for ablS, a woman's 
name, apocopated,) verify I am one who is at 
peace with respect to <Ay famiAf, therefore accept 
thou my submission]. (TA. [It seems to^ be 
there invested by die eontext that ^^^JU here 
means my peace, or receneHiationf which is less 
appropriate than the mwaiing that I have assigned 
to it]) 

jj^i seey^: and see aJso^^JU, m seren 
places. .. Also^ in buying or selling, (Mf b,) the 
subst, fit>m \^\ \^ JjUl and ^X^ signifying 

Ji:i,(Bt^) Lq. JU; (^,Mfb,5;) La. Any 
money, or property^ paid in advance, <m> before^ 
kandf ae ike price of a commodity for wkick 
the sMsr hoe become reiponsiNe and which one 
has bought on description: (T and TAinart 
%JUL#:) or payment finr a commodity to be de- 
livered at a certain [future] period witk some- 
thing additional to [the equivalent of] the current 
price at the time of MeA payment; this [tran- 
saction] being a cause of profit to him who makes 
such payment: (TA in diat art:) or a sort of 
sale in which the price «r paid in advance, and 
the commodity is wOkkdd, on the eondit^ of 
descriptmm, to a certain [fkture'] period: (^ and 
O in that art, in expIanafioiB of UUL#:) but it is 
said in a trad, that the term^JUas^BManing ijJL^ 
wis tbsliked; appr because the ftrmeris apftfed 
to obedience, and sd^resigBation, or subnussion, 
to Ood« (TA.)aHAnd The Wtay [one] eop- 
tiee. (IgL [See 1, in die latter part of the para- 
graph.])«BABd A captive; ^;) bteansa he 
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submit himsd£ <TA.) One sajs» Ct^ jill, 
(M, TA, [in die Tlf.^J^,]) He took kirn [a 
captive], (TA,) or made him captive, (M,) with' 
out war: (lA, TA :) or he brought him in a state 
ff submission, not resisting; and so, if wounded: 
(lAft, M, TA :) and dius £1-Khat^bee has expL 
the phrase in the trad, respecting El-Qodeybiyeh 
cited above, Tooe JU^i. (TA.)flm Atse ^ sort of 
tree, (S,M,BCfb,^) [themtmoMi^btMiof Forsfcll, 
who writes its Arabia name in Italic characters 
syUfem, and in Arabic characters ^^^oLr, (Flora 
Aegypt Arab., p. cxxiii.,)] a species (M) of ike 
[hind of thorny trees catted] e\i^, (S,H^tf^, 
Hsb, T A^ [not St^, as in the Lexicons of Golius 
and Freytag,]) tke leaves whererf are tk^ ii^, 
witk whick skin is tanned: (TA:) AJgb says, tto 
branckes €trelong,Bke rods; and it has no wood 
euck at ie used in carpentry, even if it grows 
large: it kae slender, long thorns, grievous when 
ikey wound the foot of a man; and a yettow 
[fruit euck as is termed] 1^ [n. un« of >^^ see 
this word) and see also iUt»>,] wkkh is tke mveet- 
est of thejtj^ in odour; and tkey tan witk its 
leaves: and it is said, on the authority of the 
Arabs of die desert, that it has a yeiUmfiawer, 

containing a green grain (*\r^ ^^ {or this 
may mean a grain of a dark,, or an aeky, duet- 
colour]), of sweet odour, in jwhiek is somewkat ^ 
bitterness, and of which the gazettes are very 
fimd: Ql :). diA n. mu is withl: (1^ M, M^ 
Mfb,JS::) andpLjL%pf,<M,>and>*jLissaidby 
IB to be pi. of the n. un., like a8>i£>t is of 1^$. 
(TA.) [Hence,] >iLll Cf\l Aland (v^^) that 
gives growth to the [trees catted] jX^. Q^) See 
also 4^Ci^. 

^i%ofief;(9,M;) as also tJL^: (H:)and 

Va^ [as n. un. of the fonner and sing, of the 
latter, (ineorreedy written by Freytag, in one 
pbMie, 1^, and ineorreedy said by him to be of 
the diaL of die people of Himyer,)] signifies a 
stone : {^, M, M^, M^b :) [or] die pL [or quasi- 
pLn.}of iXin diissensais O^JU, WlbJ^ 
in measure: (Mfb:) or tlju signifies stones; 
(? ;) or kard stones; (TA^) and ^yi^is its pi. : 
($:) [said to be] so called because of their firee- 
dom (X«!JL«) fit>m softness: (TA:) or this last 
ttgmfies stones^ the email thereof and the large; 
and they assign to it no sing.: (I8h, TA:) oic 
ji%0 [probably meaning t>^] is a quan-pL n. : 
(Aboo^Kheyreh, TA:) audit is ako said to be a 
name for any broad stone. (TA.) Bee also 
i^lUIr. A poet says, (namely, Bujeyr Ibn- 
*Anameb,IB,TA,) 

[Se easts fi^m' bekind me (i.e. defmds me) witk 
tke nrron> and the stone] : tUa[usage of>l for Jl] 
isofdiedial.of[teiyiand]^yer. (S,TJL.y 

j^3\ forj^l : see^JL, seoond sentence. 

iUlIp : eiosj^^ m twoflaoes: and ^f^^. mm 

Ako A woman eaft, or iemier, in ike sJ\jL\ [or 
fingers, er odier eaOmnities]. (]gL)^And An 
otf oadicwKi sha^MneL (lAyr, TA in art ju#.) 
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^JX^ A OBTtam plaM (IS^TJl) nhieh h^eamm 
im tk0 [$e&iom ialM] iX^ [«^PP- bere 

^%mrd eaB$i} ^x (Jf.x) or, some mj^ [ai 
k nid in die MJ t J^tX 3?- (TA.)— -See 
•ko Aa next pamgrapk. i^ [In the ClgL, by a 
iptioii, a meaning belonging to <J*!Sl# 

itJuJty aooorcL to Aboo-Mia-W^ as meaning 
3Wawift»ooeiii8l]|tlieim?.,ti&J!43 iUI^U^I 
£Ljt ^ [J.noM fPi iAe wat&r and a rwmpcn 
Um Mfifc] : and if this be correct, it maj be 
inUfAtnfakjil%t [i. e«>^] meaning ^'stones :" 

ani k naqr 1» erigiaallj ^^jX^t ^^ kngtbened 
9m die take of the rhyme. (Qam p. 214,) [Bnt 
tta leadiv commonly known is, J^\ ^ sju\ 

^ o0u#3ft JEb 11 <ik ip9cialf or parHeular, 
J H m i f^ kit [anothor's] AOIM0; iiii« who miooes 
wMk Mm wimk : from the saying of the Prophet, 
c4^ ^ de OCI^ [AhMfii if 4f 119, the people 
if Urn kmMJi raftning to Sdmin El-Firisee* 
(9Brp.472.)_oCi^ 3^1: Me ^pL#..^Ako 
A meiem cf the Ibla c ^ffjeetlee called} O"^^ [p^- 

cr oSl^^^A ^^ fe^l^.[*^FP* ^ mistake for kesr] 
to die ^: (Kr, TA:) or the Idrgeet of the 
l^lljbii^: or a certain intect Uhe the Jji^, having 
m^pa^ cfwimgi : (TA:) or the male (fthe Iblach 
teeOm eaOeii y^^ [pL of SlilL, q.yO- 
(lAffr, T A in art. 1^» 

CiCXi » ciOl#9 accord, lodiflferent readings, 
oeenrs in a trad, of Ibn-'Omar, in which it is 

meed I9 jproy at certain eelem-treee, or certain 



I ta t4e n>ac^ qf Mehheh] : each may be a 
pL [or rather a qnasi-pL n.]; the former, of 
t SXf die << tree so caUed ;'' the ktter, of t IX; 
^stones ^' [or a <« stone :'^ but both ot these ez- 
phaadons are strange]. (T-^) 

J»^ (9, f^ TA,) in its primary acceptation, 
(TA,)k9ikioitAtL^,(9,^TA,)asisako 
^jX^, {^, [so in one of mj copies, but omitted in 
the odier copy,]) and signifies Safetif, eecwrit^f 
immmu ty, or freedom, frrom fatUtSf defeeii, Im- 
perfoetiom, Memishes, or vices, (§,* [mentioned 
in one oidy of mf two copies, and there * as 
iskting pecoliarly to the third word,] Iji^ [in 
wUdi it ostensibly rdates peeofiarly to the first 
wwd^ bit in dteClgL; by the omission of a^ before 
i^ kk mads to rdate only to die second word,] 
nnl TA, [accord, to which it rektes to the first 
and second words,.as it k well known to dpj) and 
from emk\f amf kmd: (TA:) or [simply] 
etffiiji^ eeemitjf, hnmumtjf, or freedom; as ako 
ti^: (Sb, M:) Ilglt says diat diese two 
woffds nay be dial. Tars* [syn. each with the 
odur] } or the former may be pi. of die ktter [dr 
radkr a coIL gen. n. of which the ktter k the 
n. «b] : (M,TA:) and 8vh says, in die R, that 
Boat of the kziookgisk hold them to hare -one- 



[and the same] meaning: bat dwt if they 
sidered the language of the Arabs, and the dis- 
tinction, or limitation, denoted by the I, they 
would see that between thapi k a great deference 
[inasmuch as the former 1^ a large range of 
meaning which die ktter has not, as will be seen 
fiom what follows]. (TA.) JX^Mf^ » ^ 
announcement of the continuance of X*^ [or 
safety, kc] : (B^ in ziii. 24:) [it may therefore 
be rendered Safkjf, tec, he, or Sgkt and atide, 
on you; or, genenllyj peace he, or light^ and 
abide, on you; for] i( means nothing ditUked, or 
ecH, shall befall you henceforth : (Bd in xtL 34:) 
and iijla>^ [may be rendered in like manner ; 
for it virtually] means IwUlnot do to thee at^ 
thmg that is dlMed, or eeil; (B^ and Jd in 
xix. 48;)' nor say to thee henc^nrward n4iat 
would annoy thee, or he disagreeable, otevB, to 
thee. (B^ ibid.) It may also be [rendered May 
safety. Ice, or peace, be, or Ughi. emd edride, en 
you; as] a prayer for X4^^ to those to whom it 
k addressed, from the state in which they are at 
die time. (Bd in xnrfii. 6fi.) [It k generally 
held that this saktation may not be nsed by» Mr 
to, any but a Muslim*] In the bcpnning of an 
episde, the approved piaotiee k to write >^ 
il«A^, widiont the aidck Jl ; and in repeating 
it, at die end, to write it with that aitisk. 
(Durrat el-OhowwiSf» m De Sa^s AndipL 
Gramm. Arabe, p., 72 of the Arabic text [In 
the ktter case, the general pnustice in the present 
day k to write simply^tjLJtj, suppressii^ Jl^Jk.]) 
In saluting the dead, one pilts i^X^ iEuns^ o^T^s/ 
iil jL:Jl1 iCi^. (Qbm p. 967.) Y^ ako say, 

iji*; IJ^ O^ U tiiu;!JLw "i Ufo, by iky 
safOy, suck and suck things were nat\ (§.) 
j»^|UJt k also a name of Qod, (§, M^ Mf bj Igl,) 
[ap|died to Him in the ^^ur Ux* 23, aoooid. to 

some for^^l ^,i.^^'^\ >S>] because of 
Ids safe^, or freedom, fivm dsfoct, and imper- 
fiction, and cessation of esislenoe; (QJ^t, M, TA;) 
or from variations, and as being the ereriburting, 
who bringp the creation to nought and will not 
come to nought; or, accord, to Suh in the B, He 
k so named [as being the Author of Safety, 
Security, kc ; l.e.] because He has rendered all 
hk creatures safe, or free, from defoctiYeness, or 
unsotrndnees, and maaldnd and die jbn, or genii, 
from the betiding of injustice, or wrong, to them, 
from Him ; and die expositors who assert that 
He k thus named braiuse of hk safe^, or 
freedom, from imperfections, and evik of any 
kind, utter an unseemly saying, making>jU to 
be syn. with t>^C; which latter appEes only to 
him who k Kable to eyil of any kind, and who 
expects it, and dien becomes safe, or free, from it 

(TA.) jt^\j(y k an appellation of PoroiiM, 
(M, is;) '[applied diereto m dw Ig^ur 11. 127 ai^ 
X. 36,] as being tAe abode of everlasiing safety,* 
or seeurUy; (ZJ, M, TA ;) the abode of safrty, or 
security, from evils of any kind, from dsatk emd 
decrepitude and diseases [#c.]: (TA:) or as 
being ihs abode of God. (M, TA.)_See ako 
jXf ^ fev pkces.i.«.[As k there stated,] it 
signifies also SahOation, or greeting; (H, TA ;) 
particularly the sahOation of^'^Hi (fty saying 
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iCii^i: orJ»JLi:,«xpLaboFe], (B* in 
iT.96;) a subst (§, Hgh, Msb, TA) fromjju 
4i;,(M?b,) [Le.]fromj;^l, (9,Mgb,TA,) 
Bke>i^ fiom jrtAiS£lt. (Mgk [8eeS,diird 
sentence.]) .ii. In the saying in die (nr [xxT. 64], 

ignorant speak to tkm, they say^ U!JU],thkkst 
wofdMgnSfies Cti, (Sb, M,) orJL^Cti [for 

tJUJ J^S^ jX^ ^^ dedare ourseboes to be 
dear, or quit, of you], and.^ sJb^i^ [for 
a^j^ }^j^ we r^MnjuiA you], (B^,) [and 
means] tkere skall be neither good nor evU 
between us (Sb^ M,B4) and you: it is not the 
j/%f diat k used in salutation ; for the Terse was 
reradedat Mekkeh, and the Muslims had not 
then been commanded to salute the belieyers in 
a plurality of gods: (Sb, M :) [in iy. 88 of die 
Ifxar, which was promulgated afterwards, at £1- 
Medeeneh, k a general command to return a 
ealtttalkm with a better or widi the same; but 
the Sunneh prescribes that the salutation of >^ 
iCu OftJX^jjJi, when addressed to a Muslim 
by one not a Muslim is to be returned only by 
saying JMf^ or jf^^ :] or the meaning in 
XXT.64 is, Aity say a right saying, in leAt^A they 
are secnre from harming and sinning. (Bd.) 
8b ass^ thatAboo-Rabee'ah used to say, i^ \^ 

Ci:. J» U>l. meaning CXs [for ^JJl 

iju5, i. e. When thou meetest such a one, say, 
I dedare myse^ to be dear, or qtdt, of Aee]: 
and he aays. dmt some of them said >^U, 
meaniii«;2%scas9^iiisnfMi«ibse isihe \eamcf] 
being dear,prq¥it,eaA of the other; andtJk[eMe 
of] nmtnalrdinqiiishing. {M.) [It k usual, in the 
present day, to say, >!Ml5 \JA JjiSt» meaning 
Zls then euek a things and there leiD be an end 
efaUertaUen between us.] ■■ fine ako J^.— 
Ahn A kindqf trem; (9^M,M9h,$;) diey 
that they are evergree n ; nothing eats 
bnt the gagdles keep to them, and protect 
y their shade, but do not hide among 
them; and they are not great trees, nor of the 
kind caUed •Ua: (A^n, M:) they are ako 
caUed TX^; (¥;) or dus k pL of 2jU [n. un. 
otjX]* which k of another kind; like as j»Ubt 
k;jpL of I;^t: (IB^ TA :) n. un. with I. (§, IL) 
iCA^j^UU was said to an Arab of die desert; 
andhateplkd,iCuiiC;JL;jt: and being asked, 
<« What k dus reply r he answered, ''They ai^ 
twn bitter trees: dbou hast put upon me one^ 00 
I haw pot lyon disc die odier/' (^)mBiSee 
ako^^JL^ in two pkoes. 

J!jU:'see^^,intwophees:MHSwildiepyap 
gisfh here next precediqg, last sentence but two. 

^ ^ Lq. OC (9, M,5,) which means Bafi, 
^secure, or free, (Mf b,) from ecOs of any kind; 
(^M9b,TA;) appUed to a man: (M:) pi. 
iXti (M,¥,TA0 in some copies of the ( 
JX9 like J^^ pL of 1^; (TA;) [but 
thk k probably ito pi. only wSen it k used in the 
sense of ^1^ 0^ the like^ as seems to be the case 
fioi^ what follows.] Ako, (M,) applied to a 
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hewt: ($, M ■:)jJ^jSii, u tlw fur zzvL 80, 

TA:) or, dmitef ^ coiO'iijiftMM, or nwaPMwrf 
IM»: (Ei^IUgliib, TA:) in the %m zzzWL 82, 
■ome mj that it meuM im^ a ^Hmiy^ or jorrsiv- 
fidykmrti from Jail in the mow here next ibl- 
Igwing. (fi^)_ Abo i. 9. L J [meening Bittoi 
^ a mrmuy, (?,M,«:;) -diotJI^l (§,5) 

and VA^ • (¥ app-f (?f) as implying a good 
omen, of nfetj; (9, M ;) ot becaoae the pemn 
is left CX^) to that [bane] which ie in him: 
(I AVf ?/ M :) and wmietimee it is metaphori- 
caDj used as meaning Xwcumded: (M:) or it 
means wamdedy at ike pomt ofdMtk, iM,lf^) 
as some say : (M :) pL ^JJl^. (M, and Qam 
p. 214.) «■ Also, (M, ¥,) of a hone, (M,) The 

party of the koqff that ii between the jtM [or 
Aatr, or extremitjf of the $km, next the kptf]^ 

(M, T A,) or that it between the^i [q. ▼.]» (¥*) 
but the former is the right, (T A,) and the hOenor 
of the hoof. (M,^TA.) 

JU!%» [the most usual in£ n. of^jjC] : see>JL#, 

in three phces. ■■ Also n. an. ofy^ applied to 
a kind of trees [described aboye]. (S, (.) 

^^, a noun of the fem. gender, (Mf b,) A 
certain bone that is in the C>-#> [q-^-y here 
meaning foot] of the camel: (^, ( :) this is said 
hj A'Obeyd to be the primary signification : (^ :) 
or the ^S^ of the camel are the banee of the 
Cy^ [or foot] : (M :) [for] ^^ is used alike 
as sing, and pi., and sometimes it has also a pL, 
(S,) which is l>\^%Li ($, if If::) or H » a pL 
[or rather a coll. gen. n.], of whi<^ the sing, [or 
n. un.] is ^'%^f signifying the Sl^t [q. ▼.] of. 
[as^ of] thefngere: (lAth, TA:^ [bat thk is a 
strange explanation :] it is said that the last parts 
in which ^ [here meaning marrow or pulp and 
' the like] remains in a camel when he has beoome 
emaciated are the ^!^ and eye; and when 
it has gone from these, he has none remaining: 
(?:) the pL OWi^t:, (9,TA,) or J.^,J^, 
Mf b,) also signifies the bonee q^ the Ajt^t, (9, 
if,) so says Kh, and Zj adds that they are also 
called the v^» (Mfb,) of the handnod of the 
foot ; (M;) [i. e., ofihefmgert mi of the toee ; 
and this seems to be the most common meaning, 
in relation to a human being; namely, the pAo- 
lanffee of the fmgert and of the toe$;] thai are 
between every two jointt [and what aee bejfom d 
the extreme joints] of the P^\i accord, to Llii, 
the^^are the ftofiefoftie ft^t [or^Ei^efv 
and toes] and the n^mand the p/^\,emdafe 

hard and compact bones Uke^\a£n \fLot^ mf i]i 
(TA: [see the words that I baveliere left nntrsns- 
llited, for the senses in whidi they are here used are 
^nbtfiil:]) accord, to IAv> (M,) certem smoff 
bones, of the length of the ^t [wjinger}, (M, 
]^,) or near^ so, (M,) or *»,(¥,) «f wUek 
there are few, or three, (M,) [or ap|iu,.^ei^ fiir 
the meaning here seems tobetheswtaaifjM/aDd 
metatarsal bones, to whidi the terms ^^3^ and 
CiC*!^ are sometimes applied, (see mLm and 



Jlil,)]«a the hand and in the foot, (^.,)[i.e.] 
in each hand waiAJbot: (M:) j^fr says thai the 
CA^%^ are the Jj[>a [app. a mistake for jiViii^ 
L e. tenet] of the enter side of the hand and 
Jbot : (Msb :) ^^ is also said to signify oay 
Miff hoOom bom : and any bone of a heman 
beiegz and ISh says that in erery horse are six 
Cile*^ [app. in the fore legs and the same in 
the Und k^; for he seems to mean that the 
term ^^i%^ is applied to eaxk of the pastern- 
bones and to the eqffin4fone; theie three cor- 
responding to the phalanges of a human being: 

see^]: (TA:) it is not aUowable to write 
^*^ otherwise than with what is termed the 
short aKC (MF, TA.)— ^%„ (M,?,) like 
iS^^ (¥f I^A, pn the C( like ij^, whidi is 
shown to be wrong by a reae cited in the M and 
TA,]) sqruifies also The [sonth, <« southerly, 
windcaOed].^ (M,?.) 

JUiLAkind of tree, (^,V,,T^) growing in 
soft, or plotM^ traeU: (M :) AZsays, it is ItAe <^ 

•^, which is a tree resembling the myrtle, which 
<Aanges not in the midst of summer, and which 
has a produce resembling the head [or ear] of 
milkst (s}S), except that U is smaller than the ^\ ; 
tootk^stieks (Jk^iLe) are wutde from it; and its 
produce is Uke that ofthe^fi", and it grows in 
the sands and the deserU : (TA in art Vt >^* ™* 
with I. (H.) 

CM^ J^ Bed ants fliU the ants (f Solonum]. 
(TA Tooe i^^t, in art ^m^.) 

jX* A ladder, or a series of stairs w steps, 
syn. H^ (M,¥,) and ai.]i, (M,) or ^lj»#, 
(Mfb,)tgMMi wkkk one ascends; (S, Mgfa ;) eith^ 
ofwoodarqfdayl^]: (Mgh:) said by Zj to 
be so called because it ddirerB thee (iCIl^) to 
the i^aoe to whidi thou desirest to go, (Mgh, 
TA,) L e., to some high place, and thou hopest 
for safo^ (ai^t) by means of it : (Er-R&gfaib, 
TA:) mase. and fem.; (Lth, M, Mgh;) [app., 
aooofd. to Lth and F, generally fem. ; for]accord. 

to Lih, one says, Jtfjl ^;^ and^l yL ; (Mgh ;) 
[and F says,] it is sometimes made masc. : ((:) 
pLj^ (9, Mgh, 5) and>*l, (?,) [whidi 
latter is the original, for] the 15 in J^^;^ is added 
by poelie Boense. (M,T4.) [Hence,] ^1 
't Ortem Jtefv, bekne [those called] £>Uilt, on the 
right qf them; (^;) as being likened to the ^JL» 
[abonnnentioned]. (TA.)_And The j> [or 
etemgpefthe eaMeTf ssiUfe] (S, jg:) is sometimes 
thns called [as being a means of mounting]. (9.) 
..And MnMont to a Otsy; (]$; TA ;) because 
it leads to anodier thing Hke ak does the^^Ju upon 

whidi one ascends. (TA.) And^^fjt is die 

name of 7%s iorw ^ZMAi (in the C];: 20ty4n) 
JhH &q Mr . ^) 

jJiCz weejJU; and see JLtJLI#, near the middle 
ofdie pangrqdL [See also an ex. Toce 4-.^.] 
..[Henee,] ^i^^ ijC ijA XAgood^word 
or eapressien or ssntms^ (TA.)^The saying 
of J On the 91 (9;) in which he has folkwed 



[BOOK^I^ 

his maternal unde El-FMhee, (TA,) Aat it 
signifies The portion of Mn between Ae e§e 
and the nose, m a mistake; (IB,1^;) and Us 
dtation, as an anthcmty, of the Tcne of 'Abd- 
Alhh Ibn-*Omar (]^) in wfaidi be says. 



(TA,)isfiitik: ((:) for, as IB says, I 

the son of Ibn*'Oiiiar, who, by reason of 1 

of him, thus makes him to be as Ae 1 

his ey es and his nose : or, as MF saysy Ae tradk is^ 

that the said Terse is by Zuheyr, and Dm-^Omsr 

used it as a proYcrb : and [SM says], if Aia ha 

correct, it strengdiens the saying of J. (TA.) 

^f [More, and meet, stfi or SKvni or>»w 
firm eoilsofas^ hand}. Yoamj^o^jX^lM 
lia [ZUf is mare safe hoc them tkky. and ui 
^^ [Z%a is ike men sa^ *&]; and ejS^ 
J^\. (9am p. 214.)_iAnd ^JU^ [app. 
^^1] signifies, like ^j&klt fue. J^L ^^ 
leaves (1^3^) of the j^ [or TUban pabn\. 
(Ibn-Beyt^r, app. firom A^n, dted by De Sncj 
in his Chrest AJrabe^ 2&d ed.^ iiL 480.) 

yiL^ [inf. n. of 4,^q.T It is Ae g 

term for T%e religion of Mo ham m ad : di 
fi^m oW^y >> shown aboye: see 4..... 
hence, for >:JLfNI JIl, or the Ifloe,] l%s 
coUecticebil (M in art «>c6 ice) 

^:^t [Qf* or fvlslii^ to,^!!CYI •• 
tAerd(^J6n^JtfbAaaiaMuI..^And partiouhily] 

Apoet of the dan next s^ the Oyi^^^ ^^ 
next btfore the CtH^ C^ ^'^ ^0 P^ 
the Pre&oe to the present work, p. ix.] The 
most celebrated of the poeta of this dass, it aeeai^ 
were Jereer, El-Fareidat:, El- Akhtal, and Dhn-r- 
Rommeb, who were oontemporaiies, and jjoniished 
in the first and second centnries of dm Fli^ 
(Ms ubi suiH^ and Ibn-Khillikfai in aitxji^) 
.- yj»^\ ^ A ward, or p^bwss, mffwdbosd; 
or used in a new mem, on As oeossion ef Ifts 
prommtgalwn and eslabiukment of Iks tvfiftsn 
ofj^'^J^, by means of dm ¥n^4n kte. (Ms 

aoth^y!) 



;]« 



^•91 [The 
(9, M,¥) in the hand, Qg.,) between the Bttk 
finger and the finger next ta this: (8^¥0 '^ 
occurs only [dius] in dm dim. form. (M.) 

jLlIactpartn.of4[q.T.]. (Mfbu) UL4^ 
M ChJI^, in die fnr iL 122, meana Amit 
both of m se ^i^s i gn e d, 
(Bd, Jd:) or, smcere 1 
hgpocri^, towards Thee; syn. o i ^ iU •: (M, 
Bd:) and therefore Cutl • is made tmnsL bj 
means of J. (M.)_[It eomnMmly meana^AM 
who holds, or pnifimes, the r sBgia n afjfjllf.^ 

mMudm], (M.) 



a^Lie; see what 
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BwkL] 

• - 

JL^ k nid to be nwd in dM 
tjisljl B dK Mjiag of Ek'AJD^, 

[-BfataMB Xf^t^ and the Kaabek etwMA die 

• •KM.) 

■ '*' • « 

■ee^^tgLfci. hho A hide, or ekiii, 

mtkiHSt^ot i«M> ^ «far JL:. (9, M.) 

Jll. (M,^)— Sah M91, on Ae n- 
of A9]|^ dat £}tl^ ie • nune tat A 

> fC^; Kb) lUjir« applied to "anny 
aea advapoed in age." (TA.) 

j^l^i aeeJL>...,^iUjtai^;UslIaeaaa 
kaBaa^oriMdhr,««JU>ii((. (TA.) 



Q. 4. vv^ ■>*' of a hone mnning, He 
Himmyjmdkf or mttmhd, at dtmgiUtd, 
(9: [dw meaaittg ■ dMare iadicatod, 
«ad it ie txftu a t d. bj aa interiinear ezpkaadoa 
r«f my copiea of diat work:]) or he pnmd 
fimttrmlwe Mtrpy or fon»f or 
lofifh^ (TA.) Soae hold diat 
dweia the vorde of due art. ia ai^imeBtatiTe: 
[wff. the peatv anmbcr,] dtot it ie 
(MP.) 

• v'> ' ^ « eo m e riaiw p roaowaee d with ,^, (§, 
TA,) Z««^or trnU; QS^TL-) em an epidiet of 
gMtial eppiaidoa; (TA:) «r a tel bmb: pL 
Z^iL. ((.).Afpliedtoahone,X«y.«adM.- 
ff':) ar, aa applied, iarp^ (f;TA,) ami kmf, 
or tdi; (TA,) amf in^ ta <Jke ione>; aa ah» 
tl;;L, C«;TA,) wlUk ia applied to the >ale: 
(TA:) and die fnaer, likewiae iw^ed to a 
hene^ dfl« ^n^e eaawrf mA a pwtfiaffin 
eaMjQf ar fine^ or wM Atrfieeie tf tfiriti 
^A:) or, ao iqpplied, larp* oad inif or taS; 
aad likewiie appGed to a ipear: aad tropkaDy, 
[bat is arhat aeaae ie not eiplaiaedj to a wind 
(^ (A.)— The te. f a;;L rigaifi. CWw 

^aiaK; or iefy* ia te%; OJjL, TA Mt an epidiet 
of eoBiBadBtioa : (TA ;) or, appGed to a womaa, 

ft MffrifiM «aS ar tiafyaL (JK.) Aad 

C4UieAaaaaMofA<er<B»%. C^'TA.) 

««*-: aoe v4*<^ ■ *•• 

SKLa.dt;A;L, 

ff,TA,) 



[bat 



M a ftik epithet, 
[todie^],(TA,) 
la d» C( k widi 61-M A>U; 
ff.) 



. L r; !JU» (ft M, M,b, f,) firet p««. c4i:, 
(§,Mf^) aer.^ (M,b,¥,) and !^ also, 
[or |J[I<,] Aoiq^ neither die aeocmd nor the 
duid lafical k a ftackl letter; (^efti p. fi68;) 
and 'e^ (M,»,) aor. 'e^y (¥;) and ^^ 

jua, fiiat pen. C.«C, (9,M|b,) aor. ,^} 
Bk.1. 



(Mfb;) «r ;;i:;cii,¥,) —. {ilJi «: «« 

*!JU, fint pen. i^, aor. a^; (TA ia art. 
■ ^ on die aaAeri^ of EehflbwaiAwe ;)■£». 

A (9, M, M|b, ¥,) of die fcit, (ft M|K TA,) 
and ;jL, (M,5,) [app. of die aeeond,] and 
C,J;L, (M, MA, ?,) of d« im, aa ako 5L, 
(MA,)ordiie hetk aekqde aaba^(M,•M|^ 

¥,)»d ^^(ftM,MA,?,)ofd»thkd.(ft) 

or of die fint, (MA,) and ^ [vilh kev aah- 
edtated tat ^aem beeaaae «f Ae kev af Aa 
BMdkl ndieal]; (M,TA;) Ke awsorliniiii, 
>y<M ««aaa»H or ■ii j ii. t^r, (M, <!, TA,) 
or dkerted frem Ae mwaiifare, (TA,) ^ 
Am, or tt; (M,]g;TA:) ie 111*11 id mUk jn> 
finic»(kelBi^or«NNtf,f^Ani,orK; (M|k:) ie 

ortf: (P$:) [or he eaferimeed eem tf e rt, m ee*- 
tekakmf fir the hetj or i aa a>, ^Um, or i(;] 

aeeotd to AZ, ^1!n [or ndHr ^ ijl^ ^ 
>jrf(\ aignifica theJkmUtmi'e heimf fiainr, or 

A^fyy, antfteat rte /if i lie r.- (Mfb:) or^llll 

[or HJ& O* ■>*-»'] "gM*- <** *-»y r ia i n r, or 
Aegqiy, antAeat a tU^ (QaBtpudOOL) One 

a^ aleo^ ^^-^M ^ ^fu, HMaang Me mae or 

teeame, Jr^ frem fcea, or ^ e rti w. (MA.) 

[ABdJ^Qa^jUJErawsoriin \,fimfnm 

«MM^. 8^alao&].Aka^ol«S«l^^ 
AS, aifaai^ J did mt/btfetf hmt 11 iji rl^f, to 
jay (A«<.* and .one doea notaay 2^ |*|| «s<«C 
cxoeptaaneanii«2^,^«^^tl (A^TA.) 

H :S; ;!J-,(M,TA,») kCn. Iil2; (TA;) 
- dj^^J M; (M,y;) Jge,orjL aM dbbki, 

>W; (M,?;TA,) « •«* Am I* «• AMrtirf 
>»Wii ike I ■ » iwii wen, (TA,) ^f Awt, or U : (M, 
4;TA:) [oMAAtmloMAMMC&falteflolk 
IpM^or sMMf, 0f Aniy or irr lafldb AtnteivcHK 

Aniy or OMMoM kum^Jbr tk$ km, or mnC, ff 
Amor tf: gee 1, lint mrtaee:] and &ofiMmer 

TOD OOCOn^ ni a TWn Oi AlNMKlJMMIfBiy ft^ 

lowed bj aa McoAa ao a aeooiid objedm omnfe^ 
flMBt, IB the place of a gen. ptcttAd hf ^^ 
(M,TA.) A«l«»i«yaako,^Of ,^ 

inCm. aa abore; and *u|^t; meani^ [Me 
frmd we fivm mjf &naBi§tjf ; or] ke temeeed^nem 
me my emxkif. (9.) Ajid •^ [alow] Me, or 
fi, [auMb im to he eoiUemty or hoppjfi eew^fmUi, 
or eoeeoULj him ; orj freed Am from §ritf [or 
MMfy]. (MA.) 

4: aee tp in two plaoA. m Aha j^^ ^JJi 
The peopk, or /Mirly, were, or ~ 
erfe, from the betutrffp^. (JfL) 

6. 4^ ^JLj qaaai-paaB. of eio I^jtl (M) or of 

iS^ #iLl (Hplg:) [and theieibre «gnifyn« lb 
wa$ wuukj or rsmbnetfp frryetfU, mmtkUyU, or 
fM^tej/ic^ or 1MW made to hi dherted from. the 
remembramee, ef Am, or ^ : woe sMufa to emtmre 
wiJIk potiemx the km, or teamt, of Amy or U: 
woe made to he eonieiU, or h mppg, ori&oet Am, 
or t^ : or woe eomforied, or eomnihd, fir the km. 



. ^ ten or It]: or JUrf gnii eajte 
Ol^ [Ae 4|ktod <ke My >>9i(^ fcc, of a 
or ddag]: (9anp.40S:) [Ae 



and, Shn ^Us («i<^ iv^ai* i* >• ■»< >> <!>• Qaa 
pi.fl7Stobaa7n.,)or neail7ao,]Ae teeamefree 
Jraat, or Ae nffiijiirilii; aamielg. (MA.) See 
ako^ 






AtejaaakatJLs. (ft) 
t:aeeart.JU 

j^or^ili#: aeeaiRa ^n^ 

^(M,M,m,) aaako t^,(M,¥.)a 
fat. fiaa. Ij; !JU (M^]^^ [a. a«h eig. 

or ^<' di ei in ia fraat 
of a penen or tbiag: jMtMK en 
^« iMi ar «NNit; aeaiait, or haffimmef iefa 



todieMA,diel 
an k£n.]. One aasfa, ^L* He uC^ "^ 
tlS^L Wan A arf aia dt me eemleatl ar ha/fjf, [or 
AaKkj^lMdnto aie eeatnt, or Aapyiaeii^] awtA- 
ant lAa. [or ta lAiae ahem^]. (Afcft) And 
«^ ^ ^ ^ ;ii iZ« »{a aetoto^ i^ 

orjriailsN;«i'W»«<^ (AZ,ft) 
^: aeedMnntpeaeedk 

(5^ [aeeord. to ihaaa vh» anke d» alif to 
U a ^^ of tha 1^ gander] or ,j^ [aecord. 
tothaniHtonnkad^ ktt« to be ov of qaaai- 
r i Hi ke tfn a ] A aettam tki, (ftM,M|b»»;) 
pn the preaent day ap p B i i to the faaH^^ Lf. 
JC [«bieh k aka appEed ia die pneent daj 
to d» faaiQ, (KA and B^ and Jot in iL M,) 
[ar] .M. [!], nMnlAy <Aa JC (M,) or SAe 
tAeaHaan^ Aat JbMirM tAe lAaaAiwirf aecAlAaa 
lAe ArtUr, and ^ m eekm riweiiftij «Aat tf Oe 
JC^ fnkA ia matiam: aeeord. to Ahh, the 
mid k aaed aa riaf. and pL : (Mfb:) [or] Akh 
aaji, I hanra not heard any eing. thereof and it 
aecan dwt die ak|^ one k dna eaOed like die pL 
nanber,ai Shn nanner aa J3a k [aaid to be] 
appfied to ana and to dMpLaamber: ($:) or 
dien.w.k ^;(M,(;) of which Ldi dm 
aa an BLdik a^kg^ pn irUch ^ ahoaU be 

mmk wetteii. (TA.)— Ako Harnvr^^U, 

»;) and aa tfigi:^ w»k *"»«: ffO die 
•aebyapaet^(ftM,) 
, KhlBd Ib»-ZBhi7r; and ^ aaya dnA 
pndaaanldidW d^ward oi»l..ig. 
a oatain bird; hot, aeeord. to AAF, 
(M,)_^^l!!jl «gn»ea [ako] IFAatoaer nMiirt 
theefing^fid, or omtarf, or haffjf,m m eaeerf 
; (iju C J^, M,«:;) aad honey 
it renden thee diaa by ito 
(MO 



:^A 
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r$nden (mejbrgeifidf or contmit, or h^pgf ^ ^ 
cam of primiiom ; oreon^ariif or comoieM^ far a 
last or want: (14, M,]^:) or a tkvig that i$ 
given ta drink ta the patrionate Joffer in order 
that he may hejargetfnl^ or emUmit, or Aa/ijiy, 
without the woman: (L^^M;) or it eoneieU in 
onie taking eome afthediutyOt earthy qfa grave, 
and iprinhUng it ypon water, and gwing it to 
drink to the pauionate lover, (liL,ti,*)where9gfon 
hie love dies: ((:) or mtn-ivater poitred ^nmi a 
certain head (Sj>.) catted t hs^, ofwUek theg 
used to aay that when the patekmate bver drank 
this water he became fargetfid, or content, or 
happg, in hie privation: (^:) or a certain medi- 
cine which it given to drink to him who it in 
gritf and in eonteqnenee of which he hecon^et 
^FPSfi (?»¥;) catted.bg the phyticiane ^Ji: 
(9 :) or a certain bead (tjjL) for eaptivaiing, or 
fateinating, abo caUed ^h\^, (Lfy,llL,^) 
and t a;t^, (ipgfa, (,) fvith whu^ women eapti- 
vate, or fascinate, men, restraining them from 
other women : (Lh, M :) or t a^ I^H rignifies [or, 
accord, to the ^ signifiea also] a certain bead 
(IjjiL, M, T^y) transparent, (M,) which, when 
one heu buried it in the sand and then scraped the 
sand up from over it, is seen to be blach, and is 
given [in water] to drinh to a man, and renders 
him forgetful, or content, or happy, in a case of 
privation: (M, $:*) or a pebble upon which 
water is poured and given to drinh to a man, who 
thereupon becomes forgetful, or oontent,oT happy, 
in a case of privation : (M :) Ru-beh eaya, 

(^y M,*) and Ntifeyr Hm-Abee-Nufeyr, in answer 
to a ' question of Af respecting the meaning of 
i^\^\y said that it is a bead (Iji^) wUtk is 
bruised, or pulverized, [and upon which water is 
then poured,] the water of whi^ aocasiont in the 
drinker thereof ffrgetfidness, or conteiU, or happi- 
ness, in a case of privation: but Af disallowed 
this, and said that it is an in£ n. of OfJU, and 

that the meaning is ^LjI ^^] 3) [i. e. f Were I 
made to drink forgetftdness, kc, I should not 
become fargetfid, fcc. : there is not in me freedom 
from want of thee, though I be free from wasU-of 
others]. (TA.) See also 1^. 

4bi^ : see the next preceding paragraph* 

S3t5X«#: see ^^^:i.«.and see also Q\y^,in 
three places. 

JL., [said to>] likft Jj, [but it may be 

tfi^f &8 there is no apparent canse Ibr its being 
imper&ctly decL,] A quaSty that renders for- 
getfid of the ob/ects of hve or t^ffecHon, or that 
renders content, or happy, without them. (TA 
in art ^J^») 

jC [act part n. of 1 : as such often ngnifying] 
Saving his heart fr^ from hve, or ejection. 
(9arp.4L) 9 

rjJL$ [a nonn of the dass ofaAl»4 and Sl^ 
ke., origlAally ^JU«]. One says^ ^ Hli a^ 



V^l [In Um is a eauee afforge^ness of, or 
freedom from, asmieties] : like, rj^ [in form]* 

(ta:) 

^JLjt The third [in arriving at the goal] qf 
the ten horses that are started together for ^race: 
so called because he renders his owner contend or 
J»ppy(*A^)- (9am p. 4a) 

j^jll£* [a noun of place fiom 6]. One says, 

i^imT^ eia U [There is not asiy place in which 
one may he rendered frrgetfid, ko., efhhn, or it; 
or in which one may be rendered content, or 
happy, without him, or it]. (TA.) 



• L liU, (M,?;) aor.S (?,) inf. n. Ju, 
said of a ewe, or she-goat, [and of a she-camel,] 
Jffer secundine (U^^) becaine disrupted [in her 
bOy]. (M,?.)-»U!JL:, in£n. ^; (M;) or 
tU*:^, inf. n. a^; (S, 1^;) Se putted out or 
off, or remold from its place, her secundine 
(UtJL), namely, a ewe's, or she-goafs, (8, M, 
]^) or a she-camel's. (So in one of my copies of 
the §.) And »UI ^^ I drew [forth] the she- 
cameTs secundine (U^) after the bringing forth 
without letting it fatt (^j^\ J^ or ^J\). 

(Lbi, M.) BH 4;^ a diaL var. of eS^, men- 
tioned l^ Esh-Shereeshee. (TA.) See 1 in art 
^Lrf, first sentence. 

S: iee the preceding paragraph. 

8. cJu.*! She (a camel, TA, [or a ewe or 
goat,]) CKUf forth her secundine (l4%r). (Jgi, 
TA.}^8he (a ewe, or goat,) became fat. (^ 
in art ^^Lf, and TA in the present art)«BCJlIitft 
Xi^mt [i. e. U«I«] She coBected (>««# [or ddrified 
butter]. (TA. [See also 8 in art t^i#.]) 

^yU or ylt [thus differently written, the former 
the more correct, unless the word be derived from 
I^LjI, as it is said to be in the Ham p. 656, but 
this is improbable,] The secundine; i. f. the skin, 
[or membrane,] (M,^,) or thin skin, (S,) in 
wAtc4 If the fetus, or young, [in the womb,] (S, 
M, Mfb, ^,) of human beings, and of horses and 
camels, (M,) or of human beings and of cattle, (1^,) 
or [peculiarly] of catde, (T, 1^,) that of human 
beings being termed i^^i (TA :) it is palled 
off from the fiice of the young camel at the lime 
of the birth^ or else it kills it, like as it does when 
it becomes disrupted in the belly : when it oomes 
fintfay the sheKsmel is safe, and so is the young 
one; but if it becomes disrupted in the belly, she 
perishes, and so does the young one: (^i) pL 
Sill (M, Mfb, ^) [Hence,] one says, ^1 
V^' ^ ^J^\ t [3^ secundine became die- 
rtffted in the bdfy]; ($,Meyd,$;) i.e. artifice 
departed [or came to an end]; ($;) it prsT. 
applied in the case of an affidr's becoming beyond 
one*s power of accomplishment, and coming to an 
end; (Meyd;) like the saying,JJU)t ^^\ ^ 
[The knife reached to the bone]. (^,1^) And 
3U«^ J^tyL f[jSeistheeaterofeeemidines]; 
ff^f^rtig he is low, base^ Tik, or sordid. (TA.) 
And ^ J^ j^ j^ ^S t [The people, or 



[Booxi. 

party, fettinto the like of fA« seemdine^ mke^ 
camd] ; meaning they ieU into a dificsH afiur 
or case; (Ip, IjJl;*) or they fell into an unpanlMed 
evil; (Meyd;) for the he-camel has no ^^^Lf. (8, 
Meyd.) ^ 

iQli A ewe, or she-goat, (l?,¥,) and a she- 
camel, (1^,) whose secundine (U^) has became die- 
rupted [in her bOy]. ($,J|^.) «« And Aem^ or 
sbe-gpat, [or abe-^amel,] whose seesmdine (l*iUf) 
has been putted out or off, or removed from, sfs 
place. (TA.) 

V^i [or ijJU,] mentioned in this art^in die 
TA: see art ^. 



1. A«Ir, (?, Mfb, 1^,) aor. « , inf. n.^, (Mfb,) 
He put poieon imta it; [paieaned it; in fre ie i it 
with poison;] namely, food. (l^,M9b,lgL) And 
He gave him to drinh poison, (^yf-) -^^^ 
a^Vt e^ The xlu {^ venomous repttte or Ifts 
ttke\ smote him with its poison. (M.) ^. [Heaoe^ 
perhaps. He suggested, it, ^^ to him : a ngnifica- 
tion mentioned by Freytag, but without any 
indication of the authority.] .*. [And, a{^. It 
perforated it; tranqnerced it; or pierced, or 

passed, through it: for it iB said that] jjLi wtny 
be an inf. n. of the verb [signifying jii}, moA 
may also signify a place of &5A). (Mfh.)..^ 
And, (?,) aor. ^ (§, TA,) inf. n. JU» (TA,) 
I He probed it; namely a case, or an affidr; and 
examined, or endeavoured to learn, its dqftk. 

(6, T^, TA.) .. Also, in£ n. j^ Iq. ej£ [IKi 
made it firm, foot, or strong; fcc]: (M:) [or 
this may be a mistranscription for Ajui; for] joa 
say, «»pi l^jM c4;i, (?,?:•) b£«. a. 
above, (TA,) meaning C>dJu# [i.e. J 
stopped, or stopped up, the foA, or botth^ 

fA«K*«]. (S,5.»)_Also,(M,5,)i 

s «» 



..*,- 



, (TA,) i. q. imt [He rectified U; or put 



it into a good, sound, right, or proper, 
&&]; namely, a thing. (M,^) And O^j^ 
j^, (§, M,) or C;^^, OJ;) aor. *, [fir ibi 
verb is trans., y^\ being undsortood^ or ^^ 
nHMing ipl iili,] (M,) in£ n. JU, (9rli») 
L q. Lx^ [He rectified, or reformed, or a mend e d, 
the Circumstances subsisting between the paopie, 
or between them two; or he effected a ree^Ses^ 
tion of affairs, or an agreement, a harmony, or a 
reconciliation, between the poopte, or lutwau m 

them two]. (9. M, ]BL) And mjII J^' Sa 

strung the e>j [or cowries] ; whh^ when Blin%» 

are termed 2«Mand>«r. (M,),,, r<i,», inCitj^i#» 
ngm&ee dioo He i^fprepriated it to a peuHieular, 

peculiar, or special, effect. (M.) Ton wsij,j^ 
a^t He so appropriated the benefit, or 
<]B:.) And ilJ2n C^ Z%tf ft«i«^ or 
was, or became, partieular, peculiar, or 
as to its object : ($,50 ^ ^^^ '^^ * 
as well as trans, (f-) EI-'Agaj says, 

• fl^ ^•J ^^9S s ^j 

(9>) or the tetter hemiatich ie 
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(M,) [H0 ig the Being who has hetUneed h^yunty 
that has i«m getieral and that has been particular 
tqMMi those who have become Mudims, or upon 
the eotmiries, namely, our Zord] : he means that 
it hem reached all (§.) — [And uq. i^n 
yon iay, lU^ <:>^^^, i. e, dljuaS Ojual [which 
meana J tended^ repaired, betooh myse^, or 
directed mjf course, tomards thee; or I have 
tended, kc: and ako J pursued, or have pur- 
««^ % way, or coum, doing Uhe thee]. (!?•) 

■■[^ It was mnUtenby the wind cdOedj^^l 
applied to a pknt; and in like manner to a man: 
^ its part n.,^;i;. And] uij; Ji, with 
^amm [to the ^], Our day was, or became, 
attended with the wind called j^^. (?,?.) 



>• >i0r**' ngnifies The mahing loops to the 
[girth (billed] o*f5- (TA.) [Yon say, ^ 
Ot^^ JS:e made loops to the Cm^: see the 
pan. part, n., below. And also Se adorned the 
Otf^y »»tt-^>*-», i. e. strung cowries : see, f gain, 
the pan. part, n.] 

B* Q« 1. jT"'^^^ J5r« (a man) walked, or went 
«*WV> 5w^- (IA»r,TA.) And -ff« (a fox) 
J«»; [or ran m a c«rfam nmmier;] inf. n. 
Cl^: (Tlj::) the ktter signifies the running, 
(^) or a jor^ ^ running, (M,) of the fox. 
(M,?.) 

^ Potttm, or i909Nom; (P9,T^;) or deadly 
poison or twnom; (KL ;) or ih^ poison, or wtumii, 
of the serpent; (MA;) a <:«reain deadly thing, 
(S, M, Mfb, If.,) wM known; (5 ;) as also tJU, 
(9, M, Mfb, ^,) which is of the dial, of the people 
of El-'Aliyeh, (Yoo, Msb, TA,) and is said to be 
the most chaste; (MF,TA;) and t^, (Mfb, 
]8^,) which is [said to be] of the dial, of Temeem, 
(Mfb,) [but is thought by 8M to be vulgar, and] 
accord, to Yoo, the first is of the dial, of Temeem, 
(TA,) and this is the most oonmion.of the three^ 
(Mfb:) pLj;C-(S,M,Mfb,?:)andj;3;:: (S, 

Msb, Tf. :) and ^^...tiir signifies the same, in the 
sing, sense: (ISk, 5, TA.) [In some copies of 

the ^ by a mistranscription (JUjU or JljU for 
itf, iA .1. e, ' ^^^ 

jr^h ^^j^^3),^ OTj^ is made to be syn. with 

jti^ as signifying "a fox." That the right 
reading is that which I hare followed is shown in 
the TA by an ex., in which ^^^1^ is spoken of as 
drunk.] ^ [Hence,] jUlf^ Arsenic; [in like 
manner called by us ratine ;] syn. «fil2jt, (5, 
TA,) i.e. ftjjit [which is a modem woid for 
arsenic]. (TA.) [Also applied in the present 
day to The hyoscyamus muticus of Linn. (Delile's 
Florae Aegypt Illustr., in the Descr. de T^gypte, 
no. 242.)] — And ^L^Jt^ The [tree called] 
i^> [q.v-]. (?.)— And dCJt^ ITie tree 
' called ly^jtkU [or l^j ^C], (?;,) which latter 
appellation is Pers., meaning the same, [i. e. 
'< fish-poison,*'] (TA,) and also known by the name 
?Oef!^* • *^ *» beneficial for pains of ike Joints, 



and pain of the hip and the back, and Ae ^^^ 
[i. e. gout, or specially gout in tke foot w feet]; 
but the only part of its tree that is beneficial is 
its I.UJ [or bark]: (llf.,TA:) wken somewhat 
thereof ([f.,^TA,) kneaded mith leaven, (TA,) 
is put into a pool of water, it intoxicates tke fsh 
tkereof, (^, TA,) so tkat tkey ^fioat iqniii tke 
sufface of the water: (TA :) and its leaves bum 
in lamps in Keuof wicks, (¥, TA,) by reason of 

their oleaginous property. (TA.)_|^^t^: 
see j»U «B Also, and ^jJL, (S, M, Mfb, (,) and 
^j^, (Mfb, (,) [but the last is thought by SM 
to be Yulgar, in this sense as weU as in the first,] 
A perforation, bore, or hole, (§, M, Mfb, 5») 
of anything; (M ;) or such as is narrow ; (TA;) 
for instance, (§, TA,) [the eye] of a needle; (^, 
Mfb, TA;) as inthe]g:urTii.38; [see JX;] 
and the hole of the nose, and of the ear: (TA :) 
vl^^, (M,) orJiC-, (Mfb,) or both. (§, ^) 
The j^y^m» and j»W of a human being are His 
mouth and his nostril and his ear, (S,) or his 
mouth and his nostrils and his ears; (1^;) and 
the sing, is^ and t^ : (S :) or the j»^ of a 
human being, and of a hovBe or the like, are the 
clefts^ ( J^) of the skin thereof (M.) And the 
j^y^mf of the horse are The thin portions of the 
hard bone, [extending] from the two sides of tke 
nasal bone to tke ckannels of the tears: sing.^: 
(M :) or, as some say, (M,) the i^\^, (S, M,) 
or the^^^, (]g[y [but this seems evidently to be a 
mistake for the dual,]) means two veins in tke 
nose (U^\, M, or ^>iU-, ?, 5, [which latter 
often means the same as the former,]) of the 
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nor mnck. (? and TA in art _ 

ngmfies The loop (l^) of the [girth caUed] 



.)-i ^ 



• S' 



Or^: pLj»t^^ (TA. [See ^^.]) _ And 
Ai^tking Uke ^i^ [or cowries] brought forth 
from tke sea, (If, K, TA,) andstrungfbr oma- 
mmU. (TA.) And als(^, (TA,) or tj^ and 1 1^1^, 
^M,) Strung ^^j [or cowries] i (M,TA:) pL 



I pi. of 



horse : (1^, M, K :) accord, to Lth, 
j^, signifies the channeh of tite tears of the 
horse : AO says that in the foce of the horse are 
J^y^m0; and the bareness of his ^^^^ is approved, 
and is regarded as indicative of generous breed. 
(TA.) By*the>^«^ of the horse are also meant 
Af^ bone [or rather bones] in which is marrow. 
(TA.) And the>^ of a sword are Notches 
therein, whether new or old. (TA.)^.^ v^^ 
a2».U. [is app. fi^m^ as signifying the "eye" 
of a needle, or the like, and] means f Se hit, or 
attained, the object of his aim or pursuit: (M, 
J>.:) and m like manner, a:*. W^^^M-^^e^l* [ffe 
is knowing, or skiljttl, in respect of tlie object of 
his aim or pursuit]. (M.)-i-[And hence, per^ 
haps, though another derivation is asserted in 
what follows,] one says also, S)j^j^ ^3 ^ si U 
and jf^ ^y ^j^, (S, M,) meaning \Hekasno 
object in his mind except thee; syn.^: (M:) 
and in like manner, ^ ^3jJ^ ij U and ^3 t^ 
jif^ [alone] : or, accord, to Fr, itf- means he has 
not any who hopes for him : this is from [c-lil 
<iC*» and] ^iC** ^ ^ ^ / n^ and Sxjk ^zJUk meaning 
^J^^ O.^^ ; ^^ and^^,,^ bemg the inf. ns., and 

^j^ Mdj^^ the simple substs. ; and the meaning 
is, he has not any wJio seeks after Mm; i. e. he 
has no good in htm for ^hich he is to be sought 
after : (Meyd :) or it means he luis neither little 



jgi^i iee the next preceding paragraph, in seven 

js^* Me^^^, m two phices. 

k^ The meatus of the vagina of a woman; 
(Af, TA,0 as also tJ^C^, [which is shown to be 
thus used as a sing., by a citation fitnn a trad, 
though said to be] from j^C^ as signifying the 
''eyes" (^) of the needle l;or of needles] : or 
the rima of a woman, with tke parU that are 
next to it of tke kaunch and of the borders of the 
vuka, i.e.oftke labia majora. (TA.) — See 
•ho C,. — Also Ot, (AA,TA,) or Ci 
•rial, (TA,) Tke keart^, or cerdnim, of tke 
pabnrtree: pL^,^ [app. JU^, orJU^]. (TA.) 

• e* S. , 

*#^- f^js^, IfBt sentence. «B Also A mat, 

(A^n, M,) or a l>U [q. v.], (5,) or a tking Hke 
a wide iJkL, (T, TA,) made, (A^n, M,) [i. e.] 
woven, (T, TA,) of ^^ [or'fcatw] (A^n, T, 
^,T^oftks UUi [a tree resemblmg a d^ar^ 
pahn-tree]: (A^n, M:) Uis spread beneatktfie 
pahnrtree (T, ?, TA) wken ike dates are cut off, 
(T, TA,) and upon it faU wkat become scattered 
(T,5,TA) of tke dates: (T,TA:) pL JIC, 
(A^, M, TA,) or JUl, (5,) or, as in the T, 

Ay^* (TA.) Ml See also^U, latter part, in two 
phuses. 

«#^ The C««»| [here app. meaning ;tfm»}; as 
alsoti::[q.yj. (^) 

>C» A sort of bird, (T,9,M,) less tkan ike 
species called \Li, in make, (T, TA,) Uke the 
^O [or ^quaO] : (M, TA :) [accord, to expla- 
nations of 3U\^ in the MA, mountain^swallows : 
or, accord, to the same and Meyd, birds Uke 
swattows: accord, to Dmr, as stated by Golius, 
> 9* JtAi^jt^ : but this is app. said in rehtion to 
an assertion of 'ijsheh, mentioned in art. J^l in 
the Mfb, that the birds termed Jt^\ in the ^ur 
cv. 3 were most like to swallows :] the word is a 
pl-f (§1) [or rather a oolL gen. n.,] and the sing, 
[or n. un.] is with 1 1, (S, M,) pL^C : (Meyd :) 
8««^C^. '—' And hence, as being likened thereto, 
A banner, an ensign, or a stOlSard; syn. iiy : 
(M :) or so 1 1^^^ (?.)«. And [hence, als^ 
perhaps, without I, as in a verse dted by IB and 
in the TA, for the coll. gen. n. may be used as a 
sing.,] A swift ske^amd: (§, IB,TA:) [pL 
^W, mentioned by Freytag, from Reiske,'a;s. 
signifying ewift ske<amds.] «. Also, and tJLC^ 
and t^C and toC^and t^^C::,ap- 
pliedtoanything,[of men and of beasts kjc,]Ligkt, 
active, or agHe, and slender, a^swifi; (M, ^f 1]^ 
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and 8o V a».M».i# : (M : [thus there written ; not 
mI^ nor lA\L^mtj though both of these are app. 
correct : j) or ^jXmm^mt and ▼ ^y\t...<i^y appued to 
a man, signify Ughtf or active^ or a/^, and 
smji, or ^icA; (S ;) and "^^JL^ so applied, and 

^■■■n 9 and ▼ iUU«^9 applied to a woman, signify 
light, or active, or a<7tfe, and slender : (TA :) or 
T^> " ti#, applied to a man, signifies [simplj] Kjsik^, 
or active, or agile. (^.) 

JC- a pi. of^ or^: (S, M, Mf b, ?[ :) _ 
and also used as a sing. : see iL^. ... [In one 
place, in the C^, erroneously put {orjXm^ as 
syn. with^^yl^, q. v.] 

j^y^^, of the fem. gender, (S,) A hoi wind, (S, 
M, Msb, T^,) or, as some say, a cold wind, (M, 
[perhaps a mistake occasioned by a misunder- 
standing of the phrase ^X( j^y^^ expl. below,]) 
in the night or in the day, (M,) or generally (Jf) 
in the day, (Msb, ]^,) but authorities diSkr 
respecting it, as has been shown voce jjti^; 
(Msb;) accord, to AO, it is in the day, and 
sometimes in the night ; and the j^jtL is in the 
night, and sometimes in the day : (S :) but some 
say that the former is in the night, and the latter 
in the day: (Ibn-Es-Seed in the " Far^p,'' TA :) 
[in the present day it is commonly applied to a 
violent and intenseh^hot wind, generally occurring 
in the spring or swmmer, in Egypt and the 
Egyptian deserts usHgUy proceeding from the 
sotUhreast or saiMrSOUth-east, gradually darhenr 
ing the air to a deep purple hue, whetJier or not 
(according to the nature of the tract over which 
it blows) accompanied by clouds of dust or sand, 
and at length entirely concealing the sun; but 
seldom lading more than about a quarter of an 
hour or twenty minutes :] the word is used as a 
subst [i. e. alone], and also as an epithet [qualify- 
ing the subst. ^^] : (M :) pL^Cl. (S, M, ?.) 

One says also ^j^jty^m$, meaning Aj^y^ that is 
constant, continual, permanent, settled, or inr 
cessant. (§1 and L in art. >^.) [See also v^jif.] 

iUWirf : see j\^m», in three places : wm and see 
^■■t.#. mm Also A certain feather, (ipby M, K, 
TA,) which is approved (5, TA) by the Arabs, 
(TA,) in the nech of the horse, Q^,) in the middle 
ofihenech of the horse, (M,) or in the side of his 
nech. (TA.)«iAnd The ,jaLi [or corporeal 
form or figure, or pers(m,'\ (M, 5>) of a man : 
(]gL :) or, as some say, (M, but accord, to the $ 
"and'') the aspect; (M,ij^;) as in the saying, 

3l»lt M ^^ yh [Jffe is beautiful, or pleating, in 
aspect]. (T A.) m,^ And A portion standing up of 
ruined dwdHngs. (JSS) 

^ [q. ▼.] ; like J^ sig- 
(ikh, TA.) 

i^lCitf A certain plant. (]gk.)«B[See o^ ^ 

JiU^ The decorations^ or ^mhdUthmeniMj 

(JSi^^ip,) of a ceiling: so says lA^r; and in like 
JoanHer, JA^ } and lie saySi I haye not heard a < 



sing, of it. 



(TA.) 



1 •.*" 
[See also o^> 



in art. 



jji^ : see j^, first sentence, sm^ It is also an 
epithet, of wliich only the fem., with I, is men- 
tioned : see j»Uf. .. [Hence,j^mt.# and ▼>U»««f, 
(M,) OT^JL!!jj\ and ♦>lli!jl, (KI, TA, [the latter 
erroneously written in the C]^>UJjt,]) The wolf; 
(M, ^ ;) because of his lightness, or activity, or 
agility : (M :) or^ni.»..,n signifies the wolf that is 

tmaU in the body. (M,^.) And ^^1^1 The 

fox; (S, M, ^;) as also^lt"^ [without Jl], 
(M,)andt^i;l>l. (i:.) 

^if# ; and its fem., with I : see>Uf , last sen- 
tence, in three places, sm^ Also, the former, and 
^^ 4 r, or the latter is a mistake, [ascribed in 
the K to J,] Red ants : n. un. with S : (SI :) or 
atu.f^ (M) and af.f^ (S, M) signify a certain 
insect, (M,) a red ant ; (S, M ;) as also ^ a^uI : 
(M :) accord, to Lth, an insect of the form of the 
iU^t [app. a mistranscription for aJL^, i. e. ant], 
of a red cclour : Az says, I have seen it in the 
desert, and it bites, or stings, painfully : (TA :) 
pL^^^C^, (S, TA,) said by Aboo-Kheyreh to be 
certain things found in EUBasrah, that bite 
vehemently, having longish heads, and the colours 
of which incline to redness. (TA.) See j^^^ 
below. 



^U«# A edkr of ^ 
jnfying a seller of ^J' 



\jSesame; sesamum orientale of Linn. ; 
applied in the present day to the plant and its 
grain;"] a rvell-known grain; (Msb;) it is called 
in Pers. iL^ ; (MA, KL ;) t . q. CfU^^y (M, 
^,) said by AHn to be almndant in the Sardh 
(;t^t), afid El-Yemen, and to be white; (M ;) 
[by this is evidently here meant sesame, or the 
grain thereof, or both; though it also signifies 
the '* fiTiit of the coriander ;" for otherwise, the 
most commonly-known meaning of^.nitf would 
be unmentioned in the M ;] the grain oft/ie 3». ; 
[i. e. the grain from which t/ie oil called J^ is 
eaepressed;] (S, ]g[ ; [by the author of the latter 
of which, this was evidently understood to be 
difierent fix>m the ^^I^JL^, which is mentioned 
by him after the description of properties here 
following;]) it is glutinous, corruptive to the 
stomach and the mouth ; but is rendered good by 
honey; and when it is digested, it fattens; and 
the washing of the hair with the tvater in which 
its leaves have been coohed lengthens and improves 
it : the wild sort thereof is known by the name of 
aC ^ , (¥; TA,) thus, with fet-h to the ». and 
^ and •, and sukoon to the J and q, [but 
written in the C^ JlJ^Xff] a Pers. word, [ori- 
ginally ( ^;^ Jl»,] arabidzed ; (TA ;) its action is 
nearly Uke that of the j!ijiL [or hellebore] ; and 
sometimes from half a drachm to a drachm is 
administered to him who is affected with palsy, 
and he is cured thereby, (5, TA,) speedily; 
(TA ;) but a drachm thereof is dangerous, (]^, 
T A,) in a great degree. (TA.) — ^J^\Jf l^)\: 
Bee MJ^p in art pj^.mmAlBO The stipent: 
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(]g[, TA :) or a certain creeping thing resembMng 
it. (TA.) .^ See also the next preceding para- 
graph, where it and its n. un. with I are men- 
tioned. 

^U ■■■■<■'■> • 8ee^U«#« 

^1 »■■■»■< : see^Uirf, m two places. 

jbLmJL: see^U^, in two places :^aiid eee 
also^if^^ likewise in two places. 

^C^ A species of bird, (M, T^) resemhSng the 
swallow; [but see what follows;] thus expL by 
Th, who has not mentioned any sing, thereof; 
(M;) and L^ adds that its eggs are i w affam - 
able : (TA :) so in the proy.,^C^I ^^ \J^^ 
[Thou hast imposed upon me the task ef pro* 
curing the eggs of tke^^J^] ; (M ;) a[^ed in 
the case of a num's being asked for that whidi he 
will not find, and which wiU not be: (TA:) or 

jtm$\^\ is here pi. of t ag„,g„1t [i. e. 3it.. t...tt or 
<U...#...n], and means the red ants: thus aQoie 
relate the prov. : but others say, VtSC-Jt, pL at 
Ia\^, [n. un. oC>U^,] which means a specim qf 
bird Uke the swallow, the eggs qf wUek sane mm- 
attainable. (Meyd. [By Freytag,^C^ is erro- 
neously said, as on the authority of M^d, to be 
pi. of ilC in this sense.]) In [some of] dw 
copies of the f.,j^\^\ is here emmeoady p«t 
for^Cil. (TA.) 



j^\^ : BeejbU^ : i—. and see also^ 



•s 



j»U [act. part n. of j^; m 
Poisoning, or ir^ecting witk poison]. £iLr, m an 
act part n. [in the fem. form because eppEed la 
things of the fom. gender (such as the ^^ ^oc}, 
and to such as are denoted by g^. ns., wlndi nro 
used in a pi. sense], (M^b,) SwA> as ii^ or mm, 
venomous (S, Mf b, Tf^ of animals, (^) or ef 
creeping things, [and insects,] but qf whidi the 
venom does not kill; as the sooipion, and &e 
hornet : (Msb :) and such things (Sh, Mfb) end 

the like thereof (Sh) are termedjit^, (Sh, Mfb,) 
which is the pi. of ^uC (Mfb.)...[AndliaMe,] 

ui;Jl iu (S, M, Mgh, ?) and uij?>*^, •• ^ 
word, (S and ^Isb in art. ^jojiy and the laltar in 

the present art also,) and ^jo>ji\ T>»^f (¥9) ^ 



species of the [lizard called] M) : (M :) or 

as are large, of the tj^ : (A in art %jejif esii 

Mfb:) or [one] of the large [sorts] qf the h^z 

(S,Mgh,]^:) also caUed Jut: (TA, fiom a 
trad. :) [see more in art ^jeji :] applied to the 
male and the female : (Zj, Mfb :) dual J!sfji\ UC ; 
(TA ;) and pL J^^\ji\^. (M, Mgh, TA.)_ 
And>Uj»^ [as though meaning ''a poisoning 

day"] (M, ?) and tj^, (IA?r, M, ?,)^4. 
Utter rare, (M,) [and anomalous, being ttomj^,]^ 
and 0>^> (?> M, (,) A day attended with 
the wind eaBed j^y^. (9,M,^)M[a^b 
also fem^ of j»U as part n. of the intrani.-tefly 
j^ ngnifying "it vaij or became, putiadHV 
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r, or special.** And henoe,] 5uU\ tigni- 
» tThe X^U. [or dittmguUked peoph, or 
ef Saimetkm; and the parHcylar^ pec9&- 
liar, uT yc i ay^ frimub, hUimateif famUiar$, or 
tb lOt] (9, M,IAth,$,TA) of a man; (lAth, 
TA;)and ^ i^\, p\.j^, signifies the same; 
(M;) and so ^atl^^l, like as i^l signifies 
iSUll: (lAVf TA:) or ti^ijl signifies the re^ 
|ali0n% sjn. i^ljfill; (]^0 or ^ particular, 
or dbote, reiatiaiu: (TA:) and ta^| Jit 
I <k0 rebiioiw; syn. ^j^^ ; (M ;) or the 
[exfL above], (El-Umawee, §, $,) and <A« 

OB^) One says, i^bOt^ illlll J^ 
t[jErofv ar€ the peapk of distinction^ kc, and 
Iks eommen people, or peopie in general?]. (§.) 

Andillfltj i^UII ei^XlThe people in general, 
or As md^r, oimI the people of distinction, kc, 
kmemii,wkim]. (TA.) 

XtC [ftm. ofj»C: see the latter in several 

filaoeB]. ■■ aluJt also rignifies Death : (M, ]^ :) 
Init this IS eztr. : (M, TA :) the word commonly 
known, (M,) or the oorrect word in this sense, 

(TA,) iS^LJt, [belonging to art >>«#,] without 
tesUeed (M, TA) to the>, and without S. (TA.) 

ike 

j^mM A place of perforation, of transpiercing, 
git qfpasmng through : pL^ll!*. (Mf b.) [Hence J 
Jli; (9,5) or c>J^\ (Mfb) The per^ 
[or pores] o/the body (S, Mfb, ?) 
tkrom^ which the sweat and the exhalation of 

Ae mterior thereof pass forth : (Msb:) >WI 
[thus] applied to the JiiU [of the body] is a term 
of the physicians, (Mgh.) 

i . S . 

j^m^i see^U. 

^^yl# One who eats what he is able to eat. (T^) 

a<.H»lt and afntU J*t : seej»U. 

jgj^f applied to a [girth such as is called] 
O^^f JSaving three j^y^, i. e. hops {^S^) 
[attached to it]. (TA.) And also, thus applied, 
Adorned writkj^y^^, i. e. strtmg cowries. (TA.) 

jtyx t [Poisoned; irfeeted withpoison;] having 
had poison put into it; applied to food. (TA.) 
And A man having had poison given him to 
druUL (TA.)—,Aiao Smitten by the wind caBed 
f; applied to a plant ; and in like manner to 
(TA.) Seealsojlu^ 



e narrow (]$., TA) and fat (TA) in 
(¥,TA.) 



qfrekgion[kc}. (TA.) Acoord. to KhOid Ibn- 
Pabbeh, it signifies f The^Omwi^ the truth and 
the right way or direction, and being a good 
neighbour, and doing little harm. (TA.). [Bat 
more commonly, or primarily, it relates to the 
course that one pursues in journeying.] An Arab 
of the desert, of [the tribe of] IjJLeys, says, 

i. e. [77um shalt traverse (adc|;*essing a woman), 
or, more probably, ye shall traverse (addresring 
cameb or other beasts), a land Without a descrip' 
tion], journeying wit/unU any sign of the way 
and without any trach [for guidance], such 
the meaning of U«jJ, or thus, pursuing a 



right course, Ci^f.M meaning jSsS^S. (TA.) 



* •a 



1. Cwi# [as an inf. n.] is syn. with jlaS [in an 
intrans. sense], f S,* Msb,) and ^ja [in the sense 
of dUji], and lMSim»\ : (Mfb :) or yJ^ ^jm^ : 

(U,^i) yon say, c^Ir, aor. *, (S, M, ?,) 
and ;, (]^) or in this case the former only, 
(TA,) in£ n. C^, (M, TA,) He pursued a 
right course; syn.«tsi: (8, TA:) or ihefol- 
lowed a good direction (M, J5.,* TA*) m the way 



Accord, to Sh, c>tmH signifies Z%« sseAtii^, 
searching, or inquiring, for, or after, the right 
way OT^direction. (TA.) — C'^^m.M also signifies 
JijL\ jJlai [i.e. Aj^^ ^^^ signifies The 
road^s having a right, or direct, tendency] : (M :) 

or [%^\ C^] signifies t^l jJj [i. e. The 
thing's having a right, or direct, tendency]. (1^) 
[This last explanation has been misunderstood by 
the Turkish translator of the S[ ; who has hence 
been led to ' assert that one says, t^Jh\ Cnt»» as 
well as symm^ %r.ni<, meanmg ajlaS : it is <7t..J 
that (like d^ato.^ C <!<■■>). signifies s«juaI; not 
4^, for C*>^# is always intrans.] «i» Also 7^ 
journeying (^, M, ]^) upon tA« rooJ (M, ]g[) 
[guided only] by opinion (S, M, ^) afM{ con- 
jecture : (S :) or, as some say, the journeying by 
conjecture and opinion, not upon a [known] road, 
(TA.) A poet says, 

[There is not, or iro^ nof, in it, a road of any 
hind (see fij)for the journeying by opinion and 
conjecture of him who so journeys], (S, TA.) 
...And The pursuing a course, or direction, [of 
any ktnd,] and [particularly] f in religion and in 
worldly affairs. (TA.) You say, «!««# C<»...j} 3* 
t Se pursues his [another's] way, or course, doing 
as he [the latter] does. (TA.) [4l«I» is here an 
absolute (not an objective) complement of c»»u'ii ; 
like s^ in the phrase 0^ jt^ yL. See also 

C»»^ below.] .. Also \Z»9i^, aor. * , inf. n. C>.t.^, 
fjETtf (a man) 9oa«, or became, grave, staid, 
steady, sedate, or caZm. (Msb.) ... And^ %r-g.<, 
aor. , , (Fr, 5,) inf. n. c^, (Fr, TA,) f J5fc 
prepared, arranged, or disposed, for them, the 
mode, or mann^, o/* speech, and of judging, or 
forming an opinion, (Fr, ]jJl, TA,) and ofworh, 
or action. (Fr, TA.) 
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(TA,) npon, or over, a thing, (8, M, A, Mfb, If^) 
or. in any case. (TA.) One nys, ^ C^ 
jiliikll flTs ^mentioned the name of Ood upon, 
or over, the food. (Tig:.)—. And 4J C^ and 
«gto, in£ n. C>»#...1, fifs prayed for what was 
good fir him; prayed for a blessing upon him; 
as afao %s4a« (L and TA in art C<^, q.v.) 
In a trad, respecting eating, it is said, ib\ \y^m§ 
l^7» #j l^>j, meaning t [Pronounce ye the name 
ofChd, and take what is next you of the food, 
or make your words to be near together, (see 2 
in arts, y > and ^^mf,) and,] when ye have ended, 
invoke a blessing upon him at whose abode or 

table ye have eaten. (TA.)^c;«eJ!jl also 
signifies, (M,?,) or ^lil ie^, (§, Msb,) 
fT%e praying for the sneezer; (M, Mfb, 5;) 
saying, C«>..1t ^1 aDI JIju^ [^^y &o^ ^M? 
Mm to the right, or ^oocf, course] ; because the 
person, sneezing is disturbed and disquieted: so 
says AAF: (M, TA:) or the saying to him, 
M Jy^ji [May God have mercy on thee]i 
(Th, ^, M :) or ^Lt^i^JS signifies the saying ^j<4 
iM *M[May God bless thee] : (ISh, TA:) it is 
widi ^ and with ^ : (S, M, Mfb :) one says 
si^, (T, M, Mfb,) i. e, Jj»liOt c«»^, meaning 
He prayed for the sneezer, [saying as above,] 

(A,) and eS^z (T, M, Msb :) Th says that the 
former is preferred, (S,) or is the original, (Mfb,) 

being fimn C»^...M signifying jL^JUt, (S, M, Mfb,) 
and ^j^l, and 5u\kjL^\, (Mfb,) and j^m tit, 
(8,) or Jlj/hJt; (M;) as though one made a 
person his object by this prayer; (M;) and that 
the ^ is changed [by some] into ^ : (TA :) but 
A'Obeyd says that the pronunciation with ^ is 
of higher authority, and more common. (S, 
Mfb.) The Prophet said, When any of you 
sneezes, let him say, iD jl^^JI [Praise be to 

God]*, and he who prays for him {d£^ ^JJt 
[or *7#",4]), ^1 Sy^j^ ; and let him [i. e. die 
sneezer] say [m reply], ^W ^^3 ^^jA^ 
[May God direct you aright, and render good 
your state, or condition, or case], (^ar p. 2d0.) 

S. sueLt, inf. n. SJUlL*, He, or it, faced, or 
fronted, or was opposite to or over against, him, 
or it. (Mfb,TA.) 



8. c<^flf.^ The heeping to the C-^^-^ [i. e. road, 
&c.]. (Tfil) It is said in a trad., ^Jj^i ^ ciikiU 
C-^^-'l ^1 ^t s^i\ CH^, meanmg [And I de- 
parted, not knowing whither I should go, but] I 
kept to the course, or direction, of the road: or 
as some say, I prayed to God. (TA.)^A]so 
t The mentioning of God, (j^, M, A, Mfb, $,) 
or, as in some copies ,of the $, the mentioning of 

the name of God, [like Ji c ».. J , in£ n. of^j^^,] 



6. 42^, (Af, S, A, TA,) [and] 4I c 
(M,) Se directed himself, or his course, or aim, 
to, or towards, him, or it ; syn. sjlaS, (S, M,) or 



j^a 



#jL^, and «5*^ juoJ. (A8,A,TA.) 

C^ inf. n. of 1 [^. V.]. (M, TA.) _ Also A 
road, or way; syn. J^Js, (8, M, Aj-fltgh, Mfb, 
If.,) and S^, (Th,'s,) and ^: (A:) [pL 
Cfy^mi.] One says, c*% .M 1«U^t Assp thou to 
this road, or way. (TA.) .. And'[henoe,] t JT^e 
loay, or course, that one pursues in his rtUgion 
and his worUBy affairs : (TA :) t a way, mode, 
or manner, ofMSng or conduct or tAs ZtAe : (S, 
TA :) t the mode, or mafmer, [of life,] syn. a^, 
(9, A, Mgh, Mfb, 1^ TA,) of good people, (S, A, 
M^, ]gL| TA,) m respect of reUgion, not in 
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foqieci of goodlmeM of penon: (TA:) a nwta- 
phorioal meaning, fiom ibe tanie word as aignify- 
ing <<a road/' or <<way/' (Mgh.) One layB, 
c4-Jt |>liij £[ t Fmly heuffoodin rmpett of 
the wajfp or oonrw, thai hepwrmet ta Att f«ji(^ 
and hu worldly qffain: (TA:) or ^^I^ yL 



# a ^m^ 

I moana fAtf If ^oodw to ^V^ [i. e., as here 

needy. miHb, or moiisMr, ^ i[^]. (Mfb.) And 

al«ii# ^>»ft»t U XMaw good i$ kU f&ay^ mode^ or 

manner^ of acting or conduct or <ile ItAe/ (Igl, A,* 

Mg|i,* TA.) — i [HeneeJ \ Gravity^ Haidnm^ 

stcadincti, mdatenm^ or cabmncm* (Mfb.)^ 

^■>t'"H also signifiee The region^ or quarter, to 

whkhf or towards which, Hie cowrie, or aim, is 

directed. (M.)^[And benoe, The bearing, or 

directian, of an object bjf the ctfmpass. And more 

te ^ •^ 
particolarly, I%e agimuth.^Aiid i^\J\ Citi# 

I%e xenith; or vertical point in the hedeens. 

C Zenit " appears to have been, as (Jolios ob- 

senreBy amietranscription for ''lemt/' or ^'semU'') 

-.(.pi^t c4^ I%e path of the mn; the 

ecliptic: from %r.^ti# signifying ''a road/' or 

'' way.*' ^ Jlj^'^l C.^^ 2ne equinoctial colnre. 

And vtM^^^I «^^ ^nie solstitial eobtre.] 



•U [part n. of 1] : see an ex. in tbe ktter 
half of the first paragraph of this art 

C«iir.I t Any one praying, or loAo pmyi, /w 
fcAa^^it ^ood, (9 and TA ift art C^O o^^ 

[/>r a»y one] ; (TA in that art ;) as also c^i^: 
(1^ and TA in that art. :) any one praying, or 
who prays, for a return to the right, or good, 
way, and nmtinuance therevu (Mfb.) 

J^l c4-^ The pan of the sandal that is 

* d ^ 4 

hdow its jtodm^ [or narrow part, more com- 
monly caDed its yoA,, extending thence] to its 
extremity. (J^.) 

^, [«»r. M inf. 0. S^C: (9, 0, Mfb, f.) 

and a^ J (L, TA}) and L^, [aor. « ,] (L^, 

TA, and so in a copy of the A,) inf. n. i^U^ ; 
(A;) It (a thing/ 1^, O, Mfb) imu, or became, 
foul, unseemfy, or ugly; (§, A, O, Mfb/5j) 
or devoid of beauty. (A, L, Mfb.) 

i. Vi-, (A, O, L, M,b, ¥,) i»£ 0. ^.Jj, 
(O, (,) JZ<9, or it, rendered it foul, mseemly, or 
ugfy; (P, Mfb,* 5;) or deeoid of beauty. (L, 

Mfb.) One aays, t j^ ^l iS^ ^^i^ ^ l^^ 
thing tendered it find, unseemlgf kc,in myesti- 
fnation,butsudkatkbig]. (A.) 

4. eSih 1^1 U [JZofv /bii^ or u n se em fy; is 
his deed i]. (A.) 

10. ^n I *^ -* JZe f^dhmatf t<, or est e e med it, 
foul, unseemfy, or ayrly; (?, O;) or Atmtf ^/^ 

beasi^. (L.) One sajTs, id^,|^^ Ul [J 
r«eibm, or ailSMiy thy deedf^/cr unseemfy}. 
(A,TA.) 

. ^,c§,o/¥0iawJXiftomJU^,(ftO,) 



and t ^, (9, A, O, Mfb, ?,) like ^ (S, A, 
O, Mfb) from oii, (8, 0,) and ♦ ^, (S, A, 
O, ?,) like ^ (S, A, O) from ^, (8, O,) 
Foul, unseemly, or im/Zj^ ; (S, A, O, Mfb,*? ;) or 
deeoid of beauty : (A, L, Mfb :) pi. ^C-, (9, 0, 
¥,) [of ^,] like jJuL^ [pi. of^Xi, or of 
giflt"», like ^^1 pL of ««e^], applied to a number 
of men, (8, 0,) and, so appUed, ^Ci, [o^(^^> 
like ^jli^ pi. ot jiL, or of m#^9 hke yj^^ 
pi. of ^,] (IP, O, L,) and iW^, [of ^,] 
and i^j^i giirf : (L :) t m^ is of the dial, of 
Hndheyl ; and is said by some to signify possess- 
ing no good, or no good things. (L.) One says 

using the latter word in each case as an imitatiye 
sequent [for the purpose of corroboration]. (AO, 
9 and T^ in art a.^, q.v.)..*^ applied to 
milk signifies Chreasy, and bad, or foul, in flavour ; 
as also ^ pt^\ (§,0,5;) and so ^^ and 
iiiitup: (S:) or having no flavour; (L;) or so 
^fm^^ : (Mfb :) and bad,*OTfoul, in odour. (L.) 

M*' : see the next preceding paragraph, in 
three places. 

pflf# : see M«f , m four places. 



1. ^.^, (9, Mfb, 5,) aor. i , (Mfb, ?,) inf. n. 



»V#«# and il^U«# and 



c^ 



and 



and . 



and f*U^y (5f) JZe nHi#, or became, liberal, 

bountiful, munificent, or generous; (1^,* Mfb,* 
]g:;) as also t «..»«»l: (Mfb, 5:) but the un- 

augmented yerb commonly known, but fiiultily 

omitted in the T^, is f^^f &or. - ; and this is the 

only one mentioned by Id( and IlJIoot and a 

number of other authors : f^^t likeji^i^, means 

^ -a 
he became of the people qfimi^ uW [i. e. uberaUty, 

fcc.]: (MF:)[but] ^^ and^Mamt both sig- 

nify as above ; he was, or became, liberal, &c. ; 
and he gave from a motive of generosity and 
WferaUty: this is the correct explanation of both; 
though some say that the fi^rmer only is used in 
this sense; and the latter, in relation to com- 
pliance and submissiyeness. (L.) You say, «^ mI#, 

(9, A, Mfb,) aor. ^ , inf. n. ^V^ and Lj^ (S,* 
A,* Mfb) and A^> (^1^0 ^^ ^^^ liberal, 
bountyid, munificent, or generous, with it; (8, 
A, Mfb;) and gave it; and complied ther^ 
nMk that which was dmred of him; as also 
t ^^,^1. (Mfb.) [And ^3 L^ He was liberal, 
kc, to Urn; as also ^ Mi#t ; whence,] God is 
represented, in a trad., as saying, ^J^ t tj^ ^,#1 
^>Vja ^J f^^i^ -^ ** liberal, kc, to my 
servant, [meaning Mohammad,] Uke as he is 
liberal, kc, to my servants. (L.) And ^^ m1, 
(§;,) or ai, (A,) He gave (1^, A) to me, ($,) or to 
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him: (A:) and \iiifi^C he gave hkn^suck 
a thing. (Mfb.) And iuij ^^ ^^, and 
t ..^.#1, and ^ «.i«U, J7a oim/iSai fvtti fay Arira 
thatthing. (L: see also a similar phrase below.)... 
%Z0m»^mt, said of a she-camel, means She became 
submissive, and went quichfy : (L :) and t c«ai <■»! 
said of a beast (iWb)» t^ became gentle and sub^ 
missive after behig refractory: (L,]J^:*) and in 
like manner ^mh^I; (A;) and *f^» inf.n. 
fa ;. nj ; (L;) said of a 6amel: (A, L:) or 

f * e e »^ signifies the going an ea^ pace: (§, L, 
(:) and the going quicUy: (L,$:) or (so in 
the L, but in the 5 ''and") the act o{ fleeing. 
(L,]g[.) And V ^^-^1 It became easy and sub- 

missive. (L.) Tou say, s^^ t S^^\, (^, A, 
¥,) atid eS^, as also t C^C, (L,) jBwiimm< 
fttfcame M^£»m, (§, A, L, 5,) ^^ iJU jj lo. 

Mat tAia^. (L.) ^^, in£ n. lC»; (L;) 

and t ^, (Mgh, L,) inf. n. ^^, (L,^,) 
and t^U, (Mgh, L,) in£ n. iilillij (§, A, 
L,5;)andt^^|,(Mgh,)andt jlij; (L;)also 
signify Se acted in an eanf, or a gentle, manner;, 
(8, A, Mgh, L,^jL;) and lie made easy, or facm- 

tated ; (L ;)>•! ^ in an affair : (Mgh, L :) aad 
t ^ #1 ■♦ signifies the acting in an easy, or a 
gentle, manner in a contest in thrusting, or piercing, 
with spears or the like, and smiting with swordSj^, 
and running. (L.) It is said in a well-known 
trad., ^l^ ^U«^t The acting in an easy, or a 
gentle, manner, in affiurs, is a means of gain, or 
proflt, to the performer thereofl (L.) And you 
^Jff*!i^ \Jl " 4fc-«U iftf^aderf in an easy, or a 



gentle, manner with him. (T]^) And aj 

and «^, and ^ ^>^, He made [a thing] easy to 

him. (L.) And M LJl^ L^\ (Meyd, Mgh, 

L) and ^, (L,) and.iij ^^ ♦ Ijll (Me/d, 
L) and il^, (L,) a trad., (Mgh, L,) meaning 
FaciUtaU thou, and facilitation shall be rendered 
to thee: (Af, Sh,L:) or act thou in an easy, or 
a genOe, manner, and easy, or gentle, treatment,^ 
shall be rendered to thee: (Mgh :) or be thou eom>- 
pliant, and compliance shall be rendered to thee. 
(Meyd.) And aS^li^ a) 1^, and t _^|, jfa 
made easy to him the obfect of his want. (lA^, 
L: see also a similar |durase aboye.)«»a^V^ 
(A, TA) and L^, (TA,) [app. int ns. of which 
the Yerb is m.^,] in a branch, or rod, aignify 
tThe iein^ even and smooth, without any knoU 
[or inequaUty of thickness : see ^^]. (A, TA,) 

S: seel, in two places, .da. «J1|)I ^^^t^meana 

\ The etraighiening, or muihing even, of the spears 
(9, 5, TA,) so as to render U smooth. (TA. 
[8ee 1, last sentence.]) 

S : seel, in six placea. 

4: see 1, in an but fi>nr ffwtwiCTa. 

6 : see 1, in die latter half of the pangiaph: 
•L.and see also the paragraph here fiillowiiq;^ in 
two phiees* 
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8. tj^.tt,.? 7%^ meUi m an Miy , or a geiide^ 
9uumar,omwUhamoiker. (9, A,]gL)..[Henoe] 
mJtILJ [at a ooDTentioiitl leom in lezioology, or 
in reibtioii to kngmge,] k [A mrtbn, or dtfifo- 




Ik 



like 



mc^ta onfar to Ut bekig 

amaAer word or pkram to 

(KT:) [or tho mmg a eardeu mode 

iqMii tke mmkntandmg of 

; m ako ▼ ■ g .1: or] a 

^ lb ^efwi mddmmL (Mar- 
in a ec^ of Ae KT, anbri gn ed ^^n* 
[app. to dBMla diat Aa aatboritp' la lama'eel 
QaUFM].) [Soaabo Jills, wUchiaofteQ ami 
aa tlioogib il woe aya. with ■■■•LJ,]— The pri- 

mary waaai^ of ■■jaiJ and. ▼ ■ fil u [aaid to 
beJThe&m^fPMl^ormnpb.* imenoe the phraae 
• '•' 1^ ^j^ [«pL bdow]. (Mfb.) 

•^M^l [^ip. qpiu with ;l«ii#ty or perfaapa a 



T. 



Ae latter word] : a%^i| n.M, 

^(T,9,A,Mgh,M|b,»aiidt^,of 
wUch tha fiMTser ia m contractioii, (Myb,) [bat 
which k aeUofli wed,] aa abo 1 1^ and [in 

an ialMm.aaMe] ^ Z^ (T,M,TA) and 
f ^C^ (T, ?,♦ M, A,* J,* TA) [an^ 

oeenrri^ in Aa t: "Tooa J^, Ae laat three fern* 
naae.], LSborwU, homuyui^ muiUficentf 
: (T, 9, M, A, Mgh, Mfb, ?:, TA :) 
:(T,9,M,A,?::)pL^C,(Th,T, 

9,M,A,lIfb,¥») •PpBed to women (Th, §, 
Mfb^]^) only, (Th, 9,]g:,) or to men and to 
women, (T,M,TA,) and SL^^, (T, ?, M, A, 
Mfb,!;) applied to a party of people, (?, A,) 
[i.e.] to men and to women,. (T, M, TA,) aa 
tfaaogh pL of ^^ (9,¥,)and ^li;, (T,S, 
M,A,]g:,) applied to men and to women, (T, 
M, A,») pL of ^CL, (A,) or aa though pi. of 
^C^ (9,¥.) mdinuof ^ia t^ 
and ^ fTi'l (¥;) bnt Aa latter ia by aome die- 
aflowed. (TA.) Yon any abo, 1^ l^l^ o^ 



^ «a leUdk ti no ttraUnm (^ TA) nor ii[^- 
ct%. (TA.).^ The saying of 'Omar Ibn-'Abd- 
El-'Axeez \L^ (Iftt oSt meana ^[BecUe Hum a 
call to prayer] without a prokmgmg of the wAeOf 
andtriOmgfWiiwithoiamodidaiwn. (Mgh.) 

M^: eee Ae next preceding paragraph. 

j^C' TeiUs (C^) JMufe of skmt. (Ibn-EI- 
Faiaj,'?.) i 



^^i ■ee^;-',finti 

> at f : >ee ^-^-^^^ in two placea. 

^ ■•■^ and g i fl t » dmia of ^^i#, q. ▼. (^) 

1^1 [Jfor», and moil, lOero^ totoHsJIii^ 
mtmt/Eceitf, or ^oimmf]. See an ex. Toee in^. 

JEmp thtm to the tnth, Jbr verify mU U tui^ 
leope for avoiding fiJnty; ezpL by liLi*, (A, 
Mfb,¥,)«>d|>Olt>^fU.>j>I;. (A, Mfb.) 



see ^^-#, first sentence. 



[app. meaning 



oneu 



nnd M^ ^^ 

eery liftara^ ice; iiMr in each caae the latter epiAet 

ia probably an imitatiye aeqnent, and Aerefore a 

conoboratiine]. (L.) ■ Jm % i^li [A ftaoj^ that 

k njbmhme^ or aaigr, or genOe: and probably 

abo qitkk: aeel]. (A, Toee aUt», q.y.) — 

[Henoe, app.,] Jm <■# b Ae name of J. mafv of 

Jaefar Ike mm of Ahoo-TdiA* (^ [See abo 

a^.])-»And ii^j^l T%e ehe^foaU (Tin 

art >!.)..-. And Im <r# ,^y fA |i2miii< ioiv. 

(K,* TA.)... And m^ 33a J J. hranch^ or nx^ 

// » acm atid emotn/t, ( A,* Msb,* TA,) without 

•nttf bwt: (A,]^TA:) or if even gronih, so 

that wkm t» between ite two extremities is not 

more slender than its two extremities or than one 

ef them. (AJ^TA.) One aaya also I^C 

to M^9 X [An Mang squared piece, or a board or 

taUet, ef the wood of the ^Lt (q.T.)» that is even 

andsmooth]. (TA.)..And L^ IL f A reO- 



^W^: 



g fc >■■», applied to a Ae-aas and to a mare, (9, 
0,4!,) but not to a male, (AO, 1^, O,) and some- 
times to a she-camel, (TA,) Long in the bach; 
(?,O,¥0"abot^uLU(O,¥)andt.^^: 

(O :) [see an ex. in a Terse dted yoce «^jLS :] 
pL of the laat but one, or of the bat, not of the 
first as it b asserted to be by A'Obeyd and by Kr, 
^^^ : (TA :) and Ae firat, a mare ifafMi^ in 

the bodjf, €ft lean in the beify, but thidk in the 
part between the shoulder and shoulder-bUukf (O, 
(, TA,) havmg thich and strong flesh: (TA:) 
applied only to females. (]^)^Abo, applied to 
a bow. Long. (O, ]g[.) 



• ^ ^ # ^ 



Zeii^ in anyAing. (T,0,]gL) 
^U^: see 

(O.) 



le ■■fc tl— Also Tan and hateful 
or hated; (O, ^;) applied in thb 



sense to a 
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nifiea [The eieairix whidk is] Ae atari ^ tcr- 
tfifffUAMOfi. (TA.)_And A wound by wkieh 

the head is brohen (V^S [q.T.]) roM^ing to the 
thin shin, or integument, thus called. (T, Ip, 
Mfb,?L) 

J^fctl Toff; i^lied to a palm-tree ; (S, O, 
¥:;)asali^ Jj^: (6:) or taU and thin: (LA, 
TA:) not known to Ax on jany oAer authority 
AanthatofLth. (TA.) 

[J held the > in each of.Aese words, as he 
aaya, to ba angmentatiye ; and haa therefore men- 
tioned them in art. Jb*^.] 



J\m^^mi [The perieramumf L e.] Ae lAta shin, 
(T, Mgh; Mjb,) or thin integument, (§, Mgh, 5,) 
above the shuU: (T, Igl, Mgh, Mfb, ^ :) and at^ 
thin shin resembUng that; (Mfb;) or [Ae peri- 
osteum of any bone ; i. e.] Ae Mn that is between 
the bone and the flesh, above the bone and beneath 
the flesh; eyeiy bone having what b Aiia termed : 
(TA:) [pL JU-C Hence,] one aays, Jii 

^ CH Jsr^C p1}\ y^, (ft«;TA,) i.e. 
X[Upon the fat that covers the stomach and 
bowels of the sheep or goat is or are] a thin 
integument [or thin integuments if fit]. (TA.) 
..And »W*-il 4^C> lThe[strata or] thinpor- 
tions of cloud. {^, IgL, TA.)— JwU abo sig- 



1. J^, (9, M, &C.,) aor. ' , (M, L,) in£ n. 
^y^m», He (a man, I A«r) was, or became, high, or 
eheated. (I Afr, $, M, L, (. [:«^ in Ae CJg: b 
amblakefar!J^.])..£eratMiiUf Amu^; (L; 
[and the same b implied in the Igl ; see juU ;]) 
and so i^mn (M, L :) [and] he raised his head in 
pride. (9, L, IgL) And in Ae former sense it is 
said of a camel, in hb going along. (Bdl in liii. 61.) 
^ Abo Me (a man) iIocm^ raisi$ig his heady and 
with his breast erect; like aa the stallion [camel] 
does when excited by last: (A:) [for] it b said of 
a ataOion [camel] when Ana excited. (L.)««.And 
hence, (A,) XMe sang : (M, A, L :) because the 
singer raises hb head and erects hb breast: (A:) 
but Th says that thb b rare: (M:) accord, to 
I'Ab, ^y^mf signifies the act ci singing in Ae dial, 
of Qimyer. (L.) , , Also, (M, ^) aor. as above, 
(TA,) and so Ae in£ n., (^, M,) f Se diverted 
himse^, sported, or played. (1^, M, Jgl, TA. [For 
^ in the C^ I read ^1 j aa in Ae M, and in 
MS. oopiea of the K, and in Ae TA ; and agree- 
ably wiA the 1^, in which the in£. n. is expl. as 
syn. wiA^.])^f a wtu, or became, negligent, 
inattentive, inadvertent, inconsiderate, or heed- 
km; and went away from, or relinquished, or 
left, a thing. (L.)m^JB[e was, or became, con^ 
founded, perplexed, or amazed, and unable to 
see his right course; or affected with wonder; 
or cut short, or silent. My coi^bumled, or per- 
plexed, and unable to see his right course; syn. 
Cy : in£ n. aa above : (M :) [or] he stood con- 
fsmndsd, or perpkaoed, and unable to see his right 
course; syn. tj^mJ^J,^. (^ [After thb expb^ 
naticm'and 1^1 immediately following it, it b said 

m the 4l, !ij>«9 uj^ CJSri >>^1j: meaning 
that it b by reason of grieving, or mourning, as 
signifying the *' standing confounded " &;c. ; and 
by reason of rejoicing, or being happy, as signify- 
ing Ae ^* diverting oneself kc See as an ex. of 
its usage in a case of grief the verses which I 
have dted at the doae of the first paragraph of 
art >j, and which are dted in the present art in 
the L and TA.])^ Abo Se hept constantfy, or 
continual^, (M, L,) to on affair, (M,) or upon 
the ground, or tn tAe land. (L.)^JSe strove 
laboured, or eoeerted himsdf, or he wearied him^ 
se^, in worh, (J^,T A,) BXkd in journeying. (TA.) 
And J^y oJi: (S, M, ^i:) Up J^, (9,) aor. 
and inf. n. aa above, (M,) The camels strove, 
laboured, or exerted themsdves, in their journey^ 
^' (8,?:) or hnew not fatigue, or weariness. 
(M.) [See also j^, (whidi b likewise, perhaps. 
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an inf. n. of die Mmft Verb,) below.] sh 
iii£ n. j^, Lq. IjJiti [He imidedf repaired, 
betook AtMMJf, or Hrecied Atnu^f or hu eaurm or 
aim, tOf^Qt towardi, htm, or it; or etukawmred 
to rea^ or attatM, or obtain, Am, or it; keJ] i 
like ej^. (M,.)mM And Jilyji j^,iii£n. j^, 
Be made the land, or ground, plain, or tiH^jth, 
oteoft. (M.) 



[BookL * 



9. • j^, (M, TA,) ia£ n. j^, (TA,) t He 
diverted him: (NL, TA:) [and in like muiner, 
* »jitii>1 ; fb^ one says to a slaye-BongBtresB, 
U^O^I, [in one of mj copies of the ^, erroneonsly, 
u^O^iirfl,] meaning Divert thou m bf dnging, 
(S;0, L, TA.) mm ui> j^-, (M, M?b, ?:,) 
inf. n. as aboye, {^, Mfb, (,) jETs mamtred the 
land wUk ^V^ [q. y.] : {^, Mfb, (:) he dunged, 
or mantif^y eAtf land; syn. l^. (M!. [So in a 
oopj of the M : in the TAl^, without teehdeed; 
and thus onlj, I belieye, correctly ; though i( is 
commonly pronounced with teshdeed in the pre- 
sent day.])— ^>^ ji-, (M,) or>ij«, (?,) 
inf; n. as aboye, (TA,) He removed utterly his 
hair, or the hair ; (M, If., TA ;) taking the whole 
of it [in shamng] : a diaL yar. of o^. (TA.) 
^ijil J^f^ IB ^^ removing utterly the hair of 



the head [by shaving'] : a dial. yar. of jiegll. (S.) 
,— And\»eg».l is also used [alone, the objectiye 
complement being app. meant to be understood,] 
as meaning The leaving off, or neglecting, ike 
anointing of oneself [or of one's Aatr], and wash- 
ing : and so get 1 (A'Obeyd, TA in art jl^.) 

4 : see 8, first sentence. 

9 : see Q. Q. 4, in two places. 

11 ; see what next follows. 

Q. Q. 4. ?Cl, (S, M, L,) inf. n. JliUl, (S,) 
He, or it, became swollen : (HL, L :) or became 
much swollen : (AZ, M, L :) or Ae (a man) be- 
came swollen wiA anger; (i^> L;) or so ^ ^\^\, 

inf. n. dlj^e^^t ; and ^ j^\, inf. n. ^\j^^m0\. (IBL) 

^ ^ ^ * * 

One says, tj^ C^^U-fl Hie arm, or Aaiu^ fteeaine 
swollen: and V^j oSU-ft 1^^^^ ^i or /io<, 
fteeafiM v/^ted and swollen. (T. TA.)^Also, 
said of anything. It went, or jMssed, away : or 

perished; and so tj^^l. (L,TA.) And Sl»^l 
^,^0^)0^ He perished by reason of anger. (L.) 

j41# Continuing, or unceasing, journeying. 
(H, L.) [Perhaps an in£ n. : see Jj<>^t OJL^, 
and what next precedes it, in the latter part of 
the first paragraph.] — Ij^ iU y^, (¥,^TA,) or 
t tj^y (H,) [in my copy of the M^ ljk«.#, and 
in the O Ij^j He, or it, is thine ever, or for 
ever; syn, lii^, (Th, M, Mgh, 0, 5,) and 1^?. 
(Th,M,Mgfa.) Ani\^iuijM^,or^\^, 
(M,) I wiU not do that ever/ (M, TA.) 

tjL^ : see the neat preceding paragraph, in 
two places. 

' >C^ A compost, or manitre, consisting of 
O^^f (9, Mgh, M,b,) or ci^, (5,) [both 
meaning Am^ of beaeU, suck as horees^ e^mOt, 



sheep and goats, wild oxen, and the Uke,] witk 
askes, (9,^,) or witk eartk or dust: (Mgh, 
Mfb :) or a manure consisting of strong eartk. 
(M.) 



fij 



i}..v&|5^ (A, 5) [app. as meaning 
WkiU, or whitened, four : but said in the TJjJL to 
mean^/Ena bread] : accord, to Kr, i q.j^ei^ [app. 
as meaning loAaa^] ; and said by him to be with 
the unpointed >: ((:) but more chastely, (If,) 
and better known, (TA,) with i. (¥1,TA.) [In 
the present day, applied to Semoulia ;* a kind of 
paste made of very fine wkealfhur,.. reduced to 
smaU grains. See also j^e*.^!, below.] 

•Mil Any [man or animal] raising his head 
[in pride or otherwise]. (Ip, M, Ll) «^ A man 
standi$tg: (lA^; and so in a copy of the Ip:) or 
standing, raising his head, and rvith his breast 
erect; (A, lAth;) as the stallion [camel] does 
when excited by lust (A.) .. [And hence, as is 
indicated in the A, (see 1,)] f A singer; or sing* 
ing. (M, L ; and so in two copies of the 8J) And 
the latter is said to be the meaning of the pi. in 
the (ur liii. 61. (M, L.).^ [Hence also,] Be- 
having proudly. (I'Ab in explanation of the pi. 
in the (ur* Uii. 61 ; and lA^r.) .. Diverting 
himself; playing; or sporting. (lAar, S, M; 
and Bd in liii. 61,) ..» Negligent, inattentive, 
inadvertent, inconsiderate,^ or heedless. (Lth, 
lA^ A.) Thus the pi. is said by Lth to mean 
in the Ifnr liii. 61. (TA.) -^ Standing in a state 
of confusion, perplexity, or amazement : (Mgh :) 
and so the pi. is said to mean in the ELur liii. 61 : 
(TA:) or confounded, perplexed, or amazed, by 
reason of inordinate exultation. (lA^.) «^ And 
Silent. (Bo in s, eopy o{ the 8.)^^ And Chieving, 
or mourning, and lowly, humble, or submissive. 
(So, too, id a copy of the $.)^In the saying of 
Ru-beh, (f.,) d^cribing cameb, (TA,) 

the meaning is. Continuing journeying, (J^,) or 
striving, labouring, or exerting themselves, or 
wearying themselves, [during the night,] having 
no fodder in their bdHes: (L:) F says that J has 
erred in saying that the meaning is, *^ haying no 
fodder in their bellies :" but this is the explanation 
of the words >1jti^' %J^k^, as IM and others haye 
expressly stated; and this necessarily indicates 
that j^\y^ has the meaning assigned to it in the 
f.; so that no error is attributable to J in this 
case : or, as some say, >tj^ wiUA. means not 
having upcm their backs [muck] provision for the 
riders. (TA.) .. jb*C as an epithet applied to a 
%i,J»j [or skin in which milk is put] means } FuB, 
[so as to be] standing ^gn^kt. (A,TA.) 

J^o^l Wkat is called in Persian j^^mt [app. a 

mistranscription for JL^, i. e. wkite bread] ; an 
arabicized word: [so says ISd; and he adds,] I 
know not whether it be the nme as jm^m§ expL 
by Kr as signifying>iiiJ», or not (M.) 

JL^...< t. q. ^tfi [i* c. A basket of ^abnrleaves ; 
probably one used for carrying >C-^f or manure] : 
so says L^; adding that ope should not say 



S^^«. 



Q. 4, accord, to the M and Igl, jjb^t : and 
j^jk^ttfandj^^Cl: and 
jjtmt: seeartjjutf. 



\^^f (9, ?, &c,) of the measure Jj^S, (Sb, 
TA,) so accord, to the grammarians, but AImkh 
Us&neh Jun&deh El-Axdee says that it is of the 
measure Je^, from pj^ as syn. with ^^ and 
h^, (l^gh, TA,) pronounced by the yulgar oOt^, 
with damm to the ^, (IDrst, TA,) which is a 
mistake, (Th, IDrst, 1^, ^ tec.,) for there is not 
in the language of the Arabs a noon of tbo 
measure Jm^, (IDrst, TA,) A lord, master, chiefs 
prince, or man of rank or quality; ('Eyn, 1^, O, 
^ ;) to which Et-Teiy4nee adds, firom A9, on the 
authority of Munteji' Ibn-Nebh&i, (TA,) qfeas^ 
nature or disposition, generous, and very kospit^ 
able, or in whose vicinity his companion kaspower 
or authority or dignity, not being karmed nor 
inconvenienced; (S, 1^, TA;) and thus expL by 
AQ6t also; (TA;) generous; noble, or devated 
in rank; liberal, bountifid, or munifieent: (O, 
]^:) and also (1^) courageous: (Ldi,^:) and 
goodly, and stout, bulky, or corpulent : ( AZ, £t- 
Teiy&nee:) pi. oCl. (IJ.)_Thettm. (IbiH 
£d-Dahh4n, T, 8, O.).. And hence, [accord, to 
SM, but the reyerse I think more {»obable,] I A 
chief, or person of authority. (TA.)^The 
wolf; (En-Nadr, ]JJl;) because of hie swiftne«. 
(En-Nadr.) ... And hence, (TA,) t A man aetivei 
itgile, or prompt, in accompUsking kis wants. 
(^,TA.)^^Aad A sword. (IgL) 



i. q. jL0«.^ [q. y.] ; (^ :) [said to be] more 
chaste than the hitter: (( in art J^^mii) [but] 
ac(5brd. to Kr, it is with the unpointed >• (M in 
that art) 



1.^, (S,M,?,) aor.^(8,M,)in£n.;:l 
and j^^mi, (M, (,) He kdd a eomvereatiesi, or 
discourse, by night: (§ :) othe waked; continued 
awake ; did not deep : (M, \. :) and ^ j^ may 
signify the same ; or may be of the same cIms m 
J|A| and ^^^ <^d ^^ ng>ufy he had, or came 
to kave, a j^ [or- conversation, or diecomree, by 
night]. (M.) JSee aho Z.]^X^Q\ O^, 
aor. ^ , inf. n. j^^, t The eattte ^paatwted by 
night without a pastor; or dispersed themselves 
by night : (M, TA :) [or simply wutured by 
night; for] one says, J^ l2ijl i^it, meaou^ 
t Verily our cameb pasture by night: (TA:) and 

0^ ^ dff^ "^r^ t^^ «o«^ INUterwl 
during their night, the whole of iL (A.) And 

Cii^t i^Ol C>^ fine cattle pastured ufom- 
the herbage; (M,]jjL;) aor. as aboye: (M:) [or 
pastured upon the herbage by night : like as one 
says,] j^\ j^ t Ife drank wine, or the fvine, 
(¥,TA,) by night: (TA:) and ^v;:* b^ 
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j^Ln I J%^ patted, or ^ent, their night drinkinff 
prime, or the wme. (A.).. See also jtJ^, in 
three jAeces. mm^j^, (S, M, Mf b, ^^ ^/;/; 
(5 ;) and ^, (§, 5,^ in a copy of the M ^,) 
aor. - ; in£ n. of each S^; (^ ;) and ^j\^mt\, (S, 
M, (,) in£ a. jtje«^t ; (S ;) Se, or i<, nnu, or 
SeoaM, [taim^y 6nm»iuAy dusky, or dar& in 
eofii|ifaBi0ii or colour; i. e.,] of the colour termed 
i^ [cxpL below]. (8, M, Mf b, 5.) ^ i;;^ : 
•ee t, first signification. «. [Hence,] 4^ ^^ 
i 9. t^I^y (My (,) which signifies J2« pu^ ovt, 

or Nuufai^ (^>) ^ ^ '^'^ ^ heated tron tV 
sfmsMN^: (8 and Mfb in art %^^^'i) or A« jnA 
out, or NiniiM^ ( J^^,) his eye with a j\^L^ [or 
naU] (MgfayMsb, TA) of iron (TA) made hot 
(NL^ Msb, TA) in fire: (Mfb:) or [simplj] he 

put out, or hUnded, his eye; sjn. UUi. ((.)flHi 
iyJO\ j^^^xwmeiA e^^Y^ j^>*\ see 2. 



t. •^^y (S,M,Mgh,Mfb,5,) inf.n 
(8;) and ♦ e^, (8, M, Mgh, &c,) aor. *- (M, 
Mab, 5) and , , (M, 5,) inf. n. ;;:; (M, Mfb ;) 
or the fbimer has an intensive signification ; 
(Msb;) \He naUed it; i. e.] he made it fast, 
firm, or strong, (M, Mgh, (,) fcith a naU [or 
nails] ; (8/ M/ Mgh, Msb, ^ ;«) namely, a door 
[&X!.]. (Mgh, Mfb.) [See also >jl#.] bd^ 
o3bl, (M, TA,) in£ n. ;eri; (9;) and »;;;:, 
(^ TA,) aor. ^ ; (TA ;) JETtf made the milk tUn 
with water; (8;) made it to be what is termed 
jC^ [q. T.]. (M, ^)mm^^mi, in£ n. as above, is 
nieo syn, wUh p^ (S,M,¥) and j:jf. (M, 
^) Yon saj, a«^ ^^#i# Se discharged, or «fto<, 
kisarrom; (M, TA ;) as also t ij^ : (^, TA :) 
or the fi>nner, he diecharged it, or shot it, hastily; 
((;) Ofqposed to Jl/^; for one says, jSAj^ 
j^t .lljfci^? [l>tKAar^, or «A<n>^, thine arrow 
quicUy, for the game has become within thy 
power'], and iflahai j ^y;». J^j^ [Discharge, or 
shoot, deliberately, in order that it may become 
within thy power]. (lA^r, TA.) One says also, 
eiijif^ j^m§ He dimnined his female dave, or let 
her go free. (S and M, fit>m a trad.) A'Obeyd 
says that this is the only instance in which j^mt, 
with ^, has been heard [in this sense: but 
several other instances have been mentioned]. 
(TA.) Yon also say, J^St^ He let the camds 
go, or left them: and he hastened them; syn. 
l^f.t^ ; as also ^U^t; originally with Jai 
(TA :) or he sent them, or left them, to pasture by 
themsdces, without a pastor, by night [which is* 
perhaps the more proper meaning (see 1)] or by 
day; syn. \LJa. (M, TA.) And i^\ jt^ 
He sent off, or launched forth, the ship; let it 
go; or let it take its course, (M, TA.) 

8. (^U, (M,) inf. n. I^d, (ip, A,) He 
hdd a conversation, or discourse, with him by 
mghL (S, M.) [See also 1, first sentence.] 

• ^ 
4: see 1 :«. and ^/c««#, in four places : mb and 

see also 2. 

IL jU-«l : see 1, in the latter half of the para- 
graph. 
Bk.L 



j^mt Conversation, or discourse, by night; (8, 
M, 1^;) as also S^ll«. (Ip, A.*) It is said in a 
trad., ilia)l jlji^ >«^I, or, aooord. to one relation, 
>««Jt, Coneersation or discourse by night is after 
nightfall (TA.) And you say, j^^t eleSl •j 
j^tj I will not do it as Umg as men hold con- 
versation or discourse in a night when the moon 
sliines : (8 :) or as long as men hold conversation 
or discourse by niglU, and as long as the moon 
rises: (Lh, M :) or ever. (M.) [See also below. 
The pL, jUnrft, is often used as meaning Tales 
relat^ in the night, for amusement : but this 
usage is probably post-dassicaL] .^ t Conver- 
sation, or discourse, by day. (T A.) ^^ A place 
in which people hold conversation or discourse by 
night; or tit which th^ wahe, or remain awahe; 
(M, ^;) as also ^j^U; (lp,*M, (;) which 
latter is expL by Lth as signifying a place in 
which people assemble for conversation or dis- 
course by night. (TA.)..A people's assembling 
and holding conversation or discourse in the dark. 
(TA.)_ And hence, (TA,) The dark; or darh- 
ness. (As, M, (, TA.) So in the saying J!x^ 
^^tj ^^W He swore by the darkness and the 
moon. (Ab.),^^ Night: (M,^fL:) you say, A^t 
\j^^ I came to him in the night. (A.).. J. 
niglU in which there is no moon : hence the say- 
^e J^h >^t ^^ J*^ *3 I fvtS not do that 
wlien tlie moon does not rite nor when it does rise. 
(Fr.) [See also a1)ove.] -. The shade of the 
moon. (M,'^.)^^TheUghtof the moon; moon- 
light ; accord, to some, the primary signification ;' 
because they used to converse, or discourse, in it. 
(TA.) ^mm The' time of daybreah : yon say, J^ 
\j^m0j^\ Thepeofte were come to at daybreak. 
(AHn, M.) See also%«l. 



A certain kind of tree, (M, (,) well 
known; (Ig^;) t.^. mjSe [the gun^€tcacia-tree; 
acacia, or mimosa, gummifera]*, (Mfb;) or [a 
species] of the •J^, (§,) of the kind called s\^, 
(Mgh, Mfb,) having small leaves, short thorns, 
and a yMow fmit {t^ji) which men eat: there 
is no hind of sla6> better in wood: it is trans- 
ported to the towns and villages, and houses are 
covered with it: (M :) its produce is [a pod] 
termed hlL [q.v.]: (TA in art J^:) [the 
mimosa u$tguis cati of Forskal (Flora Aegypt 
Arab., pp. cxxiii. and 176:)] n. un. d^: (M, 
M^, Mfb, If. :) [in the 8,^ b said to be pi. of 
<^««# : but it is a coll. gen. n. :] the pi. of 1^^ is 



Oj^^Mtf, and^^^«#t, a pi. of paua, of which the dim. 
w ^r^^' (§•) It IS said m a pnrr., ^ sl^\ 

V t^t o^y Wj^ [SharjwoM resemble Shatj ^ 
a few gum^acacia-trees were found there : Sha^ 
is a certain valley of El- Yemen : for the origin of 
this prov., see Freytag's Arab. Prov., i. 662]. 
(S..) l^\ vC^I l^ [O people of the gum- 
acacia-tree], in a saying of the Prophet, was 
addressed to the persons meant in the ELur 
xlviii. 18. (Mgh.) 

Ij^^ [A tawny, or browniA, colour, of various 
shades, Uhe the various hues of wheat ; (see j^t ;) 
duskiness; darkness of comjplexion or colour ;] a 
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C0rtotft colour, (S> Mfb,) wdl known, (Mfb,) 
between wkite and black, (M, (,) tit men and m 
camels and in other things that admit of having 

it, but in camels the term iU>t is more common^ 
and accord, to lA^r it is m water also; (M ;) in 
men, tke same as Oj^ [in camds] ; (I A«r, TA ;) 
a colour inclining to a faint blackness; (T, TA ;) 
the colour of what js exposed to the sun, of a 
person of whom what is concealed by the clothes 
is white : (I Ath :) fit>m^^^ signifying the ** shade 
of the moon.'' (TA.) 

lj^\ : see S^Ut. 

^k/#^ J^t Camds that eat the tree catted j^. 
(A9n,M,'«L) 

l^^ The [demon catted] J^. (Sgh,]g:.) 

JU^ 7%tit mUk: (8:) mUh containing much 
water: (Th,M,^:) or [diluted] milk of which 
water composes two thirds: n. un. with I, sig- 
nifying son^ thereof. (M.) .. [See also a 
tropical usage of this word in a prov. cited voce 
uiiij.]wm[In the present day it is also applied to 
A species 6f rush, growing in the deeerts of Lower 
and Upper Egypt, of which maU are made for 
covering the floors of rooms; the juncus spinosus 
of ForskW, (Flora Aegypt Arab., p. 76,) who 
writes its Arabic name ^^sammar;" the j*Kfict» 
actift»^of Linn.] 



., applied to a she-camel, (?, TA,) Swift : 
(?:) or generous, excettent, or strong and tight, 
and swift. (TA.) 

je^ t.^. ^j^Ca\ (M, a, 5;) i. e. A partner 
in conversation, or daomrse, by night. (TA.) 
You say, sjt^ Ut and t i^C-i [lam his partner 
fcc.]. (A.) .. Afterwards used unrestrictedly [as 
signifying f A partner in conversation, or die- 
course, at an^ time]. (TA.) .^ [Golius and 
Freytag add the meaning of J. place of nocturnal 
coi^abulation; as fixMn the ( ; a sense in which 
this word is not there found.] ^^p^ ^\ The 
night in which is no moon : [contr. of ^^ ^\ :] 
a poet uses the phrase j^ ^ t^i U, meanw 
mg Am long as the moonless night attows the 
holding conversation, or discourse, in it. (M. 
[See also another explanation of diis phrase in 
what follows.]) «-.^^ej^ is also jyn. with^i [as 
meaning Untimited time, or time without end] ; 
(Lt,9,M,^;)asalso »j^,(Fr,M,5,) whence 
the saying j^l J^ ^ O^ Such a one is 
with, or^iU the abode of, such a one ever, or always. 
(M.) Hence, or beeause people hold conversa- 
tion, or disooorse, in them, (8,) ^ uj| means 




^e^ W» ^>^i u, and ^>^l 
^, (Lt, M, 5,) and^l t j;li U, (Tf.,) i. e. 
[I Witt not do it, and Iwitt not come to thee,] 
ever, (8,) or m att Hsne, (M,) or while ni^ and 
day alternate OBL.) And J{^\ ^ 'eS^ ^ 
{B,U)[Iwmnot doitjtptheendoftlienights. 
(M.) -^.je«^> uJyi' UJ* is expL by AHeyth, in 
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lus handwritm^ m meaiuiig 3Wo fMib thai 

1^ A curiam kmdiffik^ (9.) [jf^ 
iigniBef the Mine, (Gofiw on the nthoritjr of 
Me]rd.,)appli6d to Amngb A9 ^ thai kmd.] 
----lAfriiMiitioiitilieBaTiiigy^ a^U^ «^l^l 

itj JISdMTS,] I tbmk he meent, [I gave Am] 
j^jt^^j>f i« e. dMfiy ifirAani, as that^ wke 
were imtmgfromthem by reaaon of their dntki- 
nefls: or dirkemt of wkiek ike iriUteMS was 
fresh. (M.) 

jyj^ [The saNe; msisida eibama^ or tfherra 
zibeBma ;] a eeriam heasi, (Mgb, ^) or antMO^ 
(Mfb,) imB ibiaiim, (Mgh,) fmad m Rysda, 
beyond the eosmtry if the Tarhs^ resemNmff the 
ichnewnm; in same instances of a ^ossg hiaeh; 
and m some^ of the [reddish] eakmr termed ^: 
(Mfb, TA :) costfy Jurred garments art made if 
its Mi: (^,TA:} pL je^CIi. (Mfb.)_ Abo 
A li^ [or ai^ garment] made With its Jkr. (TA.) 



A companion if [or one who habitualfy 
indulr^it in] conversation, or disconrse, by night. 
(M,J3:.) 

j^C A man holding, or who holds, a eonversa- 
turn, or discourse, hg night: (§:) pL jui (8, M, 
Oand^. (TA.) It k abo a qaaa*pL n., ^M, 
1^,) [as mich occorring in a Terse dted Toce j^, 
in art. jij,] and is sjn. [as sodi] with j\^, sig- 
nifying persons heUing, or who hold, eoneersa- 
turn, or discourse, hg night: (8, M:) or persons 
wahing, continmng awake, not deqiing; as abo 
^ Sj^C [a fern, sing., and therefore applicable as 
an epithet to a broken pi. and to a qnasi-pL n. 
•lid to a coll. gen. n.] : (M, 5 :) j*C is a pL [or 
rather qnasi-pL n.] applicable to ics and to 
females : (T, TA :) or it is a sing., and, like other 
sings., is nsed as a qnafificatiTe of a pL only 
when the latter is determinate; as in the phrase 
t^C J^jj [I left them holding a conversation 
&e.]. (Lb, M.).. Also A camel piuturing hg 
night (TA.).. See also jl^. 



eamdifawhitecolonrindiningto a^ [which 
is a Mis leAsnria whiteness predominates over 
tUuAness]. (M.) And ij^ 11^ [A tawng spear- 
alo/t]. (M.) And S^ 1^ [Tawng wheat]. 
(M.)_[Hence,] S^\ Wheat: (9,M9b,5:) 
beeanse of its colour. (Mfb.) And Q\yjy^ 
Wheat and water :(AO, §, IgL:) or water andthe 
Vear. (§,1SJ) ^^\fi, abo, signifies Milk: 
(M:) Oftmi'hifthegaxeBe: (IA^,M,?:) app. 
because of its colour. (M.) .. And [lor the same 
reason] ij^l signifies abo Coarse flour, ixrfUmr 
of the third quamg,fna of Iran; wyn. }iiL. 
OQ You saj 4^ti^ Bread made of such 
flour. (Lin art ^>k.)_And The [hind of 
mOUngyseA called} i^ (9gh, IgL) _ And 

j^^\^ fA gear if drought, in which is no 
rain. (M.) . 

jft^l dmu of^^^l : sobj^^, m two places. 

^W^ AnaU; a pin, Cft peg, if iron; (Mgh;) 
a certain thing if iron; (^,Tf.;) a thing with 
which one mahes fast, firm, or strong : (M, ( :) 
pL ;^i:i. (9, Mfb,?.) — Abo, (5,TA,)or 

JljJjC-f, (A,0,) t A good manager of camels; 
(A,0,l^TA;)ask^ul,goodpastorthereof. (A.) 



[BookL 

the collecting if the ^j^l (Ibtt-'Abbld, ISd, O, 
TA;) a dag when the fbreignerv, 
(juih^i) bvg the mAj^ at three 
[ofT instabnents]: abo menti<med i 
uft. (TA.) 

3 » j t >: see the next preceding panptapL 



i^Uiii: seeart;,«i#« 



Nailed; made fast, firm, or strong, with 
a naU [or nails]. (8,*^Mgh.) — f A man, (TA,) 
having UtOe flesh, strongly hnt in the bones and 
sinews. (]?, TA.) .. And, with 2, tA woman, 
(M,) or gW, or young woman, (A, O, If.,) com- 
pact, or flrm, in hodg, (M, A, O, \,) not flabby 
in flesh. (M, O, ]^)bbJ^^ ^ XA turbid 
life: (M,0,»5,»TA:) firom jCi appUed to 
milk. (M,TA.) 

• ,'* • * . 

j4\m^ : seojt^, m two places. 






see >^U me Ij^UI (VL, Mfb, If) and 

t i^t (TA) [2^ Samaritans; a people said to 

be] one of the tribes if the Children of Israd; 

(M ;) or a sect, (Mfb,) or people, (?,) if the 

J^ws,^ differing from them (Mfb, ?) ta most, 

(Mfb,) or in some, (?,) of their institutes: 

(Mfb,?:) Zj says, they remain to this time in 

Syria, and are hnown by the appMaHon if 

* t^ fl 
"^cM/f^^- (M:) most of diem are in the 

mountain of En-N4bulus : (TA :) t \Sf^ i« the 
lel. n. of S^l!il. (M,Mfb,?.) 

KSf^y *^^ its pL : see the next preceding 
paragraph. 

j^\ \^awny, or brownish; dushy; darh<omr 
plexioned or ilarh^oloured;] if the colour termed 
JjiL [q.T.]: (9,M,¥,tc:) fian ll^il: (Mfb, 



Q. L ^^ [inf.n. of 1^^] The coOectmg 
if the [tasD called] ^l>. : (Ibn-'Abbid, O :) [and 
^ gMng, or paying, thereof: for] one says, 
4I 9j^^, meaning Cfive thou to hhn [the tax so 
called]. (ISh, O, ?. [It seems to be intention- 
ally indicated in the O and ?, by wimt imme- 
diately precedes the explanation of Una phrase, 
which explanation b dka\, that pl^t b to be 
understood after it]) 

M#«i [written without any sylL signs, and 
therefore probably ^^,] ring, of mC^, (TA,) 
which signifies Even, or plain, places [or tracts] 
of land. (T,» Ibn-'Abbdd, O, TA.») . 

^ and ^K^, (8, O, ?,) each a PerB. 
word aralndzed, (ip, O,) [or rather a compound 
of the Pers. a^t ''three'' and the Arabic t^ for 
1% ''a time/'] The levying of the [tax called] 

51^ at three several times [or instalments] : (Ip, 
, l^L :) or the name of the day im which pcey- 
ment if the ^lyL is received; (Tf.;) tkus the I 



[q.v.]. .(?.) 

jt.^ j1 broher; or ens isila oete as sm inter- 
mediary between the seller and the hs^er, (Lth, 
^^,^)fl^ effecting the saie; uAom peopis eaU 
J*>>>, because he directs the purdiascr to the 
merchandise, and the seDer to the price: (TA:) 
pl.!^U^: (Mg^jg::) aPenkwoid^andnciied: 
(Lth,'Mgfa :) Oft one who mBs wheat to the people: 
(M,TA:) or(TA,inthe]B:<'and*')tfaej 
ofathing: (1^:) or (TA, in tfaeJQ: ''and'O^ 
who has the care of a thing. (]^)«.|A 
senger, ormettiator, (j^,) hetwee 

friends. (SL) _ ^^^i jC- t ITe 
quainted with the land, or country; ((;) em 
acute scrutinKDer if its cireumttantss: (TA:) 
fem. with I. QfJ) .. ^^^ OA 3^ [i^PP* 
means ffeu the careful and sk^ffi^^ managerof 
it]. (Fr,TATOce|^JU^) 



L iC^,andSand^,(S,M,Mfh,¥,)in£n. 
L^, (9, M, Mfb,) namely, a kid, (S, M, Mfb, 
^,) and a lamb, (M,) He removed its hair, 
(Mfb,) or wool, (^,) or deamsed it of the hair, 
[or wool,] (Ip,) by means of hot water; (8, Mfb, 
Tf.;) in order to roast it; (§;) or it b generally 
done for thb purpose : (TA:) or hephukedfrom 
it the [hair, or] woei, after putting it inio hot 
water. (A.) ..[And It scalded U: for] yon 
say, of boiling water, s^^ LUi [U scalds the 

thing]. (TA.)a.l£^,(M,^)inf:n.a8aboTe, 
(M,) abo signifies He hung it; suspended it; 
namely, a thing; (M,]g:;) as abo t J[k^ inC n. 
L^: (TA:) or the btter, he hung U, or sue-. 
pended U, upon, (9,?,)ar bymeans if, {so in 
some copies of the T^ and in the TA,) Vjj*^ ($, 
^,) mtening thongs, or straps. (TA.) And 
^;jj| t iC-, (M,) infn. 4Jj, (TA,) Hehung 
the coat of maU igNMi the^ hinder part of his 
horse. (M.) 

2: seel, in two places. «.f^^lcjl^,]n£n. 
C > a #. S , abo signifies I hspt, or ciaw^ to the 
thing: hence a Terse cited Tooe Oip* C^ ^ 
art. Oj>-) 

5. iCr^ It (a thing, TA) was, or became, 

hung, ur suspended. ,QfJ) 



kc:) andpL^. (A.) Ton say ^1 J^sii ^ ] fi>nner word b expl. by ISh; (0;) the day of\ Lif Athread,oT string, having uponUheads 
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Book I.] 

(^, Mgh) or pearb ; (Mgh ;) otherwige it is called 
^: (ip,Mgh:) a MtrvngqfUaii or ike Uke; 
(M^lg:;) 80 called because it is hong, or su- 
pended ; (M ;) a smgk sirmg thereof; like ^ 
i*^y [in Persian] ; a necklace of two strings 
thereof bemg called i;^^^ OU : (IDrd :) or it 
signifies, (M,) or signifies'^ abo, (JS.,) a neMaee 
longer than the ai^': (IDrd,M,li::)or [nm- 

* 9 9* 

ply] a necklace: (M^b:) pi. h^^i (M,?:) 
which also signifies the things that are suspended 
(JeSlM)yrom necklaces. {TA.).—A tkang, or 
strapf that is sutpendedfram the kers/s saddle; 
(8,5;) sing, of i>ii. (8.) — The redundant 
part of the turhany wkieh is Ufi hanging down 
upon the breast and the Aoulder4dades : (]^:) pL 
as above. (TA.).-^ coat of maU which the 
horseman hangs upon the kinder part of his horse. 
(M,](.)-i-t^ trail, or long and deeaied tract, 
iS^f) of sand, (?, TA,) regularly disposed, as 
though it were a necklace. (TA.)««See also 
hkJL, in two places. 

i:: ^, (M, ¥,) and t^:, (8, M, 5,) 
and ♦ id (M,?:,) which hst is pLof i^^l, 
(T A,) A sandal, or sole, tkat u of a singlepieee 
[of leather, not of two or more pieces sewed to- 
gether, one upon another], («»»»13 JW», ?, TA,) 
in which is no patch : (8, M, 1^:) or the last, (8,) 
or all, (M,) not having a second piece sewed on to 
U; (AZ,8, M ;) as^atao tii-. (So in the 5, 
▼oce >>.) — [^V' Vp (*^ ^^*^ ^ord occurring 
twice in art. wM in the T A, and there opposed 
to ^^t^, and said to be masc. and fern.,) i. q.] 
^ ia^ ^yi A garment having no Uning; [either] 

a O^CS^, or such as is of cotton : (ISh, 50^ ^^^ 
one does not say Li^ ftl^ nor W^ u L u, 
because such are not [ever] lined : (ISh :) or [ao- 
coid. to some] 1^ signifies a gannent that « 
Uned Ww; expl. by saying, ^\ !>• i^\^\ 
C-Ij Of -?^ ^^ (5' '^t' f^° ^ C^L, fnd in a 
MS. copy of the Jg., for ^, we find ^,]) L e. 
^ 2 Jj^: (TA:) [blit I think thit j;i is 
undoubtedly the right reading; and that is^ 
means any portion that appears ofajjmrmeni 
worn beneath a slwrter garment:] see j^, kst 
sentence. — ^ iCt JuA^ Trousers, or drawers, 
not stuffed: (M,?:) i/e., (5,) or, as Th says, 
(M,) of single chth, j^b JVt. (M, K.) — 
i;: aiU, (Kr, M, ¥.,) and ♦ tCl, (JS^) A she- 
camel witliout any brand, or mark made bya^ 
iron. (Kr, H,lS^.)wemli^ is Bhso u jL of J»Cj 
[q.v.]. (?.) 

tCj^raJiA of people: (M, ?: :) or a JiVfe, or 
lateral pari or portion: (Msb:) eack of ike two 
sides, or lateral portions, of men, and of palm- 
trees. (S, Msb.) You say, J^^^ O^ >^ 
He stood between tl^e two ranks. (TA.) And 
•^Citf iiyLji^\j^^ The people stood around 
khn in two ranks. (TA.) And J^Cf ^ JU 
j^lj Tlieg are according to one order. (¥•) 

t,ro sides. (8, Msb.) And ^\ ^>U- «>><. 



Tafe ye lAtf tm jt&i of ike Jresk, or moti^. 
(TA.) And Ce^X^^C^^jl^^l Make tkou 
ike affair, or cose, [uniform, or] one untform 
iking. (Fr, TA in art J^.) — The part of a 
valley tMek is between t^ upper extremity and 
ike lower: (M,(:) pL I^. (]§:)_ iC^ 
>lii£j| 3%e <JU»; «|ioi» which food is spread: 
(^:) pronounced by the vulgar J»U«#: [and 
applied by them to such as is long, prepared for 
a large company ofpeopHe :] pL iUk^l [a pL of 
pane] and CA^C;. (TA.) 

Lt^ and ^L^^^, applied to a kid, (8, M, 
Msb, '(f) and to a lamb, (M,) Of which the hair, 
(Msb,) or wool, (J^,) has been removed, (Msb, 
K,) or cleansed of its hair [or wool], (8,) by 
tneans of hot water; (8, Msb, ( ;) in order to its 
being roasted: (8:) or of which the [hair or] 
wool has been plucked off from it, after its having 
been put into hot water : (M :) or the former, 
fducked of its [hair or] wool, and then roasted 
with its skin: (Lth:) and a roasted sheep or 
goat : the former word of the measure J^ in the 
sense of th; measure JysL$. (T A.) bd See also 
LtJ^, and it^ pL L\^\, voce k^; the pL in three 
places. 

L^Ct Boiling water, that scalds (4^) a 
thing. (T A.) mm Hanging a thing by a rope 
behind him; firom L^\ [pi. of i^\]. (TA.) 



see 



•©•'■'• 



1. ii^:, (8, Msb, ?:,•) aor. ^ , (?:,) inf.n. 

rj - (8, Msb, ]() and &#.#, or this latter is a 

simple subst., (Lh, K,) and ©U^, (8, (,) or this 
last [also] is a simple subst., (Msb,) and i^W"* 
and l^C* (K) and ^^1^, (TA,) [He heard it, 
(namely, a thing, as in the 8,) or Xhbn;] and 
t 9^m3, (Mf b, ]^,) also written and pronounced 

^1 ; (?,TA;) and ♦ ^1; (Msb;) are syn. 
with A^ (Mfb, 1^) as trans, by itself; (Msb;) 
and t •t"'?*t [also] is syn. with a«^ [as trans, 
by itself] : (Qam p. 004, where occurs a usage of 
its act part n. showing the verb to be trans, by 
itself:) or ^ %^^\ denotes what is intentional, 
mgnifying only he gave ear, hearkened, or lis- 
tened: but &#Ir, [as also ^ a«^ and t w ... ; , J ,] 
what is unintentional, as well as what is inten- 
tionaL (Msb.) You say, s^\ ^Ji» [He Ikeard 
or Utiened to, tke thing]. (8.) And C>Jjt t ^^ 
[He listened to, or heard, the sound]. (TA.) [And 
U^ 2 C^»ti» / Aeanf /iim, or it, utter, or firo- 
Aice, a sound; lit / Aear^f a sound attributabh 
to him, or t^ And au <im»«» JETtf A«ard t^ ^rom 

Am. And dia ajw«# Helieard it asrelatedfrom 
him ; he heard it on his authority. And <im»«» 
Ub^ Jj^sf JETe Aeari Atm say suck a iking.] And 
A^ ««1 [JETe A^ni of it ; for 4^^^Jbult &««#, or 
the like], ((ur xii. 31 and xxviii. 3d and 
xzxviii. G, 8, K, TA.) [When trans, by means 



1^7 

of J alone, or Jj, it dmotas whatiaiiitaitioiiaL] 
Yoi say, ;)C-^:,(9,Mfb,TA,)aBdyi,(8, 
TA,) meaning I gave ear, hearkened, or Uiened^ 
tokim,orU; (?, Mfb,* TA ;) and 4l ^ ^Z^e^, 
(Mfb,) or 4(11, and C-iilt, (9, TA,) signify the 
same; (8, Mfb, TA;) and so 41 1 C iJi# n #t, (8, 
Mf b, ^) and 4^1. (¥•) It is said in the ](ur 
[xxxvii. 8], accord, to different readings, ^ 

jAoII iioi ItfCea [to tke arekangds] : (8 :) ot the 
former has this significalion, ikey duM not listen 
to tke angels (Bd, Jd) m keaven, (Jd,) or rAe 
exalted angeb: (Bd:)and tihe ktter, <*iy sftofl 
not jeeA, or endeavour, to listen kc (Bd.) And 

in the same [rvit 60], ▼ 3*y i W-**^" i>i»^ 
iO^ jjj^*"" : 3* ^ [^^ ^^ co^nizaiil ^ <Aa< on 
account ofwkiek ikey hearken when ikey hearken 

totkee]; 4^ meaning 4^, (Bd, Jel,) and aAi^'^y 
(Bd,) alluding to scoffing, or derision. (Bd, JeL) 
[For various usages of &•«# and other in£ ns., 
whether employed as in£ ns. or as simple substs., 
see those words below.] ...It also signifies He 
understood it ; (TA ;) ke understood its meaning; 
i. e., the meaning of a person's . speech. (Msb.) 
You say, Jl^ cJil U 1^ Jf Tkou didst not 
understand what I said to thee. (TA.) And 
such is the most obvious meaning ot the verb in 
the saying, ^^.^^kUt &^ ^jS^ o\ Uf^ under- 
stand tke words of the preacher] ; for this is the 
proper meaning in this case : but it may be ren- 
dered tropicaUy, Xif ke kear tke voice of tke 
preacher. (Mfb.^..i.Also He knew if : as in 
the saying, Ml^ dUi &#1 [Ood knew thy saying]. 
(Msb.) .. Ako t Se accepted it ; namely, evi- 
dence, and praise: or, said of the latter, f^ 
recompensed it by acceptance : (Mfb :) the paid 
regard to it, and answered U; namely, prayer : 
t ke ansfcered, or €usented to, or compHtd wiik, 
it; namely, a person's speech. (TA.) The saying 
•J^ O^ 4DT ii«J# means May Ood accept tke 
praise of kirn wkopraisetk Him : or, accord, to 
lAmb, may Ood recompense by accqdance the 
praise of him who praieeth Him : (Mfb :) or may 
Ood answer tke prayer of khn who praiseth Him. 
(TA, as on the authority of IAmb.)..Also 
t He obeyed him : as in the saying in the SLur 
[xxxvL 24], g^W^ C^ ^1 t [Verily 
I bdieve in your Lord, and do ye obey me]. 
(TA.)— .Lth says that the phrase ^>t Coi^ 

tj^3 lj£> JJ/to^ means ^ My eye saw 2kyd 
doing suck and suck things : but Az says, I know 
not whence Lth brought this ; for it is not of the 
way of the Arabs to say ^yM C^sl^ as meaning 
my eye saw : it is in my judgment OMTUpt lan- 
guage, and I am not sore but that it may have 
been originated by those addi d ed to innovations 
and erroneous opinioBS. (TA.) 



2. %tgjlj [in£ n of ^, as also 4, a <: 3, q. v. 

infrii, voce liHL,] k ^ wUk ^^Cl [1%e 
making one to hear]. QfJ) Tou^say, 4a«ii» 
0>^t and ^ 4A^ [He made khn to kear the 
sound]. (8.) Andi^i^ i^ (TA) and 
t im^\ (8, TA) [Hemadekimio kearihenarra- 
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tbmy^ bo«h ngnifying ib6 same. (TA.) [And 
*# t^ Jr« mmA to hear of ii, or Am.] It is 

•>-»3 V«^ 4a*. ^U (§,• Mgh, TA) [TFAow 



I to hear ^ his deed,] God wiU make 
ike ear$ of his creatures to hear of him on thte 
dayofremimctkni; (TA;) or whoso maheth his 
deed notorioits, that men may see U and hear of 
it, Ood miU make notorious his hypocrisy, and 
fU with U the ears of his creatures, and tJiey 
shaU be yeneralfy acquainted with it, [and He 
wiU render hifn contemptible, and small in esti- 
mation,'] so that he will become disgraced; (Mgh ;) 
or the meaning may be, Ood will manifest to 
men his internal state, and fU their ears with 
the emlness of his secret intentions, in requital of 
hia deed : or, as some relate it, [for aaU^ &«Ci] we 
should say, ajJU^ A«C#, which b an'epithet applied 
to God ; so that the'meaning is, God [tlie Hearer 
of his creatures} win disgrace him: (TA:) [for] 

— ^ f^f (S, Mgh,M8b,) inf. n, J^Jj, (S, 
Mgh, ^,) signifies [also] He rendered him, or 
it, notorious, and infamous: (S, Mgh, 5:») or 
he spread it abroad, for men to speak of it, 
(Mfb.).. Also He raiseil him from obscurity to 

fame. (S,K.»)«^And He made him to ftear 
what was bad, evil, abominable, or foul, and he 
reviled him : (AZ, T and L in art. jJ :) and 
♦ dM^^\ [also] has the latter of these two signifi- 
cations. (S, ]g:.) 

4* dM^mi}, mf. n. ^U«i| : see 2, in four places. 

— He told him [a thing]. (Msb) _iZe made 
him to understand: the rerb being used in this 
fJ^J^ the ^ur [viii. 23], l^Jtef ^''JU^V 

^ »* « '"^ [Sad Ood known any good in them, 
He had made them to mderstand]. (TA.)_ 
4DI iU^t May Oodnot make thee to be deaf 
{TAJ)^i^\ She sang. (TA.) One says to 
a female singer, ^h^t ■>! Sing tliou to us: thus 

nsed in a verse of farafeh. (TA.) cJlilt 

Thou hast said a saying that ought to be heard 
andfMmed. (^ar p. 898.)BoVil ^1 1 ^e 
made, or put, a ^JL^ [q. Y.]tothebucket. (S, ?, 
TA.) And in like manner, J^Jjll 9^^\ (E.) 
I He made, or put, what are termed ^\sl^ to 

the basket. (TA.)-.;-^ JL^ L^t /and Jm-? 
^^Ij4j; see art. >^. 

5. • t n . T , HMO written and pronounced • p ir< * 
see 1, in the former half of the paragraph, in six 
places. 

8. Jm\ ^ ^l«J (S, 5) I^ people heard of 
it, [or *m,] one from another : (PS, T^L:) [or 
the people heard one another talk of it, or lUm ;] 
or it, or ke, became notorious among the people. 
(TA.)«-*«LJ also signifies He feigned himself 
hearing. (kL.) 

8 : see 1, in the former half of the paragraph, 
in four pkoes. 

10 : see 1, in the first sentence, in two places. 

^ in£ n. of ^, (S, M»b, ?,) like » ^C, 
(S, ]g:,) [fcc,] or the latter is a simple subst. [used 



in the abstract sense of the former]. (Msb.) You 
say, i^l^j \i^, [for i^[i, ^t^ U^ ^t, an 
emphatic mode of expression, meaning / hear and 

Z*%%^, which 



'"..^ • • 



I obey, or for is\^ w^j^i^ 

means the same, but more emphatically; dl^lL 
being a quasi-inf. n. for i^lLt ;] the verb [of each] 
being understood: and i^U^j 1^, meaning 

^} |J>*1 [i. e. 1^11^3 ^ ^^\ My affair is 
hearifig and obeying]. (^L) You say also, [in 
like manner,] ul^ ^ U^ ^t, (g.,) tmd.^ l^ 
^:(TA:)see^. And Jyu U^^ ^^1 ji- 
*^3> (K,) [said to be] the only instance of the 
kind among inf. ns. of trans, verbs except ^\j 
yjys^, (TA in art. yj\j,) [in a copy of the M, in 
art. y^\j, written ^31 ^ and ^^^ ^Ij,] and 
j^3« ^ ^, and ^M ♦ iCii', and ^^\ t ii^ 
[ Jiy ear heard (lit. my car'* liearing) such a one 
say that]. (^) — [As a simple subst., it signi- 
fies] The sense of the ear; (K ;) [i. e., of hear- 
ing ;] the faculty in tlie ear wtiereby it perceives 
souf^. (TA.) Thusinthe?:ur[1.36], ^jl 
ji-J'j (TA,) meaning, Or who liearheneth. (Bd, 
Jel.) [And hence,] g^l JI1 The brain; (Z, O, 
^ ;) as also » *^1 jA. (O, K.) One says, 

S^ >' j^ AO-^ [-ffe Struck him upon the 
brain]. (TA.) «. [It is also used for the inf. n. 

of ^i-1. Hence] one says, ^51 ^ ^h ^^^, 

and in like manner, ^^\ t ^^ and ^il t Ij^^ 

and ^3« *iiC', i. e. t^C^I [They said that 
niaking my ear to hear] : (^ :) and one may say, 
U^ [making to hear] : this latter one says when 
he does not particularize himself. (Sb, K.) And 
^^t * > ; ' «W ^ ^ > with kesr, meaning, [^« ^i&e 
to him making them to hear, or] so tliat they 
heard. (TA.) And a poet says, 

[3fa^% ffoi afuf the learned men to hear that 
I seek protection by the goodness of thy nmternal 
uncle, O son of 'Amr ; or iUli. ^il^ i^i, i. e. 
/ have recourse for protection to thy maternal 
uncle; thus in the TA in art.yi^;] using the subst. 
in the place of the inf. n., as thou^ he said Ul^l 

^. (TA.) One says also, uil,4lftiii5C\Sil, 
and in like manner, t ^\^^ p, e. I received that 
from him by being made to hear, which virtually 
means, by hearsay, or hearing it from him,] 
making the inf. n. [in each case] to be of a diffe- 
rent form fix)m that of the verb to which it 
belongs [in respect of signification ; i. e., using an 
inf.n.of^forthatof^l]. (K,»TA.) [See 
also air^.] — It also signifies The ear; (8,* 
Mgh, Msb,* B:;) as also t ^Ji^^ (S, Msb, K, 
TA,) because it is the instrument of hearing, 
(T A,) and ♦ ^^li, [because it is the pkce thereof,] 
(Aboo-Jebeleh, TA,) and t^uU; (8,5.;) or 
* C^ flignifies the ear-hole; (TA;) and so 



and t 



• ^^•« 
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W V ^ 

^ is abo oied as % pL, (S, T^) bong originally 
an inC n.; bat sometimes (8) it has for its pi. 
pCi (?, M,b, ]^) and y^\, (Mgh, O, ¥.,) a 
^ of paiMx, (TA,) [as is abo the former,] and 
f-Cl is a pL pL, (S, Mgh, O, ?:,) i. e. pL of 

£Ci», (8,) or of gill : (Mgh, O :) [for an ex. 
of the pi. pi., see 2:] the pi. of ♦ ^il. is i«Ui; 
(Msb, ?^;) or this may be an irreg. pi. of 1^1, 
like as X^ ig of i;A. (Sgh, TA.) You^, 



^1 jU^ i, e, [Incline tAuie ear to me; or] hear 
thou from me. (S, ?.) And ^\J,^\ j^ 
[I^eipeetAttnKktheear]. (Msb.) iilisnsed 
u a pi. in the ^ja [ii. 6], where it is said,^ 

^•^ U**i Jj^ ^ 2« [Ood hath tet a 
»eal t^MM their hearU and upon their ear$\. 
(S.) One abo says, »^4ii^»^Uni O^ Such 
« ^"^ ** ^^ •■ *** *«"*• (?•) The phrase 
**,?-»« i>j^ ^ Orf i» means \ It it not 
knoKH whither he ha* repaired: (AZ, ^ :) or 
he i* between the ear* of the people of the idnd and 
their eye*, [so that they neither hear him nor ace 
him,] the prefixed noon jif being sappressed : 
(AO,5,»TA:) at \ in a void land, wherein it 
no one; (ISfc,?;) i.e., none bean bb speech, 
nor does any see him, except [the wild animab 
of] the desert bnd: (If:) or tbetween the length 
'"^ t^* ^,'** ^'^ (^ TA.) You say 
«*<>» <*/-« VfJ^ t^^^-^ y^\fHeeo>. 
poted himidf to perdition, or imperilled kimtelf, 
and ca*t himte^ no one knew where: (lAar, 
Tb:) at ihecatt himtelf when no voice rfnian 

wat heard, nor eye of nuM teen. (K,» TA.) 

Abo What retti in the ear, of a thing which one 
hear*. (L, ^) — See abo ^, in three places, 
beade the two places before refeired to. 



■ • ••< 

t^ «. q. J*-, either as an in£ n. or as a 
a simple sabst. (I4,, ^) You say, *i 1^^ ^i 

aJj.(8,¥.)andia;^'t,^:,(^)^d^^ 

^ and ^' ^| t^, (TA,) a fonn of prayer, 
(?,) meaning O God, may it be heard of but 
notfdjahd: (8,?:) or may U be heard but not 
eometo: at may it be heard butnotneed to be 
«»m« to : or it b said by him who hears tidings 
not pleasing to him :(?:) Ks says that it means 
I hear of calamitiet but may they not come to 
me. (TA.) Yon say abo, J^ dtji ^jj ^ 

4UJ: see ^ Abo i.q. ^Cl: so'in th'e 

phrase ^j^ij ^ iui g«. (5.) ^^ j^ ^^ 
pi»Me JiC- ^U&: (TA:) both explained 

above: see ^ Aha Mention, fame, report, 

thatitheard; as abo t^.andtlvii: (^j) 
/«»«, or goodreport; (8, M,b, ?, T>1 ;) and so 
♦ ^ and ♦ ^U-. (TA.) You say, '^ ^^3 

^^Jt -Hw/isis, or ^om{ report, went among 
nuinkind. (8.) And the Anfas say, 4f| t ^'^ ^^ 
[or ^ gij^,] meaning M ^i^ ^ [JVJ,, jy ,ji^ 
glory of God]. (TA.)«l[It b abo used as a 
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man 



epithet: thug,] m^ JiLj meang a^ [A 
who makes others to hear of him] : or one says, 

g«^ J^ 1>^ ^> <^<1 "^ £U^ j3» [7^ w a «M»» ^ 
fame, or notoriety], (K,) whether good or bad. 
(Lh/rA.).^^Al80 A certain mongrd beast of 
Jtwey, (S,) the offspring of the rcdf, begotten from 
the hyena: (§, Mgh, Msb, ^ :) fem. with S: 
they assert that it does not die a natural death, 
like the serpent, (K, TA,) but by some accident 
that befalls it, not knowing diseases and maladies ; 
and that it is unequalled by any other animal in 
running, (TA,) its running being quicker than 
[the flight of] the bird ; and its leap exceeding 
thirty cubits, (K, TA,) or twenty. (TA.) It is 

said in a pro?., Jj*^t ^T^^ ^^ ^ f^^ [More 
quick of hearing than the 9^00 tkat is lean in the 
buttocks and thighs ; or than the light, or active, 
A«««] : and sometimes they said &•«# (>• f^^ 
[jnore quick of hearing than a f^]> (S.) 

iM^ A single hearing, or hearkening, or 
listening. (EL) — iwi J^ U^M ^^St ii^ : 
see /t^*'- — See also Sjt^mt. bd <im»i# ^t : sec 

<U^.rf IS ^yn. iri/A gjfJ, like as ijaiM* is witli 

^^ ' 1 (TA.) You say, li^j iC, ^^ 7/e rf/V/ 
it [to make men to see it and hear of it, or] in 
order that men might see it and liear of it. (S.) 
And Im.^ ^^ %^ dXsA U, and ▼ iLft^^, and ▼ am^^. 
He did it not making it notorious so as to make 
[men] to see and to hear [it], (S[.) And aZU^ 
t A>4^ \ and ^ 3Lii».«.1, J ^iii i< in order that 
thou mightest hear it. (AZ, K.) [See also a«^, 
where similar phrases are mentioned and ex- 
plained.] i_iji«^l, also, signifies What is heard, 
of fame, or report, ,j'c. : (Har p. 34:) and [par- 
ticularly] good report. (Id- p. 196.) 

3^,-^ A mode, or manner, of hearing, hearken^ 
»■»</, or lifteninff. (IK^.) You say. 



[J A«ari it ttith a good manner of hear- 
ing]. (TA.) — iuj Jvi ^!** ,^i» i*if : «ee 






see 



«li*. 






C?^ 



iu^ki X;jw-', and Siijbj 3l;m^, (S,1S.,) the 
former accord, to AZ, the latter accord, to £1- 
Ahmar, (S,) and eSjlkJ a:« t.#, (5,) or the second 
and third are without teshdeed, and mentioned 
by Yaakoob also, (TA in art jihj, [but this, I 
think, is a mistake,]) applied to a woman, Mlto 
listens, or kearkens, and endeavours to see, and, 
not seeing nor hearing anything, thinks it, or 
oiiines it: (S,»K,» [the kttcr in art ^,] and 
TA:) and one also applies to her the epithet 
iUjL»«r, meaning tcho listens, or hearkens, and 
does so much, or habitually. (K.) 

1*4*1- (of the measure JjSm9, S) Small in the 
head, (S,K,) and in the body; for alJjbt 3I in 

tlic K is a mistranscription for ^^SJjIj: (TA:) 



cunning, or very cunning: (K, TA :) light of 
flesh, quick in work, Kicked, and clever: (TA:) 
or [simply] light and quick: and applied as an 
epitltet to a wolf. (IJ^.)..Al8o A woman that 
grins and frowm in thy face when thou enterest, 
and wails afier thee when thou goest forth. (K,* 
TA.) — And A tall and slender man : (K, TA :) 
fem. in this sens^ with I. (TA.)....And A 
wicked, deceitful, or crafty, devil. (TA.) 

cU^ [an imperative verbal n.] Hear thou: 
(S, K:) like ^tp and c>jU, meaning J^^^S and 
^1. (S.) 

fX^mii see its syn. %^^*, first sentence..^ 
Also syn. with f\^\, as in three exs. expl. above ; 
see %^^, in the middle portion of tiie paragraph, 
.li. Also [an inf. n. used in the sense of a pass. 
]>art. n., meaning What has been heard, or lieard 
of:] a thing tliat one has lieard of, and that lias 
become curnmt, and talked of. (TA.) [Hence, 
used in lexicology and grammar as meaning 
What has been received by hearsay; i, e. ivhat is 
established by received usage: as in the phrase, 

cV«Jjt ^^Jjt j>^uU restricted to what has been 
received by hearsay ; &c. : and in tlie phrase 3^ 
cV^I ^ deviating froin the constant course of 
sj)eech with respect to what has been receeived by 
hearsay; &c. ; whidi virtually means deviating 
from wliat is establislied by received usage: 
" what has been received by hearsay " always 
meaning '^ what has been heard, either imme- 
diately or mediately, fit)m one or more of the 
Arabs of tlie classical times."] .^^ [Also Wliat is 
lieard, or being heard, of discourse, or narration, 

and of matters of science. See an ex. voce 3j^, 
in art 5j*]— -And [hence,] Singing, or song; 
and any [musical performance whether vocal or 
instrumental or botJi combined, or any other] 
pleasant sound in which tlie ears take delight: 
as in the saying, pC^j ^ ^ Ol^ [He passed 
the night in the enjoyment of diversion and sing- 
ing, ice.]. (TA.) [See an ex. in a verse cited 
voce jtL*9 in art. jy^-] -— See also &#.#, in three 
places. 

c^««# : see ^\^, m two places. 

f^:^mf: see ^C, in six places. ..It is also 

syn. with ^#...» [Making to hear; ice.]. (S, K.) 
Az remarks its being wonderfiil that persons 
should explain it as having this meaning in order 
to avoid tlie assigning to God the attribute of 
hearing, since that attribute is assigned to Him 
in more than one place in the fi[ur-&n, though his 
hearing is not like tlie hearing of his creatures : 
he, however, adds, I do not deny that, in the 
language of the Arabs, «e«^ ^^^7 ^ ^T^- ^^^^ 
&«U or •#».< ; but it is mostly syn. with %^\^, 

like as jfji is with J«3U, and ^oi with jy\3. 

(TA.).. Also [Made to hear; or] toU; applied 

a At f • X 

to a man. (Msb.) .. gt - u .H >t : see ^«««* aas 

Olit^»JI Two long pieces if wood [Jixed] in the 

yoke with which the bull is yoked for idouglmig 

the land. (Lth,TA.) 
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Z^U^ an inf. n. of %^. (^) _ And t. q. 
cU«»t, whence a phrase ezpl. above : see A^w. 

[ J^U^, in lexicology and grammar, applied to 
a word &c., means Belating, or bdonging, to 
what has been received by hearsay; i.e., to what 
is establislied by received usage. See ^Ci#.] 

«^^ Light, active, or agile : and aj^lied as an 

epithet to a J^ft. (K.) 

• 0^ 

cl^^ One who hearltens, or listens, much to 

what is said, and utters it, (TA.) [Its primary 

signification is simply One wlio hears, hearkens, 

or listens, much, or habitually : and it signifies 

also quick of liearing.] See also ^C .. A spy, 

who searches for information, and brings it. (T A.) 

.- 1 Obedient. (TA.) 

&4L# and * »e».i» are syn. ; [signifying Hear- 
ing ; and hearliening, or listening;] (Az, S, Msb, 
K;) like JJu and^^Jl^, andj>lS and^jJ. (Az, 
TA.) [^ The latter has also an intensive signifi- 
cation ', and hence,] ^ 9^^ ,11, applied to God, 
signifies He whose hearing comprehends every- 
thing; wlio hears everything. (TA.) And [hence, 
also,] ^ tliis same epithet is applied to The lion 
that hears tlie faint sound (K, TA) of man awl 
of the prey {T A) from afar. (BL, TA.) You say 

also, ibt«U ^31, tCaa ~ ajig»«#, and ▼ f^s^^, and 

• •'•'' «**'"'^ **'•'■' •■*•'.*' 

▼3gi..y, and y Sat^mt, and "dwt.j, and ▼dl»W««, 

and t c^^mt : [the first signifying A hearing, or 
a hearkening or listening, ear : and the last two, 
and app. all but the first, an ear that hears, or 
hearkens or listens, much; or that is quick of 
hearing :] tlie pi. of t the last is &•*#. {^O 

AJb^C fem. of ^C [q. v.]... [It is also used 
as an epithet in which the quality of a subst. is 
predomina.pt] : see ^«««> in the latter half of the 
paragraph. 

f^\ [More, and mott^ quick of hearing] : see 
%^t^\ last sentence. 

[an mf. n. of 8]: see < 



r 4 ^ A place whence [and where] one hears, 
or hearkens, or listens. (IDrd,50 You say, 
g^»,4j ^1/^ (,5^ i* ^<0 tf fvAere /sse Am ami 
hear his speech; (IDrd, T^ ;) and in like manner, 

(M and ^ in art. ^j, q. t.,) and sometimes they ^ 
said J^. (TA.) And g^lij ^ J^ qH 
Such a one is ina state in which he Ukes to he 
looked at and KsUned to. (T, A, TA, in art ^.). 
.. See also &««#, in the latter half of the para- 
graph, in two places. ..It is also an inf. n. of 

y.. (TA.) 



•^ • ^•<«^ 



^^ [pass, part n. of 4, q. t.]. j^ ^^h 

rl —r, in the (ur [iv. 48], means [And kear thou 
without being made to hearf i. c.] mayest thou 
not be made to hear: (Ibn-'Arafeh, K:) or 
mayest thou not hear, (Akh, S, Bd, Jel,) l»y 
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or of destli; (Bd;) nud by 
wmy of imprewlioii: (Ax, Er-Ri^b :) or hear 
tkdu wUhaui hemg iMub to hear ^eeek'fMeh 
or mot bemg made to hear 
aeeotd* to wUdi ezpbuiation, it 
m nid hypocriticiny: or hear thorn qfeech fMch 
thoa wOt m€ he made [f«0%] to hoar; becaiue 
thine ear wiD be avene from it; aooord. to which 
ezpbnatioiiy what feUowa the Terb is an oljectiTe 
oompleflMnt : or hear thaa^oUhmU having thine 
mmtaiion ateented to : (Bfi) or without having 
what thorn eageetaee^tod. (MujOiid,^) 

^9 I • [act pait. n. of 4, 4* ▼•] — [Hence,] 
Im^ A female euiger. (9,¥-) [See an ex. of 
the |d. in a totm cited Tooe %^jl£.]_And 
hence, (TA in art. j^J^^ the finrmer is applied to 
XAJkacUe. (9; and TA in art.>*j.) 

Lil^ An nutrummt of hearing. (TA.) .- 
See &•!#, in the ktter half of the paragraph, in 
ibor ptacea.anit'^'^ fohiehiem the middle of 
the [karge haehet eaUed] vj^» ^^ ^"^ which is 
pat a rope in order that the hudiet may be even ; 
(S, K;) 80 called as being likened to an ear : (El- 
Muftadiity TA :) or the part of the [leathern 
water4fag called] Syj}^ which i$ the place of the 
hop: cft what goee beyond, or through, the hole 
of the hop. (TA.)-.A1bo, (J^) or oU^, 
(El- A^mar, TA,) X The twopieeee of wood that are 
put into the two hope of the [baehet called] Jt^^ 
jpAen eare4 ie tahen forth wiA it from a welL 
(El-A^mar, ^ TA.).- And the ktter, (i.e. the 
dual,) J. pair of eoche, or etochinge, worn by the 
eportnnan when he ie pursuing the gaztSes during 
midday, or during midday in summer when the 
heatuvdkemenL (TA.) 

nt u» I ShacUed: the explanation in the (, 
shachled and cellared, applies to j^j • 9^ • 
together ; not to the fimner of these two words 
ahme. (TA.) [See^«li.] 

OU^^li* ['mngs heard]. See 4 in art. Jf^i^. 

^C;ispLof^(Mfb,¥)[andof^]. 
-i. As a pL without a sing., it is applied to AU 
the hdee tfa human being; such as are [the holes 
of] the eyes, and sudk as the nostrils, and the 
(TA.) 

see ^1^» m the latter half of the parar 



graph. 

^- 

CJ^LjlUji The two sides of the mmdh, beneath 
the two extreuMee of the mustache, on the right 

s 

ami 1^; a diaL tw. of i^tUULAlt [q. t.]. 

m 

^L iJi^, (S, 0,L^5,) aor. *, (0,L,) inf. n. 
J^ (§,0,L,?) and Ji:,, (L,) It wae, or 
became, hi^ or taB: (^,0,L,lif.:) ottaUinthe 
highest degree: (JK:) said of a plant, or herbage, 
( JK, L,) of a tree, and [particnlarly] of a pahn- 
tree. (L.).Seealso JC- 



TaU; applied to a man. (Kr,TA.) [See 



also J«C.] 

Jl^ Pure; sheer; unmixed. (S,0,]^) Yon 
say jCi# ^JA A sheer, unmixed, lie; (§, O ;) 

and jCi# ^,^1^ puire, unmixed, love; meaning 
such as have overtopped (^t&^) every Ue and 
hve. (O.) 

^^jf9^: see Jl^. 

Jt^ : see 4^C ■■ The dual, cAJ^f ngoi- 
fies The [yoAes or] two pieces of wood that behng 
to the j^, surrounding the nechs of the two buBs, 
(S, Z, 0,'(,) Uhe the nechring, (§, O,) the two 
extremities of each being made to meet together 
beneath the buffs dewlap, and bound with a cord: 
(Z,TA:) pi. aiyll. (TA.)_And [its pi.,] 
ik^^^. Certain pieces of wood in the utensil U}xm 
which bricks, or crude bricks, (^^e^,) are con- 
veyed. (Ibn-'Abbdd, O, L, ^) 

JC (8,0,5) and t J^, (O,?,) in the 

Tekmileh with tcshdeed, [i.e. ^ J>i^,] (TA,) 
[Sumach; the rhus coriaria of Linn.; or Us 
berry :] a certain fruit, Q^^ well hnown; (S, 
5 ;) a certain acid thing, wUh which one cooks ; 
(O ;) the fr^it of certain trees if the [kigh 
grounds termed] ^Ul and of the mountains, acid, 
consisting of bunches of emdU berries, whkk are 
cooked; (AHn,TA;) not hnown 'to A^n as 
growing in any part if the land if the Arabs 
except in Syria ; and he says that it is intensefy 
red: in the T, said to be the acid berry called 
y^j^i n.nn.with<: (TA:) it exdUe appetence; 
stops chronic diarrhcML; and the application if 
water in which it has been steeped, or macerated, 
ae a coUyrium, is beneficial for the [dieorder 
termed] J%0 and for ophthidmia* (^) 

I A. 

%^;y^^ : see the next preceding pangraplu 

•a s J • • ffs ^•^^ 

VU^jjJ: see a«j^(;», in art ^^ei^. 

4^L# and V Ji^««# High, or taU; applied to a 
plant, or herbage, and to a tree, and [particolariy] 
to a palm-tree. (L.) [See also J^.] 



jif..<: see art ^. 



1. i&^, [aor. ^,] inf. n. J^^, It (a thing) 
roee, or became high or elevated or hfty. (S, 
5.)-.And, aor. and inf. n. as abore. He as- 
cended. .(TA.) One BayB,^yt ^ A^t Ascend 

thou the stairs. (8, TA. [See J^j.]) ■■ And 
di^, (S, (,) aor. as aboTe, (TA,) inf. n. A^, 
He raised, devoted^ upraieed, or uplifted, it. (S, 
^) So in the phrase, S^\ ibT il^ [God 
raised the heaven], (S.) 

<£U^ The roof of a house, or diamberr (1^, 
Mgh,*5 :*) or the interior uppermost part [i. e. 
the criling] of a house, or diatnber; the exterior 



niqpermost part thereof being called S^: Qfam 
p. 725:) or [the heigfU] from the top to the 
bottom of a house or diamber. (Jf^) [And 
hence. The canopy of the heayen or Aj : or] the 
measure if the height of the heaTcn from the 
earth: or the thickneu thereof, upwards. (Bf in 
Ixxix. 28.) And The stature, or height in a 
standing posture, of anything: (1(1:) tilius expL 
by Lth : one says «fl«Ml1 Si^J^ [A camel taU 
if stature]. (TA.) [In the present day, it sig- 
nifies The estoU of anything ^/hwitflp to bottom; 
its height, dqfth, and thiehness: and is Tulgarly 
pronounced «!!••#.] 

Ja^ FUk; syn.C>yL; (5;)a hind if aquatic 
creatures: [a coll. gen. n. :] n. un. with i: pi. of 
the former A^ and J^. (S, TA.) ^^ 

"^^ J^l J^ [He broiled his fish in the fr^ 
if a burning houee] is a post-classical prov. of the 
people of Bagfadid, rekting to the concealing, 
disguising, or cloaking, of a fiiult, for the purpose 
of seising an opportunity ; orginating fit>m the 
fiu!t that the thief used, when he saw the fire of a 
burning house in a place, to go thither for the 
purpose of theft; and if it were in his power, he 
did what he desired ; and if he were lighted on, 
he said, I came to broil a fish. (M(r, in ^ar 
pp.4Bl-2.)..i£^t [is a name o( ITI^ con- 
steUation JPisees; also called i^UC^t ;] a certain 
sign of the Zodiac; (^ TA ;) thoufi^t by ISd to 
be so called because it is a watery sign; and also 
called o^^l. (TA.) 

iiCr A thing with iriUcA a thing is raised, 
devoted, ^gtraised, or uplifted; (^TA;) wkMer 
a wall or a roof: (TA:) pi. iCl. ($.)HBi 
i^l^C^I is the name of Two bright stars; 

J^Vl X^\ and ^1^1 iiClt : (S, 0,(:) the 
former is a star [namely a] in Virgo, called by 

astrohgers illjl [or Spiea rtr^w]; (^w;) 
and is one ^ <Ae Mansions if the Moon, (S, O, 
and ^w in his descr. of the Mansions of the 
Moon,) the Fourteenth thereof; (^w ibid. ;) it 
is one ^ lAe S^\ [pL of Zy, q. v.], and rises 
auroraUy in j/p OiJ^l [October, O.8.; ito 
auroral rising, in Central Arabia, about the com- 
mencement of the era of the FU^t, began on tke 
4th if that month] ; it is called Jjft*^l because it 
has no star [near] before a, like the Jja\ that has 
with him no spear; or, as some say, because, 
when it rises [aurorally], it is not accompanied 
by wind nor by cold: (TA:) the ktter JC-#, i. e. 
9^\jf\, [thus called for a reason expl. in art p^j, 

q. T., is the star Arcturus, and] is not if the 
Mansions of the Moon, (8, 0, TA,) and has not 
any t^ [here meaning siqtposed viftuence tn 
bringing rain ^.]; it is towards the north; the 
former bemg towards the south; (TA;) and is 
alsocaaed^jj^\i^\i (AZ, TA in art «^j :) 
[it is erroneously said that] the O^W«« are m 
ihesignofUbra: (TA:) and it is said that t% 
are the two hind hgs of Leo (j^^^) I (9,0, 
T^ :*) [for it appears, as I haye before observed, 
(voce ^V^f ) that the ancient Arabs, or many of 
diem, extended the figure of Leo (as they did 
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alio dMt oTScoipio) ftr bejond die Bmils wbich 
m Mrign tD h: and hmoB,] Ji^'jH ^W<JI was 
al^ called o^V* J^ [the iUgk, or the hmd 
Aandkf ^ Leo}. (Jfxw in his deecr. of Virgo.) 
The ifayming-proaer laji, ^^ llCjt alL (Si 

[IFkm JK^I fwtanjorany, (i. e. 
tttf MiierMev Aof ^om, tkn'efbre do tkam pmi iky 
eomri, or yard, m good comiUMm^ and renew thy 
samdalfjbr the fomier has come to thee: ^Ck and 

jnji^beinffeontniedons of j£l and l)di»^ for 

theaakeoftfaei^Tme]. (0,TA.) The 4^ [here 
app. meaning the rain conaeqaent upon the 
amwal aetting] of Jjft^ jIU-il [about the 4th 
of Aprils O. 8. in Central Arabia] is abundant, 
but dis^pproTed, becaase it gires growth to the 
A^ [q^T^yWhidi diseases die cameb that pastore 
iqpon it. dfxw in his descr. of die Mansions of 

the Moon.) [The epithet t ^^ is afqplied to 
the rain abore mentioned.] ..jlC-JI also signi- 
<K (¥0 or l^lpt ifC;, (IbiH'Abhid, O,) The 
^fper part of the eked, next to the eoOar-tone. 
(Ibn.'Abb«d,0,¥.) 

^yf»<ti#! see die next preceding paragraph. 
jS^ if. 



(9,0,¥;) i-e. Certain 
JUk, fohiA are dried: abo eaOed %M. 
(0,TA.) 

iC^AJuhmanger. (MA.) 

kjuJ)^Ahigh, (9,TA,)or bng and high, 
and pkanp, (TA,) eamee$ hua^. (9, TA.)-. 
AjU iu'i;^ iutS M^XlThynobaHyiehfiy, 
and thg goodjbrtnne i$ high]. (A and T A in 

C^lUjn The heawene; (fl;) which are seten 
(TA:)orsotc4&^^t: (9:)or 



diis is wrong; or it kadialTar. : ((:) diehtter 
word » used bj die Tnlgar, but is correct (TA.) 



,Apok^a [tent each aeiMoaBed] A^ 
(9,^) wUeh latter iM raited thereby. (?.) 

llj^ 2UI; (IDrd, 0, 1^;) applied to a man. 
(IDid, O.) .i. And, applied to a horse, [^C«>Jt CH 
in die €3(1 being a mistake tat ^^t ^,] 
tJ&» (Ibfr.'Abb4d, Z, O, ^ TA) w <ks [fibi 
eaOei] «JI^ (Z, TA.) _ Cil&j^l : see 



Ju^ C<Cf andt jl^.nU J> toffAoMisorten^. 
(TA.) 

^iL^ImU: see what next precedes. 

J- 

L iCi Jii,(8,*M,Mgh,*Mfb,5,) aor.i, 
(M,Mfh,)m£n. Ji:,(9,M,Mfb,) He put 

out, at Minded, (tu,) hie eye (§, M, Mgh, Mfb, 
¥, TA) mtkaniron mttrumaU (§, Mfb, TA) 
hot; (9,Mfb;)orimtt some other thing; 
witka thorn; (TA;) likeU^: (M 



and ¥ in art.>i# :) andfe|w{M it oiU: (Mg^:) 
and t \^7„A signifies the same. (Fr, ^) — 
,>jiJl J^, (ip, M,]g:,) inf. n. as above; (M;) 
andtiC, (M,?,) in£n. J^jlj; (TA;) JETs 
deaneed, or cbarMi, tt^ matering-trough, oit tank, 
(9,M,?,)>ifi a« aii:, (M,¥,) fi.e.]>fii 
eAtf Mocft miM^ or Uaeh Jetid mud, [that feat in 
it,] tad from the mnd, or day. (8.) And>M#^ 
jSjII Ideanted, or cfearerf onT, tke wOL (Mfb.) 

— JiI4J J^, (§,M,Mfb,5,) aor. and in£n. 
as above, (^, M,) He ^ected a red^ieaitMm of 
affairt, or on aJ^uttment, or a reconciliation, 
hetneentkem; asalsotj^t: (S, M, Ig: :) or Ae 
ttrovB, laboured, or exerted hunt^, in ^ffectrng 
a reelifioation betmeen them ; and so X^t^n^l ^ 
[in respect of the meant of tubtittenee]. . (Mfb.) 
I Jii, (S,M,j;) aor. *, (M,) inf. n. J^ 
(8,M,¥) and iu^, [or diis is probably the 
in£ n. of the latter of the next two following sjn. 
verbs,] (^) It '(a garment, or piece of dodi,) 
wat, or became, old, and worn out; as abo 
t J^l ; (9, M,?:;)and so J^l, like>> ; (50 
and t Jwll, inf. n. Jt^^t* (TA.) — 8ee also 
the next paragraph. 

S. J.;iJt JU^: see hmmJk^S jZ^, (M, 
^) inf: n. Ji«1j, (f.,) The watering4rough, or 
taiU,yMUMM littfefiNiter. (I4,M,^) And 

in like manner, (¥*)y^t cJC^, (M, (,) inC n. 
as above, (^) 2%e buehet yidded, (M,) or im>- 
dueed [fiom the well], on^fvAo^ it termed aJU^I, 
(]^)i.e.,(TA,) tttfs water; (M,TA;) as also 
tcJU^, (^) infl n. JC'; bat the former verb 
is said by Fr to be preferable. (TA.)mB J^ 
^|^SN# u^ He wat eofii or tender, or eaey and 
tweet, or afa^oitf, graced, or oma^ to <iic& a 
one, (j3 i^, in the C^ 4I 4^,) ta ^msc*. (IgL) 
■■And accord, to IDrd, Jt««J signifies j1 Um- 

nettofihej^ioniheoccationofeCt^ (TA.) 

4: see 1, in two places. 

5. ji-J, (?;) or ti;^ j:-J, (M,) Js AtinJ, 
<Hr tooi, fWMtni ta a vetttl,^^VL, (,) of wine, or 
beverage, fcc (M.)_And sjli jH^ He 
per t tvered, or pertitted, in the drinhing of the 
[beverage called] J^. (I4,M,^) 

8: see 1, first sentence. 

Q. Q. 4. JUll/?, 0,¥,)in£n. J^l, (8,) 
He (a man, O) wat, or became, dender, Itan, or 
lank, (9, 0, 5,) inthebdiy. (8,* O,* 5.) _ 
8aid of the shade, It contracted; or went away; 
syn. u-J^, (O,) w iijji. (TA) The phrase 

A«dl JU-'t bt, in a venw which is here dted in 
the 9 and O and T A, [and which I have dted in 
art gP,] means [accord. to>,] ifw ^^j lit 
>yin j!Ji ^l [app. IFken eA««&ade cast by die 
leaves of a tree retumt to the lower part of the 
brandi; i.e. when the son becomes hi^: vir- 
tually die same as fvAen M« «&ad0 oonlractf] : (9, 

TA:) or, as some say, by ^\ is meant [the 

star, or asterism, called] 0\H^^f ^^ ^® phrase 
means when ob^l rieet. (TA. [8ee art ^.]) 
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•.i»8aid of a person's fiuM, It became altered in 
comefuence ^ emooialJcM. (TA>)_ 8ee' also 1, 
last sentence bnt one. 

JC«»: see a£^, in three places. ■■ Applied to 
a garment, or [uece of doth, Old, and worn out ; 
(9,M,]5:;)asaIso taJUlandV Je^and O^ 

(M, 5) and t ^ and t jCJe : (( :) die pi. of 
J^ is JO: (A'Obeyd, TA:) and one says 
also jCl^, ($,M,5,) like ;tJl ^^ and 

jlilt L^. (8.) The phrase a^J ^^ occars 
in a trad, [as meaning An old and worn-out 
garment of the kmd called UeU] : and in another 
^■^9 V»r«^ jC't [meanmg two old and wom^ 
out emaUgf^'menttofthe hind called ifjU]; 1^ 
bdng a dim. of «^. (TA.) And t jj;^ rig. 
nifies [in like manner] An old and worn-out 
[garmentofthehindcaaed] JLJn, on the audiority 
of Ea.Zejj4[ee. (M.)_AlBo,'(Le. ji^,) ap- 
plied to a ewe, Having ragged wool:^^9JkA 
J«l J«^ ie A cry by whick a ewe it caBed to 
be milked. (0,TA.) 

J«l : see the next preceding paiagraidi. 

2d» Ttart poured Jbrtk (AZ, If) by the ^et 
effected with pain in contefuenee of hunger, 
(AZ,) or on an oceation of vehement hunger, 
(JS^) at though putting out the eye. (AZ,¥.)_ 
8ee also the next fidlowing paragraph. 

im A tmaU quantity of water (§, M, f) 
remaining in the bottom of a vetid ^.; like 
ai^: (§:) as also taC: (ft M,»K: [app., 
accord, to die M, the latter is syn. with the former 
absolmdy :]) pL fj^,(9,U, ^) which is nsed 
of wine, or beverage, &c, (M,) [or rather this is 
a colL gen. n.,] and [the pL properly so termed 

^] Jl!^ {Mf 9) <^d widl [« pl* <^ t^^fic.] : 
(AA, §:) and ♦ o^ [•??• pl. of ♦Jti, agree- 
ably with analogy,] signifies remaint of [the 
beverage called] Jg^, (M,^) and of water also. 
(TA.) Abo A remaining portion of water in a 
wateHng-trough, or tanh: (M,]^^:) and, ((,) as 
some say, (M,) blach mud, or blachfrtid mud, 
(M,?,) tkerdn: (M:) pL t Jil [or radier this 
is a colL gen. n., as observed above,] and jC^ ; 
(M, ]$: and JsC^ is pL of die fatter of diese pis. 
(TA.)»8eeaboJi;:«. 

^"i^^mfz see die niext precedmg paragraph. 



^ J^« 



•..S' 



J\i^ [One wko putt out tke eyet of otkert]. 
A certain tribe were called ^^^\ ^, (M, (,*) 
or jC»3^ (^fl*^) because didr founder had 
putonttheey^ofaman. (ftM,^) 

JaC One mho Urton, lofeiM, w exerts At»»- 
«jr, (9, M, ?:,) ta, (8,) or>br, (M, ?,) ^Ae rtyAt 
mono^emeni of affairt far procuring the meant 
iftubrittenct. ($,M^¥.) 

Jrf^: see J^ 
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USt y * A irnaU [cup of the kind called] iSu^, 
(9yM|]^TAy) which latter is a poBt-H^Iassical 
word, originaUy JJ^Ii : or the aUym, as some 
wy, 10 a rnnaU ia^(^f an arahicized word from 

the Pers. aJQ; which is also called Sjl^^; 
(TA }) and this is the same as the 0^%^« (J^ 
voce Sj\fi^jk.) 

^?#.i.» Sender J lean, or lank, in the o. ly ; 
(My^;) applied to a man. (TA.)-— See also 
Jb««i. m Also A cettain bird. (K.) 



JU^-f 



St* 



^^JU«# An even 2>Zain ; (K, T A ;) like JJLr ; 
mentioned by J in art. JIJLr ; or a desert in which 
is no herbage : or an even tract of land destitute 
of herbage: and [the pi.] JjuL signifies [deserts 

mch as are termed] ^j\L^ : or, accord, to El- 
Wahidee, far-extendinff, long land, (TA.) [See 

an ex. in a verse cited voce Jijt : and another 
voce 6^jy in art ^j*] -— [Hence,] f A woman 

that bears no offsfpring : likened to land that does 
not give growth to anything. (TA.)_.tA 
woman bad in sexual intercourse ; as also with 3. 
(TA.) And the latter, f A woman that has no 
^UCitft [or labia major a of the vulva] : (TA :) 
[or] a woman having no buttocks. (ISk, TA in 
art. >3|.) ^^ And f A clamorous old woman : or, 
accord, to AA, one of evil disposition. (TA.) 

JU^ V*^ Q^^ jC^] A sheer, unmixed, 
lie. (TA.) 



1, J>^, (S,M,L,M8b,K,) aor. ^; (L,Msb, 
^JL;) and ^j^, aor. -; (Msb;) inf. n. of the 
former o^ (S, M, L, K) and S^C (M , L, K,) 
or the former is a simple subst. (Msb) [and the 
latter by rule inf. n. of the latter verb] ; He was, 
or became, fat, or plump ; (S, M, L ;) or in the 
condition of having muckJlesJi and fat : (Msb :) 
and ^ vl>^**^ ^^ ^ ^^^^ meaning [i. e. he was, or 
became, fattened, rendered plu , or made to 
have much flesh and fat]. (S, L.*) A poet says, 



(lA^, M, L,) meaning We rode her during her 
state of fatness, or plumpness, [but when the edges 
of her vertebra, and the ribs, became appa- 

rent, . . .] (M, L.) — [Hence,] ^1 ^>j-»> ™- »• 
^2i^9 1 The wheat became fml in the grain, (A 
in art. jk^.) ■■ a^, (S, M, J., B[,) aor. ^ , inf. n. 
i^j^, (§, M, L,) He made it, [or prepared it,] 
namely, food, with ^>^ [q. v. infri] ; (M, L, 
]^;)as also "^ d^^^mff and V^;^^!: (^:) or the first 
signifies, (9,) or signifies also, and so t the second 
and t third, (M, L,) he moi.<frtwd it, and stirred 
it about, (8, M,-L,) namely, food, (S, L,) or bread, 
(M,L,) with o^,(8,M,lL,)^ for them. (§.) 
_ Abio, and 1 1^1, (L,) or^jSjl o^, (M, Tf.,) 
aor. and inf. n. as above, (M,) He fed him, or the 
jfeople, or party, with ^j.^, (M, L, ]^).» 



AndAl 



J^ — O^ 
I seasoned his bread for him with 



[Book I. 



(L,) 



2. Ai^, (§, M, L, Msb, K,) inf. n. c>^; 
(^ j) jBTe, or t<, rendered him fat, or />/Mm/? ; (S, 
M, L, K ;*) or caused him to have much flesh and 
fat : (Msb :) and t aJ^I signifies the same. (M, 

L, Msb.) It is said in a prov., iUi^le Jl^ Of^ 
[Fatten thy dog, and lie will eat thee]. (S, L, 
Msb. [See Freytag's Arab. Prov., i. 609.]) — 
^^»9»t, (S, M, L,) inf. n. as above, (S, L,) He 
furnished them, with ^^.^^^ for traveUtng-pro- 
vision, S^c. (S, M, L.) -i*. See also 1, in two places. 
aBB i^..^.-! also signifies The act of cooling, (S, M, 
L, K,) m the dial, of Et^Tdif (S, M, L) and El- 
Yemen. (S.) A fish was brought to El-Hajj4j, 
(S, M, L,) broiled, (L,) and he said to the cook, 
(S,) or to the man who brought it, (M, L,) l^^, 
(S, M, L,) meaning Cool it : (S :) the man who 
brought it knew not what he meant ; so ' Ambeseh 
Ihn-Sa'eed said to him, He says to thee Cool it 
(M.,L) a little. (L.) 

4. O^^^ He (a man, M, L) was fat, or plump, 
by nature. (M, L, K.) -«. He (a man, S, M, L) 
possessed a thing that was fat, or plump : (S, M, 
L, Bl :) or bought such : (M, L, Bl :) or gave such 
(S, M,L,B:) to another. (S.) And^^l ^>^^ 
Tlie people, or party, became in the state of those 
whose cattle had become fat, or plump. (M, L, 

K.») Also He bought v>il. (L.) And 

tiU*«it TJiey became in the condition of havifig 

I : .... and 



much yj^o^. (M, L, K.) B 
see also 1, in three places. 



1:i 



• 6 : see 1. — [Hence,] |>^ also signifies f He 
prided himself in tlie abundance of his wealth, 
and collected it but did not expend it : (T A in 
art L*:) or he made a booM of abundance of 
goodness, or goods, which he did not possess ; and 
laid claim to nobility that was not in him: or 
collected wealth for the purpose of attaining to 
the condition of the noble: or loved to indulge 
himself largely in eatables and drinkables that 
are the causes of fatness, or plumpness. (L.) 



10. A?.»...I.i»t He deemed, or rechoned, (S, L, 
Msb, "^y) or he found, (M, L, K,) it, or Am, 
(namely, a thing, M, L, and fiesh-meat, L, or a 
man, K,) to be fat, or plump, (S, M, L, K,) or to 
kave muck flesh and fat : (Msb :) or he sought it. 
Of demanded it, fat, or plump. (M, L.)BDAnd 
Qy^0jLmi tjjV They came seeking, or demanding, 
that ^>ll» [in the CEL ^J^C^\ i. e. that which was 
fat or plump] should be given to them. (S, M, 

^j^ Clarified butter; ghee; i. e. »%i of fresh 
butter, (M,L,K,) or of milk; (L;) \X Sa of the 
cow, and sometimes of the goat : (S, L :) what 
comes forth, (Mgh,) or is made, (Msb,) [or dari- 
fed, by cooking it, or boUxng it, sometimes with 
an admixture of ijiy^ (or meal of parched 
barley or wheat), or dates, or globules of gazeUetf 
dung, (see 1^!^, and Sjii, and •jSi,)]from the 
mUk of cows, and of goats, (Mgh, Msb,) or skeep : 
(Msb:) [n. un. with S :] pL [of mult] j6^ (Ip, 
M, L, M§b, (, ini the C^ [erroneously] ^\i^) 



• *•% 



and Oy^ *»<^ [^f pauc] ^>*«»l : (M, L, 50 H 
counteracts all poisons, clears away tkejilth from 
foul ulcers, matures all tumours, and removes 
the [discoloration and spots termed] JkJJ^ and 
^J^from the face, applied as a liniment. (T^) 
— Ott^t i>*-» [Decocted juice of the colocynth, 
or of its pulp, or seed]. (TA voce ^^, q. v.) 

^^}^ Fatness, or plumpness; contr. of J\ja; 
(M, L;) or the condition of kaving much fksk 
and fat. (Msb.) [See 1, first sentence.] 

ii^, (M, L,) or t Sm, with damm, (K,) A 
certain kerb, (M, L, T^,) kaving leaves, and slen- 
der twigs, and a white flower : safd by ASin to be 
of the [kind called] all^, (M, L,) which grams 
forth vJ u og J t jfy^^ [which may mean either by 
the influence of the stars of tke season called 
o ifr i ft )!, i. e., of its rains, or witk tke kerbs of tkat 
season, in either case in spring or summer,] and 
is evergreen. (M, L, K.) 



A medicine for fattening, or rendering 
(M, L, K :) or a medicine by wkich 

women are fattened, or rendered plump. (T, S, 

L.)_ See also r 



d , i »^< J \ A certain sect of idolaters, wko assert 
the doctrine of metempsychosis, and deny tkat 
knowledge comes from informations; (S, Msb;) 
a certain people, of the Indians, wko kold tkat 
tJte duration of the present world is from eter- 
nity, or tkat it is everlasting, (M, L, 5,) and 
assert tke doctrine of metempsychosis : (K:) the 
word is said to be an irregul-^r reL n. from oU*w 
a town of India. (Msb.) 

Oe^ Fat, or plump; (S,M,L,5;») contr. 

ofJ^jY^ ; (S, L ;) or liaving muckfesk and fat; 
(Msb;) and ♦^>«U signifies the same: (M, L, 
K :) fem. with I : (M, L, Msb :) Fsee -.C :] pi. (of 
the first, and of its fem., Msb) oC-', (Sb, M, L, 
Msb, K,) used instead of lU^, which they did 
not say : (Sb, M, L :) accord, to Lh, (M, L,) 
^ v>y-^ signifies fat, or plump, by nature; (M, 
L, K ;) applied to a man : and some say l\yt\ 
▼ a ; ^...,^ meamng a woman fat, or phmp, syn. 

1^, (M,'L,) or »L;li i\y^\, like L^^ [in 
measure], meaning [a woman rendered fat, or 
plump,] by nature; (5;) and ^j>^ ^X^iJ^ 
[rendered fat,, or plump, by medicines] ; (M, L, 
K;) and woe, on the day of resurrection, by 
reason of languor in the bones, is denounced in a 
trad, against women who make use of medicine 
to render themselves thus. (L.) ... [Hence,] ^^t 
lj^^[Fat land; i.e.] land of good eoU, with 
few stones, strong to foster plants or herbage: 
(M, L :) or land consisting of soil in which is no 
stone. (^) — And ^^ Jl^jl^ f Chaste, elo- 

quent, or excellent, langu4iCge. (L in art if^-rf) 

See also 



i^d# [accord to those who make the alif to 
be a sign of the fem. gender] or ^\^ [aooord. 
to those who make that letter to be one of qnaai- 
coordination] A certain Urd, (§, M, L^ Mfb, ^) 
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mD bwnen; (Mfb ;) [the quatt; tetrao eoharmx : 
■o csUed in the present day: and also called 
l3>5Ju:] oiedaaapLandasasing.; (M^Ly^;) 
BometimeB as a sing. : (M, L i) [or] the n. un. is 
|uC: (S,M,L,5:) pL OVCr: (§:) one 
should not say ^i^, with teshdeed. (§,L.) 

oCr A teOer of ^>U. (S, M, L.) on Also 
Cariam dye$ [or pigmenW] with which one deco- 
or embdlishes. (M, L, ]gL) [See also 
■ OWi'y the name of A cer* 
totfi jiUiid^ see in art.^,^. 



(TA.)..A land/ar-eaTtefuitii^; <Aa^ canset oim 
tohmhu way m t^. (]^, TA.) 



ratMj 

OU-, in art.^»^.] 



^w: see ^;>«««»... Also ^iMMMMor^^^^: 
(M, Ly ^:) like ^'^ and j^U as meaning ** a 
possessor of milk " and <' of dates/' (L.) 

^U-^l Waitt-wrappers ; syn. jjl [pi. ofjljt] : 
and M and womrnut garments or puces of doth : 

(L:) or oid and worn-out J j\. (]g[.) 

see its fern., with i, yoce ^jp^<^. 



and itB fem., with 1^: see ^jt^^.,^^ 

* j»^ A people, or party, whose cattle 
have become fat, or plump, (L.) 

^■■^■U a «•»■■■■• jiUk [Foorf ^Aoi if a catue of 
fattening to the body]. (M, L, ^:* in the CEL 
[erroneously] a«»m,#.) [See also an ex. yoce 



• d^ J 



see its fern., with I, yooe c^e^. 



Food made [or /^rn^r^ ivt^ ^^^ : 
(L :) or moistened, and stirred about, therewith : 
(S:) [and ^ ^^t^t* signifies the same; for] a 
r&jiz sajTS, 

[And a capacious howl-came to us early in the 
mormng,flesh of a slaughtered camel, lean, pre- 
pared with clarified butter] : i. e. 35^».hi», from 
i^^^t, not fiiom i^^^\. (S, L.) 



[The phenix;] a certain bird that is 
in India; that enters into thefre without having 
its plumage burned: (Kr, M^^:* [mentioned 
in the M as a quadriliteral-radical word; the ^J 
being regarded by ISd as augmentatiye :]) also 
called jjue«», with ^ [in the place of >] : it is 
said that when it becomes extremely aged, and is 
without offspritff, it casts itsdfinto burning coals, 
and returns to its youthful state. (TA.) [See also 
Jjl^, in art. Jjl^.] 



Q. 1. j^^f said of seed-produce^ It did not 
msdtiply ; as though every grain [of the seed] 
had iU [single] head. (T.lgL) 

Q. 4« jy^\ It (a spear, TA) was, or became, 
hard (8, ]^.) «» It (a thorn) W€u, or became, 
dry, or tough, and hard. (S.)^^^It was, or 
became, strong; (said of a rope; TA;) or press- 
ing, or severe, or difficult ; (said of an a&ir ; 
TA;) or intense; (S,^;) said of darkness : 
($, TA:) andy said of darkness, it became dis- 
agreeable, and intense, (J^.).m^He (a man) 
became vehement in Jight. (S.) — ». It (a penis) 
became straight and erect. (^, TA.) 

ip, y.j, (S, Tf.,) and l^ Sul, (S,) A 
hard spear, (S, K,) and a hard spear-shaft : 
(S:) or so called in relation to a man named 
^, (S, K,) husband of iiJSj, Q^,) who (as 
well as his wife, fiL) used to straighten spears: 
(S, T^ :) or in relation to a town or village of 
Abyssinia, (1^,) called j^ : so sajrs £z-Zubeyr 
Ibn-Bekkar, but ^gh distrusts this; and the 
former opinion is the more common. (TA.) 

You say also ^h^j^Y^^ 

(TA.) 



CUj [Hard spears; &c], 
(S.) _ Csjf^ -pi ^ strong bow-string. 
— {Jjr^^ ^ -^ ^oight stature. (TA.) 



Fat, as an epithet, (S,]gL,) applied to a 
boy, in praise of his fleshiness ; (Fr, S ;) a boy 
fat and fleshy. (TA.)_ t The penis, (^,) as 
likened to a &t, or &t and fleshy, boy. (TA.).. 
Applied to a country, or region, (jJ^,) Ample, 
(S,]^,) wide, or far-extending, in its limits: or 
in which the sight is perplexed by its levelness. 
Bk.1. 



A tough thorn. (TA.) .. A penis hard 
and strong; or distended and erect and hard: 
(L, TA : [but in both, y^, as an epithet applied 
ioj^i, is put by mistake for 3^] :) or the penis 
[itself]. (J^.)^^ Straight. (AZ.) 



1. I 
^'^y (?0 «>'• 



like 



>, (1^, M, Mfb, (,) first pen. 

";, (M9b,TA,) inf.n.^; 
(S, M, ^f: ;)^ and Jj,, first pers. c^, (Th, S, 
TA,) like c^ ; (S ;) He, (a man, Th, S,) or it, 
(a thing, M,) was, or became, high, lofty f raised, 
upraised, uplifted, upreared, exalted, or elevated; 
it rose, or rose high : (S, M, Mfb, T^ :) and 
t ^LJ signifies the same. (MA. [See also 5.]) 
,^mmiyj^\ ^ C-* The thing became raisedftrom afar 
so that I plainly distinguished it : (J^ :) or, as in 
the S, tjrtfc mW ^ \^ the form^ or ftgure, seen 
from a distance^ rose, or became raised, to me 
[i. e. to my view] so that I plainly distinguished 
it. (TA.)_J*^t C^ The moon near the 

change rose [tj5j^ [app. meaning upreared, not 

decumbent : see Ji^\]* (TA.) .• [si C^ or sftmj 
He rose, and betooh himself, to, or towards, him, 
or it. Hence,]^ ^y^^ U I will not [or (unless 
the phrase be an apodosis) I did not] rise and 
hasten to fight you^ (^•^•j «- ^J'^ U-# His 
sight, or eye, rose, or became raised. (S, TA^) 
[And sJjy C-* ht signifies the sune ; but means 
t His looh was lofty ; or he was proud: see>C, 
below.] •» U^ is also said of him who is termed 
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and U^jir [i. e. it signifies He was, or 
became, noble; or high, or exalted, ih rank], 

(TA.) ^j^hi ^> Jl iiis i^ [His ambi- 
tion soared, or aspired, to high things, or the 
means of attaining eminence ;] he sought glory, 
or might, and eminence. (Msb, TA.) «i» «w C^ 

J^\ ^jf[^ ^j} jdv J>ft [A yearning, or longing, 
of the soul arose in me after it had ceased]. 
(TA.).^aSUJt^ Oy^^A Thm^ exceed [or 
are above] the number of a hundred. (I'A.)... 
W, (§,?,TA,) and tt^l, (S,) They went 
forth to pursue the animals of the chase (S, Jf^, 
TA) hi their deserts: (TA :) [or] one says of the 
hunter, or sportsman, ij^^\ y^, and ^ l^e«£-J, 
meaning he sees, or loohs to see, {^^i^C^,) the 
coming forth of the wild animals, and pursues 
them. (Y. [See also 8 below.]) _JliJt C*, 
mf. n. •y\^m0. The stallion sprang, or rushed, upon, 
(S,) or he overbore, (S,* M, K,) his she-camels 
that had passed seven or eight months since the 
period of their bringing forth. (8, M, 5.) ■■ 
4^ C>« : see 4. BD See also 2. 

2. U!*i ;C and ^^^p, (§, M, M^b, ?,) 
accord, to Sb originally with ^, but Lbi says that 
the former is that which is usual, (M,) [inf. n. 
3 fl < m . l, ] and in like manner t *U^t, (Ip,) i. e. #Ui#l 
U!*i and ^^, (M,^f:,) and accord, to Th, 

\l*jl » i\^ and J^f (?, [»» the correct copies 
of which the form of the verb first mentioned is 
without teshdeed, while in the C( the first and 
last are both alike with teshdeed, or, as is said in 
the M, Th has mentioned sJy^mf, but none other 
has mentioned it,]) He named him, or called him, 
Such a one; (S, M, Msb, ¥ ;) as Zeyd ; i. e., he 
made Zeyd to be his name, his proper name. 
(Mfb.) -J. [One says also, ^ ^ ^^ Ji^, or 
simply Ae^ ^j^^t which is the more oonmion, 
meaning He pronounced the name of Ood, say^ 
ing Mjr^ {In the name of God), upon, or over, 
a thing; such as food, and an animal about to be 
shugfatered.] The Prophet said^ tySj ^j^lnrj \^, 
[cited, with some yariations, and expL^ in arts. 
y> and %!*♦-»,] meaning lit 1^ [Pronounce 
ye the name of Ood, &c.] ; i. e. wheneyer ye eat, 
[before ye begin to do so, accord, to the general 
custom, or] between two mouthfids. (M.) 

S. ;UU, (8, M, 5, TA,) inf. n. JuLj, (TA,) 
He vied, competed, or contended for superiority, 
in highness, loftiness, or eminence, at in glory, or 
excellence, [or in an absolute sense,] with him ; 
syn. ivU, (M,) or s^U, and •IjlJ. (5.) It is 
said in the trad« respecting the lie [against 
'Aisheh], v^j^ l^^ l\y^\ ^ j^, meaning 
There was not any woman that vied with her 
m eminew^ (UJ*.U3 and l^liS) except Zeyneb; 

KiOmeani.gS^liljI^ijjlkil. (TA.) And 
one says, dUC c>^ "^ jJj ^CJ ^ ^^ [Such a 
one will not be vied with in highness, &c : and he 
has overcome him who vied with hhn, tec], (ip«) 
And ^Ul ^^ U ^Ul ^1, said when cne fean 
an affiur, or eyent, before him ; on the authority 

Digitized ^ V^riOOJf IC 
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of lA^r ; mean^ [VerOjf hrfore meiian affair^ 
or tfMnty] wUk Mek X catmot vie. (M.) A poet 
cited by Th says, 

and he says that ^^U# meani M^jS And om ; 
but [it §eeiii8 that the vene should be rendered, 
Ibff^AAmiLfaMKdihitnigkt atpvrmg to reach the 
heap of reaped wheat : he atpired to atto^^ the 
wheat of the tribe taUil it attained to mat\,rit^: 
for ISd says,] in my opinion he means, as the 
seed-produoe rose by growth, he rose to it, until 
it attained to matnri^, when he reaped it and 
stole it ; and he cites also the saying, 

[And raiee thy hands, then endeavour to reach 
the windpipe] ; exphuning ^s^tt >C# as mean- 
ing raite thy hands to his J)^ [or throat, pro- 
perly, /aweef]. (M.) 

4. dUntft He raised, upraised, upUfied, up^ 
reared, exalted, or elevated, him, or it ; bb also 
4^ t (^ [lit he rose, kc, with him, or it]* (M, 
]^) .. jJL/ !>• ^1:^1 Imade him to go up, or 
away, from a town, or country. (TA.) ..UUn^l, 
(TA,) or ♦ UU£ll, (M,) He, or it, incited us to 
hunt, or chase : so says Th. (M, TA.) ■■ Also 
He loohed at, or towards, his, or Us SjC^ [expl. 
immediately before the mention of this phrase in 
the M as meaning ikuefarm, or figure, seen from 
a distance, and the axpect, of anything]. (M, 
TA.)BBAnd ^^•.^t He (a man) tooh the direo- 
turn of, (S,) or came to, (M,) Hs-Semdweh 
(l^jU«Jt, ip, M) a certain water in the desert 
(a^>Ol, M) or a place between EUKoofeh and 
Syria, ((,) a weO^hnown desert. (TA.) bd See 
also 2. 

5. ^Ji>^ [ezpL by Golius, firs^ as meaning 
AUus fiat, emmmt; like K^\ but for this he 
names no authority, and I find none for it. ■■ ] 
He named khnsdf. (KL.)-..4j; ^JiJi He 
was namsd Zeyd: (I?,* M,« Msb, % :«) Ji^ 
ijii means StuA a thing became his name : it is 
quasi-pass, of «U^ and #U^I. (TA.).-And 

(V[,lf^j He, asserted his rOationshq^ to the sons 
(f such a one [by the assumption of a name of 
relationship to ^em], or to the people. (M, IgL.) 



0^ •«'.'* ^ 



6: see 1, first sentence. _ ^h^t ^ \fsL3 
They mounted ^gwn the horses. (TA.)_And 
t^LJ I%ey vied, competed, or contended for 
euperiority, [in highness, hfHness, or eminence, 
win glory, or esDcellence, w in an absolute sense, 
(see 8,)] one wiA another. (§,(.) ■■And 
I^LJ signifies abo Th^ catted one another by 
their names. (TA.) 

8. ^^•^I He (a hunter, or sportsman, [jb^UJt 

in the CSL being a mistranscription for j3UII,]) 
attired hhne^ with the socks, or stockmgs, catted 
pCjie, (M, T^, TA,) to protect himse^fivm the 
heat of the burning ground, {TA,)frrthe hunt- 



ing of gazettes, in the time of heat. (M.) And 
(M,intheCor")^U^1 He ashed of him the 
loan of the socks, or stockings, above named, for 
that purpose, (M, 5,*) i. e. f^ the hunting of 
gazOes at midday. (TA.) And,«^t, (M, C¥i,) 
or ilfj&lt yj^\, (so in some copies of the T^ and 
in the TA,) He sought, or pursued, the gazettes 
tfi thar caves, or hiding-places, (V|/e^ ^f M, 

and so in copies of the (, by the oij^ being 
meant the ^jmi£9, M,) or in what was not their 
time, or season, ((^\j^ ^, thus in some copies 
of the (,) at the auroral rising of Canapus 
{Jtr^ [which rose auroraQy, in Central Arabia, 
about the commencement of the era of the Flight, 
on the 4th of August, O. S.]) : (M, ( :) so says 
lA^r. (M.) [Freytag says, on the audiority of 
schoUa to the Deew&n of Jereer, as follows : In 
the time of the greatest heat, they drive out a 
wild animal repeatedly fi^m its hiding-place, 
permitting it to return thither at ni^t, when, 
thus disturbed, it does not issue firom its place ; 
in order that they may be able to strike it.] _ 
And He hunted, or chased, wild animals. (M.) 
.. See also 1, latter part, in two places. — And 
see 4. ■■ a;|^7.#! also signifies / made him the 
object of a visit : or / perceived in kirn good, or 
goodness, by a right opinion formed from its out- 
ward signs. (^.)...And dUl^l He chose it, 
tooh it in preference, or selected iL (lA^r, L 
voce ^J^U)... And lA^r mentions the saying, 

jdvjl ajy iji^ ^j\ jdv J^ ^^ cy^ vyi 

CHf^3 KS^\t ^ meaning [T%e youthful she- 
camd] is tested for the purpose of discovering 
whether or not die be pregnant [after fourteen 
nighti or. after one and twenty] : but Th dis- 
allows this, and says that the word is ^y^L3, 
irom ile^t, which means ** th(^period by the end 
of which one knows whether ot not the she-camel 
is pregnant." (M.) 

10. ,^««:.«l [or U:jj ije^-SLA, the word U^ 
haying app. been inadvertently omitted by a 
copyist,] He asked, or demanded, his [or such a 
on^s] name. (TA.) 



f SLDAj^ SJkijmmt 



• •. 



I, in three places, 
near the beginning of the paragraph; and in four 
places n^ar the end of the same. 

U^: seefl^cHHiand see also^^r-'^ near the' 
beginning of the paragraph. 

U^ and U^ : see^.^r*'^ "^ two places, near the 
beginning of the paragraph; and in the last sen- 
tence but one of the same. 

•l^ The higher, or upper, or highest, or upper- 
most, part of anything: [in this sense] masc. 
(M.)-.[In its predominant acceptation,] a word 
of well-known meaning; ((, TA;) i.e. (TA) 
[The 1^, or heaven;] the canopy of the earth : 
(M, Mfb, TA:) in this sense (M, Mfb) masc. 
and fom. ; (lAmb, S, M, Mfb, IgL ;*) sometimes 
fem. ; (M ;) rarely so, and thus as having the 
next but one of the significations here following : 
(Fr, Mfb :) As says that it is fem. because it is 
pi. [or oolL gen. n.] of M^ : (TA :) or it is as 



[Boo<I. 

thou|^ it were pi. of ^ SjC^^ [or rather its oolL. 
gen. n.,] like as ^^Ul.^ is of a^uU : (Msb, TA :) 
Er-R£^b says that tbe »U^ as opposed to the 
i^jt is fom., and sometimes masc ; and is used 
as a sing, and as a pi. ; as the latter in die 
(ur ii. 27 [where it is shown to apply to seven 
heavens] ; and that it is like Jm^ and j^»^ and 

(M) 



Other [coll.] gen. ns. : (TA :) in this 

the pi. is iC«»tft [a pL of pane] (8, M, ^) and 

^, (M, li,) the latter [originaUy ^^] of 

the measure Jyi^^ and both [also] pb. of SC^ in 
another sense, mentioned in what follows, (TA,) 
and Ot^C^ or CAy^, (S, M, Mfb, ^) and 
accord, to the (, [in which all of these are men« 
tioned as though pis. of #1^ in all its senses,] 
t C', [in the C^ CI J but in the M ^ [like 
the sing., as mentioned above], where it is said 
that it must be a pL in the (ur iL 27 for the 
reason already stated, as though pi. of U\^ or 
djU^; (TA;) and a poet assigns to »U<-« the 
anomalous pi. j^, by his saying, 

* vu^ ^ jy ^ lu^ * 

[2^ heaven of Ood, above seven heavens] : (S^ 

M:)thedim.ista^. (^am p. 452.)_And 
Any canopy, or covering over^head, of a person. 
(§, Mfb,»TA.)_ And hence, (?,TA,) The 
deiUng, or roof, (8, Mfb, 1^ TA,) of a houses or 
chamber, or tent, (8, Jf., TA,) and of anything ; 
(T^ TA;) in this sense masc; (Mfb, TA;) and 
Vijl^ also has this meaning. (S.).. And The 
JUj> (M,^,) i. c the aU [or oblong piece of 
doth] that is beneath the upper, at -uppermost, 
a*^, (M,) of a \sJ^ [or tent] ; (M, ( ;) in whidi 
sense it is fem., and sometimes masc ; (M ;) as 
also *«iCi; (M,JB:;) [and so^ app., ''Siw-j 
for] one says, 4^U^ ^^'9 with kesr, [He re- 
paired his ^l^mt,] meaning, his SjU^. (TA.) 
_ And The clouds; (Zj, ]^;) because of their 
hei^t: (Zj, TA:) or a doud. (Mfb.) _ And 
Bain; (S, M, Mfb, (;) because it comes forth 
fitnn the »U-« [i- ^ ^ ^ donds] : (TA :) or a 
good rain (Sjh^ (^): QS^TAi) or a new 

rain (ISiM^ !>£^): (T, TA:) or, as some say, 
rain that has not ftitten upon the earth; so called 
in consideration of what, has been said above [of 
its meanmg the << donds** Jcc]: (£r-IU^b, 
TA:) [but] one says, ^ S^\ uJ U^ C 
^t^ [We ceased not to tread upon the rain 
until we came to you] : (Ip, TA :) ai^lied to rain, 
it b masc, and fem. abchecause of its connexion 
with the »U<^ that canopies the earth ; (M ;) or 
it is fem., as meaning a/^ : (Mfb:) the pL [of 

mult] is ^^ (8, M, Mfb, TA) and [of pauc] 
a^t. (§/TA.) JU-JI tUy^ is an appellation 
of I%e Arabs; [signifying the eons of the water 
qfthekeaven;] because of their keepbigmudi to 
the deserts which are the places of the fidting of 
rain [by means of which they subsist] i cf hj 
•U«Jt JU is meant Zemzen^ which God made to 
well forth for the Arabs, who are thereforo like 
the sons thereoH (TA.)«i» [Hence, app., as 
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mofAe 
V kb nmiiiiig,^ I5tt«a iowe, (M, ¥,) 
^; to 9«Uir ihe taodier of EI-KlMiil, (M,) 

umediulll. (M,^)_[Haie«, Ekewke, as 
bring fikoMd to nniy fBomfy.] One mjn, 
^C» Of all^ ,^^1 t[Jfo gave M « ^ 
fiimhkMUfnrflmmigl. (Amart. .J^)— 

Also t-Bsrfto^s; becuso produced bjthe lam, 
which IS thus cslkd (TA.)«.AiidThetedlor 
a horse; (^.Mfb,]^:;) because of its height: 
coupled widi pis opposite] «>)l[q.T.]. (8,TA.) 
.i*. And of a sandal, [in like manner opposed to 
ijl|1,] The K^pfper part [qftkewk, L e. the tyyer 
wmfaoe ilmtoJ\ iqnmi fdUdk <fts ,/b0( « fkmotL 
(M0-si8eeabolii;i 

^U-^ : see IjUitf. 

^^^: seejiCy in two fdaoes. .. [ Abo] A 
eampeiitar, or eomieaderfar mipenonhf^ la iU^db- 
neiiy Iq^Hmw, or ss itagn gS y or ta ^i^lfy or excd- 
faM^e; i.q. ^^CH, (8,TA,) and J^lLl: (TA:) 
thus the word, in the aocos. esse, is said to sig- 
nify in the (ur six. 06 : (9,TA:) or it there has 
the meaning here next following. (1^, M, TA.) 
^^AUke,wan0qmd: ($,M,¥,TA:) andthis 
meaning the word, in the aocos. esse, is said bj 
some to haye in the IgLor six. 8: or in this 
instance it has the meaning here Mlowing. (M, 
TA.).-^iia]iMMib of another. (8,M,¥,TA.) 
•.ThefenLisiU^. (M,TA.) 

^j^mt dim. of^siLl, q. t. 

Zj^ dim. dS^, q. t* 

l^i^: seefl^yin diree idaoes..-AlsoThe 
farMf or fgwre^ ma^from a dUianee^ (8, M,K, 
TA,) [or] such as i$ kiffk, or devaiedj (TA,) of 
anytliing; (S,M,]^,TA;) and the o^wef thereof : 
pi. [or rather ooU. gen. n.] ^ S^ and ^jC^ ; the 
fattter mentioned by Ks. (M,TA.) El-'Ajjj^ 
says, 

[7%e/»nn, &c, ^^^ mcam loAen fiMir As ekosi^e, 
Ha/*/ it becatne ewrved]. (8.) 






see :U^, in the middle of the 



graph. 

^\^ and iJEjU^ [Qf, w wifartv to,tkeskjf 
or heaven; heavaify; eelesUal:} leL ns. from 
iul. (Mffb,TA.) 

j»C[irtu7A, orl^; asalso t,^: pL of Ihe 
fonnei j^^; applied to women as pL of i^C, 



whence the phrase ^jmM yj^^y* in ^ Terse cited 
Tooe /til?; and to. irrational animals, as in an 
instance here following]. One says ^^t^t>i^t 
The staBwns [meaning the staBum-canuh Ugh m 
thnr %Mds, or] raismg their ^ heads h^ (9, 
TA.) And oC«C, [pL of K^,] appHed to 



^[app.1 




I elHptioal phrase, I?;^ (which m 

die explanation) or a similar word 

I Le. -fl repeOed the pride, or 

cf him who wqs ijf^ ta looh$] 

I cemtraeted to Am [oir to the hfijf ta 

Isoft] hu SBsd, emd anmdled Us pride, or ham^H' 

mess. (9,TA.) And JS^^ f^ [lit High^ 

nomir] means tdfadkua/U; or leon^ (Tandlg^ 

in art. iJtit.)«.[AlBO act part n. of 1 in all its 

saMS._ And hence,] sC(8,M,(,)of which 

it is the sing., (M,) signifies Htmiers (S, M, () 

going firth to the ehass : (Tf. :) an epithet in 

wUdi the qnalitf of a snbst. predominates : or, 

as some say, hamiers in the day-time, peculiarly: 

or hsmien wearing the socks, or* stockings, called 

jC-. (M.) 

j^, (8, My Msb, ^) with the conjnnctiTe 1, 
[i. e. written^^9«»l,] bnt this is made disjonctiye by 
poetic license [as well as when the word com- 
mences a sentence], (S,) nsuaUy with kesr [when 
the I is disjonctiye], (Lh, M, TA,) and JUC (8, 
M, ^) of the diaL of Benoo-'Amr-Ibn-Temeem 
and of ](ad4'ah, (M, TA,) mentioned by lA^, 
(TA,)and t^ and fJ^L (9,M,?:) and t^, 

(?,)and»C(M,5)andtCand»C,(?,) 
[The aasis of a thing; i. e.] a sign [such as may 
he uttered or written\ conveying hnowledge of a 
thing; syn. i^^ : and a word appHed to denote 
a snbstance or an accident or attribute, for the 
ptarpose of dioinction : (M,]^:) [or a substaf^ 
tive ta the proper sense of this term, i. e. a real 
subetaniire; and a substance in a tropical sense 
of this term, i. e. an ideal sidfstantive :] as expl. 
by £I-Mun4wee, in the '"fow^eef,'' the^ is 
that which denotes a meaning in itsdf unconnected 
with any of the three times [past and present and 
fitmrel: tf denoting what subsists by its^, it is 
tenned Ch^jt^U >^d tf denoting what does not 
sM>t 19 itte// [i.e. an accident or attrUmU,] 
whether existent, as j^\ [i.e. hnowledge], or 
non^adstesU, as s}^at^\ [i. e. ignorance], it is 
termed ^Jsu^\ : (TA:) the pL is lU^t [a pi. 

of pane] and OljCll, (S, V,,]^) the latter said 
by Lh to be a pi. ofj^\, but it is rather a pi. of 
•U^l, for otherwise there is no way of accounting 
for it, (M,) and j»U (8, M,K) and ^C't (M, 
If) an [likewbe] pb-of ^t: (^,«TA:) the 
word^^v.ii#l [i. e,j^\ or^^^..^!] is denred from Cfy^mt, 

(8, TA,) or from ^), (M^b, Er-R&ghib, TA,) 
becanse the^^^^ii*! b a means of rabing into notice 
the thing denoted thereby, and making it known : 
r8,*Er-IUghib,TA:) it b of the measure Ut [or 
a^l, acoord. to diflferent dialects], the last radical, 
J, being wanting in it, (1^, Mfb, TA,) and the 
hemadi [or rather 1] being prefixed by way of 
compensation for it, accord to a general rule; 
(Msb, TA;) for it b originally ^ (8, Msb, 
Br-IUghib, TA) or ^, (8, Msb, TA,) its pi. 
being fU-«l, and its dim. being ^ ^j^mt [originally 
^]: ($,M8b,Er.IUghib,*TA:^ some of the 
cameb, I%ai raise, or raise hi^ their eyes emd j Koolees hold that it b fit>m j^^\, meaning 
their heads. (Qamp.79L) And ^C^O>>j|l^:^l, the 5, which b the primal radical, bebg 



andthehsmA[flrqhsi^^ 
for it, so that ito ■iinaiii b Jrt [or Jtf|; Wt 
thb ba weak €pMB,ftr, wcrs'il.aa,lbs «■• 
wooM be JI::^ and the pL wmU he Ji:^ (M|ls 
TA.) One says, li& IM^I [21s«MS^fl» 
is thus, or jmcA a awrrf]; aiid if yon will yon. 
may say, Wl^ ui^l; and m On nmMsr, 
t jl^ and t X^:* L^saysdMt oi* a^ [JRs 
MMs* is SuA a one] b the [cenmonl phrase of 
the Arabs; and he mmrtoM o9* A^ashsttd 
fiom [die tribe of] Bcnoo-'Amp-Ihi-TcaMem: 
and Ks cites, as heard fimn sqbm of [Ae tribe of] 
Benoo-l^u^'ah, the aiying^ 

[In the name ^ ITtsi whom sums is sa sasry 
chapter of the fur-dnlnmi ^4^ as heard fron 

others, not oTliLn^'aL (M.) JlXJji^^'m 

an eUiptical fdirase [brj^^lj^h ^j^ UgTiit^ 
^ Journey thou rdyis^upmAB siiafiiii of the 
name ef aod^.^^(IJ, M in art Js: see Jib-) 
-. [Hence,] ^^r^t signifies also fFkme, isasiiia, 
rqiort, or reputation, of a person: (TA:) and so 
t CI, til rsAilJonls^ood;(^TA,) not toovil; 
mentioned by As. (TA.) One says^ eUji %^JlS 
^1^1 ^, i.e. Hisfime fcc [«■!,< 
among manhind, or the peeple]. (TA.) 

*>l [Of, or relating to, a maane o 



substantive;] rel. n. fiom j^\^ as also ^tj^#^ 

and ^ij^. (?>TA.) [Henoe,!^!!^ A 
nominal proposition or phrass; as 
from il«W, or verbaL] 

[ae^lt The ^^110% rf a masms m 
stantive.] 

iC-L* Thefocif,or jfodUs^isiimiifai 
(M, ISi^TA,) to protect Urn fiom the heat of the 
burning ground. (TA.) 

^^^JL$ [iVasMcI]... [Hence,] one says^ i>»3* 

s^^ t5*^^ and^^^#.n», meaning f JBs «f of the 
best of his people or party. (TA.) 

>U«: see 1^^. 

1. '^, (M,L,¥,) [aor. ^] iaLn.c^, (M,) 
He (a man, M, L) M< Am (anodier man, M, L) 

with his o^^ [<v <0^]- (M,L,]B:: bnt mthe 
S:, with the O^^O [Hence, app.,] Jhj^ o^ 
2%e herbage of the land was eaten. (L,|L).. 
And,(M,L,inthe]B:<<or,")aor.andinCn. as 
above, (M, L,) He broke Us (a nmn'i^ Jf,L) 

OU^I jor teeth]. (M, L, (.) _ I^S^ C^l: 
and ibT V^: see 4... Also, (aeeord. to dw M 
and L, but accord, to the JQL '^ or,") aor. and 
inf. n. as above, (M, L,) He pierced him, or thrust 
him, with the cA;iofrepeaf^hea£[. (M,L,¥.) 

And ^Jii «L He pierced Mn, or thrust him, 
with the spear. (h.)^ADdHefioBedrarmmmted, 
«9Nm«r(i.e.thespear)lke^ [orwmAsnl]; 
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(M, Is^lf.;) nnd^di^Xheput to it a O^- (J^-) 
^ AlflOy (Sy My Ly Msby (,) aor. and inf. n. as 
above, (M, L, Maby) He sharpened it^ whetted ity 
or made it Mharp-fohUedj (S, M, L, Mfb, 1^,) and 
yolithed it, (M, L, (,) namely, a thing, (M, L,) 
or a knife ; (S, L, Msb, ^ ;) and so ^ Aii^i^ : (M, 
L, EL:) and ^>^ he sharpened, nhetted, or made 
sharp-pointed, a spear-head upon the ^>i«« : (L :) 
.a^d he rubbed, or grated, a stone npon a stone. 
(Fr, L.)_[Hence,] i^l tJJL ^j^ f 27iM f/if/i// 
[«Aarpeiiei mjf ap/Ml<te;] made mtf desirous of 
/bod. (]^) The Arabs say [also] ^ <>^t 
aUlil ^ Jj^p 1 2%« [i^nff, or trees, called] 
u^i^ strengthen the eamds [or sharpen their 
appetites] for the \jilantz, or trees, caUed] iU^, 
lihe as the whetstone strengthens [or sharpens] the 
edge of the hnife. (L.) .. [Hence also,] ^^ 
eL\j^\, (M, L, ^,*) [aor. and] inf,' n. as above, 
(M, L,) He rMed and dedned his teeth with 
the stieh used for that purpose; (M,L, ^;) as 
tfaon^ he polished them. (M, L.) i_ And ^^ 
Jff, (ISk,8,M,L,) or jQ\, (?,) aor. and 
in£ n. as above, (M, L,) He tended weU, (K,) or 
pastured and tended well, (ISk, S, L,) or. pas- 
tiared, and rendered fat, or plump, (M, L,) the 
eamds, (ISk, 1^, M, L,) or the cattle; ($;) [so 
that they became in good condition, f'ee from 
mange or the Uhe;] aa though he polished them. 

(I8k,8,M,L,?.) — Aiid jOt ^^ They sent 
the cattle into the pasturage. (El-Mnarrij, 8, L, 
¥••) _ And J(fi o^, (M, L, 5,) [aor. and] 
in£ n. as above,' (M, L,) He drove the camels 
qmehfy: (M, L, 5:) or, as some say, ^\ sig- 
nifies J4JJ^\ j«-Jt [i. e. the mahtng^to go vehe- 
mentfy; j^Jl being here syn. with jt^\] : (M, 
L:) yM say, ilut C^ I made the she^camd 
to go (4^, 8, or 0^, L) vehemently. (8, L.) 
«^^^ _«Jt Oty occurring in a trad., meaning 
lam made to forget only that I may drive men 
by directing to the r^ way, and ^u>w them 
what is neetyU ^ litem to do when firgetfiUness 
ceemi'to them, may be firom ^># [expL above as] 
meaning ''he pastured and tended well" the 
camels. (L.)— .^1 4^ ^, [aor. and inf. n. 
as above,] He poured forth the water upon him, 
Qfit;(U,L,1S.,)smnhofZ^\i (9amp.611:) 
or he iudkeuged the water gaUfy igw him, or U. 

(M, L.) Yoi say, ^ Ji ^1 ci^^, (?, L,) 
ik4^ Jii, (Mfb,)or 4^ ^ £if\ O^y (L,) 
or ^ J^f (Mgh,) aor. as above, (Mgh, L,) 
and'so the 'in£ n., (L,) /[or he] discharged the 
water withma seattering upon ^f^^ '^ •^^ 
t«ringit iBpomri]ig,yoaBay, C-iii: (§, L:) or 
I, or he, ptnired the water gently (U^,L,M§h) 
nptm rt#/a^JMfb,) or ufem hie face. (Mgh, 
L.) And vtpt i>^ Ha poured the dust, or 
earth, genOy ilpon Ae growl: (ft L:) and he 
^dfflR^aponacoipie. (L.) Aiidoe^lC^ 
ftljjf, aor. and iii£ii. at abore, 2%^ lyv ''T^ 
/orrt tefv. (M,L.) And aJ^ 0%^ «S^t 
Jfdb <b [ttHMf e^] MMtf to /m from thy 



horse by plying him hard, in order tliat be may 
become lean, or light of flesh : and ^Jl^ 4J ^^, 
and Oi^9 ^^ ^^f an<^ issues, of his sweat, rras^ and 
were, made to flow. (L.) ^jS)1 aJL^ O^* (^' ^' ^' 
K,) aor. and inf. n. as above, (S, M, L,) He put 
(lit. poured) upon him the coat of maiL (8, M, 
L,K.)_a$Ut jlilt |># 2n^ staUion threw 
down the she<amel (t^^y ^ copies of the 1^ 
[erroneously] Vt^jO vi^^''* ^^ fc^ce. (L, K.* 
[See also 3.])..J^t |>^ JETe plastered pot- 
tery with the day : (M, L :) or he made the day 
into pottery. (M, L, ^.) i_ ^uIp, (S, L,]^,) aor. 
as above, (S,) and so the inf. n., (8, L,) also sig- 
nifies He formed it, fushioned it, or shaped it; 
(8, L, ( ;) namely, a thing : (K :) and some say, 
he made it long. (L.)..And [from the Ibrmer 
of these two meanings, app. J He instituted, 
established, or prescribed, it, \. e. a custom, prac- 
tice, usage, or the like, whether good or bad; 
set the example of U; originated it as a custom 
&C. to be followed by others after him. (L.) 
You say, Uyie3U li^jf^ CmI^ [/ have tnstttuted 
kc, for you an institute, a custom, a practice, a 
usage, or the Uhe, to be followed, therefore follow > 
ye it]. (L.) Aikd J^\ o^VkjjSf ^jijl ^, nor. 
and in£ n. as above. Such a one originated [or 
instituted] an act if goodness, or piety, [or a 
good, or pious, way of acting,] which his people 
knew not, and which they afterwards followed, or 
pursued. (L.) And ^Cu eSl *M ^ 0od 
manifested, or made known, his statutes, or onfin- 
ances, and commands and prohibitions, [i. e. his 

lawsj] to men I (M,L:) and ^i^ ^\ ^^ Ood 
manifested, or made known, a right way [of 
acting &&] : (L :) [and in like manner one says 
of any one,] j^^S ^># He manifested, or made 
known, the thifig, affair, or case. (^)..And 
IL ^, (M, L,) or iL>, (K,) [aor. and] 
inf. n. as above, (M, L,) He pursued [a way, 
course, rule, mode, or manner, of acting or con- 
duct or life or tlie Uhe] ; as also ^ \^iZA ; (M, L ;) 
ort|^T,7.#l; (so in the^;) and (^ ^^j^\: (^in 

art jtmf :) -and j^\ ^ Aj^ ^ ty«JL#t [T%!y 
followed, or pursued, a good, or pious, way of 
€u:ting]. (L.) It is said in a trad, respecting the 

Magians, ^\sO\ JaI V sll ^^^^ \y^, L e. Pursue 
ye with them the way of the People of the 
Scripture, or Bible; act with them as ye act 
with these; granting them security on the con- 
dition of receiving [from them] the [tax called] 
a^^. (Mgh, L.*) mts 1^ is also ezpL as mean- 
ing He, or it, became altered for the worse, or 
stinking: so in a trad, of Barwaf the dangler of 
Wishi^ where it is md,^ ^ o^ \^ Ji^ 
[Her husband had become aUeredfbr the worm, 
or stuMng, having died, tpi a wtU which he had 
descended] : from the saying in die IgLor U^ ^ys 

Q^lSs : [see O^^ ^^ "^""^ ^J ^'^ ^ [^^ 
used this j^irase] meant [to say, or meant dwro- 
by,] |>#t, i.e. Ml head became affected with 
vertigo by reason of a foul odm/r that he emdt, 
and he swooned. (L.) ^ 

■eelyiwardie begnming.«.[Henoe,] 



[Book I. 

Jk;Jt ^^ t -We fnade the s))eech good, or bmu- 
tiful; (M, L, ^fL;) as thougli he jiolished it. (M, 
L.) And lijil 4?! JL, (M, L, K,) inf. u. 

(>MiJ, -(M, L,) He directed, or pointed, the 
spear towards him, or it. (M, L, 1^) 

3. a$Ut ijL,, inf.n. S^lJ and o^> (^, ^> ^f 
K[,) JJ« (the stallion-camel) bit the slte-camd 
with the fore part of tfte mouth : (L :) or he 
opposed himsdf to her, (M, L,) or dntce her, (S, 
L,) or bit her with the fore jMirt of tlw. numth, 
and drove her, (^,) to mahe her lie tlown, (S, M, 
L, ]gL,) til order that Ite might cover her : (S, M,* 
L, "^i) or he covered her without her dexlring it, 
or before die desired it, by force. (IB, L.) 

i.^\, (8, M, L, Msb, K:,) inf.n. o^, 
(Mgh, L, Msb,) said of a man, (8, M, L, Mfib, 
K,) and of other than man, (Msb,) f . q. jJ» 
[meaning He became advanced in age, or full- 
grown], (8, L, Msb,) or eJ^ <^j^ [wliicli means 
the same]; (M, L,^;) as also ^ ^j.JLA\ (K:) 
but^Az says that ^UlSt in tlic case of an animal 
of the ox-kind and of the sheep or goat, is not the 
same as in that of a man : for in such animals it 
means [the attaining to the age of] tiut coming 

forth of the [permanent] 2^ [or central inciwr] : 
(M$b:) or in such animals it means at least [tlie 
attaining to the age of] the diedding of the [tooth 
called] iifJ [which is generally said to be in fA^ 
third year] ; and at the utmost in such animab, 
[the attaining to the age of] what is termed 

t^^\ or ^^JUJI [which is tJi the sixth year] ; 
and at the utmost in camels, [the attaining to the 
age of] what is termed ^^j^\ [which is generally 
in the ninth year]. (Mgh, L.) [I{ is also expl. 
in the ( as meaning His tooth grew foHh : but 
the right explanation is one given in the Mgh 
and L ; i. e. his tooth wJiei*dfy he became ^jmm^ 
grew forth.] O-^ j^f occurring in a trad, of 
Ibn-'Omar, as some relate it, is a mistake for 
^jim^ji. (Mgh, L.) And ^j^^ t ^z^, a phrase 
mentioned by l^t, as meaning 7%6 teeth of the 
iu JL^ grew forth, is also a nustake [for cJ.#t]. 
(L.)_You say also, iiut Ji^ju^ O^t The 
[tooth called] yjmjjmB of the she-camd grew forth, 
i. e. m the dglUh year. (8, L.) &aa Also, said of 
Qodi, He made a tooth to grow forth. (8, L, ^) 
a\ t \^y .[referring to the teeth of a ^J^,] a 

phrase mentioned by ]^t, is a mistake [for v^t]. 
(L.)... 8ee also 1, in the former half of the para- 
graj^, in two places. 

5. A4 ijjmj [He tooh him, or it, as an exem* 
plar, example, or object to be imitated]. (( voce 
l^.)^^spja ^ ^jLj He (a man) went at 
random, heedlesdy, or in a headlong manner, in 
kis running; as also ^ i^H^^- (M, L.) ■■ 8ee also 
5 in art ej^i, last ngnification. 

e. J^ililt CJlIi i. q. CU«>1^ [meaning U^ 
staKonrcamds Intone another with the fore peart 
ofihemouBtk]. (L,^) 



a. ^%LA Hermbbed and cleaned histeethwiti 
ike £\y^ \otpiooecf stick used for that purpose] 



( 



Digitized by 



Google 






Book 1,^ 

($,M,L,(OM«>^<^ ICM of ike M^y0, pairing 

te over Vii itefh. (L.) And He took, or 

9rized, wUk the teeth. (KL.)aBj>^t c^t 
TKe eye powred forth it$ tears. (M, L.)_ 
^^^1 nid of the blood of ft wound made with & 
gpeur or the like, It ueued m a gush. (AZ, L.) 

«. Said of the vb^ [^ inv<^]» ^^ ^"^^^^t ^ 
heeame, in a state of commotioH, went to and 
fro, or quivered. (M, L, ^) .. Said of a horse, 
f. q. ui*«l [&PP* <^ meaning JTis j^ranMJ, leaped, 
sprang, or ^ufu^ei^ : (§, ( :) A« frisked; or mmu 
frru^y /iveZ^y or sprightly: he ran, in kisfriski- 
ness, briskness, Uveliness, or sprigktUness, in one 
direction : he ran, hy reason of his friskiness, 
briskness, Uveliness, or sprigktUness, a heat, or two 
heats, without a rider upon him : (L :) he ran to 
and fro, by reason of briskness, Uvdiness, or 

sprigktUness : from ^^ as signifjring " he poured 
forth '' water, and as nignifying ** he sharpened '' 
iron upon a whetstone. (Har p. 47.) It is said 

in a prov., ^>l ^ JUall C^l, (S, Meyd, 

li,) or O^l^'^^^ (^^ydy) !• ®- ^^ y^'tf'^ weaned 
camels leaped, sprang, or bounded; (S,* L ;) even 
Mom affected with the smaU pustules' caUed c^ ; 
(Meyd, L ;) which are small white pustules, the 
remedy for which is salt, and the butter ( vW) 
of camels' milk: (Meyd:) when the healthy 
young weaned cameb do thus, those affected with 
such pustules do the like in imitation, but become 
disabled from doing it by weakness : the proy. is 
applied to the man who introduces himself among 
a people, or party, to whom he does not belong : 
(L :) or to him who speaks with one before whom 
be should not speak by reason of the greatness of 
his rank : and some related it differently, saying, 
^yi^t [which is the dim. of ^^t] ; (Meyd;) 
and eyUt [which is pi. of ^*j^, q. ▼•] : and 
some say that JIaA)1 C«.'*»i>t signifies the young 
weaned camels became fat, or plump, and their 
skins became [deek'\ like ^\1^ [or wlketstones'], 
(L.) And it is said in a trad, of 'Omar, c^tj 

wUi^J' C>^ Up'^fi' v>^ *v^ meamng [1 
saw hisfcUher] exulting with briskness, Uvdiness, 
or sprigktUness, and brandishing his sword, [Uke 
as tlte cat^l exults with briskness, and laslies with 
his tail.] (L.) See also 6. .- [Also He took, 
keld, OT followed, the ^y^, i. e., road, or way, or 
main and middle part thereof: and he, or it, was, 
or lay, in the way. Hence,] one says, ^jZ^iX U J^, 
meaning [Take tkou wliat lies in tke way ;] what 
is easily attainable; wliat offers itself without 
difficulty. (AA, TA Toce vjiS^O — See also 1, 
near the end of the paragragh, in two places. 

10 : see 4 : oaand see also 1, near the end of 
the paragraph, in two places. _|/»^1 CMimi 
The road was traveOed. (SL) 



O- 



one thai is nat^of tke doMe, or molar, kind; as 
shown by a descriptioa in what follows :] of the 
(9, M, L, Msb:) pL o^\ (§, M, 



R. Q. 1. 



«^t cilju^ 27ie wind blew addly, 
;») : so in the Nawidir. (L.) 



OTCOoOy; as alsoc^-i^ 

O^ t. q. s^j^ [as meaning A tootk; in whidb 
sense this latter word is often used ; though it is 
frequently restricted to a molar tooth, or to any 
of the teeth except the central incisors] : (M, L, 
^:) [or, accord, to some, a single tooth; Le. 



L,M9b,0 and SLt and o^\, (M,L,¥,) the 
hst of these mentioned by I4i, and this and the 
second ancnaalons; (M, L;) or the second is 
allowaUe as pL of the first of these pis. ; (ip ;) or 
it is pL of the ^Cmt of the spear; but may also be 
pi. of ^U#t as pL of (># applied to herbage upon 
which camels pasture, in an instance to be cited 
in what follows: (A'Obeyd, T, L :) the vulgar 

say O^i ^^ O^h vhicfa are wrong : (Msb :) 
the ^Uitft of a human beiog consist of four t^U}, 
and four CJ^sXtj, and four vW^ and four J^ty , 

and nxteen ^^1 : or, aa some say, four l^U}, and 
fourCA^Xij, and four^V»}t, andfour Jk^ty , and four 

iUI^, and twelve A^jt : (Msb :) or the o\iL\ 
and i^l^^t together make up the number of 
tliirty-two ; the t^Ui are four, two above and two 
below [in the middle] ; next are the C>le»l/j, 
which are four, two above and two below ; next 
are the vW^ which are four [likewise, two above 
and two below] ; and next are the ^j^\, which 
are twenty, on each side five above and five 
below ; and of these [last] the four that are next 
to the ^\ej\ are the A^\yA ; next to each «^U, 
above and below, is a «2)U»l^ ; next to th^ jX^\yA 
are the i^^^l^, also called the »Ujt, wliich are 
twelve, on each side [above .and below] three; 
and next to these are the J^\y, which are the 
last of the teeth in growth, and the last of the 
^t^t, on each side of the mouth one above and 
one below: (Zj in his ''Khal^ el-Insan:") the 

dim. of 4>M» is V i^t^, because it is fem. (S.) 
One says, gJLjl ^ ^}% (8, M, L,) i. e. / 
wiU not come to thee as long as remains tke tooth 
of tke young one of the [kind of lizard called] 
s^0^ ; (M, L ;) meaning, erer ; (S, M,* L ;) 
because the ^).«»» never sheds a tooth: (S, L:) 
or, as L^ relates it, on the authority of £1- 
Mu&ddal, J--^ (V-* ; [osing the dual form of 
^>M»;] and [it may be rendered, accord, to tlie 
former reading, f during tlie life of tke young one 
of tke Ce0^, for] he says, they assert that the %,^ 
Uycs three hundred years, and tliat it is the 
longest-lived creeping thing upon the earth. (M, 
L.) A poet (Aboo-Jarwal £1-Jushamee, whose 
name was Hind, L) says, describing cameb taken 
as a bloodwit, 

[And they came; f Uke tke age of the gazdk was 
the age of every one of them : / have not seen 
tke Uke of them for an equivalent of a dain 
person, or a milch eamd of one hungry: (I have 
given a reading of this verse that I have found in 
the M and TA in art. ^j^, instead of that in the 
present art in the 8 and L, in which A^mt and 
£I# are put in the place of ^, app. for sU^, an 
in£ n. of dUC, and as sodi here meaning a sooth- 
ing, or the Uke:)] he means that they were oW^> 
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[pi. of ^], because the ^ is one shedding [or 
that has shed] his 4^, and the gaxelle has no 
a^;;^ [in the upper jaw], so that he is always [one 
that may be termed] a ^. (§,L.) It is said in 

.j«L, C^> 1^ U^i ^, J5>C lii 

l^t, [expl. as] meaning Wken ye journey in tke 
land abounding with herbage, enable ye the ridden 
beasUtotakeoftkepa$turage:(6,lii)hatA%etateB 

that A'Obeyd says, I know not £Ut except as pL 
of the JiLt of the spear; and if the trad, be [cor- 
rectly] preserved in memory, it seems to be jJ. of 
OUlt ; for ^ [sometimes] signifies the [portion 
of]kerbageupon nMA eameh pasture; and its 
pl. IS ^\i^\ ; one says, ^jj\ !>• O^* f ^^ 
the pl. of o^t is SL\z Aboo-Sa'eed say* thai . 
this hst is pL of olL, not of oUlt, and ^'o'^ 

is applied to the [plants, or trees, called] u^ t^ , 
as meaning f a strengthener [i. e. a diarpener of 
the appetite] of the cameb for the [ph&nts, or 
trees, called] H^ : [see a phrase in the earlier 
part of the first paragraj^ :] in like numner, also, 
[he says,] when they Ught upon what is termed 

\^j^^ *>• O-* [^ .portion of pasturage], thb is 
termed j^JI ^^ t^U^ [a strengthener, or 
sharpener, for journeying} : this explanation is 
approved by Az, and likewise that of A'Obeyd : 
it is also related, on the authority of Fr, that 

^)Ij\ signifies tke eating vehemently : [a signifi* ' 
cation mentioned in the K as well as in the L :] 
and Az says, I have heard more than one of the 

Arabs say, ^^\ Of ^ J^^ J{j^ C^Ul 
[Tlie camds kate obtained today a good portion of 
pasturage] when they have eaten well of the best of 

the pasturage : Z says that ^\Um^ v»p' \^Bi^y 
means f Give ye to the ridden beasts wkat witt 
prevent tlieir being daughtered; for when their 
owner pastures them well, they become fiit, and 
goodly in his eye, and therefore he withholds 
himself, with niggardUness, firom sbnghtering 
them, and this [condition of them] b likened to 

eimA [as meaning '^ spear-heads "] pL of o^ • 
[see also l^Uj CiJ^t, said of cameb, voce m^ :] 

or if the pl. of ^^ be intended by it, the meamng 
b, enable ye tltem [i. e. tlte ridden beasts] to take \{f 

the pasturage ; and hence the trad., o*^' \^L^\ 
^^\ |>« M>^^ ^' ^* ^*^ y^ ^ possessors of the 
i>i# [meaning tooth] their share of the ^^ whidi 
is the pasture. (L.) ijJi\ b also U9ed for Ot^ 
O^Jt [2^ possessors of the foolA]*as meaning tke 
dave and horses and the Uke and other animah, 

[coOeetivdy, in like manner as ws*> and jll^ are 
used,] in a trad, of 'Omar. (L.) And it is said in 
a trad, of Ibn-Dhee-Yesen, «^l ^^^t ^^^^ 
«,•&, for v>n 0^< \Si^, metmng [J idS 
aseuredly make] the great uken and the noNes [iff 
the Arabs to tread upon his anile}. (L.) [Bat 

Q\imA in tins instance may be fd. of ^^ hi the 
sense here next Mlowing^ so that ^JiiJi ^g^ 
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in»y be mdoped tkt aitanetd in i^])..Henee, 
(L,) tLi^; (9, M, L, Mfb;) metephoricdly 
wed m lim mam as iadiatiTe of its length and 
»*• *<"•■»" J (L;) [fiir the teeth ymry with the 
length of life;] the w — ra, (Jf^) or extaU, of 
l^i (Ifi^:^:;) [die mft tnmimei}] ued in re- 
l"l>««>»lMM>hei^paBdothen: (M, L,^:) 
of the fii^ gender in this sense nlM>, (M, L, 

ll|^)hea»» M»ing i^-. (M,b:) pL ji^t, 
^,L,¥.)«Jy. (M,L.) TonsayAM^ Ji;j 
i>fmmmagiAgmmfm»». (9,M,b,¥,an 

Am* snanW] (fe ftw ^ (fe^M9»fe o^ fliy AotMe. 
(L) And*^ ^ i«*** [M»d«^ CH;,ezpL 
in aiCji^]. (L.) J. A^ f ^ ia«, m «^ or a 
■mfc*, j»«f^ofanother| (M,L,¥;) likei; 
(M, L;) M aho f ^es:, (M, L, ^;) luMl t J^, 
(Is) «r ta4u: (M, :;::) in Ak sense also tmC; 
and [dMcfen] the Urn. is tl^; (L;) one 
sajsy ^i^ ^ [Mjf mm i$ tir nfHal in age 
^ dy «m]; (Et-^aiBinee, L:) uml ili<* |.l. is 
O^f and J^t (L.) — Abo f-l ttmlh of a 
J^ [or rmpM9*ooli\ : (M, L, ^ :•) pL o^l, 

signifying ito j£u (L and ( in art. >&!.) 

[And iA toalk at a oomb.] The Arabs say 
Jhi^ ^)£il& meaning fCXOs <*« tet& of the 
comb'] in eqaali^, in reapeet of any state, or con 



O* 
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}y^f meaning keJUl imto m iUOe if eiyoj^ 
ment, or welfare; (Meyd;) diB finrmer tome- 
times ezpL as meaning, [he S^^hied 19NM, ch* etme 
upam, what equalled] the mtmber of the ham if 
hie head, of wealth, or good : (A'Obejd, Mejd :) 
or what equaOed [the ham of] hie head, of 
ahmdmce of herbage, or if the goode, ommm- 
emxi, or comforti, if KJe: (Ax, L, and Meyd* 
on tbe authority of lA^:) 4ie saying is a pror. 
(Me7d.)BB^t abo ngnifies 21b smU 



dition: but if they 
erily tbsysay 



eqnaHty in respect of 



ji^ i^iiJI^ Z^Xy, 



[JEfwir Skt tka UeA ^tkema]; Jt^-^ being 

an ansMbns pL of ^. (9arp.ae.) And 

fTha n», L e. the jrisof tf formgy of a writings 
leed: (9,L,^:) [wadmdklmtetmHuUfifthatpart; 
fiir] the writing-reed has a n|^ Jjmi anid a left 

Ofi (TA iBJwt tJ,^:) [and t|L oocon in 
Ae ¥ voea IU«. as meaning the'jNwK of a 
wfitii^Md.] One says, 1^1^ ^iji A^ J^| 
y«(l9 AM «-J^^ [ACms long tke nA,vr parod 
ptrUm, if Huf wrUiofnoi, mod make U Mek 
Oil. Jkt), and make % mode of aUtiag the 
Wft iiii ftj of Ae w» oNifm, amt make U to 
meSm tomarde tke rigki]. <9, L.«)_A tootk 
[«r jm] of a key [i^pw of the kind of wooden 

Io«kflalIedatfc,q.T.].(MA.)_8eealsoc * 



-.A]BB^(M,J9^andAand 1^ in art ,^,) or 
taL,^(9,J]f,) 4*»S (Jii,9andAas syn. 
with c»** in art. ^, and JM in ezpfauiation of 
&^ in tlie pmeal art», or X^, 9 and L in expla- 
nation of X;^,) or a afl». [iqip. here meaning MioA 
ditimeiporM] if the head [app. here meaning 
bdb],(M and L andl^in ttphnatkm of c^^,) 
ofgarlie. (9, M, A, L,f; J^O""[AooonL to 
some,] one says, a^lj ^ Jk qH ^^j, meaning 
Such aoaefiUifUo [what eqaaHed] the number 
if hie haire, if good, (U,^ L,lf^^) md of evU : 
(L:) or, as some say, mto what he willed, or 
wMetl, and had authority to decide : (L, ^ :) 
bat this is a mistranscription : (Meyd:) the cor- 

rect saying is *^b ^ ,^, (A*; Meyd, L,) aiid| 



^^, (K^) or 1 1;^, (80 in the L,) A 
syn. a^^ ((: in the L a?>.) And A 
8yn.lj;i. (L,5.) 

4im0 A way, i^ouree, rule, mode, or nimasr, if 
acting or ixmduct or life ix the Uhe; syn. ik^J^, 

(Mgh,L,M9b,)a8also»o^, (8,L,) and 5*-; 

(§, M, L, Mfb, 5 ;) whence the saying, ^ 1^ 
V^t i^t i^, expL in the first paragraph of 
this art., last sentence but one, (Mgh,) and the 
saying of the Hudhalee [Khilid Ibn-Zuhejr] 
cited in the first paragraph of art, j^itf ; (8;) and 
this is [said to be] the primaiy signification; 
(L;) whether good, or hiid; (M,L;) approoed 
or ilUapproved : (Msb :) or, accord, to Sh, a way 
[of acting &a] that hoe been instituted, or pur- 
metl^ by former people, and hoe become one put- 
xiwd by thote after them; and this, he sajs, is 
the primiby signification : (L :) it ■JgnHjfy also 
[particularly] a way of. acting &c that ie mn- 
tnended, or approved, and right; wherefim one 
says, aljt gll Of O^ [Such a one ie ifAe 
people if the commended and right way of 
acting &c.; generally meaning, if thoee who 
follow the institutes, or ways, of the Prophet] ; 
and is from ^O^ signifying ''a way,'^ or 
"road;" (T, L ;) and is aho lyn. iwtt ^z 
(L:) and [the laws, Le] the statutes, or onft- 
nances, and eommasids and prohibitions, of God: 
(Lt, M,L,B::) [also a jirac<Me or sBjfu^, or Ae 
practioesand sayings collectioefy, if Mohammad, 
or any other person who is em auAori^ «§ 
matters if reHgum, namdy, any prophet, or a 
Companion if Mohammad, (see Kail p. 208,) 
as handed down by tradition:] when used nn- 
restrictedly in matters of the law, XuJt sseam 
only what the Prophet [Mohammad] has cmm- 
manded, and what hae been handed down from 
him by traction, [or, as in the JM, mil what 
he forbade,] and what he hae imrited to do, by 
word or deed, if such things ae arendt wtentioned 
in the ^tfT-dii; wherefore one says, in speaking 
of the directions, or eridences, of the law, «LuOt 
aiUtj meaning the ^ur^du amd the IVaditums : 
(L :) [thus used, it may be rendered the metitutes 
of the Prophet; or his rule or nso^:] or in the 
fatw it sigidfies the way of acting ice. that ie pur- 
sued in rdigion without being made iMigatory, 
or necessary; it is what the Prophet 
in doing, or obeerving, with omitting, or 
ing, [it]eometimee; and f the said pereeeering ie 
in the way of reUgioue service, it ^^^«*TftffiTr 
[what are termed] i^j^l ^ ; f ik the way if 
custom, ji\lj^\^: so that ijj^l iL [the ~^' 



ifrigktdinetian]isthatefwhiA the iAeervance 

is a completion if religion, and it is that to the 

~ ~ or neglect, whereif attsuJk blame and 

andSi}ljf\ iiL[theiL0L ofwuper- 
oete] « that if which the observance 
ie good, but to the omiseian, or negleet, whereif 
nekher biame nor uusdemeamour attaches, such as 
the waye if the Prophet in his standina and 
sitting and dething and eating: ((T:) ^ m 

thepL (Msh.) o«lj^it^inthe]B:arzTiiLS3, 

^^ oi^ Jl ^ [ne way pursued hy us in 
respect of the former, or preceding peoples], 
■seana the deatradion deereed to befiUl diem; 
(Jel;) or extirpation; (B4;) or, as Zj nys, their 
^. -«»irt;(;AWII^i;j;Sl;[or, 
expL in the ¥, yUbrff a^ul;]) for the 
ieren in a pfavalitj of gods said, [as is veiateJt 
in the Ifjsr yvL 32,] O God, if dus be the truth 
from Thee, then do Thou rain down upon us 
stones fimn heaven. (M, L.).. Abo Nature; 
natural, or native, diepeeition, temper ^ or odier 
ipsoBty or property: (M, L,J|f :) pL ^^ (M, 
L.)_And Tbafaee; (M,L,5;) because of 
its polish and smoodmess: (M,L:) or die Aoff 
ef the cheek (e^jL): or die circuit (l^lS) 
of the face: w Aeform: (M^L,(:) or die 
/mnofdiefiuse: (§:) or Hbte forehead andtwo 
sUes Aereof: (M, L,;!:) all fimn the meaning 
ofpoUsh and smoodmess and eyenness: (M,L:) 
or die principal part of the fiu» ; the paH diereof 
inwhst^betnay ie general^ hnowntohe: (M in 
art.jil:)ordiejHbof dieche^: lri«o^. (L.) 

Yimwnj,lLjlLj^Amanfbul,orugfy,in 
rsspeet if the firm, and of what confronts one, 

ifthefice. (L.yAiidt\;£Lr^ :^\;lho 

iethemost khe thing in ftmn, stnA face, and in 
etature. (L.)_ And The blach Sne, or etrvah, 
onOebackiftheam. (L.)i-Ahpo, (S,?,) or 
♦i;-r, (so in die L,) A S0tt if datee, of EU 
Medeenek,{^l^%^)wai known. (L.) 

•a f 

a^: see Off in die hat quarter of the pam- 

graph,in two phMxa....Alsot.9. aL«, meaning 
Aphu^ehare; Le. die won tkmg^wUk whiA 

[8eealso^:])pLo^ (L,)_[And] A «n». 
headed ^ [le. koe or adz ifc axe]: ((:) or 
PlapL]o^ signifies [rimplyji.,, J^ [pLof 

S^l (L./iMSee also l!^:anand see al^, last 



t** 



Oi^Away, or road: (T,Li) ihe main and 
middle paH dieraof; (A'Obejd, Mgh, L;) die 
iaatai fraoi^ or jinrf akmg wkkk one travele, 
diereof; as also t|^: (A'Obeyd, L :) die j^^ 
[lt.flain, ^japen, trmck] of die road; an^so 
♦ Ci^ and ^l^ (M,L,][f) and ^o^i (5:) 
and,anofdiese, die conns, oriimefMNi, of die 
rond: (M,^JB::) hut I8d aay% [in die M,] I 
know not t ^^ on any odier andmity dian diat 
of L^ (L) ' 
L,Mfb)and 

orajMfc,>»mndis mms and middle part if ike 
road, oicfrom tke beaten track thereof; kc]: 



0»» "P, ,fi^ yj^<^ ^ (8, 
[^ ajuL wad ^ oJil^ [Go tktm away. 
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(9, L:) and y^\ JiL o^ (i^, M$b) from the 
way qftke hortes, (M$b,) or from the amne, or 
dkrectkm, thereof. (1^.) And o^ iU o*ji iljj 
^ifM^^ and ^ 4^ (U^f M| L) and t ^ull (L) and 

t 4Jm.# (L^, My L) [respecting wUch last see 
what precedes] Such a tm/e left^ or has left, to 
thee thd coureej or direction^ of the road. (JJ^y 
M, L.) AndJkJslt .J^i^\uni^ik;i^(L)oT 
▼ «lLu«» (M) (?o afen^ on ^Ay omrie. (M, L.) 

^^yli also signifies A way of acting or the Khe ; 
wjn.2jilf^; (^,1»;) asalsoJUm: (Mgh^L^Mfb: 
see the latter word, in the former half of the 
paragraph, in two places :) jon say, ^^M >ViL»t 
jk^tj ^SJU# ^y^,[iStM^ a[ontf mn^ on undevia^ 
knghf in cine way] : (Ip, L, Mfb:*) and [in like 
manner] * ^u.^ ^^\ C»\^ The wmd came in' 
one way^ (S, (,) in one coureey or (firecfion, and 
one way^ (M, L,) not varying : ($, L :) and 
[similar to the former of these two phrases is the 
saying] ^tj ^ ^ j^^ jlJiJI ^^ i. e. 
[Thepeoplcy or party y built their IhOUteSf or con- 
etructed their tentSj] in one mode, or manner. 
(My L.) Also The aim, or intention, of a- man. 
(IShy My* L.) [Accord, to Feiy] |>ljt also sig- 
nifies u^yj\ !>• l^y t [by which may be meant 
The place, or tract, or fNart^y o/* the land, 
towards which one goes; or it may mean the face, 
or surface, of the ground] : and so V ^>w and 
tj^. (Msb.) BD (>ljt also signifies Jj^^t 

Uj jL^ ^ ^>Lj [app. meaning Hie camels that 
leap, spring, or bound, in their running; (see 8 ;) 
or rather Af^ o^ ^>lJt has this meaning, as 
appears fix>m what here follows] : (]^ :) or [a 
horse, or camel,] that perseveres in his running 
and advancing and retiring : and one says, # V 
Jt^t O^ Cy^f ^' ^' ^^ [^PP- meaning There 
came a number of horses running a heat; for 
h^ in this explanation seems, from the phrase 
to which it relates and fi*om what immediately 
precedes the mention of that phrase, to be an 
inf. n. used as an epithet in which the quality of a 
subet. predominates, and therefore, agreeably with 
a common rule, applied to a pi. number as well 
as to a single individual] : (M, L :) and ^>« t\a^ 

^f^ &,» I • " ••"44 r . '1., 

S^3 >Ji *^ Cy^ Je^* L&PP* meamng, m like 
manner, There came, of the horses, a number 
running a heat, the course of which n^eis not to be 
turned away] ; (S, L ; not expl. in either ;) and 
so, JvNI ^ [of the camels]. (L.)«^And Sh 

explains ^jimt as applied in a verse of El-A^h^ 
to People, or a party, hastening to fight, or slay. 
(L.) IB Also, [as a quasi-inf. n.,] Tfie leaping, 
springing, or hounding, [so I here render y^iUwt, 
inf. n. of 8, which see for other, similar, mean- 
ings,] of camels and of horses. (L. [It is there 
mentioned in another place, and in the M, as a 
subst, meaning a quasi-inf. n., fivm ^^L^t.]) 

^j^ : see the next preceding paragraph, in six 
places. .... It is ako pi. of dlL [q. v.]. (Msb, &c.) 

^jimi : see ^jimt, in ^yb places. 

• "^ 

see O^y ^^ three places. 






0^9 <^ ^pronounced ^UJ# : see w, in art 
yimt and ^ymf, last sentence. 

O^, (?;) or «;; cAf, (S, M, Mgh, Mfb,) 
A spear-liead; (]^;) the iron [head] of a spear: 
so called because of its polbh : (M, L :) pL UJi. 
(T, §, Mfb, ^.) One says, ^^uljl p^t i* Heis 
one to whom the spear-Jiead is subservient, how- 
soever he wUL (^.).»See also an ex. of its pL 

voce ^>#, in, the middle of the paragraph, smn 
Add y^ilLf is syn. with O^, q. v. (S, M, L.) «. 
See also ^>#, near the middle of the paragraph, 
in two places. BD Also FUes; syn. ^Vi [pl* of 
vWS]. (£1-Muarrij, L.) 

Oy^ ^ dentifrice; (1^, M, L,]^;) amedica^ 
ment with which the' teeth are rubbed and cleansed, 
compounded for the purpose of strengthening and 
fresliening them : (L :) pi. C^iiyu#. (If. in art 
isjmt [where, in the Cl^, OU^L* is enroneously 
put in its place].) BD See also j^^. 

Qymt and ^yirnt pis. of ali# : see this last in art 



^J[^ : see Oy^'^f ^^ ^^^ places. .» Also What 
fUms [upon, or from, the whetstone] on the occa^ 
sion of sharpening iron [or a knife or. the Uhe], 
and which is always stinking. (Fr, L.) And 
What falls from a stone when one rubs, or grates, 
it (Ft, ^, L, ^) upon anoilur stone. (Fr, L.)bd 

See also ^>#, in the latter half of the paragraph. 

^Jt^ : see ^^, in the hitter half of the para- 
graph, bd See also iLi (of which it is a pi.) in 
art. Aimt. 
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resemUing the ejli, but stopping Aart of the 
cJS : (M, L :) or the upper paH of the hump of a 
camel: (9amp.689:) [orthe micUfe^eAebn^ 
part of the hump; for,] accord, to As, yH#U«#>sJ 
j^\ signifies the flesh that is between the two 
mdesj or halves, of the hump of the camd; which 
is the best of the sorts offiesh, and is matbled with 
fat : (L :) or ^Llf signifies bones [in general] ; 
as also |>^U£ : (lA^r, L :) and (S) accord, to 
Ibn-'Amr [or Aboo-'Amr?] and others, (L,) it 
signifies the heads of the aiui [app. here mean- 
ing vertebrm]; (Ip, L;) and [it is also said that 
the sing.] ^>mm# signifies the head of the iUW* 
[whidi signifies a vertebra as well as vertebrae, or 
is more correctly without I when applied to t&e 
latter]. (^) bb Also Z%fr^. (^) 

see the next preceding paragraph. 



Elevated sands extending lengthwise upon 
the ground : or sands having tlie form of Jt^ 
[pi. of J^e^, q. v.] : and ^ Oy^ ^ ^7°* therewith 
in the former or latter of these senses : (M, L :) 
or ^U^ has the former of these meanings, and 

\^ is its sing. (S, ]§:.) bb Also Wind : (M, L, 
BL:) [or a gentle wind: (Freytag, fi^m the 
Deewdn of the Hudhalees :)] pi. ^Ui#. (L.^ ..... 
See also the pi., in relation to wind, voce v>^, 
near the middle of the paragraph, bb See aiso 



O^j 



', in the latter half of the paragraph. 



see ^j00, of which it is the dim., in the 
former half of the paragraph : bbi and again, in the 
latter half of the same, bb See also jU«i (of which 
it is an irreg. dim.) in art. aw. 

mi^ The edge (S, M, L,'Ki)ofa vertebra (S, 



M, L) or of tJie vertebree (K,) of the bach ; (S, M, 
L, ]^;) asalso taLL andt^: (M, L, ^fL:) 
pi. ^;^\Lt : (S, L :) and the head [of any] of 
the bones of the breast: and the extremity of 
tlie rib in tJie breast: (K:) or, as some 
say, ^jm>t\imt signifies the Iieads of the extremities 
of tJte bones of the breast, which are the soft Iieads 
of the bones of tlie j^j : or the extremities of tfie 
ribs in the breast : or, of a horse, the prominent 
[ribs, or anterior parts of the ribs, called] mJXy^, 



rXmi^ [app. A blast of smoke]. One says 
0^> O^ ^U«i and ^\^mim§, oieanmg [of] the 
nnoke of fire. (L in the present art and TA in 
art up>^0 

23u^ 9^ A cold, or cool, wind; as also 

U^. (L.) 

^t More [and most] advanced in age : (M, 
L, ]g[ :) a correct Arabic word. (M, L.) Ton 

say, t jJL ^ys ^t t Ja This is more advanced in 
age than this: (M,L,$:*) and Th says, speak- 
ing of Moosit Ibn-'£es4 £1-Leythee, 0^\ sApS 
jJLJt Ah\ [meaning I Hved in his time, he being 
fA« mast advanced in age of the people of the 
town, or country]. (M, L.) • 

ijrn^ Advanced in age, or JuQ^grown ; (L, 
Msb ;) applied to a beast, contr. of ^^ : (S and 
Mgh and Msb in art. y3 :) or, applied to an 
animal of the ox-kind and to the sheep or goat, 
[at the least,] in tlie third year : (L : [see the 

verb, 4:]) fem. with 5: (Msb:) pi. o^> (J^f 
Mfb,) which, applied to camels, is [said to be] 

syn. with jl^ [as meaning advanced in age, or 

^.ps S . 

fuU-grown], (K,) contr. of lUil [pi. of ^] so 

applied. (8, L.) 

^^^m^ A wJietstone ; i. e. a stone, (S, M, L, 
Msb,) or anything, (K,) nnth which, (S, IK,) or. 
upon which, (M, L, Msb, K,) one sharpens, or 
whets, or makes sharp-pointed, (S, M, L, Msb, K,) 
and polishes, (M, L, K,) a knife and the like ; 
(Msb ;) and t ^lL» signifies the same. (S, M, L.) 

Qyinu^ [Bitten with the teeth : whence, app., 
what next follows]. You say 2UyLM.« ^j\ and 
t ^^>*JU# meaning Land of which the herbage has 
been eaten. (L, K.) .». Sharpened, or whetted, 
or made sharp-pointed, and polished; as also 
t ^^^fili ; (M, L, 1^ ;) applied to a knife (5) or 
thing [of any kind]. (M, L.) Made smooth. (S, 
L.) Formed, fashioned, or shaped. (S, M, L.) 
Afade long. (L.) You say ^y««o ai^j f A fare 
in which is length, witlwut breadth; {is^j/L^;) 
smooth and even ; or smooth and long ; or lowj, 
and not high in the ball ; or soji, tender, thin^ 

and even ; as though the flesh were ground (^j.mi 
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ground .in sharpening and 
(My L.) And Oy^"^ J^J 



[like as a thing i 
polishing]) from it 
A%»yt t ^ fnan beautiful and tmoeth in the /ace: 
(L(, M, Ly ( :) or (E fnan in whose noee and fsuse 
ii Imgth: (^, L, ^Q or beautiful and long m tA« 
/ace* (L.) Oyllt U*- i>«» in the jglur [xy. 26 
and 28 and 83], (L,) means \ [Of black mud] 
altered [for the worse in odour] ; ( AA, S, L ;) 
in which sense ^^^ym^ is also applied to water ; 
(AHeyth, L j) [or] stinkhig : (AA, §, M, L, ^ :j 
from ji^\ ^^ >ii^l C^ '' I rubbed, or 
grated', the stone upon the* stone ;" what flows 
between them, termed C>e^9 being always stink- 
ing: (Ksh and Bd in zy. 26: [and the like is 
said in the L, on the authority of Fr:]) or, 
accord, to I ' Ab, it means moist : accord to AO, 
jnmred forth : or, as some say, poured forth in a 
fomtf or ihape : (L :) or farmed^ fashioned, or 
shaped: (Ksh, Bd :) or poured forth in order to 
it4 drying [or hardening'], and becoming formed, 
fashioned, or shaped, like as molten, or liquified, sub- 
stances are poured forth into moulds. (Ksh,* Bd.) 

j^jmJ\ iJIm.^ is said to mean I%e place of the 
running of the v!^ [<>^ mirage, app. mi cons^ 
quence of the hot wind] : or the place of the vehe- 
m/ent heat of the hot wind; as though it were 

running to and fro therein ((^js> aJ j^ V^) • 
or it may mean the place whence issues the [hot] 
wind: but the first 4s the explanation given by 

the preceding authorities. (M, L.) ■■ ^>i»«)t [an 
epithet used as meaning] The Hon. (1^ [Thus 
applied, act. part n. of ^>lll.]) 

and i>JL»« : see what follows. 



to the bach of her head] : (Tf., TA: [in the C^, 
>^ is erroneously put for j*!^:]) the Jl^U^ of 

the j^jt are its^^. (O.) .- 1 ^ rugged region 
or tract of the earth or land, tn which is little, or 
no, good 



[Book T. 



(ip, O, Mfb, ]£[:) Ukened to the 
of the solid hoof. (S, O.) And ^/jt il/U^ 
fThe extremities of the earth or land. (TA.) 
— fThe J?r«< of rain: (O, 5:) and, (TA,) as 
some say, (Msb,) of anything. (Msb, TA.) One 

says, »U^t .gJLyL# U^Lol f [Tlie first of the rain 
fell upon us]. (TA.) And one says also, ^£lIL.# 
\jj> ^>* t Preceding such a thing. (O, ]^.) And 

4£^ ^ iU3 Q\i» fTliat was in the time 
thereof, (O, ^, TA,) and in the first thereof. 
(TA.) ■■ It is also said to signify The [tax called] 
^t>.: (O:) so says lA^r. (TAOaaAnd A 
sort of run* (50 



8. jjJSt c*^, inf. n. C^?.-3, Se put 

(S, ![,) meaning 0>^ [^« ^* Cttmin, or oimtn- 
9eed], {§,) into the coohing^t. (^,1$^.) 



^•i. 



Jti-» 



J •'« ^ ^ *-#* 



O M . ? .. n » ^ travelled road; (T, M, L, and so in 
the C^ ; in some copies of the ( t ^ ..,;,*» ;) as 



i^«*^ 



• i*A 



J^,;- ^ maS Jj^j [or «ft(fl,.(Sgh, ?, TA,; 
ma^fe on. the coasts of the, sea: ti word of the 
dial, of the people of all the coasts of the Sea of 
£1-Yemen : (l^gh, TA :) whether the o be radical 
requires consideration: Sgh says, in the Tek- 
mileh, that the word is of the measure Jyil^^ 
fiDinJ^I. (TA.) 



«iX^ [mentioned in the S and Mfb in art, 
and said in the latter to be of the measure 
JjLi, The toe ota horse or mule ot ass ;^i. e] ^e 
extremity of the fore part of the soKd hpof; (S, 
Msb;) or the extremity of the solid hoof (Lib, 
O, 5) and its two sides anteriorly : (Lth, O :) 
pi. i^U^. (9, O, Msb.) _ t The extremity (T, 
O, 5," TA) of the JjJ [or iron shoe at the lower 
end of the scabbard], (T, TA,) or of the a^ [or 
gold or silver ornament], (O, T^,) of a sword. 
(T, O, 5, TA.)_tThe ^]^ [or tapem^ top] 
of an iron hehnet (O, IgL) — Of a ^ji, fThe 
jftl^ [meaning each, or either, of the two threads, 
or strings, of the &ce-Yeil called ^ji, by which 
the woman drawusnd binds the two upper comers 



Q. 1. ©jjll JtLi The seed^produee put forth 

its Ju^ [or ears] ; (M, ? ;) as also jLl [q. v.] : 
the former of the dial, of Temeem, and the latter 
of that of £l.Qijaz. (TA.)bb^^ jll, (5,) 
inf. n. IxX^f (TA,) He (a man) dragged a shirt 
of his garment behind him; so says Kh41id Ibn- 
Jembeh: (TA:) or he dragged his garment 
behind him or before him. (K.) 

• J^ [Ears of com : n. un. with S : pi. J^ulr 
and cy^^, the latter pL occurring in the |Lur 
xii. 43 and 46: it is said in the M, in art. Ju^, 
that aX^ signifies One of the J^ 91 PjJ \ ^ ^® 
]^, in this art, that it signifies om of tlie ^\^ 

of Qjj I see Jtl]. 3Lli« .11 is also the name of A 
certain sign of the Zodiac [i. e. Virgo] ; (5, TA;) 
the sixth sign; the third of the summer signs: 
(TA:) [or Spica Virginis;] a certain star in 
Virgo. (Tfsw.) [See, again^ J^.]..Also A 
certain perfume; (M;) a certain plant of sweety 

odour, also called j^\^\ JmJL^, (^,) and C^m!iJ\ 
v5«^^f (TA ;) [spikenard, called in the present 
day ^JS^\ Jb^JI;] the best whereof is the 

\S)3^f (5>) what isjyroughtfrom^^ [or<5jt5-*?], 
a town, or district, ofEWIrdh ; (TA ;) and the 
weahest is the ijCj^ : it is an aperient; a discur 
tient of flatulences ; (15[,*TA ;) strengthening to the 
brain and the spleen and the hidneys and the bowels ; 
and diuretic ; and has the property of arresting the 
excessive fUm of blood from tlie womb. (1^, TA. 
[Mentioned also voce Jm, as called k^ t ^\ J^^*]) 
^y^^ Jif^Jt [also signifies Spikenard, or per- 
haps a variety thereqf;] u q. 0^>jUt. (^.) 

l£lL The [hind of trees called] «l^ [q. v.]. 
(Fr, ^.) [It is said in the TA that the o in this 
word is augmentative : but the. same is held by 
some to be the case in other words mentioned in 
this art.] 

^*jk^ u^^ -^ '^^^ amp20 in length, or 
reaching to, or towards, the ground: or so called 
in relation to a town, or district, in the Greek Em- 
pire. ('Abd-£1-Wahh4b £l-6banawee, K, TA.) 



3. u0j^ tpU 77i«y sought after tlie herbage 
of the land, doing so diligently, or with labour or 
perseverance, or time after time. (M, IfJ) 

' . 4. \yimi\ They experienced drought, or barren- 
ness: (S, M, A, If.:) derived from iU.#; the 3 
being ^^nged into O, [for iU# is originally 
•y«#, or, accord, to one dial, il^,] to distinguish 
between this verb and ^y^A as signifying ''he 
remained in a place a year:" or, as Fr says, they 
imagined the s [meaning 9, in lU^,] to be a 
radical letter, finding it to be the third letter, and 
therefore changed it into O : (1^ :) accord. (0 Sb, 
the C» [in ^z^\] is substituted for the ^ [in 
^^\] ; and there is no instance of the like except 
^iJij [in which the O is substituted for the final 
radical, ^], (M in the present art,) and 'v\ words 
of the measure Jjiibl [as ^t for JJL^I]. (M in 
art^.) 

5. X^OimJ [He married her, or tooh her as his 
w^, he being an ignoble, or a low-hom, but rich, 
man, and she being a noble, or high-born, but 
poor, woman ; or] he, an ignoble, or a low-bom, 
man, married her, a noble, or high-bom woman, 
because of the paucity of her property and tlte 

abundance of his property. ($) And c^l 3 

Cyji ^t ^LHj^ He married the noble or high- 
born, woman of the family of such a one in the 
year of drought, dearth, or scarcity. (T A.) 

C^J^j^l^i, for SlL^, Drought, or barrenness^ 
ajffUcted them, or befdl them. (1?, TA.) 

^ j;; (?. v ?,.) or ;^\ ^ :^„ 

(M,) A man possessing Utile, or no, good; 
possesdngfew, or no, good things; or poor: (Ip, 
M, A,* ?::•) pi. o^: (M,?::) it has no 
broken pL (M.) And the former, AmamiffUcted 
with drought, or ban^enness; (TA in art m;) 
as also' t Cmi..» : (TA in the present art :) and 

^C» g i u >» J^j a man indigent and desolate, possess- 
ing nothing: probably firom JU;-» ^^\, or jkU 
C*>>-*, [both expl. below,] or firom \yjS\ mean* 
ing as expL above. (MF.)..And l£u# ^j\ 
and t VThiua Land that has not given growth to 
anything, (AQn, M, ^,) in consequence of its 
not having been rained upon: but if containing 
any of the dry herbage of the preceding year, it 
is not termed iXi^m^ : it is not thus termed unless 
having in it nothing. (AHn, M,) [See also 

• j^ 9 * ^ 

Cfy^ J^j A man evU in disposition. (M, L.) 

[See also O^H^O 



jftU and t Cmi..» a year of droughty or 
barrenness. (A^n, M, ^.) [See also CU^.] 

', also pronounced 0>w, (§, M, ^,) the 
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latter a dial yar. mentioned by Kr, (JUL,) and 

C»y^f a fenn mentioned by lAth and odien, bat 
the first is that which is conmionly known, and 
the moet chaste; (TA;) a word of whidi the 
meaning is differently explained, as foOows: 

(M,TA:) Honey: (S,M,A,5:) Lq.^j{i.e. 
rob, or nupissated juice, &c.] : fM, (:> a tpeciei 
qfdate$: fresh butter; eyn. j^: cheem: (Jf.:) 

L q. OjflS^ [i.a cumin,or cumm'eeed]; (Ta^^oob, 
IP,M,^;) so in the dial, of El-Yemen: (M:) 

or a certain plant resembling the Oy^ • ^^^ 
M :) i. 9. ^Z0^ [i. e. anethum graveolent, or diU, 
of the common garden^species; in the C^ *ii^] : 
andi.9. wlejlj; (M,]^;) whidilast is what is 

called in the Egyptian 'dial. ^^ [a name given in 
Egypt to the anethum graveolens, above men- 
tioned, and to its seed; and also to the anethum 
fasniculum, or fennel]. (TA.) 

C*Mi>» ; and its fern., with I : see C>U^^ in three 
places : and see also 



«^Mitf- 



One who associates with another and is 
angry without cause, (^, TA,) by rsiuon of his 
eeil disposition. (TA.) [See also ^»^] 



1. mjmt He smeared anything with a colour 
different from its own colour. (O, l^L) 

•^ The v^ [or jujube]. (lA^r, 5-) 

4^.;»>, as also ^i^9 bat the former is the 
more chaste, (T, O, Msb, (,) accord to Fr, (O,) 
because ^/^ and ». do not both occur in any 
[genuine] Arabic word, (Mfb,) or the former 
only is allowable accord, to Fr, (T, Msb,) or, 
accord, to ISk, (T, O, M^b, and 1^ in art. *J^,) 
and I]^t, (T, Msb,) the latter only is allowable ; 
(T, O, Msb, and 1^ and O in art. mJ^ ;) an arabi- 
dzed word, (O, Msb, and ^ and A and ^ in art. 
mJ^,) from,[the Pers.] ^Lmt [or cS^f as mean- 
ing ''a weight"]; (O;) [or rather fiom the 



sand, preponderating]: or, as some relate it, 

i^i ii# i.q. iUj [i.e. Blachness miojed with 
tpechies of white: or the reverse: or specUes of 
whits, and of blach, sjAofred, enAof yeBow, in 
an animal] : (AA, O, ( :) pi. iZi, (O, ^, TA, 
in the C$ IL^,) like j^ Q^, TA, in the C^ 
likej^,)aspLofl;^. (TA.) 



».Uitf The marh, or effect, of the ».t^ [i. e. 
lamp, or its Ughted wich], (A, O, $,) upon the 
waU. (0,¥;,TA.) One says, Of ^\^ H ^ 
i^uljt [7%« lamp, or its lighted wich, cannot but 
have ^the marh, or effect, thereof upon the watt], 
(A.) .. Also The ^t^ [itse^; i. e. a lamp, or 
its lighted wich] :(ISd,T^:)9BB]so^L^. (1^) 



c^- 



^ 



see what next precedes. 



y i • >^ J. [^ar??i«n^ of tA^ hind called] >^ 

striped. (O, Ig^.) [SM thinks that it may be a 
mistranscription ibr »■}■"■■•, meaning '^ wide, '' ap^ 
plied to a •Ul£> : but this I think improbable.] 



Pers. 



meaning ''a balance'' and ''a 



weight;"] i.q. Olie* [A balance]: (A in art. 
wl«:) [in the present day, applied to a steel- 
yard : and also, more commonly, (agreeably with 
the explanation of ^l^ in the MA,) to a weight 
of a balance ; which last seeihs to be intended in 
the S and O and Msb and ( Sec by the expres- 
sions OlieJt JUJi »■# and dlOtfJ^, unless these 
expressions be instances of what is termed 4il^1 
^^"^ ^^ 0^5^^ (}' ^' ^® prefixing a noun, govern- 
ing the gen. case, to another noun signifying the 
same thing), which I think unlikely :] pi. ^J^ 

(A, Msb) and oU(»X^. (Msb.) One says, ^fi\ 
iU».i^t>lt 4iLjlJV i«I« [Ife received by weight 
from me with the inclining balance, or with the 
preponderating weight], and Ut^Jt ^S^K^ [wUh 
the fill weights], (A.) And a rdjiz says, 

[As though it, or she, were the weight of a thou- 
Bk. I. 



^li|M# [a Pers. word, arabidzed ; in, the pre- 
sent day applied to The squirrd; and particularly 
the gray squirrel: and the minever:] a certain 
animal, of the length of the jerboa, larger than 

the jS [or rat], the fir of which is of the utmost 
softness: furred garments are made with its 
Mn; and the best shins of this animal are the 
smooth and gray. (Dmr, TA.) 

[^U|^ Oray; of the colour of the ^\afS^.] 



1. ^Jm0 is syn. with J^^ [signifying It showed, 
or presented, its side: and hence, it presented 
itself; it occurred]. (A, O, L.) One says of a 
gazelle, (§,?:,) or of a bird, (?,* A, Msb,) or 
some other thing, (IF, S, Msb, as implied by 
explanations of the part. n. 9>^^,) 9"^^ (S, A, 

Msb, ¥) Jj (S,) or i; (A,) and ^, (L,) and 
j;;^, (A,) aor.^S^ (§, L,) inf. n. L^ (S, L, K) 
and M^ and mJJL ; (L ;) and ▼ v-iL*) inf. n. 
••iLi; (8, TA;) [It presented to me, or to him, 
its right side, or its left side, in its passage;] it 
passed along from tlve direction of my [or Am] 
left hand to the direction of my [or Am] right 
hand: (S :) or it passed along from the direction 
of [my or] Am right hand (A, L, Mgb) to the 
direction of [my or] Am left hand: (L, Msb:*) 
contr. of ^ji. (?:. [See LjC», below.]) And 

jftU^t ^ ^ «lil# He presented himself to me in 
sleep ; syn. ^^ : occurring in a saying of 'Alee, 
referring to the Prophet. (O.) And ^ij ^ ^^ 
(S, A, Mfb, K) \S^ ^, (S, M|b,) aor. ^, inf. n. 
».yu# And ^mJ^ and 9^^, (K, TA,) the second 
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with damm and sukocm and the third with two 
fhmmehs, (TA, [but written in the C{^ p>^ and 
Mitf,]) X An idea, or an opisUon, presented itself, 
or occurred, syn. ^^, (^,A,lf^) or appeared, 
V^J^f (Mfb,) to me, (§, A,» Mfb, ?,) respect^ 
ing such a thing. ^ (S, Mfb.) Lilt is also said of 
poetry, (L, If,,) meaning f It presented itsdf, or 
occurred, syn* u^, to me (^): (L:) or it 
became easy; (L, (;) and in this last sense, said 
of a thing, aor. - , inf. n. -.^ (Mfb.) And it 
is related in a trad, of 'Aisheh, that she said, 
[referring to the Prophet,] dLsL\ ^\ sji»\, mean- 
ing I disUhe that I should confront him with my 
hands [engaged] in prayer ; fi^m Lilt as signify- 
ing i>j^. (L.).,»li^ ^ t JJe mentioned 
such a thing obUqtidy, or indirectly, (8, ?:,) in 
terms understood by the person addressed but tm- r 
intdigible to others, (S,) not speaking explicitly. 
(^0 — fj j^^t r^ ^q* >W' f[The mind 
granted it Kberally]. (}l^h.)mm4LZ0 He turned 



^s s. 



him away, or bach, (0, 5,) >ljl U^ [from that 
which he desired, or meant], (O,) or 4^lj J^ 
[/vw Am opinion]. (]B[.)..And 4^ ^ii^ and 
4eU jETs caused him to faU into strauness, or 
difficulty; or mto sin, or mm«; syn. 4^j»>l; 
(^, TA; in the C]^, [erroneously,] 4^^t;) 
[i.^ j^^t^AiJjl;] and<^«t^loA«^ (EL.) 

3 : see 1, second sentence. 

5: see 10. ■■ «|^t ^.pjLw means l|i4^Ju«»t 
[i. e. Skelter thyself from the wind] : so says 
Aboo-'Amr Esh-Sheybdnee. (O [and so, pro- 
bably, in correct copies of the ^ : in my MS. 
copy of the K, t^JU «j^t : in the C$, \^ jji^l : 

in the TA, strangely, t|^ jjJ:«»l, and expl. as 
meaning jjJt t|^ ^^Jlkt : in the TK, t^ ^J^t, 
and expl. as meaning j)j^ \^^ : Freytag, app. 
having to choose only between the reading in the 
Clg: and that in the T]^, has followed the latter, 
without mentioning their disagreement; though, 
if the meaning were ** turn thy back towards the 
wind," the explanation should be \jkj^jimf), not 



10. tj^ o^ Atmi :«t\, and * < 



t.q. 






teJLLt\ [meaning I asked him, or desired him, 



to explain such a thing]: (O, K:) and so 
IJAO*Ju:.j£:i,and;£l^. (TA.) 



mJmt Fro^pervty, good fortune, good hick, or 
auspiciousness ; blessing, increase, or plenty: syn. 
C>Ii,andi&;;. (O,?.)— Also,(K,)ort^, 
with two dammehs, (O,) The middle of a road : 
(0,18:;) like [LU or] I^. (O.) [Both are 
also inf. ns. of 1, q. t.] 



• •$ 



c^ 



••?• J-^' [*'®» Origin, Sec.]; like 



C^ 



[q.v.]. (0,TA.) — And t.y. ;Cc^ and lUi«# 
[i. e. Form, aspect, appearance, &c.]. (O.) 



QAM 



c-' 
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j^mmimt IjU [app. as meaning An memwm hUo 
the territory of an enemy taUmg fry e^arprim]^ 
acoord. to one reading of a trad., is from m-* 
^]^\ [ezpl. above] : bat the reading commonly 
known is JuJ# [q. t.]* (lAth, TA.) 

ye?!; see •JCimAIso Pearb; or faiye 

pearb; 8pi.j>: (0,^:) or ((, bat accord, to 
the O, ^'also'') the ttring ypon nMeh they are 
to be etrwiff, before they are strwug thereom: (O, 
]fL:) when they have been strong, it is tenned 
jl»: (O:) pL jlil. (TA.)_ And [QmaMMtf 
euck 04 are termed] ^J^. {O,"]^) 

a».lL Iq. t^ [i.e. Anythmg by leUA a 
pereon or thing is veiled, eoneeaJed, kUdei^ or 
covered; &c.]« (O.) 

^\ Vf A man ftho deqm not inrhg night : 
(¥ :) or ^^t Jlilil a man who is wgUamt; 
fohodeepenoi; who journeyt during themgkt. (O.) 

^C (9, A, Mfb, ?:, &c) and t ^ (?, A, 
]^) both signify the same, (9, A, '^,) applied to 
a gaielie, C?,?,*) or to a bird, (9, A, Mfb,) 
&€., (9, Mfb,) 7\<r7t% iU right Me tomardi 
the enectator; thas expl. by Ra-beh to Too, 
in the' presence of AO; i. e. paemng^frem the 
direction of the left hand of the spectator 
towards the direction of his right hand: (9 :) or 
coming from the direction of the right side of the 
spectator (Aboo-'Amr Esh-Sheyb4nee, IF, A, L, 
Mfb) towards the direction of his left hand; 
turning towards him its left side, whidi is that 

tenned ^^f^* ^^^"^^^ ^ ^ ^^* ^*^' (Aboo- 
'Amr Esh-Sheybanee, L :) the pL [of the ftnner] 
is Liiy^ and OUJC and [of dther] ^^: and 
this last is also employed to signify asupiekms 
and inanspieions gaselles [ft;c], accordi to the 
diflbrent opinions of the Arabs. (L.) The Arabs 
[who apply the epithet in the latter of the two 
senses first explained] regard the ^C as a good 
omen, and the mI^ as an evil omen; (Aboo-'Amr 

Esh-Sheybinee, ^, L ;) becaose one cannot shoot 
at the latter without taming himself: (9 in art 
^mmjii) but some of them hold the reyerse of this: 
(^boo-'Amr Esh-Sheyb^ee, L:) the people of 
Ngd hold the mJLt to be a gooi omen; bat 

sometimes a Nejdee adopts the [cootr.] opimon 
qf the QijiMe. (IB, TA,) It is said in a pror., 

(9,^.) [It is said in Qar p. 671 diat «lilfjt 

also signifies j^\i Jih2^^ j!/e::^\, me t&oog^ 
meaning I%e person auguring, or who angurs,- 
efril or good, from birds: bat I think that the 

right reading is jfJmiS |>«. d^ JU^^Ij yj»k7jt, 
i. e. what is regarded as an evil omen and as a 
goodomen, qfbird$.} 

^ L iSClA c^, (JK, A,TA,) [aor. S] in£n. 
IXt, (A,) Sis^ teeth became eroded at the roots. 
(JK, A, TA.)_ And L^, said of a man, He 



had his teeth eroded at the roots. (A, TA.)«. 
And said of the month. It lost the roots (^ult) 
qf iU teeth. (Mfb.) _ Also, ( JK,) in^. as 
above, (IgL,) t. q.j!^ [meaning fit becameaUered 
for the worse m odour or otherwise, stinking, 
rancid, bad, or corrupt]. (JK, 1^) It is said 
[in this sense] of oil, (9, (,) or food, (A, L,) kc, 
(L,) as a dial. var. of LjJ, (9,¥:»*) or fix>m 
^Uirf^ ^J^, and therefore tropical; as also 
t^lj; (A;) its odour became bad. (9,«TA.) 
And>taUt ^ 1^ He ate much food; syn. 

j2^1. (L,?;.)..^, aor. - , in£ n. j^,(L, 
f[,) He, or it, was, or became, firm, steady, 
steadfast, stable, fixed, fast, settled, or esta- 
blished; syn. f^. (L,]^*) So in the phrase 

^1 ^ IsL, (9,L,Mfb,) aor. i, (L,) or^, 

(Mfb,) inf. n. rf^>«#, (9, L, Mfb,) [He was, or 
became, firmhf rooted or established, in hnow- 
ledge, or science;] and this means also he attained 
to eminence therein. (L.) 



S. fmi^ The seeking, desiring, or demanding, 
a thing.' (TfJ) Yon say, t^\ els ll^ He 
sought, desired, or demanded, from aim the 
thing. (HL) 



6: seeL 



. •! - 



^^ The Jb«t [1. e. on^M,s0Mree,.ftNtf,/mfufa* 
fion, kc,] (J]6:,9,M|b,¥:) of anything: (JK, 
Mfb, TA:) as also •^: (L:) pL [of pane] 

lull (L, Mfb) and [of molt] 1^. (L.) One 

says,^l ^ ,Jj o^ ^j [app. meaning 

Budk a one traced back his lineage to an ancestor 
who was the origin, or source, qf generoeity or 
ncbm^: or such a one returned, or reverted, 
to the original state, or condition, qf generosity : 
the latter I think the more probid>le, as it is 
immediately added], and tft-s^l ^j^ ij\ 
[which seems to mean, to his bad original state]. 
(L.) And itis said ma trad., XH^^t;^tJ^t 

M ^ J^ ii^t 1.0.4^ ak^tj^l [meaning 
The very essence of figh^ against wMievers, 
and the first principle thereof, is constancy, or 
p er se verance, or asnduity, in the way, or cause, 
qf Ood]. (L.)_Also The ptace of growtk 
(C«4«) [i.e. the mcA^] of a tooth: ($:) or the 
pari of a tooth tkat enters into thefetk [of the 
gmn] ; (Zj in his '' KhaQp el-In8£n;") [i. e.] the 
^(Ltft of the teeth, (9,) or of the central indsors, 

(Mfb,) are the rooU thereof (l^>^t). (9, Mfb.) 
mm^ And [The tongue, or tang, of a blade ;] iindpart 
of a knife, and of a sword, that enters into, or if 
inserted in, the handle: and the part of an 
arrow-head that enters into, or is inserted in, the 
head of the shaft. (L.),..And The paroxysm 

of a ftyer. (¥.)_>5ifLjt Xulf, accord, to 
lAfr, as is related by Th, means The stars that 
do not mahe tk^ [temporary] abode in the 
Mansions of the Moon, which [latter] are called 
J^^jy^' ISd says, I am not'sore whether 
he mean the J>i^l [a term apjdied to tkeseven, or 



[Book I. 

five, planets]^ or others : some say, [and so I Afr 
is stated in the TA in art a^ to have said,] 

that they are called only j^^i|»U)t ^C^l [q. ▼.]. 
(L,TA.») ' /^ 

Lfi j^\sS^ I [Food altered for the worse in 
odour or otherwise, stinking, rancid^ bad, or cor- 
rupt: see 1]. (A.)...And 4mjlt JXf f Jl town, 
or country, in which is fever, or mnch fever. (^) 

idJ^ and ta^il^ A fetid odour: and the 
latter, [and app. the former also,] dirt; and 
remains of matter used for tanning. (Ig^TA.) 

One says Id^i^ 4l c^ (9, TA) and ▼ a^U# 
(TA) or t l^vL (so in three copies of the 9) [A 
tent, or house, or chamber, tkat kas a fetid odour; 
as is indicated in the 9 i^ ^A]. And Aboo> 
Kebeer says, 

(so in three copies of the 90 <nr 

(so in the TA,) i. e. [And I came to, or and I 
entered,] a tent, or house, or chamber, not one qf 
tanmng-matternorqf darkled butter. (9.) 

i^l^ii ■■# The Msojurs ^ Inw Jtotevi ^ a 
man. (IgL) 

3l*t?# or zLiL^i see iLi^, in five nlaoes. 

iii t^it c^ O^ C*a^ means [I%e house qfsudk 
a one is a house qf unstableness; or] is not one qf 
stdNeness. (J(.) 

[iJll, as stated by Freytag, is ezpl. by Reiske, 
in his additions to the Lex. of Gdins, as meaning 
Pulled out from the root (4m#): bat no antho- 
lity far this is named by him.] 



L 4>1 Ji:, (9,M,Mfb,?:,) aor.i, (9, M, 
Mfb,) in£n. >^; (9,M,Mfb,(;) and Jul, 
aor. ^ ; (Mfb;) and t jjZA, [which is the OMSt 
common,] (9, M, Mfb, ^) and t jjLJ, (9, M, 
A, ^,) and t jj^\ ; (M, TA;) signify the same; 
(9, M,« Mfb, ]£[•;) i.e. JJs(aman,9,Mfb,[and 
in like manner it is said of a thing,]) leaned, 
rested, or stayed Atmse^ against it, or ffwn it; 
syn. jb^t; (T(;) [or 4^ J^«Sst;] namely, a 
thing, (9,^M, Mfb,) or a wall, (A, Mfb,) kc 
^Mfb.)_^l ,^j^,(M,?,)aor.*,in£n. 
^^, (M,) He ascended the mountain; as also 
t jj^\. (M, ^.) And [hence,] o^ iJl * ^^^ 
X I ascended to suck a one. (A.) .» And ^ jIIp 
Or" tfc ^^ (M, and so in some copies of the 1^) 

or 1^ 4Jb, (so in other copies of the K,) I He 
approachea, ^ drem near to, [the age of) fifty: 
(]S:,TA:) [likewise] fit>m ^^t ^ jolr. (M, 

TA.*)_aiUt4^> J^,(¥i) or tj^lf, (00 in 
the O,) ThetaHof^ ske^amd tossed about, and 
lashed her croup, or rump, on the right and 1^ 
(0,?L) 

t. ja.#, in£ n. j^imj, He set up [pieces of] 
wood [as stays, or |)n^J against a walL (KL. 
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{See the put. part il, below. And lee al^o S 
and 4«]) ■■ Alio, infl n. ae aboTe^ Hm fa man) 
leore, or eidul AtmM^mft, fh$ kind cf >^ eaOed 
(I\»r,?L) 



3. «^l ^\ AioCt see 4. [Henoe,] jJ^ 
^;iij Wt [2%0 wkk man wu iktyedf or propped 

' upy againat a piHow or the like]: and Jli 
iV3«^^ [ JSTtf (the ekk man) eaid^ Stay ye me, 
or prop ye me up], (A, TAJ) And 40MV *^^ 
liJv [^^ P^^ pf ^ <toy^ <'r supports, and so 
renders firm or shrong, another po/rt]. (Sh| O, IgL 
[See Ijjd.])— -[And henoe,] l^ jj^, re- 
lerring to a she-camel, f BJerframB, or maAei ircu 
symmetrical; or con/ibrma5fe m it^ severdl parts. 
mam p. 783.) — And ajJU, (I?,(,) infln. 
IjJULty (8,) He eAdei, or assisted, Mm; namely, 
another man. (§,l^)m^m And I He requited, com- 
pensated, or recompensed, kirn, (A, If., TA,) ^ji 
J^a^t [^ fiM>ri, or^ the worh or cImc^]. ((.) 

4. ^iSJt Jj ;3ja:f (AZ, 9,»M,» M?b, ?,• 
TA) / made him, or t^, to lean, rest, or <fay 
himself or tto^, against, or iipon, ^ fAtn^; 
(TIS: ;) and y ^ t jj jiC signifies the same. (AZ, 

TA.) You say, UUJt Jt s^ ja.#t He leaned 
Ms back against the walL (MA.) And sjJmt\ 
He stayed, propped, or supported, it; namely, a 
thing leaning ; syn. SL^i. (TA in art ^^.) .. 
[Hence,] ^j^t a^\ Z^jjlJ t [I rested, or stayed, 
upon him my affair]. (A.) ...And jbin^l 
fA5^ Jl i-rfJ^«, (T, M,* L, M^b,) inf.n. 

>ult [q. ▼. inM], (ip, fcc.,) t ITs lra<wi tip, or 
ascribed, or a^ert^ntoci, tAe tradition to the author 
thereof, [resting it upon his authority,] (T, §, M, 
L, Mfb, TA,) by mentioning him, (M^b,) or by 
mentioning, uninterruptedly, in ascending order, 
the persons by whom it had been transmitted, up 
to the Prophet; (T, L, KT;) [or by mentioning 
the person who had related it to Mm from the 
Prophet if only one person intervened;] saying, 
'^ Such a one told me, from such a one,'* [and so 
on, if more than one intervened between Mm and 
the Prophet,] ^^fivm the Apostle of Qod;'' 
(KT ;) [or it may be with an interruption in the 
mention of the person by whom it had been 
transmitted: see jUm«, below.] ... ^t >•! ^Iwt 

ieJU 3I WS^t j^t [is a conyentional plurase,^ used 
in logic, meaning f The judging a thing to stand 
to another thing in the relation of an attribute to 
its sulijeet, affirmatively or negativefy]. (Kull 
p« 167, in explanati<m otJ^^\ as a logical term 
[meaning <'jndgment''].).-.[^lii^ ^uL| is 
another oonTcntional term, nsed in lexicology 
and rhetoric, meaning f A tropical attribution of 
an act or a quality or a meaning; as in iU«^ 
4^tj for if^f and in Qyf} (q. t.) in one of its 

senses: see 9arp.4ae._j^ ^t JjiAII jult, 
another conyentional phrase, is said of die rerb 
in the phrases j^>tf and j^ 4iM «id>ti j^, 
meaning 7%e verb is uuuk an attributive to 
Zeyd: and, in an nnnsval manner, it is said (in 
the Msb in art %mJ^) cfibe verb in the sayinir 
^^^J^i'^f so that It means m this mstanoe 



T%e verb is made to have Z^ for its cigect. 
And t J^Ui cfM^ ^^ ^^ » said (in die TA 
in art ^y^ of the verb in the phrase jk^ \^ymt\ 
t i* ^ jJU.3 jtK^i > ^ ^^ ^ means Two and 
more agents aire assigned to it.] m^ ^ sjJimA 
^ji^\ H^ made Mm to ascend the mountain. 
(]ffL.)aHija.#t as an intrans. verb: see 1, in four 
places. «. You say also, ^jmII ^ jjjA, (M, L,) 
inf. n. ^Uli, (L,) He was vehement in running; he 
strove, laboured, or exerted Mmsdf, therein. .,(M, 
L.)i..And He (a camel) went a pace between 

that called ^l and that called LfSjk. (JL.) 

6 : see 1, first sentence, mmm^j^j^l jjLJ means 
The people went forth, every commander of them 
with a [separate] corps. (Qsm. p. 783.) [See 
also the act. part, n., below.] 

8: see 1, first sentence. 

JL, (8, L,) or jljt, (M, L, Ifi,) A certain 
country, (S, L, ^,) well hnown, (T^) said in the 
''Mar&$id''« to be a country between India 
(ju^t) and Karmdn and Sgistdn: (TA:) or a 
pecpU; (^;) [the people of that country;] a 
weUrknown nation; (M, L;) a nation bordering 
upon India, whose colours indine to^yeUowness, 
and who are generally slender: (Mgh:) or one 
of these meanings is the original of the other: 

(TA :) t ^jjmt signifies a single person thereof: 

(^, ^ :) and jJm* is the pL, (^) or [rather] is 
applied to.the people collectively; (S;) these two 
words being like fj^^ and w^ : (TA :) the pi. 

of ju^ is »ylt and >Ult. (M, L.) jjZs\ is also 
the name of A great Hver of jl^\ [or India ; 
i. e. the Indus] : and of a district m EUAndalus : 
and of a town in Western 4frica {^^t^\). (^) 

ju.# The part that faces one, of a mountain, 
and rises from (^>^) the «JU [i. e. boM, or foot] ; 
(1^, ^ ;) the accUvity, or rising part, in the face, 
or front, [or side,] of a mountain or a valley : 
(T, M, A :) or a rising, or an elevated, portion 
of ground : (Mgh :) pi. >Ull, (M, A,) [properly 
a pi. of pauc, but] the only pi. form. (M.) .. 
A thing, such as a wall ^c, against, or upon, 
which one leans, rests, or stays hivMdf: (Mgh, 
Msb:) and t jUma and t jl,.^ [the latter in the 
TA said to be widi fet-(, but this is evidently a 
mistake, occasionrd by a copyist's writing ^J^ 

for^^^Aitff] ngnify [the same,] a thing against, or 
upon, which one leans, rests, or stays himself; 
[and the former of these two particularly signifies 
a cushion, or pillow, and more particularly a 
large cushion or pillow, agauut whidi one leans; 
as ezpl. by Golius on the authority ofMeyd;] 
pi. jJll*. (I^ Mf b.) ^ Applied to a man, i q. 

ji»ia# [meaning I A person upon whom one leans, 
rests, stays hims^, or relies]; ($;) a man's 
>t>a» [i. e« Istay, support, or object ofrdiance}; 
((, TA;) as also t ^2l!i (TA.) You say j^ 
jJmi X [A lord, or chief, icpaa whom people lean, 
&c]. (A, TA.) And ^J>^ 5^ and t^ji£li 
I [He is my stay, support, or object of reliance]. 
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(A.) And ^t ^ i^o^ l[A tradition 
vaMd in respect of the authority upon which it 
rests, or to which it is traced up or ascribed]. 
(A,TA. [See al«> >ult, below.])_8ee also 
Jul*.aBBAhK> A sort if garment of the Mnd 
called ^^, (lA^, ?,) of the fabric of EJr 
Yemen: (lAfr:) fd. >ull: (Ig^:) or the pL is 
like the* sing.: (lA^^:) one says jal# ^tyt 
[mema^ garments of ihshmdcaUedjjLy. (TA, 
ttom a tr^ :) Ibn-Buiurj says that juJI means 
yl^t Of ^^% i- 0* garments of those called 
>j^: and he dies, from a poet, the j^uase i^ 
>Ult, which, he says^ means u redjfbbeh of those 
[made] of what etre called ^^y. (TA.) Accord, 
to Lth, it signifies A soet of doAing, [consisting 
of] a shirt . ivteA a ehiri over it : and in like 
manner, short sUrts made cfpieoss of doth, one 
whereof is concealed beneath another: whatever 

appears (^ U J^) thereof is termed i^ 
[q. v.] : (O :) [this app. explains the meaning of 
what here follows:] Ji.Jt is [a term used in the 
case of] thy wearing a long shirt beneath a shirt 
shorter than it. (M.) 

^5JM : see jJ^ [of winch it is Ae n. ibl]. 

Ot jll, with fet-Ji^ (Mgh, Mfb, ^) or t J|t iL, 
(thus in a copy of the M, [and thus I have gene- 
rally found it written, agreeably with the common 
modem pronunciation,]) The P^i, (M,) or S^j, 
(Mf b,) [both meaning emvU,] of the Uacksmith. 
(M?b,¥.) 

q\^ Oreat and strong; applied to a man 
and to a wolf. (]^.) msiSee also the next preced- 
ing paragraph. 

a^tio^ A she-ass [either domestie or wOd: 
probably the latter, because of her strength]. (]^.) 

O^^ r^^ ^^9 or evergree n oah; so called 
in the present day;] a Amd^fTM. (TA.) [See 
Xt.] 

^iL, applied to a she-camel, (9, M, kc,) 
Strong: (jgl:) or strong in mahe: (AA,I^:) or 
tall in the hump: (M:) or long in the legs, (A, 
L,) and elevated [so I raider tjUU*, conjecturally, 
as though meaning propped up,] in the hump: 
(L:) or lean, and lanhin the be^; (AO,M,L;) 
but Sh disapproves of this last explanation. (L.) 

ji^: see jig.i.t. 

juJl [a comparative and superlative epithet 
fiK>m A>»»fcll jottfl, q. v., though (like ^^t and 
^ji^S when used as epitbete of this kind) deviatihg 
from a general rule, which requires that sndi an 
epidiet be formed firom an unaugmented triliteral- 
radical verb]. You say ninj^ h j^S, meaning 

4Jusit,q.v. (TAinart,^.) 

r 

\<il,\ inf. n. of 4 [q. t.]. (9, fcc.) _ [Used m 
a Bim[de inlMt., signifying } The aaerqgCioii of a 
tradition to on mikaritg ta ih» mmmtr mofL 
«oe» Jt^l it haa a pL, namely, jiaiCt ; aa in the 
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tkms to authoriiiesj whereon ihey resty &c.y art 
the foundatum of tradUwn»\.* (A, TA. TSee 
also juI».]).»Abo used in the teiMe sf a^tji 
[q. T., as a eimple sabat.] : pi. as above. (9ar 
p. 92.) ■■ Also A certain kmd of tree. (M.) 
[In the TA, it is said that the name commonly 
known is Cj^tJ^ • ^^^ ' iiaixSL that this is a mis- 
take : see the latter word.] 

JLJj^ A place In, or upon^ which one leanSf 
restif or itat^M himself: [and hence applied to a 
couchf and a throne:] pL jJll*. (KL. [See 
also j>imm^, Tooe a^.j) 



[pass, part n. of 4, Made to lean, reetf 
fcc, against, or upon, a thing: and stayed, 
propped, or mipported; or eet up. ... Hence 
used in the sense of jOma, as being a thing set 
up]: see ju^..»Also J A tradition (A,>>»^) 
trcuxd up, or ascribed, or attributed, to the author 
thereof, (T, L, (, TA,) [rested on his authority 
iy the mention of him, (see 4,) or] by the mention, 
uninterruptedly, in ascending order, of the persons 
by whom it has been* transmitted, up to the Pro- 
phet ; (T, L, KT ;) [or by the mention ofhvm who 
has related it from the Prophet when only one 
has intervened;] opposed to J^j^ and %isiu ; 
(T, L ;) or t^ may be >kiu, i. e. interrupted in 
the mention of the persons by whom it has been 
transmitted: (KT :} pi. Jjll*, ((,) agreeably 

with analogy, (TA,) and J^ll*, (Esh-Sh£fi'ee, 
]^,) which latter has ^ added to render the sound 
of the kesreh more fiill ; or, accord, to some, it is 
a dial. Tar. ; and accord, to some, agreeable with 

analogy. (TA.)..And uq. J^> [as meaning 
t One who claims as his father a person who is 
not his father; or an adopted son; or one whose 
origin, or lineage, or parentage, is suspected] ; 
(S,M,L,50 asalsotj;^; (M,L,]S; [see 

an ex. in a Terse cited voce ^t ;]) opposed to 

jtt^* (L.) — jf. til, accord, to Sb, signifies 

^Hys first portion [i. e. the subject] of a proposi- 

^ * ^* * 
Hon; and 4^1 ji'.. >!!, fthe second portion [i.e. 

the attribute, or predicate,] thereof: (M,L:) or, 
accord, to Kh,4t proposition consists of a t j^ 
and a 4^\ jull ; and in the phrase J^j M J^ 
fJ^f [for ex.,] 4At jL^p is a jb^^, and ^U J^j 
is a 4^t jSm^ : (O, L :) [but accord, to other 
authors, and general modem usage, and agree- 
ablv with the proper meanings of the terms, 
^V 4" (meaning the attributed) signifies the attri- 
bute, or predicate; and aJ\ jul^t, (meaning 
that to which a thing or an accident is attributed) 
signifies the Mift;ecf.] i.. Also The Himyeree, or 
Jffimyeritic, character of writing; the character 
ofJ^Rmyer; (9,M,A,0,?;) differing from 
the modem Arabic character : (§, O :) they used 
to write it commonly in the days of their rule ; 
and AJ^ says that it continued in use among 
them in El-Yemen in his day [i. e. in the latter 
half of the second century of the Flight and the 
former half of the third century] : (M, TA :) 
Alm-l-'Abb4s says, jlljt was the language of 
the sons ofSeth; (0,TA;) [i.e. the language 
written in the character so called ;] and the like is ! 



said in the '' Sirr ef-l^ind'ah '' of IJ. (TA.) [See 
also De Sacy's Chrest Ar., sec ed., toI. ii., p. 122 
of the Ar. text, and Sll of the transL].^ And 
t. q. jik^\ [i. e. Thne, from the beginning of the 
world to its end; or time absolutely; or a long 
time; or a long unlimited time; or time without 
end; tec.]. (S, M, A, ]^.) So in the saying, 

jiljt ^T 4M\ ^ [I wiU not do it to the end 
of time].^ (A, TA.) One says also, ji ^^ ^ 
jbim^l, meaning [J wUSi not do it, or I will not 
come to him or it,] ever. (lA^r, TA.) 

•^# •^^ 

jL >■>■■■• : see ju«#, second sentence. 



[pass, part n. of 8, q. t.]. In the phrase 

ZjJm^ ^.tA, [in the ^ur Ixiii. 4, meaning Pieces 
of wood made to lean, or indine, against a wall, 
( Jel,)] the latter word is with teshdeed because of 
its relation to many objects (S^m). (S.)aBB 
SjJm»^ also signifies A certain sort of cloths, or 
garments; and so t l^jiimA. (M, TA.) 

Z^jJmm^ : see what next precedes. 

Ij^Ci (O, T^, and Qam p. 783, in the C$ and 
H^ [erroneously] SjjLL*) f A she-camel having 
the breast and fare part prominent : (A$, 0,^:) 
or whereof one part of her frame stays, or sup^ 
ports, (jJll^,) [and so renders firm or strong,] 
another part : . (Sh, O, ^ :) or having prominent 
withers : (Ibn-Buzurj, L :) or strong in the bach : 
or whose frame, or mahe, is symmetrical, or con- 
formable in its several parts : or, as some say, 
whose frame, or mahe, is dissimilar, or uncon- 
formable, in its several parts ; because the hump 
difiers fi^m the other parts; so that it is firom the 
phrase jft^l jjLJ meaning as expL aboTC [see 6] : 
(Ham p. 783:) and t^t SjJllI Xb. she-camel 
hard, firmly compacted, in the bach. (M, L, TA.) 

j^M«Mt : see jbM#, m two places. 

^jjLJJs ti^ji^ X They two went forth aiding, 
or assi^ing, each other; (A,* L, TA ;) as though 
each of them leaned, or stayed himself, upon the 
other, and aided himself by him. (L, TA.) The 
latter word is used, in this sense, of two men 
going on a hostile, or hostile and plundering, ex- 
pedition : and of two wolves attacking a person. 
(A.) And one says, |XJJLi« tj^Ji^, meaning 
X They went forth under sundry, or different, 
banners, or standards, (S, A, M, L, ]^,*) every 
party by Usdf, (A, L,) the sons of one father 
under one [separate] banner, (L,) not all under 
the banner of one commander. ($, L. ^) 



Q. 1. ijjjlt (M, ^) inf. n. of jjul, which sig^ 
nifies Se (a man) went quicUy: (T(:) [or 
was quick or eacpeditious :] syn. of the former 
lijL : (M, '^ :) Sgh mentions it in art jju#, re- 
garding the 4^1 as augmentative. (TA.) Hence, 
accord, to some, the saying of 'Alee, 
•i^^*^ mi •a^ s A 



[Book I. 

[I am he whom my motlter named J^eydereh^ 
like a Uon of forests, thick in the iwck : I wiU 
measure you with the sword with a quick measure 
ing:] meaning, I will slay you quickly, before 
flight (TA. [But see what follows.])—.^ 
large, or an ample, sort ofj^^ [or measuring] : 
(M, (:) so expl. by some in the saying of 'Alee 
above quoted : or in that saying it is fiom IjjJmi 
as the name of a certain woman, who used to sell 
wheat and give fiiU measure, or of a man who did 
BO. (TA.) [SeealsolP^ju^asasub6t.,below.].. 
Also The being bold, or daring : or boldness, or 
daringness. (TA.) _ And The being sharp in 
affairs, and acting with penetrative energy : or 
sharpness in affairs, and penetrative energy. 
(TA.) 

jjJmt : see the next paragraph but one. 



imi A man bold, or daring, in his affair, not 
fi^htened at anything. (TA.) 

IjJ^, [said in the T^ to be the inf. n. of Q. 1, 
q. V.,] (S in art jJUr,) or ^ ^Jiimt, (so in a copy of 
the M,) or t ^^, (IA§r, Tf., TA,) A j(ju [or 
measure, for measuring com, ^c], (S, M, T^,) 
well known, (M,) of large size, (§, T^,) Uke the 
Jill and the wil^ : this is said in explanation 
of the first of these words as used in the saying of 
'Alee quoted above : (§, TA :) i. e., the saying* 
has hence been expL as meaning, I will make a 
wide and quick slaughter of you: (TA:) or it 
may be a measure ( JV^) made of the tree called 
Sjju^ : QSii, TA :) [for] .. it is also the name of 
A certain tree, (8, M, 5>) of which bows and 
arrows are made. (M,(.) 

^fJ^ A man quick, or expeditious, ((, TA,) 
in kis affairs; who strives, exerts himself, or is 
diligent^ therein. (TA.).^And the pL S^>U^ 
signifies [the contr., or] Persons without occupa- 
tion; people of sport and idleness; as also 
lj>Clt. (T A.) ...Also, the sing.. Bold, or daring; 
(O,?, TA ;) who makes a boast of more than he 
possesses. (TA.) — The Uon; (jglj) because of 
his boldness, or daringness. (T A.) ^^ Strong, 
or vehement; (O, (;) thus applied to anything. 
(TA.) — TaU, or long; (0,|:;) thus in the 
dial, of Hudheyl. (0.)„^ Large in the eyes. 
(]?:.) — aood : and the contr., i. e. bad. (M, ?.) 
m^A certain sort of arrows, and of arrow-heads 
or the Uke : (M :) or the white of these, (M, ?,) 

e. of the latter: (jgl:) and a spear-head very 
clear or bright, (jgl, TA,) and sharp : (TA :) or, 
applied to an arrow, it means made of the tree 
called i^jjlli : (§• in art jju, and M, and TA :) 
and ^fJ^imt yjk^ means a bow made of that tree: 
(TA:) or a bow kaving its Uring braced, and 
strongly, OT skilfully, OT well, made. (5,TA.)_ 
Aiao A species of bird. (]^)_ See also the next 
preceding paragraph. 



• >*j 



i^ Thin, orfine, ^<^> [or silk brocade] ; 
(Th, M, B^ and Jel in xviuf 80, Jel in xUv. 68, 
Msb, ?:, TA :) or thin, or fine, jHfiL [q. v.] : 
(BdinxUv.:) opposed to J^Jslj: (TA:) orij. 
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OmJ^ t«*P^- ^y IB u meaning ttin, or fm^ 
••Iji/: BO in the TA in.art. Ctf*] : (S :) or a kind 
ofOMJfl (Lth,?:,TA;) mads of [the kind of 
danjn catted] fjjfr;i (Ltfa,TA:) or a kmd of 

>3Ji [P*- of IJJ» q- ▼•] = (M, 5 [accord, to 
GolioBy jnwitam et mbtile panni terici genus; 
as on the authority of Ibn-Ma^roof : and AttaUcui 
panmu, aurum argentwnve miextum kahem; 
as on die aathoritj of J, who, however, ezplaina 
it only by the word O^Oi * ^^ ^^ mentioined in the 
l^«nd Mfb in art ^^.«ju#; and in the latter^isaaid 
to be of the measure JjJK $ but accord, to the 
$, the o u <L radical letter:] it is [said to be] an 
arabidsed word, without contradiction, (Lth, IgL,) 

as well as Sj^l • (^^ ^^ ^^ ^^^ words 
occur in the (ur-4n, and Esh-Shifi'ee and others 
deny that any arabicized word occurs therein: 
[though they are opposed by B^ (xvii. 87) and 
others :] some say that tl^y are instances of the 
agreement of different hinguages. (MF.) 

. J>j^adial.Tar.ofj5jl^,q.T.; (Fr,L,^f:j) 
like Jh5J : (TA :) pL J<>u:. (L.) 

«>^ 
JjU^: see art. Jju». 



L Sjl, aor. f , (T5,) inf, n.yL, (M,?:,) ^^ 
(a man, T^) wa$, or became^ iUnaturedj or very 
perverts or cross: flfl, T^ :) or narrow in die- 
position. (M.) Hence is derived j>i-», in the 
first of the senses expl. below. (M.) [Or per- 
haps the reverse may be the case.] 



> 



|C, or ji!^ : see the last paragraph. 



^Acoat made of thongs, (9,M,?:,) worn 
inwar,(U,)UkeacoatrfmaU: (9,¥:0 [»»*] 
any weapon of iron : (A :) and weapons,OT arms, 
coBedieefy: (M,?:) or, accord, to «ome, owti 
of matt: (M :) so Af means in explaining j^^l 
as signifying what consists offings: (TA:) or, 
as some say, a coat of maU: (flam p. 862;) or 
aUiron. (AO.) 



L isL, aor. M (M,?:0 or iuir, aor. S inf-n- 
ii:^; (Mfb;) or both; (TA;) JBR was, or 
6ecam«, «icA a» « termed IvL [q.^O- (M> 
Mfb,¥-) 

iu^ [The mtinoia Nihtica; also called ocada 
i«fo<ica;] a Ap, [or this is properly the name 
of its fruig (M,?,) which grows in the J^ 
[or Upper Egypt], (M,) or [rather] m Egypt; 
[for it grows in Lower, as well as Upper, Egypt ;] 
(^;)itisthebesthindof firewood of the people 
of that country, who assert that it has most 
of fire, and least of ashes; so says Afln, on the 
authority of a person well informed ; and he adds 
tha^ they tan with U [or rather with its pods] : 
the word is foreign: (M:) and is abo written 
Lj^ : §^ says that is an arabicized word, fiom 
the Indian Jl(^. [So in the TA, doubtless a mis- 
transcription. In the C;:, iuljt is erroneously 
I put for iXj\.] 

ItL (9, M, Mgh, Mfb, ?) and IC (M, O, 

L,ci) and tty^ (9,M,¥) «»* ^ J^^s^ 
(9, ^f:) A man (Mfb) having no heard: (M, 
Mgh, Mfb:) or having no hair at aU ttpon his 
face: (M :) or having no hair ttpon theMesofhis 
face [so I render ^iJ^], and no heard at M: 
(8,^:) or having little hair upon the sides of the 
face, (Mgh, Mfb,) or upon the side of the face, 
hut not reaching to the state of the ^'^ I (lAfr, 
¥:).or t. J. li^fe: (Mgh:) or whose heard is 
onhischin [only],having nothing On the sides of 
the face: (Af,?::) or this last signification, 
accord, to Af , appKes to ijL : (TA :) the pi. (of 
£»yl# accord, to some copies of the ^ and the 
TA) is LL (IA§r, ^) and lull [which is a pi. 
of pauc] : (¥0 k^ is used as a sing, and pi. 
epit&et : it is used as a pL by Dhu-r-Rummeh. 
(IB,TA.) 

ij^i see the next preceding paragraph, asa 
AlaoAwM-hnownmedicme, ((•) 

^iky::seelU;. 
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[as though meaning When a people are maNe to 
find the right way to hind the iJU^, in conse- 
quence of the affair that is uncertain to he: 
(thus related by Meyd ; but in the TA with ,^ 
in the place ofjijl, and ^ in the place of ^>» :)] 
As, however, says that this is not the meaning : 
that %J<i^^\ here signifies the advancing, or pre- 
ceding; and that the meaning is, are unahle to 
find the right way of advancing, or preceding; 
(Meyd, TA;) firom Jull said of a horse, expl. 
below. (TA.) HB See also the next paragraph. 



4. JU.#I, inf. n. wililj: see above, in two 
places, i.1^ Hence, i. e. from this verb in the sense 
expl. in the first sentence, (§, TA,) i^l wA^-l 
t He performed his affair s^ffutty, soundly, or 
thoroughly. (?, M, If., TA.)-«Also He (a 
hone) preceded the other horses: (ip, TA:) and 
CJUmt she (a camel) preceded the other camds 
(5, TA) in going, or journeying, or pace; (TA ;) 
as also t cJul. ((, TA.) [See the verse cited 
in the preceding paragraph, and the explanation 
of it by Ax.] Said of a camel, it means also He 
put forward his nech, to go on: (E^TA :) or he 
advanced, or preceded. (TA.) — Said of Hght- 
ning. It appeared, or was seen, near; and so said 

of the clouds (v*^0- (?•) — ^* ^=-*^' 
L^\ The wind hUw violently, and raised the 

m. (Ibn-'Abbid,]^) 

see the next paragraph* 



••s 



1. >J« J^f ^OT. , and i , (9, M, ¥,) inf- n. 
'•' '(M, ¥ ;) and t iu-l ; (8,» M, Jf. ;) or, 



^^"The cat; of the masc gender; syn.^^; 
(M, A, Mfb;) as also t jlSi, (50 or ^Julr: (as 
in a copy of the M:) fem.^with S: (Mfb:)pL 
jgiC : (9, Mfb,5:) butjj^L is rare in the Uin- 
gukge of the Arabs: jh and 03«^ are^more 
common. (lAmb, Mf b.) And j^^l |>J« 2^ 

,^i> [or u*j>> ^^ **"**' ^' ^^ '***-'• ^'^ ^ 
art. ^.)— i lord, master, or chief; (M,^;) 
in some copies of the 5, J^ is erroneously 
putforj^;(TA;)acAisfo/a tribe: (Sgh:) 
pL as alive. (§gh,5-)— ^ vertAra (M,?) 
of the upper part (TA) of the nech (M, ?) o/ a 
camel: (M,TA:) pi. as above. (TA.) — The 
root of the taU : (Er-Riy6shce, ¥ :) pi. as above. 

(1^0 



accord, to Af, the ktter only; (S ;> He hound 
the wiVL [q*yO «?»» ^ camd: (9, M,?:) 
and the latter, he put to him (I e. ibo camel), or 
made fin^ him, a J^\L; (¥, TA;) thus expl. by 
£l-'Ozeytee. (TA.) '[Hence, accord, to some,] 
one says, in a prov., of a person confounded 
or perplexed, and unable to see his right course, 
in his aflSiir, t wJCl^W ^, (§> Meyd,) meaning 
He was co^ounded, or perplexed, and unaUe to 
see his right course, hy reason of fright, lihe him 
whohnowsnotwheretohindtheJlC^i (Z,TA:) 
it originated firom the fiict of a man's being thus 
confounded, or perplexed : (Meyd :) a poet says, 
(namely, Ibn-Kulthoom, TA,) 



iJL A leaf; (M, and so in copies of the 5> 
and in the TA ;) or leaves: (so in other cojnes of 
the IgL:) pL wAL; thus in the copies of the ^, 
[like the sing.,f but this requires consideration ; 
and it seems that it is 3^, a pi. asrigned to 
t j( ?, ,. in a sense that will be mentioned in what 
foUows : (TA :) [or the pi. is auL*, likewise men- 
tioned, as a pi. of JUii, in what follows, in three 
places:] also (^) the leaf of the [tree catted] 
A^i: (AA, §, O, 5:) or the pericarp of the 
Jj^ : (§, M, O, ?:) this, says IB, is the correct 
meaning, as those acquainted with the ^j^ 
affirm; for, as 'Alee Ibn-Qamzeh says, the ^ys 
has not leaves, nor thorns, but consists of slender 
twigs ; it grows in [water-courses such as are 
termed] ^^ ' d^^ "^ PO^ likens thereto the 
ears of horses : (S :) the pi. is IaL : (M :) or 
the pericarps of any tree having a produce conr 
sisting of grains in a long pod, ( A^n, O, '^,) 
tluit hecome scattered, when they dry, from that 
pod, the shale thereof remaining; (AQn, O;) 
one suck pod is termed t^L; (AQn, O, Ig^;) 
and the pL [or colL gen. n.] is JU«i ; (l^L;) and 
this last has for its pL HL: (A^nyO,^:) 
Aboo-Ziy^ says that it is 2Um» [^ ;NNf ^] t^ 
^(| [or hean], except that it is wider, and 
paUUed at the extremity; wherefore a poet likens 
thereto the ear of a horse: (O :) or, accord, to 
AQn, tiiL signifies any pericarp, whether 
Mong or not oblong; and the pL [or coll. gen. n.] 
is JUni; and the ji. of Ju-ris llL: (M :) [see 
also aik^:] and the skofe of ihs \hoom eeiXkd] 
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^\if wad of the [ipedei of Udnesf-tean caUed] 

S^f and ofth$ Imtil, wiA the like; (lA^, TA 
or the ehale ef the fint of Aeet three when what 
wa$ m U hoi been eaten; (Ifiy) and the pi. b 
Jyl (IA^,TA.) — Ako, (5,) or t Jui, 
with fet-hy (lAfTy O, L^) A branch, w twig, 
(>^,)etrifpeiofiuUate$. (IAv,0,L,]5:,)— 
And the finrmer. The (Vjrfam caJU[\ >h>5> [i*^ 
O^hh 4« ▼•J wkkh w eaoMtimee tn wheat and 
^^f (Ofl^) and whidk vMoto them, and 
hwere their prices. (O.)HttAIso Lq. UU« [A 

eort, or jpmef]. (]{fL) One bajs, ^uLu>GiL t Jj^ 
[2%if if food, or irAea^,] o/* two eorte, good and 
bad. (AAy O.) •-. And A company of men.. 
(Ibn-' Abb&d, O, ]^) One says, ^ Jui ^tt^ 
^^.fUt J. company ^ men came to me. (Ibn* 
'AbbM^O.) 

Iki0t : 0ee the next preceding peragraph,in two 
places. 

0(3^ and C^Siilf Two pieces of wood set up- 
right, between which is put the [puHeg called} 
i\mJi [^ means whereof water is drawn.] (^.) 

J^ The [breast-girth ^eaOedi^m^t ($0 oi* 
the appertenanee of the camel ^at4sas the ^^ 
to the horse or similar beast: (Kh,.^ :) Of d cord 
which you tie to the jtX^ [or breast-^rth of the 
camd], then you bring it forwdrd so as to put it 
behind the callous protuberance upon the breast, 
[and there, app.^ mahe it fast in some manner,] 
and it keeps thejiJ^ inite place: (Af, 1^, O, 
(:) diia is done only whoi the belly^the caatd 
has become laak^ and hk j^J^^ haa [eonae** 
. qnently] become vnsteady: {^,0,'^i*) or a 
cord that is tied from the hind girth of the camel 
to his breast-girth and is then tied to his neck, 
when he has become lanh: (M:) pL [of mult.] 

J^ (M, Ig:) and sJlL (() amt [of pane] li^\ : 
(TA :) and a leathern "Strap or thong, or some 
other thing, that is put bMni the [bfeast-girtk 
called] v4*I, in order thai it mayiiot d^ [fodm 
iUplace}. (M*) 

%X^ A horse that sh^ ths saddle forwards. 
(Ibn-'Abb&d^O,^) [See also Jul«.] 

JU^ A dotk that is put, (AA, O, If^Jor tied, 
(My) iipofi the shoulderi of the camel: pL iJUi# 
(AA^Mj, 0^]$:) and Jul: OS!:) the doths that 
are similarly placed upon die hinder parts pf 

cameb are called iLt [pL of Jg^]« (AA, OO 

„■ Also The a^tft. {ftoperiy meaning seltage, 
or.MJM^] i^a carpet^ (Ibii*^Abfa«d, O^ |: 
i. e., its J^ [whieh. gfinetoally ' means map^ bat 
this addition I think doafatfU^. (Ibi-'AbUd, O.) 

IaII* a (Ae-cameT Aatwi^ the U(Lt [q. t.] Hed^ 

upon her. (^,TA.)^^Anilji\i^Jl^J[orsss 
having the [withers, or parte eallei] ^U4 hig^ 

or elevated: denotiBgaqiiai^ appityved in^hem} 
for it is only in - the best, and the generous^ 
thereof: and when they are thos, the saddles 
recede upon their backs; wherefore the cItL is 
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put to them^ to keep the saddles in their places. 
(M.) 

aii.ut A mare, (S, M, ]^,) and a she-camel, 
(M,) preceding others ta gotng, or Journeying, or 
pace; (1^, M,]^;) as also t Jul^: (M:) and 
wVL.# [being-fd^ of the htter] sigmfies the same ; 
and is applied to camek: (Th^TA:^ or [so in 
Oielg^, but more property ''and''] s£l^, with 
fet-(i to the 1^1) !is specially applied to the she- 
camel, (5, TA,) in^ the sense &st assigned to it 
abo¥e: (TA:) or Uy^, (Jfi^ TA,) with kesr to 
the o, (TA,) signifies a [yoadiful she-camel snch 
as is termed] 1^ that has completed the tenth 
month of her pregnancy, and whose udder has 
become swollen. (Ibn-'Abbid, $, TA,) _ Also, 
(El-'OBeysee, O, K!,) or JLli and t Jiil*, (AA, 
M,) applied to a she-camel. Lean, or Hght of 
fksh, (AA, El-'Oieyaee, M, O, 5,) or lank in 
thebeUy. (AA, AC.) _ And li^ signifies also 
Land affected with drought, barrenness, or deardi : 
(E^'Owejv&d^O,^:)or ayear qfdrought,barrenr 
ne», or dearth : [thus ezpl. as a subst., or an epi- 
thefin which the quality of a substi is predomi- 
nant :] pL JbC^. (A9n,M.) 

sJCLs X A camel thatmakee die saddle to ddft 
bachnairds; ((3,M,1BE^ TA$^ wherefore a iJiL 
is put to him r (S, TA :) and, (]^,) or as some 
say, (&,)ihatmahes it to shift forn>ards: (S,J^, 
TAt) so says Lth : but ISh disallows hisexpla* 
nation, saying duit it means a she-camel that 
makes the had to shift fonvards; and that SU^ 
[a word which I have not found anywhere except 
in this instance] signifies the contrary : {TA :) or 
that makes her fore girth to sUpforweird; contr. 
of ».jjy« hnd ^1|«M« (TA in art pp^>*) •.» See 

aibo U;«»«, j« two plaoeik v .! 

t-\^, <§,¥,) >^r. S (58;) mfn. J21,-(S;) 
Se (a youi^ camel) suffered indigestion (8, 1^) 

*>fSj| Of [/*vm tlte milh]. (T^.yOiit'myB,aiM 
young camel, ^^ ^^^ «^y^ S[e drank unfH, or 
JO that, he mfftred indigestion. ($•) And one 
«ays, of an ass, and of any beast, JC, in£ n. as 
shove, meaning, JBCe was affected with wkmt re- 
eeMted indigestion fioi^ eating fi-esh heriMtge. 
(TA.) 

4, Je«^l eiimA Iq^e]^ [U e. Ease and plenty 
caused kkn to esButt, or to emU greatly, or eop- 
cessivdy^ and to behave insolently and unthanh' 
foOyj or ungratefully: or wealth made him to 
enfoyy or lead, a plenty, and a pleasant or an 
eaeyiOMi amfii3frdaieeit0,^^inrKftaUfoofeate 
andptenty].iO,%,)^ 

. 0y9 Satiated, or sated, Uhe him who is sifffer- 
^indigestion: (A'Obeyd, TA :) applied by 
Xebeed as an epithet ^ a hone. (TA«) 

^^t^ A house, (oit chamber^ plastered wtA 
gypsum: (IbiH^AUiM, O, ^) . pL OUt^ and 
ij^\Zt: (¥ :) or^ aceerd* to- Sk, these are pis. of , 
die word in the^ riense next following. (TA.) m^ 



1:. 



Any [hm of the kind termed] t*^!:. pL as 
above: so accord, to Sh: (T, O, TAt) of it is 
the name of a particular 2^\, (T, 0, 1^* TA,) 
well known *, occurring, widiout Jt, in a poem of 
Imra-el-]gueys.. (T, O, TA.)-.And J|Ljt, A 
certain wf^U star. (Ibn^'AbUul, O, ]^) 



l;Sr^,(}A, M|b,5,) aor, S (M»b, ?,) inf. n* 

u#j (M,lf|b$) so some say; otheis saying 

in^ pws« form; and ^>ll#t, as some say; 

others saying ♦^Ij (Mfb;) Se (a caaHel) war, 

or became, large in theji^ [or hump]. (M, 

Mfb,?.) 

8. ill*, (M,R) in£ n. JL^, (?,) A(herl>. 
age, or pasture,) made him <a camel) large in the 
>Ui [or hmp]\ aa also ti^jut: (M,$!) or 
both signify tie mads hmfat* (TA.) _ And Se 
mads it gibbous, namely, a grave ; i. e. As raised 
it from the ground Uhe theji^^i (Mfb:)^«jili 

(^, ]£[) of a grave (1^) is the contr. of ^«h^. 
(9, ?.) Se raised it, [app. so as to make it 
gibbous,] namely « dringr (M.)'«^ And Se 
JUled it, namely, a vessel, ( AZ, M, M^b, T^) and 
then put upon it what was -Uhe aj^ of wheat ' 
or some other thing, (AZ, Mfb,) or so that there 
was above it what was Kheiksjil^i (M.)*.. 
See also 5. ... [And see^^M^, below.] 

4: see 1, in two places: _and S, first sen- 
ten^ — C)'*4^«>^«i (9f ¥^> w: n. Julj, (§r) 

The smoke rose, or rose high., ($,¥») And 
jUt c ■<?;>! The fore becameiarge in its flame: 
(TA,^:)oT^keforehadahighJUime. (TA.) 

i(. »ii\ jiLi Se mounied, or rode ajkm, tke 
>lli^ [or hump] of tke sho'Camei. (]^ pp. 882, 
and S90.)-.^e (the staUion) mounted the eho^ 
camel; (M, TA ;) he leaped the she-cameL (TAi) 
,^^And.i^LjJB^fiitit,smnmtedf aeeenAd,got, 
wae,or becasne, upm-U, (§^ M, Mfh,¥,)rnajnely, 
a tfaing^; ><M, Mfb, ]^<0 sai also * iJL^ (M^ 1^) v 
inf. ii.JJtf^: (TA. [Fi«ytag adds ii^l iti this 
sebae, as on the auUiority ^f J, whom I do not 
find to have laentioned it]) Aiid Se mounted, 
or ascended; upon it from its side, naMely, a wall. 
(TA.) And Se rode upon it, namdy, anything, 
[meaning any animal,] euhancing, or retiring. 
(TA.)_Also It becanm abundant ig^on km, 
and spread; said of hoarinesa; as abo <itt»T ; 
(U»r,M, TAj) like ;#^ J^$. (JA.)-, And 
Jif/$\ v^^t>^ 2%e elouds^ rained copiously, 

or abundant^; upon the land. (TA.)«->l^t 
also si^Ses The taking, or seizing, euddenly, 
unexpectedly, or by surprise. (M, IgL) * ^ 

^ [a ooIL gequ il] : sea jl^ [ilan. mu]. ', 

j^ A osmel having a large jX^ [orhump]i . 
(lih, 9, U,1f.:) ftkn. with h (Lth, TA.)!. 
Also A taa plant, qfnMch ihe Z^, (9>^>).i' ^ 
the head, reseMUng the ear of com, ($,) or did 
blossom, (1^,) has eom^ forth. ($,1^) [And] . 
i^ ngnifies Any tree (lji>A) that does not 
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b$ar; ift wtrmUki having drkd tip, and te- 
fomeaUerecL (M. [In the TA, the word in thiB 
Bense is said to be i^ : but the fonner is app. 
the right reading.]) ... Also, (TA,) or ^J^ jju 
\jl»S^ 4i^j> i^i in which it is only mentioned as 
said of water,) Water nnn^, or rMn; Ug\ and 
appearing vpcnil^mrface of the earth. (TA.) 

a^ The »ftMfom (M, ^) of a plant; (EL;) 
i..e. (TA) the head fhereef, rmembUng the ear 0/ 
corn, (S, TA,) tor] it is of the Ui^ [q. v.], not 
of the [herbs odled] JS^: (M:) and signifies 
abo the extremUiee [or an esBtrennity] pf the 
Ov^f ivMcA are [or is} shed thereby: (M, 
TA :) and the head of a tree [or pknt] of the 
kind termed ^> [q. t.], injbrm Uke what is upon 
the head of the reed^ or cane, eooeept that it is 
s^f and the eameU eat it im the manner termed 
j^ [iA£ B. of ^.^i., q. ▼.] : (TA:) [it is the 
n. mu of t^,^, the latter being a coiL gen. n.^ as 
is shown by what follows:] Algn says, some 
assert that the ai^ is sfuch of the produce of 
herbs as resembles the produce of the j^St [q. v.] 
and the Uke; and such as the produce of the reed, 
or cane; and, that the most excellent of the j^ 
are thsj^ if a herb called the t X«ult [n« nn. of 
>tLt]; and the camels eat it in the manner 
termed jfJsiLy because <f Us softness; or, as in 
some of the copies [of his woric], the camels do 
nai^eatiti (M.) 

>lulf of the camel, ($,) of the he-camel and of 
the she-camel, [The hwihp; i. e.] the highest pari 
<lfthe back: (M, TA:) [di substanccj] it is to 

the camel lAe the ^ [here meaning the^t ^ 
the tail\tothe sheep : (Mfb :) pU 2^1 (6, M, 
Hfb, 1^) [and app. jftU«rl also, aa seems to be 
indicate by an explanation of OnB lafier pi. in 
what follows]. Hence, in a trad., Ot^^lJ^ ^ 
C ^ t H ^L^l^ \Wom4Bn upon whose heads are 
the Wita of the humps of the Bactrian camelsjj ; 
meaning sudh as wind the head-ODYerings as tur- 
bans upon th^r heads so as to enlarge them ' [in 
appearance] thereby. (TA.) [Hence, also, jjlili 
iiiaii Thenaikecfa star m the constellation of 
CastAoped : menlionediiy Freyti^ with a r^for- 
enee to Ideler UntetBiodi. p. 64.] — Abo The 
higheatjOT,ksghe$tpartr^vajf^bxag% (TA:) and 
the bestySff. choice part^ (il, TAt) of any^mg; 
(TA;) benosa th6>Ul^ is the^ best, or the choice^ 
part, of what is in the cameL (M.) [Hmio^,} 
jUpi 4Um#I I%e protuberant, or elevated^,parts 
if tike siMds; as bting likened to &e hump of 
the she-^amel: (M,TA:) and ^j)l i^f the 
bachs^ of the sands, that rise from the main por^ 
tions ihereof (TA.) And c^j^^l >C The jL^ 
[q. T.] ($, TA [in some copies of the 8jmX per- 
haps correctly j^, i. e. high, or decated^ partlj) 
if the land: (9, TA:) and ihe middle tf the 
land. (§, If..) Aiki^\Jil,li The rising part 
of the middle if the upper side of the sanded^ 
fMch is in the place if the hollow if ihe foot* 
(9ar p. (fSa). AndjU^lua^e %AM parts of 



•-" 



>lu«, which signifies the highest part of a thing. 
(EMubisupriL) And .fi^\J^ f The highest 
[of a peq>le] 111 respect if glory* (TA.) 

>UI Theoof, or cow; syn. i^\i (M^lgL:) or, 
Bi some say, the wUd Z^. (TA.) 

>UrfJ Tb» fruit, ot produce, of the ^[^ [q-^O l 

(M, J^, TA; [in the C^, of the C^L;]) men- 
tioned by Seer on th6 authority of Aboo-Milik: 
(M :) n. u^* with I. (JfS) And the latter signi- 
fies A certain herb : (see d^ :) or a epedes if 
tree : pL [or rather ce^L gen. n.]j^LA. (M.) 

j9( ^ [originally inf. n. of 2, q. t.,] A certain 
water in Paradise; so called because running 
aboTC the elevated chambers (Ip, (*) and the 
pavilions : mentioned in the (ur Izxxiii. 27 : (8 :) 
or a certain fountain, or source, (o>t^f) i'^ Para- 
dise: so they assert; and this requires its being 
determinate, imperfectly decLt or, accord, to Zj, 
a water coming upon them from cibcfoe, firom the 
elevated chambers : (M :) or a certain ftmntain, 
or source, coming upon them from above. (If, 
[and in like maano' Ax explains it].) 

i ^C e ^j\ A land that gives growth to the 
aiulf, n. un. of JLuil. (5, TA.) 

jgiljs A camel left unridden [so that he is made 
have a large hump]. ((,* TA.) _ And J!^ 
An devoted [or a gibbous] grace: firom 
JiUiZll. (Mgh.) ■■ 4 nd>uL» j^. f Great ghrg* 
(M,TA.) 



1 : see 5, in two places. 

3. 4^\^, in£ n. a^uJl and dUJ; and dUU, 

inf. a. Suill; (Tf\) or i^CL 4JUU, and luil^; 
(Mfb;) He mwSe an engcfgement, or a contract, 
with him for worh or the Uhe, by the year: (Jf :) 



to 



^^1 



I, and SUL^, [J hired him by 



are 



and X^\m0^ ^y^^ 

the year :] (ff :) l^C^ and ICCl firom iljt 
like X*3iiM fit>mjftljin^'and i^lJL« fifom^^t, and 
ajvtji4 fixHB ^sp^f &»• (TA in art. mp.) ... 

< iUli t Cv^ ^^ pabn^tree bore one year and 
not another ; (Af, ^ ;) as also cUjU. (Af , TA.) 
4. In this form of the verb, the final radical 
letter is changed into O, so that they say S^i^A, 
meaning They experienced drought, or barren^- 
ness. (TJL [See ahM> art oo^.]) 



6. ♦^CV-J,(9,)«»d*^^Cv^,(§,Mfb,) 
I remained, stayed, dwelt, or abode, with him, or 
at his abode,^ a year: (Mfb:) both signify the 
same* (TA.) [See also f in art >u» and ^y^.] 
.^iLl^l c^ \The pcjm^tree underwent the 
hpeeofyears;(8,Ufh})sm9iao^,Z^: (§:) 
and in like manner one says of other things. 
(Mfb.)..^4Lj said of food and of beverage^ 
(F%#, TA,) t i« became altered Ifbr the worse] ; 
as also ^ift, aor. ^, in£ n. aL^: (TA:) or it 
became aJtared [for the worse] by the lapee if 
afire: (EM p; IfiB^ and 5CA :)>Ct being pL of j jw« : (Fr, §, lA:) and ^1 in relation to, 
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bread and beverage &c. meaaa Hjs becoming 
mcutdy, or musty, or epoHed. {^\ and so in some 
copies of the ( and in the TA : in other copies of 
the If^ luJI, like sJA, is put in the place of 
eila\y apd M^^t in the plaoe of the explana- 
tion ^j^t) ±^:i iifiji; ii^ ji>JCi, 

in the l^ur [ii. 261], mwis t [But helh at thy 
food and thy becerage,] it has not become altered 
[Jbr the worse] by Oe lapse of years: (Fr, 9» 
TA :) Ax says that this is the right way of read* 
ing, by proDouneing the # in eJmSi in pausing 
after it and in continuing without pausing : Ks 
used to si^press the • in the latter case and to 
pronounce it in the former : and Aboo-' Amr Esh- 

Sheybdnee says that the original fyrm [of |>m^] 
is 4>^ 9 ^ ^^ change being made in it as is 
made in o^^ [for c,»ltfeS] and in^lA^I ^4^*1 
[for^jttiilcJJj]. (TA. [See alsoii in art 
ymi and ^^, lasi sentence.]) 

SSL a word of whidi Oe final radical leCtier is 
rejected, (ip, Mfb,) and of which diere are two dial, 
vara., (Btfb,) befaig, acoord. to soma, originally 
J;L,(9,Mfb,)lilMjy;(9)orU^ 
accord to others, i^, (1^,* Mfb,) Bke Ij^ and 
upon each of these originals are founded modifi- 
cations of the word, (Mfby) therefore it is men*' 
tioned in the ^ [and ^ and other lexicons] in the 
present art and again in art ^, (TA^) A year; 
syn. J^i (Mfb;) orjkU: (M,]^;) or, as Suh 
says, in the R, the ii^ is longer than the j^iki the 
latter word being applied to the [twdve] Arabian 
months [collectively], and thus diflbring firom tiie 
former word: (TA:) widi the Arabe it eonsiets 
of four seasons, menti<med befiM« [in art |>tj, 
voce |>#j] : but sometimes it is tropioaBy applied 
to ta slfi^ Jytfi [or fuarter]; as in the laying^ 
i^ £fj| ji^\ jC»^ meanmg [The niin con- 
ftnuftfl during the jJH [or quarter, alt if it] i 
(Mfb:) [see more in art yU and ,^:] the dim. 
is ^Ke^ ($> Mfb) aobord. to those who make 
the orignial of Lkir to bol^, (Mfb,) and tj^ 
(1^, Mfb)aocord. to those who make die original > 
of ilL to be l>Mv; (Mfb;) and some say l^X^, 
but this is rare : (TA :) thepL is C»(^ (Msb^ Ifi) 
accord, to those who make the original of lZ# to 
be S^ (Mfb,) and c»\^ (Mf h^ 5) aooo^L to 
those who make the original of il^ to be 1*1^ ; 
(Mfb;) and o^ also, (§»Mfb,?;) like the 
masc periect pL, (Mfb>) [agreeably with a r^ 
applying to other cases of this kind,] with kasr, 
totheu^(9,TA,)ando«^[in theaooQS. and 
gen. cases], (Mfb^ TA,) m that one says, sji 
O^ [These are years], BnAoti^^j [I linf 

y0atv],(TA,) and thesis elided when it is pre- ' 
fixed to another noun, groining the latter in the 

gen. cas^ (Mfb,) and somesay c«^> with damm 
tothe^; (9,TA;)andinonediaL, the^jia 
retained in aU the cases, and the o ii made a 
letter of declinaln%, with tenween when the 
word is indeterminato, [so Aat one aaya rt^\f 1 
and is not elided wlien the word is ptvAotod to 
anotfier aoui^ govmimg the lattor fai the gen/ 
oase^ beoanse it is>egarded asl 0M<lheradtel 
Digitized by VriOOQlC 
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letter! of the word ; end of this dial, is the saying 

of the Prophet,. |^>i*i»i» t^ ^I^A^X^^W^^ 
uLjtf [0 Oody maJb ihem to he to them years 
Kke Ae jfear$ of Joseph] ; (Mf b ; [but in my 
copy of the Mg^, I find Ju^rf ^^^ >]) ^' ^^ 
respeol to o^^f ^^ O^f ^^ ^^ ["^^ ^^^ 
. 5reen]| there arOitwo opinions ; one is, that it is 
of the measure 0^9 ^^ oJ^j ^^ ^ ^j^^ 
tion [of <me letter], though this is an anomalous 
pL, for there sometimes occurs among pis* that 
which has no paraM, as ^«J«> and this is the opi- 
nion of Akh; the other is, that it is of the measure 
Jiafli, changed to J«al because of the keisreh of 
the second letter ; the pL bemg in some instances 
of the measure J^, like ^^ j i^ and j^; but 
he who holds this opinion makes its final ^ to be 
a substitute for 3, and that of iiU a substitute 
for ^ (9 :) you may also suppress the tenween 
in Oe^9 [^^ whidi case it seems that one says 
^>e^ in the nom. case (assimilating it to 0>^) 
as well as in the aocus. and the gen. ; like as one 
does in the instances of ^^^^ and ^Jo*f J^* ^ 
Iji, accord, to the 1^ though,, as I haye shown 
in art. ^, there is some doubt on this point ;] 
but the suppression of the tenween in o«m# is 
y more rare than its pronunciation: (I'A^ p. 18:) 

and another pL is ^^, [originally yu,] of the 
measure Jyit. (Er-R&ghib, TA in art. >U.) The 
phrase ^^ aSu iJi, in the IgLur [xviiL 34], 
is said by Ai£ to be for Ot^to^aSU^ [Three 
hKnired (ff fears] : and he says that if the ^^^ 
be an explicatiye of the iJU, it is in the gen. case 
[to agree with i&U] \ and if an explicative of the 
A^f it is in the accus. case [to agree with %£ji$]. 
($. [See also B^ on this phrase ; and see De 
Sacy's Ar. Or., 2nd ed., i. 428.]) [a^, relating 
to an animal or a plant or the like, means To the 
completion of a year: and asIj, to the comple- 
tion of iUf, or USf year; i. e. in hu, or its, Jmt 
year.] And one says, t cH«L Jui 4^ [I met 
him some years ago; three or more, to ten, years 
ago] : a phrase like^yilt C»t> 4;«li. (Az, TA in 

art j»^») And ^ a«M# is a dim. of enhancement, 

of ll^ : one says fy^ i^ A severe year of 
divughi or barrem^ess or dearth: (TA:) and 

^jit^\ t Cf^\ ^ lyiii [They lapsed hito the 
etteire years ofscanttness of herbage] : these were 
years that pressed hard upon the people of El- 
Medeeneh. (^, TA.)-.a;^ [alone] also signi- 
fies Xlhimghij or barrenness: (Mf b, IJL, TA :) 
or vekemmU, or intense, drought: (TA in art 
j,M# :) an instance of a noun used especially in 
one of its senses, like a^b applie^ to << a horse,'' 
and Ju ajpplied to << camels :'' pL, in this, as in 
the former, sensr 0(^ [and CAJ^] and c^ 
and o^* (Ta.) One says of a land (J^^i 
alllt li^l tDrought, or barrenneu, befiU it 
(Mfb.) And in like manner one says of people, 

alljtj;;^!^! I [Jyroiu/ht, lui.,befeaihmn]. (TA.) 
A seeker of herbage and of a plaoe in whidi to 
aliftht was sent to a tract, and found it dried up 



by want of rain, and when he returned, being 
asked respectmg it, he said, i^^f, meaning 
X Drought, kc [has befiOlen it]. (TA.) And it 

is said in a trad., aLJVJ^ ^^ ^^jei^^f i- o« 
l[0 Ood, aid me agatngt Mudar] by drought &c 
(TA.) asB It is also [used as an einthet,] applied 

to hind (u«jOi ^ meaning % Affected with 
drought, or barrenness; (Af, S, ]^;) as also 
t A^ and iut^. (Mfb.) One says likewise, 
C>^ >j^*J>tk t^nese are countries, or tracts, 
affected, roiih drought &c: and Et-Tirimm4^ 
says 

t [In a gusty tract, the wind moaning therein 
hhe the moaning of the mUch ewes or goats (see 
V y ^) in the country effected with drought, or 
the countries, kc, JXf being regarded as a coll. 
gen. n. and therefore qualified by a pL, like j^ 
in the phrase OjJ^l^j^^]. (TA.) 

eimi eimi, also pronounced with teshdeed to the 
^ : see U^, in art ^^^ and ^ymt, last sentence. 

I^ >\iik t [Food, or whoat,] that has under- 
gone the lapse of years; (AZ, (;) as also |>^. 
(AZ, TA.)_See also *"""' 



li|M W»J t A pabn-'tree that bears one year 
and not another : (1^,^:) or a pabnrtree affected 
by a year of drought. ($.) And l^ll ^ A 
year in which is no herbage nor rain. (TA.) «. 
See also iiL, kst sentence but one. 

i^t^ and i^ (dims, of 4U#), and the pi. 

CA^ : seelZ^, in five places : and see also Ik^ 
in art ^ and ^y«#. 

ellsi, applied to bread, ($, (,) and so 1 1^ 
applied to bread and to beverage &c., (C^, but 
see 5, third sentence,) f Mouldy, or miusty, or 
spoiled. (§,5.) 

^and ^^ 

1. Utf, [aor. >Mi^,] mf. n. ^ and a^Uitf and 
f ^ ^ 00 -• 

SjUitf, i. q. ^JLt [as meaning Hewatered, or trri- 

gated, land]. (M.) [Hence,] one says ^jl 

t IpUi and t a^^, (9, M, $,) meanin| Watered, 

or irrigated, land: (M :) the 3 in a«*I«4 being 

changed into ^, (§. M,) in the opinion of Sb, 

(M,) like as it is in a^; ($;) for he knew not 

V^^Lrf [as meaning I watered it], holding ^i.m^ 

to be fiom [Ud^ having for its aor.] U^r.g. (M.) 

One says [also], ai6l ^, aor. ^, (?, Ij^) 

in£ n. [as above, or] l^iL and S^lL, (TA,) The 
she<amd watered, or trrigatsd, land. (9>9^ 
TA.) And J!j^ ^ a^ULfjt (9, Mfb) Tho 
doud waters the land. (Mfb.) And iC^ 
iJ^i t [I%e rain gave thee water for thy land, 
or may the rain give thee wator], inC n. yu# 

and ^ [app. yl ai^d ,^]. (TA.) And 
^i^\ ^Hi 4»bLjl t[3^ dtmds^emd down 
rain]. (TA.) And ^W ilfdlt ^mI^ f [2^ 
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cbud watered, or trri^a^ fvi<A mm], or. jU . 
and,vl5. (M,TA.) And lU^I C^^ aor. JIj, 
vdL n. ^, \Ths Ay rained: (TA.^_«£^ 
a^tjJI, aor. ^^^mJ ; (M in art. ^^ ;) or c4^, 

OSf/ TA,) aor.'^; like ^> ; (^, TA ;) J»s 
teos^ [by which is app. meant, in the M, ^ 
horse, for it is there added U|«&3, meaning that 
the verb is said in like manner of other anhnab, 
which is the case, for it is generally said of a 
camel,] was used for the drawing of water ffNm 
it [to irrigate hind : see S^C, below]. (M, ]gL) 
And Uitf, aor. y^^, said of a beast [turning a 
water-wheel]. He turned round about the wdL 

(R,TA.2 Andj:^^^ O^J^^, (?,?,) 
inf. n. a^Uii, and sometimes a^C, (TA,) I%e 
people, or party, draw water for themselves; 
i^f^f [hi some copies of the former of which, 
lyLrfl 151 IS erroneously put for |yL:.#l t>t, the 
reading in both of my copes;]) and so ▼ ty£.#l 
^«,^Jki:J. (M,*TA.) And^l Jii C, mfnl 

a^Ul [app. a mistranscription for a^il^]. Me drew 
water tQNNi tAs camel; which camd is termed 
a^f C (MA.) And 4«li y^^Htj^ ^ camel upon 
whidk water is drawn. (Mgh and Mfb in ezpla> 
nati<m of a^C) And t|JU ^^1^ ^ [A wdlfrom 
which water is drawn, app. by means of the camel 
caOed^C]. (M.) And^jjt 0>:»,in£n. l^vL, 
I drew the bucket from thewett. (TA.)aBBci^ 
j^\, (M, 5,) aor. ^, in£ n. iu:, (M,) 3»s 
>« became high in its light. (M, ^) And 
Jj;w C, (M, ?:,) aor. ^ilj, inf. n. f^, (TA,) 
7%e %A<ft^ shcme, shone brightly, or Reamed: 
(M, (, TA :) [or ghamed upwards, or sAo/ tip .* 
for, in the IJElur xxiv. 43,] some read. Silt >l£{ 
^iafjLf ^tiSj ei^, meaning Hie rising and 
gleaming upwards of his Hghtnhig [nearfy taheth 
away the sight, lit sights] $ others reading til, 
of which ^ is not a diaL var. (M.) And t ^^t 
J^t signifies [in like manner] The lightning 
shone, or gleamed; or diffused its^, and rose* 

(M.) And^*jt jiiU JlC^f Me rose [or 
aspired] to the means of attaining eminence. (M.) 
And Sf u i^ ^ yj^, inf. n. •ui*, f ^ (^ tecome M^A, 
or eaoaUed, in his grounds of pretension to respect 
or honour. (M.) And ^yl, like ^^j. Me (a 
man, TA) nnu, or became, high, or eaNittec^ in 
rank (Jg^,* TA.)8MiSee ahM> S, in two places. 
■SB And see 6. 

S. «iL, (M, TA,) in£ n. 1^, (TA,) Me at- 
cendif^ rot0, ffioimfsd, got, was, or ftseame, tgNm 
it, namely, a thing; (M, TA ;) as also t^(Lj, 
(M.) And ai&l J«ft;)t t J^ The he^mel 
mounted lAe she-^samel to compress her. (JfJ)mm 
And aC (§, ]$:,) m£ n. as Above, (Tf.,) Me 
<V^^ ^; i^9 ^f TA;) namely, a knot, and a 
lock: (TA:) and made it easy. ($,:^TA. [In 
the last of these, said to be tropical]) A poet 
says, 
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[And I hum with a hundedge that is not mere 
opinion^ that, when Ood apeni, and mahes eaey, 
the tying, or knotting, of a thing, it becomes ^ojy]. 

(I^.y And one Bays, s^^\ CyJ#, and jel^\, t / 
opened ths way of doing the thing, and the affair. 

(TA.) And vO« ^ c4i^, (If.,) inf. n, ^ [app. 
^Jm»\, (TAy) I opened the door; as also ▼ 4jy^; 
{Jf., TA ;) the verb in this sense having y^ andj 
for its last radical. (TA«) ■■ See also 6. 

(TA) [and l\Lt *(see what I have said respecting 

a Terse cited Yoce\>rf)], 1 1 t»erf with the man in 
being pleased, well pleased, or content ; or I agreed, 
consented, accorded, or was of one mind or opir^ 
nion, with hhn : (S, M/ ^ :*) and / treated him 
with gentleness, or blandishment; soothed, or 
coaxed, him: and behaved rdeU to him in my 

% * * 9 

social intercourse with him : (S, If, :) or «UL«« 
signifies the treating one with gentletiess, or 
hlandisliment, in suing for a thing : (Az, TA :) 
or the endeavouring to conciliate one. (TA.) ■■ 
And dUU| inf. n. SUuLt and ^Jmi, He hired hhn 
for [or by\ the year; (M, ]^;) or he made an 
engagement, or a contract, with him for work or 
the Uhe, by the year ; Vkee^Ln nS^iasTLe^mn) 
and Suu«t aJUU and SUUm« «^UMfi signify the 
same as VllI [q. y.]. (M,TA.) 

, 4. dlwl JTis raised, exalted, or devated, him, 

or t£. (I^^Msb,^.) JUI ^^t He raised the 

Ught of the fire. (M.) «. iji\^\ 2 ^\ He 
raised [in value], to him, the SjSi^ [i. e. g^i, or 
present]. (TA.) And aJb^Jt 43 V^t We made 
much and high [in amount], to him, the pay. 
(9ar p. 134.) — And 7j\^ ^^t t. q. 4lli.l 
[app. meaning He made good Ids covenant of 
protection]. (TA.)hb^J^I ,^1 The lightning 
sent its light into tlie house, or tent, or chamber : 
or fell upon the ground: or fiew along in the 
clouds; (^, TA;) or, sometimes^ elsewhere, not 
in tlie clouds: but it is only in the night. (TA.) 
See also another explanation. near the end of the 
first paragraph. mmj^jfiX ^^mtS, (S, M, K J inf. n. 
»UJl, (Sy) The people, or party, tarried a year 
(Sy T^) in a place: (S:) or it signifies ^^^^^JL^ ^1. 
j»IjUI [the year passed over tliem; meaning they 
remained to the end of the year]. (M.) But 
iy^\ signifies Tfiey were afflicted with drought, 
or barrenness : (S, M,* ^ : [Freytaff has erro- 
neously assigned this signification to \y2mt\ :]) the 
3, (S,) or the ^, which is originally 3, (M,) 
being changed into O, (S, M,) to distinguish 
between this verb and y^^\ in the sense expl. 
above. (S. [See art. C«li#.]) 

6. ^yw : see 2y in two places, mm^ ^Iso t. q. 

Ml v^*^ [^" ^^^ ^^ ^j ^jf ^^ ^^ ™y ^^• 

copy of the f. ^j \3j, but correctly ^J^, meaning 
He ascended : agreeably with this rendering, the 
inf. n. is expl. in the T^ as meaning eSL^yi 
J«i^ :] said of a man. (Jfj:,* TA.) ■■ Also It 
openeil, or became Of)ened or open : said of a lock 
[&c.}. (TA.) .. It was, or became, facilitated, 
or eaxy; and ready, or prepared, (Har pp. 159 
Bk. I. 
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and fi08.).».And uq. d^t ^^ Jyl5, said of a 
man, (Tfi,) i. e. He found, or eappm^yumfy ease, 
OT facility, in his affairs. (T]gL)aMAhk> Iq. 
^ji : so in the phrase U^ '^5^ [^^ sought 
to please, content, or satisfy, such a one; or he 
pleased, contented, or satisfied, such a one, after 
striving, labouring, or toiling] : (]^ :) but it is 
said in the M, [app. a mistake, perhaps for the T, 
for in the M I do not find it,] tha^U^ ^Ue^ 

[by which may be meant either ^ c^<li# or t ^^luf] 
means 4:«i»>^. (TA.) ■■ ijj^ c^^lj Jf«maf»ia2, 
f^ayecf, Aoeft, or abode, with him, or a^ /m a^oife, 
a year; like sjJ^\z*filj: (Mfb in art. 4^ :) 

or it means t Oi«^ «j^ C^t [I remained, ice, 
ivtYA i^m, or at his abode, some years; three or 
more, to ten, years]. (TA.) — Hence, (TA,) 
^ymJ signifies also It became altered [for the 
n>orse], (S,^, TA,) accord, to £r-R4ghib, jo that 
it lost its freshness, by the lapse of years: (TA : 
[see also ^uls :]) but accord, to AA, it is from 
the phrase in the Elur [xv. 26 and 28 and 33] 
^^iw^ i^ ^jA) one of the ^% being changed 
into ^5 ; and is similar to ^j^M for ^^^JLjO. (S, 
TA.) 
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jUl ^J2^] He 



looked at the light oftJiefire. (lA^, M.) 

iL if^Af ; (Msb, MF :) or the light of light- 
ning, (S, M, 5>) «"*d of fire: (M :) or the j^otn^, 
or escfremify, of the ligJd of lightning : (T, TA :) 
or UglU sinning or gleaming, or diffusing itself 
and rising : (£r-R4ghib, TA :) or a high Ught : 
and applied also to the shining, or gleaming, of 
weapons : {^sm p. 271 :) MF says that the ap- 
patent particularization in the ]^ [&c.] seems to 
have been taken from the verse of the ]^ur 
[xxiv. 43], and that the word is correctly a 
general teim, meaning as expl. in the Msb: 
(TA :) [it is originally ^^^i^, though mentioned in 
the ]^ as belonging to art ^^ ; for] the dual is 
ijty«i: Af knew not a verb belonging to it. 
(TA.)hbA1so [The cassia senna of Linn.; the 
common senna of medicine ; so called in the pre- 
sent day; and also called i£«Uiir, and ^li)»i^U«»;] 
a certain plant, (8, M, M^b, Tf.,) used as a medi- 
cine; (1^, TA;) and recommended in a trad.; 
(TA ;) an attenuant of tlie yellow bile and tlie 
black bile and tlie pldegm^ (K, TA,) howsoever 
used; (TA;) [and] used as a coUyrium; (M;) 
AHn describes it as a shrub, or sm>aU tree, of tlie 

[cUiss called] iJ*^\ [pi. of wJ^]^ which is mixed 
with »U^, and improves and strengthens its 
colour, and blackens it; and which has a fruit 
of such hind that, when it dries up, and is put in 
motion by tlie wind, it causes to be lieard a sound 
such as is termed ^^J [q. v.] : (M in arts. y«# 
and ■<«», and TA:) its name is as above and 
^ *U^ : (M, ^ :) and tlie n. un. is iUl and StUl : 
(M in arts. yL# and ^y«» :) die dual of LI» is 
O^^f c^nd some say ^\yim». (M in art. ^y^.) 
[Accord, to a gloss, in a copy of tlie S, as stated 
by Golius, the dual ij\yimt is applied to The leaves 
of Cyprus (or »U^) and senna mixed togetlier, 
with which die hair is dyed black.] In the phrase 
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,iL!yi C, in a verse of EI- Ja^dee^ the plant 
[above mentioned] may be meaat, aa though ^it 
were mixed with musk: or it may be fit>m Utf 
signifying '^ lig^t ;'' because the difiusion of odour 
is like that of light (M.)">^f i^^i) o^ ^ 
C, (TA^) without teshdeed^ and abo with tesh- 
deed, to the \j, is an Abyssinian expression, 
meaning ^>11. [q. v.], (JM, TA,) occurring.in a 
trad, of Umm-£h41id ; but it is differently related ; 
some saying Am# eim^ ; and some, ^^^uL ; and pro- 
nouncing each with, as well as without, teshdeed : 
so in the Nh. (TA.) 

^ J»Ui£ [Food, or wheat,] that has under- 
gone the lapse of years; as also 4^. (AZ,TA 
in art Am#.) 

iLt, applied to a portion of time, (M,) signify- 
ing A year, syn. J^ (Mgh,) orj^k, (Bl,) but 
a distinction is made between jkU and iU#, [as 
has been stated in art eim»^ C^^i) l>elongs to 
arts, y^ and 4m# [in both of which it is men- 
tioned in many of the lexicons : see what has been 
said respecting it in art aU in the present work] : 
(M :) accord, to Suh, in the R, it is fifom CL, 
aor. yu^, said of a beast [turning a water-wheel], 
meaning '^ he turned round about the well;'' so 
that it signifies a single revolution of tlie su;i ; 
and it is sometimes termed jl> : he says also that 
it is longer than thejb\s, which is applied to the 
[twelve] Arabian months [collectively] : but sili 
is also applied to twelve revolutions of the moon : 

the at.'^** ^^ [oi* M>&zr year] is three hundred 
and sixty-five days and a quarter of a day : and 
the ^^>^ JLw [or lunar year] is three hundred 
and fifty four days and a tlUrd of a day : it is 
also said, on the authority of £r-Rdghib, that 
iUn is used as denoting a year in which is diffi- 
culty, and drought, or barrenness, or dearth ; and 
>U, as denoting that in which is ampleness of the 
means, or circumstances, of life, and abundance 
of herbage or the like ; and by this is explained 
the nice point in the words of die JBlur [xxix. 13], 

UU ^fliHt^ "is ^U«» uUI [a tliousand years sunt 
fifty y^^<] ; because the fifty years passed before 
the mission of the prophet [Noah], before which 
no harm happened to him from his people ; but 
afler his mission, the years were difficult to him. 
(TA.) [Respecting the dims., (which are i^ 
and i^m», die former accord^ to those who make 
the original of iuL to be lyiL^, and the latter 
accord, to those who make it to be i^i) and the 
pis., (which are Oty«« and'0^1i« and |J>^ and 
ijyNP and L>«^ <^<^ 0«*-'f die last whereof is 
originally \Jtfy^^ and ^ also,) see £^ in art. 

A;.rf..Also respecting all used alone as sig- 
nifying J I>rought, or barrenness, or vehement or 
intense drought, see that word in art sj^.msn 
Also respecting die same word used as an epithet, 
applied to land (i>jOy ^ meaning I Affected 
fvith drought or barrenness, like llyl and S^, 
see that same word in art sJmf.] 

i\ymf limi fA hard, rigorous, or distressing, 
year. (M,]^:.) And i\^ ^j\ f A land affected 
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Kith dnmg^ or barrmmm [likA a^ i>j\]. (T A.) 
[See alio S^, in art 4i^.] 

&^ mf..n. of c«ll said of fire, (M>) and of 

Ct laid of Ughtning, (TA,) and of yl. (M.) 

[Uied as a simple subst J JZi^, or exalted, rank 
or cofMftYKNi. (1^/ Mfb, ]^, TA.) ■■ See ako ill. 

^^ Sigk, or exabedy in rank or condition : 
($>M:) as also t\^u«, applied to a man. (K/ 
TA.) 

a«L dim. of all, (S and Mfb in art 4i^j) 
aocord. to those who make the latter word to be 
originally 1^ : (Mfb in that art. :) pL i^i^. 
(If, and TA in that art., and TA in the present 
art.) See 6, last sentence bnt one; and see also 
li$0, m art 4m#, in foor places. 

A^lLj lsL\ d^jlf.) and 4^U^ ($) J?^ took 
UmkoUg. (9,5.) 

l^Ui«: see^y-rf. 

oC# TTatefti^: \fXDA dramng water z"] applied 
Tas an epithet] to a man and to a camel: pi. 
lUl; which is applied by Lebeed to men [as 
meaning] drawing water hff means of Cj^y^ [p'* 
0fl^C,q.v.]. (TA.) 

^\J [a snbst from Ov> made so by the 
affix' I,] A Ae^atnd, (S,*.M, ^) or 1i camd, 
(Mghf Mfb,) a ke-camei as well as* a eke^amel, 
(TA,) iQHm which water is drawn (1^,* M, Mgh, 
Mfb, i., TA) from a [deep] weU (Mgh, Mfb) 
[iy a man riding or leading it away from the 
wettf it having the two extremities of a long rope 
tied to the Addle, and the vij^per and of ike well- 
rope being tied to the middle if the former rope, 
as ezpL Toce l^Ui]; t.^. a^U: (9|TA:) [it 
seems also to signify, sometimes, a camd that 
carries water for irrigating seed-produce; a 

and a beast {fyy) that turns round about a well 
[raising water from it by means of the machine 
called vtfei] • (R. TA:) pi. ^I^l. (§, Mgh, 
TA.) Hence the pror., 

• ^i^':)jh^J^\y^^j^ 

[H^ course of the beasts that draw water in 
either of the .ways described above is a journey 
that does not end]. (1^, Mgh, TA.) _ Also the 
^Jk [oriflfys buchet with whitA water is drawn] 
together with its gear, or apparatus. (M, Mgh, 
l^),^AiidfAdoudwaterkigtheearth. (Mfb.) 



[Book I. 



f^jtand 



see 1, seeond sentence. 



IU1« i. q.ji^ [q. ▼.] : (9, ?:) [or ratfier] A 
dami Lea iking constructed [or raised] to keep 
baehthewaterrfa torrent; (Uf^;) a[hindqf] 
watt buiU in the face of water: (Mfb in art 
^^x) so called beoansa there are in it sluices^ or 
openings fer the water, according to what may be 
required; from t^t c4^, and ^% expL 
abora: so in the T: (TA:) pL OI^Ll (MA.) 



l5,Al;(M,tA,)ori;|,^ 
mB(Ai,M, TA)iif$ekiektherereislonff, (A%, 



TA,) fivm which one draws water only by means 
of tlie camel called ii^C. (As,M,»TA.) 



sut and 4u# : see C^\, m art aI#, m fonr places. 



L vn^ The act of taking. ( JK, ]^.) You 

say, s^^\ hf^^, aor. ^ , inf. n. w', He took tlie 
thing. (T?:.) 

2. ^0tr^ The departure of reason, or intellect : 

its verb [which was probably s^> like s^^ 
q. ▼.,] is obsolete. (TA.) 

4. %f*Y^\ He went far, or to a great or an 
extraordinary length, in a thing; for instance, in 
journeying; as in a trad., in which it is said of 
horses, or horsemen, 1^ c^^^l They went far 
for a nwnth; and in eating and drinking ; as in 
another trad. : (TA :) it is from ^^f^^Y^, signifying 
'^a plain and fitr-extending land;'' as though 
meaning He traversed a plain and far-extending 
tra^ of lafid; like as one says Jy«»l and OJmi^U 
(9ar p. 572.) He (a horse) ran with wide steps, 
and preceded, or outstripped. (S, TA. [See also 
'^f^y^, below.]) And [hence,] He was, or became, 
loquacious, or profuse of speech; (lAfr, §,^',) 
likjdj^^]; (S:*andTAinart.^9|«»;) [and] so 
4J[hU)t ^ v»v««^* i^^O ^^ ^ doted; or was 
disordered in his intdlect; but when a man 
makes many mistakes in his speech, yon say of 
him ju^l : (As, TA :) or ke doted much, or 
often; or was much, or often, disordered in his 
intellect: (AO,TA:) [audit seems from an ex- 
planation of the part. n. v*!"**** ^^^^ ^^ probably 
signifies also he was eloquent, or profuse of cor- 
rect speech:] or he was very greedy, and (in 
some copies of the 5 "or") covetous, so as to 
refrain from nothing: (5,TA:) and you say 
also A4V^ v^' He prolonged, or was prolix 
in, his speech: and ^Cmt\ ^utl'jJ^ ^ In his 
speech is prolixity. (A, TA.) Also He (a roan) 
gave much, or largely; and so t^,yg,„|< (Lth, 
^ :) [or, in this sense,] you say, ^\iud\ ^ s^^fM^I. 
(A.) ... I^ft**' ^^Vy ^^e<i^hed sand, in digging [a 
well], and water came not forth: (S:) or they 
dug, and came upon sand or a current of air : 
(1^ :) or they dug, and came upon a current of 
air, and the water disappointed them of Us 
coming: (As, TA:) pr they dug without attain- 
ing any good: ($:) or vv^ signifies he dug 
until he reached sand: and, accord, to Th, he dug 

a wdl and reached water. (TA.)_a^tjjl l^^i^Y 
I%ey left the beast alone, or by its^, {Tf., TA,) to 

pasture [where it would]. (TA.)aBBlvij| %^0^\ 
UJJ3 Her young one suehed, (^) or ticked, 
(TA,) the ewe, w she-goat. (JS^)wmCt^\ He 
(a man, ^) lost his reason, {§, (, TA,) as some 
say, (TA,)>f*(m the bite of a serpent, (^, T^, TA,) 
or the sting of a scorpion: (TA :) 'or his colour 
became altered inconsequence of love or fright or 
disease : (Jg^ :) or, accord, to AJ^I&t, vv^ [^ ^ 
the TA^ in which it seems to be implied that 
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y, not ^v^v'I, is mciant,] iuf. n. vW^ ^^P^' 
fies As (a man bitten by a serpent, or stung by a 
scor[Hon,) lost his reason and lived. (TA. [See 

also the part n., s-4**^^ below.]) %^t vWJ 
[in which the former word is probably the inf.n. 
of ^^f^yJy, not of v*t^M ni^iuis The mind^s being 
confounded, or perplexed, by [love iff] a woman. 
(JK.) 

8 : see 4, in the middle of the paragraph. 

^ A deseH,OT waterless desert; syn. l^: 
(9, 5:) pi. 44:. (TA.) [See also 44^.].— A 
horse wide of step in running, (8, JI$L, TA,) and 
i(TA) vehement therein, (JK, ^,* TA,) .ffow to ' 
sweat; (JK, TA;) and ^ ^>|iim» and t^,^,.^^ 
(]^,) but the latter of these is said to be peculkrly 
the dwsto form in this sense, (TA,) signify the . 
same. (^) _il^ ^ A deep wett; {^, A, O, 

^;) as also t l^^j4 : (?/ O :) or the former, 
a deep well (JK, TA) from which sand comes 
forth (JK) or from which wind, or a current of 
air, comes forth : (TA :) and ^ the latter, a well 
of wkick the coarse sand baffles one so tliat he 
cannot reach the water [in diggbig it] ; (S[ ;) or 
a well that people dig until they reach pouring 
earth, which baffles them by its pouring down, so 
that they leave it; (Sh, TA:) or a fvstf of wkich 
the bottom and the water are not reached; (Km, 
TA ;) or a well that is dug until one reaches the 
water upon which is the earth. (As, TA. 
[See4.])aBB^^ior^um^^Ems; as in the saying, 
y^l O^ Vv u*^ [^ portion of the nigkt 
passed]. (TA.) 

^^0ymt A plain and smooth, or plain and smooth 
and soft, tract of land: pi. v^r'- ($0 ^^ ^® 
pL signifies plain and far^extending tracts of 
land: (JK, A, TA :) or wide land [or lands (for 
the sing, is expL in the TA in one place as signi- 
fying a wide hnd)] : (AA, TA:) or fJLAJt v><^ 
signifies, (^,) or signifies also, (JK,) tracts, or 
regions, of the VjS [i.e. deeert, or waterless 
desert,] in which there is no way. (JK, 1^) [See . 
an ex. in a Terse dted in art. Jlj, conj. 4: and 
see also s^y fl^hoTCi first sentence.] 



*, with fet^h to the d, [contr. to rule, being 
of the measure Jnk^ in the sense of the measure 
J«Ju,] Ooing far, or to a great or an extra* 
ordinary length, in a thing: and prolonging. 
(TA.)«i»See also ^^^^y^x and its fem., with I, 
see in two places in die same paragraph. ^ Also 
Long, or taU: (JK:) applied [in the latter 
sense] as an epithet to a man : and w*^ %M^ 
excesnvebf taJL (A.).«Also, and t^^, (]^) 
both said to haTe been mentioned by ISk, (TA,) 
or the former, but not t the latter, ( AZ, lAfr, 
IlgLt, Zbd, 1^ TA,) though the fotmer is eztr. 
[with respect to rule], (§, TA,) LoquaeUms, ot 
profuse 4f speech: (AZ, lAfr, 18k, I^t, Zbd, $, 
]S:,TA:) or, accord, to Aboo-'AIee EtBae^ 
d^idee, as is stated by IB, the fcimer signifies 
profuse and erroneous in speech: and the t Ialterj| 
^oquent, or profuse and cor red in ^feeA : and 
in like manner says El-Aflam^ adding tbat.t the 
latter is shown to haTO this meaning by ite being 
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appHed to a horse tbat u,/b«f, or twifif and ex- 
eeOeni: (TA:) or the former iignifiee dotmg; 
or dimrdfind ta Aw hUOeei: (A«, TA:) or 
doimg nutekf or cfien; or muck, or o^ea, Mi- 
ordered m hit i$U$Ueei : (AO,TA:) [and similar 
explanations of it will be found below :] other 
instances of yerbs of the measure JIji^I having 
JjJu as the measure of the part n. used in the 
sense of the measure JjI« are i^l and |>M.t 

and JvSt CxS^i^l and^t: as used in the first of 
. ^«. .. •'•-*.* 

the senses expL m this sentence, v^y^* is from 

%it0fmi Bignifyin|; '' a wide land :'' or, as some say, 
it is irom i^l Jjt \ytfmt\, ezpL above ; as though 
the person to whom it is applied were left to 
speak what he would, or made to have ample 
scope to say what he would. (TA.)..Both 
^y^>.>4 and t,^,^„,» signify also Very greedy, 
and cavetaui, so as to refrain from nothing. 
(TA.).. And the former, One who has lost his 
reason ; as some say, from the bite of a serpent, 
or the sting of a scorpion: or one who talks 
hrationaUy, or froUshly, or ddiriously, in con- 
sequence of doting, or disorder of his intellect : or 
whose colour has become altered in consequence of 
love, or f'ighi or disease. (TA.) And y.yiut 
jfmatJ\ A man whose body is wasting away in 
consequence of love: so says Ya^koob: and L^ 
mentions the phrases JsadS t^,|„„#y with kesr, 
9XidjgmmJ\, BXkdjgfm^, whidi is formed by sub- 
stitution [of > for v]> ^ meaning a man whose 
reason is departing, and whose body is waging 
away, in consequence of hve: and accord* to 

A94t, tmf^r^f [^PP* ^ v"i""<> ^ the context seems 
to imply,] applied to one bitten by a serpent or 
stung by a scorpion, signifies who. has lost his 
reason, and Uoes. (TA.) .i.. Also Land far- 
extending, and plain, with depression, consisting 
of low tracts, the depression whereof is little, 
extending for the space of a day and a ni(^ [of 
journeying], and thereabout : the Cx^ l^^ ^^^ 
tracts] of land of which it consists are in [deserts 
such as are termed] ^^mJa, and in elevated and 
plain, or hard and eUvated, tracts of ground, 
and sometimes they flow [with torrents], and 
sometimes they do not flow, for they comprise 
parts that are rugged, and parts that are plain, 
or soft, producing much herbage, and in them 
are places wherein are trees [or shrubs], and 
places wherein are none. (L, TA.).«Also A 
place that does not obstruct nor retain water. 
(TA.) 

Vt*^ ' *^ s^7 second signification : ... and 

see ^>|ii..», in seven places. ...Also A man who 
overcomes, or surpasses, and is bountiful, in his 
9^^ (TA.) 



1. ^1 c^, (S, A,?,) aor. S (JK,) 
inf. n. 1^, (TA,) The wind blew violently: 
(S, A, ]£:, TA : [like C<i^ :]) or continually and 
violently. (TA.) _ J^^^t c44^ ^^ ^a^'^ 
journeyed, or went, quicldy, or hastily. (JK.)^ 
^J^y^l ^, (S,?;,) inf.n. as above, (S,) 



The people, or party, passed their night journey- 
ing (^^,1$.) continually. (TA.)aBB^t C-nf^ 
i>j^t [like c^^fcl] I^ wind pare3 the ground: 
(^, ^ :) or pared its eurfaee. (TA.) i_ And 
C^JsiS «^, (1^, ^) aor. and inf. n. as above, 

(TA,) He bruised, brayed, or poufided, or he 
pounded small, powdered, or pulverized, the per- 
fume : (9, Jf. :) or m«# signifies any bruising, 
braying, or pounding. (TA.) 

^5r- j^ a«d p^^ (0,?f:)andf^te-'(9»0, 

O and t L^, {^, A, O, T^,) in the last two of 
which the ^ is asserted by Yaa^poob to be a sub- 
stitute for J, (Az, TA,) and ^l^^, (TA,) A 
violent wind. (8, A, O, Igl.) And you say also 
l^^l^ (JK,8,0) and Ol^C (JK) [both 
pis. of ^ 2^U ^p, and signifying, accord, to 

the context in the JK and O, Violent winds : or, 
accord, to the context in the S, irtfub tAaf pare the 
ground: the sing. lik^ ^yr^ ^j andi^C &c]. 

iL^Lf w^ ; pi. ^y^ ^\i^ and 01%aL» : see 

the next preceding paragraph... jr^^ J^ Dust 
rising high. (JK.) 

•.1^^, and with I: / « ^^ 

JL^aCl [like «d«aCl and ^Cl] Various sorU 

(JK,©,?) ^ nmntiisr, (JK,) or of going, or 
pace, (O, ^) or, as in one copy of the (, of t^ 
going, or pace, of camds. (TA.)... And Varie- 
ties of false, or vain, Mngs or Mytn^ or ifasflb. 
( JK, TA.) 

■i|m4 [like 4l^i.»] Jl |iZac« ivMv ^A^ nwuf 
passes along [or Uoirt vtofea^fy]. (AA, 1^, O, ^) 
AA cites, as an ex., the saying, 
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[When they descend into, or enter, a place of 
confunon, or perplexity, where one is unahU to 
see his right course, a place where the wind blows, 
or Nows violently]. (^yO.) 

■.|...< One who runs on, in speech, She the 

wind: (JK:) eloquent; or fluent in speech: (O, 
K, TA :) applied to an orator ; ( JK, T, TA ;) as 
also il^. (T, TA.) i.. And One who speahs 
on every true and false subject. (O, ]gL) 



1. J^, aor. ^ , (§, L, J^) inf. n. ^f^^ (§,♦ A,* 
L) and ^ (A,» !,?:•) and i;!, (§, L,) [all 
these are mentioned as inf. ns. in the L and TA, 
and app. in the (, but the first seems to be men- 
tioned in the S as a simple subst,] He was deep- 
less: syn. J^t; ($, A,*L,(;) Ae did not deep 

(j^ J5)> <>ontr- ^f^> (1*0 [See also >V*' 
below.] 

8. i.C-, (8, A, L, ?,) inf. n. XJ^^, (P§;) 
and t ijL^t . (A, TA;) He, (a man, 8, L, ]£[,) 
and it, (anxiety, or grief, A, L, and pain, L,) 



rendered Am shepkss. (9,A,L,]S^) Jiskioii 
j^ Such a one is not suffered to deep. (L.) 

4: see S.aBBjjyW C»j^t iSAtf [a woman] 
brought forth the child with a mn^ moan, or 
hard breathing; (lA^,];!;) [or with a single 
trnpabs;] like 4^ c4^j^ &c (lA^r, L in art 
JJU..) 

[5. oj^ is said by Freytag, as on the autho- 
rity of tbe ^, in which I do not find it, to signify 
He was deepHess; like Jb^ : if used, it more pro- 
bably signifies Ae was* rendered deepless; • as 
quasi-pass, of #j^.] 

X^ j^ l^ A good, or beauty thing: 
(L, ^ :) j^ is here an imitative sequent to 
•V- (L) 

«l^: see >l|«i#, m two places. 

j^ One ivAo deeps UtOe; (?, A, L, i:0 as 
also t jk^: (A:) and some say j^, likej^; 
but this is [of a measure used] only in proper 
names: (^amp. 99:) and an eye (v>t^) that 
deeps little. (h.),^[aence,] I Vigilant; cautious; 
applied to a man; as also t j^^m^. (A, TA.)«ii. 
And Little deep. (L.) 

ij^ X Vigilance: so in the sayinf^ ll^^jl^ 
t [He is po ssessed of vigilance] (A, |l) SfM ^ 

[m Att <i/^tr]. (A.).i..You say also, c>^\j U 
S«l^ aU, meanmg t / eaijpsrtdiiciM aol, or I have 
not etqwrienced, from him any mimidfulniBss of 
what is good, nor any desire for it : (A, TA :) or 
anything upon which to place reliance, of words 
or of good actions, {^,L,TS^) or of good actions 
or satisfactory words. (L.) 

;i;:(9, A,L) and tj;: (A,I^?)«a9A». 
ness. (^, A, L, ^ [Both mentioned in the L 
and TA as in£ ns. of L]) One says ei^ ^ 
t j^ and >(^ /fi Aif €9f» if slMpfesmett. (A.) 

it^f^f applied to a boy, or young man. Tender, 
or flourishing, andfr^: (8h,]JL:) or tall and 
strong. (5-) 

Jyi#l [More, and most, sbeplses.] ^ [Hence,] 

ilu \i\j J^l ^a I ITe if more cautious and vigi- 
lant in judgment, or opinion, than thou. (A, 1^* 
TA.) 

«V^ Rendered despises. (1^, L^ JgL) ... See 
also j^, in two places. 



l»jr^, aor. - *, in£ n. j^, JETtf ivaAec^ iwm deqh 
less or waheful, or dU no^ «2eep, fty ntgrA/; (1^, 
]^;) Aa abstained from deep by night; (Lth;) 
he remained awahe all the night or a part thereof: 
you say J^S ^, or ^^\ u^> ^^ remained 
awahe during the night, or a part qf the night : 
(M$b :) [he passed the night, or a part of the 
night, sleepless, or without shqfing:] and Cfjfm» 
i»^Ot / remained awahe last night. (A.).. 

j^3 ^ 41 Vt What aileth him? May he be 
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tleepUst hy fdgkt^ and may hs grieve^ or *mottm, 
is an imprecation of the Ajabe. (AZ, TA in this 
art and art j^.).i«. J^^l ^^ XThe Ugktning 
gkamed, or glistened^ during the mght. (A.) 

3. SjkLm^ signifies The being tleepUsty or awahe^ 
with another: (EL, and dar p. 329 :) [and the 
vying with another in remaining deqfless or 
awake :] and [like jif^\f but I think this doabt- 
folj the making [one] sleepless or awake, (KL.) 

>3i^l ybU means He passed the night deqfless 
like as do the stars. (Qar ubi supriL) 

4. i^,-#! He, (S, Msb,) or it, (A,) as anxiety, 
or trouble of mind, and pain, (TA,) caused him 
to wake^ to he sleepless, or wakeful^ or to remain 
awake. (Ip, A, M§b, TA.) 

j^: seej^^U 
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Jnlnm;.(J^i) u q. Jv^j (T j) a» alw t JyLC. 

jl^ : see JaC, in two places. 

^C and t ji^ (S, Msb, 5) and t Ji^ (?) 
and "^ S^y«r, (S, T^,) the last of which is an inten- 
sive epithet, (S,) [and so is the third, and some- 
times the second,] Waking^ sitting up, sleepless, 
wakefid, or not sleeping, by night; (S, JBL;) [a5* 
staining from sle^ by night;] remaining awake 
all the night or a part thereof: (Mf b :) and the 
last, [and third, and sometimes the second,] 
wakefid, or waking much, ^c. (S,) You say, 
^j«ji)t ^j\^ i^j A man whom deep does not 
overcome, (Lfa.)».ybLr ^ I Lightning gleam- 
ing, or glistening, during the night. (A.) .. JJ 
JaC X A night of waking or sleeplessness or wake- 
fulness : (K :) like as one says^U JJ. (TA.) _ 
^ja^S {jhCt t A she-camel that yields milk long 
and abundantly. (T A.) ^^ Ijhi^ ^;^ % A running 
spring or fountain: (?!:) a spring or fountain 
that runs night and day, unremittingly, (A,* 
TA.) It is said in a trad., t^C ^ jOt j^ 
a^U ^j^ t ^^^ ^^ of property is a spring of 
water that runs night and day while its owner is 
sleeping; (TA;) its owner having his mind unoccu- 
pied by it. (A.) ... SybC ^jt t Land that pro- 
duces plants quickly: as though it passed the 
night doing so. (A.) .. Also «^U [alone], X A 
ndde, or an extensive, tract of land, the traverser 
of which remains awake during the night : (A :) 
or the earth, or land : (J^ :) or the surface of the 
earth: (Ft, Lth, S, 50 because it produces 
plants or herbage alike by night and day : (Ibn- 
Es-Seed :) so in the K:ur Ixxix. 14 : (S :) or (TA, 
but in the 5 "and") a desert, syn. Hi, (K,) 
tlie traverser of which remains awake during the 
night : (TA :) or (TA, but in the Ig^ ''and ") an 
untrodden land: (?:) or (TA) a land which 
Ood will create anew on the day of resurrection : 
(K:) or a land on which none has disobeyed 
God: (Ibn-EsSeed:) or(TA)jgrefl; (jglatideh, 
]Kl :) or (TA) [in the IJLur ubi suprii] a certain 



mountain of Jerusalem: (Wahb Ibn-Munebbih, 
J^ :) or (TA) the land of Syria. (Mu^atil, K.) 

SjaU fern. ofybU [q. v.]. m^^ See also j^i^U. 

a^^C A certain perfume : [so called] because 
one is caused to be sleepless in preparing it, and 
making it good. (Sgh, ]^.) 

jylC: see jI^.hbAJso The sheath of the 
moon, (S, ]^,) which it enters when it is eclipsed, 
(TA,) accord, to the assertion of the Arabs ; (S, 
TA ;) as also t S^Cl (El.) One says, of the 
moon, when it is eclipsed, ^>aC ^ J^^ J^ 
has entered into iU sheath, (^t) [Or] The 
shade, or shadow, of the SybU, i.<e., of the surface 
of the earth. (S, ?.) _I The moon (£[, TA) 
itself; as also ^jy^f of Syriac origin, accord to 
IDrd. (TA.) _ The halo (Zj\l) of the moon : 
(K:) a Syriac word, (TA.)_And jyiui, 2%« 
last nine nights of the binar month : (? :) or so 
phLJ\ ^l^: .because the moon is absent in its 
first part. (ISk.)..Also j^U, The source 
of a spring of water. (K,* TA.) .. And Multi- 
tude; abundance. (JfjL.) 

OW^"^' I Two ducts (i^^jt^) tn the two nostrils, 
(8,¥i,*) in the inside, (TA,) which, wlien an ass is 
excite by hist, flow with water, (8, TA,) or with 
blood : (T A :) so in the verse of Esh-Shemmikh, 

* aZ^a)! OUuo |>» JSI33 * 

\She seeks to escape from, a strong (he-aes) whom 
the ducts of his two nostrils flowing with mucus 
have fatigued] : (S:) or the nose and the penis : 
(Sh, K:)' or (TA,' but in the TS. "and") two 
ducts in the flesh and sinew next the back-bone, 
through which runs the seminal fluid into tlie 
penis: (K:) or (TA) two ducts rising from the 
two testicles, and meeting together in the interior 
of the penis, (K.,) or of the SixL^ [or glans of the 
penis] ; which are the ducts of the seminal fluid : 
(TA:) or the two veins or ducts of the penis 
which become prominent when it is in a state of 
erection: (TA:) and two veins or ducts in the 
eye : (Ij^ :) but As disallows d^ijr*^, and says that 
the true reading, in the verse of Esh-Shemmdkh, 
is 43j^\, meaning, [that] have not suffered him 
to sleep. (TA.) [See also ^U..] 

' 1. iljJi, aor. ^ , (Msb, K,) inf. n. jl^, (Msb,) 

He (a man, Msb) had a disagreeable smell pro- 

ceedingfrom sweat. (Msb, T^,) [And app. It (a 

thing) had a foul smell from fish, and fit)m the 

% * * 4> o ' 

rust of iron, &c.: see dl^ below.] sbiC.X|mi 

mm/j\ The wind blew vehemently. (8, O. [And 
so C^^.]) — And i^\M C^, (S, O, K,) 
inf. n. i)|5t^, (0, 1^,)' The beast ran lightly, or 
with agility : (S, O, EI :) or frisked away to the 
right and left. (0.)""i^, (S, O, K,) aor. i, 
inf. n. iMy-i^, (S, O,) i, q. djia^mt .[He bruised, 
brayed, or pounded, it; &c.]; (J^y) a dial. var. 
of the latter: (S, O:) or it is like the latkr, ex- 
cept that ^^ appears to be coarser than 



[Book I. 

^ it Jd^ ^ * ^ 

for you say of the perfumer, ^*^\ jlkii)! il|«» 
AJfc I ^l Wj SOl^t \j^ [The perfumer bruised, 
brayed, pounded, or crushed, coarsely, the per* 
fume, upon the stone used for thai purpose, and 
did not as yet powder it, or pulverize it], (IDrd, 

0.)_And ^fii ^J« C^, (O,) or v!p1 

L^jh^ ^, (?,) or sJh ^5 O^ V'pn (TA,) 
l%e wind made the dust to fly [from the ground, 
or from the surface of the earth], (O, ]$:, TA.) 
[And ^y:)\ w^l C^iy^, q. v*, has a simihir 
meaning.] 

M^ (S,0,M8b,5) and ta^ (Fr, O, ?) 
and ^ S£^ (^fV) A disagreeable smeU which 
one perceives from a human being when he sweats ; 
(Msb,* 5;) and the smeU offish; (S, 0,^j) 
and of the rust of iron; (8, Msb ;) or they sig- 
nify also the rust of iron; (0, 1^ ;) and the foul- 
ness of the smell of stinking fl^meat : (^i:) And 
Har uses t i^^^m* in the first of these senses for 
the purpose of assimilation to ^U^i^, agreeably 
with a practice often observed. (Har p. 449.) i_ 
The first is also inf. n. of A^ [q. v.]. (Mf b.) 

iiym§ Having a disagreeable smell proceedina 
from sweat. (El.) You say, 9miji\ AyJ 4j\ 
Verily he is one who has a disagreeable smeR, &c 
(Mofaeet, L.) And IjL^ ^>«j dL^t !>• trjj 
dSi^ J^OftJI [My hand is disagreeable in smell . 
frvmfish and from the rust of iron] 5 like as you 
say Zji^^ when it is fix>m milk and butter, and 
5^ when it is fix>m flesh-meat (S.) 

4X^ and 4X^: see «£&^« 

^3^ ^^ and t a^C ($) and t Ji^ and 
t i^ (S, E:) [like 1^ and ILaC kc] A vehe- 
ment, or violent, wind, (8, K, TA,) paring [the 
ground]; (TAj) as also ta^: (O,'^:) [pL 
oft the second iUI^:] El-Kumeyt says, 
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[Ashes which the violent winds made to fly away 
reduced to the most minute particles], (S.)««. 
^^\ The eagle, (El.) 

a^3i.i» : see Ay^. 
^\y^ : see %g)i^..>^. 

^C Ophthalmia; syn. jiij. (1^.) So in the 
phrase, iUC sJ^ [In his eye is ophthalmia], 

(TA.) ...a^U w^ : see Sf^f^, in two places. 

J^C] [like MAt-ft] Various sorts of running 
(Ibn-'Abbdd, 07^) of beasts; and theiryWj^tngf 
away (T^, TA) to the right and left, (TA.) 

^Y^ U^^'^ y » ■*♦] A place where the wind passes 
along [or blows violently] ; as also t afyiM^, (S, El.) 

A^0mA A horse, swift in running ; (8 ;) that 
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nrntinicek^ (^0 ^^M runs UhB the wind. (TA.) 
^ And [Uke m«^» q*T*i] J^b^im^, wjluent, 
intpeeck; running therein like the wind; (0,$;) 

> >» ■ » • < see ilj^:—. and see alio i>| ■■■<,> 

1. J^i said of a place, (^i) or of a ibing, and, 
accord, to IlgLft, they said also J^ and J^, 
(Mfb,) and cJl^>. taid of land, (i>jl|) aor.^, 
($,} inf. n. £5^, (ip, Mfb, 1$^ KL,) It was, or 
fttfcanitf, snu>otk or jo;^, p2am or levet, or smooth 
^^ »fti (9> Mflb, (,XL, TA ;) i. e. contr. of 
^ and cJ>., (§,•?(:,• TA,) inf. n. h^ 
(TA.)_ And J^, (MA, Mfb,^,) in£ n. h^, 

(MA, KL,) or 1)1^, (]$:,) [but the former is the 
more common,] It (a thing, Mfb) was, or be- 
came, easjf. (MA, Mfb,* 1^* KL.) _ One 
eejB ii^ «^jfttM» l[Language, or jpaecA, tn 
ivAicA is smoothness, or eojmen]. (TA.) 

». iC^, (M,b, ?:,) ui£ n. J^, (9, ?,) t. q. 

tJLi^ «le^ [which may mean He rendered it 
smooth or sofi, plain or IsimI, ot smooth and soft; 
namely, a place fcc: or what next follows]. 
(TA.)_JJ0 made it easy; he fociUtated it; 
(ip,]^:;) namely, a thing; said of God (Msb) 
[and of a man]. «» One says, Jui ^^ J^^ [He 
smoothed, made easy, or prepared, the way, course, 
passage, or channel, of the water'], (S and Jg^ in 
art ^1,) in order that it might pass forth to a 
place. (S in that art) And -O ^^^ J^ [He 
smoothed, made easy, or prepared, a channel f&r 
water]. (M in that art).^. And i^^ ibf J^ 
^^P, and M, a form of prayer, meaning May 
Ood {make easy, OTfaciHtaie, to thee the affair; 
or] take upon Himself, for thee, the burden of the 
affair; and Ughten [U] to thee. (TA.) [And in 
like manner ^^ Jb\ J^ is often said with^^)1 
or Sij^S understood.] i.. [And Jt^j ^ J^^ ^' 
sJ^^ aUI, mf. ns. Jef U and Jtr^, He said to 
him ^^i»f^^ !M*y meaning (as ezpL in the Msb 
in art Jh\)%^ ^^^^3 ^1 ^ C^U*«- ^^^ 
Aiu^ com« to a people who are like kmsfolh, and 
to a place that is smooth, plain, or not rugged: 
see JaI and jXt : and see also ^am p. 184.] 

8. lUU, (MA, ^) inf. n. auC, (TA,) He 
was easy, or facile, with km; (MA,^;*) or 
gentle with him; syn. s^l^i (]g[:) and t Jj^U? 
4elb [has a similar meaning, i. e. he acted, or 
affected to act, in an easy, or a facile, manner 
towards him ; or gently]. (Ip and ]^ in art. sj^^t : 
see 4 in that art.) [See also the paragraph here 
following.] 

4. t>V«l ITiey descended to the J^ [i.e. 
smooth or soji, or jpfatn or letd, or smooth and 
soft, traci^ : ( JK, Mfb :) or they betook them- 
selves to the J^: (S:) or they became in the 
^)^: (]^:) and they aUghted and abode in the 
J!y^, after they had been alighting and abiding 
in the '^jl^ [i. e. rugged, or rugged and hard, or 
rugged and iigh, ground]. (TA.) Hence, in a 



trad, respecting the throwing of the pebbles [at 
Mini], J^ occors as meaning He betakes him' 
seffto the interior of the valley. (TA.)-» Ahk> 
They used smoothness, or easiness, (it^y) with 
men: opposed to ty>»(. (TA.) [See also 8.] ■■ 
J^t is iJso trans., signifying He found [a thing, 
a place, kc,] to be smooth or sq/i, plain or level, 
or smooth and sqfL (^am p. 07&) -» Jt<#t 
i^t (§) or o^^f (Mfb, ^,) said of medicine, 
(Ip, Mfb, ^,) It rOaooed, or loosened, the bowels; 
syn. 0% (¥,) or Jxit (Mfb.) And Jjll 
J^j)t [7%« man was relaxed in his bowels]: 
jand Ui^ Jt^l [JTif &0fiw2f fMfv tvZaoDsd]. (^) 
[Hence the in£ n. Jl^\ signifies A diarrhoea. 
And Jyrft, likewise said of medicine, signifies 
also It attenuated a humour of the body.] •-. 
4^ Cit-'t She brought it forth (i. e. her foetus, or 



; uq. e^ C^ioLl [q.v.] 



&C. (Abu-l.'Abbds[i.e.Th], TAinartu«JU.) 

5. J!y^ [It was, or became, rendered easy, or 
facilitated;] quasi-pass, of 2 : (Msb:) or [like 
Jy^] it was, or became, easy. (KL.) You say, 
^^t 4) J^ [I%e affair was, or became, renr 
dered^ easy to him]. (Mfb in arf. ^1.) And 
j^^^ Jij^ cJLy-3 [The way of accomplishing 
the affair was, or became, rendered easy]. (TA 
in that art).»And A^^t ^ J^,'said of a 
man, (]^ in art ^/^,) He found, or experienced, 
ease, or facility, in his affairs. (T^ in that art) 

6. JaCj IB syn. with l^LJ. (S, ^.) Ton 
say I^aUJ meaning I%ey acted in an eaty, or a 
facile, manner, one with another; (MA, TA in 
9Tt.jmi;) or gently; syn. Ijt/^ip. (TA in Aat 
art.) ^m See also 3. •». [In the present day it is 
used as meaning The being negligent, or careless, 
^\ ^inan affair.] ^m [As a conventional term 
m lexicology, or in relation to language, it means 
A careless mode of expression occasioning] a 
defeiency in the languageofa [writer or] speaker 
without reliance upon the understanding of [the 
reader or] the person addressed: (KT: [in one 
of my copies of that woik, this explanation is 
omitted in the text, but written in the margin; 
and it is there added that it is what commonly 
obtains:]) or it means [sometimes such a mode 
ofeaq^ression] that a phrase is not correct tfhdd 
to be used according to the proper meaning, but 
is correct if hM to be %tsed according to a tropical 
meaning: ot iixe mention of the whole when meanr 
ing a part. (Marginal notes in the copy of the 
KT above mentioned.) [See also ^LJ, for 
which it is often used.] 

8. vK^t, of the measure JeCi\ firom Ji^JI, 
occurs in a trad., where it is said, ^Ji^ v«^ CH 
j^i^ ^ a3(£4 J^I jii, meaning [He who Ues 
against me] takes for kimse^ easily his place of 
abode in HM. (TA.) 

10. *eXy^\ He reckoned it J^, (9, ]^,) i. e. 
easy, or facUe. (T^.) [See an ex. in a verse 
dted voce 3!, p. 123.] 

Jymt Smooth or soft, plain-or level, or smooth 
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asidsqft: (^^h:) orsakjihmgindining to emoothr 
ness or softness, plainness or levelness, or smootkr 
ness and softness; (JK,M,]gL;) inMUng to kave 
little roughness, or ruggedsiess and hardness; (TSi, 
M,TA;) and t J^ signifies the same. Q^J) 

Tou say iX^ ^jl, [meaning the same as J^ 
used as a subst, expL in what foUows,] {^, Mfb,) 

emUr^ of £j^ (TA.) See also S, last sentence. 
..Also Easy, or /ocife; (MA, Mg^, XL ;) 
contr. of ^^JJio. (Mgh.) TousayjUjt J^ J4-j 
[A man eaey of dieposition]i (9, Mfb,« TA:) 
[and] 5>0UI J^ [easy to be led]. (TA.) And 

J^yl J^ji'ji^ X[Language easy in respect 
of tke source qf derivation]. (TA.) J^ J^J 
41^1, (]^, TA,) a phrase mentioned, but not ex- 
plained, by L^ (TA,) means A man kaving • 
little flesh in tke face, (If., TA,) in the opinion of 

ISd: and [it is said that] ^ldJ\ J^, in a 
description of the approved charaet^risticB of the 
Prophet, means kavitig expanded ckeeks, not 
devoted in the balls thereof {TA.)sta[A3 a 
subst,] A smooth or soft, plain or kvd, or smooth ' 
and sofif tract of land; [generally meaning- a 
soft tract, or a ^in;] (IF, ip, MA, Mgh, Mfb^ 
¥:,TA;) i e. contr. qfj^, (8, Mfb,) or of 
JJ^ : (IF, Mgh, M$b, ^ TA :) it is one of the 
nouns that are used as adv. ns. [of place] : (TA :) 
[for ex. you say, y^ \jf^, (a phrase occurring 
in the TA,) meaning I%ey alighted and abode in 
a J^ :] pL J^ (MA, Mfb, ^) and 2^ [of 
which latter an ex. occurs in a verse cited voce 

^Ij]. (MA) ■■ Also The crow; i.e. raven, 
carrion-crow, rook, kc ; syn. ^\jh. (Jf^) 

Jyl: see J^, first sentence. _ Jpl ^, (8, 
^,) and 11^ ^}, Of.,) [A river, and a hnd,] 
kaving, Ji^^) or aiounding with, (^) wkat is 
termed iXl^[q.Y.]. (^,^) 

al^ Sea-sand: (IA9r,TA:) or sand suck as 
is not fine: (§:) or coarse sand, suek as is not 
fine and soft: (IAth,TA:) or a jort of earth 
like sand, (JK, ^) brought by water: (^:) or 
sasid of a conduit in which water runs : (^ in art 

«>jO ]rW!pt ii^ is sea-sand that is made an 
ingredient in tke substance of glass : (M^:) As 
says that he had not heard the word iS^ except 
on the authority of Lth. (TA«) [And' Coarse 
sand ihatcomes forth from the bladder; (GoUus 
on the authority of Meyd;) what we commonly 
term jTOtwiL] 

^^y#, with danmi, [Of, or rdating to, and 
growing in, and pasturing in, the Mndof tract 
termed J^;]eLrel.n. trom X^, (9,Mfb,5,) 
or firom SS^ ^j\, (Aboo-'Amr Ibn-El-*AUi, 
TA,) irregularly formed. (?, Mfb.) You say 
,^y# C^ [A plant growing in the J^]. (The 

Lexicons passim.) And ^Jl^ ^ A camd that 
pastures in tke jjl. (5.) ' 

Jj^ Laxativeio the bowels; syn.^l«; (O, 
^; in the CJ^l [erroneously] >!•;) as also 
^Jr-i; applied to a medicine. (Mfb,TA.) 
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J^ A certain star [weU known; namely^ 
Cbno/ntf] ; (T, $, ( ;) not men in Khurdtdnj but 
$em m EWIrd^; (T,.TAO ^ Ibn-Kun&Beh 
says, teen in El-II^dz and in all the land of the 
Arab$y hut not seen in tfte land of Annenia ; and 
between the ngid thereof by tfie people of EU 
Hijdz and tlie elglU tliereof by the people of EU 
*Irdk ai-e twenty days: (TA:) it is said that 
^)tr^ was a tyraunical collector of the tithes on 
the road to El*Yeinen, and God transformed him 
into a star: (Lth, TA:) [it rose aurorallyf in 
Central Arabia, about tlie commencement of tlie 
era of t/te Flighty on the 4th of August, O. S. : 
the place wftere it rises, in that latitude, is 
8. 29^ E. ; and the place wliere it sets, in the 
same latitude, & ^S" W. : (see 10 in art w«^ : 
and see v>^ ')] ^^ ^^'^ ^'^ ^f ^''< [auroral] 
rising, tlie fruits ripen, and tlie ik^ [q. ▼., here 
meaning the greatest lieat,] ends. (JBL.) [Jl^ 
jir^, which is a proY., and the saying of a poet, 

have been expL in art, Jy.] 'Omar Ibn-- Abd- 
Allah Ibn-Abee-Rabee^ says respecting Suheyl 
lbn-'Abd-£r-Rafaman Ibn-'Owf, and his taking 
in marriage £th-Thureiyi £l-'Ableeyeh of tlie 
Benoo-Umeiyehy deeming their coming together 
tQ be a strange thing by likening them to the stars 
named Eth-Thureiy& and Suheyl,- 



people's saying ij^^^f unless an express autho- 
rity be fi>und for it. (Mfb.) 

Jy»«: see J^i^. [Also an attenuant medi- 
cine.] 



[O thou marrier of Eth-TIiureiyh to Suheyl, by 
thine acknowledgment of the everlasting existence 
of God, (or, as it sometimes means, / ask Ood 
to ^prolong thy life,) tell me, horn can tltey meet 
together? She is of tlie northern region when slie 
rises, and Suheyl, when he rises, is of the southern 
region]. (Har p. 276. [But I have substituted 
aDI for aDI, and ^W »>f OUe* See also the 
notice of the poet above named in the work of 
Ibn-Khillikdn : (I have the express authority of 
the TA for thus writing this name:) and De 
Sacy's Anthol. Gramm. Arabe, p. 139.]) [Frey- 
tag states that Jt^ ^J^ is the name of Two 
stars which are behind Canopus; on the autho- 
rity of Meyd : and also mentions the name of 
^UJI ^}tr^f and ^jai\ s)t^f as given to Certain 
stars in the constellation Anguis; adding that 
Canopus is distinguished from >LJt J«^ by the 

name of oW J«t^-] "^^^ name of J!^ U^t 
[The two sisters of Canopus] is applied to iCjidt^S 
j3^t [or Sirius] and i\^Af^\ ^^J^\ [or Pro- 
cyon], together. (S and l^\n art^a^.) [See also 
jUfl^ and OJ^^'-J 

aXj^ O^ V^' IB & prov., (O, K,) said to 
mean [More lying than] the wind: (O:) or I 
Sdtr^ ^^ ^ certain liar. (£1.) I 

JyJ«« fielaxed, or loosened, by medicine ; ap- 
plied to the belly 4 'xto credit is to be jgiven to 



1. AZ^t^, aor. - , inf. n. j^^ : see 3. mmj^^, 
(S, MA, T^,) aor. - ; (5 ;) and^^, aor. ^ ; inf. n. 
>^, (S, MA, T^,) of bodi verbs,. (S, TA,) an^ 
of the latter ^fy-t also, agreeably with analogy; 
(Harp. 449;) He, (a man, TA,) or it, (one's 
fiice, S, MA, and IJar ubi supr^,) was, or became, 
altered in colour, (MA,) or /i« was, or became, lean 
or lank, in tlie belly, and altered [in colour] ; (S, 
T^, and ^ar ubi supri ;) [or, accord, to an expla- 
nation ot^^y^ in the Qam p. 300, he, or it, was, 
or became, altered in colour, and emaciated, ami 
dried up ;] and^,«|^, also, ^xnt.j^Y^, mf. n.>5y«f, 
has the first of these meanings : (MA :) [sre also 
j^yr* below :] or^^^^^ signifies /te (a man) was, or 
became, lean, or lank, in the belly: (TA:) or he 
(a man, S) was, or became, sfnitten, or affected, 
by the lieat of tlie [wifid called] >^, ($,]5^, [see 
>l^,]) or by the burning, or veliem^nt lieat, of 
summer. (5, TA.) 

2. jttr^ ^6 making a garment to be marked 
with stHpes or lines [lilte jt^^ i. e. arrows : see 
the pass. part. n. below]. (KL. [And the same 
meaning is indicated in the TA.]) Dhu-r-Rummeh 
says, descnbing a dwelling, [or ratlier the traces 
thereof,] 

** ^ % * * ^^ ^t ^ •* ^st ^ 

[As though it were, after years had parsed with 
respect to it, in El-Ashyamdn, a garment of 
EUYemen in which was a marking with stripes 
or lines : the -epithet ^^^ being often applied to 
a garment of this kind, and ^^J being here 
understood] : (TA :) OW^'^S or, as some call 
them, ijloMi^S, are two places, or two mountains, 
mentioned by Dhu-r-Rummeh in several places 
in his poetry. (TA in 9Lrt.j^.) 

8. JUaLi, (S, MA, Mgh, Msb,) inf. n. l^illi, 
(Msb,) He sfiot arrows [>lvw] imtfthim [in corw- 
jwtition]. (MA.) ^^ [And hence,] He cast, or 
dretv, lots [or more properly arrows for sortilege, 
as expl. in the PS,] with him; practised sortilege 
[or sortilege with arrows] with him; or com])€ted 
with him in doing so. (S, MA, Mgh, Msb.) You 

say, TAi^^ Ai^U; (S ;) or ^^.^w-^ >n^^ ; 
rTA ;) aor. of the latter verb - , (S,) and inf. n. 
j^ym» ; (TA ;) / competed with him in casting, or 
drawing, lots [or arrows for sortilege] or in pmc- 
tising sortilege [or sortilege with arrows] rcitli 
him, and overcame him thei-ein ; or He did so with 
them, and overcame them therein. (S,* TA.) 
Hence, ^Ui in the Kur xxxvii. 141, (TA,) 
where [the objective complement] 2UJuJt JaI is 
understood. ( Jel.) .^ [And hence, He shared 
with him, tj^ j-i in such a thin/f. See an ex. 

I 3 

voce JlI^, and another voce ^j^U. »^ And app. 
He contended with him for a thing : see 6.] 
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^j9^j9r^\ «. ?• py< [!•©• He ordereil, or 
comjnanded, tliem to caxt, or draw, lots, or to 
practise sortilege, or sortilege mtli an'ows, among 
tkemselees, for a thing ; or lie j^j'ejmred, or die- 
]X)sed, tliem for doing so ; or he cast, or drew, 
lots, or practised sortilege, or sot*tilege with arrows, 
ainong them : see ^js\]. (S.) .. And a) w««y^l I 
gave him a lot, sluire, or portion. (Mfb.)aHi 

AndjJ^\ is syn. with f^^\f (Bit '^^i) meaning 
He was, or became, loquacious, or jnvjuse of 
speech : its > is said by Yaa]{:oob to be a substi- 
tute for ^. (TA.) [See tLhoj^ymi^, below.] 

6. I^^LJ: see 8. .. [Hence, Tliey shared 
togetlier.] El-^akam £1-Khudree says, 

i.e. Her two garments sliared togetlier; for in 
tlie sliiji was a soft, or tender, body, with a slender 
waist, and within the waist-wrapper were too 
thick thiglis whereof the part above tliem, behind, 
was large. (Ham p. 579.) ». Also Tliey canr 
tended [for a thing], one with anotlier. (JM.) 

8. l>H^t (S, Msb) and t t^^LJ (S) They 
cast, or drew, lots, or practised sortilege, • [or 
sortilege with arrows,] one with anotlier; syn. 
Ij^ySt (S, Msb) and \^j\ij, (S,) both of which 
signify the same. (S &c. in art c^.) 

^^^^ An arrow; i. e. one of what are called 
jii, (Msb, K, TA,) liaving tlie iron head [and 
tlte featliers] affixed: (TA:) the^^^i^ before it 
has its feathers and its iron head affixed to it is 
[generally] called ^j3 : (S and K in art »^ :) 
accord, to some it signifies the iron head itself; 
f . q. J^ ; (Msb ;) ISh says that this is its mean- 
ing ; and he says, if one pick up a J^^, you say 
"What is this^^^i^ with thee?" but if one pick 
up a m^, you do not say thus ; and the J^^. is 

the broad and long^^^y^f, and may be nearly of the 
length of the space between the extremity of the 
thu^ib and that. of the fore finger when they are 

stretclied out ; and the ^jokLt is of half the size 
of the Jb-flM : (TA :) [but this meaning of ^oyw 
seenip to be very rare, and little known :] the pi. 

[of mult] is>l^ (S, TA) and [of pauc.]^,9|.«»t. 
(TA.) [Hence,]' ^Jil ^ f [Tlie arrow of tlie 
archer], (K[,) or [simply] j9y»^\ [the arrow], 
(Kzw,) a certain constellation, (K,*Kzw,) [namely 
Sagitta,] one of tlte northern constellations, com- 
posed of Jive stars, between the bill [meaning the 
star P] q/*di^U.jJI [which is C y gnus] and jmJ^\ 

jjUaJt [which consists of ^/<€5^ar« a andfiandy 
of Aquila], in the Great Milhy Way, having its 
head towards tlie east and its notch towards the 
west; and its length, as it api)cars to tlie eye, 
wlien it is in the middle of tlie sky, is about two 
cubits (v>et|;i ^mmJ : see j^tji). (Kzw.) .. Also 
The ^jS [or featherless and lieadless arrow] with 
which one casts, or draws, lots, (I Ath, Mgh, TA,) 
in the game called jm^\', (I Ath, TA;) and the 
^j3 with which one plays at a game of hazard 
[of any hind; i. e. an arrow for sortilege, and a 
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gaminjf^rran)]; the primary meaning of the 
wcHrd being the nii88ile^^»|l ; (Mgh ;) or the pri- 
mary meaning is the m^ with which one cafltSy 
or draws, lots in the game called jm^\ : (I Ath, 
TA :) pL >(^ (^) [and ^1, as above]. See a 
Tene cited voce vh^* — ^^®>^ applied to The 
thing won hf him whose arrow i$ Mwxesjfid [m 
the game above mentioned]. (IAth,TA.)..And 
then (lAthy TA) applied ako io Abty ehare, or 
portion, (^, I Ath, Mgh, Mfb, 1^, TA,) whatever 
t< »0 ; (I Ath, TA ;) as also 1 1;^ : (ip, Msb, ;^ :) 
pL of the former oW' (?' ^S^f Mf b, j^) and 
>l^ [both pis. of molt] and^^^i^l [pl« of pane] 
(Mgh, Mfb, TA) and [qnasi-pl. n.] 1 2^, (M, 
If., TA,) this last like 1^1. (TA.) It is said in 
a trad., „^U 3! j^ i^\ o^ jn^ ^ O^ 
[There was, or is, jbr^him a sftatv of the spoil 
whether he were, or be, present or absent], (TA.) 
And one says, lji» iji J^ ^^i ^iJ^L The 
share of such a one, of this, is such a thing: and 
it may be from>l^l meaning the arrows (^Ij^) 
that are shuffled among the persons competing in 
sortilege, in order that each one may appropriate 
to himself what comes forth for him as his share. 
(9am p. 679.)..a!^!jl^^ [7%s mast of the 
ship: so called as being likened to an arrow, 
becaufs the curyed yard of the sail, resembling a 
bow, is suspended from the top] : (S and j^ in 
art Jl> :) [in like manner] caUed tfi Pers. 
\jLs^j^. (Pl^in thatart)_c4^l^ 7%« 

6sam (jSi^) of the house or chamber; (S, 1^;) 
[similarly] caUed in Pers. j^. (S voce jS V^ 
q.y.)^»^ti^ also signifies The measure of six 
cubits [as used] in men's sales and purchases in 
their measurings of land. (JfL) «. And A stone 
which is placed upon the entrance of a chamber 
constructed for the purpose of capturing therein 
the lion, so that, when he enters it, itfaUsupon tfie 
the entrance and closes it. (^,* TA.) [The word 
in this sense is also mentioned in the ^ as written 
withu^.] 

j^^, thus, with two dammehs, [The Jine fmy 
substance termed gossamer,] with the article J1, 
i. q. ^jm^\ ^j^ Jjk [lit the spun-thread of the 
rays of the sun]\ (lA^r, ^:) and ^jjC^ [signi- 
fies the same], with the article Jl t. q. ie\Ui 
C^L^S [q. T., lit the snivel of the devil]. (1^) 
.. And Overpowering heat, (I A^r, 1^) bs Also 
[a pi. of which the sing, is not mentioned, signi- 
fying] Intelligent, knowing, or skilful or judicious, 
working men; (^, TA;) and so with 1^. (TA.) 

iUr^: see^^tf^, in the latter half of the para- 
graph, in three places. ...Also Mehtionship. (S, 

:S^.) Whence a^t j& [A relation]. (S, TA.) 

J»l^ The heat of the [wind caUed] ji^ ; (S, 
]^;) and the burning, or vehement, heat of 
summer; (J^;) and the clouds of dwtt tliereof: 
Oir ahot wind ; and hot winds ; used alike as sing. 
and pi. (TA.) — . See also^^^i^. .. And see what 
next foDows. 

jX^ (S, ^) and ^J^^^t (^» and only thus in 
some copies of the IBl,) the former mentioned by 



several authors, (TA,) Leanness, or hnhness in 
the belly, and an altered state {^, 1^, TA) of the 
colour, and dryness of the Ups. (TA.)..And 
the former, [in some copies of the j^ the latter, 
but the former, as is sfiid in the TA, is the right, 
agreeably with analogy as a word signifying a 
disease,] A certain disease incident to camels. 
(£1-Umawee,l^,:^.) 

jft^, with fet-h [to the ,^, by Freytag erro- 
neously written j^y^^, in consequence of his 
having been misled by a double mistranscription 
immediately pi'cceding in the C^], The^ytn^ 
eagle: {If.:) the epithet ^'flying" being here 
used only as an explicative. (TA.) 

>5iPi# an inf. n. of 1. {^,kc.) 1.. AUo Afrowning 
(^r»y^, If^f TA) of the face by reason of anxiety. 
(TA. [In the CK,^^^t and J^^\ are erro- 
neously put for >5yIJI and ^j»»y^\ : in the TA, 
jrj|iiM is expressly said to be with damm, in this 
case, and the meaning is shown by two verses 
there cited.]) 

J^Y^ A maker of arrows. (MA.) 

Ai^^It^C, applied to a man. Altered in face. 
(TA.) The saying of 'Antarah, 

• U3i£» ^y^^\ a^u Jt^\^ « 

is expl. by Th as meaning And the owners of the 
horses were altered in tJieir complexions in con- 
sequence of the state of difficulty wherein they 
were [as though they, i. e. tlie riders thereof, were 
given to drink infusion of cobcynth]. (TA.) 
[But] Ai^^II^C, is applied as an epithet to a 
horse as meaning Urged, or made, to perform a 
distressing act of running : and in like manner to 
a man when he is urged, or made, to perform a 
distressing part in war, or battle. (TA.)^[The 
fern.] a^AU, applied to a she-camel, means Lean, 
or lank in the belly : (S, ^ : [see also ji^^ :]) 
and [its pi.] ^t^, applied to camels, altered by 
journeying. (S.) 

jf^tne A horse half-blooded, got by a stallion 
of generous race out of a mare not of such race ; 
syn. ^>s%Jk : (K :) to [the rider of] such is given 
less than ih'tjf^ [or share] of the spoil that is 
given to [the rider of] the horse of generous race. 
(TA.) [It is applied in this sense to a stallion- 
camel as well as to a horse.] A poet says. 









[Sons of Yethribee, keep ye your sJiC^amels and 
your mures from the being covered by one that is 
red, (i. e. of goodly appearance, for the red among 
camels are the most admired by the Arabs, and 
in like manner the bay among horses,) but /utlf 
blooded] : he means, keep ye your women from 
being taken as wives by such as are not their 
equals. (TA.) «.» You say also,^a>M^,^y>.^ Ji^j 
A man ichose body is ivasting away in conseqtience 
of love : (Ijl :) and in like manner, JajUI 



is Kke'44^ [q. v.], (?» TA,) or 
from 
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[whose reason is departing] : mentioned by L^ : 
(TA:) and so t^tyli, in both cases: (TA voce 
^f^, q. V.:) the > being a substitute for ^. 
(TA in the present art) _i And^^^, (EL, TA,) 
or t^M.^, (Cj^,) [both app. correct,] fit)m^»v-»^ 

* li,(C?,) 
^ ^ A, ip measure and in meaning; (1^, 
TA ;) meaning Loquacious, or profuse in speech : 
the >, accord, to YafJ^poob, being [in this case 
also] a substitute for „^. (TA.) 

jg^ : see the next preceding paragraph, in 
two places. 

jg^ A [garment of the kind called] ^j^ marked 
with stripes, or lines, (8, 1^, TA,) UhejA^ [i. e. 
arrows]. (TA.) ■■§ See also the following para- 
graph. 

j^ff^^, applied to a man. Lean, or lank in the 
beUy: [see also^C:] or affected with what is 
termed jA^ [app. jil^, and meaning the heat of 
the wind called >>^]. (TA.) ^^ And, applied 
to a camel. Smitten with the disease termed 
J^ : and so t a^^ applied to cameb. (1^, j^.) 



1. Jui <^, (S, M|b,) or 4^, (?:,) aon s!^, 

m 

inf. n. ^ (8,Msb,?) and^, (M, ?,) Se 
was, or became, unmindful, forgetful, neglectful, 
or heedless, of it, or inadvertent to it; (S, Msb ;) 
namely, a thing ; syn. sj^ Jhh : (S,* Mfib :) or 
he forgot it^^ or neglected it, (a^w,) and rvas, or 
became, unmindful, forgetful, &c., of it, or tn- 
advertent to it, (4^ J^y) his mind adverting to 
another tiling or affair or case ; (^, T A ;) thus 

expl. in the M and T ; so that ^1 and aJU^I 

and Q\^mJ}\ are made to be one [in signification] ; 

(TA;) but accord, to Esh-Shih&b, ^\ is a 

^ " 
slight iXJki, [or unmindjulness kc] of that which 

is within the scope of the retetUive faculty, such 
as when onis attention is roused by the least 
rousing thereof; whereas QX^mJi] denotes its 
passing away fix>m the memoiy entirely ; though 
all are used in one sense by a careless reliance 
upon the understanding of the reader or hearer : 
in the Msb it is said that a distinction is made 
between ^UJI and ^Ul by Jie latter's being 
applied to him who, when he is reminded, re- 
members, and the former's being applied to him 
who is in the contrary caje: accord, to lAth, 
iiV"'^ iV V' means he neglected, or omitted, the 
thing unknowingly; and ei^ l^, lie neglected, or 
omitted, it knowingly : or, as some say, ^^t is. 
the doing wrong from unmindfiUness (sShk ^) ; 
as when an insane person reviles another, which 
is pardonable ; and as when one drinks wine and 
then some unpleasing action proceeds from him 
unintentionally, which is punishable. (TA.) One 
says, o^Hiall ^ l^, and l^, t. q. Jhi [Se was^ 
or became, unmindful in prayer, and of it]. 
(TA.) ^ [Hence, app., as implying an unex- 
pected event,] \y^ C^t^i ^^^(^ woman, S) 
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conceived in mehOruii. (As, 9, Z, ^) And %£ 



4ul 44 Hii mother eoneeieed kbm m mm^ 

^nik (JKO^i^lalwngnifieBO^ 
IP, ^) and ch^I ( JK, S) [app. as an iii£ m, L e. 
as meaning 7%e being stUlj or q^Aet^ andgenOe; 
though it is immediately added in the 1^ that the 
pL is ^Y^ ; for it seems that an earij transcriher 
of the ip has omitted to insert aft^ |>^t the 
words Op^h i>^tJl3 : see ^ bdow]. One 

says, tyLj 1^ djSi He diditvobaUarifyfWitkont 
its being asked, or demanded; (Q^TA;) and 
without constraint: (TA:) or qmetlg,or cabnfyy 
feithout being hard, or difficult. (TA in art-y^j.) 
And d^\ Cit He loohed at him, or it, with 
motionless eye. (Mfb, TA.) And e^ y^^ O^^ 

The eye expatiates in it; syn. LJ^. (JK.)hb 
lj»f^, as denoting a qnali^ of a camel. The being 
easy to ride; (j^;) an inf. n., of which the yerb 

is;;:, (ta.)—^ %J^^^ [Cam 

of which the end is not to be readied* (AA, JK, 
S, ¥L) You say, U jOl O^ O^ J^ J^ C'^ 

of pasture m <A« ^ventn^, or a/tsmooii, to the 
sons of such a one, of cattle,] what is not to be 
numbered for multitude: (T, TA:) or what is 
not to be computed, or computed by conjecture. 

(iA^,TA.) Andj;^^;j;:s^j^^i, 

meaning y&> JJ ^ [i. e. Z^meem fofit^ away, wnd 
will not be remembered, or will not be mentUmed] : 
asayingofEI-Ahmar. (TA.) 



3. dULi, inf. n. 5UU», i. ^. aUU [app. 
ing f iS ocf^ with him in the manner of him who 
is unmindful, forgetful, neglectful, heedless, or 
inadvertent]. (TA.) [Or] the inf. n. rignifies 
[The acting with moderation with another; or] 
the abstaining from going to the utmost length in 
social intercourse : (S, EL:) or the being easy, or 
facile, with another: (A,TA:) or the behaving 
in a good [or pleasing] manner m social inter- 
course : (T, TA :) or the comporting onese^with 
another, or others, (UU^,) tfi a good manner, 
in social intercourse. ('Eyn, M, TA.) And one 
says, Xt^mJo\ yJ|^^ i* He comports hkns^with 
his companions, or does so with good nature ; syn. 
^aU^ (TA.) And dUU means abo He 

' mocked at him, or derided him. (TA.) 

4. ^j^\ He (a man, TA) constructed what is 
termed a l^ Qf., TA) tit a c4i [or chamber 

kc]. (TA*) 

(^\ [often written ^Jr^\] A certain dim star, 
(S, 1^,) in [the asterism called] ^jj^\ ijai CA^, 

(ip, [in the ]^, erroneously, fj^sLa}\ JJti dWf]) 
In^ the middle star of those thus called; (TA;) 
[i. e.] a small star by that called JUii)l, (whith 
latter is the middle star [C] ofthethree in the tail of 
Ursa Major, ]^w,) by looking at which persons 
try their ponders of sight; (^Izw, TA;) mentioned 
in art >«! [voce j^ll, q. t.]; (S^O [it is the 
star 90, byt]] also called ^\tr^\, which is the 
diminutiye. (TA.) It is said in a proy., \^^\ 
^^t^y^jS; 1^1 [/ show her JEs-Suhi andshe 



shows me the moon]. (S,TA. [See also Frey tag's 
Arab. Proy. yoL i. pp. 527 — ^9.]) And one says, 

V^lj J«^ 1^5^ vyt Bow can Suheyl [or 
Canopus] meet' Es-Suhdl for the former is 
southern and the latter is northern. (Har p. 276.) 

3^ [an inf. n. used as an epithet,] Easy; ap- 
plied to a man, and to an affimr, (]^, TA,)and to 
an object of want: (TA:) and so [the fem.] 
lyY^, applied to a mare ; and applied to a she- 
mule as meaning easy in pace, that does not 
fatigm her rider : the epithet j^, howeyer, is 
not allied to a he-mule : so in the T : (TA :) 
[but] it is applied to a he-camel, meaning easy to 
ride; and 1^ to a sjbe-camel, (IgL, TA,) meaning 
gaUle, easy to ride: and s\j t ^C, applied to 
a he-camel, means [likewise] gentle in pace; and 
so [the pis.] dt^ dt^ applied to cameb : (TA :) 

[and so ^Sy^ applied to a mare ; for] a certain 
mare Was named it^^l because of the gentleness 
of her pace. (TA.) Also, applied to water. Cool, 
sweet, or limpid; easy of descent in the throat. 

(]g:,« TA.) And l^ J»y A bow that is com- 
pliant, (5, TA,) and easy. (TA.) And J^^ ^^ 
A gentle' wind: [or a quiet, gentle wind:] pL 
S^ : (TA :) a poet (said to be £1-Qirith Ibn- 
'Ow^TA)says, 



• " •". * -^•" . 
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L e. [The winds blew violently for ike loss of 
'Amr; but they were before his death] quiet and 
gentle. (1^, TA.) One says also ^ ^j\ 8f^ 

land, without barrenness. (TA.)aBiAnd ^^t 
2%« moon, in the language of the Nabap 
(JK.) 

seen 



^n- 



'>-?• 



l^fm» An instance, or a case, qfunmindfulness, 
forgetfulness, neglectfidness, heedlessness, or in- 
advertence. (Msb.) ■■ A roch, or great mass of 
stone, (^,) in the dial, of feiyi, who call nothing 
else by this name : sd in the M : or, accord, to 
the T, in that dial, the roch, or great mass of 
stone, upon which the waterer [app. of camM] 
stands: (TA :) or a roch, or great mass of stone, 
standing up, not having any foundation [app. 
meaning not partly imbedded] in the ground: 
and in the dial, of T^iyi, a single stone, great or 
mnaU. {3TL.),^^A C<^ [^pp. here meaning 
booth, or the like,] which the Arabs of the desert 
set up at the water, and by the shade of which 
they shelter themselves. (TA.) A U^ [or hind 
of roofed vestibule, or the like, or a covering for 
shade and shelter], (J^, TA,) between two houses : 
(TA :) or a thing like the Ak^, which is before, 
or in the front of houses : (As, JK, S :) or [in 
some copies pf the ^ ^^and"] a kind of closet 
( c jifc ■•) between two chambers, (1^, TA,) in which 
the waterers of the camels shelter themselves : or, 
as some say, a smaU wall which is built between 
the two [opposite main] walls of the chamber, the 
roof being placed over the whole; vdhat is in the 
middle [or main part] of the chamber being [called] 
a Ifymt ; [see ^^ ;] ^^ ^Aa< is witjiin it, [app. 
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behind,] a fiLU : (TA:) or the fiAtf of a J^ 
and JVk, [app. meaning a kind of arched construe^ 
tion with a fat top which forms a shdf, against a 
wall; or simply a sh^, or ledge projecting from 

a watt, (see kJj and Jii^,)] in which, or upon 
which, a thing is placed : (ISd, j^ :) or a smaU 
C0>ti [of chamber], (j^, 1^,) descending into the 
earth, having its roof elevated above Uie ground, 
(S,) resembling a smaO 3^\j^ [or doset, or store^ 
room], (S, ]^) til which are [deposited] the house' 
hoUrgoods, or frmiture and utensils ; thus as 
heard by A'Obeyd from more than one of the 
people of El- Yemen : (S :) or it signifies, (^,) or 
signifies also, (JK,) four sticks, or pieces qfwood, 
( JK, ^,) or ihree, (^,) which are placed cross-' 
wise, one upon another, and upon which is then 
put anything of the householdrgoods, or frmiture 
and utensOs: (JK,S::) so in the M: (TA:) 
and (accord, to the'T, TA) i. q. ^jJ^^ (J^,) 
which means a smatt closet or store-room : (TA :) 

and t. 9» 0^3J '^^ ^3^ [^* ^- ^ window, or mural 
apertwre] : and a [kind of curtained canopy, or 
the Uke, sudi as is called] alij.^ : and a curtain, 
or screen, before the court, or yard, of a house, 
(]Bl, TA,) and sometimes, surrounding the house, 
Uke a wall: (TA :) its pi. (in all of these senses, 
^, TA) is S^ (JK, ^, TA) and Ot^. (JK.) 

1)51^ : see3|Ir:aaiand see also what here follows, 

aj^, (lAfT, JK, S, TA,) like ftyL'and ^^, 
all wim kesr, on the authority of I A^r, but in the 
^ ^ Jl^y^, (TA,) A [portion, or short portion, 
such as is termed] a^C, of the night; (S, ]S:,TA;) 
and (1^, TA) thejSne pare thereof: (JK, S, TA :) 
or it may be Hke ^o!>t^y [which is app. in this 
case with tenween, and] which seems to mean a 
period in whkh people are unminjyul of the 
places, or ways, m which things are, or i&ouU be, 
sought by them; or Ol^t^ i^7 ^ ^^ ^^9 
expl. below: and J^Ml |>* "^ ^t^ signifies the 
same as ^lui and yL [and ^\^fmt] and •l^dLi. 
(Qam p. 706.) One says, J)^ V^ j^ 42^ 
^|«X)I L e. [ J met him after a portion, or short 
portion, of the night; or] after the first part of 
the night had passed. (JK.) 

^\y^ : see *C : aiiand see also {\^r*. 
\fY^\ dim. of l|M)t, q. y. 

*C Unmin^, forgetful, neglectful, heedless, 
or inadvertent; (JK, 1^, Mf b, j^;) as also t ^\^ ; 
(S, T^ ;) whence the proy., 

(S) i. e. Only the unmindfrl [lit. ike sons of tke 
unmindfid] are such as require to be enjoined: 
(S, Meyd:) or, as some say, by Ol5t^>^>"^ 
meant all mankind; because all become unmind- 
ful : but the most correct explanation is, that those 
who are enjoined to do a thing are subject to unr 
mindfidness : it is applied to him who is unmind- 
fid of pursuing that which he is commanded to 
do : and Obr^ '^X ^ ^7^* ^^ [^^ '^^' t^] 
y^ ; or it may be an epithet, syn. with dC, and 
is applied to Adam, because he forgot his coye- 
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nant, so that O^yr^ yi "'^X mean die flora of 
Adam, and hence, the unmindiiil. (Meyd. [See 
also Freytag's Arab. Proy. L 8-4.]) •» See also 

^U A trad of land long and wide, wUhaut 
any covert of trees, or the like, [to obstruct the 
view, or] to repel the eye^ ( JK, and Ighm p. 706.) 

»V^I and Sfl^l : see what follows. 



i^Cl, (J5, TA,) in the \, erroneously, 

t J(^t, '(T A,) t, q, oV [generaUy. signifying 
Colours; but also meaning sorts, or species; and 
here used in this latter sense, as is indicated in the 
TA] : a pi. having no sing. : (Kl, TA :) so in the 
M : (TA :) or it signifies, (JK,) or signifies also, 
(TA,) various sarte (wiLm ^^^, 3K, TA) 

9f pace of camels ; like L^CAi (TA:) and its 
nne. is ▼ lt\^\, (JK.) 



smg. 



y>tuq. ^yd, q. v. 



L tC, (Lth, M, Msb,S:,) aor. Iy4» (I'^h, Msb,) 
inf. n. lya, (Lth, M,) or {t^, like ^\m^, j(^,) 
[but the former is that which is commonly known,] 
It (a thing, Lth> M) wa^, or became, evil, bad, 
abominable, fotdj unseemly, unsightly, or ugly. 
(Lth, M, Msb, EL.) It is used in this sense, (I^t, 
TA,) or [rather] is like JJ^j (B^, Jel,) in the 
l^ur [xvii. 34], where it is said, >«««# $\a [Evil, 
&c., is it €u a way of acting] : (I^t, Bd, Jel, 
TA:) which is like the saying, tikU \M A^ 
[EvUy kc, is this as a way of acting or bdieving, 
&C.]: the noun being in the accns. case as a 
specificative. (lELt, TA.) And so in the saying, 
Ue*^ Q*j3 Jjii U tLt [Evil, &c., as an acti^m, 
is that which such a one has done]. (TA.).^ 
One says also, UJ» ^ ^y^9 and ^>JaJt a^ * OUt, 
[lit I was evil in opinion respecting him, or it, 
and / made the opinion respecting him, or it, to 
be evil, each virtually meaning / hdd, or formed, 
an evU opinion respecting him, or it,] the noun 
being determinate, with the article Jl, in the 
latter case, (ISk, S, Msb, TA,) because it is an 
objective complement, for the verb is trans., (IB, 
TA,) and the noun being indeterminate in the 
former case, (IB, Msb, TA,) because it is in the 
accus, case as a specificative ; (IB, TA ;) but 

some allow it to be indeterminate after t ^Ul^ 
which is here the contr. of »^%; ^t. (Msb.) as 
It is also trans. : (Lth, TA :) you say, «fU, (S, 
M, K,) aor. o^, (8,) inf. n. 4^ (S, M, K) and 
i^, with damm also, (TA, [and said to be an 
inf. n. in the Ksh and by Bd in ii. *46, but as it is 
not mentioned as an inf. n. in tlie S nor in the M 
nor in the j^, but is expressly said in all these to 
be a subst., I think that it should be rejected, or 
regarded as a qnasi-inf. n. like j^^jJ^ and w»|y 
&c,]) and ^^ (1^) and M^ (AZ, M, K) and 
l^t^, (§, M, 1^,) of the measure i^U^, like 

g^i^, (Kh, S, M,) and li(^, (S, M, i,) which 
Bk.L 



is a contraction of that next preceding, (Kh; S, 
M,) and fCJ^ (M, Jfi) and IlJ,, (S, M, ^,) on- 
ginally Z\^mj^, (Har p. 81,) and l^CS, which is 

originally &^CS, (Kh, ip, M, If.,) and l^CJi, 
(S, M, $,) which is a contraction of that next 
preceding, (Kh, S,) and 1«SL^, (M, 1^,) this last 
written in the L with two ^s, [i.e. ilt^lL*,] 
(TA,) [He did evU to him;] lie did to him that 
which he disUhed, or hated; (M, !KL;) he dis- 
pleased, grieved, or vexed, him; contr. of s^. 

(§.) One says, ji^\ %:j>^,meBmng I diepleased, 
grieved, or vexed, the man by what fie saw [or 

experienced] from me. (S.) And iUsUl* Cfyj\ 
and A7ftSll< [/ desired to displease, grieve, or vex, 
thee]. (Lth, TA.) And jlj % J^ J^\ oj 
a)V [Verily the night is long, and may the state 
thereof not displease, grieve, or vex, me] : mean- 
mg a) V ^yy^ *^ 9 ^^^ expressing a prayer. (Lh, 
M. [In the TA, in the place of a) V is put eA U ; 
as though meaning ni)^\^mJ\ ^jj^ 4) U or the like, 
i. e. its events, or accidents, &c.]) And ^«x^ 4) 
^£3 •fU U [/ have, belonging to him, or I owe 
him, what grieved him, and oppressed him by its 
weight], and o3>^ «i>-^ ^ [what does, or nnll, 

grieve him, &c.]. (S.) o3>*0 ^3>^ ^ «^ L-^^ 
left, or lias left, what wHl grieve him, and oppress 
him by its weight, on the day of judgment, by the 
responsibility that it has imposed upon him,] is a 
prov., said of him who has left his property to his 
heirs. (Meyd,TA.) It is said that El-Mahboobee 
was possessed of riches ; and when death visited 
him, he desired to make a testament ; so it was 
said to him, "What wilt thou write?" and hie 
answered, "Write ye, 'Such a one,* meaning 
himself, * has left what will grieve him, and op- 
press him by its weight :' " i. e., property which 
his heirs will devour, while the burden thereof 
will remain upon him. (Meyd, TA.) [See also 4.] 

^ One says also, ^J^ 41^3 ^^^^9 ^o'** ^It-'^ 
inf. n. ItC^ and S^C^, (Lth, TA,) t. q. a^JL^ 
[i. e. I said, May God remove the person (lit 
tfie face) of such a one far from good, or pros- 
perity, kc], (TA. [It is said in a copy of .the 
M, that A^i^j ei O^^i means 4.7m^m^ : but I think 
that the right explanation is 4,7m *i, without tesh- 
deed, meaning I said to him, A^^ eb\ mI : see 
art. ^.]) ^ 

2. t>-» [He corrupted, or marred]. You say, 
^y>J 75 y^ Rectify thou, and do not corrupt, or 
mar. (A, TA.) [See also 4.] ^Vy^ He said 

to him oCt [Hwu hast done iU\. (M.) You say, 
%^ U dfilfr 01^.^, (S,) or djLfgy^, (]^,) 1. e. AAJI9, 

(TA,) inf. n. 43y.«i and l\Jy^, I discommended to 
him what he had done, or his deed ; and said to him 
oCl [Hum hast done ill]. (S, K.) And 1>C\ ^\ 

C^ CSy^ \.V ^ ^ ^9 ^y ^^^ ^^ '"^9 ^f^^ *^"* 
done ill]. (S.) 

4. fUt, [inf. n. 5fUt,] He did evil, or HI; or 
ax:ted ill; contr. of ^>I*^1 : (S, M, EL :) [and so] 
iSjA ^ Jul, (Msb.) YoHsay, ^\ L\ (S,K) 
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and 2 and e^ and 4^ (TA) He did evU or iU, 
or acted ill, ^to him. (S, 1^, TA.) _ [See abo 
^ya\, in several senses, in art ^y-i.]** ••!-*' 
He corrupted it, or Tnarred it; (M, IKL;) [did it 
tS;] did U not weU; namely, a thing. (M.) It 
is said in ajmy., J^ I* l^\^ Alt [An unwilling 
parmm did iU what he did] ; relating to a man 
who was compelled against his will, by another, 
to do a thing, and marred it, or did it not well : it 
is applied to the man who seeks an object of want 
and does not take pains to accomplish it. (M, 
Meyd.*) See also 1, in two places, in the former 
half of die paragraph. [And see 2.] 

S. •Uitft He experienced evil, or tliat which lie 
didiked or hated, (§,• BL, TA,) or displeaeure, 
(TA,) or grief, or anxiety. (M, TA.) ijj ^ILl 
occurs in a trad, as meaning He (the Prophet) 
became displeased, pr grieved, or anxious, on 
account of it; i. e., on account of a dream that 
had been related to him : or, aooord. to one rela- 
tion, the right reading is l^JUn^t, meamng ''he 
sought the interpretation of it, by consideration.'* 
(TA.) 

iymf is an inf. n. oiilt, (Lth, S, M,]^,) intrans., 
(Lth, M,) and trans. : (S, M, T^ :) and is also used 
as an epithet, applied to a man, (M, Msb, and 
Ehm p. 712,) and to an action. (Msb.) You 
say ^ J^j (S, M, Msb, K) [-4. man of evil 
nature or doings; or] a man who does what is 
evil, diepleasing, grievous, or vexatious : ,(M, TA :) 
and i^t J*>j [the man of evil nature or doings 
be]: (S,?!:) and i^\ J^}^ [the wolf of evU 
nature &c.], as in a verse cited voce JU»t, in art. 
J3^ : (S :) and ^yit j4i [a deed of evil nature] : 
(M, Msb :) and eyJI J^i [the deed of evil 
nature] : (Ham p. 498 :) and »^ Cm [an ^- 
thet of evil nature] : (O and £l in art ^}mmm» :) 
and nya ouu# a bad commodity : (O and TA in 
art. ouu# :) and if you make the former word 
determinate [by means of the article Jl]', you use 
the latter as an epithet [also], (M,*M8b, and 
Ham, p. 712,*) and you say ijljt J*^t [the evil 
man, or the man who does what is evil &c.] : 
(Msb, and ^am p. 712:) and i^l J^t [the 
evil deed] : (M^b :) [this last phrase I hold to be 
correct, regarding lyJ\ in this case as originally 
an inf. n. of the intrans. verb tC, and ■ therefore 
capable of being used as an epithet applied to 
anything; though] IB says that iyJ\ used as an 
epithet is applied to a man but not to a deed : 
(TA :) [in what here follows from the S, denying 
the correctness of another phrase mentioned above 
on the authority of lexicologists of high repute, 
there is, in my opinion, an obvious mistranscrip- 

tion, twice occurring, ij^Jt for lyJ\, which I 
suppose to have passed from an early copy of that 
work into most other copies thereof, for I find it 
alike in all to which I have had access :] Akh 
says, one should not say lyJ\ Ji^y^ though one 
says Ofi%J) J^t &s ^ell ^ O^^ J^ 9 ^^i* '3^^ 
.is not the same as J^l, but v>e^^ is the same 
as ^^bJI ; he says, also, nor should one say, \JJk 




1458 t^ 

Bion " with damm ** may perhapa be meant to ' and xlviii. 6], (TA,) mean Defeat^ and evU; 

(j^y TA;) and trials or affliction^ ^lhA torment; 



refer to »yJ\ in all of the three inatancea above ; 
not in the last only :] IB says, [in remarking on 
this passage of the S, in which he appears to have 

read i^t, with damm, in all of the three in- 
stances,] Akh allows one's saying t^\ Ji^j and 
:>^ J^i> with'fet-h to the 1^ in both; but not 

ft^t J^jf with damm to the ^, because lyJ) 
is a subst., meaning ''harm, injury, hurt« mis- 
chief, or damage," and ''evilneas of state or con- 
dition ;*' and J^^j is prefixed, as goreming a 
gen. case, only to the inf. n. : and he adds that 
one says, iyj\ Ji^>)l t«U, not prefixing [the 
former noun to the latter* but using the latter as 
an epithet]. (TA.)«»See also the next para- 
graph, in six places. 

•^ is the subst fix)m d«C ; (S, M,* 1^ ;) [so, 
app., accord, to the generality of the lexicologists ;] 
or inf. n. (Ksh and Bd in ii. 46) of ^^^ (Ejsh 
ibid.,) or of fw, aor. lym^^ (Bd ibid.,) or of ««U 
[q.Y.]; (TA;) signifying jEJvi^nen, 5a€&ie», aftomi- 
nahUnesSf fmdneiXy or unseemlmess; [and di»- 
pleasimjiness, grievotuness, or vexatiaumeu ;] as, 
for instance, of natural disposition, and of doings : 
(Ksh ubi supr^:) vitiouSj immoralj unrighteous, 
sinful J or wicked, conduct : [hfnce, •^m^ dU; : see 
art. i<«;0 anything disapproved, or disdUawed ; 
or regarded as evil, had, abomindble, foul, or 
unseemly: (8, TA:) [an evil action or event:] 
evilness of state or condition : harm, h^ury, hurt, 
mischief, or damage : (IB, TA :) anything that 
is m^ntumed as being ^v^ [i. e. evil, tec} : (Lth, 
TA :) any evil, evil ejection, cause of mischief 
or harm or ir^ury, noxious or destructive thing, 
calamity, disease, or malady : (M, 1^, TA :) [pi. 
i\yJ\, accord, to a general rule.] The saying 
f*i# !>• i)>iul U means I do not disachnowkdge 
thee t» cwmqiumce of»ym» [i. e. emineu, &c,] that I 
have seen in thee, but only in consequence of my 

little knowledge of thee. (S.) 4^1 Ju^ ^f^ 
tyilM^, in the IB^nr [xii. 24], is said by Zj to 
mean, \In order that we might turn away from 
him] unfaithfulness to his master, and eukdtery. 
(M, TA.) And yC«JI l^y in the ^ur [xiii. 18, 
i. e. The evilness of tJie reckoning], is expl. by 
him as meaning a reckoning in which no good 
work will be accepted, and no evil work pasi^ed 
over ; because infidelity wiU have made the former 
to be of no avail : or, as some say, it means a 
reckoning pursued to the utmost extent, in which 
no evil work will be passed over. (M, TA.) ^ 
^yJ\ J^i ^ j^ means Tliere is no good in thy 

saying t^ [i. e. a thing that is evU; J^S being 
here used in its original sense of an inf. n.] : but 
if you say ^ it>-Jt, [you use J^l in the sense of 
Jlyu, and] the meaning is, in enl speech* (TA 
as from the K, but not in the C^ nor in my MS. 
copy of the K.) ty-f accord, to one reading, and 
t ty^ accord, to another, (EL, TA, [but all that is 
given in this sentence as from the KL is so given 
only on the authority of the TA, not being in the 
C^^ nor in my MS. copy of the K,]) the latter of 
which readings is the more common, (TA,) in the 
phrase ^\ IJa\, (EL, TA,) in the KLur [ix. 99 



(TA ;) and perdition, and destruction, or cor- 
ruption : (J^, T A :) and in like manner in the 

saying, ^1 jjii OJiiit, (?, TA,) in the Blur 

"•A 

[xxv. 42] : (TA :) or «^t means harm, injury, 

hurt, mischief, or damage; and evilness of state 
or condition; [as expl. before;] and ^ t^\, cor- 
ruption, or destruction, or perdition : (^,* TA :) 
or mJjI in the phrase t^\ ijSiS means defeat and 

evil; and the reading t«^| is from [i. e. syn. 
with] l£l^t [as in£ n.]. (8. [See also t^\l, in 
art. jf3^.]) Accord, to Zj, in the saying in the 

^:ur [xlviii. 6],^t4!jToii ini J^djf, (ta,) 

meaning i^1>I<>)l ^ [i. e. Who opine, of Ood, 
the opining of the evil thing], (Bd,) it is allowable 

to read ^yJ\ ^ ; (T, TA ;) and thus some read 
in this instance: (Jel:) but AM says, in the 
saying in the ]^ur [xlviii. 12], t ^^] ^ J^^j 
[And ye opined the evil opining], it is read only 
with fet-Iji, and damm to the ^ is not aUowable 
in this instance, for there is in it no meaning of 
trial, or affliction, and torment : (TA :) [for this 
distinction, however, I see no reason ; and it is 
not correct; for] »yJ\ is with fet-^ and with 
damm to the ,^ in the three sentences [whereof 
this last is one] in which it occurs in this chapter. 
(Jel.) .. In the ^ur vii. IBS, it is said to mean 
t Diabolical possession ; or insanity, or madness. 
(M, TA ) _ I Leprosy, syn. u^^, (Lth, S, M, 
Jf., TA,) is said to be its meaning in the ^ur 
XX. 23 and xxvii. 12 and xxviii. 32. (S, TA.) .. 
t The fire : so in the ^ur xxx. 9, accord, to the 

reading $yJ\ : (1^, TA :) said to mean there HeU : 

but the reading commonly known is ^^^i^^JI. 
(TA.)^^Ajiidi Weakness in the eye. (EL [Thus, 
i. e. with danun to the ^, in the C^ and T^ : 
in the TA said to be ^>^W > but this is evidently 
a mistake forj^l^.]) 

S^ : see ^^. 

Bf^ The Zj^ [or pudendum], ($, Mgh; Mf b,) 
i. e. (Msb) the mS [which means the same, or 

the external portion of the organs of generation], 
(Lth, M, lAth, Mfb, ^,) of a man, and of a 
woman : (Lth, M§fb, TA :) and the anus : (Az 
and TA in art. yjyt» :) dual CJ^^ - ^^^ P'* 
Ct^ : so called because its becoming exposed to 
men displeases [or shames] the owner thereof; 
(Msb ;) or because of its unseemliness. (Ham 
p. 510.) In the IgUur vii. 19, for Uf^T^, some 
read Uv^l>-» ; and some, Cv^tylf. (Bd.) ... In die 
^ur V. 34, it means The dead body, or corpse ; 
(Bd, Jel ;) because it is deemed unseemly to be 
seen. (Bd.) i.. Accord, to I Ath, the former is the 
primary signification : and hence it is transferred 
to denote Any saying, or action, of which one is 
a^hamsd wlten it appears: (TA:) any evil, bad, 
abominable, foul, or unseemly, saying or action; 
(S, 1^, TA ;) as also t i\y^ : (M :) any disgracing 
action or thing : (Lth, TA :) an evil, abominable, 
or unseemly^ property, quality, custom, or prac- 
tice; (?[, TA;) as also J^, or ^ \J^i (ac- 
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cord, to different copies of- the ^ ; [the latter 
perhaps fem. of ^ t^l like the former, of the same 
class as ^^U^ and ^uS, or fem. of ^^t^, like 
^mkg fem. of ^llL^ ;]) or so both of these ; 
(TA ;) or so ^ i\ya itymt : (S :) [or this last means 
a property, &c., that is very evil kc] One says, 
CfjM l$fm» May a disgracing CLction or thing 
befaU such a one; [or disgrace, or shame, to such 
a one ;] using the accus. case because it is an ex- 
pression of reviling and imprecation. (Lth, TA.) 
[See also Sii^ and ^^f^.] ^- ^ ^f^l i^!j\ [or 

^l\yJ\ &^t] also means The contrarious wife 
or woman. (TA.) 

il^C as used in the saying Q"^ ,Ji^ ^^ Cg>j^ 
^w is held by some to be originaUy with », and 
of the measare 2Jbi, fix>m iylj\ ; so that the say- 
ing means Such a one did to such a one a thing 
that caused displeasure to him; and did evil to 
him : others hold that the saying means such a one 
made a way to do what he desired to such a one; 
in which case, Ik^ is of the measure ilJjA from 
C*!^; originally \iy*, which is changed into 
di^fa, and then mto a^w, m hke manner as ^t^^ 
is changed into ob^>* (Aboo-Bekr, TA.) [See 
the same word in art. ^y>»*] 

{£^ : see lu^, m two places. 

y£s^ is [fem. of t \^\^ q. y.^ as meaning More^ 
and most J evil, bad, abominable, foul, unseemly, ' 
unsightfy, or ugfy : and is also] a subst signify- 
ing an evil, a bad, an abominable, a foul, or an 
unseemfy, action; (Mfb^TA;) t.^. ^^ iUbii 
[and iSit^ alone] : in this sense, [as well as in the 
former,] (TA,) amtr. of ^JlL. (8, M, 5, TA.) 
.. In the ^ur xxx. 9, (S,TA,) accord, to the 
reading commonly known, (TA,) [as contr. of 

J^^yl L^^ ™««» i The fire (8, T^, TA) 
of HeiL (TA.) See also ^, last explanation 
but one. 

i\y^ : see \^\ (of which it is said by some to 
be fem.) in two places : i.. and see also Ity^, in 
four places. 

0!f Onii^ ^ l^PP* ^^ instance of the altera- 
tion of the ktter of two epithets to assimilate it to 

the former, originally \yA oVi^i meaning 
Ashamed, or base, or vUe, or ignominums, and 
evO, bad, &c.,] firom JL^I. (M, TA.) _ See also 

^^, [originally ^^e«# (as will be shown below, 

voce i^)f then ^^»a, and then ^^^ apphed to 
a thing [of any kind], (Lth, TA,) EvU, bad, 
abominable, foul, unseemly, unsightly, or ugly; 
(Lth, Msb, TA ;) contr. of ^>1». : (Msb :) some- 
times contracted into ^ l^^, like as ^j^k is con- 
tracted m ^j^, and ^ mto ^; as m the 
saying of Et-Xiihawee, 
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[And thmf imS not ^^^^du good foUh eml, nor 
will th^ regutte roM^ktieit witk getifknm]. ($.) 
Yon gay ^^ J3I [^ cetl rnnymg; or] a Myni^ 
tAa/diipfa^ (M,TA.) AiA^ia^lAn 
ml aeticn on dMi\. (TA.) And it is said in the 
IJlur [xxxT. 41], ^^iyU« Jm * ^^/^3 

eot2; hU the evil plottmg $katt not bemt mkj mv$ 
thB autkor$ thero^}. (TA, TA.) One layt abo, 
^1^^ ^^ ^S^ [Stidk a ome u eoU m retped 
of cMce, or prefermee]. (Ip.) [See abo the next 
paragraiAu] 

a^ [fern, of ^^, q. T. : and abo a lubet., 
being transferred from the category of epithets 
to that of Bubsts. by the affix S], originally 
iif^f (S^ AneoUaetOTocUtm: timtr.ofi^l^\ 
(Mfb ;) afauM^ an offmoe^ or an act of duobo' 
dienes; or Much at is mienHonal; a #m, a crmBf 
or an act of duoboiime$ for wUek om deaerve$ 
pumMment; syn. S^k^: (M^jg::) pi. pC^« 

^^«iS ^ #^ J^ ^ ^ 

(TA.) It is said in a trad., i;^^V-'l Oti i^^^^ 
[The good act u beitoeen the two evU acts]; 
meaning that the exceeding of the just bounds is 
a Vjiif and the fidling short thereof is a 1^, and 
the pursuing a middle course between th^ two 
is a all*^ (TA.) [See also h^ and ^54^.] .. 
Also, tropically, { The reoompeme of a £^ 
properljf $0 termed [u e. as expl. abore]. (M(b 
in art jiU.)mm^An eoUf or evU aeekknt; a 
calamity; a mixfbrtime; (Ksh in ir. 81 ;) a 
trialf or an affliction; opposed to iil^^ (Ksh 
and Bd in iv. 80 ;) McarcOif ofherbage, or if the 
goods, conveniences, and con^^fbrts, of Vft ; etroiir 
ness of circumetances ; nnd unsueees^iUnese ; thus 
[likewise] opposed to 3L;...^ in the ]^ur it. 80. 
(£r-Righib, TA in art |>i^) 



\y^\; fern, ^^gtyi^t see the latter word. One 

MiyB,>>i)t \y»i\ 3A He is the most evU, &c., of the 

people, or party ; syn. ^i^^l : and ^^t^\ ^ 
She is the most evil, &c. (M$b.) And the 

[common] people say Jl^»>^t l>«#9, meaning The 
[n>orst, or] most scanty, and weahest, of states or 
conditions, (Mfb.) ■■ [Also,] applied as an epi- 
thet to a man, (El-Umawee, M, TA,) Evil, bad, 
abommable,foul, unseemly, unsightly, or ugly : (£1- 
Umawee, M, Jf., TA :) fem. 1 1^, (£1-Umawee, 
M, j^,) which is thus applied to a woman; (£1* 
Umawee, S, M ;) or this is an instance of the 
measure i*^ having no [masc of the measure] 
Jji\, (M, TA.) See also Sie^, in four places. It 
is said in a trad. (M, TA) of the Prophet, or of 
'Omar, (TA,)^ lU-^ *>?>«*• >^3 ♦^'>- 
[An ugly prolific woman is better than a beautiful 
barren one], (M, TA.) 

U\L^ an inf. n. of M«r : (S, M, EI :) and [also a 
Sttbst signifying An evil, as being] a cause of 
grief or vexation ; contr, of Ijm^ : originally 
ll^iMit : and therefore the pi. is ^ jtL*, for ^^C^ ; 
(Mfb;) signifying also vtce5, faults, defects, or 
imperfections; (S, Msb, ^, TA ;) and diseases; 
(6, TA ;) and acts of dM)edience : (Mfb :) so in 



the saying, A^^ll^ Oj^ His acts of disobedience, 
and vices, fauks, kc, appeared : (Mfb :) and 
l^^ll* ^y^ kSJ^ J«<^^ Horses run, notwithr 
standing their vices, or faults, kc, (^, Meyd, ^,) 
and itieeases; (ip, Meyd;) for their generousness 
impels them to do so : (9, Meyd, ^: but omitted 
in the C^ :) and in like manner, the ingenuous 
generous man bears difficulties, and defends, or 
protects, what he is bound to defend or protect, 
or to regvd as sacred, or iuTiolable, though he 
be weak, and practises generosity in all circum- 
stances : (Meyd, T A :) or it is applied in relation 
to the protection and defence of what should be 
sacred, or inviolable, or of wives, or women under 
corer^ and the members of one's household, not- 
withstanding harm, or injury, and fear: or it 
means that one may seek to defend himself by 
means of a. man though there be in him qualities 
disapproved: (MF, TA:) but accord, to Lh, 
^Vljt has no proper sing., like J^i^^l: 
(Meyd, TA :*)'accord. to tome of the writers on 
inflection, it is the contr. of i^\L^\, and an 

anomabus pL of iyJ\, being originally with *. 
(TA.) 

4ll#: see the next preceding paragraph. 



- li^ A long, or far. Journey; like ISi^; 
(Jf,, TA ;) of which it is a dial varl : a short 
journey is termed 4(^. (I^A.) 

Ki^: A fvea.hu>nm [beverag, of the hM 
called] Sf^, prepared from wheat, and mfueh 
drunk by the petals of Egypt, (L, TA,) at their 
festivals: ^TA:) and alee prepared from rice: 
(MF, TA :) [also from the pips of a species 
of melon, called tfi Egypt Cs^^^f 0^^ ^^^ 
jke»; and see also White's '^Abdollatiphi Hist 
Aegypti Compendium,'' pp. 02-3 ; or De Sacy's 
transl., pp. 34-5 ;) moistened and pounded, and 
steqfed in water, which is then strained, and 
sweetened with sugar:] it is mentioned in a trad, 
and by several writers. (TA.) 

L Z^^m^iy <^t""» sr^y iBsid of a weaver. He 
passed the hf^m^, i. e. the sprinkUng instrument, 
to and fro over his web [to dress the warps with 
the preparation termed »»>«f]. (A, TA.*)^ 
[Hence, app., unless the reverse be the case, the 
inf. n.] cM^ signifies The act of going and 
coming : (AA, O, J^, TA :) asserted by some to 
be oW»>^9 [<^d thus it is in the C^,] but this is 
a mistake. (TA.) You say, *.w, aor. ^y^i, inf. 

n. mI« [and O^^^]' ^^1 ^' ^9 ^^^^'^ ^^ came. 
(TA.) •» And «^U, (lA^r, O, j^,) aor. as above, 
(lAfr, O,) mf, n. ^y^ and ^^ and Cr^y^y 
He went along gently, softly, or in a leisurely 
manner, (lAf r, O, IJJl.) I A^r cites the following 
[as an ex. of an epithet hence derived] : 

[A female /itr in face: she is not the ugh/ eld 
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woman that goes along gently, or so/tly, by reason 
of decrepitude]. (O.) 

«. j^Ol J^ ^^ (A, Mfb) #^i (Mfb) Re 
made a mJ^^, i. e. an enclosure (A, Mfb) eom^ 
posed of thorns and the like, (Mfb,) around tfte 
grape-vines (A, Mfb) and the Uhe; as also ^^, 
with ^, agreeably with the word ^Vk [^^ 

which it is derived] : (Msb :) and eisi\^ M-'y 
inf. n. jr u - \ he made an enclosure (^ and TA 
in art %^) of thorns and the Uhe (TA in that 
art.) around his garden of palm-trees or vines. 
(f. and TA in the same art) 

pC [The teak-tree; tectona grandis ; to which 
the name of ^U is applied in Pers, ; remarkable 1 
for its huge nxe, and enormous leaves: or the 
Indian, or Oriental, plan^tree : or the Indian . 
planiait^tree: (see De Sacy's Chrest Ar., sec 
ed., iiL 473:)] a certain species qf tree, (^, A, 
Mgh, O, Mfb, ^,) of great size, (Mfb,) growing 
to a very great size, (Mgh,) that grows only in 
India, and is conveyed thence to other countries; 
(Mgh, Mfb;) so they say: (Mg^:) Z says, 
(Mfb,) it is a black, heavy, wood, which is brought 
fi-om India, (A, 'HL^h,) in pieces made of an oblong 
Jorm, and squared, (A,) and fnAtcA the wood" 
fretter can hardly, or not at aU, wear, or waste ; 
(A, Mfb;) and he says that its pi. is oUm^^ 
(Mfb: [but this is said in the A only to be pi. of 
•.Li meaning ''a rounded, wide, olCSJe:**]) 

some say that it resembles tbony, but is less black : 
(Mfb :) accord to the A, Noah's ark was made 
of it : but several authors say that it is related in 
the Book of the Law revealed to Moses that it 
was made of the jiy<^ [or pine-tree] ; and some 
say that the^yi^ is aspecies of the ^L# : (TA :) 
AHn describes it, (O, TA,) on the authority of 
one who had seen it in its places of growth, (O,) 
as a species of tree that grows to a great size, tall 
and wide, having leaves Uhe the shields of tlie 
Deylem (^Ji^ jJt, q. v.), with one of which leaves a 
man may cover himse^, and it wiU protect him 
from the rain, and it has a sweet odour, Uhe tlte 
odour of the leaves of the walnut, and is fine and 
soft, or smooth ; (O, TA,) the elephants [he says] 
are fond of it, and of the leaves of the banana, 
both of which they eat: it is not of the trees 
that grow m the land qf the Arabs, nor does it 
grow in any country except those qf India and 
the Zet^; nor does any tree grow so tall, nor 
anysobig: (O :) ^iL^C is the n. un.; and its 
pL is C>vC : (Mfb :) and it signifies a piece of 
wood of the tree called ^^.U, made of an cblong 

form, and squared, as brought from India ; (A,* 
Mgh, TA;) such as is cut and prepared for a 
foundation and the like : (Mgh :) one says, ^ 
ai»»U eiC^ ^Ct [In the foundation qf his 
building is a piece qf wood of the •.U jmt in an 
obbmg form, and squared] : (A :) a ij^Lt fix>m 
which a door is cloven, or divided off len^wise, 
is called 3Ui.el.#; (TA:) and the term 2iLC is 
also applied to the board, or tablet, [qf wood if 
the *-L#,] upon which stand [or rest] the two 
scales of the balance when one weighs with it, 
i^nm, p. 818:) ■■ Also A [garment of the kindl 
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called] ^Cjl«» of the colour termed Ijm^^ [here 
meaning a dark, or an ashy^ dust'eolaur] : (Ip, A, 
O, :^:) or a black ^Ulek : (lA^r, O, ^:) or a 
large, thick, or coaree, ij\mj^x (^^^0 ^^ ^ 
OUiel^ made of a round farm, (A, TA,) and 
wide: (A :) or a 0^""*M^ hoOawed wU in the 
miidk (j^); «p vooeenz (Az, O, Mfb:) this 
last J8 said to be meant in a' trad, in which it 10 
said that the Prophet used to wear in war such 
u*-^!M [pi* of ly^i q. Y.J M were [made] of 
OW: (TA:) o»i^i«thepL: (T,9,A,0, 
. Mfb :) the dim. is 1 1^. (TA.) It is tropically 
applied to signify X A [gairmeni of the kmd caBed] 
iXmA made of a iquare form, or fimr^mded; and 
is described as a eort of Hm \ ; woeen. (TA.) 
As meaning a C^^J^, it is said by some, that its 
t is originally ^. ^L, TA.) ... It is also used, by 
a poety in Ae manner of an epithet, as meaning 
Of the eol(mr termed IjlLlexfLthoYel. (TA.) 

Mi# A preparation of clay, [app. w^ade into a 
sort of ooze, and} cooked; with which the weaver 
does over [i. e. dresses] the warps of the web. 
(TA. [See 1, first sentence.]) 

ItfX^ m un. of ..C, q. y. (Mfb.) > 

•.ji^ ||an epithet fi^m Ld in the last of the 
senses assigned to it above] : see 1, last sentence. 

9.^ A emaB qCSJ^ of the kind called m\L, 
q.v. (TA.) 

p\^ An enclosure (A, M^b) made with thorns 
andtlie like (Msb) around grape-vines (A, Msb) 
and the Uke: (Msb:) an enclosure made with 
trees around grape^fies or a garden : (L in art 
mmemt :) an enclosure (O and j^ in that art) ^aity 

Itind (O) around a thing, such as palm-trees and 
grape-vines: (O, ^ :) and a wall (O, |^) of any 
kind, whether roofed or not roofed : (O :) pi. [of 
pauc] 2^^1 and [of mult] . -^.^ ; (A, Mfb ;) 

the latter originally ^^, Uke iiyA pL of. ^t2&. 
(Mfb.) Fei makes the medial radical letter to be 
^, and so do [Z and] AHei and most of the gramr 
marians : Az [and Sgh] and IM hold it to be ^. 
(TA.) 



The eprinkUng instrument (X^, A) 
which the weaver passes to and fro over his web 
[to dress the warps with the preparation termed 
^^■\. (A,TA.«) 

mI^I ^1j» a [garment of the kind called] 
AmA made into a ^U#: (A:) or, made, round 
(O,]^, TA) and wide, or ample: (TA:) and 
also applied to signify such as is made square, or 
four-sided. (TA.) v 

mXt [originally v^y^] : see what ioDows. 

4^11 [originally ^y^] The court, or open 
area, of a house ; i. e. a spacious vacant part or 
portion thereof, in which is no building; (Mfb 
voce SL^j^ ;) a part of a house in which is no 
building nor roof: (EEar p. 33:) its a^l^: (S:) 



or its yard; i.e. a spacious place in front of 9k 
house : (Mfb in the present art :) or a wide, or 
spacious, place, among tlis dwellings of a tfibe : 
and a side, region, quarter, or tract; or a lateral, 
or an outward or adjacent, part or portion ; syn. 
a^ti : ((:) the pi. is t LC [or rather this is a 
colL gen. n. of which a»>L# is the n. un.] and [the 
pL is] i^Cj[§, Mfb, 5) B^ ^j (§, 50 
the last like O^ P^ ^^ ^^f ^^ yu tL pi. of 
i^: (1^:) the dim. is ^IL^^. (TA.). [See 
also 7 in art m-#.] One says, ib^C Jb\ j^ 
[May. Ood people thy court, or yard; or make 
it to be well stocked with people and tlte Uke]. 
(A.) And in a case of drou^t you say, j^^\ 

mJI jtjbXy m^\ [3vb axr, or atmoephere, has 
become red, and the courts, or yards, have become 
very dusty]. (A.) You say also, SimXj\ l\Sj^ ej\. 
a phrase like l^MX l^yi 4j\ [expL inart. jJ^]« 
(TAinart>lp.) 

L4y^dim.ofa^C, q. y. (TA.) 



tr 



dfl^ 



1. 'eljX^ ci.C, (S, Mfb, ?,) or aJQt^V, 
(A,> sjfh Jty (§' Mfb,) or ^/)\,, (A,) aor. 
^, (S, A, Mfb,) inf. n. ^^ (L, Mfb) and 

f.^ and O^yd, (L,) Hie legs, or the legs of 

the beast, sank into the ground: (Mfb,* TA:) 
or sank, and became concealed, in the ground or 



earth : (^, Mfb,* TA :) and so <:0^\^, apr. ^^, 

(9, Mfb, TA,) inf. n. 1^ (Mfb) [and cA^' 
see art sp-^]: ftud in uke manner one s^^b of the 
feet: (A, TA :) like ci.l$. ($,5.)_AndlC, 
(L, 1^,) aor. ^yl^, (L,) It (a Aing) sank [in 
water &c], or subsided; syn. v^j- (^> ^O — 
And ,>j^>l^ ci-U, (A, L, Mfb, 5,) aor. 
1^, (L, Mfb,) inf. n. f^ (L, Mfb, 5) and 

^3^ and 0^>*<'» (J^f ¥') ^^ ground, or earth, 
sank with them; or sank with them andswallowed 
them up or enclosed them ;* syn. c fc u d; i l, (L, ]g[,) 

or C-* 1*1 : and so C^U, aor. j^^e^, m£ n. ^^t^. 
(Mfb.) 

4. A^Lit ^<0 (God) made him, or i^, to sink 
into, or to sink and become concealed in, the 
ground or earth. (Mfb.) 

0. fyml He fell into a place rendered very 
sUmy by rain; (L, j^;) or into mud rendered 
very watery by rain; as also ^^. (L.) 

I^lt^ Jf^ wijU (L, () and t \L\lL (L) and 
t ^yLt>i#, (L, K,) or t ^^!^, of the measure 
^\ni, (S,) said in the EL to be a mistake, but the 
^ is not the only lexicon in which it is thus 
written, (TA,) The earth became very dimy by 
reason of rain. (S, L, .^.) 

^Ji'\y^ : see the next preceding paxagraph. 

S^\y^ d^ In it is much mud. (J^) 



[Book I. 
Wl^ cff;*^ «^j^ ^ ?• ^^y^f 4« ^« (I^y 

^^t^ Jlfiftf rendered very watery by rain. 
(L.) See U.t3«# ui^j*^! «^JU», above. ..Also, 
and t a^^„ »y 7Vfft«< €ar^ tltat breaks in pieces 
wken trodden i^xm. (L yoce iUj.)..2UMk^ 
^^1^ [A wide water-course, or channel of a 
torrent, containing fine, or minute, or ftroAm, 
pMles, &c.,] «ato 9oAtc& the feet sink, or tn irAtcA 
the feet sink and become concealed. (L.) 

a^jm*: see^^l^. 

L >C, aor. >^, inf. n. I>1^ (Mfb, TA) and 
>taf and >»« [and its yars. mentioned in the 
next sentence] and S>>J^, (TA,) or >>^ is a 
simple snbst signifying as expL below, (Mfb,) 
He was, or became, [a j^h» i« ^ ^^^ ^orJ, 
fiuu^, kc; or] iMMMsced 0/* glory/ konour, 
dignity, eminence, exalted or elevated state, or 
nobility. (Mfb, TA.) ... [It is also irans. :] you 
say, '4^ SC, (S, M,* A,) aor. Jii^l^, (§, A,) 
inf. n. sSW (9i M, ^*) and >^ (M, ]^*) and 
>SA (S, M, A, (,*) in which last the [final] > 
is added to render the word quasi-coord|pate to 
words of the measure jial, as >^g»J^ and al^, 

(S,) and ii^i and iijl (M, TA*) and^Jilf , 
(M, (,*) of the dial, of Tepri, (M,) and |>5J^, 
(S, M,) He was, or became, tke j^ [or chief, 
lord, master, ika,] ^ his people; (^ f) [he. ruled 
his people, or hM dominion over them ;] and 
t^^Uitfl signifies the same. (M, L.) And oU, 

inf. n. S>l||«# and >(«-# and >>5«f [&c.]. He eoDer" 
cised rule, or dominion, over him. (MA.) [Seef 
also >>3«f below.] ^» [Hence,] ^\ie^\ ^ySU 0>U# 
{ JIfy she-camel left behind the [other] camels or 
beasts. (A, TA.).p.4mi i^SjC: see $.■■ 

S>w and >C as syn. with >^9 : see this last, in 
three places.aBd>C as syn. widi dj^C : see this 
latter. ■■§ >C, aor. yym^, also signifies He drank 
water such as is termed hy^f which occasions a 
disease termed ^(^ (M, ^) .. And j^, (M,) 
or jk^, l&e ^^, (J^,) He was, oir became,, 

affected with >t>Jt. (M, IgL [In the former, the 
context indicates that this means here a disease 
that attacks the Uver firom eating dates : in the 
latter, that it here means a disease incident to 
sheep or goats.]) 



J4*l * ^ 



2. 4.#y e^ya, [in£ n. J4(^,] His people made 
him a S^ [i. e. chief, lord, kc ; generally mean- 
ing over them]. (S, M,* A.) It is said in a trad, 
of 'Omar, l^i^ ^l J$ \^, (M,) or t l^^jj 
[for |3>>12], (O,) meaning Learn ye knowledge, 
or science, be/breye be [made] chiefs, looked at; 
for if ye learn not before that, ye will be ashamed 
to learn after becoming adyanoed in age, or attain- 
ing to full growth, (^1 jji^,) and so will remaiQ 
ignorant, taking it [i. e. knowledge] from the 
younger ones, and tifat will lower your estima^ 

Digitized by LriOOQiC 



i\x^ 



tion: ()(Lx^ ot ^^ leaning is, hefirre ye he 
married^ and }itff^^^^ ^fiosters of houtet, or tenti, 
, .. and be diTerted ^7 tihe marriage-state from [the 
" aoqaisition of] Imowledge, or science. (Sh, O.) 
[See also 5.] ^^ >ym§ also signifies Se den: : 
(Az, TA:) or [the inf. n.] J^ signifies the 
laying of l^\lt [i. e. ehiefsj lordsy kc, pi. of 
ji^]. (]^) .. [And accord, to the If., My^ ^ 
also eyn. with l\y^ The hemg hold, daringy brave, 
or courageous : but accord, to the O, S>^ signi- 
• fies {^j^ Se voided hu excrement, or ordure ; 
as though from what next follows : which of these 
two explanations is right (for it seems improbable 
that both are right) I find no ex. to indicate.] ■■ 
JSi^, (S, M/ TA,) or >0V *3^Jk, inf. n. 
J^i^f (Msb,) I blackened it^ made it, or ren- 
dered it, >^t [i. e.UacA]; (S,*M,M8b;*) / 
changed its ^Q [or whiteness] to >t^ [or black- 
ness]. (T A.) .^ [Hence, a^^ >^ lit. He, or it, 
blackened kisface: meaning f rendered his face 
expressive of sorrow, or displeasure ; or grieved, 
or displeased, him: and ^iao, disgraced him : see 

the contr. uoe^: and see also 9. -^ Hence also 
>^«r meaning JTe wrote anything in a rovgh 
manner, as one writes the first draught, or ori- 
ginal copy, of a book or the Uke ; contr. of yjo^ 
in this sense also : probably post-classical.] «» 
And J^y ^y., (S, M, O,) inf. n. i^p, (S, EL,) 
t He beat, or pounded, old womrout hair-cloth, 
and applied it as a remedy to the galls, or sores, 
on tlie backs of the camels. . (Fr, A'Obeyd, S, M, 
O, ?:.•) _ And JiC^ \^^ t Feed ye your 
guest with something to allay the craving of his 
stomach before the morning-meal (•Ij^t). (El- 
Umawee, TA in art. m^O 

8. t ij jjli J^>^C (S, A, B:,* &c.) He vied with 
me, or contended with me for superiority, in tfie 
rank, or quality, or qualities, of a ju«» [or chief, 
lord, &c.}, and I overcame, or surpassed, him 
tlierein : (S, A, L, K :*) bs and also He vied mth 
me in blackness, and I surpassed him therein. 
(S, L, T^.*) ... And o^^y inf. n. ^\ymi. He met 
him in the blackness of the niglU. (M, L.) ^» 
And eil^C, (S, A, O,) inf. n. l\^ (S, O, K ♦) 
and o^Lmo, (S,) 1 1 spoke secretly with him ; 
(S, A, O, K ;*) because you bring near your y\yL 
[or person] to his [when you so speak with 
another] ; or [because] originally meaning / 
brougJU near my >!>#, i. e. person, to his: (S :) 
or d>3U#, inf. n. ^t^, signifies he spoke secretly 
with him, and so brought near his >ty«f to his [the 
other's] ; as also t ^U, inf. n. >^. (M.) It 
was said to the daughter of El-Khuss, Wherefore 
didst thou commit fornication ? (S, O, L,) or 
What caused thee to commit fornication? or 
Wherefore didst thou become pregnant ? (M, L,) 
thou being the mistress of thy 'people 7 (S, O, L :) 
and she answered, y\yJ\ Jy^j >CJt ^^, (S, 

M, O, L, [in my two copies of the ^ ^^ and 
J^, as though a verb were understood,]) i. e. 
\Thje nearness of the pillow, and the long conti- 
nuance of] secret speaking with another: (Lb, 
"M, L :) or, as some say, ^1^1 here means the 



enticing to ^C^: or, as others say, ftC%Jltte0||r 
[if the question put to her were theJastmentioDed 
above]. (M, L.)...03t# also signifies fHe 
acted deceitf^, or guUefvUy, with him: (^:) 
or he endeavoured to turn him [to a thing] by 
blandishment, or by deceitfid arts; or to entice 
him; as shown above. (TA.)...And fHe 
drove him away; namely, a lion. (0, 1^) i.. 
And CitfJ' J^^ C^^^Lt fThs camels laboured 
at tlis herbage with their lips, and could not 
master it, because of its shortness (O, IgU) and its 
scantiness. (K.) 

4. >Ct and yyJ\ He begat a boy that was a 
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pleamre, oeoasumediyjiar [^J] : (Bf ia iii. 102:) 
he became grieved, e&rran^id, or dispbased; and 
eonfimnded, or perpbaoed, emd wuMe td see hu 
right opuree^ by rtamm qf skame, or im eomeqmenee 
of a deed that he had done (B4 in zri. 00) [^e. : 
and often meaning to became disgraced} : opposed 
to Ji^\. (Bi in iiL 102.) 



[or chief, lord, kc] : (S, O, j^:) or they 
signify, (O, 5,) or signify also, (S,) he begat a 
black boy : (fi, O, J^ :) or lie had a black chUd 
bom to him : (M :) and C>y^\ she brought forth 
black children. (A.) 

5. JiyiM? He became married : (^ :) or he be- 
came married, and nuister of a house, or tent. 
(Sh, O.) See 2, second sentence. 

8 : see 1. _ ji^ ^ b^U^t They slew the 
j^ [or chief, lord, kc.,] of the sons of such a 
one: (AZ, S, M, O, Kl :) or (so in the Jf., but 
in the S and O '' and in like manner'*) they took 
him captive: (S, O, K:) or t/tey asfied, or de- 
manded, of him a woman in viarriage. (lA^ir, 
S, M, O, £:.) And J»y3t ^U^l, and J^\ ^J, and 
jt^. He asked, or demanded, in marriage, a 

Zj^ [or woman of rank or quality], among tke 
people: (M :) or ^^^i ^ ^^ >IL#!, and^i^, 
he married one of the chief, or noble, women of 
tlie sons of such a one. (lA^r, O.) And y\Za\ 
He married aviong 53C [or ckieff, lords, kc.]. (L.) 

9. 5>-^ (?, M, Msb, ?,) inf. n. ^S^ll; (S, 

K and t l\y^\, (S, M, K,) inf. n. SiJlj^I ; (S, 

K;) and in poetry it is allowable to say t ^\yiA, 
to avoid the concurrence of two quiescent lettera ; 
imperative [of ^ the second] 33 1^^ and the last 
two letters in this may be incorporated together 
[so that you may say ^\^\] ; (S ;) said of a 

thing; (S, Msb ;) and t 3^, (S, M, Msb,) said of 
a man, (S, TA,) and of a thitig, (TA,) aor. yy^ ; 
(Msb ;) and 1 3C (M,) first pers, Ojur, a -form 
used by some ; (S ;) It, and he, became ^y^\ [i. e. 
black] : (S, M, Msb, EL :) and t ^i^ u, or he, 
became intensely so. (TA.) Nuseyb says, 

♦ eijy^ Jotk v^^l O^ ,jet^ ♦ 

[/ am black, (for Nuseyb was a slave,) and 
am not muster of my person; but beneath it, or 
within it, is a shirt like the cloth of Koohistdn, 
the gores of which are white : by this u^l^ 
he means his heart; ^jOfgJj), or ^^^JSi] ^jo^, 
tropically meaning " the pericardium ;" and, by 
a synecdoche, '^ the heart itself, with its apper- 
tenances"]. (S, TA.) .. [Hence,] a^j \yA 
[lit. His face became black : meaning] % his face 
became expressive of grief, or sorrow, or dis- 



11 : see 9, in three places. 

see 9, first sentence. 



Q. Q. 4. >l3-.l 



>>lr A Ju (M,;:, TA) of a mmmtain, (M, 
TA,) [app. meaning, in this case, a low tract at 
the base, or foot, of a mountain,'] forming a 
narrow strip of ground, (M, TA,) rough and 
black, (M,) or level, dhoundxng with black Hones, 
(]^, TA,) which are rough, and the predominant 
colour whereef is blackness ; seldom found but at 
a mountain in which is a mine : so says Lth : or 
a piece of ground in which are blach rough stones 
resembling dry human dung : (TA :) or land, or 
ground, in which blackness predominates, which 
is seldom anywhere but at a mountain in which 
is a mine: (Msb:) pi. >l^! : (M, TA:) and 
t lyya signifies a portion thereof; (M, Msb, 
El, TA ;) and the pi. of this is Ob^, and the 
pi. of Ob^-f IS " ^\^yA, which occurs in a trad. 
(TA.) 

^ya : see 3>>w. 

r a contraction of ju.^, q. v. 



see art: 






w • ^ _ 

l^ya : see ^^. — . Also f Land in which are 
palm-trees : opposed to u4/. (TA in art. ^jo^. 
[See also tSiyJ\, voce yy>»\, near the end.]) 

>3y«f a subst. from ^U, inf. n.'ol^^ signifying 
[The i*ank, station, or condition, or the qtiality or 
qvaUties,^ of a j^ ; i. e. chiefdom, hrthhip, 
mastery, Sfc. ; or] glory, honour, dignity, (Msb,) 
x)r eminence, exalted or elevated state, or nobility : 
(M, Msb :) or this word, (S, M, ]^,) and its vars. 
V^^ and lllL (M, TA) and 33|^, (M, }{.,) of 
the dial, of Teiyi, (M,) and t^, (M,^:,) are 
syn. with sS W (§> M, ^jL) and h^j^ as inf. ns. 
of ;C [q. v.]/(S, M.) 

iTS^ fem. of >^l [q. v.]. (Msb.) 

4;b>i« or Sahya : see s^\^y^. 

ikj\j^fgmt : see «v, in art. j^a 

a^;b^, (M, A, TA,) or C>i^, (Mgh, O,) and 
tiili^, (M,0,) or a;t3>l, with damm, like the 
first, (TA,) and t ^;^i^ (A, K) and t i^t (K) 
all signify the same ; (TA ;) A certain bird, that 
eats grapes: or t. q. jyLae^ [1. e. the sparrow; 
or a bird of the passerine kind] : (^ :) or a cer^ 
tain small bird, (A, Mgh, O, TA,) having a long 
tail, (Mgh,) resembling the jyh^a^, (TA,) some- 
times (Mgh) called also t S^^t i^*^t, (Mgh, 
O,) of such a size that it may be grasped in the 
hand, that eaU grapes (A, M^, O, TA) anA 
dates (A, TA) and bcusts. (Mgh, O, TA.) 
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>i^ Bhcknm; amtr. of ^\pi\ i^S.^'Mtg^i^ 
a certain cohur, (§, Mjb,) weU known. (M^b.) 

One says, ^t >t^ ^ ^ [He met htim in the 
blatkneu of n^ht]. (TA.) And J^^ J^ i\L\ 

><^ ^ >2; >i;: ^^ jife; >!;: [n^ skeep, 

or ^oaf, wdUu^in blackness, and eats in black- 
ness, and looks in blackness] ; meaning the black< 
ness of its legs and of its mouth and of what is 
around its eyes. (Mgh/ M$b.) And ^ tS) 
>t^l Ji |>Ql [When whiteness becomes muck, 
blackness becomes Uttle] ; by whiteness meaning 
milk; and by blackness, dates. (TA.) _ JBkick 
clothing. (Mgh in art Je^. [See its contr. 
w^WO) — [Hence,] JU)I i^ (?, M, A, If) 
and t :jii^ (M) and t o^lt and t ;jb|: (S,M, 
]$:) and 1 4U^9 (S, 1^ A, ]^,) the last a dim., 
(TA,) Tke hearts core; tke black, or inner, part 
of tke heart : or a black thing in the heart : or 
tke black dot of bhod tkat is witkm the heart 
[mem^^ a piece ofUver (Zj in his '' Khal^ el- 
Ins4n")] : or the hearCs bhod: i. q. e^: (S, 
M, 1^, TA:) or, as some say, e^y (M, TA.) 
One says, Sxji ^\^ u! Jjj^I (A, TA) and 
♦ 45t j^ (A) t {place them in the inmost part 
of thy heart ; i. e. give them the best, or most 
intimate, place in thy affectkms]. (A, TA.) .. 
i^h^l >t^ signifies I%e liver. (L, TA.).. 

>15«» is also syn. with ^jom^ X[aB meapinti: A 
person ; and also, in a more general sense, a 
bodily, or corporeal, form or figure or substance] ; 
(A'Obeyd, S, M, A, Mfb, ^ ;) of a man, and of 
otherlhings; (Msb;) expresslysaidby A'Obeyd 
to be of any article of household goods or utensib 
and furniture and the like, and of other things: 
(M :) because appearing black when seen firom a 
distance : (TA :) pi. Sjijll and ijjCl, (§, M, A,) 
the latter a pi. pi. (1^, M.) El-Afshi says, 

[Te refrainedfrom retaliating upon uswken there 
were among you prostrate persons the slain 
whereof kad not been piUowed in graves] : by the 
jjLit meaning the ij^^iw of the slain. (S.) 
And it is said in a trad., \y\^j^jm^\ ^\j t^t 

» » ^ ^ 

4i\mJ^ \Wken any one of you sees a bodily form, 
or a person, by night, let him not be tke wjore 
cm^ardly of tke two bodily forms, or persons; 
for ke fearetk thee, like as ' tkofi fearest him] : 
\y\y^ here meaning t^ .V (L.) The saying 
JX^Q ^>1^ 0^]}i^i» cxpl- hy Af as meaning 
A^m% yj'nm,*f JjtJ^ ^ [i. e. My person will 
not separate itself from tky person] : >t^, with 
the Arabs, meaning ^y\m ft, and in like manner 
JQ. (IA»r, L,) [Hence, app.,] Jll jllI ^ Ju 

il^t^If [as though lit^ signifying EvU said to me. 
Erect tky person] ; meaning f be thou patient : 
a proY. (TA.) ... As its pL ^^Ct means the 
1^5^ of the vessels of a house, [accord* to the 
statement of A*Obeyd cited above,] such as the 



4jvL^ and the i\^^ and the 1^, these being 

called ^IjJl mUI, it is also used as meaning 
\Houeehold goods or utensils or furniture and 
the like, absolutely, (^ar p. 485.) [And in like 
manner] the sing, is also used as meaning f The 
travelUng-apparatus and baggage and train (ji3) 
of a commander : (S :) and f the tefUs and appa- 
ratus and beasts and other things, collectively, of 
an army. (TA.) .. Also, the sing., f Property, 
or cattle, ^c. ; syn. JU : (Aboo-M41ik,TA :) or 
wMch thereof; (A'Obeyd, S, ^ ;) as in the say- 
mg ^\ya O^ l^<^ '^h a one belongs much pro- 
perty, &c.]. (A'Obeyd, S.) .. Also tA collec- 
tion, company, or collective body, of men ; (M, 
A, L ;) as in tke saying ^>|^>^t ySyli 0>^ 
t [I increased tke number of the collective body of 
the people, or party, by my person] : (A, TA :) 

and ^C^\yymA and >«Ct are used in the same 
sense ; (M ;) or [rather] as pis. of thb meaning : 
(L, TA :) or all these as meaning f sundry, dis- 
tinct or separate, sorts of men, or people : (M :) 
[but] ^»X.».^I >t^ means f ^ collective body 
of the Muslims: (Mgh, Mfb:) and so >t>JI 
j^*i\, a tropical phrase [in which Jml.utJI |>* 
is understood]: (A:) or this means like great 
number of the Muslims agreed in obedience to the 
Imdm. (TA.) f The commonalty, or generality, 
of men or people : (1^, ^ :) f the bulk, or main 
part, of a people : (M, TA :) or f the greater 
number. (Msb.) And t A great number (S, Msb, 
IgU) of any kind. (S.) ^^^fA collection of palm- 
trees and of trees in general; on account of 
their greenness and blackness, because greenness 
nearly resembles blackness. (M, L.) ... And | The 
rural district of any province; i. e. the district 
around tke towns or villages, and the Jt^Cj [i. e. 
districts of sown fields witk towns or villages], of 
any province : (M, TA :) or the environs, con- 
sisting of towns, or villages, and of cultivated 
land, (A, TA,) [but more properly applied to the 
latter than to the former,] of a city, (A,) or of the 
cidefcity of a province : (TA :) or the towns, or 
villages, [but properly with the eUtivated lands 
])€rtaining to ^Aem,] of a province or city: (j^:) 
thus [particularly] of £l-Koofeh and £1-Bafrah : 
(S, O :) hence, (A,) ^iJsJI >!;;, (A, Mgh, O, 

Mfb,) or [simply] >t^t, {!$.,) tke district of 
towns or villages, and cultivated lands, of El- 
'Irdk; (O, ]^;*) or tke district between EU 
Basrak and EUKoofeh, witk the towns, or vil- 
lages, around them; (A;) or extending in length 
from J^adeethet El-Mowsil to *Abbdddn, and in 
breadth from EVOdkeyb to ^ohvdn; (Mgh;) 
so called because of the ijJsi^ [which means both 
greenness and a colour approaching to blackness] 
of its trees and its seed-produce f (Mgh, Mfb ;) 

for that which is j«^t the Arabs term ^yJ\ 
because it appears to be thus at a distance. (Mfb.) 

^t^ Secret speeck witk another; as also ^\yd : 
(M,]^, TA:) each a subst fix>m d^^C, accord, 
to A'Obeyd: (M, TA:) but [ISd says,] in my 
opinion the latter is the in£ n. of ji^C, [and as 
such it has been mentioned above, (see 3,)] and 
former is tlio simple subst, the two words 
Doing like ».)>• and ^t^ : (M :) Af disallowed 
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the former, but it is authorized by AO and others* 
(TA.) ■■ Also A certain disease incident to sheqp 
or goats. (^.) •» And A certain disease incident 
to. man; (j^;) a pain tkat attacks the Bver, ws 
consequence of eating dates, and tkat sometimes, 
or often, kills. (M, TA.) ... And A yellowness in 
tke complexion, and a greenness (ij^ei^ [app. 
here meaning a blackisk hue inclining to green- 
ness]) in tke nail, (S[, TA,) incident to people 
from [drinking] salt water. (TA.) 

j^, {^, M, ]^, &c.,) of the measure J«iii; 
[originally ii%f*, for a reason to be mentioned 
below ; the kesreh upon the j, being deemed 
difficult of pronunciation, is suppressed, and the 
quiescent j and ^ thus coming thgether, the 
latter receives the rejected kesreh, and the j is 
changed into ^ and incorporated into the aug- 
mentative i< ; as in the case of Ji^ with those 
who hold it to be originally J^y^f] or, accord, to 

the Bafrees, it is of the measure Jla^^ ; [originally 
S^;] (S;) and also tj^;. (Mz, 40th cy, 

section on the dass-of ^>e* and ^^ ;) A ckief, 
lord, or master: (M, L, Mgh, Mfb : [accord, 
to the last of which, this is a secondary significa- 
tion, as will be seen below :]) a prince, or king : 
(Fr, L :) one who is set before, or over, others: a 
master of a household: (L:) a woman's husband: 
(Fr, M, Mfb:) a possessor, an owner, or a pro* 
prietor : (L, Mfb :) a sh&ve's master, or owner : 
(Fr, M, Mfb :) a wisperior m rank or sMie 
condition; one possessing pre-eminenee mUr eficd* 
lence; a man of rank or quality ; apers&nage; 
a man of^BsHtiction: (Li) one who surpasses 
others m inteUigenee and property, and in re- 
pelling n^ry, and in beneficence, or usefulness, 
who makes a just use of kis property, and aids 
others by kimsdf: (ISh, Lx) one possessed of 
glory, honour, dignity, eminence, exalted or ele- 
vated state, or nobility; (L, Mfb; [accord, to 
the latter of which, this is the primary significa* 
tion;]) generous, noble, or kigk4>om: (Li) the 
most generous, noble, or kigkiom, of a people : 
(Mfb:) a Uberal, bount^ul, or munificent, per- 
son: (Fr, L:) dement; forbearing; one wko 
endures injurious treatment firom kis people: 
(L :) devout, abstaining from unlawful things, 
and dement, or forbearing: (IgLatMeh, Li) one 
who is not overcome by his anger : ('Ikrimeh, L :) 
accord, to Af , the Arabs say that it signifies any 
one wko is subdued, or repre sse d, by kis principle 
of demeney, oir forbearance: (L:) and tjJU 
signifies the same as j^ : or one inferior to a 
J^i Q^i) or, accord, to Fr, one says, j^ \Jjk 

J»^l AA^I [this is ike lord, ^c, of kis people to- 
day] ; but if you announce that he will be their 
j^ after a little while, you say ^ a^ jisCyL 

^, and j^z (90 the fem. of ji^ [and of 
t JiC] is with S : (M, L, Mfb :) pi. of Jijl, (S, 
Mfb,) or of t ijC, (M,5,)^SiC (S, M, M^b,?) 
and iJW (9, J^) and [pL of ISC] dbC: (Mfb :) 
[J says that] &C is of the measure hii, [ori- 
nally &^,] because j^ is of the measure 
J^; [as has been before mentioned;] and it is 
like i\j^ as pL of ^5^, the only other instance 
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of flie W*, iinft\>®^K*io^n!i to be the case by 
Hhe fiust that j^\iaB ^ as a pL jii^, with », 
[and with the 3 chaag^ into i^ becanae it is so 
^ cKai^ in the aing^,] £ke as Je^t haa Jsut, and 
like aa ^ haa gSp ; bat the Bafreea, who hold 
j^ to be of the measure Ja^, say that it becomes 
of the measure aJUl in the pi. as though it were 
JsC, like jS^, which has ;>(S as a pL, and like 

JStSi which haa l>tS as a pU ; and they also say 
that ji\^, with 0, as pi. of j^, is oontr. to 
analogy ; for by rule it should be without •• (1^.) 
»» [In the present day it is also particularly ap- 
plied to signify, like Ui^^, Any deKetidatU of the 
Prophet.] .. One of the poets has used it i 
relation to the jinn, or genii; saying, 









[Oenii that were rowed from their sleep by nigktj 

mmmoningy or perhaps bewaiKng and eidoffizingy 

their chief] : Akh says that this is a well-known 

verse of the poetry of the Arabs : but it is asserted 

by one, or more, likewise deserving of reliance, 

that it is of the poetry of El-Weleed [and therefore 

post-classical]. (M.)...And the wild ass is 

called t the j^ of his female. (TA.).. Also, 

(Ks, S, M, Mgh, Mf b, :?:,) and t J^, (]^,) the 

hitter on the authority of Aboo-'Alee, (TA,) 

applied to a he-goat, f Advanced tn year9 : (Ks, 

ip« M, Mgh, Msb, ^ :) or in its third year : 

(Mgh :) or ^eat, thou^ not advanced in years : 

(TA :) or it is of general application, for it occurs 

in a trod, applied to the camel and the ox-kind. (M, 

TA.).^And the former also signifies t What is 

mast eminent, exaked, or nobler of any things : 

and is applied by Zj to the ]^ur^in, because, he 

says, it is ji^jWI j!^ f [Hie paragon of speech]. 

(M.) 

• s 

j^H : 8M the last sentence but one above. 

J4»^ the abbreviated diuL of >^t : (S, Mgh, 
Mfb :) see the latter. .. Also [as a subst, or an 
epithet in which the quality of a subst predo- 
minates,] Water; (M,Mgh, L;) as also t>^t: 
(M : [but see «^b>l^, voce >^t :]) the former 
is [said to be] used in this sense in negative 
phrases only: (M, L:) one says, |>*JUuI» U 
SpKl j^iyd He gave them not to drink a drop of 
water. (M, M^,* L.)_j^^jil means ITie 

anus; syn. cJlr^; (^}) [and] so tifji^t. 

(M.) 

9^ 9* * ^ 9 ^ ^ 

v^UUI l^\y^ : see ^t^^ near the beginning 

of theparagnph. 

^^1^ [or perhaps ^^Sy^, i. e. '^ belonging to 
the Saw4d of El-'Id*,"] i. q,)^ (M) A weO. 
known sort of dates, (IgL voce J^^^^,) found in 
abundance at EUBasrah. (TA ibid.) 



A certain bird. (M.)_ And Salt tracU (^C) 
-of [pknts of the kind called] ^}^i Kr explains 
it by a^ [app. a mistranscription for a$ a 
plant] ; without describing it (M.) 

oSU : see j^, in the middle of the paragraph, 
in three places. 

>^1 Greater, mA greatest, in respect ofestima- 
tian,rank, or dignity; syn. J^f: (S,?!:) and, 
as some say, more [and most] liberal or bountiful 
or munificent: or mare [and snost] clement or 
forbearing. (TA.) One says, o^ |>« ^^t yL 
JETe is greater jca ( J^t) than such a one. (§.) 
And j^\ ^ >y^^ means The greatest kc. 

(J^^) of the people, or party. (Jf., TA.) — 
Also Black; i. e. having >l^, (M,> Mgh,) 
which is the contr. of u^Q: (M, Mgh:) and 



a^^i^: 



see i^hy>$. 



i\j^yi dim. of ib^, fem. of ^^t, q. v.: (Mgh :) 
«ii-seealso^t5«», in two places:^ and j^3«i:.. 



and >^l, near the end of the paragraph. «. Also I i^U (S, M) and Ju^Ct and t ol>^1 : (M 



^ l$>^\ signifies the same as >^t : (Ham p. 
370:) [or has an intensive signification, like 
ij^^t :] the fem. of i^l is i\y^ i (Mgh, Mfb :) 
the dim. of x^\ is t j^f, (S, Mfb,) and it is 
allowable to say t ^^\, [as is shown by an ex. 

voce iiUt,] meaning [a Utile black thing; or 
blackish, or] approaching to black; (S f) and the 
abbreviated dim. is t j^^: (§, Mgh, Mfb:) the 
dim. of ib^If is t f\j^ : (Mgh :) the pi. of ^^1 
(M, Mfb) and of ib^ (Mfb) is l^ (M, Msb) 
and Ob>«' [which latter is especially applied to 

human beings]. (M.) ^^iGy**^! is said in the R 
to denote [The negroes;] that particular people, 
or race, who are the most stinking of mankind in 
the armpits and sweat, and the more so those who 
are eunuchs. (TA.) [It (L e. ^hyJ\) is also 

scmietimea used for |^1>^1 Jij\, or C)hyJ\ y^, 
(I%e land, or the country, of the negroes^) or the 
like : it is thus used in the TA voce iji^.] And 
the epithet ^y>A is also applied by the Areba to a 
thing that is j^\ [i. e. green] ; because it 
appean to be thus at a distance. (Mfb. [See 
jj^\ : and see iU*> U^ j^ and X«Uju, voce 
^>l.]) _ [Hence,] .^Jill i^ll and i|?S^ : see 
>t>lir. .. [And 5i^\ The black bile ; one of the 
four humours of the body; of which the others 
are the yellow bile (iljLjl), the blood {j^\), 
and the [dilegm (^^1)-] — >>^^ as opposed to 
^^m^ [and meaning The Arab race, and also, 
accord, to some, in this case also, the bladi] : see 
jjis, in two places. .. As applied to a certain 
bird: see l^\^y^, in two places. ... Also, as a 
subst, (S,) or an epithet in which the quality of a 
subst predominates, (Sh, M,) so that it is used as 
a subst, (8h, TA,) but imperfectly decL, (TA,) 
t A great serpent, (8, M, ]^,) m which is black- 
ness: (8, M :) the worst and greatest and most 
noxious of serpents, than which there is none more 
daring, for sometimes it opposes itself to a com^ 
pany of travellers, and follows the voice, and it 
is that which seeks retaliation, and he who is 
bitten by it will not escape death : (Sh, TA :) it 
is pluralized as a subst, (Sh, S, M,) its pi. being 

' 
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were it an epithet [used as sudi], its pL would be 
>>i#: it is also called LiC >^t, because it casta 
off its slough every year: you do not say >yll 
^C: (?:) the female ia called ^h^\, (S, M,) 
which is extr. ; (M ;) and to this the epithet 
a^C is not applied. (8.)_^b^5j| n^eans 
1 1^ serpent and the scorpion; (Sh, Mgh, Mfb, 
1^ ;) which are to be killed during prayer : (Sh, 
M^ Mfb :) so called by the attribution of pre- 
dominance [to the fonner]. (Sh, TA.)..And 
I Dates and water; (El-A^mar, Af, §, M, A, 
Mgh, Mfb, If.;) both together being thus called 
by a term which properly applies to one only, 
[acord. to some,] for [they say that] i^f^l alone 
signifies dates, not water, and especially, or 
mostly, the dates of EUMedeeneh; and in like 
nuumer, Aboo-Bekr and 'Omar together are - 
called Ch^\\ and the sun and the moon 



together, 0'>UJ1: (TA:) or, as some say, it 
means water and milk; and is applied by a rdjiz 
to water and the herb called ,£i)t, of [the grain 
of] which bread is made, and is eaten [in time of 
dearth or drought]. (M, L.) See also jull. _ 
Also t The Zym. [or tract strewn with black and 
crumbling stones] and night : (S, M, L:) so called 
because of their blackness. (M,L.) A party came 
as guests to Muzebbid £1-Medenee, and he said 
to them, '* There is nothing for you with us but 
the olijill:" and they replied, ''Verily therein 
is a sufficiency : dates and water :** but he said, 
'' I meant not that: I only meant the S^ and 
the night'' (§, M.) And as to the saying of 
'Aisheh, that she was with the Prophet when 
they had no food, but only the Ob^t, which is 
expl. by the lexicologists as meaning daites and 
water, [and thus by Mfr in the Mgh, ISd says,] 
in my opinion she only meant the SjiL and night 
(M.)_ j^l >p| yL [Ut JETe tt Naek-Uvered] 
mesamXheisanenemy: (A,TA:)and^l^^t^^ 
means X enemies. (M, A.) _ You' say also, 
i^^^l lyL 4^ ^^ ^^ and, m like manner, 

,^1 ^, both meaning t Such a one brought 
his sheep, or goaU, in a lean, or an emaciated, 

state. (Af , 1^, and A in art ^^m..) And 

>^^ aJ^ ^j t^e shot with his lucky 
arrow, (A^ fl,) that was smeared with blood, 
(A,) by means of which he looked for good 
fortune, (5, TA,) because he had shot with it 
and hit the object shot at, (TA,) or as thou^ it 
were bUick (5, TA) with blood, (TA,) or by its 
having been mudi handled. (igL, TA.)_And 

•V-iw ^^ •«>># s^ >}^ Am^ I / jpofc to 
Am, and ke did not return to me a bad word nor 
ajoodom : (S, L :) or a single word. (A.)«. 
ib^ IvLj means f A footstep, or footprint, 
that is beoomsng effaced: a recent one is termed 
iT^I^M (90— *UpJ|^ t Cultwated, or planted, 
land; opposed to lU^I [q. v]. (TA in art ^jkti. 
[See also l>^.])««[But iTi^ ^ means t A 
very severe year; more severe than such as is 
torwwrf l\j^^; which is more severo than the 
*Ut^, and still more so than the X^j- see 
arts. ^.^ and j^.] — iTSUll i^t, «»^ A 
Digitized by VriOOQ^IC 



1464 

trad, to be a remedy for eyerj disease except 
death, (TA,) i. q. j^J^\ [q. t.]> ((O as also 
tiU^^t, (TA,) [i.-e.] this latter signifies a^ 

Je^^l, (M,) or properly J«^t, for tlius the 
Arabs called it accord, to lA^r: or, as some say, 
t. q. SjJ^\ kiLi\ [q. Y. in art. ^,0^], because the 
Arabs [often] call black >>^t, and green ^j^it. 
(TA.)BsIt is also used as an epithet denoting 
excess ; but as such is anomalous, being formed 
from a verb whence the simple epithet is of the 
measure J«5l : so m the sajmg, %sU^ ^^ ^ya\ 
v'U^t [Blacker titan the blachnes*, or interne 
hlacltnesSf of the crow, or raven: see dU^]. 
(rAl: p. 237. [See also its contr. ^/o^'j voce 
^Q ; and see ^ar p. 286.]) 

Z^y^\ fom. of >5«ft, q. v., used as a subst. 
(S, M.) 

• *. <#i ••«' , • •" ,"'''•• 

CfhymA : see y^ : .. and ^\ya:^^ and ^^ I. 
S .•% j^tt ^ 

^^ymt\ : see yy^\, fourth sentence. 

^j^t, rel. n. of ju«»i with the movent ^ re- 
jected, O/", or relating to, [a blackish colour, or] 
a colour approaching to black. (S.) 

j^t and >5t-'t : see ^y^\, fourth sentence. 

>ll«, A skin for clarified btUter, or for honey. 
(TA in this art. [See also art. jl.««; and see 
>U««, m art. ^w,]) 

^i^m^ One ot;er whom rule, or dominion, is 
exercised; or of whom anotlier is j^ [or c/ti^, 
forrf, master, &c.]. (TA.) 

^^-.M* [act part. n. of ^^-^t, q- ▼•:] with Z, i. e. 

Z^^m^, A woman who brings forth black chilr 
dren : the contr. is termed ^Li^, (Ft, SL in art 
ijck^,) or, more commonly, im^^y, (O and TA 
in that art.) 

i^ym^ !U Water that is a cause of [the disease 
called] ^\y ,(M, K, TA) to such as drink it. 
(TA.) 

\^y<^ Afi»>3 Jj^, in the TSiur [xyi. 60 and xliii. 

16] y means f [Sis face becomes, or continues, or 

. roTt/tnues a// the day,] eocjrressive of sofTOW, or 

dtJipleasure. (Mgh. [See the verb, 9.]) And 

03>-«*>i^t means f [Days of] evil state or con- 
dition, and hardness, or difficulty, of living, 
(Har p. 304.) _ [sj^li The first draught, or 
original copy, of a book, or t^ /t^; (not called 
o>««^ opposed to 3LAft.>#, q. y. : probably post- 
classical.] 



>y^ jy^ 



JO- 



^h ]C, aor. 'y^, (S, M, ?!,) inf. j^^, (S,) or 
j3*#, (M,) or both, (B^,) or 5;^ (Mgh,) [but this 
last is an inf. n. of un.,] He leaped or sprang, 
(8, M, A, Mgh, j^,) 4e)t to, or towards, him, (S, 
M, ^,) and ^Ix^ tfpon /a'm. (A.) ^. J7e leaped, 
or sprang, [or committed an assault, upon 
another,] /ife <m A« (ioes wAo behaves in an annoy- 
ing manner towards his cup^compamon in his 
intoxication. (TA. [See also 3.]) .-.[Hence,] 

sJ\y J^ ^^tjjjt >, (S, M, A, K:,) inf. n. 

jO-# and j^ya (M, K) and j^y>»9 agreeably with 
the root, (M,) and j!^, (TA,) X [Tfie wine 
assaulted, or rusJied into, hhi Jiead] : (A :) [or] 
the wi7ie circulated in his head, and rose into it : 
(M, ]|ll :) or ^t^t jU, inf. n. jya and $j>-», the 
wine had an overpowering influence upon t/ie 



Outs (Olf^^) containing blood drawn by 
venesection from a she^amel, bound at the head, 
roasted and eaten. (lA^ and ]^ as expl. by 
MR) 

i^ym^\ The partisans of the dynasty of the 
^Abbdsees; [so called because they made their 
clothes black;] opposed to the X^^. (S and IgU 
in art ^jo^.) 

>^\->U part. n. of «^, (J^ [See 1^ last signifi- 
cation.]) 



head: (Msb :) and ^^b3t l^ 4^ OjU the force 

or overpowering influence, (5^,) [or fumes,] of 
tlie cup of wine mounted, or rose, to his head, or 
into his liead. (T A in art. ,^5^^.) — . And jU, 
aor. as above, f -Z/e was ang)y. (Msb.) —.jU, 
aor. as above, inf. n. jy^, also signifies He (a 
roan) rose, or became elevated. (M.) 

means I rose to him [upon tJve upper, or upper- 
most, parts of the wall of the city or town &c.]. 
(TA.)...And one says to a man, jmi jmt [Eise 
thou, rise thou, to eminence,] in enjoining aspira- 
tion to the means of acquiring eminence, or 
nobility : (lAar, K,» TA :) from i^UJt ojli, 
meaning I ascemkJ, or mounted, upon the walL 
(TA.)....See also 5, in two places. ■■ a^ jy., : 
see 2 in art^;*^. 

2. [jy>t, inf. n.jiyJi, He walled a city or towA 
&;c. (See 2 in art. jk^.)] — See also 5. ■■ And 
^jy^y [mf. n. as above, (see an ex. voce C>**^>)] 
I put uixm him [or decked him with] tlie j\^ [or 
bracelets ; or I decked him with bracelets], (S.) 

3. ij^lm^ signifies The leaping, or springing, 
of two antagonists, each upon the other, or their 
assaulting, or assailing, each otlier, in mutual 
fight. (Har p. 329.) — And ij^^L,, (§, M, Kl,) 
mf. n. ij^lm^ and j\y^, (M, K,) -ff^ leaped, or 
sprang, upon him ; he assaulted, or assailed, him ; 
syn. Ai5b. (S, M, K.) You say, jj^LJ a^t 
i^r^ipt [2%e serpent springs upon, or assaults, 
the rider]. (A.) And it is said in a trad, of 

Omar, S^UaJt ^^ •j^LiI Cjj£s, meaning And I 

was near to leaping ujyon him, or assaulting him, 

and fighting him, during prayer. (TA.) [See 

also 1.] You say also,>^l ^)^ I [Ananeties 

assaulted, or assailed, me]. (A.).— Also t, q. 

U * ^ t 
Am»\ji J^t [which, as it is mentioned immediately 

afterjlj.! in the last of the senses assigned to that 
word below, is app. said of speech, or language, 
meaning \ It had an overpowering itifluence upon 
his head], (M, Ijl.) 

6. Pjymf He ascended, or mounted, upon it; 
(namely, a wall ;) as also t «jC, inf. n. j^ : 



[Book I. 

(TA:) he climbed, ascended, or scaled, it^ 
(namely, a wall,) Uke a thief; (IA§r, §,♦ M, 
A,» }$.,• TA ;) as also 4ii j^; (M ;) and ^IjC, 
in£ n. as above: (]|^:) and he climbed, or 
ascended, and took, it ; as also sl^ ja^f ^^^ 

^ fa>^ • ^^ • [^^^^ ^^^ ^™ & trad., in which, 
however, the verb is, in my opinion, probably 
nodstranscribed :]) he climbed, or ascended, its 
yya [ox wall]. (B^ in xxxviii. 20.) ■■ And j5«J 
He put on himself [or decked himself with] the 
j\yd [or bracelet; or he decked himself with 
bracelets]. (S.) 

6. j3^ signifies The leaping, or springing, 
one with [or upon] another. (KL. [See also 3.]) 
«» And. y Oji^w means yjfuk % \^ c^j [/ 
raised, or elevated, my person to her, or it, or 
tliem ; or stretched myself up &c. ; like ^^\L5]. 
(TA.) 



^ * • '" • 

8. jUrft : see ^^li^l in art jj^f, from which it 
is formed by transposition. 

jy-» The wall of a city [or town kc] : (S, M, 
A, Msb, K:) [properly] masc. ; but Ibn-Jurmooz, 
in a verse, makes it fem,, because it is a part of 
the a^i^: (M :) pi. jl^l (S, M, Msb, ?) and 
^tjjw- (S, El.)... And The upper, or uppermost, ' 
part of the head ; occurring in a trad., as some 
relate it ; or, accord, to others, it is t ;^^«r ; or 
03y^9 which is said by some of the later authors 
to be the reading oonmionly known. (TAl) ■■ 
See also <ijymt, in three places, bs And see j\ymt, 
Bs Also An entertainment of a guest or guests; 
(^ ; ) a repast to which people are invited : ( Abu- 
l-'Abb4s, TA :) a Pers. word, honoured by the 
Prophet; (K;) i. e. by his saying to his com^^ 
panions, as is related in a trad., f^ jH \y^^ 
tj^ j^li^ [Arise ye, for Jdbir has made an enters 
tainment, or a repast]. Abu-l-'AbbAs, TA.) ma 
[It is also the name of A species of fig, called by 
Forek&l (Flora Aegypt. Arab., pp. cxxiv. and 
180,) ficus sur, (not '^ mimosa sur," as in 
Freytag*s Lex.,) observed by him at Jubleh, in 
El-Yemen.] 

4jy^ A leap, or spring. (TA.) ^ f The 
assault of wine upon the head; or its rush into 
tfie head: and in like manner, the assault, or 
rush, of venom, such as that of the scorpion: 
(S :) or the force, or strength, of wine kc ; (M, 

E[, Mfb, and MF voce jm, ;) as also ^jt^ ; (M, 
5;) and in like manner, of hunger: (Msb:) 
the overpowering influence of wine upon the 
head: (Msb:) or ^j^j-* signifies the creeping of 
wine hi the head : and Sj^ is said to signify the 
assault, or force, or intoxicating operation, or 
overpowering influence upon the head, (}t^j) 
produced by the creeping of wine, in, or through, 
the drinker: and in like manner, m^^ ^ j^y^ 
means t o. motion of joy like the creeping of wine 
in the head. (TA.) ..- [f -4 paroxysm offevef. 
i*i»t An ebullition, a fierceness, or an impetuous- 
ness, of anger ; as when] one says Ij^ 4i«ii^ ^1 
t [Verily his anger has an ebulUtion, a fierceness, 
or an impetuousness] : (S :) [t an outburst, 01; 
outbreak^ pf anger: and] -ganger itself: [or t^ 
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Book I.] 

fit of angttj or xmUiivmi\ pi. ^\^* (Mfb.) 
— [tThejffi««&, or wifetm^^^ of youth: see 
l^.]..7mp6hMnMne»m war. (A.) [It b said 
m the TA that ^jLjS j( |^ J^ O^ "^^^"^ 
jb^ Jii jSy i. e. &wik a one has strong inspec- 
km tH^war : but I think that ilii is here a mis- 
transcripttoii for Ji^f i. e. tmpetuiusness.} ^^^ 
Viok$u:ef forre, or oppression^ and tyranny y of a 
Sultin: (S,^:) and might, or valour, (Mfb, 
TA,) of a Sulfin. (TA.) — t Vehemence, or w- 
t0iM0new, of cold: (]^r) or vehement, or ttttoftM, 
a>W. (M.) You Bay, J^^! iSjll t i»<«M« «>« 
seized him. (T A.) ... See also Ij^. 

l^ X Eminence, or nobiUty : (S, A, ]^ :) rank 
or «fa^ta«; (S,M,A,K:) or high, or eocoftai, 
rafiA or station: (Ibn-Ea-Seed :) excdlence: 
(A:) plJJ^and tjj^: [thelatterof whichig an 
anomalous pL ; or a coll. gen. n. of which Sjytt is 
the n. of un., as in another sense mentioned 
below :] (M :) and lj>i, (M,) or t Ij^, (¥,) a 
mark, or sign, of glory, honour, dignity, or 
nobility; md height thereof. (M,^^.) You say, 
.f^ i" ^ l]!^-^ ii iHe has eminence in ghry. 

(A.) And iO^ li^ 2 t-fftf has superiority, 
and ranh or station, over, or aftove, fA«; he is 
of higher ranh or dignity than thou. (A.) And 
Jf^\ ^, (M,) [in the A ^-^^l c>^ ^,] or ^'^ 
J^SI, (5,) means t The excellent ones of camels : 
(M, ^[:) sing. IjyL, which, accord, to some, 
signifies hardy and strong. (M.).— 5j(y«» also 
signifies What is goodly and tall, of structures. 
(M, 1^.) — And The extremity (jyi) of anything. 
(lA^, TA.) _ See also J^.^- Also A row of 
gtones or hrichs of a wall: (L, ^: in the L, 
hi\mJ\ ^}^J^^ CH J^ : ^ the Tfi, u^^ o^ oj^ 
^UJI, or, as in the C^, aJt J[;^ :) any degree 
(iJiii) of -a structure: (S:) pi. t^^, (8, ?:,) 
[or this is a coll. gen. n.,] like as >>*^ is OtSjm^, 
(6,) and *^. (^.) — Hence its application in 
relation to the ]^ur-dn, [to signify A chapter 
thereof;] because each of what are thus called 
forms one degree, or step, (8, M,* ?!,) distinct 
from another, (S, ^^,) or [leading] to another: 
(M:) or fi-om the same word signifying "emi- 
nence :" (lA^ :) or as being likened to the wall 
of a city : (B :) some pronounce it with hemz ; 
(see art jU»;) but it is more common without: 
(TA:) pi. j^l, (S, Msb,) andOlJ^ and C>\j^ 
are also allowable. (S.) — ^ «^,^or tohen. 
(lA^, M, ^.) You say, i^ U^ Between 
tliem two is a sign, or tohen. (lA^, M.) 

jt^ : • see ijyi, in three places : ■■ and see 
what here follows. 




Bvn. s-li, (M, ?;, [in the C?!, erroneously, v^,]) 
of silver or of gold; (Zj ;) [and a man's bracelet 
also : see 2 and 6, and see sAsoj^mA :] all arabi- 
cized, firom the Pers. j^yL^y [j^^> or fyLty or 
jl^S] : (B, TA :) pi. [of pauc] of y^, (§, M, 
Msb,) and of jV, (M,) 5^1, (S, M, Msb, ^,) 
Bk. I. 



and (pi. pL, M) ^Ca, (^, U, (,) aooonL to Aboo^ 
'Amr Ibn-El-'Ali pi. of ^t^t, (^,) and l^C\, 
(9, Msb, ?:,) also pi. of j«;l| or j\^\, (M, TA,) 

or of ij^l, or perhaps of j^Ct ; (Ip ;) and (pL of 
mult, M) tji^, (M, Mfb, 1$.,) originally jy^, 
tike 4^ pi. of vl2^, (Mfb,) andj^jP, (^, [in 
a copy of the M jy«»,]) said by Sb to be used by 
poetic Ucense. (M, TA.) 

j\ymt is an epithet applied to a dog [as meaning 
Wont to spring or leap or assault]. (A.) •» And 
it signifies The lion ; (T^, $ ;) because of his leap- 
ing, or springing^ (TA ;) as also ^j^CJi* (T^, 
TA.)i..Also One who is wont to leap or ^ning 
upon another, or to assault him; (S;) who hO" 
haves in- an annoying manner ' towards his cup- 
companion in his intoxication; (8, A, Mgh;) 
who assaults [or imndts] his cup-companion when 
he drinks. (TA.)-..t One into whose head wisie 
quickly rises: (M,^:) as though it were he 
himself that rose. (M.) «.» And f Speech, or lan- 
guage, that has an overporvering vKJluence upon 

the head {^^\ijji^J\). (U,J^.) 

{Jj\yii Height : so expl. by Th as used in the 
saying, 

[/ love him, with a love that has height (i.e. 
ridng to a high degree), like as the bustard loves 
her young one] : meaning that the bustard is 
stupid, and, when she loves her young one, is 
excessive in stupidity. (M.) 
, % 

/ya\ : see the next paragraph : ■■ and see also 

]\^\ (S, M, Msb, ?) and ^"/^X (S, M, 1^) 
The leader of the Persians; (M, A, M$b, ^;) 
Uke the j^\ among the Arabs : (Mfb :) or their 
greatest king : arabicized [from the Pers. j^y-f] : 
(TA : [but said in the A to be tropical :]) or a 
horseman of the Persians, (A'Obeyd, 8, TA,) 
who Jights : (A'Obeyd, TA :) or one who is firm 
on the bach of his horse : (EL :) or on^ who excels 
in sitting firmly on the bach of his horse : (M :) 
or (so in Uie M, but in the A and ]^ ** and ") one 
who is shilful in shooting arrows: (M, A, 1^:) 
pi. Ijl^U (S,M,A,Mfb,K) and^Cl; (M,!^;) 
in the former of which the S is to compensate for 
the ^ of the original form, which is j^Cl. (8.) 
.^^ See also X«jliuLjt. ■■ And see jiy^. 

jym4 A leathern pillow, upon which one leans, 
or redines; as also ^ tjym^i (M,]gll:) ji^jpimA. 
(TA.) 

l\y»^ : see what next precedes. 

jym^ [Decked with a bracelet or bracelets. And 
hence,] t Made a king [or chief]. (A, TA. [See 
^jik^.]) ^- And The place of the bracelet ; (M, 
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El;) like as 



signifies the *^ place of the 



j4U-t: see jV 



^ L vM^ J^^f w- Jf9^f (J^y Mgh,) inf. n. 
Sui^, (TA,) Se managed, or tended, the beasts, 

(Qk^^,) and trained them. (Mgh, TA.) [And 
jOi S*^ ^^ managed, or tended, the camels or 
i^her property. See J^^C] «. Hence, .(^K^y) 
a«^l i^C, aor. and in£ n. as above, (S, A,* 
Mgh,]^ &c.,) tSe ruled, or governed, the sub- 
jects; presided over their affairs as a com-' 
mander, or governor, or the Uke; (9,*Mgh;) 
he commanded and' forbade them. (A, ^) And 

jJiyL\lt, inf. n. ^|#^9 1 7^ ^^>^^9 or became, 
heads, chiefs, commanders, or the Uke, over them. 

(TA.) One says, e^ S'sr^ S*^ «4 ^ji^ O^' 
(8,lf) X [Such a one is experieneed: he has 
tided and been ruled: or] he has commanded and . 
been commanded: (S :) or he ha* taught and been 
taught; or has disciplined and-been discipUned., 

(T^.) m^j^*p u^^f aor. as above, in£ n. i^Atft 
X He managed, conducted, ordered, or regulated, 
the affair; %jn. •ji^, (Mfb,) and ^jM: (M, 
Mfb, TA :) ilt^ signifies the managing a thing 
(l^ L5^ >^) ^ '^^ ^ manner as to put it in 
a right, or proper, state. (TA.) [Used as a 
simple subst, the inf. n. may be rendered Manage- 
ment, rule, government, or govemance.]mm^^\lt, 
(S, M, A, ?;) aor. ^Ct, (§, M, ?:,) and J^, 
(Kr, M,) infl n. ^/#^i (M,) or ^^^ \ (Ibn- 
'Abbad,?:;) and J^, aor. Jl^li; (5,TA; 
but the aor. is omitted in the C^ ;) or i^C, aor. 
s/i»^, inf. n, ^jtymt and |^L#; and ^^C, aor. 
J^, inf.n. ^^; (Mfb;) and J^-, (Yoo, 

5;) and ♦,^Clj and ^ Ji^; (8, M,'a, Mfb, 
^; but the last is omitted in the TA;) &nd 
t^U^t; andt^^^^i^; (M, TA;) /^ (wheat, or 
other food, [kc,]) had in it, or became attached 
by, [the grub called] ^^»^; [the grub catted] 
^f^ fett upon it, or into it. (§, M,* A,» Mfb, 
$,« TA.) One says also, IjifJjl c^C, aor. 
^Cj, inf. n. ^^l^ ; and t C'^Ul ; [7%0 tree had 
in it, or became attached by, the grub called 
^.] (AHn, M, TA.«) And iut cJpC, aor. 
JXj, (S, M, ?:,) inf. n. S^, (8, 5,) or J^ ; 
(M;) and tc^U, (S, M, (,) inf.n. 2Xl; 
(TA;) The sheep, or goat, abounded with J«i, 
( AZ, 8, M, J^. [In a copy of the 8 and in one of 
the JgL, I find J^ : in another of the 8 and 
another of the (, and in the C]^, a4d i« a copy 
of the M, J^: the right reading apears to be 
Ji^ ; for this last word is said by some to be 
Sjm. with ^|#^.]) You also say, when you are 
gradually perishing by reason of grief, (c4Jl^ t>t 

bred grubs,' and so my fiesh]. (A.)..^cul>>!# 
ii^ljJt, inf. n. ^yi», Tfttf beast was attached by 
the disease termed ^^ [q. v« infrii]. (T^) 

2, s^yL X 2^ made him, or appointed him, 
ruler, or governor, over them; (M,* TA ;) as also 

^>) or «^^t>*l> (» >n the TA,) w *^jM, (A,) 
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X 7%e man was made nJer ef the affatn of the 
P^^i (90 [or of the affain of hie people, 
aooorcL as the phraae is giyen tai di6 A :] or woe 
made king. (J^.) Accord, to a re]ati<m of a yene 
of El-9otei«ah, he uses die espressioa C^>^0^ 
ri^ y\ [as though meaning Thaa hast rtded 
the affairs of tky JOi»] ; but Fr sajs that ^^mtya 
is a mistake. (8. [Thus I find it in one copy 
of the 1^ : but in another copy of the $, I find 

which is dearly wkhi^; and in the 
i«, which Fr can haidiy be sajqposed 
to haye disallowed.]) _t^t 2 J^ f He made 
an affair easg to him; wpu li^ and eUy 
(TA.) You say, l;^^ \^t 2 oi^ J^i[Sueh 
a one made an affair sajy to Mm, or, perhaps, 
commended if to him bjf making it seem easy, and 
so he embarked m if , or undertook it] : like as 
you say, i) J^, and 2 CHj. (AZ,^.*)_ 

it^t ^^HesHtthemdoaofthewoman. (TA.) 
■BiSee also 1, in two places. 

4 : see 2 : aiiand see 1, in three places. 

^ > see 1. 
8: J 

^^C : see ^j^^* i— Also A canker, or corrO' 
sion, (^>^i) t» a tooth: (AZ,]^:) without • and 
without teshdeed. (AZ.)aBAnd A tooth that 
has been eaten, or corroded: (L,^,*TA:) <»i- 
ginally JjC \ like jU and^SU. (^) _ See also 
•, in two places. 



i^^If [The grvb, or larva of thephakma tinea 
and of the curcuUo; i. e. the moihr40orm and the 
weevil;] the kind of worm that attacks wool (8, 
A, Tfi) and cloths (TA) and wheat or other food: 
(S, TA :) and with J, [a n. un.',] uq.SSk; (Mgh, 
Msb ;) as also ^ ^^U ; (T A ;) i. e., a worm that 
attacks wool and cloths (M^, Mf b) and wheat 
or oilier food: (Mgh:) and u^yd, the kind of 

worm (M, Msb) called ^0^, (M,) that eats grain 
(M, Msb) and wood: (Mfb :) n. un. with I : (M, 
Msb :) and any eater of a thing is termed e^yt, 
whether worm or other thing, (M.) One says, 
jOt ^y^ J^^ t V^ persons who compose a 
household are the grubs of property] : i. e., they 
consume it by little and little like as ^jt»y^ con- 
sume grain^ which can scarcely be cleared of them 
when they attack it. (Mfb.) ■■[The Ucorice- 
plant; so called in the present day;] a kind of 
tree, (AHn, M, ?!,) or jdant, <Mgh,) wM known, 
(Mghy TS^,) with which houses are covered above 
the roofs, (AHn, M, Mgh,) the expressed juice 
of which is an ingredient m medicine, (A^n, M,) 
the leaves of which are put into [the beverage 
called] JuJ, and make it strong like [the strong 
drink called] jj^itS, (Mgh,) m the roots of which 
is sweetness (AHn, M, ]^) intense in degree, 
(A^n, M,) and in its branches is bitterness, 
(AJfn, M, K,) and it abounds in the countries of 
tlie Arabs: (AHn, M:) or a kind of tree that 
grows in leaves without twigs : (M :) or a certain 
kerb resembling [the species of trefoil called] 
cJ. (TA.) [The root is vulgarly called, in the 
present day, ufy JiJ^ ' ^^^ so is a strong infu- 
sion prepared from it, which is^a very pleasant 



drink: and its inspissated juioe is called ,^j 
^^»yJ\J]w^ Nature; natural disposition : (S, M, 
A,(:)andor^'ii. (S,A,^.) One says, i^UAIl 
4^>« i>* (?y M) Chasteness of speech, or s&k 
qyenee, is [a quality] (f his nature* (S.) And 
^3^ Of A^^ (I4* M, A) Generosity is [a 
quality] of his nature. (A.) And u^y^ ^ O^ 
jJL^ Such a one is of good origin. (§.) 

uff^ ^ certain disease in the rump of a horse 
or similar beast, (M, ^, TA,) between the kip 
and tke tkigk, occasioning, as its reeidt, weakness 
of tke kind leg: (TA :) or a disease that attacks 
the beast m Us legs. (M.) [See 1, last sentence.] 

^ymt A certain kind of tree: n. un. with I : 
(M,(:) A9n says, (M, TA,) on the authority 
of Aboo-Ziy&d, (TA,) it is of the kind called 
s\Je^, resembling tke fj^, kaving a perioarp Uke 
that of the f^, (M, TA,) without thorns and 
without leaves, growing high; and persons shade 
themsdves beneatk it; one of the Arabs said that 
it is tke same tkat is called ^ sj^\y» (written with 
the article ^\y^\) ; and A^n says, I asked him 
respecting it, and he said that this and the ^y^ and 
the mJuaUthree resemble one another; {tlL;) audit 
is one of the best of materials used for producing 
fire, (Lth,* M, J^*) not giving a sound without 
emitting fire, (M,) or because it seldom gives a 
sou^d without emitting fire. (Lth, TA.) 

u^\yi A certain disease in tlte necks of liorses, 
rendering them rigid, (ISh, $, TA,) so that they 
die. (I8h,TA.) 

u^^yt (with the article ^j»i^y^\) : see ^yt. 

■■And ^or the same word, and syAyt and 
3iif^\yt : see art. \Jy». 

^C [A groom, who has the care and manage- 
ment of a horse or horses or the Uke;] one who 
manages, or tends, beasts or korses or the Uke, and 
trains them : (TA :) pi. llC and unt^l. (A.) 
And JU ^C [A manager, or tender, of camels 
or cattle or other property]. (5 in art ^1, ^c.) 
^.[And hence,] I A manager, a conductor, an 
orderer, or a regulator, of a£5urs : pi. as; above. 
(M,TA.) 

^^yA A beast kaving tke disease termed u^yt. 
(E.) [Freytag, misled by an ambiguity in the ]^, 
assigns to it a signification belonging to sj^yt*] 

■■i Also, [or u^yi\, unless originally an epithet,] 
A kind of stone upon which is generated tke salt 

called yj^^\ i^Mj: the author of the <' Minh&j " 
says that this may be caused by the moisture and 
dew of the sea falling upon it. (TA in art. u*e^*) 

u^y»^ >uu» and * ^j,iym^, (TA,) or * ^^*m<o, 

[which is app. the more correct,] (S,) and t ^^U, 
(M,) Wheat, or other food, attached by [the grub 

called] ^>1: (M,TA:) and tL^ aikL 

wheat so attacked. (Mgh.) And <i.tf^.i.» ^j\ and 
1 2IC [Land attacked by such grubs], (M, TA,) 
in like manner. (TA.) And ^ ^jm^m^ hi^ [^^ 
A tree containing, or attadied by, such 
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grubs]. (TA.) And t Jl^ |6, (M,) or II,^, 
(TA,) A skeep, or goat, abounding witk JJ^ 
[i. e. J^ : see 1, near the end of the paragraph]. 
(M,TA.) 



see ^Jfy^, m two places* 



• s<* * 



%^^ » 



vi.»3..» and ^j^ym^ : see ^y^^ in three places. 



oJip, (M, Mfb, 5,) like )4^ [in messure], 
(Mfb, ^,) by the vulgar pronounced C>^fy9, with 
^amm to the first letter, (Msb, [and thus written 
in one of my copies of the ip, in the other of those 
copies, and app, in most others, omitted,]) a 

Pers., or foreign, word, {yj%ne\,) current in the 
language of the Arabs, (M,) [i. e.] an arabidied 
word, [app. fixym the Pers. O^y^f ^ Hebr. 
tBhtD^i] (90 [applied in the present day to The 
Wy: and also the iris: and the pancratium: 
and app. to other mmslar flowers :] a certain 
plant, (M, Mfb, ^«) of sweet odour, (J^,) re- 
sembling what are eaOed ^^^^Xjj, with broad 
leaves, but not having an odour that diffuses 
itself like the O^^l (Mfb;) it isweU known, 
and of many kinds, tke sweetest of wkick is tke 
white : (S : [but only, as mentioned above, in one 
of my two copies thereof:]) tltere is a wild kind; 
and tke gardenrkind is of two sorts, namely, the 
^tjt, wkick is tke white, and the ^C^l, [i. e. tke 
iris, in the C^, erroneously, \JJ\,] which is the 
^^3% U.t ><t, [1. e. azure-^^hured, from the Pers. 

0>> O^M beneficial as a remedy against the 
dropsy, an attenuant of thick matters; and the 
>tjt is of a delicate, or subtile, nature, [so I here 
render U^, but it has other meanings,] bene- 
ficial as a remedy for cold disorders in the 
brain, a discutient of the thick kinds of flatus 
tkat collect therein; its Ju^? [app. here meaning 
root] is a detergent of the skin, discutient ; and 
its leaves are beneficial as a remedy against <Ae 
burning of hot water, and against the sting of 
venomous reptiles or the Uke, and particularly of 
the scorpion : the n. un. is with i. (1^) 



1. 'sS>C, [aor. i^,] (M,) inf. n. L^, (S, M, 
Ig:,) He mixed it, (^, M, ^,) one part with 
another, (S,) aful stirred it about, and beat it ; 
(M ;) as also t jj^;^, (M,5,») inf. n. i^j^r 
(J^:) or hyf signifies the putting together two 
things in a vessel, then beating them with the 
hand untU they become mixed : ( Jm, ^ :) * or, 
accord, to some, it relates particularly to a cook- 
ing-pot, when its contents are mixed : (M :) you 
say, ieym^X^ •JJj ^C [he mixed, and stirred 
about, and beat, the contents of his cooking-pot 
with the ieymA, q.v.]: (TA:) but you say also, 

il^t J»C, and t \^y», he stirred about the [food 
called] ^j* with a piece of wood, in order that 
it might become mixed: (TA :) or 1 4iey§ signi- 
fies he mixed it muck. (S.) .. [Hence,] ike^ 

^ j^ iii^ and ^> ^>4 t [Tlte love of thee is 
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mixed with my hhod\. (TA.) And^^«^ iyli yL 
t He tunu aver the affair [in his mind]. (TA.) 
And CjjL}\ L^ o:M and 1 1^^ f Such a 
oiM tuperintends^ manages^ or ccndnteU^ in penon, 

the xar. (A, TA.) And *]|^l J^ * ^^-^i i"*"- **• 
as above, (§, TA,) t i^uc^ a cm^ rendered his 
affairs confused, or disordered, or perplexed: 
(TA:) and in like manner, A^tj [Ais opinion], 
(M.) And d^^t t ^^ I f e created cortfusion, or 
disorder, in his affair, or com. ^^, TA.) ■■ 
liC, (M,) aor. i^, (S,) inf. n. t;:, (M, ?:,) 
J7(e wMpped him ; struck him with a iey^ ; (S, 
M, j^ ;) namely, a beast, and a man. (TA.) .. 
rt . 7 k . i ^j^^U : Bee 8. 

2 : see 1, in six places. ■■ ij\j!S^ Uyli, (M, 1^,) 
inf. n. i^yi, (K,) J TV^e leeks put forth their 
U\^ [or s^stalks : see L^]. (M, 1^, TA.) 



J/ jf 



3. t aJsuJ i^^C, aor. of the latter 4kym,\ 
thus mentioned by Lh, without any addition: 
app. meaning He acted roughly with me wiUi 
his whip, or he contended with me therewith, and 
I ofcereame him [with my whip] : a mode of ex- 
pression which is rare in relation to substances ; 
rather relating to aoddentB, or attributes. (M.) 

8. i^y^^, which is extr., [for by rule it should 
be ifVLA,] It (a thing) was, or became, mixed 
(M.) ... [Hence,] ^ja\ a^JL^ J»^I % His affair, 
or case, was, or became, confused, or disordered, 
to him. (M, «:,• TA.) 

l^ya [A whip ;] a certain thing, (S, M,) 
namely, plaited skin, (Bd in Ixxxix. 12,) [or a 
lash,] with which one beats, or strikes, (S, M,) 
well known ; (Msb ;) t. q, di^ : (^ :) so called 
because it mixes the flesh with the blood (IDrd, 
M, K) when a man or a beast is struck with it ; 
(IDrd, T A;) or because its several component 
parts are mixed together : (Bd, ubi suprik :) pi. 
[of pauc] it^t and [of mult.] te!^ : (S, M, 
M6b,S::) the latter originally i|^. (TA.) The 

saying \hym» 1 j^j Cy^^ means hym^ i j^^j ws>o0 
[I struck Zeyd with a whip] : (M, Msb :*) or it 
is one of those rare instances in which a prefixed 
n. is suppressed ; being originally hya lij^a sii^ 
[I struck him a stroke, or lash, of a whip], mean- 
ing ieyLi k^ [a stroke, or /o^, with a whip] : 

(M :) or Jtyl^ l^\y iiyo [one stroke, or lash, 
with a whi2J]. (Mgh.) One says also, aSU ^^ 
J^jlf [He struck kim a hundred strokes, or lashes, 
(fthe whip]. (S and 1^ in art. J^^m^.) «- In the 
ICur [Ixxxix. 12], where it is said, ^n«^ v^ 
^\jl^ Ly^ iy^j, (S, Msb,) it signifies I A portion, 
or diare: (S, ](^ :) or (S, Msb, but in the K, 
** and ") t veJiemmce, or severity ; (S, Msb, J^ ;) 
as being likened to the paining of a whip ; (Msb;) 
because punishment is sometimes with the iey>i ; 
(S ;) and this word is used by the Arabs to denote 
every kind of punishment when it is extreme, 
though there be in it no beating : (Fr :) [there- 
fore,] the above-cited saying in the J^iir means, 
l[And thy Lord poured upon them a portion, 
or a share, or vehemence, or severity, of j^unish- 



ment : or it means,] a mixture, prepared for them, 
of various ptmishments: or it is designed to show 
that what befell them in the present world was, 
in comparison with what is prepared for them in 
the final state, like the whip in comparison with 
the sword : (Bd :) or the meaning is t a hind of 
punishment. (Jel.) [Agreeably with this last ex- 
planation, it is said that] the phrase oV}^^ ^^ 
tj^tj yi^yd means XThey two are agreed upon 
one mode : (A :) or the meaning is J [they two 
enter, or phmge, into; or venture boldly upon, 
and do;] one thing, or affair; (S, andlBL; but 
wanting in one copy of the former ; and in the 
latter, in the place of U* is put U ;) i. e., one sort 
[of thing or affair]. (^.) ^^ [ieyii j^ The mea- 
sure of a whip, i. e. a whip's length, is an astro- 
nomical measure, which seems, from several in- 
stances that I have noted, in the work of IJlzw &c, 
to be the same as m^^j is in modern usage ; i. e. 

four degrees and a half, by rule ; but, like the 
latter, not precise nor uniform in every instance.] 
... [The pi.] £l^ also signifies X The seedrstalks 
of leeks ; (TBI ;) the stalks, of leeks, upon which are 
the JtJUj thereof: (M, !|^ :) so called as being 
likened to the Jvl^^ with which one strikes. (M.) 
.» And hy^ signifies also X A remaining portion 
(A, K) of water, (A,) or of a pool of water left 
by a torrent, (T^, [in some copies of which ^ji^\ 
is erroneously put for ^j^t,]) extended like the 
i^yL [with which one strikes]: (A:) pi. h(^. 
(TA.) ... And t A place where water collects and 
stagnates: (^:) pi. ^\^\. (TA.) _ And M 
road, or track, of Utile widtk, between two deva- 
turns: pi. y^\ [or Jtl^?] and J9I3.1I : so m the 

A : but some say h^, q. v. (TA.).^ Also f A 
kind of tent, of [jgoati] hair. (Ibn-El-Kelbee, 
TA voce %L^, q. v.) .. And JJU^ ^>^ X Ligkt 
entering from an aperture in a wall, in sunshine ; 
(K, TA ;) also termed JJ^V ^^ : but as some 
say, with J!*. (TA : and it is mentioned with 
^ in art J^ySr in the S, and again in the ]^.) 
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fern, with : see h^^. 



h\ymt The ^j^ [or offcer of the prefect of 
police] w/io has with him tlie Jvyl* [or whip]. (TA.) 

]^^ Mixed. (TA.) So in a trad, of 'Alee 
with F&timeh, [in which the former expresses the 
intimacy of her union with him, as though they 
two were one person,] yj^:^ ksV^ \^^ ssy-^ 
t Her flesh is blended and mixed with my blood 
and my flesh, (TA.) You say also, j^(y\ 
jgfitt ^ ^^>^ Their possessions are mixed among 
tliem; (AZ, S, tO t. q. ♦li^- (M.) 

hym^ : see what next follows. 

L\ym^ A thing with which one mixes a thing, 
(S,* M, K,) and stirs it about ; (M ;) i. e., a 
stick, or the like, v^^ed for that ptirpose ; as also 
t V^. (K.) =s A horse that will not put forth 
hisjHnver of running unless by means of the whip; 
(Ibn-'Abb&d and 1^; and so in a copy of the S, 
on the authority of AO, but omitted in another 
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copy;) as though (TA) keeping it in store. 
(§,TA.) 

£»*£««• ; fern, with S : see h^m^. 

1. J^^\ ciC, aor. ^^, (§, ]^,) in£ n. ^^, 

(S,) The eameis were left to themselves, (S, EL,) 
witkout a pastor; TK;) as also C^U with 
A0m3 for its aor. and n^l* for its in£ n. (Sh.) 



*^* ^^ » »* * * 



8. l^ijL^ 4X*te [He bargained with him for 
work by, or for, the hour,] is fix>m a^UJI, like 
l^jC* fromjl»3^l. (S,^. [See also the last sen- 
tence of the second paragraph of art ^jK-^O) W^ 
is added in the S, that neither of them is used 
otherwise than thus : but accord, to SM one says 
also,] A^^U, in£ n. ^y>», He hired kim, or took 
kim as a hireling, for the hour, (TA.) 

4. IfiU He left to himself, or itse^, left alone, 
or neglected, and lost, or destroyed, kim, or it. 
(^) Er-R&ghib says, [but why, I do not well 
see,] that the meaning of neglecting, or the like, is 
inuigined as derived fix>m ^l^tJI. (TA.) You say, 
JySt c«ju»t I left the camels to themsdves, left 
them alone, or neglected them* (§.) And ^j 
cl^Jt aJI^U ^J^ UJJ5 %ff^ aiU, meaning 

[Scarce, or m^iny, a she-camel] leaves to itself, or 
leaves alone, or neglects, her young one [so that 
the beasts of prey devour it]. (TA.) [See also 4 
in art ^e-^.] ■■ p^^fl He (a man, Zj) passed from 
i^\m$ to leXmt [i. e. ixme to time, or hour to hour] ; 
(Zj, ^;) as also ^U, inf. n. uCu (Zj, TA :) 
or he remained behind, or held back, or delayed, 
for a iuC [i. e. a time, or an hour]. (Ibn- 
'Abbad,^.) 

ew : see ifi^lm, m two places. 

e5«# and ▼ c\y^ t q. ijJk, as used in the phrase, 

s^\ cH £3^ ^^^ ^^ [^^ came to us after a 
period, or portion, of the night ; or after about a 
third or fourth part of the night had elapsed, 
when men were asleep, or at rest, and the night, 
and the foot of the passenger, were stiU; or qfier 
a third part of the night]: (8,^:*) or this 
phrase means he come to us after a zid [i. e. a 
short period, or an hour,] qf the night, (T A.) 

a^C [An hour;] one of the divisions of the 
night and the day; (Lth, 1^, TA ;) both of which 
together consist of four and twenty qf those did- 
sions; each qf tkem, when they are of equal 
length, consisting oftwdve such divisions; (TA;) 
[also termed a^tlu S^C (an astronomical hour; 
fifteen OWj^ of time; sixty minutes of time;) 
because i^Li alone is ofien used in 'a vague 
sense, as meaning what is termed If^Uj \sd\ 
i. e.] a time of night or of day: but used absolutely 
by the Araba as meaning a time; a while; a 
space, or period; an indefinite [short] time; and 
a Utile while; (M(b;) a [short or] UtOs portion, 
or divinon, [or space, or period,] of the night and 
of the day : (TA :) and i^Ut signifies the pre^ 
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imttinis: ($,](:) pliiUC and t IC, (I?, Mfb, 
(9) [or the latter is rather a ooll gen. n. of which 
-UUiathen. nn.Jand'*!^ (Mfb.) It is used 
unrestricted in the ^or [yii. 92 and in other 
places], where it is said, iiC 03J^^ "J (M?b) 
Tkegf mB not remain behind {Bd)for a tmSy or 
aiiy while, (Mfb,) or the eharteet time : or theif 
ehoB not eeek to remain behind, by reason of 
intense terror. (Bd.) And so in a trad., where 
it is said, ^y:f\ a^lJt ^ l\j ^ Whoeo goeth 
in the firtt time; not in the first astronomical 



ZsLf, for then it would necessarily mean that he 
who should come in the htter part thereof would 
be OB-^ par with the former person, which is not 
the case. (M$b.) [i^Ct signifies, as shown above. 
For, or dunng, an hour: and awhile; Jbr a 
Utile whUei, during a ehort time; as in the 
phrase,] a^C J)jj:^ c%Jl^ I sat with thee, or at 
thine abode, for a Uttle while, or during a short 
time, {TAs) [And 2^C ^, In a short time: 

m a moment. And 4UU\, Now : just now : this 
moment And JJ^C, Then ; at that time : or in 
that hour.'] And l^\mt «U \A Utile while ago;] 
%» ihs first time near to us: (If. in art Uu\ :) or 
this signifies i^\li\ [expl. above]. (Zj, T and M 
in art «Jbt.) [And aS^C |>* At the moment 

thereof; instantly. Hence, iuC j^ An instanr 
taneous poiton,] ..^ iUUt also signifies t The re- 
surrection; (S, ^, TA;) the raising of nutnkidd 
for the reckoning; also termed \Sy^^ HCj]: 
(Er-Rdghib, B:) or the time thereof: (50 be- 
cause of the quickness with which its reckoning 
will be accomplished : (TA :) or because it will 
come suddenly upon mankind, in a moment, and 
all creatures will die at one cry. (Zj, Az, TA.) 

Hence, in the Kur [liv. 1], iiu\ Oy)iit t?^ 
resurrection [or the time thereof] hath drawn 
nigh. ( Jel, TA.) And [in vii. 186 and Ixxix. 42,] 
iUUJt ^ dUy tL X They ask tltee concerning the 
resurrection [or the time thereof], (Bd, Jel, 
TA.) And [in xxxi. last verse and xliii. 85,] 

iULJt J^ •Ji^ I With Him is the knotvledge 
of the resurrection, (TA,) or of the time thereof 
(Bd, Jel.) ^ Also t The death of one genera- 
tion ; termed, for distinction, ^Jbl^^^ iULJt : as 
in the saying of Mohammad, when he saw 'Abd- 
Allah Ibn-Uneys, c^JU^-jLil Iji j^ Jui oj 
i^UI j^yd y/^ t W the life of this hoy last 
long, lie will not die until the death of the genera- 
tion shall come to p€iss] : accordingly it is said 
that he was the last that died of the Companions. 
(Er-Rdghib, B.) _ Also t The death of any 

man; termed, for distmction, ^^^mJ I iUUt: as 
in the Kur [vi. 31], t^Xj t^^ ^Jjf j«i. Ji 

a^ a^LJS j^t^ b1 ,^5^ sb\ t \They have 
suffer^ loss wlio disbelieved in, or denied as false, 
the meeting with God until, when death came to 
them suddenly]. (Er-Rdghib, B.) ... Also f IHjffi- 
cidty, distress, or affliction ; and so ♦ cUI. (TA.) 
^- And t Distance, or remoteness. (TA.) bs 
8ee also ^C. 

f\S'^ iiC A severe, grievous, or distressing 



[hour or Ome]', ($, j^;) like the phrase Ix^ 

ci^ : see c|^. wm Also, {^, T^, [in the CK. 
erroneously without tenween,]) and plyl, (Kb, 
IgL,) A certain idol {^^1^) which belonged to the 
people of Noah, (S,) in whose time it was wor- 
shipped; then the deluge buried it, but Iblees ex- 
humed it, and it was worsJdpped [again] ; (^ ;) 
so says Lth ; (TA ;) then it became the property 
of [the tribe of] Hudheyl, {8,1^,) and was at 
Ruhdt, (1^,) and pilgrimage was performed to it': 
(9, j^ :) or it belonged to [the tribe of] Hemddn : 
(Bd, TA:) Abu-1-Mundhir says, I have not heard 
the mention of it in the poems of ^udheyl : but 
one of the Arabs, in verse, mentions Hudheyl as 
paying devotion to it : (TA :) it is said that it 
had the form of a woman : (9ar p. 362 :) [if so, 
as a fem. proper name, it would be without ten- 
ween : but] it is mentioned in the ^ur [Ixxi. 22, 

and is there with tenween], (TA.) [See also ^y] 
^C ^t^ ^^ He is left to himself, left alcme, 

or neglected. (S,» ?,♦ TA.) t l^C [is pi. of 
»w ; and also signifies] In a state of perdition 
or destruction; perisliing ; or dying; in a pi. 
sense; like a^U. as signifying cl^, (¥.,) and 

iU\i as signifying Qyit^ •■ C^^') 

•flu..» : see the following paragraph. 

ci^Mi* A she-camel that leaves lier young one 
so that the beasts of prey devour it : (Sh, ^ ;) or 
a she-camel that goes away in the place of pastur- 
ing : (S :) belonging to this art. and to art. «^, 

q. V. (K.) You say also, jQ} c^^ ^^^ O^J 
[A man who is wont to neglect the camels or tlie 
like; or to leave tliem to tliemselves, or alone; or 
to lose them] ; and accord, to A'Qbeyd, g...<i< 
"♦C«T^.(S.) 

1. ^i:,(S,Mgh,Msb,K,)or jilj! ^ ^U, 

(JK,) aor. Ll^, (S, Msb,) inf. n. Ul (JK, S, 

Mgh, M§b, K) and hy^, or p1^, accord, to 

difierent copies of the K, (TA,) and 0^5«'9 (C¥^» 
[not in my MS. copy of the K. not^ in the TA,]) \ 
and ell«, (MA,) It (beverage, or wine, JK, S, 
K, or food, Mgh, or each of these, TA) [n-aseasy 
and agreeable toswallonj;] wa,^ eaxy of enfmnca 
into tJie fauces ; (S, Mgh, Msb, K ;*) or paxsrd 
the fauces eOrSily and agreeably, (Bd in xiv. 20.) 
[See an ex. in a verse cited voce j^t^^-] — 

[Hence,] one says, ▼ UL«« Oj^^ U ^f^\ ^ *w 
t Enter thou into the land ivhiJe thou JindeH a 
place of entrance. (TA.) 1. And g^^^t J«^ cU 
t Tike doing of tlie thing iras allowable ; or jyassed 
for lawful (Msb.) And JiJ U i) t U : Wliat 
he did was allowable to him; or jyassed for hnful 
to him. (S, K, TA.) _ And jV^JI ^U X Tlie day 

was, or became^ easy. (T A.) ... ^fj\ aj C*^L», 
(]^,) inf. n. I^, (TA,) i. q. C-IC f [The ground, 
or earth, sank with him ; or sank with him and 
swallowed him up, or enclosed him]. (A A, K, 
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TA.) •» And 4iiUt fZ^\^ t Tlie site-camel became 
apart, or abne, syn. w»j^, (^, TA,) or ran, syn. 
0«0, (JK, and so in the Clj^ and in my MS. 
copy of the ^,) andn>entfar away» (JK, TA.) 
■B See also 4; in two places. 

2. [sL^y-f is app., in its primary sense, syn. 
with d^Ct\ : and hence what here follows.] ... 
You say, Cf>l^\ U el^, ( JK, TA,) inf. n. ^^, 
(JK,) t He made pleasant, or agreeable, to him 
wliat he attained : or, as some say, he left clear 
to him what he had attained. (TA.) ... And 
SL^y^i, (inf. n. as above, ^,) I He made it aUonh 
able, lawful, or free, (S, M?b, T^,) 4J to him. (§.) 
And V^ A^y^ X [He made property allowable, 
&c., to him] : so in the " Mufi^ddt.'' (TA.) _ 
And IJ^ ei Lya f He gave him such a thing. 
(IDrd, ]^) _i [See also Ol^^, below.] 

4. ^U, (JK, Msb,) inf. n. l^U, (JK,) or 
^Cl, (Mfb,) said of God, (JK,) or of a man, 

(Msb,) [He • made it easy and agreeable to 
swallow;] he made it easy of entrance into the 
fauces; (Msb;) [or made it to pass the fauces 
easUy and agreeably;] namely, beverage [&c. : 
see 1, first sentence] ; (JK ;) as also 1 4^U. 
(Msb.) .. [Hence,] J^ ^^ Lf\ [Mahe thou 
easy to me to swallow the thing that is chohing 
me; or let me swallow it;] meaning f grant tlum 
to me some delay, or respite; or act gently, or in 
a leisurely manner, towards me, or with me; 

(S, K;) ^TiA do not hurry 7ne. (S.) ^ And tf;Alt, 
(S, Mgh, Mfb,) inf. n. as above, (S, Msb, TA,) 
/ swallowed it : (Msb, and Jel in xiv. 20 :) or / 
received it into my fauces easily (S, Mgh, and 
Bd in xiv. 20) and agreeably; (Bd ibid.;) namely, 
beverage, or wine, (S, EL,) or food, (Mgh,) or 
each of these ; (TA ;) and t a::^^ and dik^, aor. 

Si^ya\ and sjLti^\, (S, £L,) mf. n. 6ya and %f^, 
(TA in art. Ae-'O signify the same. (S, T^.) ^ 
0^5U# O*^ P^^ means fSuch a one completed 
his affair by means of such a one, (Ibn-Buzurj, 
K, TA, [in the C^, a^ *>«<>^ is erroneously put 
for d^ ^j^t^r^y]) ^^ accomjylished tlie object of his 
want hy means of him: (Ibn-Buzurj, TA:) the 
case is that of one's desiring a certain number of 
men or of pieces of money of which one remains 
to complete the affair: when he obtains it, one 
says, A^ b\mi\. (Ibn-Buzurj, EL.) sboU.! bya\ He 

(a man, Lh) wa^ bom with his brother: (Lh, 
K:) or he was horn [next, or immediately,] after 
his brother. (Tbn-'Abbad,K.) [See what next 
follows.] 



]jA t^^ \JA and . 



lyi \JA and 4M^ (S, K) and t *4ji^ (^y 

mean I litis is he who was bom next after this, 
(S, K, TA,) or, as in the " Mufradat," imme- 
diately ajler this ; (TA ;) and the like is also 

Baid of the female: (^:) one says, aZ^I ^Jb 
s>^ymt and ▼ s^ii^ya [hhe is his sister that was bom 
&c.], (S,TA,) as well as Aty^ •^\ yk and * d:!:^y^ 
[He is his brotlter that was bom kc] : or iya 
J*.^t means he who was bom after the man, 
or near after him, though not his brother : and Fr 
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heard a man of Benoo-Temeem say sJt^, and 
another of the same tribe say t aZ^^J^, meaning 
h$ wkoJbOanfed kirn: (TA:) [the pL of l^ is 
^^1; * and it is said that] ^j^\ i\^\ meana 
tkom wko fvere horn wUk the man tfi one cam of 
ekUdlrirthf after htn^ no other ckUdbirth having 
occitrred between km and them: (TA:) or thote 
hnr^meoBt after him: (JK:) and ^l^t is a dial 
Tar. thereof: but IF says that U* i^ tii 
means Thi$ is of the eaet^ moMyform^ or fashion, 
of this; and that the ^ may be a substitiite for 
u#; as though the one were east, moulded, formed, 
or. foshioned, like the other: (TA:) and [in like 
manner] one says, \Sk i^ lii this is propor- 
tionaU to this, or of the proportion of this. (TA 
in art Aa^O 

4U^ : see the next preceding paragraph in four 
places. 

l\y^ A thing whereby one mahes to enter easily 
into his fauces [and to pass down his throati that 
which is choking him. (S, M$b, ^.) One says, 
i^^^» i\^ iU)l jJVater is that whereby one 
mahes easy of e^anre. hito the fauces and of 
passage down the throat the things that are 
chofmg him}. (S.) 

iSC, applicHl to beverage, or wine, (JK, ^, 
TA,) anS food, (TA,) Descending easily [and 
agreeably] dmvti tJte throat; (JK, Mfb, ]^, TA, 
and Bd and Jel in xvu 68 and Bd in xzxy. 13;) 
[or easy and agreeabh to swallow;] not choking; 
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tit^3l^;^(M,TA;). and t Jl^U^t, (M, Mfb, ^,«) ' tmM he did nU complain of the mnrrain:] a 



j^*^ 



(Jel in XTi. 68 ;) and t l^t signifies the same ; 
(IDrd, ^, TA;) and so t ^, appUed to food 
[&a] ; (T A ;) [and t Itl£li, accord, to Freytag, 
as from the j^, in which I do not find it] 
^ : see the next preceding pan^raph. 

^^\ : see i^U. [Freytag assigns to it also 
another signification, which belongs not to it, but 
to ^^.] 

^>^^JLJI OU||(^Ij is a post-classical term, 

(O, ]^) tpom si A^jlr, inf. n. ^f^f meaning 
<' I made it aUowable, lawful, or free, to him:'' 
(O :) and what is meant by [the sing, of cAkiyJi 
i. e.] ^flj is The permission [of the SulfAn] for 
the taking of that which is on£s right, or due, 
on a particular account, with facilitatian thereof 
tothetaher. (MF.) 

Ill* [A place of easy entrance or passage tor 
beverage, or food, into the fiiuces or throat... 
And hence,] f A place of entrance into a land 
[&c.] ; as in a saying cited in the first paragraph 
of this art., q. y. (TA.) ... And [hence] one says, 

\klJs ii j>^\^\Jix This, I do not find to it a 
passage, or an [easy] entrance; or a way, or 
place, of entrance. (TA.) 

&l..rm» : see ^U. 

1. t^\ sJC, aor. J^ (S, M, Mfb) and 
JQ (M,) inf.n. J^; (S.M,^;) and so 



iiif. n. ^i^litft; (S;) [and, accord, to Freytag, 
t sAya', but he has not named his authority; if 
correct, probably having an intensive significa- 
tion;] He smeUed the thing. (S, M, M^b.) A 
poet says, (Mfb,) namely, Ru-beh, (§, M,) 

(iM J^i ^ <^^^ wM J^< i>i * 

\Wken the guide smells the natures of the roads 
to know whether he be pursuing the right course 
or deviating therefirom]. (1^, M, Mfb.) _ [And 
hence. He hunted. (Freytag, fi*om the Deewin 
eUHudhaleeyeen.)] mst sj^ is also 8yn. with^. 
(lAfr, 5.) You say, of a man, 4^ wiU, inf. n. 
«J^, He endured it with patience. (T]g;:.)iM 
JC, (S, M, O, ?:,) aor. J^ (S, O, Jfi) and 
w^L.^, (O, J^,) inf. n. u^^l, (M,) said of a man, 
(M,) and of catUe, ( jU, M, O, ^,) He; or they, 
perished, or died: (§, M, O, ^::) or, said of 
cattle, they had a murrain occurring among 
them. (^.) ■■ [wiC exp). by Freytag in this art, 
as though having for its aor. sJyi^f and meaning 
He smote a person with a sword, is a mistake, 
caused by a mistranscription (pfeSLa for sCUui) m 
art u^ in some copies of the EI.] 

2. ejTy^, (9, M, ?:,) or 4j S^, (Mfb,) inf. n. 
sJ^^, {^, M, Mfb, ^,) He said to him time 
afUr time JjJl J|^ [I wiU do such a thine]; 
(ip, Mfb, TA;) derived firom the partTde wi^: 
(IJ, M :) and hence, (Mfb,) he delayed, or de- 
ferred, with him; or put him off with promises; 
syn. aJb^; ; (8,»Mfb, 5, TA ;) saying jiJi J^ ; 
(TA ;) or promising to be faUhftd to his engage- 
ment ; (Mfb ; ) mostly used in relation to a promise 
that is not to be iulfiUed; as is said by Ibn-Abi- 
l-9adeed: (MF,TA:) and tii^U signifies [the 
same, as is implied in the M, being syn. with] 
sSieU : see an ex. in a verse cited voce \Jy^, last 
sentence. (TA.) Ji;f>! jJt is [also expl. as] Syn. with 

^^e^UJI [app. as meaning the postponing, putting 
off, delaying, or deferring, anything]. (TA.) 
[And it is implied in art ^^fJh^ of the TA that it 
is Syn. with Oi/^\ and je^noJ^t : so that you say, 
Ats^ e^ymt, meaning He inured, or accustomed, 
him to U; and made him to endure it with 
patience: Bee e^ %JlC, above.] ..You say 

also, ^j^t s^ymt, meaning I made him (a man) 
to have the ordering and deciding of my affair, 
or case, (S,j^,) to do what he would: (§:) and 
(TA.) ■■ See also 1, first sentence 



*»*e* 



so 



* je ^ 

3. 4I5U: seel:aMand 2.aHAlso i.q. sJLt 

[He spohe, or discoursed, secretly to him or with 
him; or acquainted him with a secret], (j^.)^ 

And Sl^t sJj^Li i. q. i^t^ [He dept with the 
woman in, or on, one bed], (j^.) 

4. sJU, (8,M,?:,) inf. n. SiCf, (TA,) said 
of a man, (S, M,) His cattle perished, or died : 
(S, ^ :) or Ae had murrain occurring among his 
cattle : so in a verse of Tufeyl, cited voce i>;^l, 

in art ^j. (M.) [Hence,] one says, ^^ %JC\ 
J\^\ J^ U, (AA,S,Meyd,?:,) or J«;1m, 
(Af, Meyd,) [He had murrain among his cattle 



prov., (Meyd,) applied to him who has become 
accustomed to casualties; {^, f ;) or to him who 
has become inured to calamities, (A'Obeyd, 
Meyd, A,) so diat he is not impatient of the 
vidsritudes of fcrtune. (A'Obeyd, Meyd.) .» 
pUti» wiU The twoparenU lost their child by 
his'death : in which case, the child is said to be 
t^llt; and his fiither, ^ kj^; andhismother, 

^ JCL. (Ibn-'AbbU, ^)m^T^U Godde^ 
Oroyed him, or tooh away his Itfe. (M.)^.. 
J^t wiUl f. q. Juj^ [i. e. He spoiled the sewing 
of the skin, or hide; as when one uses af thick 
instrument for sewing or perforating, and a thin 
thong; or as when one rends two stitck-koles into 
one]. (M.) And j^UJI wiU Hie sewer of a 
skin, or hide, perforated, or sewed, ^^ such a 
manner that the two stitchrholes became rent [into 
one]. (A'Obeyd,^) 

8: see 1, first and second sentences. 

*JC Any row, or course, (§, M, L, 5, TA,) 
[i. e.] a single row, or course, (Mgh,) of bricks, 
(§, M, Mgh, L, Jf., TA,) or (so in the M^, but 
in the TA *'and") of day, (Mgh, TA,) of a 
^»^i (S, Mgh, ^ TA,) or in a wall, (T A,) or in a 
building; (M, L, TA ;) as also iCju : (TA :) pL 
of pauc iJUt [formed by transposition, like ^ 
pLofjtS,](L,)andoUC: (Mgh:) Lth explains 
Jut as signifying what is between the cMC of 
the building t its I is originaUy 3. (TA.) [SiC 
mentioned by Freytag as signifying <*a single 
series of stones in a wall,'' on the authority of the 
?, I do not find there, nor in any other lexicon.] 
■H Also A certain bird, thatpreys^ (M.) 

kJy^, tor which one also says JL, (M, Mugh- 
nee, 5,) rejecting the medial radical letter, (M, 
Mugfanee,) and j^, (M, Mughnce,^,) rejecting 
the final radical, (M, Mu^ee,) and ^l^, (M, 
Mughnee, 5,) rejecting the final radSd and 
changing the medial into ^^ for the purpose of 
alleviation [of the utterance], (M, Mugfanee,) and 
accord, to the L C, (TA,) is a particle, (IJ, M, 
T^,) denoting inception ;(?!;) or a word denoting 
sj'^f (8b, 8, M, ^,) i. e. amplification, because 
it changes the aor. fix)m the strait time, which is 
the present, to the ample time, which is the fiiture ; 
(Mughnee voce J^ [q. v.] ;) i. e., denoting ^j.^ 
with respect to that which has not yet happened ; 
(8b,§,j^;) andpostponemoit; (M;) and is used 
in terrifying and threatening and promising; 
(IDrd,^;) or it is a word denoting promisii^or 
threatening: (Mfb:) it is syn. wUk^ accord, to 
some, or has a larger meaning tkan this latter 
ajsoord. to others. (Mughnee.) You say, S^ 
Ji*l [IwiUdo such a thing]. (8b, 8.) And one 
may not introduce a separating word between it 
and its verb, [except in a case mentioned in what 
follows,] because it occupies the place of the ,^ 
in JiV'[&c]. (Sb,S.) [But] it is distinct from 
J0 by its [sometimes] having J prefixed to it ; 
as in [the phrase in the ^ur xdii. 5], il>jl^ J^^ 

yjAfi ^j [And thy Lord wiO giee thee, and 
thou wilt be well pleased] : (Mughnee :) in this 
phrase, [however,] the J is [considered as] pre- 
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fixed to the verb, not to the partide: (M:) orthe 
phraie is eUiptical, for iA^ka^ Sy^ cJ*9- (B^.) 

And it is distinct firom ^ in this, that it is some- 
times separated [fit>m its verb] by a verb digested 
of government both as to the letter and the mean- 
ing; as in the saving, 

t^/>» J^l ^y^3 kS)>^ ^5 • 

[iliul 7 Jbiow not^ }mt I shatt^ I thmk, humjf 
wketh&r tkefamify of fRm be a company of mm 
or wmm]. (Mngfanee.) _ When you desire to 
make it a subst, [i« e. to use it as a subst J you 
make it to have tenween [when it is indetermi- 
nate]. (IDrd, ^) IDrd cites as an ex., 

[Verify kjya wild verify c*^ are a weariaiem\ : 

•U S M^ s 

bat <me reading is tJ i;;t; and another, t^ i;;t 

^y 0\^ » <uid there is no sndi reading as U>-# ^^it. 
(O, TA.) One says also, J^l CiUS^ o!*^ [^^ 
Such a one fieds vpon the word %Jy>»\ ; meaning 
X Such a one Hves by meant of thingt hoped far: 
(S, J^, TA :) and in like manner, J^l ^1 IS J C 
[lit. Hie food i$ not anything but, or other than, 
the word Sy»]. (A, TA.)..In the following 
verse of Ibn-MuJ^bil, cited by Sb, 

* ui ^ 4^^i £ty ^^^ SfL • 

[Had the put ut off with a sJya at part of her 
greeting, with the putting off even of tuch as it 
affected with dislihe, the ridert had gone con- 
tented], kjymi is put in the accus. case [for Jh^C»^, 
i. e.] as an inf. n. with the augmentation [meaning 
the augmentative letters] rejected. (M.) 

lkpm§ : see liXm^, m two places. 

^\y4 The [cucumber commonfy called] »v3 
[q. v.] : (M, K, TA :) so says A^n, (M, TA,) on 
the authority of £{-Toosee. (TA.)aBSee also 
what next follows. 

w^tyl and t wit^ ; with damm accord, to As, 
and so, he says, all the names of diseases, asjUJ 
and ^l^> and ^"jS and JU^ [&c.] ; accord, to 
A A, not BO, but with fet-h, and in like manner 
said 'Om&rah Ibn-' A^eel ; (S ;) or none relates 
it with fet-h except AA, and his relation is 
nought; (IB;) Diteate of cattle, and death 
thereof: (^ :) or each signifies death among man- 
kind and cattle : (M :) or the latter, a mortality, 
or murrain, among camelt; or so the forkner : or 
the latter, a mortality among mankind and 
cattle: (J^:) and the former, diteate of camelt; 
(A9a,M,]^;) and so the latter. (]gL) One says, 

Jti^ ijJWI ,^ J^i [o' ^b^^ -^**^* [®' * ^•^ 
rain] happened among the cattle. ($.) 

\jCSt The note : because one smells (kJCi, ^, 
i.e.jUi;TA) with it: (JL:) so in theMo^eet. 
(TA.).. See also d^C^, in two pkces. 

ijul A diild taken from hitparentt by death : 
see 4. (Ibn-'AbbM, ^) I 



A man wJiote cattle have died. (TA.) 
«» And A fother having lott hit child by death : 
see 4. (Ibn-*Abl»ui, ]6L) 

iilLt [properly A place of tmeUing : ^^exA 
hence,] I Dittance; (8, T^, TA ;) and t JCU and 
t ik^ signify the same in this sense [or in others 
here following] : (¥ :) [a ipace, or tract, or an 
eoBtent, over which onejoumeyt :] a far-extending 
tract that one travertet: originally a place of 
tmeKng of the guides, in order that diey may 
know whether it be fiur or near, out of the way or 
in the right way : (A, TA :) or a [detert, or tuch 
at it termed] sJUU : (M :) said to be fix>m kjC 

s^^t meaning ''he smeUed the thing;" for the 
guide smells the dust of the place wherein he is ; 
and if he smell the odour of urine and dung of 
camels, he knows that he [or some other] has 
traversed it; but otherwise, not : (Mfb:) or be- 
cause the guide, when he b in a desert, (1^, M, ]g[,) 
and has lost his way therein, (M,) smells its 
dust, (8, M, 19^) in order that he may know, (§, 
]$[,) or and thus knows, (M,) whether he be in 
the right way, (^, M, ^,) or not : (8, K :) then, 
by reason of fi'equency of usage of this word [as 
meaning ''a place of smelling of the guides"] it 
became a term for '' distance :"- (8, "^ :) pi. wl^C* 
(A, TA) and Obll^. (Msb.) One says, J[^ 
,>/9t •JjL aill^ and t l^li; and 1 1^£^ 
long it tlie distance, or how much it the extent, of 
thit land?]. (TA.) And Sj^ UC^^J^ f [Be- 
tween them is a far-extending distance or space], 
(Msb.) And U^ CHj^ iitl« U^ t [Between 
ut it the distance, or space, of twenty days], 
(TA.)««.In the following saying of Dhu-r- 
Rummeh, it is doubly tropical : 

I X [And the furthest of them in the extent of the 
depth of intelligence when the affair, or case, in 
which are dubiousnestet overcomes and it onerous]. 
(A, TA.) 

%Jym^ One who does what lie will, [as though 
he said time after time Jjiit ^y^^ whom no one 
will muhe to turn bach. (TSi.)^^Aikd, with S, A 
woman who will not comply with the desire of her 
husband when he calls her to his bed^ and strives 
with him to repel him in respect of that which he 
desires of her, and says JiJi %J^ : such is said, 
in a tnd., to be cursed. (TA.)^.Also, with Z, 
A well (^k^j) of which one says. Water wiU be 

found {J>a^yji ^y^J *** *^ • or of which the water 
it smelt (<JlJ), and disUked, and loathed. (Ibn- 
'Abbdd, Z, ]{fl.)«..And, without S, Very patient 
or enduring. (TA.) 

wiUl«« A place of smelling, or that it smelt. 

kJ\fm^ A mother having lost her chUd by 
death : see 4. (Ibn-' Abbdd, Tf..) 

jffmU iipL^ i^t [app. reforring to (i she-camel] 
Verily the it one that hat ability for journeying* 
(M.) 
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^1. i^^Oi JU, (8, 5,) or j^\, (Mgh,) or 
ijt jJI, (Mfb,) aor. J^', (9, Mgh, Mf b,) inf. n. 
J^ (9, Mgh, M?b, ]gL) and jC**, (1^, [so in both 
of my copies, but it is said in the JK that this 
latter is used in relation to death, and such is 
generally the case,]) or Jt^, like ^\^, (TA, 
[but this I have not found elsewhere, and I doubt 
its correctness,]) and b\^ and Jlli, (O, ^, T A,) 
He drove the cattle [or the beatt] ; he urged the 
cattle [or the beatt] to go; (Mgh ;) and t (^t^| 
signifies the same, (S, Tf^) as abo t \^Li\, and 
1 1^^; (TA ;) or J^, the inf. n. [of this last], 
signifies the driving well: (KL:) [and accord, 
to Freytag, ^ JLmI, foUowed by an accus., sig- 
nifies the same as JC as expL above; but for 
this he names no authority.] Hence, in the "^ux 
[Ixxv. 80], JWt S^ £ij J\ (TA) i. e. To 
thy Lord, and his judgment, on that dayJ^thaU be 
the driving. (B^, Jel.) And the saying, in a 
trad., o<i^ 4>f i>J ^J^ L5=^ i^Ul^yD ^ 
#Im^ ^UII Jy»J [properly rendered The resur- 
rection, or the hour thereof, thaU not oome topatt 
until a man come forth from the tribe ot^ahtdn 
driving the people with hit staff], allusive to his 
having the mastery over them, and their obeying 
him ; the staflP being mentioned only to indicate . 
his tyrannical and rough treatment of them. 
(TA.) [And hence the saying, U^ji ^ JU 
t He urged such a one to intercede for him with 
me.] ..[Hence also,] 4J jji U ^\ jjJJ\ aIC 
t [Destiny drove him, or impelled him, to that 
which was destined for him]. (TA.) [And in like 
manner one says of desire, &c] .. And ^t JU 

u;;; jl^jt, (?,) or i;5u;, (s,Msb,) Ltn. 

JW; (TA;) andt^JU; (Mfb,](f:;) iHesent 
to the woman her dowry; (^, TA ;) or conveyed 
it, or caused it to be conveyed, to her; (Msb ;) 
though consisting of dirhems or deenars ; because 
the dowry, with the Arabs, originally consisted 
of camels, which are driven. (TA.) And hence, 
l^t Caa«» It, meaning I What didst thou give her 
as her dowry? occurring in a trad, ; or, as soma 
related it, \U cJu# U, i. e. What didst thou give 



for her, or in exchange for her? (TA.) And 
t^^\ 4elt JU t [Be made, or caused, the thing 
to go, past, or be conveyed or transmitted, to 
him; he sent to him the thing]. (M and ]§L in 
art ^t.) And \j^ A^t J^ I [He caused good, 
or good fortune, to betide him], (TA.) And 
\^\ tuo/:) i3^ t [S^ made a rivulet, or a channel 
for water, to run to his land]. (M in art. ^\.) 
.. [Hence likewise,] ^[L^\ 1^\ ciC X [I^ 
wind drove along the douds], (S,* TA.) «» 
[And ^jmJ\ JU, inf. n. jC*' and J^-* &nd 
jC^, t He carried on the narrative, or discourse.] 
You say, jCf |>I^t %£^a«JI J^ J^t[Such 
a one carries on the narrative, or discourse, tA 
the beist manner of doing to], (Mgh, TA.) And 
i^OaJt Jl4 iC^ l[To t^ as. its object the 
narrative, or ditcourte, it carried on]. (TAt) 
And lj& ^1 'eiC^yj^ X[8peech wkemfiht 
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carfying-on it poilited to tuch a thing]. 
And 4}ll# iJ^ \£^J^V i)^ t [/ ti 
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(TA.) 
Uttered to 
thee the narratwey or cKuMmrM, o/ltfr the proper 
munner of the carrying-on thereof]. (TA.) [In 

like manner also one says,] 4>l^t j^*j\ JU 
Jll* t [-H<^ carried on, or protecuted, affairs, or 
the affairs, in the best manner of doing so]. (A 
in art >5»^)_#^ JC^ j^^l^l J^ [from 
%£«^j^l JU expL above] means t The asking 
respecting that which one knows in the manner 
of ends asking respecting that which he knows 
not: a mode of speech implying hyperbole: as 

when one says, j^ >t U* ^^H^^t [Xi ^Au thy 

face or a fuU moon?], (^ull p. 211.) JU 

said of a sick man, (Tf.,) and lujJ JU, [app. thus 
originally,] (Kb, Mfb, TA,) and aJu^ JU, (TA,) 
aor. J^lJ, (Ks, S, O, Mfb, TA,) iii£ n, JC^, 

(S, O, M|b, ^^,) originally j^, (TA,) and J^ 
(O, 5) and Jjijj;,, (TA,) tSe cast forth, or 
vomi^etf, his soul; (Ks, TA ;) he gave up his 
spirit; or was at the point of death, in the 
agony of death, or at the point of having his soul 
drawn forth; (8, O, Msb, TA;) or he began to 
give up his spirit, or to have his soul drawn forth. 
(K..) You say, J^ U^jii c-^tj t / saw such a 
one giving up his spirit at death. (S, O, TA.) 
And JyJ\i bSi ^\j [or ^1^1 ^, as in the 
Mfb,]'! I saw, such a one in the ad [or agony] 
of death; and Jll^ [having his soul expelled], 
int. n. J^ : and JlIj dulJ J^| X [Verify his soul 
is being expeOed]. (ISh, TA) m iiC, (^,) 



first pers. azLt, (S,) aor. as above, inf. n. J^, 
(TA,) also signifies He hit, or hurt, his (another 
man's, S) jC [or shank]. (§, 5.) 

8. J^^y i^£ i^* (AS>^ • see 1, first sentence. «» 
#^t U^ J^ t He made such a one to have the 
ruling, or ordering, of his affair, or case. (Ibn- 
'Abb&d, ]g:.)..8ee also 6.aBSaid of a plant, 
(TA,) or of a tree, (If.,) more properly of the 
former, (TA,) f It had a ^C [i. e. stem, stock, 
or^nmA]. (?, TA.) 

S. eS^Lt He vied, or competed, with him, in 
driving: (J^i [in the C^, for |^^t ^, is put 
i^^l ^ :]) or he vied, or competed, with him to 
decide which of them twain was the stronger; 
from the phrase jC ^^ ^j^\ cJu. (S.) 
[Hence,] one says j^\ J^CJ ^ t [A camel 
that vies with the animals of the chase in driving 
on, or in strength]. (JK, Ibn-' Abbdd, O, ?, TA.) 
.^ai^ll^ is also syn. with aii^U* [app. as mean- 
ing t Themaking to be consecutive, or successive, 
ibr it is added], as though driving on one another, 
or as though one portion were driving on another. 
(TA. [See 6, its quasi-pass.].) _[Freytag also 
assigns to J3U die meaning of He, or it, followed 
(secutusjiiif), as on the authority ofthe Qtuniseh ; 
but without pointing out the page ; and it is not 
in his index of words explained therein.] 

4: see 1, in two places. _^{ ssLa I made 
him to drive camels: (?:) or I gave to him 



camels, to drive them: (§, TA :) or 1 1 made kirn 
to possess canids. (TA.) 

0. >yUt Jy«3 The people, or party, [traffidM 
in the Jy^, or marhet ; or] sold and bought: (§, 
TA :) the vulgar say ♦ l^jli. (TA.) 

6- J^^^l CJjU X The cameb foOowed one 
another] (Ax, O, Mfb, Iji, TA;) and in like 
manner one says C1S5US; (O, ?,*TA;) as 
though, by reason of their weakness and leanness, 
some of them held bach from others. (TA.) A^d 
Ji^\ CJ3LJ X The sheep, or goaU, pressed,' one 
upon another, (^,) or followed one another, (O,) 
in going along, (O, S:,) as though eMrnng on one 
another. (O.) [See also 7.] — The lawyers say, 
^U^Lut CJ3LJ, meaning t [The two demand^ 
ings of a womah in marriage] were eimuUaneous : 
but [Fei says] I have not found it in the books 
of lexicology in this sense. (Mfb.) 

7. a^Ol CJLJI The cattle went, or went 
along, being driven; [or €u though driven; or 
drove along;] quasi-pass, of l^C. (S, TA.) And 
iJ^Nt cJLJt [has the like signification : or means] 
fThe camels became consecutive. (TA. [See 
also 6.]) 



10: j 



see 1, first sentence. 



jC The shank; i. e. thepar*^ between the knee 
and the foot of a human being; (Mfb;) or the 
part between the ankle and the knee (5, TA) of a 
human being; (TA;) the JU of the human foot: 
(§, TA :) and [the part properly correeponding 
thereto, i. e. the thigh commonly so called, and 
also the arm, of a beast;] the paH above the 
smkjie^ of the horse and mule and ass and camel, 
and the part above the pt^ of the o;x-kind and 
sheep or goat and antelope: (TA:) [it is also 
sometimes applied to the shank commonly so 
called, of the hind leg, and, less properly, of the 
fore leg, of a beast : and to the bone of any of the 
parts above mentioned : and sometimes, by synec- 
doche, to the hind leg, and, less properly, to the 
fore leg also, of a beast : it generally corresponds 
to e tji : of a bird, it is the thigh common^ so 
called: and sometimes the shank commonfy so 
called: and, by synecdoche, the leg:] it is of the 
fem. gender : (Mfb, TA :) and for this reason, 
(TA,) the dim. is ♦ aaj^ : (Mfb, TA :) the pL [of 
mult] is J>i (8, Mgh, O, Mfb, 5) and cA^ 
and [of pauc] Jp, (S, O, ?,) the j in this hrt 
being with • in order ^at it may bear the famm^K, 
(O, ]g[.) A poet says, 

meaning 7^ yotm^ man has inteKgenee whereby 
he Uves when hie foot directs aright kis Oank. 
(I Afr, TA.) And one says of a man when diffi- 
culty, or calamity, befidls him, 4}C ^ ^i*^ 
[lit He uncovered his shank; miming fhepre- 
pared himself or difficuUy]: sosaysIAmb: and 
hence, he says, (TA, [in whidi a similar explana- 
tion is dted fit>m ISd also,]) they mention the 
Jt# when they mean to express the diiBcid^ of 
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a case or an event, and to tell of the terror 

oocasioiied thereby. (]^> TA) Thus, the saying 

jC oi JiiJJi', (9,?,TA,) in the l^ur 

[Ixviii. 42], (ip, TA,) [lit On a day when a shank 

^att be uncovered,] means f on a day wken diff- 

euty, or calamity, shall be diedoeed. (I'Ab, 

Mujahid, S,J^ TA.) It is like the saying, 

JU ^ ^j^S ^^f (9, TA,) which means 

t T%e war, or batUe, became vehement, (Mfb in 

this art and in art ^j^,) so that safety from 

destruction was diffieult of attainment : (Id. in 

art ^j^i) and JU ^j^ ^j^\ C<JUL^, [as also 
^ ^ • ^ • ^e^ * 

y|U i)fi> C>»A,] \. ^. \The war, or battle, 

became vehement. (Jel in Ixviii. 42.) And in 
like manner, ^U V ^^uT CJUt^, (^i, TA,) in the 
^ur [Ixxv. 29], (TA,) means t And the affliction 
of the present state of existence shall be combined 
with that of the final state : (5, TA :) or it means 
when the [one] leg shall be inwrapped with tJu 
other leg by means of the grave-clothes. (TA.) 
One says also, JU ^j^\Jji fT%epeople 
or party, became m a state of toil, and trouble, or 
dietress. (TA.) And 4}C^>) ojl, [originating 
fiom one's striking the shin of his camel in order 
to make him lie down to be mounted; lit He 
struck kie thank for the affair;] meaning t he 
prepared himse^for the thing, or affair; syn. 
jZ^i (JK:) or he was, or became, Ught, or 
active, and he rose, or hastened, to do the thing; 
Ofrfhe applied himedf vigorously, or diligently, 
or with energy, to the thing, or affair; i. q. 
2 jU [q. v.] ; (TA ;) or ij i%J. (A and TA in 
«^ ^^ [q- ▼.: see also v>t^i in several places].) 
[It is also said that] Jll^ cJul means Oj^ 
Ja*l [i. e. I nearly, or almost, did what I pur- 
posed: but this explanation seems to have been 
derived only 6rom what here, as in the TA, 
immediately fonows]: ^jlurf says, describing the 
wol^ 

[i. e., app., But I ^t at thee from ajar, and I 

did not what I purposed, though it (the shot, 
**%e 

ifj\, I suppose, being meant to be underetood,) 
maimed a shank : which virtually means, though 
I nearly did what I purposed: the poet, I as- 
sume, says JU^ CJ^t for the sake of the measure 
and ibyme, for ilC cJ^jl : see what is said, in 
the explanations jof the preposition y, respecting 
the phrsse^lLl^ t^JL^']. (TA.)«.By a 
aeooiidary application, JC signifies f [A greave ; 
L e.] a thing that is worn on the JU [or shank] 
of ike leg, made of iron or other material ^Mgh.) 
— Ak»I[The stem, stock, or trunk, i. e.] the 
part between ike Jb^l [here meaning rooe, or foot, 
(thoog^ it is also syn. with JU in the sense in 
which the latter is here expUuned,)] and tke 
piace nAere tke branckes shoot out; (TA;) or 
thesi«poft; (Mfbj) orthe Ji^; (9,^:.) of a 
tree, or shmb: (ft Mfb, ?,\a:) pL [of mult]. 
J,-(M,b,TA) «id ^ and J^;:and J^ 
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and [of pauc.] J^t and J^t. (TA.) It is 
related in a trad, of Mo'&wiyeb, that a man aaid, 
I apptied to him to decide in a litigation with the 
son of my brother, and began to oyeroome him 
therein; whereupon he said. Thou art like aa 
Aboo-Duwid Bays, 

lWhenee$oever^ or kamever, a preparatiami$made 
for him, to catch him, he is I&e a ekamdeom 
of a tree of the kind called v^» he wiU not 
loom the stem thereof unleu graeprng a stem] : 
he meant that no plea of his came to nou^t bat 
he dang to another; likening him to the diame- 
leon, which places itself fiudng the san, and ascends 
half>way ap the tree, or shrab, then climbs to the 
branches when thesun becomeshot, thendimbs to a 
higher branch, and will not loose the former ontil 
it grasps the other. (O, TA.*)-. [Hence, per- 
haps, as it seems to be indicated in the O,] one says, 

J^ Jii Ocji ^ ^^ CiiJj, (5, [in the 
copies of which, however, I find «±>^ pat for 
i3!*5,]) or ^\; yC Ji, (?,) or ji^lj, (O,) 
I i. e. t 84ch a woman broughtforth three eons, one 
after another, without any girl between them: 
(l^,0,^,TA:)80Bay8lSk: and aS^jJ o*^ ^^ 
^C ^ lie ^'^jt, i. e. X Three ehOdren were 
bom to such a one, one after another. (TA.) And 
f^h i3^ iJ^^jS>>at ^ t [The people, or 
party, built their houses, or constructed their 
tents, in one row or series]. (TA.)^^JILt also 
signifies f The soul, or self; syn. J1a> : hence the 
saying of 'Alee (in the war of the [schismatics 
called] liji), JfC ^y^JUlW CyfJ^Si^ 
t [There is not for me any way of avoiding comr 
bating them, though my soul, or seff, should perish 
by my doing so]. (Abu-l-'Abbis, O, TA.) So too 
in the saying, eid ^ ^ji [as tboo^ pieaning 

I He cankered his very soul] : (lA^r, TA in 
art. ^jJ :) [or] he d^^eived him, and did that 
which was ditpleasing to him : (L in that art. :) 
the impugned his honour, or reputation ; fit>m 
the action of canker- worms (^^l^l) can]:, nvp the 
jm, or ^»unk, of a shrub, or tree. (A . iliat 
art.) ■■ ft*. jC [is said to signify] The male of 

tite ij?jU^ [or species of collared turtle-doves of 

rrkich ike female is called l^ (see ^SfJ^)] ; 

(S, Msb, ]^;) i. e. the 0^23'- (?» Mfb:) the 
former appellation being given to it as imitative 
of its cry : (Af, ]g[ :) it has neither fem. nor pi. : 

(AH4t, TA:) or JUI u the pigeon; BndjJj\, 
its young one : (Sh, K:) the poet Ibn-Harmeh uses 
the phrase J^ ^ ^Li>. . (0, TA.) [See more 
in art.^^.j 
J^ : see JV^-. 

J^Ir [A market, mart, or fair;} a place in 
which eom,merce is carried on ; (ISd, Msb, TA;) 
a place of articles of merchandise : (Mgh, TA :) 
so called beeaose people drive their commodities 
thither : (TA :) [in the 1^ unexplained, and in the 
"^ only said to be well-known:] of the fem. gender, 
and masc,, (S, Mf^, Mjb, ^,^) the former in the 



dtaL of the people of £1-Hijaz, and tlie latter in 
that of Temeem, (^ and Mf b voce Juj, q. v.,) 
the former the more chaste, or the making it 
masc. is a mistake : (Mfb :) pi. Jt^t : (TA :) 
tiie dim. is ^ iJuymt [with I, confirming the opinion 
of those vho hold J^ to be only fem.] : also sig- 
nifying merckandise, syn. ij\^ ; as in the phrase, 
^y^ C^Uh [Merchandise came]. (TA.)«» 
[Hence,] v>lJt J^l tThe tkichest, or most 
vehement part (ai^,) ofthejight ; (S, ^?TA ;) 
an*d. so ^jmJ\ t i|yl ; L e. the midst thereof. 
(TA.) 

43># Length of the shanhs : (S, If. :) or beauty 
thereof: (^ :) or it signifies also beauty of the 

(90 



tf U \ The rear, or hinder part, of an army : 
(S, Mgh, Ig:, TaI) pL of t ^ ; being those who 
drive on the army fit)m behind tiiem, and who 
guard them : (TA :) or as though pL of J$C, like 
as il\i is of oStl. (Mgh.) And hence, iiC 
^UJI X [The rear of the company of pilgrims]. 
(TA.) 

iiya fA subject, and the subjects, of a king; 
(^ TA ;) so called because driven by him ; 
(TA ;) contr. o/* JLU; (S, Mgh, Mfb;) whether 
practising traffic or not : (Mgh :) not meaning of 
the people of the Jft^t [or markets], as the vulgar 
think ; (Mfb ;) for such are called QyJ^, sing. 

^^ : (Ham p. 534 :) it is used alike as sing. 
and pi. (S, Mgh, Msb, K) and dual (Mgh, Msb) 
and masc and fem.: (S,£[:) but sometimes it 

has J^ for its pi. {^, ]6L)aB^3i>3t il^l [in 

the C^, erroneously, «^>|pt] 7^ part of the 
[plant called] ^yjk dat is behm the Ibib [or 
liij or 3ij£i, which is the head from the top to 
the extent of a finger, or the fiower at the head 
thereof] ; (O, ]$[;) sweet and pleasant : so says 
Ibn-'Abb&d: (O:) AQn says [of die ^y>], 
it is Uke the penis of the ass, and there is no part 
of it more pleasant, nor sweeter, than its ii^; 
which is in some irnU * long ; and in some, 
short. (TA.) ■■ See a^ }^, last sentence. 



^y^ [Qff ®' relatinn , the . «««r, or man 

^^.P^-» ^;i5^yi#, means The people of the i}y^ 

(Ham p. 534.)— [Hence,] ^J^^>( A shin, 
or hide, ]yrepared, or dressed ; in a good state : 
or not prepared or dressed: it is ascribed to the 
vulgar! p"d there is a difierence of opinion re- 
specting ' : the s...jnd [explanation, ^^r meaning,] 
is that wiiiuh i« commonly known. (TA.) 

%^^ ^ i of parched barley (j^), or of 
[the species thereof, or similar grain, called] cJL, 
likewise parched ; and it is also of wheat ; but is 
mostly made of barley (j^) ; (MF, TA ;) what 
is made of wheat or of barley ; (Mfb, TA ;) well 
known : (S, Mfb, ^, TA :) [it is generally made 
into a kind of gruel, or thick ptisan, being 
moistened rvith water, or clarified butter, or fat 

of a sheep is tail, ^c. ; (see c<J ;) and is therefore 
said (in tiiu Mfb in art. ym^ and in the KT voce 
J£>l, kc,) to be supped, or sipped, not eaten : 
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but it is Wteivise thus called wlten dry; and in 
this state is taken in the palm of the hand and 

conveyed to the mouth, or licked up : (see wi(^, 

and L^ :) it is also made of other grains beside 

\ those mentioned above; and of several mealy 

fruiU; of the fmit of tlie Tlieban palm; (see 

^^i) and of the carob; (see Vjl^;) #^- •] 
it is also, sometimes, with 4^ : so says IDrd in 
the Jm : and he adds, I think it to be of the dial, 
of Benoo-Temeem : it is peculiar to that of Benu- 
If'Ambar : (O, TA :) the n. un. [meaning a por- 
tion, or mess, thereof] is with Zx (AAF, TA in. 

art Jj^i) and the pi. is 2^!. (TA.) And 

Wine: (AA,^j::) also called >^1 J^^. (AA, 
TA.) 

Jle«» [an in£ n. of 1 (q. v.) in several senses. 
-.As a subst, properly so termed,] t A dowry, 
or nuptial gift; (fjli, TA ;) as also t J^ [which 
is likewise originally an inC n. : see 1]. (TA.) 
.. [Also, as a subst. properly so termed, f The 
following part of a discourse &c. ; opposed to 
jC^: you say Aiv^3^*jldt Jl^ i the preceding 
and following parts of the discourse; the context, 
before and after : see, again 1. And t The drift, 
thread, tenaur, or scope, of a discourse &c.] 

aL^ dim. of jC, q. v. : (Mfb, TA :)aBand. 
of Jy-», also, q. V. (TA.) 

n}\yf: Bee ijAmt. mm Aho A seller, «nd a maher, 
ofJi^. (M^.) 

• a» ^ 

ij\^ Long in the JU [or shank]. (AA, 1^. 

[See also J»5«#l.]) «» And f Having a ^C [or 

stem] ; applied to a plant. (Ibn-Abb&d, T^.) .. 

And t The %1U [or spadix] of a palm-tree, wlten 

it has come forth, and become a span in length. 

JSC [Driving, or a driver ;] the agent of the 
verb in the phrase i^\J\ JC : as also t Jtp 
(^, ]^) in an intensive sense [as meaning Driving 
much or vehemently, or a vehement driver] : (S, 
TA:) pi. of tiie former UC, q. v. (TA.) <^ 
j^3 JSU, in the l^ur [1. 20], is said to mean 
Saving with it a driver to the place of congrega^ 
turn [for judgment] and a witness to testify 
against it of its worhs : (TA :) i. e. an angd 
driving it, and another angel testifying of its 
works: or an angel performing botk of these 
offices : or a writer of evil deeds and a writer of 
good deeds : of its own person, or its consociate 
[devil], and its members, or its worhs. (Bd.) 

^j^, [originally Jjel,] t Clouds (v^^, AZ, 
Af , Ip, T^) driven by the wind, {AZ, Af , IS,) con- 
taining no water, (AZ, S, ]^,) or whether contain- 
ing water or not. (Af.) 

4i^, [a subst. formed fit>m the epithet |^ by 
the affix I,] originally h^, (TA,) Beasts {C/^''^) 
driven by the enemy ; (S, El ;) like 2%-»i '• ^ ^^' 
a verse cited voce l^: (S:) or a number of 
camels, of a tribe, driven away together, or 
attached by a troop of horsemen and driven away . 
(Z, TA.) .. [Hence,] one savs, ^Ji)t is^Lu^t 

Digitized by Vj005lC 
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t [Man, or ih» man, is the impdled of deOmj/] ; 
L e. destiny driTes him to that which is destined 
for him, and will not pass him by. (TA.) — 
iX^ signifies also An animal by meam cf which 
[in the O t^, for which \^ is erroneously put in 
the K,] the sportiman conceals hhnse^, and then 
shoots, or eatts, at the wild animals: (O, Ig^:) 
like Ij!^ : (A in art ji^i :) said by Th to be a 
she-camd [used for that purpoa^]: (TA:) [so 
called because driven towards the objects of the 
chase: see ^^>:] pL i^C^. (¥•} [See also 



j^«i 



J^l A man (S,* TA) hng in the shanhs: (S, 
(: [see also 4^t>>i:]) or thick tn the thanks: 
(IDrd, TA :) or it signifies, Q^,) or signifies 
also, {&,) beautiful in the shank or shanks, (8, ^,) 
applied to a man: and so l^yii applied to a 
woman : (1^ :) Lth explains the latter as meaning 
a woman having plump shanks, with hair. (T A.) 

alCl (Lth, 0, 1^, in the C^ aiU,) The strap 
of the horse* sstnrrup. (LthyO^lBL) 

J^ ^, (JK, O, and TA as fit>m the Tek- 
mileh,) or JfmJi, like ^^um,; (^, [bat this I 
think to be a mistake,]) means j^l JjC^ ^JJt 
[i. e. t A camel that vies with the animals of the 
chase in driving on, or tn strength] ; (JK, O, "^ ;) 
so says Ibn-'Abb&d : (O :) accord, to the L, a 
camel by means of which one conceals himxelf 
from the animals of the chase, to circumvent 
them, (TA. [See also Ui^, last signification.]) 

[Siym^ A staff, or stick, with which cattle are 
driven : pL JplL* : perhaps post-classical.] 

JUlI* t. q, %i'0 [app. as meaning f A follower, 
or servant; as diough driyen]. (Ibn-'Abbdd^ O, 
^).».And fA ration; syn. v'^jl. (Ibn- 
'Abb6d, O, ^) ..I. And JUj^ j^ \ A mountain 
extending along the surface of the earth. (Il>ii- 
'AbbAd,0,¥.*) 



1. $^\ S)C, (IDrd, O, M§b, ?,) aor. ^^, 
inf. n. J)^, (IDrd, O, Msb,) He rubbed the 
thing, or rubbed it well (IDrd, O, Mf b, EI.) .. 
See also 8. ■■ And see 6. 

8. #U j;-, (S, O, M|b,) or ^^\f i;* J^, 

(5,) inf. n. iip J (8, 0, Mfb, ^ ;) and t ^fcC, 
(O, T^,) aor. and inf. n. as in the first paragraph, 
(O,) or infn. Jt^; (Mfb; [there said to be 
an inf. n., as well as a subst syn. with ^\ym^, 
but without the mention of its verb;]) and 
t JU.! t and t ^ymj, these two used without the 
mention of the mouth (1^, O, Mf b, T^) or the 
stick; (J^i) [He rubbed and cleaned his teeth 
with the ^\^, or Jt^.] 

5 : see the next preceding paragraph. 

6. jjui and J\^ [each an inf. n., the yerb of 

the latter, if it haye one, being app. t j)Cf,] A 

weak manner of going: or a bad manner of 

going, resulting from slowness or emaciation : 

Bk. I. 



(^,TA:) so'saysISL (TA.) One says, O^ 
Ji^CS J^'^\, [for ij^Ud,] i. e. I%e camels came 
inclining from side to side, m consequence of 
weaknets, tn thsiir going along. (§, O.) [Or] 
JvNt C^fe^UJ- means The camels had an agitor 
tion of their necks in consequence of leanness. 
(IF, Mfb.) In the M it b said that llidi C^ 
iJ^LJ U means The sheep, or goats, came, not 
moving their heads, in consequence of weakness. 
(TA.) 

8 : see 8. 

J}\^ and ^J)\ym^ signify the same; (1^, Mgh, 
O, Mfb, "^ ;) i. e. A tooth-stick; a piece of stick 
with which the teeth are rubbed [and cleaned, the 
end being made Uke a brush by beating or chew- 
ing it so as to separate the fibres] ; (^,^ TA ;) 
[commonly] a piece of stick of the [kind of tree 
called] J)\j\: (Mfb:) accord, to IDrd, deriyed 
from t^^\ CX# meaning " I rubbed, or rubbed 
well, the thing;" (O, Mfb ;) accord, to IF, from 
JyNt cA^\mJ [expL aboye] : (Mfb :) accord, to 
Ldi, (T, TA,) Jt^ is masc. and fem., (IDrd, T, 
M, O, Tf.,) though it is the more approyable way 
to make it masc. ; (O ;) but Az holds this to be 
a mistake, and the word to be masc. [only] ; and 
Hr says that this assertion of Lth is one of his 
foul mistakes: (TA:) its pi. is J^ (S, O, Mfb, 
J^) and II^ (Az, TA) and i|l, (ABEn, TA,) 
and [of paua] i^^\; and the pi. oft j)\^,,^ is 

iili»4ULt, (TA.) In the saying, in a trad., j^ 

Jt^t^lijt JjU., a prefixed n. is [said to be] 
suppressed [so that the meaning is The best of the 
habits, or customs, of the faster is the use of the 
toothrstich : but see 8, where i)!^ is said, on the 
authority of the Mfb, to be also an in£ n,]. 

i\ymA : see ^\y<*, in two places. 



1. jC, aor. Jll^, (Akh, and S, M, Msb, ^, all 
in art. jL,) like <JU., aor. <Ju^, (Mfb and ( 
ibid.,) first pers. pret cJL, [Uke cJU.,] (Sb, M 
in the present art., [in the ^ in this art., erro- 
neously, cJL,]) and aor. jCt, (Sb, M and "^ in 
this art.,) imperatiye jL, (^, Mfb, ^, TA, all in 
art. JU,) dual *jJ^, and pi. tyU, these two 
being irr^ular, (Mfb in that art.,) inf. n. Jt>«i, 
(M and If. in the present art.,) mentioned by Sb 
and by Th, (M ibid.,) and Jl^, (M and ^ ibid.,) 
mentioned by Th, (M ibid.,) t. q. jC [He asked, 
kc], (Akh, and Ip, M, Msb, EI, all in art JL,) 
and cjC; a dial. yar. of the yerb with t, (Sb, M 
and If. in the present art,) the medial radical 
being originally 3, (M and 1^ ibid.,) not a substi- 
tute for t, (M ibid.) as is shown by the phrase 
0*^i^*^ C*, (M and "^ ibid.,) mentioned by 
AZ : (M ibid. :) it is of the dial, of Hudheyl. 
(TA in art jL.) [For the pass. ( Je-ir fcc), see 
JU#.] A certain elegant scholar says, 



I «# ^ j^ •• « 



JUU.U ^t Jy^j Ji^ ^l0 
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i. e. [Hudke^ ashed of the AposOe of God as a 
tUng wished for [something beyond measure evU] : 
it is not fitnn JU, [i. e. it is originally Jyit, not 
formed fit>m JU by the substitution of I for I,] 
as many of the elegant scholars say. (Er-R^hib, 
TA.)-- J^ (M,5,) [aor. J^lJ,] inf n. J^^, 
(M,) He, or it, was, or became, lax, flaccid, or 
uneompaet; or it hung down loosdy; was, or 
became, pendent, or pendulous: (M, (;) {or, 
said of a man, he was, or became, ^flaccid, or pen* 
duhus, in the beUy, or in the part of tlie belly 
below the navel; as appears from an explanation of 
Jy«rl and fit>m what here follows:] J^, (6, 
TA,) in the ]g^ erroneously, t ai^, (TA,) signi- 
fies ^ocmK^, or uncompactness, or pendulous- 
««», (?, V^9 TA,) of the belly, (^,) and so t jj^j 

and O^, (TA,) or of the part of the belly below 
the nayel; (S, TA;) and of other things, (£[, 
TA,) as, C^T instance, (TA,) of a cloud also. 
(8,TA.) 

8. t^t ills 2 cJ^, (S,) or I ji>, (M, K,) or 
i^l, (Msb,) inf. n. J^^, (TA,) Hie soul em- 
bellished [or commended] to him (S, M, Mfb,*]^^) 
a thing, or an affair, (S,) or such a thing, (M, 
]^,) or the thing : (Mfb :) or made it [to appear] 
easy to him, and a Ught matter in his eyes ; from 
JyL signifying ^^laxness" or the like: (Bd in 
xii. 18:) the inf. n. signifies the embellishing, a 
thing, and making it to be loved or approved, in 
order that one may do it or say it : (TA :) or the 
soul's embelUsking a thing that is eagerly desired, 
and picturing what is foul thereof as goodly : 
(Er-IUghib, TA :) and it is said to be from Jyl 
signifying ** an object of a man's desire, which 
embellishes to the seeker thereof that which is 
fiilse, or yain, and other things of the deceptions 
of the present world." (TA.)_ You say also, 
t J^ ^1 Jyrn^ Such a thing is imaged in tJie 
mind to me; is an object of fancy to me; or 
seems to me. (L in art jub.).. And 4i Jy^ said 
of the Deyil, He led him into error ; or made him 
to err: (M,]{fl:) or facilitated to him the com* 
mission of great sins; from J^ meaning as expl. 
aboye in this paragraph : or incited him to indul- 
gence tn appetences, or lusts; from JyJ\ meaning 
[by implication] ^JU^JI : (Bd in xlvii. 27 :) or 
[as though meaning] let down his rope [to him to 
aid in the accomplishment of his desire]. (Ham 
p. 748.) 

6: see 5 in art JU:HBand 1, last sentence, 
in the present art 

6. Cf^^CSi lU [They two ask, or beg, each 
other; uq. ij^i^^, q.v.]- (M>?0 ^ phrase 
mentioned by AZ. (M.) 

y)ymt i q. 23\m^ [as signifying A petitioff; or a 
request; meaning a thing that is, or has been, 
asked, or begged; see J^]; (TA;) as also 
t »^ 5 (^ TA ;) each, (TA,) a dial. yar. of the 
word with •: (^ TA : [but it 1$ also said in the 
latter that J^L is the original of J^ because the 
readers of the ^ur4n read the word with • in 
diap. XX. yerse 36:]) or an object of desire or 

wish (V^Vf n^hich (me asks : (TA ;) or an object 
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of want, wUck the mml sagerfy imrm: (Eiu 
Righiby TA:) or an olgect of % maii'i Anrv 

(K^\), wkieh embMihei to tks mAer ikenrf 

that which U fabe, or vam, and other tUnfft qf 

the decqftum$ of thepr€$ent world: Im) there is 

a difference between J^ and ^ i)ya en the one 

#■1 #2 
hand and il^t on the other hand, in that th'^ 

former relate to what b sought, or demanded, 
and ii^t relates to what is meditated (jJ^)} 
(TA ;) [for] this last primarily signifies '' a thing 
that a man meditates ({i J^) in his mind,'' firom 
y^ signifying jjJ ;• (B^ in ii. 73;) so that the 
^ ai>l seems to be after the iJ!A\ (TA :) J>1 
may be fit>m tiis elj^ 4) cJ>^ in the first of the 
senses assigned to it above, and [fiom] 4^^ said 
of the Devil in the last of die senses assicned to it 



above. (Ebm p. 748.) [See also Jl>i#» below.] 

il^ : see 1, last sentence* 

^^ : see J^m^, m three places. 

ai^, (M,]g:,) applied to a man, (M,) One 
who ash, or begs, much; ($;) uq. [ii^ and] 
J^. (M.) 

Jty«i an inf. n. of JL# as syn. with jL# : (Sb, 
Th, M, Ig::) [and nsed as a simple sobst., like 

Jya and iiynt, for] IJ mentions i}y^ as its pL 
(M, TA.) 

J^ An equal (ti, ]^) So in the saying, 

^^ \Sm ^ Si^ U1 [lam iky eqsud in tUs 
affair]. (M.') 

J^l Lax, flaccid, or ttfuxMnpoef ; or hanging 
down loosely; or ;Miu20fi<, or pendidous; in the 
lower part: (M, igL :) or a mssk flacdd, or pen^ 
dulous, tfi ^A«*jNir^ 0/* the belfy hdow the navd: 
fem. r^^ : and pi. J^. ($.) And J^l ^laJr 
Clouds that are uncompact, (^, TA,) their skirts, 
or fringes, hanging dawn; and in like manner, 
^y0 4^UJ#; sing. iS>^ 1#ULIp. (TA.) And 



1. jft^, inf. n. of >C, primarily rignifies The 
going, or going away, engaged, or oco^imk^ m 
MsAm^r, or t» «eeAtn^ Jbr or a^, or m sssUi^ to 
fM and take or to get, a thing: and sometimes 
it is nsed as meaning the going, or going away; 
as when it is said of camels [or Ibe like] : and 
sometimes, as meaning the seeking, or seeking for 
or after, or seeking to frid and take w to get; 
as when it relates to selling or buying. (Er- 
Righib,TA.)^You say, i^^Ot C^C (S, 

Mgh,Mfb,TA) or^l(M)or JtJI,(^f:,)aor. 
^15, (9,M,Mfb,) m£n.j:;:,(9,M,Mgh, 
Mf b,) 2%e catOe pastured (ff, M, Mg^ Mf b, f; 
TA) by tkenmhes (Hfb) wkere tkey pleaeed; 
and in like manner, j^\ [tke skeep or goats'}: or 
went away at random, or roved, pasturing where 
they pleased. (TA.) .» [Hence, jiti^, infn. a? 
above, He did as he pleased.] You saji i^iiL 



4u^j I left him to do as he pleased. (^, U, ]§[.* 
[In the OlS:, sj^ji U ^^3 S^ is put for s"^ 
#j^ V ^>^>>'3 ; And the like is done in one of 
my copies of the 8. See also 9.])-— And 
>^j (8,) ^ J{^\ C^C, and ^>, (M, ^,) or 
^i^t, (S,) inf. n. as above, (§, M,) Me, or ie, 
^S,) or the camels, and ^/i« 9vt9u2, (M, ^,) or ^/i€ 
^^'^'^i (?») ptused, went, or 9rent on or along: 
(S, M, Igil :) or >5«ii signifies the passing, &c., 
qmcUy; one says of a she camel, cUU, aor. and 
in£ n. as above, she passed, kc, quickfy; (Af, 
TA;) and hence the saying of Dhu*l-Bij&deyn 
cited in art i^j^, voce J^jsi: or die passing, 
kc, quickfy, with the desire qf mahing a sound 
in going along. (TA.)^^AnA^J^*jUti\ C^U 
t^^\, (M, ^) aor. and inf. n. as above, (M,) 
l%e birds went, [or hovered,'] or circled, round 
about the thing : (M, ^ :) or, as some say, >>!# 
signifies any going, [or Aot^mn^,] or drcUng, 
round about. (M.)aBrA8 mentioned in the first 
sentence of this art,] j^ya is also in selling and 
buying. ($.) You say, i^t >L, (Mgh,M$b,) 
aor. and inf. n. as above, (Msb,) He (the seller) 
offered the commodity, or article of merchandise, 
(Mgh, Mfb,) for sale, (Mfb,) and mentioned the 
price : (Mgh :) and it is also said of the purchaser, 
like ^ l^wl, (Mgh, Mfb,) meaning he sought to 
obtain the sale of the commxidity, or article of 
merchandise : and one says also of the seller, and 
of the purchaser, uLj^ j^^, meaning he men* 
tioned the price of the commodity [in offering it 
for sale, and in offering to purchase it] : (Mfb :) 
and in like maimer, ^^2iiJU C^ C^^^mt, inf. n. as 
above, I said to such a one, ** JVilt thou tahe [or 
purchase] my commodity for such a price?" 
(TA:) and a^iJLj ^C he (the seller, Mfb) 
nuntioned to me the price of his commodity [in 
offering it for sale]: (Mfb, TA:) [and, agreeably 
with these explanations,] Kr says that ji^t sig- 
nifies uhsd\ [i. e.theactqf offering, &c.] : (M, 
TA:) or isSlSl^ ^^^9 inf- n->#^ (M,K) and 
>l^, with damm ; (E, TEl \ [in the former only 
said to be syn. with jiylr in selling and buying;]) 
andt^jC, (M,E:,)inf.n.Jt^; (TA;) and 

(^ ^ ^Z0^!^\ and l|t^; signify C^^ [which 
means I offered the commodity for sale, mentionr 
tng its price, and was exorbitant in my demand : 
and also I purchased the commodity for a dear, 
or an excessive, price : and both these meanings 
are app. here intended] : (M, ^, TA :) and in like 
manner, iaLjl ^ ei^\ [I offered to him the 
oommodUy for sale, &c. : and / purchased of 
Mm the commodity, &c.]: (TA:) or, as some 
say, (so in the TA, but in the M and S: <' and,'') 
this last, as also ZiuLJt yj^ ^ eZ^J\, means 

t Kyeyi 4J3C [i. e. I asked him the price at which 
tke commodity was to be sold] : (M, ^, TA :) 
and Co^C, (M,) or t I^^C, (TA, [but the 
former is app. the right,]) means ^ ^^ yj ^\ 
[i. e. he mentioned to me the price at which it was 
tobesold] : (M, TA :) you say also, dji t c>»f..#t 
^^^uL when you mention the price of the com- 
modity [i, e» it means I mentioned to him ther 



[Book L 

price at which I would sell my commodity] : and 
you say, ^xix«f ^^ ^j^Lt\ when he is the person 
who offers to thee the price [i. e. it means he 
offered to me a price for my commodity; or he 
sought to obtain from me the sale of my commodity 
by offering a price for it] : (TA :) and ^yi tj^lLft 
he contended [by bidding] against me in a sale : 
(9,*P§:) or LLi\ ^ tjili^i, which means 
L5f>^ ^^U^Ui^l [i. e. he sought to obtain the sale 
of the commodity in opposition to me, or to my 
seeking it]. (Mfb. [See also S.]) Hence, [Mo- 
hammad is rekted to have said,] ^y^ ^^J^J^^ *i 
^\ j^, (Mgh,) or j^ ^ JJ>J^\ >yH ^ 
e^S, (Mfb,) i. e. \The man, or any one qf you,] 
shall not purchase [in opposition to his brother] : 
(Mgh, Mfb :) and it may mean shall not sdl; the 
case being that of a man's ofiering to the pur- 
chaser his commodity for a certain price, and 
another's then saying, '^ I have the like thereof 
for less than this price:" so that the prohibition 
relates in common to the seller and the buyer: 
(M :) and the saying is also related otherwise, i. e. 
t>ul^ ^, meaning shaU not purchase. (Mgh.) 
And it is said in a trad., c^lk J^j»^l ^ ^J^ 
^^m^\, meaning, accord, to Aboo-Is-^^, ^t 

Atfclm^ ^jb%\Li [i.e. He (Mohammad) forbade 
the offering a commodity Jbr sale before the rising 
of the eun] ; because that is a time in which God 
is to be praised, and one should not be diverted 
by other occupation : or, he says, it may mean 
the pasturing of camels; because, before sunrise, 
when the pasturage is moist with dew, it occasions 
a fatal disease. (TA.) You say also, irt7t,< 
iUl*. 1 4^^ S>j^ [I have mentioned to thee a 
good price Jbr thy camel]. (S.) And 4^ ^jJiLt\ 
^U t a^ [He demanded for it a dear price]. 
(TA in art^>^.) And Xjij a«C [He made to 
him an offer of working, mentioning tlie rate of 
payment; or bargained, or contracted, with him 
for worh], (J^ in art. J^. [See also S.]) .. 
The Arabs also say, Sii\kj^y>f y^ Jo^ [He 
offered to me in the manner of offering water to 
cameU taking a second draught]; meaning like 
the saying of the vulgar, J>^U ^jk : (Ejb, TA : 

[see art.>sMi :]) a prov. applied to him who offers 
to thee that of which thou hast no need. (Sh, TA. 
[See also art. ^ ; and see Freytag's Arab. Prov. 

ii. 84.]) — And you say, jl^l e^C, (M,^:,) 

aor. as above, (TA,) inf. n. j^ya, (M, TA,) He 
imposed upon him, or m^ide him to undertake, the 
affair, as a task, or in spite of difficulty or 
trouble or inconvenience ; or he ordered, required, 
or constrained, him to do the thing, it being diffi-- 
cult or troubleeome or inconvenient : (M, IgL, TAc) 
or he brought upon him the affair, or event; 
(Zj, M,?:,TA;) as aho tju^, (5,) inf. n.^p: 
(TA :) or he endeavoured to induce him, or in» 
cited him, or made him, to do, or to incur, the 
affair, or event: (Sh, TA :) it is mostly used in 
relation to punishment, and evil, (Zj, M,^, TA,) 
and wrong-doing: and hence the saying in the 
^pv [if. 46 and vii. 137 and ziv. 6], ^>«>1J 
,>^IJj!|| $^ Hiey bringing upon you evil punish- 
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tikmt 0r torMMl: {H^ M, TA :) or 9eM^, or 
dmbrmgfjbr you 0vil pmUkmma : (Kih and Bf 
inUi4S:)oraMdl9aiH)WtM.lo JniMoeyoM to tncifr 
*? (Ksh ibid. :) from tL^ l^C [ezpL by wbat 
btre foUowBjt (Kab and B^ ibid.) Yoa say, 
\Lm^ 42^^ I irauffht t^xm Atm wi».^ [u e. 
wrangt or loroii; trMiemaftf, as ezpL in tbe Ksh 
and by B^ ubi suprk]: or I endeavoured to 
mduce km to mcur U (^ 4Sj|]|t): (9 :} [see also 

and kSmdJ\jft^ He wa$ conttrained to tacur, or 
to do, what i$ termed UkmdJi [meaning abasemeni 
or ignominy f or that which was d^kuU] : (TA :) 
and ^ eS^I abased Atm. (Mfb.) ■■ e^d, aor. 
as above, also signifies He kept, or eiave, to U^ 
notqmttmgit. (M,«TA.)BBSeealso4. 

^2.^S^\j^, (9,5,) or J^y, (M,) [infn. 
Jii^,] He eentjbrth (9, M, ^) the horses, (8, 
]g[,) or the camek, (M,) [sometimes meaning] to 
the pasturage, to pasture where they would. (TA. 
[SeealBo4.]).-[Henoe,]A.«^ means i^y^^ •^, 
(AZ, 9, M, Ig:,) i. e. [He left him] to do as he 
pleased; namely, a man. (AZ, ^, ]^ [In tbe 
C^i b a mistranscription in tbis place, before 
mentioned : see 1, fourth sentence.]) Whence the 
proY., j^yJ^ jk^ A slave, and he has been left to 
do as he pleases. (TA.)_ And ^ U^ ^^ 
^Ct I gave such a one authority to judge, give 
judgment, pass sentence, or decide judicially, re- 
specting my property. (AO, ^ •* cmd in like 
manner aIU ^ aa^ is expL in the M and T^J) 

And (j>It c!iy0 I made him to have the order- 
ing and deciding of my affair, or case, to do what 
he would; like {J^\ e^yii. (TA in art %Jy».) 

mm^ And>|s)t |^>>-« He urged his horses [ei^ 
being understood] against the people, or party, 
and made havoc among them. (^, f^) .. And 
^jtiymJ signifies also The mahing a horse to sweat 
weU. (RL.) .. See also 1, in the last quarter of 
the paragraph. ■■ And |^>A)t j»^, (M, If.,) inf. n. 
^ Jj, (5,) He put a marh upon the horse : (M, 
TS^'i) he marhed the horse with a piece of sOh 
(hO^^ [perhaps a mistranscription for Zj^^m^ 
i. e. with an iron such as is used for branding]), 
or with something wheretty he should he known. 
(Lth, TA.) See also 6. [And seel] 

8. IsijC (9, M^b) iilJW (MA) [and ^^ 
ULJ! agreeably with what here follows and with 
an ex, in art ^], in£ n. j^\y0 (9, Mf b) and 
iuyClef (TA,) [/ bargained, or chaffered, with 
him, or] I contended with him in bargaining, or 
chaffering, for Ae commodity, or article of mer- 
chandise, (MA, M$b,« TA,) and in deciding tlio 
price: (TA :) and t uI^LJ (9, Mfb, TA*) ^ 
iiSlil (TA) [and ^uJuW agreeably with what 
here precedes] We bargained, or chaffered, for 
the commodity, or article of merchandise, [or 
contended in doing so,] one offering it for a 
certain price, and another demanding it fir a 
lower price. (Mfb.) See also 1, in three places. 

4. a;ftWt>y, (9, Mgh, M,b,) or Jff, (M, 
5,) inC'n. a^Ct, (Mgh,) He pastured the cattle, 



or ihe camels: (M, Mg^ Ifi, TA:) or he sent 
forth, or took forth, the cattle, or the cameb, to 
pasture: (fi,T A:) or he made the cattle [or the 
camM] to pateture by themselves [where ikey 
phased (see 1)] : (Mfb :) and [in like manner] 
JyNI t Cm#J# I left the camds to pasture [by 
themsOves where they pleased]. (Th, TA. [See 
also 8.]) Hence, in the Ig^ur [xyi. 10], Qy^t^ e^ 
(9) Upon which ye pasture your beasts. (Jd.) 
. [And accord* to Freytag, jA^\ occurs in the 
Deew&n of Jereer as meaning He urged a horse 
to run : or, as some say, he marhed a horse with 
some sign. See «lso 8.]..»«j«a^ ae^t>UI He 
cast his eye, or eyes, at him, or it. (^)hb See 
alsol«U. 

5. >yMJ He set a marh, tohen, or beulge, upon 
hinuelf, whenby he might be known [in war &c]. 
(9.) In a trad. (9, TA) respectmg [the battle of] 

Bedr, (TA,) occur the words, iiSr^\ ^ tyl^ 

C^^ Jj, (9, TA,) or jJ lOi^\ oU ^ \y^^ 
C^y^, accord, to different relations ; L e. Make 
ye a marh, tohen, or badge, for yourselves, whereby 
ye may know one another [in the fight, fir the 
angels that are assisting you have done so]. (TA.) 

6 : see 3. 

8. >u!j t Luli, (M,) or Jvy \t^^a J}, 
(TA,) means A land in which the camels pasture 
by themselves where they please (y^j^yJH) : (M :) 
or a land into which they go away [to pasture]. 
(TA.) [See also >U^.] h i^t >U.#I : &c.: 
see 1, in ten places. 

>C Death : (I A^, 9^ M, Mgh :) and LC 
[as its n. un.] a death: (lA^, TA:) but the 
former [signifies the same in Pers., and] is said to 
be not Arabic. (TA.) It is related in a trad., 
respecting the salutation of the Jews, diat they 
used to 9aiY,jj£^ jXJ\ [Death come upon you, 
instead of JO^>!M0 ; and that he [i. e. Mo- 
hammad] used to reply, jJiJJi; accord, to the 
generality of the relaters, jj^^, but correctly 
without the j, because the j implies participation : 
and it is related of 'Aisheh that she used to say 

to them, liM\^j\ji\^j\J^\ jf^, as mentioned 
in art>U : (TA :) the Jews are also related to 
have said [to die Muslims], >UJt>lJt^^^^^ 
meaningJtSljJt O^t. (TA in art>33 : see^G 
in that art.) bhi Also A hind of tree, of which are 

made the masts (Ji{>f [pi. of jl>]) of sh^: 
(Kr, M, TA :) accord. toSh, (TA,) the [tree caUed] 
^tjjf^. (K, TA. [And accord, to some copies 
of the (, sJtCt also has this signification, and the 
signification expL in the sentence here next fbl* 
lowing : but accord, to the text of the Igl as given 

in the TA, l^Ut^ has been erroneously substi* 
stituted in the copies above referred to for JtfLJt^, 
which, by reason of what precedes it, means that 
2««C# also signifies the same as iilC ; and if the 
former reading were right, the context in the ]g[ 
would imply that LtUl is also the name of a son 
of Noah, which is inoorr^ ; die name of that son 
being only >U.]) bh A|so A [hollow, or cavity, 
in the ground, such of^ti called] syHf, in which 
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water fe^aim, or stagnaieSf tfmf fffjfrti fK^ 
[For the verb in this ezplaaation, which ip 
written fiii in the Cf, and in my MS. oopj of 
the $, I read ^.])aH AJsoapL [orntfaeroolL 
gen. n.] of whidi the sing, [or n. un.] is IsC : 
(M, Ig::) the former signifies Veine qfgold: and 
the ktter, a mn^ vem thereof: (9:) or the 
ktter, a vein in a mountain, differing from its 
[general] nature; (M, ^ ^ running from east 
towest, not fining of m promise to yield eSteer: 
(M:) or the former, (M,) or latter, ($, TA,) 
gM, said siher; (M, ^, TA ;) aooord. to A| and 
lAfr: (M, TA:) or, as some say, an ingot of 
gold, and qfeilver: (TA :) or veins (fgold, and 
qf silver, in the stone [or rock] : (M, ^ :) En- 
N&bighfldi £1-Ja«dee, (M,) or Edh-Dhuby^ee, 
(TA,) usesjiUt as meaning Mfesr; for he likens 
hereto a woman's fit>nt teeth in respect of their 
whiteness : (M, TA :) and Aboo-Sa'eed says that 
silver is called in Pers. J««p, and in Ar^JlC: 
(TA:) but the meaning most conunonly known 
ts^. (M, TA.) A poet says, (M,) namelyi 
l^eys Ibn-El-Khafeem, (9,) 

(S, M,) [i. e. If thou tkrewest eohcynths igNMi 
our AebMtt, th^ woM roU along from what is 
gilded thereof, they being near together: iUt^ 
18 for iUt y : and] the # in a«C rektes to the 
uAe^ [which are described as] gilded therewith : 
(9:) the poet is describing the party as being 
dose together in fight, so that oolocynths, not« 
withstandin g their smoothness and the evenne9f> 
of their parte, if they fell upon th^r i. !«», n«viV 
not readi the ground, (Th, 9,* M.) 

>^ [is originally an inf. n. : see 1, passim : wtm 
and is also used as a subst signifying The price 
of any oommo^fity, or article of merchandise ; like 
t i^ and t L»^]. Tou say, (^^ isUi and 

i^^ uj j^i, referring to a 2iJL [or com- 
modity]: see 1, in the former half of the para- 
mph. Aim jUm» ▼^U^iljta^iJU^itf, andjiU«#l 
i^ ^X^ e^\ see again 1, in the latter half of 
the paragi4phf And t au^f jifi Jjt (9, M|$> 

and ▼ l^^t, meaning >yJI [i. e. VerOy ft it 
dear m jirios]. (M, ]^) t a^ and ^H^ are 
both snbete. fromjiC as used in'the phrase ^ylsC 
4^ ^> [and the like]; (TA;) jyn. ivJfA 
a^. (9ar p. 485 in explanation of the former,) 

ItC fas n. un. of>C : see the latter, first sen* 
tence, and last but one. ■■§ Also] il ^2^| (M|and 
so in copies of the ^,) or l^, (^aooord. to the 
TA,) [i. e. hxXiow dug in the gtimnd^ app. to be 

fiUed with wate^ for catde,]^aiM0(4^Jl^)) 
ite pL is j^ [originally j»^] : and you say, 

t \^Cf\, (M, ¥, TA,) in£ n. LC}, meafiing He 
dugit[le.ibe a^U]. (TAO«i Also Lq. HC 
[q* ^Of (Xh '^^'^i^ to the TA, [as mentioned 
above, seeJ»C,])on theanihorityof lAfr. (TA.) 

i^; ieej»^, in three places. ■■ Also, (9, 

Digitized by V^rtOSvlC 



1476 

M, Ifi,) and t i;^ (M, %) and ♦ J^, aim 
written l^y (§f My ^, TA, but omitted in some 
copies of the 'f^) and *iV^ and fS^^, (S, M, 
^,) the last mentioned by Af, (TA,) [and it 
occoii with tenween by poetic license, being pro- 
perly like Sif^f a rare form, q. t.J A mark, 
siffHf tokenj or hadge^ hy which a thmg it known, 
(^,* My ^y) or bjf which the good i$ known from 
the bad : (TA :) accord, to J, (TAy) the L^^ is 
a markf kc., that i$ put upon a sheep or goat, 
and eueh a$ i$ umd in war or hattb ; ($, TA ;) 

whence the verbji^ [q. v.] : (9 :) and accord, 
to lA^r the ^ JUe«« is a mark upon the wool of 
sheep; and its pL i^j$e^i [see abo k^m§, in art. 

jf^^i] accord* to IDrdy one says, ^ (««»># eji 
31«>M^, meaning c/poii Amy or t^y it a ^ood marA 
&c ; and it is from CN#^jy aor.^^^t ; beug ori- 
ginally ^j^rnf^i the J being transposedy and 
dianged into ^ because of the kesreh before it : 
(TA :) this form occurs in the "^wr [xlviii. 29], 
where it is fuAd^Jf^ky^^ ^^Ue^ [Their marh 
ti upon their faces; and in several other places 
thereof]. ($.) 

i^ : see^i^y in five places : HBand see also 

i<«^y in two places. [For the meanings ''pactus'' 
and '^ pastum missus,'' assigned to it by GoliuSy 
as from the §y and copied by Freytagy I find no 
foundation.] 

^j^f also written Ue-^ : Me i^y^, in two 
places. 

»*^ %^ » 

lUs^: seeiU^. 

If^t^tf^ : see l^..»[In the present day it is 
applied to Natural magic : fit>m the Pers. W«#.] 

>ly.i : see ^w. ■■§ Also Two tmaU hollows 

(O^^) 2»mea^A the eye of the horse. (JSJ)sme 

[And accord, to Freytagy it occurs in the Deew&n 

el-Hudhaleeyeen in a sense which he explains by 

' ''Maium'' {anetO^kc).] 

>{^ [The offering a commodity/^ sale^ fcc. : 
see L ■■ Also] A certain bird, OS^.) 

V^ ^ : see art. ^£^. 

J^C [Ooing, or ^owijr away^ engaged, ox occur 
pied, in seeking, or m seeking for or q^, or tn 
iMAtfi^r to find and take or to get, n thing: (see ly 
first sentence :)] going away at random, or roving, 
wherever he wilL (TA.) And [particularly], (§,) 
as also t>i;i (Af y §y M, ^) and ^C, (Af ,^9, M, 
Mgh, Mfb, ¥y) Cattlcy ( JUy g, TA, or S^^U, 
Mghy Mfby) or camelsy (Afy My ]gl, TAy) and 
sheep or goals, (TA,) pasturing (§, M, Mgh, 
Mf b, ^, TA) iy themsehes (Mfb) frA^rt ^A^y 
please; (TA ;) or sentjbrth to pasture, and not 
fed witk fodder among the family [to whom they 
hdong] ; (Af , Mgh, TA ;) or pasturing in the 
deserts, left to go and pasture where they will: 
(TA the pi. ofJ}C and of I^SC is^t^ : (I?:) 
the pass, part n.>ll« is not used. (Mfb.) It is 
said in a trad., hs>}j^\ 1^ ^^ [In the case 



of pasturing sheep or goats, there is a poor-rate]. 
(TA.) And in another trad., j(^ iUSUty i. e. 

The beast (i^b) that is sent away into its place of 
pasture, if it hurt a human being, the injury com- 
mitted by it is a thing far which no mulct is 
exacted. (TA.) And it is rekted in a trad, re- 
specting the emigration to Abyssinia, that the 
Nejishee sail to those who had emigrated to his 
countryy ^f^jt^o^j^\i t^t, i. e. [Tarry ye, 
aiid ye will be] secure [in my land] : lAth says 
that thus it is explained : and>3i^ is [said to be] 
an Abyssinian word : it is related also with fet-h 
to the ^ : and some say that>3^ is pi. of^C 
[like as >^ is said to be of jublS] ; i. e., ye shall 
rove io^y^) ^ ^y country Uhe the sheep, or 
goats, pasturing where they please (4k^\mJ\j^\£9), 
no one opposing you : (TA :) or, as some relate 
the trad., it is J^. (TAinart^.) 

[>Lm* a place where cattle pasture by them- 
selves where they please; a place where they rove 
wnnU, pasturing : bke SuMm^ ^j\. .. Freytag 
explfdns it as meaning A place of parage: ^^ 
and A quick passage: from the Deewin el- 
Hudhaleeyeen.] 

3ULI» a wide and thick jnece of wood at the 
bottom of the ^j6j^\i [or two side-posts] of the 
door. (]gL) .. And A staff in the fore part of 
the [womenU camel-vehide called] p->yL (Iffl.) 

iU^.ntU J^c^t means The pastured horses : (S, 
Mfb, TA :) or the horses sent forth with their 
riders upon them : (AZ, Az, Mfb, TA :) or it 
means, (TA,) or means also, ($, Mfb,) the marked 
horses; (Ip, Mfb, TA;) marhed by a colour 
differing from the rest of the colour; or by 
branding : (TA :) or the horses of goodly mahe. 
(9am p. 62, and TA. [See the Jglur iii. 12.]) .. 
^>fl*^ii>#y in the "^vlt [iii. 121], may mean, accord, 
to Akh, either Marhed [by the colours, or the 
Uke, of their horses, so as to be distinguished from 
others], or sent forth; and is thus with ^ and ^ 
[because applied to rational beings, namely, angels, 
and] because the horses were marked, or sent 
forth, and upon them were their riders. (S.).. 

And ^ jl^ iX^ ^^ |>f h^^y (9/ ^9 
T^,*) in the l^ur [li. 33 and 34], (S, M,) means 
[Stones of baked clay] having upon them the 
semblance of seals [impressed in the presence of 
thy Lord], (8, ]g[, Er-R&ghib,) in order that they 
may be known to be from God : (£r-R4ghib :) 
or marhed (Zj, M, Bd, ^y Jel) with whiteness 
and redness, (Zj, M, ^,) as is related on the 
authority of £I-Hasan, (Zj, M,) or with a marh 
whereby it shall be known that they are not of 
the stones of this world (M, '^) but of the things 
wherewith Ood inflicts punishment, (M,) or 
[each] with the^name of him upon whom it is to 
be cast: (Jel:) or sent forth: (Bd, TA:) but 
Er-R&ghib says that the first is the proper way of 
explaining it. (TA.) 



[Book I. 



iSy* 



•»r 



Lt)\2m^f applied to a land (i^jt) : see 8. 



Oy 
6. 0>*^ : see 1 m art. J>>«, last sentence. 



1. i^^j aor. ^ymj : see 3, in two places, sme 
[Accord, to Golius, {£y>f, inf. n. ^^, signifies 
He intended, or proposed to himself: this he says 
as on the authority of the KL, in which only the 
in£ n. is mentioned with the explanation j^ 

0>j^ (^^^: and to this, Freytag adds the 
authority of Meyd ; and also that the verb goyems 
the thing which is its objective complement in the 
accus. case. In the 8 and other lexicons of good 
repute, I find the meaning of jJei assigned to 
\SymA followed by ^t ; but in none to ^y^^] 

2. \\^, (8, M, &c,) inf. n. S^p, (5,) He 
made it equal, equable, uniform, even, level, 
flat, plane or plain; (8,* M, MA, Mfb, ^ o' 
equal in respect of elevation or of dq^ression; 
(Er-R4ghib, TA ;) [and straight, right, direct, 
or rightly directed; (see its quasi-pass. 8;)] and 
^ s\yJ\ signifies the same ; (M, T^ ;) namely, a 
place, (Mfb, T^,) or a thing, (8, M, Ei^R^hib, 
TA,) or an uneyen, or a crookedy thing. (Mgh.) 

It is said in a trad., O^ Jli v>>^W>*^ [And he 
gave orders respecting the ruins, and they were 
levelled], (TA in art. ^j^.) And in another 

trad., ijtj ^y^ l^o«»9 meaning We buried JRur 
keiyeh, and made the earth of the grave even, or 
level, over her. (Mgh.) [Hence also,] ^Z0<iy>* 
sj^/j\ 4^ : see 8. And hence the saying in the 
¥ur [iV. 45], Jj^\^ ^^ i>, (TA,) i. e. 
That they were buried, and that the ground were 
made level over them ; (8,* B^ ;) v being here 
syn. with ^^ : (TA in art. v ^^ the meaning 
is, that they became Uke the dust of the earth ; 
(M, Jel ;) thus expL by Th ; (M ;) or that they 
had not been created, and that they and the earth 
were alike. (B^.) [Hence also,] JkP^ kJ^ 
dj\if ^y^ Q\ ^y^, in the same [Ixxy. 4], is said 
to mean [Yea: we are able] to mahe his kand 
like the foot of the camd, without fingers : or to 
mahe kis fingers uniform, of one measure or size: 
(TA:) or the meaning is, we are able to put 
together the bones of his fingers [consistently] as 

they were. (Bd, Jel.) And ^ ♦ ^jU iij ^^ 
^jb^t, in the Jjflur [xyiii. 95], means ^^ 

U^ [i. e. UntU, when he had made the space 
between the two sides of the mountains even, or 
level, by filling it up]. (TA.) .. [Also He made 
it uniform, equal, or consimHar, with another 

thing.] One says, a^ su^yL, (M, Ig^,) inf. n. as 
above; (^Ij) and ^i^ ^s!i^C, (M,» TA, T?,) 
and e^ ▼ e^H^^l ; I made it unyorm, or equal, 
with it; or like it: (M,^, TA:) and tc^)^ 
JtJ^ t Ja -f raised tkis so as to mahe it equal in 
mecuure, or quantity, or-amount, with that. (T A.) 

And C^ C-i>^, and t c-^C, (?, M, ?,) I 
made them uniform, or equal, each with the 
other ; or Uke eack other. (M, ]^, TA.) _ [And 
He made it symmetrical or symm^ricaUy, by, or 
with, a just adaptation of its component parts; 
made it congruous or consistent in its several 
parts, or with congruity or consistency in its 
several parts : he made it, formed it, or fashioned 
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fi, in a mtUMe man$im': ks made it to he 
adaptedf or eo ae to be adapted^ to the exigendet, 
or requirements, of its ctue, or of wisdom : he 
made it complete, or m a complete manner; com- 
pleted it, or completed its mahe: he made it 
right or good, or in a right or good manner; 
rectified it; aJ^ueted it; or put it into a right, 
or good, state.] In the Ig^ar xzxii, 8, it means He 
made him symmetrical [or symmetrically], by the 
Jit, or suitable, Jbnnation of his members. (Bd.) 

And eZiyit in the Bsane, xt. 29 and zxxviii. 72, 

I made his creation symmetrical : (Bd :) or 1 

completed him, or made him complete. (Jel.) 

e * ^ 

And ^^y» in the game, Ixxxvii. % He made what 

He created congruous or consistent m the several 
parts. (Jel.) And i)t>li iUll. y£jS>\, in the 
aame [Ixzxii, T], means [Who created thee,] and 
made thy creation to be adapted to the exigencies, 
or requirements, of wisdom. (TA.) U3 uMjy 
\ik\ya, in the same, [xd. 7, means By a soul and 
what made it to be adapted to its exigencies, i. e., to 
the performance of its functions, for it] is indicative 
of the faculties of the soul: this explanation is more 
proper than that which makes U to mean [Him 
who, i. e.] God. (TA.) And Ut^ll l^ ^j, 
in the same, Ixxix. 28, means He hath raised 
high [Us canopy, or] the measure of its elevation 
from the earth, or its thickness upwards, and 
made U symmetrical, or even, (Bd,) or completed 
it by adorning U wUh the stars, (Bd, TA,«) 
agreeablj with what is said in the (ur xxxvii. 6, 
(TA,) and by means of the revolvings [thereof], 
^c. : from the saying next following. (Bd.) ^y^ 
*sj^\ ^^ Such a one rectified, or adjusted, his 
affair; or put it into a right, or good^ state. 
(B4 in Ixxix. 28.) [Hence,] one says, *9^ ^ 
l^llj Htctxfy thou, and do not corrupt, or mar. 
(A and TA in art. lym.) [One says also, ^^ 
>UUt He cooked the food thoroughly : see 8 as 

its quasi-pass.] And iiy€J>^ O^ L^f [Such a 
one framed a stratagem, or plot]. (TA in art 
^yM*}.) tms ^^ [as an intrans. verb, if not a mis- 
transcription for ^^]9 inf. n. as above : see 8. ■■ 
And \Jy^, [app. for CS3^i\ ^^^ ^- ^ above, signi- 
fies It was, or became, altered [for the worse] ; 
syn.;^. (TA.) 

8. iljU, (§,♦ M,* M?b,) inf. n. lljC (M, Er- 
R&ghib, M$b, TA) and fi^, (M,) It was, or be- 
came, equal to U, (S, £r-R^hib, Msb, TA,) and 
like it, in measure, extent, size, bulk, quantity, or 
amount, and tn value, (Mfb, TA,) or in linear 
measure, and in weight, and in the measure of 
capacity, [as well as in value:] one says tju^ 
V>St ii) jj ^^ll^ v^Bt [Tliis garment, or piece 
of cloth, is equal in length and breadth to that 
garment, or piece of doth] ; and ^yi\ \M 
jJkjSiS iUJJ t^uLt [Tliis garment, or piece of 
cloth, is equivalent to tluit dirhem]: and some- 
times it means in mode, or manner of being: one 
says, >t^t MJi t^d ^t^t tjJL [This black-- 
ness is equal in quality to tliis blackness]. £r- 
R&ghib, TA.) It is said in a trad., jS^\ ^^C 
Jt^l The shade, or shadow, was Uke, in its 



ijye 

extent, to the mounds, in tkeir height. (TA.) [And 

ilf\j l^t ^U means I%e thing equalled in 
height his head: see an ex. of the verb tropically 

used in this sense voce . ^.] One says also, Uub 
U*;3 v5^W This is worth, or equal in its value 
to, a dirhem: and in a rare dial., one says, 
CaJ3 ^ (s^i aor. #t^ ', (Mf b, TA ;) which AZ 
disallows, saying, one says •tjU, but not s\ymi. 
(M$b.) And t J^ ^^ll^ ^ i^t S^ This thing 
is not equivalent to [or is not worth] such a thing : 
(Fr, ^ :) or l^^i ^£3^^ ^ [It (a garment, or some 
other thing, M) is not worth anything] : (M, "^ :) 
t ^y^ *:) is of a rare dial., (5i) unknown to Fr, 
(S,) disallowed by A'Obeyd, but mentioned by 
others : (M :) Az says that it is not of the language 
of the Arabs [of pure speech], (M$b, TA,) but is 
post-classical ; and in like manner t ^ym^ ^ is 
not correct Arabic : this last is with damm to the 
[first] ^ : . MF says that the generality of authori- 
ties disallow it, and the Ff expressly disallows it, 
but the expositors thereof say that it is correct and 
chaste, of the dial, of the people of El-^ij&e, 
though an instance of a verb of which the aor. only 
is used. (TA.) One says likewise, sSji J^j^\ {J^^ 
The man equalled his opponent, or competitor, in 
knowledge, or in courage. (TA.) .» See also 6. 
■B And see 8, in four places, in the former half 
of the paragraph. 

4. ^ym»\ as a trans, verb : see 8, in two places, 
in the former half of the paragraph. .» v5>*^ "^ 
in the sense of ^^CfS ^ is not correct Arabic : 
see 8, in the latter part of the paragraph. ■■ As 
an intrans. verb : see 8. .. Also He was Uke hie 
son, or offspring, [in some copies of the Tj^ his 
father, which, as is said in the TA, is a mistake,] 
tn malie, (M, K,) or in symmetry, or justness of 
proportion; (Fr,TA;) or simply A« wm Uke his 
son, or offspring. (M.) [In this instance, and in 
all the senses here following that are mentioned 
in the T^, the verb is erroneously written in the 

C? ysy^\.] — «W« Jt <S^^ *• ?• ^^l (M, 
T^, TA,) i. e. He inserted the whole of his j^i 
into the m.Ji [of the woman]. (TA.) tms Also, [as 
though originally t^t,] He was, or became, base, 
abased, abject, vile, despicable, or ignominious; 

syn. ^£fiL 5 (M, ^ ;) fiom it^l. (TA.) And 

He voided his ordure; syn. «±>j^t; (Az, M, 
If,;) [likewise] from li\yJ\, as meanmg ''the 
anus." (Az, TA.) ... And hence, in the opinion 
of Az, and thought by J to be originally \ym§\ [as 
he says in the S], (TA,) [though trans.,] He 
dropped, left out, omitted, or neglected, (S, M, 
T^,) and did so through inadvertence, (S, ]^,) a 
thing, (§,) or a letter, or word, of the ](f[ur-kn, 
(M, ](f^,) or a verse thereof: (M :) mentioned by 
A'Obeyd: (1^:) and in like manner, accord, to 
lAth, in reckoning, and in shooting, or casting: 
and Hr says that ^f^\, with ^, is allowable, as 
meaning iJLA. (TA.) «» Also He was, or be^ 
came, affected with ^joj^ [or leprosy, which is 
sometimes termed iyJS ; so that the verb in this 
sense also seems to be originally \ymA]. (TA.) «» 
And He was, or became, restored to health, [or 
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ff^ from tyd as meaning an evU affectum, (as 
though the verb were in this sense likewise 
originally t^t, the incipient t being privative, as 
it is in many other instances, like the Greek 
privative ft,)] after a disease, or malatfy. (TA.) 

*J»^»S 

tms SLi a;^5-^I : see Q. Q. 1 m art yi^u 

5 : see 8. 

6. (^Ci I%ey two were, or became, equal, Uke 
each other, or aUke ; as also t Qy;«»|. (M, (.) 
^ iS^^ ^^ ^^ ^^^ ™^^ agents assigned to it : 
one says, \JJk ^ jJiik^ j^j j^J ijyLA [Zeyd 
and^Amr and KhdUd were equal, or aUke, in 
this] ; i. Q. U^UJ : whence the saying in the Tfjxr 
[ix. 10], M jl^^ Oy^ ^ {They wiU not be 
equal, or attke, in the sight ef Ood]. (TA.) And 
one sajs, JlCj\ ^ tj^llj They were, or became, 
equal in respect of the property, none of them 
exceeding another; as also 4^ tlj^t. (Msb.) 

It is said in a tnd., as some relate it, t ir«U ryi 
Oy^ ^ *^5<9 '^ which the meamng is said to 
be ^jUi [i. e. He whose two days are aUke, 
neither being distinguished above the other by 
any good done by him, is weak-^minded]. (TA.) 
And in another it is said, U %^ ^Ul Jtj^ *9 

\^ tJI^Li 136 I5UUJ, (9,* TA,) i. e. [Men 
wiU not cease to be in a good state while they vie 
in excellence,] but wken they cease from vying in 
excellent qualities and are content with defect 
[and thus become alike, they perish]', or when 
they become equal in ignorance: or when they 
form themselves into parties and divisions, and 
every one is alone in his opinion, and they do not 
agree to acknowledge one exemplar or chief or 
leader [so that they are all aUke] : or, accord, to 
Az, when they are aUke in evU, there being none 
among them possessed of good. (TA.) 

8. i£fL>\ [seems, accord, to Bd, to signify 
primarily He sought, or desired, what was equal, 
equable, un^brm, even, or the like : for he says 
(in ii. 27) that the primary meaning of iTyu^^l 
is iyJ\ ^JLk ; app. indicating the sense in which 
0\yJ\ is here used by what follows. .»• And hence, 
accord, to him, but I would rather say primarily, 
as being quasi-pass, of #1^,] It was, or became, 
equal, equable, uniform, even, levd, flat, plane or 
plain, [or equal in respect of elevation or of de* 
pression, (see 8, first sentence,)] straight, right, 
direct, or rightly directed; syn. Jji^t (S, M, 
Mfb, ]^, TA, and Ksh and B^ in ii. 27) l^tS ^f 

(TA,) said of a place, (Mfb,) and>l&lt, said of 
a stick, or piece of wood, kc (Ksh ubi supriL) 
And t tg^, [if not a mistranscription for ij!y>ff] 
in£ n. i^>lS, signifies the same as ^^t [app. 
meaning as above], accord, to lA^r ; and so does 
^ ^y-it, as also ^3^ formed fiom it by trans- 



*•*. 



tr.^r, 



position. (TA.) One says, ufi^l ^ OjL«t [lit. 
The earth, or ground, became equable, uniform, 
even, &c, with him, he having been buried in it], 
meaning he perished in the earth; as also 
t Ciy»J, and A^ t ^z^if^. (M, ]g[.) And O^l 
jtf^j\ Thwr land became [even in its surface, 
being] affected with drought, or barrenness. (M,* 
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TA.) And a^^tj lOl KSy^^t m«u>ing k« 
It«uUI [i.e. Z^ iiMi<0r became even^ or faoeZ, nrt^A 
«fti piece qf wood]. (TA.) See alio 6, in four 
plaoee. One saji also, ^Cf\ ijyL0\ [or ^^yi^t 
(as in Ae. MA) i. e. 2%e crooked^ or un^v^n, 
ieeame <eraij^A^, or even] : (Mgh :) and ^yU\ 
9^irf^^ ^ [It became even from a etate ofun^ 
emnneee]. (§.) 4l^ ^ (ji^iS, in the ^ur 
zlTiii. lait Tene^ means And has stood straight^ 
or erset, (Bf,) or become Orong, and stood 
etraiffkt, or ereet^ (Jel,) i^^m its stems. (B^, 
JeL [Oolitts erroneously assigns a similar mean- 
ing to ^^ymSm§\f a verb which I do not anywhere 
find.]) And ij^pi in the same, Uii. 6, And he 
stood straight f or erect, m his proper form in 
which Ood created tim : or was endowed by his 
strength with power over the affair appointed to 
him : (Bf :) or became firm, or steady. ( Jel.) 
^^^\ said of a stick &c. means It stood t^ or 
erect: and was, or became, even, or straight: 
hence one says, ^^\jj^\^ 4^t ^yL#l He, 
or t^, went towards him, or it, with an mdeviating, 
a direct, or.a straight, course, like the arrow shot 
forth: and hence, »WiJt Jil yS^\ ^ is meta- 
phorically said of Ood, in the ^ur ii. 27 [and xli. 
10]; (Ksh;) meexAaf^XTheii He directed himself 
by his Witt to the [heaven, or] elevated regions, 
(Ksh, B4>) or «gMvarcb, (Ksh,) or to the heavenly 
bodies; (B^j) syn. j^i, (Zj, M, ^f:,) and ju^i 
(^,9,M,^,and Ksh and Bd) ajStjW; (Ksh, 

B^;) for when it^^ is trans, by means of ^1, 
it imports the meaning otthe directing of oneself 
or, as in this case, qf oniis desijjn : (TA ;) you 
say of any one who has finished a work and has 
directed himself to another, si (j^l ji and ^\ : 
(Qar p. 631 :) or the meaning here is jjm, (Zj, 
M, ](,) or sj^l jdM [i. e. his command ascended] ; 
(M ;) and this is what is intended here by jjt^ : 
(TA :) or Qa J^\ [i. e. He advanced to it, 
namely, the hearen] ; (Fr, Th, M, "^ ;) lihe as one 

•ajB* 1^^ t«>^« JiJ 9^ Ji^ %«* O^ O^ 
^'^iiii and ^\ also, meaning J^\ [i. e. Juch a 
one WM advancing against such a one, then he 
advanced against me, and to me, reviling me, or 
contending with me in reviling]: (TA:) or it 
means yj^\, (M, T^,) as some say: (M:) J 
says, [in the S,] but not explaining thereby the 
Terse aboYC cited, that it signifies also ^>^t and 
j^ [as meaning He had, or gained, the mastery, 
or victory] : and hence the saying of El-Akhfal, 
cited by him [in the ^,] 
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[Bishr has gained the mastery over EVIrdk 
without sword and without shed blood] x £r- 
R&ghib says that when this verb is trans, by 
means of ^J!j^, it imports the meaning of ^i^*j\ ; 

as in the saying in the ](ur [zz. 4], ^^ O'^^/^ 
^^Ia ^,^^»r [which may be rendered. The Comr 
passionate hath ascendancy over the empyrean so 
as to have everything in tke universe equally 



within his grasp; agreeably with what here 
follows] : he then adds, it is said to mean that 
eyerything is alike in relation to Him in such 
manner that no one thing is nearer to Him 
than another thing, since He is not like the 
bodies that abrde in one place ezclusiyely of an- 
^ilier place. (TA.) The saying e^ Cf^ 
t\Ji^\ ^j^ ^^b means \Whm hvTriixng^amd] 
ascended with him upon the desert: or stood up 
with him . straight upon its legs. (Mgh.) And 
one says,^ 4^\l ^ ^ ^^\, (§, TA,) or 
sj>»^\ yj^, (M$b,) He was, or became, firm, or 
steady, [or he settled himself, or became firmly 
seated, or sat firmly;] upon tlie bach of his beast, 
or upon tlte horse : (§, Msb, TA :) and ^^\ 
UJV [He became firm, or steady, sitting; or he 
settled himself in his sitting place ; or satfirmh/]. 
(M$b.) [\^^\ as quasi-pass, of #1^ also signi- 
fies It was made, or became, symmetrical; con'\ 
gruous, or consistent in its several parU: was 
made, formed, or fashioned, in a suitable manner : 
was made, or became, adapted to the exigencies, 
or requirements^ of its case, or of wisdom: was 
made, or became, complete : was made, or became, 
right, or good ; became rectified, adjusted, or put 
into a right or good state. And hence,] ^yi0\ 
jljjl t. q. il£l ^ [q. v.] ; (M, ? ;) [generally 
meaning] Hie mo,n [became fuOrgromn, of fM 
vigour, or mxiture, in body, or in body and inr 
teUect ; i. e.] attained the utmost Umit of [the 
period termed] his ^lli ; (S ;) or attained the 
utmost Umit of his v^i ^^ <^ completion of 
his make and of his intellect, by the completion of 
from tmenty^ht to thirty [years] : (T, TA :) 
or attained to forty (T, M, ^) years. (K..) And 

jiUUt ^^t The food became thoroughly cooked. 
(Msb.) [i^\^^\ L^ mesoiB The equinoctial Une.] 

iS^f [^PP* ^ ^^* ^^f^* of {X*] ' 0^ Ce«» ^, in 
the next paragraph.^ 

^jmt, originally ^^ ; and its dual : see Sty^, 
in ten places, all ezcept one in the latter half of 
the paragraph. ..» [Hence,] of him who is, or 
has become, in a state of wealth, or welfiu^, [or 
rather, of abundant wealth or welfitre,] one says, 

^^^ ^r ^^0 Vm 



[Boos I. 
Mughnee,?:,)and 1 1;^^! ia a dial yar. thereof, 
(Mfb,) a compound of ^ and U, denoting ex- 
ception: (§:) one says, j^ C^-^,i.e. JL ^ 
^ [lit. There is not the 'uke ofZeyd; yirtually, 
and generally, meaning alove att Zeyd, or e^fO" 
cialfy Zeyd]; U being redundant: and Uik *3 
•A^jalso; like as one says, ojj U o: (M,]g::) 
[J says,] with respect to the case of the noun 
following U, there are two ways : you may tnnlr^ 
U to be in the place of ^JJt, and mean that sn 
inchoatiye is to be understood, [namely, 3* or the 
like,] and put the noun that you mention in the 
nom. case as the enunciatiye ; thus you may say, 
i)^\ C- :J Jijai ^S^f., meaning ^jj\ ^ ^ 

^3^^ i* [i- e. The people, or party, came to me, 
and tlicre was not the Uke of him who is thy 
brother; or above aU, or especiaUy, he who is thy 
brother] : (S, TA : [thus in a copy of the 1^ : in 
other copies of the same, and in the TA, for 

Sk 0ti 

^, Ue-»:]) but this rendering is inyalidated 
in such a phrase as j^ U*-» ^i by the supres* 
sion of the correlajtiye of the noun in the nom. 
case where there is no lengthiness, and by the 
applying U to denote a rational being: (Mugh- 
nee:) or you may put the noun after it in the 
gen. case, making U redundant, and making \^ 
to goyem the noun in that case because the mean- 
ing of J^ is jJL : [and this is the preferable 
way:] (Mughnee:) in both of these ways is 
recited the saying of Imra^el-lgLeys, 
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sut\j j^ ^ [in the C^ (firroneously) ^j-* ] and 

sJij ^y^ (M, ?:) and sJj t J^, (5,) or ilj 
^ ^ ^0 0»^ ^ ,^ ^^"i . , 



[VerUy many a good day was there to thee by 
reason of them; but there was not the like of a 
day, or ahove aU a day, or especially a day, at 
Ddrat Ju§ul, a certain pool, where Imra-el-lg^eys 
surprised his beloved, 'Oneyzeh, with otheis, her 
companions, bathing: see EM pp. and 10]: you 
say also, i^t C^ ^^ J^^l ^^\, meaning <^j 

iie*** yj^ J^ [i- e. I Witt beat the people, or 
party, but there shaU not be the Uke of the beat- 
ing of thy brother] : and if you say, iiyLs \^ •Jb, 
the meaning is, il^lt ^ ^JJI JjL sf^ [and\here 
shaU not be the Uke of him whoU thy brother] : 

.1 • *^0^ * ^ ^0^ 00 • ^ 01 A 
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^b^^^^ U? f^< v>ff (Ks,M,) i.^.\[Heis Ij^ll, accord, to Akh, U ii^ a substitute for the 



in, or has Ughted upon, or come upon^] what u in 
the predicament of his head {s^^j j^^) [in point 
of eminence, of wealth, ot welfare] : or what 
covers his head [thereof] 



(M,EI:) or what 

i0%0 0J 

equals his head [in eminence] (4«#tj ^^w), of 
weaUh, or welfare : (T, TA :) or what has equalled 
his head [in eminence], of wealth, or welfare ; i. e. 
what has accumulated upon Am, and filled [or 
satiated] him: (M :) or [what equals] the number 
of the hairs of his head, of wealth, or good; 
(A'Obeyd, $, ^ as some explain it. (A'Obeyd, 

S.) See also ^>^, last sentence but one. mmm 

[Hence likewise,] l^ "i, (S, M, Mfb, ^,) also 
pronounced Ce«» ^, without teshdeed, (Mfb, 



affized pronoun #, which is suppressed; the mean- 
ing being, t j^ll i$| J,! iiL ^j [i. e. Verify 
such a one is generous, and there is not the Uke 
of him if thou come to him sitting] : (S, TA :) 
it is said in the Mfb, [after explaining that U in 
U««» may be redundant, and the noun after it 
goyemed in the gen. case as the complement of a 
prefixed noun ; and that U may be used in the 
sense of ^JJt, and the noun following put in the 
nom. case as the enunciatiye of the inchoatiye 3* 
which is suppressed;] that, accord, to some, the 
noun following may be in the accus, case, as 
being preceded by an exceptiye ; [or, as a sped- 
ficatiye ; (Mughnee ;) in which case we must re- 
gard U as a substitute for the affiled pronoun* ;] 



Digitized by 



v^oogle 



/ 



but that duiVili!^^V>od way; [and in ihif cue^ 
aoooid. 10 &% goD^v^ty of the authorities, it mutt 
be an indeterminate nonn^ not, like 00, deter- 
minate : (Mn^^ee :)] also that U^ should not 
be used without ^ preoeding it: and that it 
denotes the predominance of what follows it o^er 
what precedes it : but it is added that ^ is some- 
times suppressed [as is said in the Mughnee] 
because lau>wn to be meant, though this is rare. 
(TA.) One says also, Is^ <^l^/^ (H, M, 
%)\.^. Thnt iinottkeUks o/miek a ans: (TA:) 
and J^ U iC :$ (Lt, M, () i. e. Buck a one 
iinottksUkeqftkee. (TA.) [In both of these 
jfffftTf!!^?^, U is obviously redundant Other 
(similar) usages of ^ are mentioned voce Viymi, 
to which reference has been made above.] «. 
^^ also signifies A [dmrt mck a$ U termedl 
ijliu ; (9, M, Jf. ;) because of the evenness of its 
routes, and iti unifcrmi^. (TA.) [Hence ^^1 
is the name of a particular tract, said in the M to 
be a certain smooth place in the ^>W.] — See 
also art 3«i#* 

a^: see Jl^, near the end of the paragraph. 

^^fyL : see S^, in s^ven places : .» and see 
also ySf^f ^ ^^ phces. 

^y^ : see ^yt, in seven places. .». Also, and 

likewise ♦,J!^, (Akh, 9, Mfb, Mughnee, ^,) 
and t f^, (Akh, ^, M, Mughnee, IS^,) and t ^^, 
(Mughnee,) i q. O^, (Mughnee,) or^, (Akh, 
ip, M, Mfb, Mughnee, Ig^,) accord, to different 
authorities: each used as an epithet, and as de- 
noting exception, like j^ ; accord, to Ez-Zejj4jee 
and Ibn-M41ik, used in the same sense and manner 
gg J^ • but accord, to Sb and the generality of 
authorities, an adv. n. of place, always in the 
accos. case, except in invoices of necessity: 
(Mughnee :) one says, ^ ^y>» jij (^,jif , 

meaning j^j Jo^ and ji^ o^ [^- ^* ^ ^^ ^^ 
mt a manifutead of ieyd mA in the place of 
Zeyd] : (9am p. 670, and TA :•) [but] one says 
[also], i>\^ ^jf oj^ and ♦ S)\^ and ♦ iiSl^, 
meaning S>Ji^ [i. e. I passed by a man other than 
thee] I (§:) and ^ J^S^^ y^fW [and Jl^ &c. 
Other than thou came to me], using it as an 
agent; and ^jh\^ C^tj [and i)t^ be I saw 
other than thee], using it as an objective comple- 
ment : and ♦ iW^ J^t J^t^ U [and j)\^ &c. 
None except thou came to me]: and a»>t ^/^ ^ 
till|!yi# [and i!>-> &c None other than thou 
came tb me] : (Mughnee :) and ijy<^^yi\ C>j^ 
jbjj, meaning ^J j^ [i. e. / betook myself to, or 
imards, the people, or party, others than Zeyd, 
which is virtually the same as except Zeyd] : 

".S'-l'' -»..' .'?' ".»' ' f'l • ^ 



(Msb :) and ^ JU«5y J!>- UI3 j}M cJi 
#^£5 U, meaning^ Jjr thou do that] when lamtn 
a land other than thy land, [what thou dhlikest, 
or hatest, shall assuredly come to tliee from me.] 
(Ibn-Buzurj, TA.) _ The Arabs also said, iUa^ 
i)t^, meaning Thine intellect has departed from 
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thee. (lA^r, M.) ■■ The strangest of the mean- 
ings of ^^, in this sense with the short alif and 
with kesr, is ju^. (Mughnee.} %y^V yS^ 
means sJmJ [i. e. I%e tendency, or direetion, of 
the thing]. (M.) And one says, ^^ OmJ 
^u'^, meaning # ju^ OiMi [i. e. I tended, or 
betook mysdf, in the direction of, or towards, 
such a one]. ($, ]gL* [In the C(, and in my 
MS. copy of the ^, s\y* is erroneously put for 
#t^.]) And hence, (Mughnee,) a poet says, 
(niunely, (eys Ibn-El-Khafeem, TA,) 

[And 1 wUl surely turn towards ^odhegfsk my 
eulogy]. (9, Mughnee.) 

Syt [in some coiriies of the Igl erroneously 
written without •] in its primary acceptation is an 
in£ n., [but without a proper verb, used as a 
simple subet,] meaning EquaUiy, equability, 
unifbrmiiy, or evenness; syn. St^t; (Mughnee;) 
as also t a^: (M, (:) or [rather] it is a subst, 
(1^, and Ksh and Bd in ii. 6,) meaning ^j^j^ 
(Ksh and B^ ibid.,) &om {J^\ in the sense of 
Jj^\; (9;) and signifies [as above: and]agfiitty, 
justice, or reetiiude; syn. ji^; ($, M, Ig^;) as 
also ^h^'f (M;) and ^ijyif and ^ ^Jy^f as 

well as •t^, accord, to Fr, are' syn. with JL^ ; 
and acconL to him, (TA,) and to Akh» (1^, TA,) 
syn. with JJli; (§, ^, TA;) [but app., only syn. 
with jS^ and JLJ not as a subst but as an 
epithet, like iSt^ thus used, as will be shown by 
what follows, although] each said by Er-IUighib 
to be originally an inf. n. (TA.) One says, Ca 
^^ U* O^ ^^^ {^9 meanmg 'l^ [1. e. 
I%ey two are on an e^udity, or on a par, in 
respect of this affair, or ease] : (§, TA :) and 
^ ^^ \J^ jJ^f meaning [likewise] ;l^l [L e. 
liey are on an equality, or on a par], (M, (,) 
j^h^ ^Sik V^ [«» ^A^ o/fatr, or case]. (M.) And 

t au^V W«rf ^yj^\ ^Snt-J^, (90 meamng J^ V 
[i.' e. I divided the thing between them two with 
equity, justice, or rectitude]. (TA.) And it is 

said in the l^nr [viii. GO], {\^ sj^^\ ^% 
meaning Jj^ [as expl. in art J^, q. v.]. (^y* 
TA.) [Hence,] !fi^\ aV The night of the 
thirteenth [of the bmar month; the first being 
that on which the new moon is first seen] ; (Af, 
9,]gil,TA;) in which the moon becomes equable 
or uniform ({J^^) [in illumination]: (TA:) 
or the niglU of the fourteenth. (M, ]gL) _. And 
t. q. h^^ [as meaning The middle, or midst, of a 
thing]; (S, M, Mughnee, 5;) as also ^^y^ and 
^ij^. (Lh, M, ¥) Hence, .^1 l^ The 
middle, or midst, of the thing; (S, M ;) as also 
t KJL and t #t^. (Lh, M.) It is said in the 

Kur [xxxvii. 53,]^je^« t\y^ v^ ♦!> i^^ ^ 
sfiall see him] in tlie middle or midst [of the fire of 
Sell]. (S,* Mughnee, TA.) In like manner also 
one says J«ljt iT^ [Tlie middle of the road] : 
or, accord, to Fr, it means the right direction of 
the road or way. (TA.) And one says, ^jeii\ 
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^^f meaning My wsiiet [broke], or my mideOe. 
(TA.) And /^\ S^ means Tke middle ^tke 
day. (lA,lf^ [In some copies of th« ^ m1£^ 

is erroneously put ftr tfi^UU.]) ^ [Hence, per* 
haps, as being generslly the middle or neariy so,] 
The JMiiMt^ of a mountain. (M, Jgi.) And An 
[eminenee, or a kill, or tke Kke, euek as is' termed] 
i^\: or a [jtony tract euek as is termed] IjLi 

or the kead of a 9j^. (M.) ■■ It is also used as 
an epithet; (Mughnee;) and signifies JBqual, 
equaNe, wsybrm, or even; syn. ^j^; (M, 
Mughnee, Igil;) applied in this sense t6 a place ; 
(Mughnee ;) as also, thus applied, ^ ^^9 and 

^ CT* ^ (^' ^^) ^' ^'^^'^ ^^ aigiufyy thus ap- 
plied, [hke l\y^ as expL hereafter,] equidistant in 
respect of its two egBtremi$ies. (TA.) And as 
syn. with ^ e2^««, it is applied [to a fern, noun as . 
well as to a sing., and] to one and more than one, 
because it is originally an inf. n. ; whence the 
phrase »l^ t^««J [I%ey are not equal; in the 
Igilur iiL 100]. (Mughnee.) Using it in this sense, 
one says Sya u^j\ [An even kmd] : and S^ /% 
A kouse unifbrm (ta^L.*) ta respect of tke 

[appertenances termed] Ji^Jj^: and S^ 44^ ^ 
garment, or jpisos of dotk, equal, or untform,^ 
(tjL.*,) ta its breadtk and its length and its 
two lateral edges: but one does not say Sl^ Ji^, 
nor ^^j\^, n6r f^l J^ : (M, TA :) though 
one says C}M^\ Sy^ J^ A man whose belfy is 
even witk tke breast : and >jJUI l\y^ kaving no 
hollow to tke sole of his foot. (TA.) One says 

also jUjI ^iSf^ ji-j9 (9' ^f) meaning ^JUi 
[i. e. A man unybrm in make, or symmetrical; 
or fiiUrgrown, offiU vigour, or mature in body, 
or in body and tnteOeet : see 8] : (9 :) and J4J 
^ ^pmi A man equally fi^ from excess and defi^ 
ciency in his dispositions and his make : (Er- 
Rij^b, TA :) or sound in Umbs: (TA voce S^, 
q. V. :) and t ^^jii^M A boy, or young man, 
tmt/brM ta fiiai0,or jyminelria^ 
witkout disease, and witkout fault, or drfect : 
(Mgh :) and the fem. is i^^. (M.) Accord, to 
Er-R&ghib, t ^^t signifies I%at wkick is pre-^ 
served from excess and deficiency : and hence 
t^^t is\^\ [in (ur xx. last verse, as 
thoi^ meamng I%e road, or way tkat neitker 
exceeds, nor falls skort of, tkat wkick is rigkt] ; 
(Ef^IUg^b, TA ;) tke rigkt, or direct, road: 
(Bd, Jel :) and some read it^t, meaning tke 
middle, good, road : and ^yJ\ (Ksh, Bd) i. e. tke 
evil, or bad, road : (Bd :) and ^Jffm^S [i. e. most 
evU, or worst; fem. of l^l; for Irt^t is fem. as 
well as masc.]: (Ksh, B^:) [and] t ^^t, of the 
measure ^Jji^ Srom SyJ\, [with which it is syn.,] 
or originally \jt^\ [mentioned above]: (T^:) 
and ♦ g?>J«, (Ksh, Bd,) which is dim. of ,1^1, 
(Lth, TA,) [or] as dim. of 4*^1 [in which case 
it is for Jify^\]. (Ksh, Bd.) _ [Hence,] it sig- 
nifies also Complete: (Mughnee:) you say, tJJL 
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\\y^ j^j^ (My Maghnee) Thi$ i$ a complete ' 
dirhsm; (Mu^mee ;) using the last word as an 
epithet:. and l\ya also^ using it as an inf. n., as 
thou^ you said t)yLf\ : Jind in like manner in the 
jgkur xli. 0, some road S^ ; and others, ^yit. 
(M.).».And Equitabbf jud, or right; syn. 
J j^ : used in this sense in the saying in the 
]g:ur [iii. B^,J^ <^ t^ iJ^ J\ lyvSu 
[Come ye to an equitdMe, or a just, or right, 
sentence, or proposition^ between us and you]. 
(Az, TA.) ..I. And Emeidistant, or mubvay, 
( Jj^i and klt^, 8, or ULa>, Mughnee,) between 
two parties, (8,) or between two places : (Mugh- 
nee applied as an epithet to a place ; as also 
t ^ya and ^ ^yL ; ($, Mngfanee ;) of which 
three words the second (v5>>') is the most chaste ; 
(Mughnee ;) or the last two signify equal (%:«*«) 
in respect of its two extremities; and are used as 
epithets and as adT. ns. ; originally, inf. ns. (£r- 
Righib, TA.) t ^^ Uic; and t ^^, (M, ?:,) 
in the T^ur zx. 60, accord, to diffiurent readings, 
means A place equidistant, or midway, (Ksh, 
B4, Jel,) between us and thee, (Ksh, B^,) or to 
the comer from each of the two extremities: 
(Jel :) or ^y^ ^£* and ^^ means jJju [i. e. 
a place marked], (so in a copy of the M and in 
one of the T^,) or jJji^, (so in other copies of the 
]g[ and in the TA,) which is 6>rjjiU ^i, meaning 
having a marh, or sign, by which one is guided, 
or directed, thereto. (MF, TA.).^ [Also Equal, 
or aUke, in any respect.] One says, sjiji ^jy* 
J^h %^y^i (M, Mughnee, 5,) andj^t^ ♦ ;5-, 
Q^,) and>jJi)li ♦ ^y», and>aii)l^ ♦ ^^, (M, 

f^,) meaning l\y<t suj^j ^>f^3 [>• ^- 1 passed by 
a man whose existence and whose non-existence 
are equal, or aUke, to me, or in my opinion] : 
(M, ^ :*) and 8b mentions the phrase, y^ HyL 
.>jjdl3 [as meaning Sis existence and his non- 
existence are equal, or aUhe, to me]. (M.) And 

OjJi$ jt c<i«l ^y^ l\ym» \It u equal, or alXke, to 
me, tliat thou stand or that thou sit, or whetJier 
thou stand or sit; or that thou stand or that thou 
sit is equal, or alike, to me : aee ]^ur il. 6, and 
the expositions thereof]. (^.) [And t ^^ ig 
used as an adv. n., or as an inf. n« adyerbially, 
meaning Alike : see an ex. in a verse cited Toce 
^:^.]^^A1bo Alike; a similar person or thing ; 
(j^, M, ]g[;) and so t ^ : [each used as masc. 
and fem. ; and the former as sing, and dual and 
pi., though having proper dual and pi. forms :] 

the pLpf the former is f\ymt\, (Ip, M, 1$^) and also, 
(S,* ^,) but anomalous, (S,) or [rather] quasi-pl. 
ns., all anomalous, (M,) ^ a^t^ilr ($, M, ^) and 
t ^t^ and t i^\ya : (M, 1^ :) and ft^l is also 

pl. of t^: (TA:) as to t a^|^^ Akh says, 

f^ is of the measure J(jJ, and ii>^ may be of 
the measure iU^ or W, the former of which is the 
more agreeable with analogy, the 3 being changed 
into ^ in a^o^ because of die kesreh before it, for 
It IS onginally i^^ ; and it is from i^^t C^'.^yd] 
itieaning '^ I neglected the thing :'' [see 4 :] (^ :) 
accord, to Aboo-'AIee, the ^ in 2^1^ is changed 



from the J in lyAya, in which latter some pre- 
serve it to show that it is the final radical : (M :) 
accord, to Fr, il^t^^r has no sing., and relates only 
to equality in evil : (T, TA :) so in the saying, 

[Equals like the teeth of the au]. (TA.) It re- 
quires two [or more nouns for its subjects] : you 
Bay, jj^j j^ ;TP, meaning ^\^ \^l [i.e., lit. 
Two possessors of equality, or likeness, are Zeyd 
and 'Amr], (M, ]g[,) because it is [originally] an 

inf. n. : (M :) and S^ ^^t 01 ^ C* [They 
two are in this affair, or case, Ukes] : (S :) and 
^W^ C* (§9 M, ]^) and t J^ I e. They two 
are Ukes : (§, M, Mgh, Mfb, ]^ :)and »t>l^ and 
Sy^\ and ta^t^ i. e. TTiey are Ukes; (Ip; 
[the first and last of these three are mentioned in 
the Mgh as identical in meaning;]) or, accord, 
to Fr, the last means they are equals ih.evil, not 
in good : (T, TA :) and t ^ M^UHeisnot 

aperson Uke to thee : and $1>«iW i^ ^ U [They 
are not persons Uke to thee] : (L^, M :) and 
t\^ Ji ^U (Lh,M,]^*) i.e. Skeisnota 

person Uke to thee: (TA :) and |T^t^ ^ O^ U 
[They (females) are not persons Uke to thee] : 
and i)lS J^ O^ ^^ "^ [Tftere is not a Uhe to 
him who did that]: and S>\i cJbi iSt ^ ii^ ^ 
[There is not the like of thee wfien thou doest 
that]: (Lt, M, 1^:) and ^^ t^, ^ (K) 
[There is not the Uhe of such a one: in the Cl^, 
O"^ : perhaps the right reading is ^^ t Jj^ *) 
Such a one is not the Uke of thee], ST^ and 
^ ij\t^ should not be used with 3I in the place of j 
except by. poetic license : one of the exceptions to 
this rule is the saying of Aboo-Dhu-eyb, 

[And they were two Uke cases that they should 
not send forth cattle to pasture or send him forth 
with them when the tracts were very dusty by 
reason of drought]. (M.) For two other exs. of 
»t^, [as well as of its syn. ^j^, and for Us^ *9 
also,] see ^^. mmm See also ^yd in six places. 

i\ya : see ^^, second sentence, in two places : 
and ^\yd also, in the latter half of the paragraph : 
... and see ^>«». >— > ^^'^^ J^y^^ ^y^ means 
t They sent seehing, or demanding, aid, or succour. 
(^ in art. ^^. [The proper signification of 
»'i^t in this^instance I do not find explained.]) 

^y0 : see i\y0, in the former half of the para- 
graph, in six places. 



I .. 
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ISyt : see 1Sy», in the middle of the paragraph. 
Z^ya : see Wy^, in five places. .- [Also fem. of 

^yd> «- And hence, as a subst.,] A hind of 
vehicle of female slaves and of necessitous persons : 
(^:) or a [garment of the hind^called] XL£», 
stuffed with panic grass C>»Ui), (S, M, K, and 
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L in art v>^0 or pdhnfibres ( jg), (M,) or 
tkeWie^ (9, M, and L ubi snprii,) reeenMing ike 
^ijf [q. v.], (9, and L ubi snpri,) which is put 
on the back of the camel, (M,) or an ike back ef 
ike ass ^c, (L ubi supr^) and which is one of ike 
vehides qf female slaves and of necessitous pet' 
sons : (M :) and likewise such as is put tcpon the 
back qf the camel, but in the form qf a ring 
because qf tke hump, and [also] called i^^ 
[q.v.]:pLlii;i. (§.) 

^\y>» and lyd\y0 and «^t^ : see 9yt, m the 
latter half of the paragraph^ the last of them in 
three places. 

f^ fSya, each of the measure Jw, irregularly 
derived finom ^^t and \Syi\ ; a prov., applied 
to women, meaning Straight and bending, and 
collecting together and separating; not remaining 
in one state, or condition. (Meyd.)«»And 
•Tyl ^j\ Land of which the earth, or dust, is 
fiAesaiui. (IAth,TA.) 

' a^C is [held by some to be] of die measure 
jUUi fiom a^ylat [in£ n. of ^y^] ; (JS>. ;) men- 
tioned by Az on the authority of Fr; but in 
copies of the T, IjUi from tt^S. (TA.) One 
says, iiCt ^^ 4>^> meaning He prepared for me 
a speech: (J^:) or an evil speech, which he 
framed (^\y^) against me to deceive me : men- 
tioned by Az on the authority of Fr. (TA.) [See 
the same word in art t^.] 

^^1 [More, and most, equal, equable, im- 
form, or even: and more, or most, equitable, 
tec]. One says, udl>)t sjl <<lLl ^^^t tjl 
i. e. [1^ place i$] tke moit even [oftheie plaeei\l 
(M.) 

l\yj An even place; occurring in a trad. : the 
O is augmentative. (TA.) 

^ [act. part n. of 4]. One says in answer to 
him who asks, '' How have ye entered upon the 
morning 7 " (S,) or « How have ye entered upon 
the evening?" (M, TA,) 0[^U oii^i [" 
enunciatives of ^>aJ understood], (8, M,) or 
^>tttJt0 ▼ OO*"^ [^ enunciatives of '-^ ,jTt or 
Uftl^t understood, but I think that ^jifLX is a 
mistranscription for OO**^]* nieaning In a good, 
right, state, with respect to our children and our 
cattle.. ($,M,TA.) 

a\1a : see S, in three places. 

yim^ : see l\y», m the former half of the para- 
graph, in six places t and see also JL1« [jS^ 
yim^ : see Jt^>t.] 
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^^ and ^ : see art, ^^f^; and see the hitter 
in art. y/^. 
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8. iiUI W, (5,) or t li»^, (M,) or both. 
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^BOOK I.] 

(TAy) H€ drew forth ihB •h&^amett 0^, or 
milk thai d^cmded brfare thtfoUflm: (M, %. i) 
fiom El-Hejeree« (M.) 

6*: S6eaboT6.HBC>i»»J^(l^yM|and8oinoopie8 
of tbe 1^) or CA^X^ [a variation of the former J 
(TA, ai> from the |^) Sht (a camel} «mittM{ A^ 
«iift| (Fry 1^, ^) L e., whai ii tenned m^^ (M,) 
wiihoiU it$ being drawn forth. (Fr, 8, ]$[.) .» 

Hence, ^^ $^^ j/C^ U!^ Olt[Fmfy 
MC& a <me yieUi m^, or gwe$ me^ KtUe]. (TA.) 
•M^JU»^ lii«J t JZis cu^AitotofedS^ my rights or 
due, after hs had denied it (^).^^ol^ 

^"^ft t7%e affaire have beame diecardatU, or 
clmrw, to «•«, ($,* TAy) m> tAae J Anoiv not 

which of them topureue; (TA ;) as aho OUw. 
(TA in art L.) 

inutfi without being drawn forth* (Fr, 8.) 

••^ (Fr, 9, M, ?) and t J^^ (M, 5) The 
mttt that issuee without being drawn forth; (Fr, 
9 ;) the mUk (9, M, lS;)thati$ in the extrenUtieg 
of the earners teaU, (S,|^,) or ^ t^ fore ftart 
of the udder ^ (lAth, TA,) deecending (Ig^) btfore, 
( Jk^, so in copies of the $ and M and 1$^,) or at 
the font of ( J^, so in the TA as from the (,) 
the ftM form, (ip, M, ^)HiSee also the former 
word in art* \yt. 

l^ : see the next preceding paragraph. 

• ^^ I and «^ : see art 1^. 

5e>', occurring in a tnd., is expl. as meaning 
One who edh grave<bthetj and [therefore] withee 
for peopUfi death: it may be from l^l and 
iSlL^X : or from iyj^X meaning '' the milk that 
is in the fore part of the udder :" or it may be 

fiom 0^ meaning ^' I milked her." (I Ath, TA.) 



1. v^, (9, M, A, Mgh, Mfb, ¥,) aor. ^, 
(8, A,)- inf. n. 44^*, (§,M,A,5,) It ran; (?, 
M, A,* Mgh, M^b, T^ ;) said of water : (§, M, A, 
Mfb :) and ^ v^^ likewise said of water, it ran 
of itedf (Msb.) — [Hence,] f^\ C^U, (M,) 
aor. as above; (M, A j) and ♦ C^LJI j (§, M, A, 
Mf b ;) t The eerpent ran : (§, A,* Mfb :) or went 
along (M, TA) in a uniform^ or conftnuoia, 
amree, (M,) or quickly. (TA.) ^^ and 
t ^tJt both signify f ^<^> or it, walked, or n?«n^ 
along, quickly : (^, TA :) [or] so the former 
yerb. (M.) It is said in a trad., respecting a 
man who drank from the mouth of a skin, 
ii^ AiLi ^ t c^UJt X A serpent entered and 
ran into his belly with the running of the water : 
wherefore it was forbidden to drink from the 
mouth of a skin. (TA.) £1-Qareeree, in [his 
first Ma^imeh, entitled] the 9an*&neeyeh, [p. 20,] 
uses the phrase, J^l^ ^^ i^ ♦ V^^ meaning 
He entered into it as the serpent enters into its lurk" 
ing place. (TA.) And you say of a viper, *^L# and 
t V^H meaning t It came forth from its lurksng- 
place. (TA.) And ^^ t ^Ui| \ He re- 
Bk. I. 



turned towards you. (8.) .» vW (Mgh, Mfb,) 
aor. as above, 4n£ n. |^l^, said of a hpne and 
the like, fHe went qway at random: (Mfb:) 
or t Ae [app. a horse or the like] went any, or 

jQ s 

every, way: (Mgh :) or a^tjkit C^U ll%e beast 
was left alone, or by its^, to pasture, without a 
pastor. (l9,*A,TA.)_And ^ji^ J^ ^\^ 
X He took every way [or roved at large] m his 
speech: (TA :) or he dilated, or was profuse, 
without consideration^ in his ^[ieech. (A,TA.) And 
y^\ ^ v^ t ^^ entered into talk, or discourse, 
with loquacity, or irrationaliiy. (TA.) It is said 

in a trad., ^ V3«-^^ Of f^X iJBjsl^W i^Jt Oj 
^JLOt, meaning X [Verily art, or skill, in speech is 
more eloquent, or effectioef] than what is loose, or 
unrestrained, [or rambUng^] in words; i. e. 
elegance of speech, with paucity, [is more eloquent, 

or effective,] than profusion. (L, TA. [^^\ is 
here an inf. n.]) 

2. v*citf fHe left, left alone, or neglected, a 
thing. (M.)_t J7tf left a beast, ($,A,) or a 
she-camel, (Mgh,) alone, or by itse^, to pasture 
where it would, without a pastor. (^, A, Mgh.) 
mmm\ He emancipated a slave so that he (the 
emancipator) had no claim to inherit from him, 
and no control over his property; he made him 
to be such as is termed i^C (Mfh.).».See also 
what next follows. **^ 

4. v^S "aid of a horse, [and ^bjih ^ v^e' 
has the same or a similar meaning,] t. q. JiJj, 
q. V. (TA in art u^j.) 

7 : see 1, in seven places. 

[is an inf. n. of 1, used in the sense of 
(q. v.), as will be shown in what follows in 
this paragraph. .» And hence,] X ^ gift * (Sy M, 
A, Mgh, Mfb, 1^ :) and a voluntary gift, by way 
of alms, or €ua good work : (TA :) and a bene- 
faction, an act ofbeneficence or kindness, a favour, 
or a benefit: (M,(:) pL v^^* {^7 TA.) It is 
said in a trad, respecting a prayer for rain, 
UtiU C^ ^lii^b M^ ^^he Thou it to be a 
beneficial gift: or the meaning in this instance 
mi^ be, a flowing rain. (TA.) And one says, 
^i^l ^ A^ u^U IlTu g^ flowed abun- 
danOy upon the people^ (A, TA.) [See also an 

ex. in a verse dted voce t^.] mmm Also i q. jU>^ 
t [i. e. Metal, or mineral ; or pieces of gold or silver, 
that are extractedfrom the earth; or any metals or 
other minerals; or buried treasure of the people of 
the Time of Ignorance] : (A, Mfb :) or so v.^s^ 9 
(A'Obeyd, $, M, Mgh, If. ;) whidi is the pi. : (A, 
Mfb :) the latter signifies, accord, to Th, metals, 
or minerals : (M, TA :) accord, to Aboo-Sa'eed, 
veins of gold and of silver, that come into exis- 
tence, and appear, in the mines: so called 
because of their running (V^W*^) in the earth : 
accord to Z, treasure buried in the Timo of Igno- 
rance: or metal, or mineral: (TA :) because of 
the gift of God, (M, Z, Mgh, TA,) to him who 
finds it (Z,TA.) The Prophet said, (Mgh, TA,) 

JLU^t ViU't v^i i- e. In the case of }\i>p the 
fifth part [is for the government-treasury]. (A, 
Mgh, TA.)^ Also The hair of the tail of a 



1481 

hone. (^,%)wmAiAJLpiikwiikwUt^aship 
or boat is propeOed. (M,^) . 



A place, orchannd, in which water runs: 
(9,M,^::)orso^4^:(A:)pl,^. (M.) 
sBiAnd The apple: in this sense a Pen. word 
[arabidxed] : and hence the name of [the cele- 
brated grammarian] 4o«^( ^ though meaning 
<' the scent of apples ;'' (M, l^:,* TA ;) accord, to 
Abu4.'AlJi, (M, TA,) and Seer : (TA :) by some, 
[app. such as mispronounce it,] this name is said 
to be fiom the Pers. ^^ signifying '' thirty" and 
A^ signifying ''odour;" as though meaning 
'' thirty odoun :" (MF, TA :) and some say that 
4^ is an ejaculation; and that the relaten of 
traditions dislike pronouncing this name therewith, 
as also other similar names, and therefore say 
e^i^^w^, changing the • into i, but pausing upon 
it [so as to pronounce it #]• (TA.) 

4»C^ and t ^^ (ip, M, 'f) and ^ vC (^) 
[Unr^ dates in the state in wkich they are 
catted]^; (^,^,Jf.:)or[inthestateinwhick 

tkey are called] jm^: (1^:) or green jm^: (A^n, 
M :) Af says that the flowers of the palm-tree 
when they have become mJ^ are termed vWi 
without teshdeed : (TA :) [hniaeejm^ :] the n. un. 

is 4^V (9i ^) ^^ ^C^(f ) [md I^C] : Sh says 
that they are called •ul in the dial, of £1< 
Medeeneh, and one is called l^l^.* in the dial, of 
W&di-l-lJ^urit: and he adds, I have heard the 

Batur&neessay t^i^Bnd^^C- C^^O 

a^t^ n.un. of vW ; (§9 ^0 Ilk® ^ KC^ is of 
vC- (S.).Also Wine. (If..) 

VW uid vW 2 BM vV««9 ^^ ^'^'^ places. 

^C Hiiiifitfi^ water. (Mfb.) [See also ^^.^^t^, 
first sentence.] ^ 

i^Cf I Any beast that is left to pasture where 
Uwm, without a pastor; (M,A,(:*) pL 4^t^ 

and C4^. (A.) ^A camd that has lived until 
his offspring have had offspring, and is therefore 
set at liberty, and not ridden, (M, '^,) nor laden 
wUh a burden. (M.) In the l^ur v. 102, (TA,) 
t A sho-camd that was set at liberty to pasture, 
where it would, (9, Mgh, Mfb, ]^,) in the Time 
of Ignorance, (1^, '^,) on account of a vow (S, 
M(^, Mfb,];:) and the Uke: (Ip, Ig^:) or the 
mother of a ^j^ ; (S, Mgh ; [in the Mfb, said 
to be a Ife^^ (itself); and in one place in the TA 
said to be a she-^^amel of which the dam is a 
Sj^^; but both of these explanations require con- 
sideration, ai will be seen from what follows ;]) 
or (]^) a she-camel which, having brought forth 
females at ten successive births, was set at Uberty 
to pasture where she would, (8, T^,) and not ridden, 
nor was her mUh drunk except by her young one 
or a guest, untU she died, when the men : and the 
women ate her together; and the ear of her last 
femaleyoung one was tUt, and she was [tlierefore] 
called Ij^i^, and was a ailsC Uke her- mother: 
(§ :) or a she<amd of which a man, (M, I Ath, 
T^,) in the Time of Ignorance, (M,)'when fie 
came from a far journey, (M, I Ath, Tf.,) or re 
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emm^fnm a imoM^ (lAth, TA^) or had hem 
saved iy kis beast Jrom diffUmUf or trombky (M^ 
lAih,)€ftwkei^kisbead had heeii saved therefr^^ 
(?,) or from war, said, i^ Jk; (M, lAth, 
Ig^;) ue.ske was hfi to paetwre where she weM, 
wiihMt a pastor, and no use was made of her 
haeh, nor was she debarredjrom water, nor from 
herbage, nor ridden: (lAth^TA:) thoi it ng- 
Difies in the Igjiii (M:) or a fke^eamel from 
whoee bach a terttibra or [eomie otherl bone was 
tahen frnrth, (M, ^,) so that she became hnown 
thereby, (tl,) and whidk was not debarred frwn 
water nor from herbage, nor ridden, (M, l^^) nor 
milhed: (TA:) the pL is ^, like ^ pU of 
LjU, andj$ pLof i;SU; (9;) and ^i^. 
(TA.) It 18 Mid in a tr^d., << I saw *Amr Ibn- 
Lohef dragging his intestines in the fire [of 
Hell] :" and he was the first who set at liberty 
v^tym : the doing of whidi is ferlndden in the 
(ur y. 102. (TA.) And it is related that a 
hostile attadL was made npon a certain man of the 
Arabs, and he iband not anj [other] beast to 
ride, so he rode a ijSC : wherenpon it was said 
to him, ''Dost thon ride what is forbidden?'' and 
he repUed, ^ J^ ^ C^j^^\ ^^ [He 
rides what is fi>rl>idden who has not what is 
allowed]: and this saying became a proverb. 

(M.) ote^lfjl means I%e Q^Sji [i.e. two 
eamds, or coivf or buBs,frfr eacr^iee,] which the 
Prophet brought as offerings to the House [of 
God at Mehheh], and which one of the believers 
in a pktraKtjf of gods tooh away: they are thus 

called because he gare them np (Ctit^) ^ ^^^^ 
(TA.)_A]sotjl dave emancipated so that ihe 
emane^lMtor has no daim to inherit from him, 
(S, M, A, Mgb, Mf b, ¥,) eaocept, accord, to Esh- 
Shifi'ee, in the case ojf the Oav^s dying without 
appointing any heir, in whidk ease his inheritance 
. bdongs to his emancipator, (TA,) [frr] such an 
emancipated slave may bestow his proper ty where 
[or on fd^om} he pleases, (ff, Mgh, Mfb, TA,) 
agreeably with a trad.: (Mg|i,TA:) [in the 9, 
and in the Mfb as on the authority of IF, it is 
added, that ''this is what is related to have been 
forbidden:'' bat from what has been stated aboYC, 
this appears to be a mistake; and I think that 
these words hare been misplaoed in the §( and 
Mfb, and that they rehie only to the she-camel 
termed ai^C# :] a slaye is thus emancipated by his 
owner^s saying to him, X^C CJt. (§.) 'Omar 

said, C^ UjJlilj a^l [TheedSbAandabns 
are frf/ their day] : i. e., for the day of resorreo- 
tion; so Aat one may not retom to the deriTing 
of any advantage from diem in the present worid. 
(AO, Mgfa, TA.) 



C^ > see art, ■ ■orf. 

L £C, (ft Mgh,?,) er ,>>*;; ^ £C, 
(A,) me.L^, (ft?,) iMtn.^ (ft A, Mgh, 
») and d^, Ofc) It (water) rass upon the 
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smfoee of the earth, (ft A, Mg^ ]SL)_iAnd 
hence, (TA,) J^/fi J^ ^C, (ft A, Mfb,)^wr- 
as above, (ft Mfb,) inf. n. ImJ^^, (A,) or ^Jit, 

(Mfb,) or both, and ^^ and O^^, (ft ¥,) 
said of a man, (A,) iJTitf went, or journeyed, 
through the land, or earth, ($, L, jgl, tec,) for 
the purpose of devoting himself to rsKgious ser» 
vices or egperdess : (L, T^x) or in this restricted 
sense, which MF asserts to be nnmentioned in 
most of the older books, and thinks to be con- 
ventional, the verb has only the first of the 
inf. ns. above, and. in the absolute sense it has 
the second and third and fonrtL (TA.) It is 
said in a trad., >!Jll'^ J iL(^^ ^ (ft A, TA) 
i.e. X [There shaU be no going about through the 
land, or earth, in the way of devotees, in EJr 
IsUm: or] no quitting of the cities, or towns, 
and going^ or journeying, through the land, or 
earth: (TA:) or no quitting of the cities, or 
towns, and dwelling in the deserts, and forsdkmg 
the being present at the congregational prayers 
and at assemblies: or no going about through the 
land, or earth, doing evU, or mischief, and cahmr 
mating and corrupting. (IAth,TA.) The a^l^ 
of the Mnslims [in a religions sense, and such as 
is approvable,] is \ Fasting. (TA.) .» [Hence 

also,] j£ll yL The shade changed, or turned, 

or moved, from side to side, or ^roai place to 
place, (ft?.) 

2. [m«# is said by Golins, as on the andiority 

of the %, to signify He made water to flow: and 
this is probably its primary and proper significa- 
tion, whence other meanings, whidi are tropical : 
but it is not in the^]_^4..-.o^ m-*' 
[app.*for A^^M» M-'y] in£n. ^u*h iSucha 
one talhed much. (A, TA.).»And M-'y infln. 

as above, fit (a garment, or piece of doth,) had 
in it [or was diversified with] various etripes. 
(L.) [And in like manner it is said of other 
things : see its part n., ■ !■■■•.] 

4. \j^ mXJi He made a river, or rivukt, to 
flow, or run. (A,]SL) [See also t.]_^l 

'^^^ ^J^^ (^) ^ i>> (J-) XThe horsTput 
frrth his veretrumfrom its primes; (L;) and 
^ f^ signifies the same: (A,L:) or both of 
these verbs, said of a horse, are syn. with «^j 
[q.v.]. (TA in art uMj.)_And4j>ij^U, 
said of a horse, fHe let his tail hang down 
loosdy: Q^i) accord, to thelgl, Jis in error in 
writing this verb mX^S ; and As says that *X#t is 
right; and that ^M is a mistranscription : the 
like is also said in the Tl^: bnt ^Ut is asserted 
by more than one to be the right word. (TA.) 

7. Xtfik# mX^\ flTft bsBy became large (fl, 
TA) and wide, (TA,) and s^jfproadied [the 
ground] by reaeon of fatness. (If^TA.) One 
says of a she ass, i^iLi ^tJlf meaning fHer 
Mijy became big, and approached the ground. 
(lAfr, T.)_4{i; ^tUI l[Hm, or its, state, or 
eondUien,] became free from straitnese, or wh 
straitened. (ftO,?.) A poA sa|», (ft) n^^ly, 
Dhnrr-Bvmmeh, (O,) <■,-. 






X [Imahe the secret thougfUe ef the soul to widk 
for thee after my grief, or sorrow, returns to 
me; and then the state, or condition, thereof, 
becomes free from straitness]. (ft O.) .». ^UJt 

said of a garment, or piece of doth, (^ TA,) 
kc., (TA,) "fit became much rent, or reiU in 
several places. (If^ TA.) In like manner it is 
said of the dawn [as meaning f It brohe]. (TA.) 
And it is said in the trad, relating to the cave 
(jUll [menti<med in the $nr iz. 40^) %^CjO 
#^.^t, meaning f [And the mass tfroch] became 
impdled and riven : and hence, [accord, to some,] 
the t g^Lt of a house [expl. in art p'^y^] : but as 
some relate it, the verb in this instance is 
[CU^Ui!,] with ,j# and «^ (TA.) 

mmif^ JRumring water; (ft Mfb;) an inf. n. used 
as a subst. : (Mfb :) or running external water: 
(Tf. :) or external water running upon the surface 
of the earth: (T,TA:) the water of rivers and 
valleys: (Mg|i:) pL ^;^. (T,TA.) [And it is 
used as an epithet:] you say also (TA) «p^ £• 
(A, TA) and t IsC (A) Water running i^NMt 
the sufface of the ^earth : (A, TA:) pL of the 
former ^i^l. (TA.)..Alsotjljlr^[^mieia 
of ^ hind called] ZSo, (Ji^ TA,) with uMA 
(me covers himself, and nMdi one spreads: (TA:) 
or a striped [jgarmont each a^ is caUsd] U^i and 
a sort of [the garments called] >jjf: (1^:) pi. 
p,-. (TA.) See also ^;i#. 

a^C : see 7; and see abo art ^^. 

^.ifil I An itinerant, a reamer, or frequent 
traveller: (A,«MA:) fix>m^j^l ^ IC. (A.) 

wC : see mm^ .» [Hence,] X A man ^otn^i 
orjoumeyingf [as a devotee, or otherwise,] through 
the land or earth. (A.) i»« And, as being likened 
thereto, { Fasting, or a fnuter: (A :) or a faster 
whohequto themoejues: ($:) the foster is said 
to be thus called because he who journeys as a 
devotee does so without having any provisicm 
with him, and eats only when he finds provision : 
therefore the foster is likened to him. (TA.) 
^^^LS^1^\ in the Ifja ix. 118 mMomX The fosters: 
(B4, Jel,TA:) so say Zj and I'Aband Ibn- 
Mes'ood: (TA:) or lAois leAo observe the oMi- 
gatoryfruts : or lAois whofut constant^ : (TA :) 
or those who journey to war against unbelievers, 
or to sedk hnondedge. (Bf.) And OUJC in the 
Iglur Ixvi. 5 means t Women M^^SuIr or leifto 
forsahe their country or homes [for the sahe of 

Qod\ (B4,JeL) Thislast(CiUJU[ifnota 

mistranscription for Cit^C]) abo means f &v!^ 
Aorm.-— andtllie|ibfi0e». (KL.) 

aliJu, firom \^S^\, [eadi app. meaning iA 
f/ace o{lL\f^, oejoum^^,] is sing, of fH^> 

inwUdit^^islikethatinJi^bU^asinother 
similar words of which the medial sadical is an 
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inarm ktter, except ^Aii, by role v^Ui, 
(9ar p. lfi.).[Th6 pL^'^L^ is alflo expL by 
Freytag «• applied in the Deew&n of Jereer to 
t Tke part of the hmd Mnmm the templee as far 
« rte/orrt«aii (where the haiw are).] 

• a** 

^ti^i* t Striped} applied in this Benae to a 

[gannent of the kind called] >)^; (?, ^;) and 
afaio, with S, to a [gannent anch aa is called] 
*5*2 (90 or applied to [the gannenti called] 
•if* aa meaning hatnng akenuUe etr^ of white 
and blach, ^ tatter not inteneefy Nach: eyery 
I»Valfloistenned t^l^imd iL^i bat that 
which has not stripes is a Allk, not an SA^. 
(ISh, TAO 80 too appUed to'locosts (^tj^.); 
(¥ ;) and with I applied to a single locust [i. e. 
*>W' (TA:) or, applied to locusts, it means 
tnarhed with blach and yeOow and white etripee 
Cfretreahe. (Af, TA.) It is also applied as an 

epithet to the [Wid called] cA^K^^ (?•) 

t The wild ass: so called because of his streak 
that makes a division between the belly and the 
side. (5, TA.) ^^\ ^JU t [He that hasthe 
rump streahed] is an epithet applied to the [wild] 
ass because of the whiteness on his rump. (A, 
TA.) «. t A road of which the trachs ( jp or 
^ji in different copies of the ]g[) are rendered 
apparent: ((, TA:) likened to the A^ thus 
termed. (TA.) 



and 9am p. 274 ;) [and] so ♦Sj^ 5 (Ks, § j) or 
this is not allowable. (Qam ubi supriu) One 
flays ^j j^ [A wo^ cf sands; i. e., that fre- 
quents the sands ; meaning a savage wcif]. {^.) 
Hence, ♦ h\^ l\^\ lA hold woman, (M, A,) 
like the sh^^eolf. (A.)_ And A Um (9, M,K) 
is sometimes thus called, (ip,) in the dial of 
HudheyL (M.) The former is the primary sig- 
nification accord, to J and others; though the 
contr. seems to be indicated in the ^ (TA.) 

l^ fem. of j^, q. v., accord, to Ks: (§:) 

but said to be not allowable. (9amp.274) 

••' • 

0<*%^: seej^. 

^tj^ : see j^, in three pkces. 

«»M^ dim. of j^, q. T. (Sb, M.) 

•«^ •e 

J^z and 00^: see art >^. 
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\among the people; [as also t^^J, alone; (see 
I ¥" P* 318 ;)] i. e. a proTcri), and a saying. (M.) 
■ ■■A n d ai;^ Ci|L# f [-^ «wy, course, mode, or 
•wwMMT, of acting, or condMCt, or the Uhe, ob- 
tained, or was usual, amoy people]. (M.)hb 
jU is also trans., iyii.iraAJ^. (§, M, Mf b, ^:.) 
See the htter, in &yfi pkoes. _ [Hence,] ^U 
li^fMe made, or caused, a way, course, mode, 
or manner, qf acting, or conduct, or the Uhe, to 
obtain, or became usual, among people. (S, M,* 
TA.) The Hudhalee (KhaUd Ibn-Zuheyr, M) 
says, 

«^j.:< o* x^ ^\j j,u 



• • . 



^1»«.« t One who goes about calummating, and 
^hing msschief, in the land: (§, A, ?:) pi. 
^Ci: so in the trad., Sb gttf^^JW l>^ 

j^^i^t 2«{^«^V ^ 1^^^ ar» «io^ ef <*<MB fvAo go 
about cakmniating, &c, nor of the babblers who 
cannot heep secrets.] (§, TA.) 8h derives it, not 

from SiQl, but, from yjif Itp. (L, TA.) 



. j^U, aor. ^t^, mf. n. ^^ and o^^^f 
^ ?• ^-^^ and «^tt [both app. as signifying It sank 
into the ground: or by the former may here be 
meant t^ was, or became, firm, steady, steadfast, 
stable, fixed, fast, settled, or established]. (5.) 
See also 1 in art ^^, in two places. 

^C- A building of clay, ( JK, T?,) of any 
kind: (JK:) pi. ^^. (JK, T?.) In the 

copies of the 5, ^;>^j£j| iuj is erroneously put for 
y>JjliW. (T5.) ' 



«%itf a contraction of jl^^, q. y. in art. jiym. 

«%^ A wo^: (S, M, A, Ig: : mentioned in the 
^ in art >^; and in the S, at the close of that 
art. :) accord, to Sb, its medial radical letter is 
V5 ; its dim. being t j^ . not like L^j [of 

which the dim. is iil^il^ ^^^ like i^> : (M :) 
and t j^ij^ signifies the same: (1^:) or so 
t o'J^ ; (M ;) which is the pL (8, M, A) also : 
(M :) and t iJlj^ signifies a she-wolf; (M, A, 



mentioned by Ez-Zarkeshee as a dial. Tar. 
of a%^ [q. v.] : thought by MF. to be post- 
classical : and in die [classical] language of the 
Arabs Lq. v^ [^ place where the art of 
writing is taught]. (TA.) 



[7%en by no means be thou impatient of a way 
of acting which thou hast made usual; for the 
first who should be content with a way of acting 
ie hewhomahesitueual]. (§, M, L, TA : but 
in the M and TA, in the place of ^;|i»ji|J, we find 
Oi^-) 

«• iI-,(M,A,Mfb,5,)inf.n.JJj; (TA;) 



L jU, aor. j^^, in£ n. j^ and j^, (9, M, 
A, Mgh, Mfb, %,) which ktter is extr., for by 
rule it should be of the measure J«L», with fot-^ 
[to the ^], (S,) and 5^ (M, 5) and Ij^ 
(M, Mgh, K) like aiy^, but [Mtr says] we have 
not heard it, (Mgh,) and jO, (9, M, 1^,) which 
last denotes repetition or fi^uency of the action, 
(M,) He, or it, went [m any manner, or any 
pace]i went, or passed, along; marched, jour- 
neyed, or proceeded; went away, passed away, or 
departed; (M,*^f:,* TA;) by night and by day. 
(Msb, TA.) You say, ijtiw CijC [The beast 
went, went along, kc]. (S.) [And \j^^ Ijt^JU 
He (a camel or odier beast, and a man,) went a 
vehement pace, or vehemently. And J^t jL^ 
He (a camel, or a hcMrse,) went the pace, or in the 
manner, termed JUiill : and the like.] And t^U 
^ ^ ^ [They went, or journeyed, from 
town to town, or from country to country] : (A :) 
or oii ^! jjij ^>j ^Lr [he went, tc]. (Mgh.) 

And ^^^ v^ M i)jW i- e. i)^ [May God 
bleu thy journeying]. (S.) And ^H^^j^ Go thou 
from thy place; pass thou from it :(L in art 
JAj :) or i feign thou heedlessness, and bear, or 
endure, or be forbearing ; an elliptical phrase; 
as thou^ it were originally S^\ iji Ijij ^ 
jUIjIj [go thou, and leave wrangling and doubt]. 
(8.) _ [Hence, ij^\ Ci,U t The O^ went, or 
sailed : for] 3 ^ . I t J^ is a tropioal phrase. 

(Mgh.).. And LLL ijt^ jL, t[J^e pursued a 
good way, course, mode, or manner, of acting,' 
or conduct, or the Uhe], (§, A, Mfb,) and ij^ 
ai^i [a bad way, kc.]. (Mfb.) .. And ^ jC 
y-lJI fit became current, or commonly known, 



md t ♦jU . (M, A, ^j) and t i>, '(K,) in£ n. 
j^ and <j^ and jlli and S^ [or je-i, as 
below]; (TA;) and y ♦>; (I J, M, 5';) He 
made him (a man. A, Mfb) to go [in any manner, 
or any pace] ; to ^, or ^mw , abmg; to march, 
journey, or proceed; to go away, pass away, or 
dq^art: (M, A, Mfb, K, TA:) mi ^ ^^[^[for 
4^ jef, the reg. pass, form of 4y jC,] is men- 
tioned; like ^^ and J^. (M.) And^ 
4^U»j (M,A,Mfb;) and tU,U; (M;) and 
t U,U, (S, M^Mfb,) in£ n. j;: and J^ andjC; 
nndjp^ [or Jj^-i, as aboTe]; (M;) J* moifo 
tl^beasttogokci (9, M, A, Mfb:) or t o^ 
4?ta)l signifies I rode the beast [and thus made it 
to go Sec]: (Ibn-Buzurj, TA:) but when you 
ride it to pasture, you say, f \^\, (Mfb,) or 
>&« Ji V>-KIbn-Buzurj, TA) or ^^\ Jl 
(A.) And e^ ^ ij^ He made him to go, or 
depart, from his town, or country; expdled, or 
banished, him from it. (8, A.) _ [Hence] j^ 
t He removed, or put off, or took off, the horse- 
cloth, or covering, (9, A, ?,) from the horse, (?,) 
or beast, (A,) or from the back of the beast (9.) 
_ And t He made a proyerb, (?,) anda saying, 
(TA,) to become current; (^',) he published it 
amofig the people. (TA.)_ And i^Ji^ f ffe 
related^jUories of the ancients. (»l[,^)mms^ 
[trom^ meaning *' a thong"] He made stripes 
upon it; namely, a garment, or piece of doth, 
and an arrow. (M.) And Q!^ c^ She (a 
woman) made her dye to have the form of stripes, 
Uhe thongs. (5/A,*TA.) 

8- ^H^f (9, M, A,) in£ n. l^C^, (A,) He 
ffiMmt, went ahng,kQ.,{]C,) with him: (M:) he 



went at an equal rate, or hept pace, with him : 
(P9 :) he ran with him ; syn. \\j^. (9, A.)«« 
[And He vied, contended, or competed, with him 
in going, or in running: and hence, f tn any 
affair ; like s\j\^.] See also 6. 

4: lee 8, in three places. 

Digitized by V:iO©Q[C 
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5 : see 8 : «»and see also 1, in the latter half 
of the paragraph, ihi^^ [from j^^ meaning a 
thong"] said of a man's skin, It peeled off, (A, 
1^,T:A,) and became like thongs. (TA.) 

6, I^UJ Thetf two [went, or went along, (see 8,) 
or] went at an equal rate, or kept pace, each with 
the other : (PS :) or ran, each with the other. 
(9, A.) _ One says of a great, or frequent, liar, 
ivii. ^LJ •^ [lit His two troops of horses will 
not run together, each troop with the other: 
meaning t his assertions will not be found to agree 
together^ : (so in a copy of the M :) or "j<w ^ 
#^lU>. (So in the is: and TA voce J^, q. v. ; 
and so in the TA in the present art. [9ee also 6 
in art^JLr.]) -. [And They two vied, cofUended^ 
or competed, each wiA the other, in going, or tfi 
running: and hence, f w any affair.] ^^ One 
says also, ^lii^U a^^ ^ jtCj X Anger went 
[or disappeared by degrees] from his face* (TA, 
from a trad.) 

8. ^)t^ ^U-l, (O, ?, TA,) or s^j^ t^, 
(as in the CK,) t Se pursued his way, course, 
mode, or manner, of acting, or conduct, or the 
Uke. (O, K,* TA.) ■■ And jU.#t [fit)m t^ in the 
last of the senses assigned to this word below] He 
procured for himself wheat, or other provision, 
from a place, to be laid up in store. (S, O, ^f^.) 

jt#: seej^lw. 

^ an inf. n. of 1 [q. v.]. (S, M, A, &c.) 
[Used as a simple subst., A going, in any manner, 
or any pace ; passage, march, journey, progress, 
or course : a pace : pa^e as meaniTig degree of 
celerity, or rate of going: departure: see also 
l^.] ■■ Also A thong, or strap, or strip of skin 
or kather ; (S, Msb, ^;)uq. ^(j^ : (M :) pi. [of 
mult] ]^ (S, M, A, Msb) and Vj^ and [pi. of 
pauc] jWt. (M.) It is said in a prov., sj^^-^ Oj5 
iiUj5>' !>• [His thongs have beencutfrom thy hide]: 
applied to two things exactly resembling each other. 
(AHeyth, Meyd.) And ^ UiOt ^ Jl^ Ibvl 
post-classical prov., (Meyd,) meaning There is 
not in the staff, or stick, a thong : ihej^ in this 
case being the thong that is inserted into the per- 
foration of the head of the staff, or stick, and 
whereof a ring is tied, into which the hand is put : 
the prov. is applied to him who is unable to per- 
form that which he desires to do. (^ar p. 232.) 

l^ : see the next paragraph, in two places. 

he^ [». q. jtr^ as meaning A going, in any 
manner, or any pace; &c. : see above :] a subst 
from 1 in the first of the senses assigned to it 
above. (M, K.) Lh mentions the saying, iS] 
j^l J V' [Verily he is good in going, &c]. 
(M: in the TA, ♦jjU'^ «« having the meaning 
here next following.) — Also, (M,) or t j^, (J^,) 
[but the former seems to be the right, being 
agreeable with analogy, whereas the* latter is 
anomalous,] A mode, or manner, of going, kc 
(M, ]50 — ^^ ^^ former, XA way, course, 
ruk, mode, or manner, of acting or conduct or 
UfiortheKke; syn. U^ ($, M, Mgh, M»b, ]$[) 



•s» 



and £^ (M, ^) and ^jt« : (Mgh :) pi. ^. 
(Mgh, Mfb.) You say, ill^ l^J^jC J [He 
pursued with them a good way of acting]. (§.) 
And 1^ i^ ^^\ J^ Jl}^\ jC X [The prefect, 
or governor, pursued among the subjects a good 
way of acting] \ (A, Mf b f) and in like manner, 
au>yj S^ [a bad way of acting]. (Mfb.).^ 
t The record qfn, man's actions and pious works ; 
the prefixed noun ^U^^Jo being understood. 

nilLA.).— X Stories of the ancients: (M, ^:) 

\> as 3^ ^ai^ ^1 

[or so v>sJ3« Sj(^ :] you say, O^^y^ Ijt^ ^^ \Ja 

X [7%tt is in the stories of the ancients]. (A.) ... 

[Hence it is used in the present day as meaning 

t The mention of a person or thing : and f a 

matter, or subject, of discourse.] .. Also, as a 

law term, (Mgh,) or so [the pi.] ^, (Mgh, 

Msb,) t Military expeditions; or the memorable 

actions thereof; (Msb;) or the affairs thereof. 

(Mgh.) And they sayJeiDI^^I [meaning f The 

great booh of military expeditions; for ^U£» 
jee^t j«Ijt] ; using a masc. epithet in lieu of the 

[suppressed] prefixed noun «^U£». (Mgh.).. 
Also, the sing., f Mode, or manfier, of being; 
State, or condition ; sjn. ait*, (M, O, Mf b, S[,) 
and aiU.. (O, Msb.) So in the ]^ur xx. 22. (M, 
O, TA.)aB Also Wheat, or other provision, that 
is brought from a place to be laid up in store, 

(?,o.i?:.) 

S^ That goes, or journeys, mMch : or a great 
goer: (IJ, M, S[:) and ^j^ew is applied as an 
epithet [in the same sense] to a hackney, and to 
an ass. (Az, TA in art. sj^.) 

iT^ (S, M, ?, &c) and .t^ (TA) [which 
latter, according to analogy, should be with ten- 
ween, but perhaps it is without tenween as being 
a contraction of the former,] A sort of garment, 
or cloth, of the kind called 3j^, (Fr, S, M, Mgh, 
Msb, 1^,) having yellow stripes; (S, Mgh, Msb, 
Ig: ;) or mixed with silk ; (^ ;) or mixed with [the 
silh termed]]^ : (AZ, A'Obeyd, Mgh :) or a sort 
of >jj^ of sUh : (A :) or a sort of garment, or 
cloth, having stripes, nuuie ofji : or certain gar- 
ments, or cloths, of EUYemen; (M ;) which are 
now commonly known by the name of umm: 
(TA :) or a sort of >j^ mixed with silk Uke 
thongs; and hence its appellation, from j^, '' a 
thong:" it is asserted by certain of the later 
writers that it is a subst., not an epithet ; and he 
who says so cites Sb as asserting that a word of 
the measure i*^ is not an epitliet, but is a subst. : 
hence, he says, it is used with a prefixed noun, ad 
in the ex. ^j^ H».; and is expl. as signify- 
ing dear sOk. (I Ath, TA.) .. Also X The dia- 
phragm, or midriff: (M, If. :*) metaphorically 
used in this sense by a poet (M.) «» And f The 
ped [oTpelUde] adhering to the stone of a date. 
(M, ^.) .» And A palm branch stripped of its 
leaves. (M, IgL.) .» And Gold : (M :) or clear, 
pure, gM. (^,*TA.).^ And A certain plant, 
(M, (, TA,) not described by Ed-Deenawaree 
[i. e. A^n] ', as some say, (TA,) resembling the 
aSiL [q. v.] : (J^, TA :) so m the Tekmileh. (TA.) 

2^r»\ seel;«^, 



[Book I. 

j\^ Ajourneyer, or traveller: (A :) and Ij^f 
(S,^M, Mgh, M?b, ?,) for IjC a^C;., (Mgh,) 
or i^j^^, (A,) a company of persons journey^ 
ing : (S, M, A, Mgh, Mfb, ]^:) [accord, to ISd,] 
Zj\^ IS made fem. because meaning diij, or ii^U^^ 

(M.) ij^\ [and OtjWt] i The five planets; 

Mercury, Venus, Mars, Jupiter, and Saturn^ 
(TA in art |>^.) 

jSC [part. n. of 1, Going, &c..» Hence,] f A 
proverb [and a saying] current, or commonly 
known. (TA.) MB Also, and t jC, (S, M, ]^,) 
both are syn., (Iji,) signifying The rest, or re- 
mainder, of a thing : (M :) [and accord, to some,} 
the whole, or all, of a thing or of people. (§, TA.) 
[See the former word in art. jU.] 



: see the next paragraph. 

an inf. n. of JC (S, M, A, &c.) .» [Also 
A piace, and a time, of going, or journeying.] ^^ 
And pass. part. n. of JC ; (Mfb, MF ;) [and so 
t^^, for] you sayj^li J^, (5,) or J»^ 

4^ jyiS^, (IJ, M,) [A travelled road,] and j4j 

^ jym^ [A man made to go, or journey ^ &c.] : 
(IJ, M, ]^ :) accord, to Kh, in this case, and in 
others like it, the i< is changed into « [so that 
j^^m^, the original form of j^m^ and of j^m^, 
becomes jyy^, and is then contracted vaXojymJs] : 
(M :) or, accord, to Kh, the y£ is rejected: but 
accord, to Akh, it is the « that is rejected [so 
that jytr^ becomes ^«m« ; and then, ^«««t; and 
thenj^]. (TA.) 






A space which one traverses in journey^ 
ing; a journey as measured by the time that it 
occupies ; as in the phrase, j^ }yt/*^ a month's 

journey; (TA;) andj4i *hry» UrCJ [Between 
them two is the space of a daifs journey]. (S, 
TA.) j^ ^jf^ [A daifs journey] is twentyfour 
miles. '(MF in art. Jllj^.) 

/e— • A garment, or piece of cloth, figured with, 
stripes (S, M, A, If) like thongs, (S, M, A,) made 
of silk: or a j^ mixed with sOk. (TA.) [See 
also l\jt^.] m^ And ijfm^ v^ ^ striped eagle. 
(M.)_And j^l, (5,) or ^\ '^, (TA, 
[but the orthography of the latter word I think 
doubtfiil,]) A certain sweetmeat, (TSi, TA,) weU- 
known. (TA.) 

jU»«« [A place whence one procures wheat, or 
other provision, for subsistence, to be laid up in 
store : from JtLt in the latter of die senses assigned 
to it above, agreeably with analogy, and as is in- 
dicated in the S]. A rdjiz says, [namely, Abpo- 
Wejzeh, as in a copy of the 1^,] 

[I complain unto Ood, the Mighty, the Very 
Forgiving, then unto thee, Ms day, the remoteness 
of the place whence I have to procure provision 
for nimHtmce] : or, accord, to some, jtil^t, in 
this verse, is of the measure- Jji;^ fimn j^l 
[and, like.it, meaning ihejornney]. (1^.) . 
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Book I.] 



L ^Uy aor. %^, inC n. f^ and f^, It 

(water, and the v!>^ [or mirageji) ran, aiui nfas 
m a ttaU of commotian, upon the mtface of the 
ground; (I?, 0, 1^ ;) as also t ^tJt : (9:) or the 
latter, said of water, it ran upon the eurface of 
the ground; as also t t^ • and t eUt, said of 
a thing in a congealed or soUd state, signifies also 
it mdted; became Jbnd, or Uquid. (TA.) .. 
JjSt Cfl^C, (Sh, ]^,) aor. as above, inf. n. %^, 
(Sh,) I%e eameb were lefi to thenuehesj without 
a pastor; (Sh, IJ^;) as also C«i»U# having eyii 
for its aor. and oyl for its inf. n. (Sh, l^^and J^^ 
in art. ^y«) -i- And I^^^aJI eC, aor. as above, 

7%« ^Atiujf freeame fe/t, or neglected, or ftwf; or 
it perished. (TA.) 

2. gMjJ The act of plastering with mud [or 

tvt^A el^]. (]^.) You say, iiSUUt cJi^ / 

plastered the wall with mud and chopped straw. 
(ip.) .. And The act of anointing with fat and 

the Khe. (J^.) You say, ipSt> ^t cJi^ 2^ 
woman anointed [with fat, or ^ ZiA^, her leathern 
water^bag]. (TA.) 

4. A^Ut ^T? /Ij/^ t^, neglected it, lost it, or da- 
stroyed it. (TA.) [See also art. P3^»] 

5: see 1. hh Ji^t «i^ 7%« A«r^, or legur 
minous plants, dried up ; or became yeBow. (TA.) 
7: see 1, in two places. 

fte*' Water running upon the surface of the 
ground, (Lth, ]g[.) 

^W, (?,) or ^W, (§,) or both, (MF, TA,) 

Mud: (TA:) or mud [mixed] with chopped 
straw, with which one plasters. (Kr, S, T^) The 
sapng of the poet, (S, T^,) namely El-^ut&mee, 
(^,) describing his she-camel, (TA,) 






uC!)t ^jiJV c^ ui» « 

presents an inversion, the meaning being U£» 
^Jjjd\ pl^W C«J^ [i. e. And when fatness ex^ 
tended upon her, as when thou plasterest with 
mud and chopped straw the pavilion] ; QjJii\ 
8ignify]ng^^.^t. (S, K : [but in the former, only 
the latter hemistich is cited ; and in some copies 

of the former, and in the O, we find C%;i>^ in the 

place of ou^b.]) .. Also Fat with which a Z^]}^ 
[or leathern water-bag]' is anointed. ((.) i.. 
And I Pitchy or tar ; syn. wij ; as being likened 
to mud, because of its blackness. (TA.) 

«SC ^l^, mentioned in this art. in the TA : 

see art. ^^. 

•*'•' • ^^- . . - , J, 

%tmf\ vl^^ ^ mirage [running upon the surface 

of the ground, (see 1,) and] in a state of commo- 
tion : (S,* TA :) or, as some say, [in a state of 
exceeding commotion ; for] the form of the epi- 
thet in this case denotes iUL^li*. (TA.) 

A 2>laster€rstroJcel; syn. j^JU: (§:) 



^ — wi«i# 

a piece of wood, made smooth^ uesd by skilful 
plasterers with mud. (Lth, 1^.) 

f^te^ A she-camel tha^ goes away in the place 
of pasturing : (Tf.i) mentioned by J in art m«», 
q. V. ; (TA:) or that bears, or suffers, neglect, or 
being left akme, (4i^t J^ J^\, [for the last 
of which words we find in some copies of the 1^ 
aii^l, but it is said in the TA that the former is 
the right reading, as is shown by its being added,]) 
and bad superintendence or management; (^, 
TA;) thus ezpl. by As: (TA:) ort^pofi which 
one journeys and returns; (]J[;) thus expl. by 
9gh, but this is the explanation of ^ij^^ with 
which it is coupled. (TA.) 



*»• *j s 



1. SLiisuf, aor. sJ^\, inf. n. &|^ : see 4, in art 



'I ^•^ ^1 



\JJk ^ U*: see \Ja iy^ \M, in art ty^, in 
two places. 



9.t^ •^.^ 



^ : see »U, in art. &>.# • 



L :iC, (§, M, O, Jfi,) first pers. Xi-r, (§, O, 
Mfb, T^, [in the C^, erroneously, 4^I»,]) aor. 
JUi, (§, O, M^b, 5,) inf. n. J^, (M,) He 
struch him, or smote him, with the Ui^ [or 
sword]; (l^,M,0,M8b,;i^;) as abo t ij!^. 
(TA.) .. See also S. ■■ %Ji^, inf. n. Ui^ ; and 
t ^LJI ; [app., as seems to be indicated by the 
context, said of palm-trees (J^) or of palm- 
branches (kJsut), as meaning ITiey had upon 
them what is termed Uk^^, q. v. :] (M, TA :*) 
and cJL# and t ciLJI are said of a palm-tree 
(aJUJ) [app. as meaning it had U^t-^ upon it]. 
(TA.) 

5. Uk^CJi signifies The contending with another 
in fight, or in smiting, with the sword. (S, Mgh.) 
t IzLi ^^^C^ a phrase mentioned, without 
his adding anything thereto, by Lh, app. means 
[He contended with me in smiting with the 
sword, and] I was more shiUed in the use of 
the sword (vie^l C<il^) than he. (M.) .. See 
also 6. 

4. j^\ ^Ut The people, or party, came to 
the sJt^ [or seorshore]. (AAF, M.) ■■ sJ\J\ 
j^l (S, 5) t. q. 1^^ (S, TA) [expl. in art. 
kJy^] is said to belong to the present art., in 
which it is mentioned by IF as well as J. (TA.) 

*s** 
6 : see 1. ^ [Accord, to Freytag, U^e«J sig- 
nifies He was slain with the sword : but he men- 
tions no authority for this. Perhaps the pass, 
form of this verb may have this meaning.] 

6. t^UJ Tliey contended, one with another, 
in smiting with swords ; (S, M, ^ ;) as also 
t lyLjU ; (K: ;) and so t iyu-|, (M, ?,) as expl. 
by the lexicologists; but this last properly sig- 
nifies they took, or took hold of, the swords. 
(IJ, M.) 

7 : see 1, in two places. 
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8. JC^I signifies The act of [putting to the 
sward,] deOroying, or kiUing. (KL.) One says, 
J^t vj^2:irfl [app. meaning The people, or party, 
were)^ to the sword]; (Tf.:) a phrase mentioned 
by Lth« (TA.) .. See also 6. 

JS^ A sword; (MA, P$, fcc;) a certain 
thing with which one smites; (M;) wM known: 
its names exceed a thousand: (^: in which it is 
added that its author has mentioned these names 
in [his book entided] J^U^t u^jpt :^ [for the 
names of particular parts thereof, see vV> pl- 
[of pauc] JCt (9i M, O, Mf b, (^ and J^t 
(14, M, O, J^) and [of mult] J^ (9, M, O, 
Mf b, ^) and [qua8iM>l. n.] t ii^, like lU^l^e, 
(0,lSi,TA,) or ^, like IS^. (C?.) 
[Hence,] ^V^t J^i[The sword of Orion;] 
the three stars [17, 0, #c, beneath the girdle] of 
jt^t, til a doping direction, near together, 
disposed in a row. (^w.) .. f ji certain fish, 
(Ibn-' Abb&d, O, ]J[,) resembUng a sJ^ [or sword] ; 
(Ibn-'Abb&d,0;) asalsot J^. ($.)_tThe 
,^, (M,) [i. e.] the hair of the tail, (5,) of a 
hone. (M, ]^.) _ y!^t tX* t «. 9. ^^\ ; 
(]J[ ;) A certain plant, the stem (J^l) and leaves 
of which are eoMctfy Uke those of the saffron, and 
the bulb of which is endosed in a covering of 
[fibres of the kindcaJled]U^', (A^n;) socalled 
because its leaves are slender at the extremity like 
the uiL [or sword]. (A^n, ^.) _ J^A ^ 
[lit They are swords] means vlj*-l [i. e. f they 
are bodies, ot parties, of men prepared, or ready, 
f^ fighting, &a]. (Ibn-'Abbdd, O, ?.)_ And 
one says,>^l^ Ji^ 4^ ^ j [Between his two 
jaws is a sharp tongue; lit, a cleaving sword]. 
(TA.) 

U^ The shore (J^C) of the sea or of a great 
nver ;l[S,M,0,Mgh,M8b,]B::) and the side (JmJC) 
of a valley : or [the margin of the shore of a sea 
or of a great river ; for it is added,] every JmA^ 

has a %J^ : or Uk^\ is applied only to the uif-' 
[or sea-shore, or seaboard,] of 'Om&n : (5 :) [if 
otherwise applied,] its pL is iJClt. (^, M.) One 

^n ^k)b «^0 i>l JU [Th^ are people of 
the shores of the sea or of a great river, and of 
the tracts of towns, or villages, and cultivated 
lands]. (TA.) hh Also A thing that adheres to 
the lower parts, or roots, of palmrbranehes, Uke 
[thefbres called] J^, but not the same as sJ^i 
(Ip : in which is added, ** this I have taken firom 
a book, without having heard it :") or the [fibrous 
substance called] u^, {^,) or the ihich, or coarse, 
U^j (M,) adhering to the lower parts, or roots, 
of pabn-branches, which is the worst sort thereof, 
[i. e. of J^,] (M, ]^,) and the harshest, and 
coarsest. (M.) [See <J^.] ■■ See alsp U^. 

JU^ : see art iJ|^. 

^^^tAe^i applied to a man, TaU and slender, 
(Kb, 8, M, O, ?,) like the sX^ [or sword], (M,) 
lanh in the belly : (Ks, S, O :) and with S applied 
to a woman, (Ks, S, M, O, K,) meaning tall; 
resembUng a sword-blade : (O :) or it is peculiar 
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to women ; (^ ;) [i. e.] accord, to Kh, one does 
not apply to a man the epithet O^* (O.) 

iJVk ^» (»mer, or a ponmoTy of a dl^ [or 
mord]; (S,M,O,9:0 as akot J^: (M:) 
pL [or rather ooll. gen. n.] of the former U\f^x 
.(S, M, 0, 9:0 or this last signifies a people, or 
party, wkm Os^ [or Jbrtrmst] are iMr 
\J^^ [or mtords; i. e. who»» anfy msam of 
defonce are their tivonb]. (Lth, O, ^.*) .. Also 
tA man nsho i$ a frequent thedderofUood; or 
who sheds much blood. (TJl.) [An exeeutitmer 
who days tvith the sword.] .. And A maker of 
%J^ [or swords]. (TA.) [And A setter qf 
swords.] 

ijCU Striking, or emiting, with the «J^ [or 
sword]. (S.) .i. And A man having a vJ^ [or 
sword] : (8, O, 5:) or having with him a uC^. 
(Mfb.)^ 

%X^\ [More, and most, shitted in the use of 
the eword] : see S. 



► One having upon him a Ui^ [or sword] ; 
(S, O, Tf, ;) having hung tcpon himse^ a dk^ : 
(Es:) and (]^) accord, to Ibn-'Abbid, a caura- 
geous man having with hini a vJC^. (O, ]^) .. 
See also iJl^-^* ■■ And see art %Jy^. 
dh^m^, or aigii • : see Uk^^. 



; applied to a [garment of the kind called] 
>jif Saving upon it what resemble the forms of 
%J^tr^ [or swords] : (M, TA :) and, so applied, 
Itaving broad stripes, like the dk^ [or sword], 
(TA.) .. And, applied to a dirhem, ofwkich the 
sides are plain, or clear of any impress or the Uke. 
(IA»r, O, ^.) 

siCffm^ A wind (^^) that cuts Khe the ijj^lr 
[or sword]. (M.) ■■ See also art %Jy^. 

1- J^f (8i M, Mf b, 5,) said of water, (8, 
Mfb, TA,) or of a thing, (M,) aor. J^, (Mfb, 
K,) inf. n.^ X^ and o"^ (§, M,'Mfb, Jf^ 
TA) and J^^ and JCU, (TA,) Itfowed, or 
ran : (M, T^, TilL :) or, said of water, it rose so 
as to become excessively copious, ank flowed, or 
ran : and JL# said of thing, it was, or became, 
fuid, or Ucpdd; contr. of j^. (Mfb.) mmm The 
Arabs say, jl;« C^ ^3^^ J^«^^ JC [2^ 
torr^n^ flowed with them, and the sea estuated 
with us so as to be unnavigdble ;] meaning, f they 
feU into a hard case, and we fM into one that 
was harder than it : (M, Meyd :) a proverb. 
(Meyd.)_And J^t^J^C^C l[I7ie korse- 
men poured upon Am]. (TA. [See also 6.]) .. 
And 1^1 cJL# \[The blaze upon ike face of a 
Itorse] extended, or spread, long and wide : (^ :) 
[or, simply, extended down the face; as appears 



from an explanation of the word f']}^ in the 1^ 
and ^ fcc : see also SjbC, below. And in like 
manner JU is often said of flowing, or defluent, 
hair.] ■■ J^ kc for JC, pass, of jC: see this 
last word, in art JL. 

S: see4. 



^ 8. ciJC : see 8 in art jL. 

4. ^U, (9, M, Mfb, ^,) inf. n. iJCt, (Mfb,) 
He made it to flow, or run ; (?,* M, l&fb, jg^;) 
as also t ii;^, (9, TA,) inf. n. JJj. (TA.) It 

is said in the J^^or [xxxiv. 11], ^ 4} uLt^ 
^^1 (M, TA) i. e. And wemade [the source of 
topper, or of brass,] to flow, or run, for him. 
i^JL) -. And t He made it long, (M, (,) and 
complete; (M;) namely, the point of the iron 
head or blade of an arrow or of a spear kc 

(M,?:.) 

6. 4^t cJitfLJ l[The troops of horse] 
poured [together] from every quarter. (§, TA. 
[See also 1.]) mmi:^%\l^l^i see 6 in art jL. 

Ji^ A torrent, or flow of water ; (MA ;) [i. e.] 
muck water, (M, (,) or a auction cf rainr 
water, (yi^h,) flowing, or running, (M, Mfb, ?,) 
tn a valley, or water-course, or torrent-bed: 
(Mfb :) or water that comes to one [from rain, 
in any case, or] from rain that has not fatten 
upon one: TTA:) originally an in£ n.: (Mfb, 
TA:) pi. J^: (9,M,Mfb,5:) ^ViC, also, 
signifies the same as J^ ; and its pL is Jst^ 
[expl. in the M as meaning ^/Kon^, or running, 
waters]. (TA.) _ And they said also, J^ ^, 
meaning t Jsu# [i. e. Flowing, or running, water]', 
(M, S[;) puttine the inf. n. in the place of the 

epithet (M.) ^ ilk iuj ix; iji oi;.^, 

meaning I found herbs fuBrgrown and large and 
tatt, and herbs not fldl-grown and therefore small, 
[and water among trees, flowing, or running,] is a 
saying of one sent to seek for herbage and water; 
mentioned by Th. (M.) 

iXt^ A mode, or manner, of flowing or running 
of water. (?.) 

Cyj^ The jU-f [or tongue] of [meaning that 
enters into] the hUt, or handle, of a sword (M^ 
O and ^a kmfo (M) and the like; (M, T^;) 
the part, (8, TA,) in the A the tail, (TA,) that 
enters into the hitt, or tuindte, of a sword and of 
a knife : heard by A'Obeyd, though not fit>m a 
learned man : ' (1^, TA :) but AA cites the follow- 
ing ex. fit>m £z-Zibri]^ Ibn-Bedr: 



*^ e^»00^ 



ufWlo:)M»a^tM j^b 



[And I witt not make peace with you whUe I 
have a horse and my thumb grasps firmly upon 
the tongue of the sword]. (El-Jawdlee^ee, IB, 
TA.) 

J^ pL of Sf 4^, (^,) [or rather the former is 
a coll. gen. n. of which the hitter is the n. un., 
applied in the present day to A species of mimosa, 
or acacia, mentioned by ForsUl in his Flora 
Aegypt Arab., pp. Wi. and cxxiy., and by Delile 
in his Florse AegfpL Illnstr. (in the Descr. de 
r^gypte), no. 98S: and to a species of thistle; 
carduus lacteus; or wHd artichoke:] a species of 
trees having thorns, of the hind catted «U^ : (8 :) 
certain trees having white thorns: (M:)' or the 
[thorny plant catted] e^ : (AA, M :) a certain 
plant; (1^;) said to have whiU thorns, from 
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which, when these are plucked, there issues what 
resembles mitk: (AA, M, Ifi:*) certain trees 
having lank branches and white thorns of which 
the bases resemble the middle pairs of the teeth of 
virgins : (TA :) or, (5,) accord, to Aboo-ZiyAd, 
(A9n>M,)toff^^ [or gumrocada^rees]'. (JJfn^ 
M, ^ :) accord, to the A, the trees called wi^ 
[now applied to the satix Aegyptia of Linn.] in 
the diaL of El-Yemen. (TA.) 

Jip^ [Flowing, or running, much]. One says, 

JW 4^3 JW ^ >f5i MP [WeaUghtedina 
vattey the herbage whereof was inclining much, 
by reason of its luxuriant growth, and the water 
whereof was flowing, or running, much, by reason 
of its copiousness]. (TA.) .. [And IHstitting 
much: see jJJ.]HiAlso A certain mode of 
calculation. (O, 5, TA. [In the C?, o^;^\ is 
erroneously put for ti,Al«Jt.]) 

i\^\ see alSC .. Also ^ft^m&i^ in a Ma or 
great river. (TA.) 

JsC: see J^._Also Fluid, or Uquid. 
(Mfb.) _ ^t^<^ ^C, in a description of the 
Prophet, means f Extended in the fingers : or, as 
some relate it, ijiLt, with ^, which has the same 
meaning. (O.) And luClji means f [^ (J^i^ 
upon the fdcecf a horse] extending, or spreading, 
long and wide: (8:) or [extending so as to be] 
equable, or un^brm, upon the bone of the nose: 
or that has extended upon the extremity of the 
nose so as to make it white: (M, ]B[:) or that has 
spread wid^^^xm tke forehead and the bone of 
the nose: (TA:) if narrow, it is termed Xl^. 
(S,TA.) ^ ' 

^USC [as a subst formed fit>m the epithet JSU 
by the affix 5] ; pL JSl^ : see J^. _ [Hence 

the saying,] cf»WI ^ UsC c^J f I saw a 
company of men that had poured from some 
quarter; and so ♦ h^. (TA.) — The pi. JSl^ 
also signifies Valleys [app. flowing with water, 
or because they flow with water]. (T in art ^y) 

Ju.4: see Ji^M*. 



«>!J^t JU»t [app. meaning X Having ex* 
panded cheeks, not elevated in the balls thereof, 
like ^f^dJ\ J^,] is a tropical phrase. (TA.) 

— i^^l ^^ t^^ tnfo sides of the beard of 
the man : (O, and so in one of my copies of the 
§ :) or, of his jaws : (so in the TA and in my 
other copy of the $ ; i. e. s^tt^ instead of ^7^^! :) 
sing. JuJ : and pL Cji'jCJi. (S, O.) And also 
t The two sides of the man [himself] ; syn. #Uk^. 
(§,0.) 

fjt^ ^ P^<^ [or chann^ in which a torrent 
flows^: (Mfb :) or ,U J^-i and jU ♦ J^, (?, ?,) 
the latter anomalous, so much so that a parallel 
to it is scarcely, or in no wise, known, (MF,) a 
water-course; i. e. a place [or dtann^ in which 
water flows, or runs: pi. [of pauc, of the 
former,] SLIi, (8,5,) and [of mult] JrfUi and 
Ji; and oi^ f (9i Mfb, ?, TA ;) the second 
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pL regolar, without #» (TA, [though written in the 
Cf: with *«]) and the rest imgnkr, (l^,* TA,) 
{he ting, being likened to Jlglkj, (9, Mf b, Ta/) 
which hae for ita pi. Ia^{ and Ji^ (1^, TA) and 
OtUJ. (I?, Mfb, TAO — It is abo an inf. n. 
(TA. [See 1, first sentence.]) — Also Rain cans- 
img ruMch flomng; opposed to ^j^ [q. y.]. 
(9am p. 632.) [See also what follows.] 

Ji^M* Rain that caian the vaBe^ and water- 
eourmi ( W^) tojiow ; opposed to 4 j^ [q. t.]. 
(9 in art Ijj, and Qam p. 632.) [See also what 
next precedes.] 

a^ and |«^ and S^ and lVLt«# : see art 

j»5»i# : see^C [of which it is said to be pi.], 
inartj»^. 



U*-* ^ and U«^ ^ and C*-* ^ : see art ^yi#. 



i^e* <>>M ^^ fe^<^ of the alphabet : (^^ M, 
L,]g[ :) [i. e., the name of that letter : (see art. 
^ :)] of the masc. gender as being supposed to 
be a kJjL [or letter]^ and fern, as being supposed 
to be a ijA [or word]. (L.) The saying o^ 

iSf^ Or^^ ^ means Such a one wiO not form 
wM one of the three ^^ [i* ^ ^^^i or cusps,] 
ofAtf,^ (S,L.) 

iT^ Cbr^am stones, (NLyL,^,) so says Zj, 
(tl[f'L,)fcM'knonm: (1^:) whence the name of 
a certain mountain in Syria. (M, L.) 

^00^ A certain tree; (M, L,(;) mentioned 
byA^n on the authority of Akh: (M,L:) pi. 
f. (M,L,(.) 
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a^ The curved part of each qfthetn^oex- 
tremities of a bow : pi. Cf\^ : (9, ^ :) the I in 
the sing, is a substitute for ^ : AO says that 
Ru-beh used to pronounce it [iL*j] with •; and 
the rest of the Arabs, [1^,] without d. (S, TA.) 
[See also art. jU.] 

S . 

^^ : see art. ^y^» 

yj^, with the compound Cin c see art. ^y^i. 
mm^ [Hence, perhaps, because of its uniformity, 

and, if so, belonging to art. ^>>t,] ^^ ^1^ 
Much, or abundant, herbage: mentioned by Sgh. 
(TA.) 

^ : see art. ^y^* 

KSf^ Q^ or relating to, the i^ of a bow, (S.) 
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l%e thirteenth letter of the alphahet: called 
i^. It is one of the letters termed 3l.i»3^|.» [or 
non-Yocaly i. e« pronounced with the breath only, 
without the voice]; and of the letters termed 
4;^, (TA,) from *j^\y which means ** the 
place of the opening of the mouth." (TA on the 
letter •.. See also ^j^ in art Otf^.) It is some- 
times substituted for the affixed pronoun of the 
second pers. fern., J ; as in cA^tj for «£i^l|i and 
as in the following verse, 

J^ ^ jut ^1^ O^^ 

[^ful iky two eyes are her tfvo eyes, and thy nech 
is her nech; but the bane of thy shanh is dender] ; 
i. e. J)\L^ and J«>e^ and «2Lu : this substitution 
for the affixed pronoun of the second pers. fem. 
is of dial, of Benoo-'Amr and Temeem ; and 
is not restricted to cases of pausation, as is shown 
by the verse above cited, though some assert it to 
be so: it is also substituted for the j) of Jl^>y 
when with kesr, so that they said ^^^ : also for 

p, as in |^«M [or i^J^J, K>r ^«M [or 

•'•*i i<» t i* ^ n 9 * • ^ 

M««MJ : and for ^y as m ^yUi^, for ^ay,^m^. 

(MF. [See also De Sacy's Chrest. Arabe, sec 
ed.| iii. 530^1.]) ■■ [As a numeral, it denotes 
ntree hundred.] 



^yi^ A shower f or fall, or what pours forth 
at once or without intermission^ of rain (S, A, O, 
J^) &c. : (S, O :) or of rain with hail ; for other> 
wise this term is not applied to rain : (ISd, TA :) 
pi. C^\ii (S, A,0, ^:*) this is the pL of 
Iffytir' (¥> TA) in all its senses : (TA :) or rain 
that falis upon one place and misses another; like 
*^ and *^^. (AZ, TA.) i— [^1 thvi^ not wide, 
ckmdj of which the rain faUs with vehemence. 
(Freytag, fit)m the Deewdn of the Hudhalees.)] 
i«» A licaty or an unintermitted act, of running. 
(TA.) .1. Sharpness, vehemence, force, or strength, 
of anything : (^ :) violence, or vehemence, of 
impetus or pushing or driving, (^, A, O, (,) of 
rain, (A,) or of anything* (l^L) K^b Ibo- 
Zuheyr says, speaking of a he-ass and she-asses, 

^jKJ^ C>*U^1 U bt • 

Bk.1. 



i. e. When he runs vehemently [towards them, or 
rather when his vAemence of ruantnim/g is directed 
towards them], thoUseesta wrinkling [or wrinkles] 
in his ^OSfW- [dual of S^U^, q. v.]. ($, O.)—^ 
The first appearance [or bloom] of beauty. (TifJ) 
One says of a girl, or young woman, kl^Li \^\ 
4i|^t v^*^ Verily she is goodly in respect of the 
first appearances [or bloomings] of beauty of 
countenance' in the eye of the beholder. (O.) i— 
The vehemence of the heat of the sun. 06L)i— 
And The U^^ of the sun: (K:) u^l v^*^ 
signifies the Unes, or streaks, ( JSt^,) of the sun 

when it rises. (O.) .^ 4^)1 ^^^ What flows, 

of the [manna, or gum, called] jJAa [q. v.], and 
remains Uke strings, or threads, between the trees 
and tlte ground. (T, L.) [See also v^^-] 

C^ell A horse that has a habit of stumbling; 
or that stumbles often: (S,^:)'it has no corres- 
ponding verb : and accord, to Af , it signifies (§) 
a horse whose hind hoofs fall short of reaching 
[the spots that have been trodden by] his fore 
*oo/*:(S,?:)[butseev^:] pL OjJA. (TA.) 
[See also J^t.] 



wiU^ 



** 9 • '^i* 



L *i*5, »lXa, (§, 0, 5,) 80P. * , (5,) bf. n. 

JIa; (§,00 and *1^^ CU^; (0,¥j) JTti 
^t became t^ffeeted with an idcer, or ifnpotthntme, 
such as is termed 2iU», breating out in it. (Ip, 
O, (.)-. Accord, to some, (O,) ^^\ Jl£ (O, 

(, [in my MS. copy of the ^ ^v£, and so 
accord, to the Tlj^, and in the CJ^ without •, but 
I think that the right reading is wn£, and that its 
verb is UtSJ^, or it may be viU^, and inf. n« of 
u^,]) signifies I^ wounePs becoming in a corrupt 
state, so that it will hardly, or not at aU, be 
cured. (0,1^.),^^ i^ Jci His bosom 
bore concealed enmity and violent hatred, or 
rancour, malevolence, malice, or spite, against 
me. (TA.) ^ Ji^Uf ci^, (Ax, O,?,) or iSi^ 
(M, TA,) JTtf f^V^f ^^ ^^ Aaiuf, became 
cracked, or disintegrated, m tA« jparte anmnd 
^Atf iiatb; (Ax, M, 0, 1^;) as also .Lkft, (O, 
TA,) and %sJLal : so say AZ and lA^r, and in 



like manner says Th. (TA.)Hi4^, (S, O, 
(,) and si ci^, (AZ, O, ]^,) aor. ^ , (]^,) inf. n. 

Jf£, (S, O, ];:,) in the B&ri' JCS, with fet-^ to 
the », (TA,) and 2Sl£ ; (O, ^ ;) and IL cil£, 

infl n. iJU#, omitted in the ( [and Ip, and O], but 
correct, as ^h has indicated in the Tekmileh ; 
(TA;) I hated him; (§, O, (;) like e) cJL£ ; 
(1^ and O in art. iJU2> ;) namely, a man : (S, O :) 
or the first and second signify, (1^,) or the first 
also signifies accord, to lA^, (O,) I feared, when 
I saw him, namely, a man, that I should smite 
him with an evil eye, or should guide against him 
one whom he disUhed, or hated; (O ;) or I feared 
that he would smite me with an evil eye, or I 
guided against him one whom he disHked, or 

hated. (IgL) AndiJ^ JST^ (aman, A'Obeyd, 

O) was frightened, or afraid. (A'Obeyd, O, K.) 

10. C^uHl, said of a SLo^, [so in the TA, an 
evident mistranscription, app, for i^^, and so in 
the next paragrt^^, i. e. an ulcer, or imposthume,] 
means J^^t \) ^U» [It had, or acquired, root, or 
rootedness, or pennanence; as though it became 

aaM^]. (TA.) 



^ [part n. of o^, and properly meaning 
Having an ulcer, or imposthume, such as is termed 

a^Ui,] is applied as an epithet to a heart, in the 
following verse, dted by ll^U, 

[in which iU^ is doubtless a mistranscription (like 
that in the next preceding paragraph) for i^^ ; 
the obvious meaning of the verse being, f O thou 
ignorant one, wherefore wilt not thou revert, when 
thouhast not cured the sore of an ulcerated heart?]. 
(TA.) 

UU^ An ulcer, or imposthume, (te>>i,) thgt 
breaks out m the bottom of the foot, and is ant- 
terized, (S, lAth, O, Tf.,) or is cut, (Ya^oob, 
I Ath, O,) and goes away ; (Ya^^oob, S, I Atli, O, 
]g[;) and the word is also pronounced without • 
[i. e. lili] : (lAth, TA :) or an ulcer, or imposh 
tkume, m tke foot of a person, wlio dies if it is 
cut: (O, ]^:) and it is also said to be a tumour 
m tke hand, ttni foot, from the entering of apiece 
of wood, or stick, into the flesh of the foot, or the 
pabn of the hand, and its remaining therein, so. 
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that the place sfcellSf and hecqvies large. (TA.) I 

i^vi ibT Jiull (8, O, 5) is a prov. (S, O) 
meaning f May God cause him to go away Uke as 
the 3S{^ above mentioned goes away : (S, O, ( :) 
or this means may God extirpate Am: for.. 

d9\L is also syn. with ^^t [i. e. Boot^ &c.] : (O^ 
K :) so says Sh. (O.) [See also 10 in art J^t : 
and see what here follows.] .i. It is also said to 
signify The family and houseluM of a 'nan : and 

hence the form of miprecation,^,«^lSr 401 ^|«0U;M»t 
[May God extirpate their family and hotisehold]. 
{TA.)^^ Audi Enmity. (TA,) 

2a\J^, thus with fet-h to the » , is an epithet 
applied to a man^ meaning Mighty, potent, potper- 
fuly or strong; inaccessible^ or difficult of access. 
(TA.) 

4i>j3^ J^^ A foot affected nnth an ulcer, or 

imposthume, such as is termed SALt, breahing out 
in it : (O, i :) from ii^.^ cili. (O/ ?:,♦ TA.) 

^.And i^^^-Ia) from sJiS^, Frightened, or 
afraid; (A'Obeyd, O, IJ^;) applied to a man. 
(A'Obeyd, O.) 

1. V^Ji^, (?, MA,?,) in£ ii.>ii, (MA,) 
He (a man, S) was, or became, unlucky, or tn- 
auspicious, (Up» jU?, S, T^, in the MA jJ^j^y^,) 
to them : (S, M A, K ;) as also j^f>^\^, and J»l£ 
j,^, md^^yt^J^iJlS.:) or j;^v£, (AZ, 
9am p. 224,) or^^ylUj^V^, (1^,) or both of these, 

(TA,) aor. -, (S, TA,) inf. n.Jl6, (TA,) he drew 
upon them ill luch, or evil fortune; (§, TA;) or 
caused ill luch, or evil fortune, to befall them 
from him : (AZ, I[am ubi supril, TA:) or>^ 
as an inf. n. signifies the being unlucky : and die 
rendering unlucky : and so >»^ [as it is com- 
monly pronounced: seej»^ below]. (KL.)9bb 

And j^\^, inf. n.>v£, so in the L ; in the 1^, 
'^j^\£, inf. n.^,«JLti ; but the former is the right ; 

(TA ;) Se made them to go, or journey, toj^Hi) 
[i.e. Syria]. (?, TA.) 

2 : see what next precedes. 

3. Af\mJL\^ J^v£ Take thou the direction of 

the left hand with thy companions: (S, S[, TA :) 

^j^(i signifies '' take thou the direction of the 

right hand." (TA.)_ And >^v£ He (a man) 

Id ^ ^ ^ ^ 

time tojM^\ [i. e. &yria\ : like ^>«l^ signifying 

« he came to El- Yemen." (TA. [See also 4.]) 

4. j^MA He desired the Uft : like as ^>^l sig- 
nifies " he desired the right." (TA in art v>^0 

^mm And He (a man, S) came ^o>UJt [i. e. Syria] : 
(S, ]^, TA : [see also 3:]) or he went thither: 
and ^>^l signifies ''he came to £1- Yemen." 
(TA.) ■■ A^U U (S, ]^, TA) How unlucky, or 
f, is he! (TA:) the Tulgar say, U 
(S, TA.) 



tnat 



5. A^>UJ, (MA, TA,) fromj,^\, (TA,) He 
found hvn, or ity unlucky , or inauspicious : and 



lie became unlucky by means of Aim, or it: 

(MA:) or>UJ signifies he had ill luck, or eml 

fortune. (KL.) See also 6..--And>U3 He 
took the direction of his left hand : (K, TA :) 
and in like manner JhiQ, [whence it seems that 

>U3 in the sense expl. above may be a mistake 
for 1 ..i»*UJ,] '' he took the direction of his right 
hand.'* (TA.)ii». And He asserted his rdation- 

sk^ to [the people of]ji\h\ [i. e. Syria] : (S, ? :) 
a verb similar to ^y3 and 1/4*^. (S.) 

6. Ai \yJjl3, (^, Mfb, (, TA, &c,) in some 
of the copies of the jg: t l^MJ, (TA,) [and in 
like manner a^ j»UJ, which is often opposed to 
^O^f (<^^ <^ instance in Bd xyii. 14,) is used 
in the ]g[ in art. ^Jt^i and aU>U3 in the TA 
in the same art as on the author!^ of lEh, 
whence it seems that both these yerbs are correct 
in the sense here following, though the former is 
probably preferable, and a^ ^^UmI is used in the 
same manner in '' Les Oiseaux et les Fleurs," 

p. 83, as mentioned by Freytag, so that a^>UJ 
andj^UJILft are the contr. of a^ ^j!^ and C>W^IJ 
They augured eml from him, or U; regarded 
him, or it, as an evil omen ; (Mfb, KL ;*) like 
Af tjij«^: (Msb:) deemed him, or U, unlucky, 
or inauspicious. (KL.) ...^^UJ, thus, with medd, 

also signifies He took the direction ofj^\l}\ [i. e. 
Syria]. (TA.)_See also 6. 

10 : see the next preceding paragraph. 

j»UJt, the name of a certain country [i. e. 
Syria], is masc and fem. ; (S ;) sometimes masc : 
(K:) and may also be pronounced >UJt [as it 
commonly is in the present day]. (Mfb.)_ 
[And as this country lies on the north of Arabia, 

j»UJI also signifies I%e northern region; opposed 
to ^l.] 

J^i^f (^9 MA, ]g[, &c,) thus, with », but always 
pronounced >^, without », (TA,) is an inf. n. : 
(MA, KL : [see 1, first sentence, in two places:]) 
and signifies [as a simple subst] Unluckiness, m- 
auspicioueness, unfortunateness, unprosperousness, 
evil fortune, or HI ktck; contr. of^j^; (8,50 
[i. e.] i. q. %j><m^ : (Ebr p. 158 :) eml [of any 
kind]; syn. jit : (M§b:) [and particularly] an 
evU omen : (PS :) and ^ 2i«UU signifies the same 
as>^ : (TA :) [or, like &■■■» ;.♦, a cause of im- 
luckiness, &c. :] ^Uk* is a pi. of j»^, [or of 
t iUUJft : if of the former,] irreg., like as its syn. 
^jm^L^ is [said to be] of ijmm^. (TA in art 

wm^') It is said in a trad., ^jij^^\ O^ O^ 
^rf>Jlj ^ijat^ 8t^l ^:ja, meaning If there be 
that wlvereofthe consequence is disHIuBd, or hated, 
and feared, [or t/* there be unluckiness,] it is in 
three things, the wife, and the ho^, and the 
horse : i. e., if any of you have a wife whose 
companionship he dislikes, or a house in which 
he dislikes dwelling, or a horse that he dislikes 
taking for the purpose of keeping post on the 
enemies' frontier, let him separate himself there- 
from, by diyordng the wife, and removing fit>m 
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the house, and selling the horse: or, as some 
say, the j^ of the wife is her not producing 
children ; and that of the house, its straitness, and 
the badness of its neighbour ; and that of the 
horse, one's not going to war upon it. (JM.) 
..See also jijijJU. 9BB Also i?/acA camels : and 
jUi»i signifies '' white '' camels, ((, TA,) and is 
also written and pronounced jto^i : (T A :) neither 
of these has a sing. : (( :) both occur in a verse 
of Aboo-Dhu-eyb : but accord, to one reading 
thereof it is^«e^; pL of^^t: so says AA: and 

IJ says that>y&, [without*,] being originally 
j^, of the measure Jjk^, may also be pL of 

3U\if and t a«lL# The left, meaning the 10 
side or direction or relative location or place; 
(8,J5i;) \fj}^ and] l^; (§;) contr. of 
SiJ^ and altfl^, (Tf..) One says of a man, jjd 

Su\^ [He eat on the left]. (S.) And one says, 
Su\i J^ SL i.e. [Take thou with them] the 
direction ofthe left hand. (S.) And 1^^ o)iu 
SU\£^ [I looked in a right direction and in a left 

dtrection]. (TA.) And hence t autljt ^"^1 
in the (ur [Ivi. 9 and xc. 19], (TA,) meaning 
[The occupants of the left : or] those who shall 
have their records given to them in their left 
hands : or the occupants of the low, or ignoble^ 
place, or station : or ike havers of unfortunate^ 

ness (j»pjt): and ll^e^l ^\m^^\ is expL as 
having the contr. senses. (Ksh and Bd in Ivi. 9.) 
bbbAIso, the former, A mole (J^) upon His 
person: thus, with •, as mentioned by lAth: 
also mentioned without • in art j^. (TA.) .i. 
See also iUU# as meaning '' a black she-camel," 
inart^^te^. 

^Um Nature; natural, native, or innate, dis- 
poeitkmy temper, or other quality or property : 
(Jf^ TA :) mentioned thus, as with • , by AZ and 
It^j and said by IJ to be sometimes thus pro- 
nounced; bat the pronunciation thereof with » is 
held by ISd to be extraordinary. (TA.) [See 

^\A, (8, Mfb, 5, TA,) without •, (TA,) and 
t>vi,- (8, Msb, 5,) of the measure JUJ, (8,) an 
allowable form, without ^, (Msb,) uke>l^ and 

OQ, (TA,) and t J^U, (Sb, §, ?,) [&frian ;] 

of, or relating to, >U)t : (S, Msb, SI:) one 
should not 8ay>l£ ; any instance [of this] occur- 
ring by poetic license being accounted for as a 
case of the use of the name of the country for the 
reL n.: (^:) the fem., applied to a woman, is 
2^U and t a^lS, the latter without teshdeed : 

(8, TA :) the pi. of ^6 isjl^, like ^iji [in 
measure]. (TA.) .. [And hence. Northern.] 

>U», and 2^Vi# the fem. of the former ; and 

^l£ : see the next preceding paragraph. 

^U: seejijiP^ 

>U#I [More, and most, unlucky, inauspicious, 
unfortunate, or unprosperous]. The Arabs say. 
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niate it, or, m othow wkte it, yi, wMA 
the lame, (Meyd,) [app. mewriiig Mooid. to tbe 
f A, ITU molt mbiekg thing qf miery mmm «* 
betteim hit Heo janu, ia the tico hUnijortiim 
of his loner jaw ; but it ii »id thrt] >til if hen 
oMdintheMDieotlift [L e.thewAiM>tm,»^y, 
«ndin»riHiilarmwii»or[the«mtr.]CHi' '» ""^ 
[•mtheBenseof oi<]: ■b«ay»AHeyth: (Meyd:) 
the proT. meaning the tongoe. (AHeyth, TA.) 
The fem. i» J»^. (TA.)— Hence, (TA,)^^> 
_4i)l 3Tlk« ij/i hand or arm; «m«r. of ,yW<> 

.(£tA}) <.«. JC2»». c^^),^* f,;^"^ '^ * 

toad., reepecting cameb, o^ *>! '•^ t^ ^ 
J>U'^l C^t^ [I%«r ffoodneu eomee not taw from 
iheir hffside]: i. e. they are milkfid and mwrnted 
only from the left side. (TA.) — See aho^^l-o, 
in three plaeeg. -- Znheyr, in the foUoving say- 
ing, 

uses it in the soue of the int n.>4^5 (90 ™*^ 
ing^ oCi*: (§, and EM p. 124:) he say., 
Andu, i.e. ^, niB bring forth for you boys 
of m bieh, or eoU omen; dU of them Uke Akmar 
if'Ad: thenU Km tuckle these boys, and wean 
them: by A^mar of 'Ad, he means A%mar of 
Thamood, for Afpnar was the snrname of him 
vho hamstmng .the she-camel of Sflih, and his 
name was ?ud«r : he says thus for the sake of 
the measure: or, as some say, Thamood were 
called 'Ad-el-Akhireh. (£M.) 



1. iia iSU Lq. l^ i^ [meainBg I 
fmtned hie (anotha's) way, or eonrte, doing at 

hs ad]', (ftl,?:* in the 5, i>i£ 6^ wd 
*5^ J^j) and in fike manner one says, 
^ t Jb>. (?.)— And i^ 0^1 Do thou 
what thou doet weB. i^,L, ¥.*) AnAKevOou 
to thy «t^Wr. (IA|r,L.)— And 'eitA O^ ^ 



U\i^ : seejlJA, in two phwses: — and see also 
VjCi, likewise in two places. 

^iii, (§, MA, 5, KL,) and ^^, (?, ?,) 
the Utter like J^, (TA,) [a contraction of the 
former,] Unluchy, or tnoMjptctoiM, (§, MA, 1^ 
KL,) <u^ ^ [to A« l»<>pfe. »' P<^^}> (9» 
MA,0 and *Ju Jli [to Kmie^: (Ksh and 
Bd in M. 9:)' [and so Oli; (as in an ex. in 
the first sentence of this art ;) this bein| an ep- 
thet as well as a subst., hlce its syn. ^r-J iV]^ 
with Jjlii, like as JlS is syn. with ^^^^^ i 
and aw>., like J^, used alike as sing, and pi., 
for it seems to be originaUy an in£ n. :] and so 
tj^li; (^;) or this signifies drawiiy « *«*, 
or evil fortune, upon his people [and upon him- 
self] : (S, TA :) and ^6l, a pi., likewise signi- 
fies unlucky, or inau^cioue; (KI,;) eonir.af^ 
^^\ ; (S, B:, TA these bring pb.^ of T>UI 
and c>i? : (TA :) the pi. ofjiaJli is^lii, (?, 
KL, TA,) whidi is extr., for by rule it should be 
O^i^. (TA.) One says also ♦>til jsii 
meaning [An imen\ happening, or oeeurrwiy, 
( ji^,) wftA «n/MC*tne», or ttiaKJpiciwwew; [i« *• 
an unbtcky, or inautpicious, omen;] (?» TAj) 
and pi> lite manner] t>^i j^ : and the pL is 
jijlAI [as above]. (TA.) 



Me didnotknom, or hadnot huwltdge qf, him, 
or ha tifair ot earn otttate: (I*, IA»r, L, ?:) 
[from a passage in the L, imp«foctly written, it 
seems, accord, to I4f, to be said of one who does 
what another likes or dislikes, app. without 
regard to his liking it or disliking it, agreeably 
with what here fiJlows:] • or (1^) fliis means, (8, 
¥,) or means also, (L,) he did not aire for, 
mind, heed, w regard, him. (S, L, ?. [In the ? 
and L, the verb in the sense thus expL is m the 
first peis.: and in <Mie place in the L it is expl. 
by ilj, whidi often hu this mewring.]) One 
says also, JUita C0^' meaning Iwiaauuredly 
AnMv, or try, prove, or tett, (0!>i*-'^') <*«** 
affair or earn ot etaU: (L:) or this me«ns/ 
wiU auuredlv corrupt, or jperwrT, or mar, <A«m- 
tffiur or eate ot elate : (S, L, ? :•) and cy^'3 
:^, (£,) or^;;*., (?,) means IwiOaeeuredb, 
hnow, or try, prove, or tett, [hit, or rtetr, rtate, 
or] *«», or rtes*. (L,,:^^ [In tbe C^ and in my 
MS. copy of the ^^jX^,iB«'^«>'"^yV^^^ 
I ^JX'^.])^ J)'J^ O^ means o^ 2 jVi [i. e., 
app.,' Ke became a person to whom important 
attadted (accord, to the general meaning of ei 
O^) after thou knemett, or »aweri, or metteit, 
him; ^^ being for -# iJoJ* J^, agreeably 
with common usage]. (^) 

[4. J^\i Ji:,\ is mentioned by Golius as 
meaning "Corrupit ae pervertU rem eorum," 
as on the authority of the 8, (the rig^t reading in 
which has been pven above,) and on that of the 
KL, in my copy of which I find nothing of the 
sort] 

8 : see 1, first sentence. 

0»A A thing, an nffdn-, or a businest; syn. 
^il ; (9, L, 1^0 and Cr^ ["» the same sense, 
or in that next foUowing]: (L,^:) a great 
thing or affair: (9arp.274:) ttate, condition, 
ease, quality, or manner of being; syn. JU. : (?, 
L:) [also property, or nature: and importance 
attaching to a person or thing:] pi. Ctti* ^^ 



^^, (L, ¥,) the latter mentioned by IJ on the 
aut^rity of AAF, and Oi^ occurs in poetry for 
the former of these, or as another pL originally 
J4i, of the mewwre Ji». (L.) It is said in the 

^Lur [It. 2Si\, J^ Jt '^ ^ ^ ^^"^ *"* 
He is emi^oying Himsdf 'ta an affair of some 
kind]: expl. as meaning that, of his bnnness 
(Aiti o* [^Inch may also be rendered "of his 
iroperty'']) it is to render nughty one who is 
bron^t low, and to bring low one who is 
mi^^, and to auidi one who is poor, and to 
impoTeridiwe who is rich; and no a&ir occu- 
jnes him so. as to divert him from an a&ir 
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(^ta C^ cM ilUii ^). (L.) [And onesays, 
^\i C What iithueffair? or what is thy case? 
And Sh, for MA cMa Le. Pursue thy way 
or coune, or thy affair} 'at do what Hum doit. 
IMS; ot he^to thy affair: or tibe like: and to 

this is often added, rf<J Uj i. e. and what thou 

^ •( I'. • 

mb, or wishest, or desirest. And o» *i^ *>t 
\JA JiSj It is of his business, or qf his pro- 
perty, ot nature, to do, or^ that he should do, such 

a thing. And Jiii S^ J45 (a phrase occur- 
ring in the § aid ? in art Jj^) A man of easy 
nature. And o^ <J, sometimes meaning Here 
ig for him, ot he has, a great thing or affair to 
perfonn or transact: but more commonly, great 
ngportanee attaches to him, or to U : too I, last 
sentence. And a grandee, or a prince, is said to . 
be JlijJ ^V^ i. e. Of great importance or rank 
or «%«%.] s^ Also [A suture of the dtuB; i. e.] 
the ^aee ofJMCtion of the JSM [or princ^l 
bones, namely, the frontal, occipital, and tno 
parietal, bones,] of the head: (50 »mg. of 
C»i^, (M^O ^1»»'* signifies the places of 
junction, (Af, §, Mgh, L,) and of meeting, (S, 
L,) 0/ <A« JSy (A?, 8, Mgh, L) 0/ the head; 
(§, L;) »(*»M«» «w>ry tm of which J5y « a 
j:,U- (Af, L:) [it is fendfuHy said that] from 
them come the tears : (As, §, L :) the pi. is also 
expl. as meaning the J-"*! [i. e. mturet as being 
likened to the JJ%> (or lines) of writing] that 
umte the JSl^: by Lth, as the ^^Ui [Ukewise 
meaning sutures resembUng lines of writing] of 
the ikuU; between the JJV,»: by A9&t, as the 
; ,JS. [meaning terrated edges] that unite the 
JSy of the head. (L.) — And The channel by 
which the teanfhm, or run, to the eye: pi. [of 
pauc.] 0^1 and [of mult] Oih^' (I'. 50 
[perhaps thus called because supposed to come 
from the sutures of the skull : but they may have 
been supposed to come thence because tears are 
caUed ^^\ «U (as in a verse wted vooe^;,) ; 
for this phrase may have been misunderstood as 
signifying "the water of the sutures of the skull," 
whereas it seems to be properly rendered "the 
water of the channels of the tears:"] it is said 

that the o^ <»"«*» ^ ^^ "^ *^* ^'^ 
[expl. above] to the eye: Ltb«ays that they are 
the ducU {Js^)qf the tean from [the Merior 
of] the head to tki eye: nod Th,^^ ibejm 
Certain ducts (Jjt,*) «&«» <»• J»^. *^ 
become strong ty degrees astheman advaneesm 
age: (L: [but it seems that Th has confounded 
explanations of OjP in *^<> different senses:]) 
accord, to 18k, (§,) or AA and others, (L,) the 
j!i}i t^ two duets io^^) *«»«»V J^ t**« 
^part qTitheheU U> the eyebrows and then 
to the eyes. (§,L.) — [The pi, O^P is aUo 
expL as thou^ meaning Tears themselves, m a 
phrase mentioned Toce jS> (q. v,), on the autho- 
rity of the ^]—And^« 0;jaineans^tl»« 
effluoia of wine that creep (p*J« »>• V> ^^ 

in the veins of the body. (L.) — O^^^ "f"^- 
fies A twin 0/ earth in a mountain, (L, 5,) 1. e. 
« d^ thmin, (L,) in which pabnrtrm^ art 
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planted;^ (L,Jf.;) or m which trees of the kind 
catted ^ grow; or that producee ptanUj or herb- 
age: (L:) pi. ^^: (L,^:) which is iaid 
by ISd to mean lines, or streaks, tti a numntain: 
or, SB some bslj, cracks, ot ckfts: and to these 
crackg, or clefts, the poet ^eys Ibn-Kurd^ likens 
[imaginary] clefts in the liver, occasioned by 
love. (L.) 

\* •* •< t* *%t " *^ 

^j^ ^1 ^|V^ ^lij 4it is a saying ris.^ 

tioned by H, expL [only] by the words ij\ ^j\ 
^>^ fj wM> [i. e. ^^a ^ JUJ ol app, 
meaning Verify he is buying himself m the dahg 
of a thing in order that we may labour tn causing 
thee to be in a bad, or corrupt, state]. (L.) 



0»Ar-v^ 



if^Xjkd [a Pers. word, and also used by the 
Arabs in the present day, applied to The chestnut] : 
also written hj^ •li. (TA voce L^ and voce 

Ot^^ A certain weU-known bird, (5, TA,) 

of those that prey; (Mfb,»TA;) it is ^ ^A« 

birde called ^Ji!^ [pi. of Jli], as are also the 

i>^l/ and the ^V &nd the JjJ and the 3^|J; 

(A^dt in '' the Book of Birds," TA in art J^j) 

[said by Golius, on the authority of Dmr, to be 

the white falcon ; and to this bird it is perhaps 

applied by some of the Arabs ; but some of them, 

I believe most of them, and I believe also that 

they do so most properly, apply this appellation 

in the present day to the gerfalcon, which is not 

whoUy white; and some, to ih^ faJcon gentle:] 

the word is [of Pers, origin,] not genuine Arabic ; 

(TA;) it is an arabicized . word : the pi. is 

Oe^V^y ^^^ sometimes Ot^C^ is used in its 

stead, formed by substituion [of ^ for j] for 

facilitating the pronunciation. (Mf b.) ... Also 

t The ^^ [meaning beam] of the balance. 

(B:.) — And i.q. LfHo [which signifies A 

balance, and a steelyard, and a weight of a 

balance] : so in the Expos, of the " Muwatta." 

(MF, TA.) 



this [passage in the 8], however, is taken from 
what is said by A'Obeyd, in [Ws work] '^El- 
Ghareeb d-Musannaf,*' which is as foUows: 
>•'* C5i^» ^ K^^ \J^ measure], and ^tt, 
J^ Ui^' ™^^ ^ aJfatV, or event, grieved 
me; and thus in the verse of EI-H4rith Ibn- 
Khilid, 7hich he dtes; and the same is said in 
the T o» the authority of lA^, who says that 
the poet has used two dial vars. : [accordingly 
the verae may be rendered, The camels wUh their 
saddles ^qton them passed along and they grieved 
thee not at aU; but I see thee that thou art 
grieeed by the women^bome in the camd^oehides :] 
it is said in the M, i^^l Jn\i means the thing 
preceded me, or outwent me: and also the thing 
grieved me: formed by transposition from ,-iS, 
as is proved by its hsmng no inf. n. : lA^ says 
that they are two dial. vars. because of his not 
being a grammarian. (TA.) [See also 8.]^ 
Andj^^l o;U, (Lt, TA,) or^l Jm Cijb, (S,) 

inf. n.]lA, (?:, TA,) I drew forth the earth from 
the nwfl; (8, Ifi :♦) or I drew forth a basketful of 
earth (l^li) or two basket/ids of earth (Jii^) 
fromtheweO. (Lh,TA.) 

8. #kU: see L ^^li^ occurs in a verse of 
MiHah El-Jarmee, meaning J^Cj, from ^U 
moling JxW : one says ilU, aor. illij, meaning 
4A^ : but the verb of the measure regularly formed 
fit)m jUJt is j^^i; so that ^^ILj is formed by 
transposition and by the change of the • into l<. 
(9am p. 78a) ^ 

«• C^ U ^j^, (8, K, TA, [in the C?, 
erroneously, ^JW,]) like ^U3 [in measure], 
(9,) 7%e space between them two ^became far- 
extending. {8ylS^)^KnA^\ ^^k;^ The people, 
or party, became scattered, or dispersed. (8, 5.) 



[Book I. 
camel J (M, 5;) but the more approved word is 
[jt,] with ^. (M, TA.).. Also The nosen^ 
{j^^j)ofashe^amd. (Lth,^.) 

«U* ; see the next preceding paragraph, in two 
places. 

U-^ [part. n. of 8, q. v. : ..^and] t, q. T_ltT^ / 
[app. as meaning Disagreeing, differing, or dis^ 
cordant]. (TA.) 



<^« 



1. >ii)l ojii, (AZ,S,) aor.i, (JM, PS,) 
or S (Ham p. 786,) inf. n. jl£, (AZ, 8, ?,) I 
preceded, or outwent, the people, or party. (AZ, 
S,^.«) .Accord, to [several of] the copies of the 
1^, dffUrf i. e. like A6l£ in measure, which is in- 
correct, [in other copies ♦ iuiA, agreeably with 
what ib said in the 8,] signifies He strove, or 
contended, with him to precede him, or outgo him : 
or he preceded him, or outwent him : but in the 
8 it is said, s\^, of the measure dji,\i, signifies he 
strove, or contended, with him to precede him, or 
outgo him : and mI^ like ilU, [the former belong- 
ing to art. 1^ and] formed by transposition, sig- 
nifies he preceded him, or outwent him ; and both 
of these are used by the poet (El-H4rith Ibn- 
Khalid EI-Makhzoomee, TA) in his saying. 



8. ^jUAl ffe preceded, or outwent: (?,?:) 
so says El-MufiiddaL (9.) ^ And Se gave ear, 
hearkened, or listened. (§,^L) 

jv£ The utmdkt extent, term, limit, point, 
reach, or goal (8, Msb, ?.) _ And A heat, or 
single run to a goal or Umit: so in the saying, 
l]v£ l^ (8) or lj{£ ^ (Ush^^lHe (a horse, 
TA) ran a heat]. _ And i. q. i^ : thus in the 
saying, ^d)l J^ Jgj f [Verily he is far^aiming, 
or far-aspiring, in purpose, desire, or ambition] : 
(Lh, TA :) and 3U is a dial. var. thereof. (TA.) 
^Abo A [basket such as is termed] J^y, and 
sotjU^: (5:) or t the latter signifies a J«^jm 
which the earth ofaweUis taken forth; of the 
measure of luL; and thepLisjlU: (8:) and 
jlS signifies, (8,) or signifies also, (?,) the earth 
that is taken forth from a weU (§, 5) with the 
like oftke$[^, (as in a copy of the 8,) or such 
asfWe the a£L: (so in another copy of the 8 
[agreeably with what next follows] :) a J^f] of 
the earth ofaweO. (Af , T, TA.) — And hence, 
i. e. as being likened to a JttJ of the earth of a 
well, t The dung that the he-ass and the she-ass 
casts forth : (As, T, TA :) or the dung of the she- 



^ 1. v^, aor. ? , (§, Mgh, Mfb, ?,) inf. n. 
vWi (9, M^, M9b, K^) and i;^ (§, M»b, 
^♦) and V3^ and 4-«i, (TA,) He became a 
youth, or young man; i. e. he attained to the 
state termed vW^ meaning as expL below; (8, 
M^,Mfb,5;) swdofaboy. (8, M^b.) [And 
in like manner 1^ is said of a girl, i. e. She 
became a young woman.] «« ^ used as a noun : 
see below. .« [Perhaps as an inf. n. of which the 
verb is ^^, (as Freytag has assumed,) but more 
probably of 1^^, which will be found mentioned 
in this paragraph, for I do not find the former 
verb in the requisite sense,] ,^ signifies Any- 
thing's being, or becoming, raised, or elevated. 
(¥0 — v-i said of a horse, (8, Mf b, 5,) 
aor. . , and S (S,^,) in£ n. ^^ aiid Crt^ (8, 
Msb,?) and ^^, (5,) He f^ brisk, Uv^, 
or sprighdy, (§, Mf b, B:,*) and raised his fore 
legs (8, Msb, JgL) together, (8, Mf b,) as though in 
leaping, (TA,) and played. (8. [See also c4i 
in art.^, said of a mare.]) And likewise He 
was or became, restive, or refractory: one says, 
4^Ca cm iyi ci>; and A«4 and 4^li^ and 
A«ae«A» [I am irresponsible to thee for his being 
restwe, or refractory, and for his bUing]. (8.) 
— jUI c4^, [aor., accord, to rule,,,] (Msb, 
?,) and c4^ [pass, of the trans, verb ^, q. v. 
infr^], inf. n. ^^ (which is of the intrans., 
TA) and ^ (which is of the trans, verb, TA), 
Tfte fire burned, burned up, burned brightly or 
fercely, blazed, or famed. (Msb,?. [See also 
6.]) [And hence,] J^ ^^\ ^ t[War, or 
the war, burned, or burned fercefy^ between them]. 
(A, TA.)aiM^^ It was raised, or elevated. (O, 
TA.)_;di| 4^, aor.i, (8, O, Mfb,) inf.n. 
v^ (S, O, 5) and v^, (8, ?,) or the latter is 
the inf. n. of the intrans. verb mentioned above, 
(TA,) He kindled the fire; or made it to bum, 
bum up, bum brightly or fiercely, blaze, or 
flame; (§, O, Msb, 5 ;•) as also 1 1^, ^rf, „. 
>r«*^; (L;) and ♦v;:^!: (A and TA in art 
uU.:) and so Ul^. (TA in art.^.) And in 
lite manner, vjiJi C^^ \ He kindled war, or 
the war; or made it to bum, or bum fiercely. 
(8.) _ [Hence,] ^, aor. * , said of the black- 
ness of a garment, (Sh, A, TA,) \ It heightened 
and increased, (A,) or made to appear bright 
and beautifd, and [as it were] burning, or glow-- 
ing, (Sh, TA,) the whiteness of the wearer. (Sh, 
A, TA.) And t^^f ^ (aor. as above, S) f It 
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(a woman's hair) Amedf [or tet off^] and rwi- 
dered beautyidf her colour, or campJexum: (^:) 
it (a woman's head-coyering, and her hair,) tn- 
cr^amdj and showed^ [or heightened, and set off,] 
her beauty: (^i) it (a woman's black head- 
covering) inereaeed her faimeu, and rendered 

her beautiJuL (TA.) And 4^\ v-^» aaid of 
patience, i It givee beauty and colour to the 
countenance. (TA, from a trad.) m^ See also 4, 
in two places. 

2- jUI ^, in£ n. ^^^ : see the preceding 
paragraph.— .Hence, ^1 4-e3 t^Tie making 
ilie commencement of foetry Oegant, or ornate, 
ly the mention of women : (L, TA:) or the pri- 
mary meaning of 4*e4jt is the mention of the 
days of youth and of play or epoH, and amatory 
language; and it ie in the commencing of odes; 
and the commencement thereof ia so called, abso- 
lutely, though there be not in it any mention of 
youth: (TA:) it means 4-er*'f (?, O,) or 
;uSv 4v-S^ (?» '^-^' Pn *^« CK, erroneously, 
,LJV ^..ffSl,]) i. e. C>y»J^ : (TA :) one says, 
iii^;^ 44^, (9, O,) and W ♦ v^ [i<* this be 

not a mistranscription for %,^-^], (TA,) meaning 
g 4Ji: (S, O, TA:) [se^j^ this fuUy explain 
art. ^: i.e.] aStM^ v^, «£ »• vw^. 
means, t H« «?»*« o/ *««?^ fl>nafe in amatory 
language [in the commencement of hie ode], 
(Msb, TA,) and aUuded to the love of her : 
(Mfb :) and iij^ ^ t -»« emheUished [the 
commencement of] hie ode ^J^^J^j^ ^f 
women : (Mgh, Msb:) and i^^^ iSj^^ ^ 
X [He emheUished the commencement of his ode by 
mentioning, in amatory language, such ajhnale] : 
(A TA :) and ♦ ^(^ is used in the sense of 
^^^Vi J thus a ZJv^ is said to be y W^* ^^-*" 
J [Beautiful in the mention of women &c.] ; and 
Jereer b said to have been VC& ^-^1 Jjl I [The 
most elegant of men in the mention of women kc], 
(A, T A.)— . Hence, i. e. from J>ef^' ^r^e^^J, may 
be derived i^t^^*^' as a conventional term in the 
science of the division of inheritances ; meaning 
t The mention of daughters according to the 
different degrees [of descent]: (Mgh:) it is as 
when one says, « he died, and left three daughters 
of a son, subordinate one to another, and three 
daughters of a son's son, in like manner, and 
three daughters of a son's son's son, in like 
manner, and the sons died and the daughters 
remained." (O.) — %iyi6t 4^^ signifies t The 
commencing of boohs, or writings : and hence 
AO'irt *r4^i occurring in a trad., meaning f -ff^ 
commenced answering him: not from the ^ np 
of women in poetry. (TA.) 

4. Srt A^t Ood made Am, or may God make 
him, to become a youth, or yomg man; i. e., 
to attain to the state termed v^ meaning as 
expL bdow: and iSjJ db\ ^\ means the same: 
(S, A, TA :) the latter [Ut. means God made, or 
may Ood make, his equal in age to become a 
youth, tc, (see ^ar p. 572,) and therefore] is 
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tropical. (A,JA.),^Ja}ii\C^M excited the 
horse to be brisk, Hvely, or sprightly, and to raise 
his fore legs together, as thougk in leaping, and 
to play. (§,♦ ?:,♦ TA.) JUI C^\ : see 1. — 



j4.>l ^^4^l,in£ n. 4^!; asalso*4»i} J3^ 
man appeared before my upraised eyes when not 

hoped far. (AZ, TA.)-. And ij^ ^ 4^1, and 
t s^, X Sucka thing was prepared, or appointed, 
or ordained, Jbr me. (8, Ifi,* TA.) bob ^\ X He 
became one whose child, or ckSdren, had attained 
to the state of vW^ \S» e. youth, or young manr 
hood, kc] : (1^ :) [or] ^H^ ji.J\ ^\ X theman 
became one whose children had attained to that 
state : (^, TA :) and in like manner, bSb^ c4^t 
is said of a woman. (TA.) m^^ And «^l .said of 
[the species of bovine antelope caUed] the wild 
bull, (S, T^,) He became such as is termed ^^^ 
[q. v.], i. e., (1^,) he became advanced in age, or 
JuUyrown; (i>»>«, ?, ^ ;) one whose state termed 
^l^\^[q.y.] had ended. (S.) 

6. [JUI C>i».:i 7%ejlre became kindled; or 
made to bum, bum t^, bum brightly or fiercely, 
blaze, or flame : see also L] One says on the 
occasion of kindling fire, 

•- - -» f*^ .-» • »^ 

[Be thou kindled like the state of kindling oftlie 
calumny that Temr brought to Temeemeh: but 
to what this alludes I know not] : it is like the 
saying, \ji A^e^*'^ ^3^ [^^ kindled a Jire with 
calumny]. (A, TA.)-.See also 2. 
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10. It is said in a trad., ipW^' ^>V^ iy^ 
ij^^M^.;....! jljO! y^ [The boyi giving testim^ony 
against those that are fuU grown is aUowahle, 
when they (the former) are deemed to have 
attained to the state of youths, or young men] : 
it is as though it were said that if they take upon 
themselves the bearing witness in boyhood, and 
give their testimony when fiiU grown, it is allow- 
able: (TA:) or |jjy%l;-j means titey shall be 
sought youths, such cls have attained to puberty, 
or maturity, in the case of giving testimony : or 
tliey shall be waited for, in the case of giving 
testimony, until tlte period of becoming youths, 
or young men. (Mgh.) -i. And it is said in 

another trad., ^'^\ ^jfiJyJi ^ l^t^^^ i- e. 
Sit upon your slumks as one does when preparing 
to rise, not stooping with the whole body near to 
the ground; [having your feet only upon the 
ground; in the voiding of urine:] fit)m ^^ 
Jajii}\ meaning ''the horse raised his fore-legs 
together from the ground." (TA.) 

R. Q. L %^^..f# He completed [a thing] ; (AA, 
O,^0toi<lo^^ii'^^- (AA, TA.) 

^^, and its fem. ^ : see «i^l^.^ Also The4f{me9 
of if-jj [or vitriol] : (]g[ :) or the stones from which 
mAj and the lihe thereof are obtained; the best 
whereof is that which is brought from EUYemen, 
which is white ^^, and is very glistening : (TA^:) 



1483 

[but ^U< s^y ^ ^^ v^ alone, is a name now 
commonly given to alum:] or it is a. certain 
thing resembling ^tj : (S, Mfb :) or a species 
thereof: accord, to £I-F4r&bee, the stones from 
which come v-lj and the like : Az says, it is one 
of the minerals produced by Ood in the earth, 
with whii^ one tans, and resembling •*!;, and the 
name [correctly] heard is thus, with ^, but is by 
some mistranscribed with the three-dotted w^, 

[u e. «£«2»,] which is a kind of tree of bitter taste, 
and I know not whether one tans with it or not : 
accord, to Mfr, in the saying that one tans with 
%^, this word is a mistranscription ; for ^.^ is a 
dye, and one does not tan with a dye ; it is mis- 
transcribed for «2J#, which is a kind of tree like 
the dwarf apple-tree, whereof the leaves are like 
those of the ^>^ [q. v.], and with them one 
tans: El-F&r&bee also says, in the section of w^, 
that the ^tfJ^ is a species of mountain-tree, with 
which one tans : from all which it appears that 
one tans with both of them ; for an affirmation is 
to be preferred to a negation : (Msb :) and it is a 
well»knonm medicine ; ((, TA ;) as some say : 
so accord, to the correct copies of the K, in some of 
which, :u is put for f\^i. (TA.) 

VMT and «i^>, though originally verbs, are used 
as nouns, by the introduction of ^>l« before them : 

one says, ^^ ^t i^ ,>« yjyt^^ ^^ ^^ Of 

V> v^' [expl. in art ^^] : (S :) and in like 

manner they are used in another saying expl. in 

*"^« V> [Q* ^'] ' (? ^^ ^^^ *^ ^^f without 
tenween, they may be regarded as verbs used in 

the way of aSu:^ [or imitation]. (MF.) 

•&• 

Sikit The burning, burning up, burning brightly 

or fiei'cely, blazing, or flaming, of fire. (TA.) 

n,^ and ^ ^yfi>i applied to a [bovine antelope 
of the species called tiie] wild bull, (As, S, ^,) 

and to a sheep or goat, (K,) and t^^JU, applied 

to the former, and ♦ v*' " *> (-^^f > ?> ?>) some- 
times, applied to the former, (As, S,) or to both, 

(5,) Advanced in age, or fuUrgrown, (o^f ?> 
]^,) wJiose state termed ^\Jmt\ [q. v.] has ended ; 
(As, S ;) and t ^Ju is in like manner applied to 
a she-camel as meaning i!L^ : (TA :) or t ^^, 
(AA, (,) applied to both, ((,) as also t ^^^ 

(TA,) or to a bull, (AA,) is syn. with t ^U 
[meaning youthful, or in the prime of life] : 
(AA, 5> TA :) and accord, to AO, sji^y applied 
to a bull, means that has attained to the end of 
^CL [i. e. youthjulness, or tJie prime of life] : 
(8, TA :) or, as some say, that has attained to 
the end of his full growth and strength ; as also 
t ^y^, which is likewise applied to the female ; 
or, accord, to AH&t and ISh, when he is a year 
old, and weaned, he is called %^S ; and then, 
%i,4^ [meaning mx)re tlian a year old] ; and the 
female, L^. (TA.) 

^l^ and ^ ii^n^ [both mentioned above s; 
inf. ns.] (S, M$b,^) [and t ^Q, which is a simple 
subst.] Youth, youthjulness^ ^^JiPPift^f^'^ 

Digitized by VriOOQlC 



hoodf or yonauf manhood; syn. IKA\ (^;) or 

aitji*.; eowtr. qf^J^: (S:) or the state from 

puberty to the completion of thirty yeart; or 

from sixteen years to tkirty-iwo ; after which a 

maniscaUedJi^; (TA;) iiiB age before :^^\i 

(Mf b :) or the state between thirty and forty : 

(M^ :) or, accord, to Mohammad Iha-ffB^ ob, 

the state from the seventeenth year to the compte- 
rs ^ * 
tian of fftynm^ years is termed ^ jQ^^; the 

^ *ji »» 
|)eriod before, from birth, being termed ^•y^ \ 

and in the period after, a man being called M^y 
until he dies. (TA.) One says, ^jttk^ m ^jL 
t i^fffm^\ [3Iay Ood freshen as nith rain the 
times, or morninffs, or afternoons, of youth, kc], 
and ^wilt jyA^ [the times, kc, of the states of 
youth, &c.]. (Ay TA.)..^[«i^U^ often signifies 
t The nap, or vigour, of youth or young manhood"] 
One sajSy l^U^ j^^^^ as in a yerse of Aboo- 
Dhu-eyb, t Tl^e sap [or vigour] of youth (lU 
^\^\) flowed in her. (IB, TA in art-^^e*..) And 

t/V*^ ^ILitl f [He became fuH of the sap, or vigour, 
of youth or young manhood], (The lexicons, tec,, 
liassim.) [But] ^IJJ\ iu signifies [also] t The 
freshness, or brightness, and beauty, of youth. 
(Har p. 340.) [And ▼ Ikwfif app. signifies also 
t Youthful foUy, or the like; (see an ex. voce 
Ij^ ;) and so, probably, does vW^*] -— [Hence,] 
^U^ also signifies f The first, or beginning, or 
the n^TVy or recent, state, of a thing; ((, TA;) 
and so ♦ i^. (TA.) One says, ^Q, t>>ji 
^yJJt (A, TA) X He came, or arrived, in the bo- 
ginning of the month. (TA.) And ^ siJJ 
j^Jt vW*^ (A, T A) X I met him in the beginning 
oftlie day: (TA:) and ^1^1 vC^ v^ ^^^ and 
j^JI yW^ t / came to thee in the beginning of 
the day: (Lh, TA:) or ^^Jt ^Qt means the 
period when the sun has risen high, when one 
fifth of the day has passed. (A in art.>tj.) And one 
says also ^ e£^ ^ ioi jH He did that at 

the commencement thereof (TA.) ■■ See also ^^ 
wm And see 2. 

^KJtf an in£ n. of w^ said of a horse. (S, 
Msby ^.) MB See also the next paragraph, in two 
places. 

^^^: see v^, m three places. ii» Also A 
horse whose hind feet pass beyond his fore feet ; 
(]^;) which is a fault: accord, to Th, such is 
termed t w«e«^ : IM says that the correct word 
is w«e^ : [but] see this m its proper place. (TA.) 
■■Also A thing with which afire is hindkd, or 
made to bum, bum up, bum brightly or fiercely, 
blaze, or flame; (S, Kl ;) and so t ^LS». (K.) 
...And [hence, as also ^ ^(j^,] XA 'kUyj that 
serves [as a foil] for beautifying, or »!/(ipg off, 
(?>) [^i* >^o.hing to appear bright am* h^.f/fful,] 
or for increasing, or enhancing, and strengn'enirig, 
[or heightening, in beauty,] (S, TA,) to aijother 
thing. (S, JjJL, TA.) So in the saying, v>s^ ^^ 
\jSi X This is a thing that serves for increasirhj. 
or enhancing, [or Iteightening, in beauty,] to such 



a thing. (8, TA.) One says of a woman's head- 
ooyering, t||^y V^ y^ t [ A tf « iking that 
serves far giving an appearance of additkmal 
brighti-eu and beauty to her face]. (A.) 

ve»^ : see the next preoediDg paimgra^ 
a^ : see vW^> >^ ^^^ fflaees. 

^ Jli JHimeyo/fl»sMMk(aS;£);(A, 
TA ;') or, qfBenoo-SkMbek, (Mgh,) a people of 
E^T£Kf;(A,Mgh,TA,)of [thetribeof] Klialh'am, 
who poMessed bees, and iKBoe it was thos called. 
(Mgh.) 

a^/t^: see vlt^, m two places. 

J^ U^ i f. U^ [q. T. in art. t«^]. (Th, 
TA.) 

V^ purt n. of v^ said of a boy ; (Mfb ;) 
[Youthfd, or in the prime of maathood; a youth, 
or a ymnu/ man ;] in the state from puberty to 
the completion of tJiirty years ; or from nxteen 
years to thirty-tnjo ; after which a man is caUed 
J^; (TA;) intheage before i^\: (Msb:) 
or in tlte state between thirty and forty : (Mgh :) 
[or in the state from the seventeenth year to the 
completion of fifty-ane years: (see «^t^:)] and 
lA^r mentions t ^^ as an epithet applied to a 
man [in the same sense as v^] • ^^ ^ fc>n&le 
is termed %^ (S, Ms^$) and t a^ ; both sig- 
nifying the same : (S, ]^ :) the pL of ^^i$ is 
OJ^ (S, A, Mgb, M,b, ?) and l^f, (9, A, |[) 
and t y^Qu, (S, A,* ]$[,) or the last is an inf. n. 
used as an epithet applied to a pL number, (Mgh, 
and Ham p. 50,) or it is a qnasi-pL n. : (TA :) 
females, (Mfb,) or women, (]^) are termed 

Vtp (Msb, jg:) and ^Qi, (¥,) the latter said 
by AZ to be aUowabie in the sense of the former, 
(TA,) which is pL of 1^6, (Msb,) j^^, accord, 
to Az, being pL(not of a^6 but) of aui, like as JSIJ^ 
isofi^: (TA:)thedim.ofa>l£]stl^/and 
some of the Arabs say t ijpt^, changing the ■< 

%A ^ • 9S»^s 

into t before a double letter [ns in 4^1^ for a^^>]. 
(ISd, L in art JA.) One says, ^Q^ JtMCi|>« 

meaning ^jL^ [L e. Z passed by men that were 
youths, or persons in t/i prime of manhood]. 

(S.) — See also " ^' 



^ ^ ■ I dims, of a^l^ fem. ot^^, q. v. 

4^^ The scorpion. (IA^,^)..And The 
huse ; U$ : (j^ in this art. :) or the ant ; 

syn. Ji^: (>. in art. »,■ » ■ ! # ;) fem. [or perhaps 
n. un.] with 5. (TA.) 

v».t. •, and its fem., with I: see v4^9 ^ three 
places. ... Also the former, A lion: (1^:) or a 
fuU-grown lion: syn. jm^ ju#t. (TA.) 



fl . 
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C'' *• ^ 9* 



[pass. part. n. of 1]. YousaySyp^I^jU 
A fire kindled, or mads to bum, bum up, bum 

brigjUly Cfrfiereebf, Naze, or flame : SjfU# in this 
sense is not allowable. (^) ... [Hence,] applied 
to a man, (A, TA,) t OwM^, (8, TA,) ^^00% 
count e n an c e ; (A, TAj) as thoogh li|^ted up: 
brighif or fair, m eon^flexiom, and of goodly 
comuonamce; a. though his countemuice were 
lighted up with fire : {d. ^^\: (TA.) And 
t A man of acute mind. (TA.) And cJo^ 

O^^ O^VimtM [or Oljljv'^^] t ^<^">» ^^ 
Jiqriter, so called on account of their beauty and 
qdeodoor, mss. (A, TA.) 



%:U9d [Aneikatm graveokns, or dill, of the 
common gardm-qtedes;] a certain herb, or kgur 
minous plant, weU known: (^:) it is said that 

C«9i# is anarabicized woid firom C^^'; but it has 
beenstated before [in art. C<*9^,q. ▼.,] thatboth these 
are arabicised words fimn 3>& [or >«^]; and that 

l^[Le.i^]]sadiaLTar. (TA.)[Seealsoi^.] 



1 : see the next paragraph, in two places. 

5. 4^ %g^Hj He, or it, cbmg, caught, dave, or 
adha^ to it, (8, A, L, Msb, l$i,^ TA,) namely, 
a thingj ($, L, TA;) as also 1 4^ ^, aor. S 
in£ n. 1^ : (L, TA :) or, accordL to Esh-Shihib, 
in the Expos, of the Shif%, to a thing in which 
was weakness : or, accord, to the *Iniyeh, he, or 
U, dung, kc, to it with weakness; and therefore 
t ^,» j , *J < is used as an epithet applied to a spider ; 

and a7u^7 signifies a.stronger action; and i?-,*7 
At is also expL as meaning he, or it, tooh fast, or 
firm, hold upon it : (L, TA :) and he stuch, or 
fixed, or struck, the daw, or talons, or naUs, 

into U: (MA, P8:) and s^\ t ^ he laid 
hold i^NNi the tking, and tooh it: lA^ was 
asked respecting some verses, and he said, U 

V*^ CH^ CH iSJ>^ -*■ '^'^^^ ^^^ wlience I laid 
kM upon them [and tooh them]. (L, TA.) 



Q. Q. 1, accord, to the 1^ and L, 
art.>- 



see 



^li^ ,,4ii [or rather ^tfc^JI, pL of the pL 

jUi»t o? ot jyuvl,] X Having sharp-pointed nails 
i»r taiu/is or claws; as though they flamed, by 
reason of their sharpness, f A . TA.) 



«t^ The spider: (1^:) or a large spider, 
with many legs. (TA.)...AJso (If,) A certain 
small creeping thing, (B, A, Msb, 1^,) having 

many legs, (8, A, B[,) rf the JAiLl [or creeping 
things &c] of the earth : (S, Mfb :) it should not 
be called «t«92»: (8:) or a certain mnaU creeping 
thing, having six long legs, ydlow in the bach, 
and in the outer sides of tlie legs, black in the 
head, and blue in the ^e:'hr a certain small 
creeping thing, having many legs, large in the 
head, of the ij&U^t of the earth : or a certain 
small creqnng thing, wide in the mouth, high in 
the kinder pari, tkat perfbrates the ground, is 
fmmd where there is moisture, and eats scoT' 
piom; and it is what is called ukyi^ \- ^ * 
(TA:)pLolJl^. (S, A, Mfb, 5.) The [marks 
termed]^ of the blade of a sword are likened by 
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SookI.] 

a poet, (?,TA.,) uMftdy, 84'id«h nmJu-eiydi, 
(TA,) to th« trwskB of 0*%. (9. TA.) 

^r^ j4a -^ "«"• ***** »«<«»« & tt to CSIIJI* 

eatdi, deave, or adhen,toa tktHg. (9,1^) -^^ 
i^ i^ J-U [A tooth, or motor too**,] that 
eaichet, or /utent, to a tkmg. (TA.) 

h^,(^) or ilii Sa, (TA,) A '»« (TA) 
wAo cltowt to *»» Cl^ [i. e. opponaU, or a<to«r- 
*a»y], not qukting kim. (?:,TA.) 

XjA [erroneondy written in some ooiwee of the 
^ Xia, and in the L i^,] A certam teeO- 
Jmonm'pJant; (A9n,L,M«b}) a^eertam kerh, 

or bgttmmotu plant; (?;) [i ?• ^ and *>$f ' 
q. T. ; i. e, aneihum graveokng, or diU, of the 
common gardei^-pedm:} 9gh layB that ,i^ i« » 
foragn word of which Ch^* i« anarabidiedform ; 
and it is made of the meaaore J«i became thia 
measora haa many examples ; whereas the mea- 
Boie Jjrf, of which Jj^ is an instance, is extra- 
ordinary. (Mfb.) 

^Vt£: see what next foUowB. 

i^Ja and tiCi [so in the 05 and in my 
MS. copy of the 5, but the btter is strangely 
said in the TA to be with kesr,] sings, of .t^^V^, 
which signifies The JkihJtoohi ( vtT!^) of the 
fire. (¥.) 



»4^->4 






see art «« 



•ii' 



\ an epithet applied to a spder : see 5. 



L 13, (§, ?,) in£ n. 3L(1» (T?,) Baid of a 
man,S JSe tvat, or 6«ca««, iroad in the fore 
arm: (§,^,TA:) at long therein. (TA.) — 
i^J^, (A, O, Mgh, 1, M9b, Jf.,) aor. *, (?,) 
in£ n. 1^, (T?,) J* «cto«<W, «««toW, or 
stretcheTout, it, or Wm? (A, O, Mgh, 1, M^b, 
5 ;) namely, a thing ; (IF, 1, Mfb ;) a hide, or 
Bkin,<A, 1, ?,) or some other thing, (1,) betnieen 
peg,, or etahe,; (? ""d a man, (Mgh, 1, M»»>,) 
between two things, to be fogged, (L,) [i. e.,] 
betmeen two ttahu huerted and fised tn 0^ 
ground, (Mgh, Mfb,) which are cafied ^VU», 
(Mgh,) whm he wat beaten, or erudfed, (Mgh, 
Mfb,) or K*« *m who « erwAfied; and 1 4-^ 
is nsed, accord, to some, in the same manner. 
(L.) And HM ^ Se. extended, or ttretchsd 
'forth, M, a*^ or hand,: (L:) or ^ [alone] 
heextendied hU arm, or hand, to offer a prayer, 
or «ppfica«oi. ; (? ;) or *« exfflwW a«rf rawed 
hit arm,, or iUwA, in hi, prayer, or ««pp6cotio». 

(A.) And>y;)«-Jii ^' iVSrJ' J'*' '**'^ 
2^ «..«««& (§, A, 0\i^ (9. O) or a. >• 
leg, (A) «9Wi <*« >raii«*. (§, A, O.) --AIk>, 
in£ n. as above, J« ««<, hewed, or jjared, «, 
namely, a stick, or piece of wood, » « to mahe 
it wide. (O, L. [See also 8.]) — And Hedar^ 
U, or vW it, (?,• TA,) namely, another's head, 
or anything whaterer. (TA.) ^ U ^ ffe (a 



man, If.) ttood-ereet [as thon^ drawing himsdf 
up]toi<i. (O,?.) — And4«^ii(athing> 
appeared, or beaimie apparent, to Ate. (L.) ■■ 
Jii L^ Be wat, or became, attached, or 
addict to an effair ; otfbnd of it. (tt) ^ .^ ^ 

8. L46 : see 1. — Also, (?,) inf n. ^^, 
(§,) J?« ma<b it (a thii«) wide. (§, ?.) — And 
1^ signifies also The act of jwriiiy, or peding, 
Srt«K*«. (O. [See also L]) — And The art 
<^piiaing,m piuehii>g,oiit,oitvp. (O.) — And 
-4ft, (O, If,) inf. n. as abore, (50 Se (a man, 
TA) fteeaiw aged, and uw a [Mng tueh a, u 
Urmed\ J^ appearing a, though it were two. 
(0,5.) ^ 

1!^: wooi^,'vitwoTf\u3et:wmmii9e«,^ 

L^ (§, A, O, Mfb, 5) and ♦ ^ (9, 0,?) 
ig. Ji-Li [i.e. The6orfy»o'*<«%or corpowoZ 
ftrm or jS^re or mbdanee, of a man or tome 
other thing or object, which one lee, from a 
diMULnee\ : (S, A, O, Mfb, Jf :)^ a man, or Mm* 
other creature, of which the y-ifci. [or body, &c,] 
appear, to one: (L:) and a thing that i, per- 
ceived by tmte (A, O, L) and by right : (O, L :) 
pL laUA, 0,Mfb,5,)whichisof the former, 
(A,Mfb,)an4[ofthektter] ^3^. (?•) One 

says, ^ u! ii^' ™««^8 wAIa [i. e. A body, 
or 6o(% />m, appeared, homed, or gleamed, to 
«a]. (A.) Andglilt^c'^t^UlJTky-" 
(M&tivitAoirtMNib]. (A.) And^C^jJa' 
JfcW, (A, O,) and ^i; JM- if, a prov., (O,) 
mining [Jlfor* mumto, or inconriderable, than] 
the atom, Oiat are men in the ray, of the nm 
entering from a mwral aperture in a chamber : 
(A,* O :) or, as some say, than <A« thread that 
come, forth from the mouth of the tpUer; 



1496 
ii;£ a word occurring in the ¥ and TA Toce 
di^ and in theTA roeojL* tec [aj^. as mean- 

iag A broad piece qfwood] ^\sL^\ agpi- 

^ee J%t two piece, <if wood (f the :^jLe,{0,'^,) 
wAieft it the thing 191011 which bricht are carried 
from place to place: the pL is i,u4^l and 
[the oolL gen. n., of which iL^ is die n. nn., 
is]r^li(0.) 

oC^ [whethtf with or without tenwecn is 
not appareat,as the fim. is not moitioned,] Tall; 
(AA,9,0/*:j) an epithet applied to a man. 
(TA.) 






[meaning ^ommsr ;] called by the chilAm h\A^ 
^,0. (O.) And ^\ iC^ C)<0^ iC-'ii 
jC*« iW-b, meaning [Nount are of two lorU,] 
Oe namet of thingt perceived by tente, and the 
namei [of actum,, or rather of accident, or attri- 
bute,, i. e.] %" other thing,; like as they say 
^,i;;i^uCtand^;Gi;»llV;lt (A.) AndiOi 
WU -.^it 3Tl« htown one, of hit camdt, and Oeep 
or ^U, and other cattle, periled. (O,^.*) 
■■ L^ also signifies A door or gaU, of high 
ttrueture; (0,50 and so t^: (50 n>«t 
the latter may hare oripnated fiojn a mistran- 
scription j for 9gh says,] and so ^. (0.)»« 
See also Sib^. 

L^A A rafter, or timber, (i^,) of the ceiUng, 
otroofofahoute: so in a trad, where it is said, 
i^'liJ^^JL'^ {And he pulled off 
Oe roof of my houie, rafter by rafter, or timber 
by timber]. (JU,*TA.) 

L4& of horses : what is thns called is well 
known [as being A rope which it extended ftvm 
a hone', fore legtQhii hindleg: so in the present 
day]. (TA.) 



^ sing, of ^J^ (CO wMA -ignaies 

Piece,' of wood, (0,5,) Jw**. (<>») l***^ 
irantvertfy, (0, 50 eontrariwiit, or on contrary 
ridtt, (O,) in the [camat toddle eaSed] v«* 
(O, If) that u of wood: so expL by Shajiv. (O.) 

!'*\ ai^ed to a [garment of the kind called] 

XJ», Strong, or ttout: (0, 5:*) «'» •• «»»* 
sayi wide. (O.) — And [applied to a stick, or 
piece of wood,] Pared, (^T A,) and art, or 
hewed [app. to at to be madewide: toe 1]. (TA.) 
■■ And ^ tpeciet tffith.. (TA.) 

*jj^l Wide between the thouUert. (L.) _ 

^^^^ ^ and ^i;il t^ A m«» 

^rooi'm <A«>r« «r«»: (§,50 <» *^ '**'*^* 
but AAF and lbn-H-Jow«ee prefer the former 

explanation. (TA.)-i^^ ^^ Attached, or 
adeSeted, to an affair; otfbnd cfit. (O.) 



1. ;;£, aor. * (9, A, Mfb) and - , (90 "^ »• 
^; (IA»r,9, Mfb,50 «nd ♦j^,^inf.n. j«-J; 
(IAfr,50 -H* meaeured by Ae j^ [at tpan] 
(lAfr, 9, A, Mfb, 5) a gannent, or pieoe^ of 
doth, (9,50 or a thing: (A,MfbO fiomjfiMj 
like as one says 4^^ from ^\. (90 O* •**' t>* 
ai^\ '^ \\Who wia be guarantee frr thee 
Oat thou wilt meature the earth with thy qww ?] 
is a proT. applied to him who imposes upon him- 
self that whidi he is nnable to accomplish. (A, 
TA.) —. «>iM ^, in£ n. as above, f He eomr 
premd the woman. (TA.) -, Ijiii, (ISk, §, AO 
aor.' and ;, (TAO in£^n.a8 above j (9,50 
and ♦ J>iftt,(9,A0in£n. j'^J; (50 and ♦ij;&, 
inf.n.^j (T9,TA0 Segave him (ISk,§, 
A, T8, 5») wealth, or proper^, (ISk, 9, AO 
or a s^ord, (ISk, 90 or a coat of mail (9, IB.) 
^^, aor. ', -H* eaiulted; or exulted greatfy, 
at ex(xmody; and braved imolentfy and «(»- 
thanJ^uOy, or ungrat^fidly. (T§, 5, TA.) 

8: seel, in two jdaces.^ Also ♦j^,(AHeyth, 
5,) in£ n. 3,43, (AHeyth, TAO He magnified 
him, or hmowred him ; namdy, a man: (AHeyth, 
5,TA:) and made him a near eompamm, a 
familiar, or a favourite. (AHeyth, TA.) 

4. ^\ He (a man) begat duUren tall in the 
0y, i. e. itaturet: and he begat dUUrm ihoH 
therein. (lAfr, TA.) aan i^l : lee 1. 
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5.jfi3 He waSf or hecamey magnified^ or 
honoured: and nuule a near companion, a Jamt' 
liar, or a favourite. (AHeyth, TA.) 

6. t>UJ They (two bodies of men, S) drew 
near J each to the other: (§,(:) as though they 
became a span (>t^) distant, one from the other; 
or as though eadi extended the span to the 
other, (§.) 

jjt The measure [of the width (see p^j^)]f hy 
the span, of a garment, or piece of cloth : so in 
the saying, ^y j^ jfi^ [How much is the meo' 
sure of the widths by the span^ of thy garment, or 
2fiece of cloth?]. (Msb.) — Stature; (Fr, 5 ;) 
and so ^ S^ ; whether short or tall : (TA :) pi. 
[app. of the latter] ]l^\. (lA^, TA.) You say, 
^>9^ J^fel l« How tall is his stature ! (TA.) ... 
Ufe^oT age; as also t^. (TS,?.) Thus in 

the saymg, d^ 4D\ jm and ▼ •j^ i^^y ^oa 
xhorteny or God shortenedj his Ufe]. (TS, TA.) 
_jThe act of giving: (A, lAth:) like as clj 
and ji are said for '' generosity.'' (A.) mm^ See 
also^, in two places— t The due for marriage^ 
9Lnd for concubitus; (Sh, S,»]^;») such €U what 
are termed j^ and jJk^. (Sh, TA.) You say, 

U;^ 5t^t C«ftkg< I gave the woman her due for 
marriage^ or for concubitus. (S.) «. t The hire 
that is given for the staUion-cameTs covering of 
t/ie female. (lA^, T,S, Msb,?!.*) The taking 
of this IS forbidden. (T, 8, Msb.) _ t Marriage : 
(I Ath, K :) because it is accompanied by a gift. 
(I Ath, TA.) (J>^ yj 'J^\ i))W May God bless 
your marriage is a saying mentioned in a trad. 
(lAth, TA.) 

j^ A span; the space between the extremity 
of the thumb and that of the little finger (Msb, 
K) when extended apart in the usual manner: 
(Msb :) of the masc. gender : (K. :) pL jL£», (8, 
Msb, K,) the only pL form. (Sb.) [See also 
j^y and ^i;>.] [Hence,] ^jlll j^ (applied to 
a man, S) X Contracted^ or ehort, in Tnahe : (S, 
A, ^ :) or, accord, to some of the lexicons, in 
step. (TA.) m^ [As a measure in astronomy, it 
is said in several of the law-books to be The 
twelfth part of the m^j ; and therefore twenty- 
two minutes and a half accord, to modern usage : 
but there is reason to believe that ancient usage 
differed from the modern with respect to both 
of these measures, and was not precise nor uni- 
form. See JJiJ.] — /t^J' JO t The serpent : 
(lA^r, 5 :) and so ^\ Jyf. (lA^, TA.) — 
See also^^, in two places. 

^^XAgifi; (S,Mgh,?,TA;) asalsotj!;* 
(Mgh, TA) and 1 1^ : (lA^, TA :) and weaUhy 

or the like ; syn. jt^L : (T^ :) the first is a word 
similar to J^^ and u^Jk) ; and he who says that 
it is used by poetic license btj^ [as it is said to 
be in the S] is in error : ^j^ kblAJ^ are said to 
be two dial, vars., like jji and jjj. (TA.) -» 
Also A certain thing which tite Christians gtve^ 

one to another^ (^jUull •^^i ^j TA, jt^^ 
^fijifyTKy)Uke the o^ [or Eucharist] j(Jf.,TlLy) 



seeking to ingratiate themselves thereby: (TA:) 
or the Eucharist (oV^) ^^^f' (^ ^^ ^ ^^^ 
which the Christians give {e^JkaS)^ one to another ^ 
as though seeking to ingratiate themselves thereby : 
(Kh,8gh,TA:) or (TA, in the ? "and") 
bodies: and powers, ot faculties: (^jTA:) or 
(TA, in the ^ "and") the GospeL (1^, TA.) 

IjJ^ : setj^ : .i^'and see also ^i^fir. 

jy$^ A trumpet ; syn. ji^ ; (S, ^ ;) a certain 
thing in which one blows : (Mgh :) said to be an 
arabicized word; (S;) not genuine Arabic: 
(Mgh, TA:) accord, to lAth, it is Hebrew: 
(TA :) [app. from the Hebr. IB^tt^, as observed 

by Golius.] «. See also j^K 

Olifi^t ji\it JiLj iA man that is a thief. 
(Sgh,t) ' 

j^\ Wider in span ; syn. \jJ^ 9L^\. (A, TA.) 

So in the saying, Af^to o^^\ 3* [He is wider 
in span than his companion]. (A.) 

jl^t A certain fish; (J^\) called by the 
vulgar t^. (TA.) 

sing, of ji^i^, (TA,) which signifies 
Certain notches (jjtl^ [pi* of^, in the Cl^ 
erroneously written j^^,]) in the cubit, by means 
of which buying and selling are transacted : (J^, 
TA :) of them is tlie notch (jmS) of the span, 
and the notch of the half of the span, and of the 
quarter thereof: every notch of these, small or 
great, is termed j^iL^ : mentioned by Sgh, fi*om 
Aboo-Sa'eed. (TA.)^^Ui.« also signifies Rivers, 

or rivtdets,(j\j\,) that are depressed, so that the 
water comes to them from reveral places, (K, 
TA,) of such as overflows from the lands : (TA :) 
pL of^J-i and 1 1^. (K, TA.) 

IjtJ^ : see what next precedes. 

5j3^JU A Uberal, bountiful, or generous, woman. 
(IA*r,K,) 



hl^ (AA, K,) and J»VJ#, being perfectly and 
imperfectly decl., (AA, TA,) The name of a 
month in Greeh; (AA,]^;) i. q. hCmi, q. v. 
(AA,TA.) 

iyl (8, ]^) and Ly^L, (Ei,) the latter men- 
tioned in the O on the authority of Lth, but in 
the L on the authority of Lh, and said by him to 
be a Greek word, (TA,) [a coll. gen. n.,] n. un. 
with S, and sometimes that with fet-h is without 
teshdeed, (^,) i. e. iU»^, mentioned by ISd, 
but with the expression of a doubt as to its 
correctness, (TA,) [now applied to A species of 
cyprinus, or carp : or, accord, to Golius, a fish 
resembling the alosa, or shad, but three times 
larger; wont to be brought from the Euphrates 
to Aleppo :] a species offish, (Lth, 1^, ]^,) slender 
in the tail, wide in the middle part, soft to the 
feel, small in the head, resembling a Js^ [or 
Persian lute] : (Lth, ]^ :) the h^ when long. 
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not broad, is likened to this fish; and this fish, to 
the Jse;^ : the pi. is ib^. (TA.) [See 1^.] 

1. ^, [aor. «,] inf. n. ^ (IDrd,S,Mfb, 

?) and ^, (IDrd,M9b,TA,) which is a con- 
traction of the former, or accord, to some it is a 
subst., having the signification assigned to it 
below, (Mfb,) or it is both, (TA,) and LL, (Ibn- 
'AhhiA, ^,) He was, or became, satiated, sated, 
or satisfied in stomach ; n^ being the contr. of 
^^, i^fl^f) and one of those in£ ns. [which are 
of a measure often] denoting natural afiections or 
qualities [such as ^j^j and ^j!^ &c.]. (8.) You 

say ^L^ C^a^ jJ jJ^ A country of which the 
sheep, or goats, have become complete^ satiated, or 
satis/ied,byabundanceqf herbage. (TA.) Andwi«^ 
5>Ii, and UU, (8, Msb,^,) and >1 ^, and 
jtLi ^, (§>,(0 / was, or became, satiated, 
sated, or satisfied, with bread, and with flesh'- 
meat, (8, ^.) .1. Hence, metaphorically, c^sl^ 
w^^jl3 ^*j\ 1«U v>^ J/ have become, or / 
became, disgusted [or satiated to loathing] with 
this thing, or affair. (8,* TA.) «- [See also 
another metaphorical usage of this verb voce 
^\j^>] ^ sJm a3 t Hie intellect was, or be- 
came, fidl, perfect, (^,) strong, or solid. (TA.) 



*/*'*. • ^fl> 



if, (8, ]^, [in some copies of the 
former, erroneously, cJtjA,]) in£ n. •^3? (^0 
and C^a^ ; (^ ii^ one place in the TA ;) { His 
sheep, or goats, were, or became, nearly, but not 
quite, satiated, or satisfied. (Ip, ]g[, T A.) 

4. 4M^\ [signifying It satiated him, sated 
him, or satisfied his stomach ] is said of food and 
of abundance of drink. (TA.) ... eJjSL^\ [I 
satiated him, sated him, or satisfied his stomach; 
or] I fed him so that he became satiated, sated, 
or satisfied. (Msb.) And ^,^1 o-J i^«3' [I 
fed him so as fuUy to relieve him from hunger]. 
(8, ?.) [Hence,] v^St i:^\ (8, TA) g^JI ^j^ 
(S) X I saturated the garment, or piece of cloth, 
with the dye. (TA.) .. [Hence also,] 4m^\ X He 
made it (namely anything, T A) full, without lack 
or defect, or abundant, or copious. (K,*TA.) 
It is said of other things beside substances; as, 
for instance, of blowing, and of reading or reciting, 
and of any expression. (TA.) You say also, 
l«i^ !*-i yj^\ Mm ^ ^JU [Hecarriedon, 
respecting this idea, afidl section]. (TA.) [And 
3^j^ Ae^t He rendered a vowel ftdl in sound, 
by inserting after it its analogous letter of pro- 
longation. And such a letter of prolongation is 
said to be inserted^ or added, p^y^ to render 

the sound ftdl; as in cAij for cJS, andj|^t for 
^t, and ^t^\^ for ^\i^* And Ul^^ is also 
used as signifying For the sake of, or by way of, 
pteonasm, or giving ftdness of expression.] mi 
J^l ^1 ne man's beasts were, or became, 
completely satiated, or satisfied, by abundance of 
herbage. (TA.) 
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6, &{!l3 S^ aU hnmeiiately after eating, (1^.) 
1. Hejeigned himsdfsatiatedy sated^ or satisfied 
in 'etamackj not being so* (T^, TA.) .. [And 
henoe^] t JET? tnade a boast of abundance or riches^ 
(Mfb) ^,* TAy) or ^ ntorv than he possessed; 
ana tRvetfotf himself with that which did not 
belong to hinu (TA.) [See ^«^-] 

«!j^ a substy signifying ^ Mm^ that satiates 
0916, M^es on^i or satisfies one's stomach; (8, 
H§b| ^ ;) consisting of bread, and offleshrmeat, 
^c; (Mfb;) as also ^ fi^* (^0 accord, to 
some, the foriper is an infl n. : (Msb :) or it is an 
in£ n. and also e subst. signifying as above. 

(TA.) You say, ^^^a^ J^pi The cake of bread 
[is that which'] satiates me, &c. (Msb.) 

ft^ inf. n. of 1 [q. t.]. ^^^ Also % Thichneu in 
the shanks. (TA.) bob See also jl^ You say, 
%^ Cit^ ^j1 ^ land having abundance of 
herbage, and plenty. (Mgh.) 

>liik ^ ibitiSp The quantity with which one is 
satiated, sated, or satisfied, once, of food. ($, T^.) 

i^i>j5i.g.^CilS[q.v.]. (Mgh.) 

^Uf^ Satiated, sated, or satisfied in stomach; 
(8, M^b,* ^ ^ ^^ ^ ^^y ^^^ ^^ ^ allowable 
only in poetry : (K :) fem. of the former ^yi^y 
(S, Msb, (,) and luU^ (Sgh, ]^) is sometimes 
used : (Sgh :) the pi. of ^\m^ and of ^^^1^ is 
el^ and ^V3* (^^0 [Hence the saying,] 

[A |(wopfe wAo, when they are hungry, are 
fearful and cowardly, and thou seest them to be 
beasts (fprey when they are satiated]. (A, TA.) 
^[And hence,] ,^\^jUJI ^^l^ t A woman who 
fiUs up the anhlet by reason of her fatnesSf (S, 
]?; TA.) And ^1^! ^J^^ X Who ftOs up the 
bracelet by reason of fatness. ((, TA.) And 
^lijSI ^y^ t A woman large in the belly. (TA.) 
And pjji\ ^jllf;$ \ A woman bulky in mahe: (A, 
O, L, TA :) in the ]^ erroneously written ^yt^ 
cl^t, and expL as meaning bulky in the fore- 
arm. (TA.) 

%t»i Food that satiates^ sates, or sati^ the 
stomach, (Fr.).-.t An arrow that kills much or 
many or often. (Ibn-' Abbid.) .— J>lt ft^ 44^ 
I A garment, or piece of cloth, [of full texture, 
or] of many threads: (8,5, TA:) pL p» vC?. 

(TA.) And ^ y^, («:,) or alSl ^, (TA,) 
t-4. rope abundant, (5, TA,) and firm, cft 
strong, in the wool, (T A,) or in the hair, or ftir, 
[of which it is composed:] (5, TA:) pi. ^, 
(TA.) \^\ y^ ^jiAmanfidl, or per- 
fect, (?, TA,) and strong, or soUd, (TA,) m 
«i/«flecf; (?,TA;) from lA^r; (TA;) as also 
♦ ii;ii. (?:.) And ^1 tjr^ J4-J [or per- 
haps %^J[2)I ^ At^] t A man strong, or ^rm, in 
heart. (T A.) 

ikCi A portion of food that remains, or is 
redundant, after one is satiated, or satisfied. 
(Ibn-AbbAd, ]jjL») 
Bk. I. 



A^l^: see ^^--^-M^ ^UtW ^ ^^^ ^^ 
Ao^ attained to eating ; an epithet applied to such 
a beast until it is nearly weaned. (TA.) 

p^5 \S) u^ 0>^ [Such a one is in a state 
in which he is satiated, or satisfied, with drink 
and food]. (T, A, TA,inart.^.) [See^^.] 

S.JU pass. part. n. of 4 [q. v.]. See also ntJ*f 
in two places. 

9S^* % ^ »Sf» a»<* 3fS*» 

^fJLt : see «e*^. ... %i»w^\ i\^\ [or *memjl] 
ITte letter^. (^A in art ,^.) 

mTrnZ^ t One ivAo mt^esfs himself with, and makes 
a boast of, more than he possesses; who invests 
himself with that which he does not possess; {^, 
TA ',) who affects goodly qualities more than he 
possesses; like him wlu) feigns himself satiated, 
or satisfied in stomach, not being so : (TA :) or 
he who feigns himself satiated, or satisfied in 
stomach, not being so: and hence, -fs. lying 
person, who affects to be commended or praised 
for, or boasts of, or glories in, tliat which he does 
not possess. (Mgh.) Thus in a trad., (S, Mgh,) 
in which it is said, i^«y!Jo «2LUd ^ W fc-»>^t 

1^ U^y (9, TA,) or ii!^ j!^ W, (Mgh,) 
X [He who invests himst^ with, and makes a 
boast of, more than he possesses, &c., is like the 
wearer of two garments of falsity : or] accord, 
to A'Obeyd, it means [that such is Uke] the hypo- 
crite who wears the garments of the devotees in 
order that he may be thought to be a devotee, not 
being so: or, as some say, the person who wears 
a shirt to the sleeves of which he attaches two 
other sleeves in order to mahe it appear that he 
is wearing two shirts : or [the wearer of the gar- 
ments of the false witness; for] it is said that 
there used to be in the tribe the man of goodly . 
exterior, and when ialse witness was needed, he 
bore [such] witness, and was not rejected, because 
of the goodliness of his apparel. (Mgh.) [See 
also art j^, in which this trad, is cited with a 
small variation.] 

«* * 

L J^, (§, M, O, Msb, ?:,) aor. * , (Mjb, ?,) 

in£ n. ^}^, (S, M, Mgh, O, M^b,) He was, or 
became, affected with vehement hist, or carnal 
desire : (S, M, Mgh, O, Mfb, ( :) said of a man ; 
(M, Msb ;) and in like manner one says of a 
woman ; and also, sometipies, of other than human 
beings. (M, TA.) i_ And ^«Ja)t ^ jj. He 
suffered indigestion, or turned away with disgust, 
fromflesh-meat. (Ibn-'Abb4d, O, ^jL.) 

i>a£ Affected with veliement lust or carnal 
desire ; (Msb, TA ;) applied to a man ; and some- 
times to other than man: (Msb:) fem. with I. 
(Msb, TA.) 

^^ A certain wooden implement of the baker, 
or matter of bread; (50 « bdkv's rolling-pin; 
(MA ;) [thus called, and also Af^, in the present 
day;] an arabicized word, (Ibn-' AbbAd, O, ]8[,) 
from [the Pers.] s^y^ [or ^yf-, or from the 
Pers. li>i]. (TA.) [See also %^;fi».] 
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1. 4i^, aor. , , (5, TA,) inf. n. Ul^; (TA ;) 
and t ii^^ inf. n. J^; He infixed, ((, TA,) 
and inserted, (TA,) one part thereof into anotlier, 
or parts thereof into others: (]jJl,TA:) so in the 
M : (TA :) [but the latter more usually signifies 
he infixed, and inserted, many parts thereof into 
others : (see 8, first sentence, respecting its quasi- 
pass. :) and hence, he made it reticulated, reti- 
form, Uke a net; and Uke a lattice, or trelUs, or 
grating, or cage: and both signify also he made 
it commingled in its several parts, intricate, 
complicated, perplexed, or confiued; either pro- 
perty, as when die object is a fiibric, or anything 
made by art, or created; or tropically, as when 
the object is ideal:] primarily, (TA,) ii^l 
signifies iJUJI [i. e. the mixing together a thing 
or things] ; and [implies] J^tj^l [i. e. tite 
entering of one part of a thing into another part, 
or of parts of a thing or things into other parts ; 
or the being intermixed, or intermingled], (ip, 
TA.) Hence, gU^I t J^, (S, TA,) meaning 
The inserting of some of the fingers [i. e. those of 
one Itand] amid the other fingers; (Msb, TA ;) 
which it is forbidden to do in prayer : (TA :) one 
says, [ajvU^I jH^, or] ^l^t O^ ^ti^, He inr . 
serted, or interserted, his fingers together [so as to 
conjoin his two hands]: (MA:) or, as some 
interpret it, ^W^t A^,iJ which is forbidden in 
prayer is f^A^ mixing, and entering, into cour 
tentions, or altercations. (TA.) [Hence also,] 
^jty^i^ r^^^ CJt^, a saying of Mohammad 
Ibn-Zekereeyii, meaning f The wind had made 
them Uke the ijC^ [or net], in the interkniting 
and contraction qf the Unibs. (M^.) ««. 4ifi ei^, 
inf. n. as aboye, means f P^9 oi* ^i diverted him, 
or occupied him so as to divert him, from him, or 
U. (TA.) 

8 : see aboye, in three places : Hnand see also 
8, in two phioes, 

3. C^ Jl/U, in£ n. i^Vii, [app. f He caused 
an embroilment between them two,] occurring in 
a tradition, (TA.) 

4. \^ifi\ They du^ wells (O, If) such as are 
called J)Vf (O) or such as are called Is^i. (1^) 

_ And iX^t It (a place) had [such] wells dug in 
it by many persons. (T A.) 

6 : see 8, in four places, 

6 : see 8, in three places, -. el^M C^ISJ 
The beasts of prey leaped [the females] ^ syn. 
Op: (SI:) or desired to do so (fIjiJI ^^b*)* 
(lA^r, TA.) _ l^lii [app. f They became em- 
broiled, each with the other;] quasi->pass. of 
C^iWVi. (TA.) 

8. ^kfilt\, quasi-pass, of a^, It had one part 
thereof infixed, (J^, TA,) and inserted, (TA,) 
into another, or parts thereof into others; as 
also t jX^^ quasi-pass, of Jjv^ : (Tf., TA :) so in 
the M : but ^ the' latter imports muchness, or 
multiplidty: (TA:) [i. e. it signifies it had 
many parts thereof infixed, and inserted, into 
others; and hence, it was reticulated^ tetiform^ 

189 
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Uke a net; and Uks a Janice^ or trelUt^ or grating^ 
or cage : and both signify also it wcu^ or became, 
commingled in its several parts, intricate, com- 
plicated, perplexed, or confused; either properfyi.as 
when said of a &bricy or anything made by art^ or 
created ; or tropically, as when said of what is 
ideal.] One says, Jf^\ cS^\, and t c^UJ, 
and t cJiji, [or the last may be a mistranscription 
for ♦coC.^tJJ ITie stars were intermixed among 
themselves, and confused: (TA:) [or were clus- 
tered together:] or>^iLjt J\^t signifies the 
starif being numerous, and being intermixed 
among themselves; from aSUJt U^ ['' the net of 
the fisherman" or ''sportsman'']: (Mgfa:) or 
their being numerous, and [as though] gathered 
[or clustered] together: (Mfb:) or, as some say, 
the appeaAng of all the stars [which causes them 
to appear confused]. (TA.) And J^j^hC^gfrAI 
7%« veins were knit together, commingled, or 
intricatdjf intermioDed or intermingled; syn. 

Cf^i^l (O, TA.) And ^i^\ 4)^\ The 
mirage became intermixed, or confused. (TA.) 
And >^JLk)t ^iX^\ \ Hie darkness became con- 
fused. (S/0,TA.) And j^^t cX,:::*!, and 
t c^UtJ, and t o4^, (¥, TA,) and ♦ C-<^, 
(TA,) t T%e affairs became intricate, complicated, 
perplexed,''OT confused. (Jf,,TA.) And cJi^\ 

j9f!^ ^j^\ t ^^ ^^^7 or fight, became intricate, 
and entangled between them; syn. c4^. (TA 

in art ..1,^.) And ciJL^T^ a^I^I cJZtJAt [ITu 
canine teeth locked together, and were dissimilar] ; 
referring to a lion. (O. [See also ^\i.]) Jll^t 
jfi^\ means XJlie close [or intimate] connexion 
of relationship by birth : (TA :) [and in like 
manner, j»Wj>)l t ^jj^UJ suck- conneasion of re- 
lationships by birth : see an ex. of its part, n., 
Yoce <gli.7.m,».] 

dL£ : see 4^.... Also The teeth of a comb ; 
(O, ( ;) because of their nearness together. (TA.) 

im C^, (?:,) or ^ iS^, (8, Msb,) 
I Between them two is [a close or an intimate 
connexion of] relationskip by birtk : (S, 1^, TA :) 
and ^,f0^ iii^jt^\ |*>e^ t Between the people, or 
party, is an intermingling [of relationship]. (O, 
TA.) 

S^ The a%p [meaning net] of the ^l^^ [i. e. 
fisherman, Kad fowler or sportsman]', ((;) the 

Zj^L^, (Lib, O, TA,) or instrument of j^\, 
(S,) that is used in the water [i.e. for catching 
fah] and on the land [i. e. for catching fowls or 
wild animals] ', (Lth, O,* TA;) applied by some 
peculiarly to the lj^4 of the water; (TA;) 
and t JV3 signifies the same: (f.:) pi. of the 
fotaer jJ^ (§, Msb, ?) and Ol^ (Msb) and 
[coll. gen. n.]^X^: (Msb, ? :) and the pL of 
t ^l^ is iile^l3 (?•) -» ^'^^l ^ certain thing 
for the head; (Lth, O ;) [a small net, for the 
head, a veil of net-work, in order that the face 
may not be known. (Golius, on the authority of 
Meyd.)]-"Also Wells near together, (?:,TA,) 
of which the water is near [to the moutks], com- 
municating [app. by filtration] one witk ainother: 



so accord, to El-^utabee : (TA :) or weUs sepa- 
rate, one from another: (M and L in art. ^U :) 
and, (5,) or as some say, (TA,) weUs (O, 5> 
TA) that are open to view, (J^, TA,) dug in a 
rugged place, of the depth of the stature of a 
man, and twice and thrice that .measure, in which 
the rain-water becomes retained: so called be- 
cause of their mutual proximity, and confusedness : 
a single one of them is not called a^ ; for this 
is only a name for a plural number ; but the pi. 
^Ift is applied to aggregates thereof in sundry 
pla^ : (O, TA :) or Jwi, (S,) or 1^, (M?b,) 
signifies wells that are numerous and near together 
in a [tract of] land; (S,Mfb;) fi-om S)^\ 

>5i|iJjl : (Msb :) or, accord, to Af , 2^3 signi- 
fies weUs, or other pits or hollows dug in the 
ground, that are numerous; and the pi. is JV^^. 
(IDrd, 0.)«»i And A [tract of] land in which 
are many n)ellsy ((, TA,) not tracts that exude 
water and produce salt, nor such as give growth 
to plants, or herbage: (TA :) or [the pi.] JV^ 
signifies places, of the earth, that are not such as 
exude water and produce salt, nor such as give 
growth to plants, or herbage ; such as the jQtf of 
EUBasrah. (Lib, O.) _ And The burrow of the 
[field-rat called] i^ : (]^, TA :) or the burrows 
thereof, which are near together : pL J\^. (TA.) 

iljA, (thus in the 'Eyn and O and L and TA,) 
or ▼ JljJi, (thus in the 5, there said to be like 
jUj,) but [SM says that] the latter is a manifest 
mistake, (TA,) A thing, (5, TA,) or anything, 
(Lth, O,) composed of canes, or reeds, (J^, TA,) 
or such as canes, or reeds, (Lth, O,) firmly bound 
together, (Lth, O, TA,) in the manner of the 
manufacture of mats : (Lth, O, B[', TA :) a single 
piece whereof is termed t i^lj^, (Lth, O, TA,) 
or tlg,l!*. (So in .the ]^.) J- And likewise, 
(i. e. J\^, as in the 'Eyn and O and L, but in 

the 5 t jCji, TA,) What is between the curved 
pieces of wood of the [vehicles called] JuULi, 
[pi. of J ta»», q. v., composed] of net-work of 
thongs (JiJt dLJU^ ^ [jJUl being here used as 
a coll. gen. n. : see art. j3]). (^, TA.) 

< tf^ VsA : see the next preceding paragraph. 

iUls^ [a pi. of which the sing, is not men- 
tioned,] Contentions, or altercations. (TA.)- 

J^ir means Ott^^t JuHj^ J^ i>« [app. A 
maker of soft netUdfahrics-of thongs for JutUL* ; 

• " a" * 

(see i'V;^, latter sentence;) supposing oQL^)! to 

be for Ol^^It, agreeably with a well-known 

license]. '^(TA.) 

i)U& : see 2^, in two places : .. and i)Uw, 
likewise in two places : .. and ^Clt, also in two 
places. «. Applied to a cp t. q. d^^,^U [app. 
as signifying Woven well, or well and compactly; 
in which sense this epithet seems to be more pro- 
perly applicable to a woman's " shift " than to " a 
coat of mail;" but ^y m the former of these 
senses is seldom, if ever, fern.; and in the latter 
sense, seldom, if ever, masc.]. (TA.) bb [It is 



[Book I. 

also a pi., of which the sing., if used, is probably 
t ii/l£, accord, to analogy ; as a possessive epi- 
thet, meaning a£^ ^3, like ^^ meaning ^ jS, 

&c. :] one says, JV^t S^\ ^J^ C^\] I saw, 
upon the water, the fisherman witk ike nets. (Az, 
Z, TA.) 

i^^, (9, O, KL,) or t hi^, (M*b, TA,) A 
thing formed of grating, or lattice'Work, (t ai^.T.^, 
9, O, or iCii, KL, TA,) of iron, (S, O, Mfb, 
(, TA,) and of other material [L e. of wood &c.] : 
(TA:) and [particukrly] a window so form^: 
(KL:) pi. Ji^<^. (§,0,TA.) One says, i^b 
t jlVf^l J^ j^j^ [I saw kim looking from the 
grated, or latticed, window]. (TA.) .. See also 

ivl£ [app. a poisessive epithet, meaning yS 
a^]: see ^\^.^^[A]ao meaning JfC^\ ^i.] 

One says %lV^ M^ -^ road, or way, that is 
confused and intricate. (0, 1$^.) ..» [Hence,] 
JX^\^\ j^j^^\ j^ may mean Ine sun; as being 
the chief of the [confiised] stars : or the milky 
way; [as being composed of confused stars;] 
J^(^\ [pi. of a^lLl] meaning t SiL^\. (Qam 

pp. 43 and 44.) And a^l£ l^: see i^I^. 

iM^And ivUp applied to a lion, Having the 
canine teeth loching together, (vO*^) ^ J^fm#, 
(, TA, [see 8, near the end, in the Cjg: iCji.U 

vV^Sy) dissimilar: (TA:) and vO*^t ^^ 
is applied to a camel, (O, TA,) in like manner. 
(TA.) [Hence,] il^lljt is one of the names for 
The Uon. (TA.)-2And one says ^d J^j 
9i^)\, meaning A man whom one sees, by reason 

of his skill, thrusting witk the spear [indiscri- 
minately] in aU the faces. (0,TA.) 

^UtJU : see ft^^^.^. i^l^t is A certain sort 
of food. (TA.) 

^gL..;.*.< : see %Svw, m two places. — aC. J; *.»^^,^j 
(A'dbeyd, S, TA) means % [Rdatumshipby birtk"] 
closely, or intimately, connected. (A'Obeyd, TA.) 
And one says also, t i Xfi JcJ i >uLj| C^ X [Be- 
tween them two are, relationships by birth closely, 
or intimately, connected] : and '^ ii^l^ ^U^ 
[which means the like]. (TA.) " ^ 

«^ ^ ^ J f < •( 

agt*l».,T.o>>U.j» : see what next precedes. 

1. j;S, (?,) aor.S (T?,) inf. n. J^, He 
(a boy, TA) became a youth, or young man, (^,) 
or grew up, and became a youth, or young man, 
(TA,) in a state of ease and plenty. (J^, TA. 
[In the CK, 2^ ^ is erroneously put for ^ 

a^.]) Accord, to Ks, one says, ^ ^ ^LS^ 

O*^, meaning I grew up, or became a youth, or 
young man, among the sons of such a one: (S, 
TA:) and ^^ o^^^"^^ J^ ^ The boy 
has grown up, or become a youth, or young man, 
in the best manner: (§ :) but accord, to others. 
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it if not Mud except in the caee of being in a state 
ofeaeeandplentj. (TA.) 



4. i^ jJi^ i\j^\ cS^\ 1 1^ woman bore 
wUk her ckUdreiif [tending them patientfyf after 
the loei of her kuiband,] without marrying : (l^^ 
O:) [and] \kj^ JU cJl^t X She (a woman) 
applied here^ oonttantly to the cart of her ekH- 
dreny after [ihehnof] her huband, ((, TA,) 
and bore with them, (TA,) fiot marrying : (f., 
TA:) and the epithet applied to her is ^ Ji^^ 

[without I]. (TA.) One says, ijjl^j ^ jk 
i^WLt ^ $^\^ t[8he is, in^her wnstant 
application qfheree^to the cart' of her children^ 
IcCy Uke the Uone$$ over her whdps]. (TA.) ^^ 
And 4tJU jLtSrt tSe indined to him; affected 
him; or wat, or became, favourably inclined 
towards him : (1^; O, Ig^, TA :) and he aided, 
h^^, or auitted, hnn. (1^, TA.) 

[7. J^t 18 expL bj Gk>lia8 as signifying 
^' Lemter e hco exivit, effluxit ;" as on the autho- 
rity of the KL ', but I do not find it in my copy 
of that work; and think%that it is some other 
word to which this meaning is there assigned.] 

^^ The wh^, or young one, of the lion : 
(8, Mghy O, Mfb :) or the young one of the Hon 
when it has attained to the seeking, or tahing, of 
prey : (^ TA :) [and Freytag says, on the au^ 
thori^ of Meyd, (f any wHd beast :] pL Jl^t 
(1^, O, Mfb, ]^) and J^l (?, O, If) [both pro- 
perly pis. of pauc] and [pL of mult] J^ and 

^)^ A lion whose canine teeth have become 
each as loch together, dissimilar; expl. by the 
words 4^1^! C«£3^v5^- (^ [Perhaps, in this 
sense, a mistranscription krJy^xL, q. y.])«.And 
(5) t A boy, or young man, Jutt [or phmp] in 
body, ^ reason ifease and fdenty and of youth'' 
fulness: (lA^, O, 5^*) w*d so ^\i, and 
j^ A^ (lA^, O.) — [iJ^\i, expl by Oolius 
as signifying *^ Diminuta lacte camela, puUi 
septimestris mater,^* as on the authority of the 
KL, is a mistake for hi\i.] 

[J^\, expl. by Oolius as signifying " Magna 
veretri prteputio camelus," as on the authority of 

the KL, is a mistake for Jt^\.] 

J^i^ A lioness whose whelps, or young ones, 
accompany her, (8, O, Msb,) going witk lier, 
(S, O.) And A she-camel wfiose young one has 
become strong, and goes with her. (AZ, 8, O.) 
«. See also 4. 

iJyJL« A place in which are lions' wltelps or 
young ones. (Ham p. 416.) 



1. J^, (S, TS.,) aor. ^ (1^,) inf. n.^, (TA,) 
It was, or became, cold; (S, ^;) said of water. 
(S.)--^iJl ^, (¥,) aor. S inf. n. ^, 
(TK,) He put tliejiCif [q. v.] in tlie mouth of the 
hid; as also ^ L^, (K,) inf. n. Je4i. (TA.) 



2: see what'next precedes. 

j^ Cold, or coldness; (^, Mfb, T^;) accord, 
to the M, of water : (TA :) but one says $)ji 
j^ OtS \A morning having coldness]: ($1:) 
Bndj^ ^ij^^ A day having coldness, (Msb.) 
.. Jureybeh Ibn-El- Ashyam El-Fa^'asee says, 



\And they likened our horses to the camels carry- 
ing provision of com ; but they found their provi- 
sion to be something having coldness] ; meaning, 
accord, to Aboo-Riyish, that they found death; 
for death is cold; and poison also is cold: but 
there is another reading, accord, to which the 
last word is j^^, meaning *^ heaviness," toch as 
results from food, (^am p. 963.) See also the 
next paragraph. 

*j^ Cold, as an epithet, (8, Mfb, TA,) applied 
to water, (S, TA,) and to rain ; and one says 
l^^ Stj^, meaning A cold morning. (TA.) 
[And] Feeling cold: (IS.:) or feeling cold to- 
gether witk hunger, (AA, 8, IgL) «. Also A 
weapon, or weapons ; as being cold : and such has 
been said to be the meaning [of ^^^^ iS] in the 
verse cited above. (TA.) .. And Death ; because 
of its coldness : ^m^ and Poison ; ' for the same 
reason. ((. [But see the verse cited above, and 
the explanation of it.]) ^ And iC3 b^ A fat 
ox or cow, or beast of the bovine hind : (5f TA :) 
but the epithet commonly known is i^imt, [meaning 
" having a large hump,"] with J^ and Q. (TA.) 

j^i see>WA. 

>U^ A certain plant, (AHn, S[,) resembling in 
colour the ^ [q. v.]. (AHn, TA.) 

>ll& A piece of wood which is put crosswise in 
the mouth of a hid, (8, ]^, TA,) or, as in the M, 
in the two si4es of the mouth of a kid or lamb, 
and tied behind its head, (TA,) in order that it 

may not such its mother ; (8, 1^^ ;) as also ^j^ : 
g^ :) and so ^U*.. (IDrd and 8 in art. «i)LU..) 

Also, (K,) or 'the dual, OUV^A, (8, TA,) 

Two threads, or strings, attached to the [kind of 
face-veil called] al^, by which the woman [draws 
and] binds [tlie two upper comers of] it to the 
bach of her head: (8, SL :) [also called CfQ:] 
pi. j^. (O in art ^A^.) 

j^iJ^ : see the following paragraph. Applied 
to a lion, it means Having his mouth tied, or 
bound ; ftom jXj^ in the former of the senses 
expl. above : (Meyd, TA :) thus in the following 
prov.: 

[She is frightened at the cry of the crow, or 
raven, and breahs the nech of tlie Hon whose 
mouth is tied] : (Meyd, (, TA :) or, accord, to 
another relation, ^«x£jl, [meaning " the grim- 
faced,"] from d^^\ Su^i (Meyd:) a saying 



1490 

originatiwg firom the &cC of a woman's bmkiag 
the neck of a lion, and then hearing the cry of a 
crow, or raven, and being fiightened : applied to 
him who advances boldly to undertake that whidi 
is of high account, [or attended with peril,] and 
fears that which is contemptible. (Meyd, ]^.) 

ji5iM.» [and ^j^fL^] A kid, or lamb, having the 
piece of wood eaUedjX^ put into its mouth and 
tied behind its head, in order that it may not 
suck its mother. (TA.) 



2. s\il i^ and Af, (MA, 5,) inf. n. e^, 
(^, Tji, KL,) He made it to be Uke it, or tore- 
semble it; he assimilated it to it; (MA, KL;) 

•• q. aJU* [meaning thus : and also meaning he 
likened it to it, or compared it witk it; agreeably 
with the explanation here next following]: ($,* 

IS.:) i^lj ij^t c4<^ I put the thing in the 
place, or predicament, of the [other] thing, by 
reason of an attribute connecting them [or common 
to them] ; which attribute may be real and ideal ; 
real as when one says, ** this dirhem is like this 
dirhem," and ''this blackness is like this black- 
ness;" and ideal as when one says, ''Zeyd is 
like the lion" or ** like the ass" i. e. in his strength 
or his stupidity, and '' Zeyd is like 'Amr" i. e. in 
his power and his generosity and similar qualities ; 
and sometimes it is tropical, as when one says, 
** the absent is like the non-existent," and '' the 
garment is like the dirhem " i. e. the value of 
the garment is equivalent to the dirhem. (M^b.) 
A^, [app. for i^^ ^ 4^,] accord, to lA^, 
means He made a thing equal to a thing, or like 
atking. (TA.) _ [Hence,] 4^ ^S^; in£ n. as 
above. He rendered it confuted to kim [by making 
it to appear like some other thing] ; (J^,* TA ;) 
he rendered it ambiguous, dubious, or obscure, to 
him. (MA.) See also 8, [with which it is, in its 
pass, form, and in its act. form likewise, nearly 
or exactly syn. in one of the senses,] in two places. 
_[And JjUt A^l ^^f or JUJI, I^ mind, or 
the case, imaged it to him ; like ifcUt*. : see art 
Jt^.] See also 5, [with which, in its pass, form, 
this verb is nearly or exactly syn. in one sense.] 
.1. [Afe^ used as a simple subst. means A com- 
parison, simile, similitude, or parable : and has 
for its pi. ^^^tJj. Hence, <ftin.5l ^^ By way 
of comparison.] 

3 : see the next paragraph, in four places. 

4. A^^t, [inf. n. l\^l ;] and t j^U, [inf. n. 
a^lL* ;] (S, ( ;) He was, or became, like him ; 
he resembled him; syn. aI}U. (Ei.) One says 
l(f\ jJ^I A^t, and t Ik|^U^ The child [resembled 
his father, or] shared with his father in some one 
of his quoMties, or attributes. (Msb.) And 

^ U igi i;i1 cA, (Meyd, TA,) or ♦ i^V£j ^ 

^ Ci iil, as some rehite it, (TA,) [Whoso re- 
sembles hisfatlur, lu has not done that which ijt. 
wrong:] a prov., meaning, he has not put the 
likeness in the wrong place ; for there is not any 
one more fit, or proper, for him to resemble than 
he : or it may mean that tlie father has not done 
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that which is wrong. (Meyd. [See alBO ^ar 

pp. 667-8.]) And L\ J^j}\ A^t, (lA^, 1^,) 
and ^ ^\^, (T^,) [The man resembled his mother^] 
meaning fthe man became impotenij and weah. 
(lA^y ^) And it is said in a trad, of Omar, 
A«U 4^ ^j^\ ^t \YeTilji one becomes Uhe by 
feeding upon miik] : i. e. the in&nt that is sucUed 
often becomes like the woman who suckles it, 
because of the milk: (JK :) or a^ ^y^\ [app. 
for aJu a^ O^n * i* ^* on® acquires a likeness 
to Uie natural dispositions of the woman who 
suckles [him]: or, as it is also rekted, ♦ e^nnX^ 
[app. for 4j^ a^]. (TA.)hh[a^I is also a 
verb of wonder : hence the saying, 






expL in 



JTon? Uhe is this night to yesternight ! 
art ^^.] 

6. 4^ A^U [ JJtf became asrimUated to him, or 
it: and A« asmmsd, or affected, a HhenesSf or 
resemblance, to him, or it; he imitated him, or 
t^;] A« fiMufa himsdf to be Uhe, or to resemble, 
him, or t^; (MA,KL;») i.q. j2j: (S,*TA: 
[in the former, this meaning is indicated, but not 
expressed :]) said of a man. (ip.) See also 4, last 
sentence but one. «. [Hence,] tj£» ej\ e) 4^ 
It became imaged to him [in the miftd, i. e. it 

seemed to him,] that it was so ; syn. J^c^, (S 
and]S^*inart^)t^,)and J^UJ: (§ in that art. :) 
and \iS» 4j\ 4^t t At^ [signifies the same ; or] 
it mas imaged to him [in the mind] that it was 
so ; syn. Ji^. (PS in that art.) 



syn. »l 



6. A^lij signifies The being equal, or uniform ; 
J : (TA :) [or rather the being consimHarJ] 

You say, l^dj 7%^ were Uhe, or they resembled, 
each other. (MA.) And a/US i^Lij\ The Unes 
are Uhe one another; the Unes resemble one 
another. (Mgh.) mmm. See also the next paragraph, 
in two places. 

8. i^^\ and t l^Ui 7%^ resembled each other 
so that they became confounded, oit confuted, or 
dubum*. (K.) And A^t (§, MA) and t ^^UJ 
(MA) It (a thing, S, MA, or an aflBiir, MA) 
wae, or became, ambiguous, dubious, or obscure, 
(MA,) ^ [to me], (S,) or J^ [to him]: (MA:) 

and j^'il dj^ ^iu^ the thing, or affair, was 
rendered confused, or dubious, to him : ((,*TA:) 
and i^^t t 4^, also, [see Aj£^,] ^Atf ^Atn^ was, 
or ftseam«, confused, or (lu^ioiM. (lA^, TA.) 
11^ and 1 13 are syn., (1^, Msb, Iji,) like JL 

and J^, and Jj^ and J j^, and J6 and J^, 
the only other instances of the kind, i. e. of words 
of both these measures, that have been heard, 
having the same meaning, (S and TA in art J J^,) 
i. J. t JU, (?, Msb, ?:,) syn. jL, (?!,) [i. e.] 
A like; a eimilar person or thing; (MA, Mfb;) 
[an analogue; a match;] afdlow: (MA:) pi. 
(of all, TA) 10. (?, TA.) One says, IjJL 
A^ [and t A^], L e. t 4^^ [meaning This is 

theUJke,kc,ofhim,orU]. (8.) Andii^otM 



and ^il^ and tjl^ [iSticA a one is the Uhe, 
&c., ofrA«e]. (JK.) [And a/ 1 1^ tjJL 2%u is 
/tAtf Aim, or i^. And hence, in lexicology, 
jSULlt^ sl^^\ The words that are alike inform : 
generally applied to rare instances.] i... See also 
the next paragraph, in two places. 

4^: see the next preceding paramph, in 
three places, i... [Hence,] syn. with JS^ [signi- 
fying A likeness, resembhince, or sembhince, as 
meaning something resembUng] ; (AA, ( and TA 
in art. J£^ ;) and t a^ is syn. with jl* [in the 
same sense] : ($ in the present art : [see exs. of 
the hitter voce jSi^ :]) pi. of the former [in this 
sense, as is indicated in the S,] t a^i£«, contr. to 
rule, like o^\L^ and^^tju ; (8,^ TA ;) or this 
is a pi. having no proper sing. (TA.) One says, 
a3 Ct^ [Between them two is a likeness, &c]. 



^ ^ ^^ 



(§,) And 4^1 J^ Ati\ ^l ^ [He inclined to 
his father in Ukeness]. (S, in art. pp.) And a 
poet cited by lA^ says, 

* d^\ Jw* 4^ «^ mm >,o! * 



[He became so that there jfBas in him a resent 
blance of his mother, in r^pect of bigness of the 
head, and of his nose]. (TA.) And one says 
also, 4J t i^ A/ i. e. Jm« [In him is a Ukeness, 
or something having a Ukeness, to him, or it]. 
(T?.) _ Also, (J K, S, Mf b, ?:, &c.,) and 1 1^, 
( JK, S, ?:,) and t ^^l;;i, (K, T A, but not in the 
C^,) [A sort of fine brass;] a metal resembUng 
gold in its colour, the highest in quality ofjL^ 
[or brass]; (Msb;) yellow ^\mJ ', (Jglj) a sort 
of^\Ll (JK, T, 8, M*) rendered yellow by the 
addition of an alloy (lit a medicament) : (T, M,* 
TA:) so called because resembling gold in its 
colour : (M, TA :) pi. 10. (EL.) One says j^^ 
A^ and t A^ [J. mug of 4^]. (&.)■■ See also 






see 



m 



two places. _ [Hence,] 
Confusedness, or dubiousness: (S,K:) pi. a^ 
(TA) [and C#V^ and OV^ and Ol^ : whence 

the phrase Oi^tlsi ^\m»^\ Those persons who are 
of dubious characters ; those who are objects of 
suspicion]. One says, 4k^ d^^ |^ [There is not 
any confusedness, or dubiousness, in respect of it] : 
referring to property. (Mfb voce k£\i, in art. 

A.) . ' 



[Book I. 

copies of the ^,) or t ^j\^, or t q\^, (so in 
different copies of the 1^, [the hitter of these two I 
find in one copy only,]) A kind of trees, of the 
[kind called] s\^: (1^,^:) or the^Ci [i. e. 
panic grass] : ((, TA, but not in the C^ :) or 
thoO [now commonly applied to wild thyme, 
thymus serpyttum], (^, (), one of the sweets 
smeUing plants, (^,) having an elegant red flower, 
kc., as in the next preceding sentence. (So in 
copies of the (. [See O W'O) ■■ ^^ ^^ ^* 

0\^, or oV»^> ^f OW' ' ^® ^® ^^^ Pi^ 
ceding paragraph. 

l\^ (Lth, JK, 1^) and ll^ (C$ [but not in 
my MS. copy of the ( nor in the TA]) A certain 
grain, Uhe that called SjL (Lth, JK, () in 
colour, [see Ufjm^ and >^j,] which is taken, i. e. 



oQ^ and ^4^, (E. accord, to the TA,) the 
latter on the authority of IB, (TA, [and men- 
tioned also in the M voce jit^ on the authority 
of AA,]) A certain thorny plant, (1^ accord, to 
the TA,) resembUng the j^0§ [or gum-acacia-tree], 
(TA,) having an elegant red blossom, and grains 
Uhe the j^S^Y^ [or hemp-^eed], an antidote for 
the bite, or sting, of venomous reptiles, beneficial 
for the cough, Uthotriptic, and binding to the 
bowels. (J^ accord, to the T A : but see what here 
follows.) And t ^\^, (S: accord, to the TA,) 
or o(^j (so in a copy of the 1^,) or both, (so in 



swallowed, as a medicine. (Lth, JK.) 

s^ : see aJ^, m four putoes. 
. . 

SLfiA [More, and most, Uhe]. Sj^\ ^>« d^\ 
* • fi 
Sj^\i [More like than the date to the date] is a 

prov. : and so iWV tWi O^ ^^ [More Uke than 

water to water]. (Meyd.) i... [And More, or 

most, suitable. One says, ^ sl^\ \Ja ITiis is 

more suitable to thee. And a^*^^ t jJL This is the 

most suitable.] 

•s. » • • "1 ■• 

aJU: [see its verb: ..and] see 4,i::.t.».— 

Also, applied to the plant called y^^^ Becoming 

yeJJUm. (TA.) 

aJU : [see its verb : i.».and] see A^JLtk. 

e^^JL^ : see e^, of which it is said to be an 
anomalous pi. 

A«^ [part. n. of 8, q. v.]. OVj^, (§,) and 

t ol|^i«, [thus agreeably with an explanation of 
its verb by I A^r, (see 8, last sentence,)] ( JK,) or 

I^j£li \^\, and t i^fi^ like V\^%\, (Ij:,) Things^ 
or affairs, that are confused or d^/bvms \by reason 
of their resembling one another or from any other 
cause] : ( JK, 8, ^ :) [and uncertain : (see an ex. 
of A^ in this sense in a verse dted voce uSiL :)] 
t A/lii* Je^3 Ve^^i ^n the ]^ur [vi. 09], means 
resembUng one another so that they become con- 
founded, or confused, or dubious, and not re- 
sembling one another Ice. (TA.) 

A^lii* Consimilar, or cofformable, in its several 
parts : thus i^\l^ means in the ^ur xxxix. 24, 

(Jel.) And OV^Ui* Things Uke, 0/ resembUng, 



one another. (JK, 1^.) i.^ See also <.7m.>.— 
Ot^Ui* in the ]^ur iii. 5 means Verses that are 
equivocal, or ambiguous; i. e. susceptible of diffi^ 
rent interpretations : (Ksh :) or verses lOimtsOH 
gible; such as the commencements [of many] of 
the chapters: (Jel :) or the a^iIE* in the ^ur is 
that of ivhich the meaning is not to be learned 
from its words; and this is of two sorts ; one is 
that of which the meaning is known by referring 
it to what is termed jfiM^ [q. v.] ; and the other 
is that of which the knowledge of its real meanisig 
is not attainable in any way: (TA:) or it means 
what is not understood witkout repeated eon- 
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MfarotioH.- (TAinail^J:) Edt-pa^^ » re- 
latul to baye explained cAl^m ^\ as meaning 
^'wbatbaTe not been abrogated;'^ andol^Vii^l 
as meaning what have bien abrogated. (TA in 
tbe present art) 

1. Cfi, (?,) [aor, i ,] in£ n.];S, (TA,) It was 
or became, high, elevated, or lofty. (^. [See 
also 4, first sentence.]) — ^>)l c^, (]^,) in£ n. 
as aboTe, (TA,) The mare stood upon her hmd 
lege. (^) [ItisaddedintheTAthattheTulgar 
say c4^: but see art w^« where a similar 



see art ^,^, 
meaning is assigned to %^ said of a horse.] mmmm 
A^3 \fit Hie face ehom after having become 
altered. {J^)mm]'Si\ l^, (J^,) inf. n. as above, 
(TA,) He kindled the fire; or made it to bum, 
bum up, bum brightly, or fiercely, blaze, or 
fiamei (Jg: ;) as also O. (TA.) 

4. S^ijl <;^\, (§,) or ^\ ^\, (?,) 
inf: n. <wil, (TA,) The tree, (S,) or the trees, (?!,) 
became taU, (S, 1^, TA,) and tangled and dense, 
by reason of luxuriance (^, TA) and sajipiness. 
(TA.) .. ^^t said of a man, He begat *a boy 
[sharp] like the point of iron (j^oaJt C^Jy) : 
( Ys, TA :) or he had a son bom to him sharp in 
intdlect : (S, ]^, TA :) or he begat generous, or 
noble, children, by whom he had sharp means of 
attach and defence, Uke the points of spear-heads. 

(9am p. 384.) ■■ J^pt c4^1 t. 9- ^ ^^^3 
ti\^ [ftpp* meaning I found the man to have 
sharpness], (Ham p. 885.) .. And *l^t He ex- 
alted him, Bjn. eiij, (8,) and honoured him; 
namely, a man. (Ip, ]^.) .. And He cast him 
into a well, or i$Uo an evil, or a hateftd, plight : 
thus haying two contr. meanings. (]^.) ihi ^^I 
is also syn. with «i> [He impelled, pushed, 
thrust, &c]. {^. [But perhaps this is a mistake 
for ^j, a Bjn. of ^^^t mentioned before: if not, 
it may be from iV^ signifying the ''point" of 
anything.]) ■■ And i. q. yJss\ [He gave], ((. 
[In this sens^; accord, to the Tl^, trans, without 
a prep. ; which I think doubtful.]) «. And i. q. 
ji^), (]^,) meaning JLi^t [i. e. He was, or be- 
came, favourably inclined; tec.]. (TA. [In this 
sense, also, both ^^^\ and ^^t, accord, to. the 
Tl^, are trans.' without a prep. ; but this I think 
a mistake with respect to both of these yerbs, the 
latter of which is well known to be trans, only by 
means of ^^.]) ■■ [And t. q. a^I.] One says, 
;^3 Ca ^\, (§,) or o*^;! ij^ ^1, (?,) 
His children resembled such a one, or, 2^d; 
Byn.i^l. (S,:^.) 

C^ : see il^, in two places. ■■ Also The green 
substance that overspreads stagnant water; syn. 

3^ [written in my original^] t. q. j^j! [i. e., 
app., ^SJ, a state of annoyance or molestation: 
or annoyance, molestation, harm, or hurt: or a 
thing that annoys, &c.]. (TA.) 

lui The point (S, '^) of the extremity (S) of 
any tiling : (S, K. :) pi. 1 1^ [or rather this is a 



ooll. gen. n.] and [the pL properly so termed is] 
Ot^. ($>^.*)— And The sting of the scoiw 
pion; (^;) [and] so Vlfi [mentioned aboyeas 
haying a pL meaning]. (Sh, TA in art Jyl> ; 
and Qam p. 385.) ... And The portion with 
which one cuts, of a sword, (^ar p. 17.) ■ ■ And 
The two sides of the llLl [i. e. toe, or tapering 
head or foremost part,] of a sandal : pi. as aboye 
[app. in all of the senses of the sing.]. (^).i. 
[And app. f Sharpness, as a quality of a man :] 
see 4. ..Also The scorpion: (Fr,TA:) or the 
scorpion when just bom : or a yeOow scorpion : 
0^ :) so in the M. (TA.) [See also the next 
paragrapL] .. And A mare raising her head 
(l^bU) m the bridle. (K.) And [A mare] 
standing upon her hind legs. (^.) 

sl^ The scorpion; (A'Obeyd, S, K, TA; [in 
the C4I, ^jhi^^ S>t^ IS erroneously put for S^ 
^jAJill ;]) a proper name thereof; it may be fi^m 
V^) signifying its sting; (9am p. 385;) deter- 
minate; (TA;) imperfectly ded. : (A'Obeyd,ip, 
TA :) it is said in the ^, ''and [the article] Jt 
is prefixed to it ;'' but this is a mistake : it should 
be, ''and Jt is not prefixed to it: (TA:) [but, 
although a proper name, it has a pL ;] ^e pL is 
C»i^. (8.) [See also llfi, which signifies "a 
scorpion,'' and of which Ot^ is a pL] .. ^/^ 
ly^U A girU Or young woman, that is bold, much 
in motion, foul in speech or actions. (TA.) 

yysSi»A [pass. part. n. of 4,] Honoured [&c]. 
(TA.)HHSee also what next follows. 

vJt.< [act part n. of 4,] A man having a son 
bom to him sharp in intellect; (Th, 1^, TA;) 
and so t ^^^1^, (J^, TA, [in the C(, erroneously, 
yjX^,'^ accord, to lA^, but disallowed by Th. 
(TA.) And the former, accord, to lA^, A man 
who begets generous offspring. (TA.)..And 
d^gSl A woman affectumaU, hind, or favourably 
inclined, to her children. (TA.) 



1. CJ^, (S, A, Mgh, ?,) aor. ^ , (Msb,) inf. n. 
is (S, Msb, ?•) and oui, (S, A, ?!,•) or the 
latter is a simple subst, (Mfb,) and C y? ^ {-^9 by 
implication,) and O^Zw; (MA;) and t^JtJt, 
(5,) and t cJU-1, and t cil3 ; (S, ?: ; [but the 
last, app., has an intensiye signification;]) It 
(the state of afiairs, S, or the state of union of a 
people or party. A, TA) became dissolved, brohen 
up, discomposed, deranged, disorganized, dis- 
ordered, or unsettled; syn. ^}jij, (8, A, Msb, 1^, 
TA,) or J>Sl; (C^;) and of the third and 
fourth verbs, "[or rather of all,] ^i2«. (TA.) 
And ^SySJiJ They became separated, disunited, 
dispersed, or scattered. (A.)HHSee also 2, in 
two places. 

2. ci:,, (S,K,) inf. n. O^; (S;) and 
t oJ^t ; and t c^, aor. - , [which is anomalous 
in the case of a trans, verb of this class,] inf. n. 

cJr and oU£ and C^; (^;) [the first and 
second mentioned in tlie K. only with reference to 
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Ood as the agent;] He dissohsd, broke iip, die- 
composed, derange^ disorganized, disordered, or 

unsettled, syn. JiX (9y ^t ) ^ '^^ ^^ ^^^ 
[kc], (^,) and the state of union of a people or 
party. (TA.) And one says alsOi^^^tcJ^i 
My people, or par^, dissolved, broke up, kc, 
my state qf affairs. {§, TA.) And ^jJUj t cir 
\S^3 t J^ Buck and such things discomposed, or 
disorganized, (Jj^, [which may also be rendered 
fiightened,]) my mind, or kearL (As, TA.) 

And ^t 

persed, or scattered, tkem. (A.) 

4: see 2, in two places. ■■ l^^ c«^t It (a 
thing) was, or became, distinct, or clear, to thee. 
(Freytag, fiom the Deewin of the Hudhalees.)] 

6 : see 1, in two places. 

7 and 10 : see 1. 



Zit Ood separated, disunited, die- 



an inf. n. of 1 [q. y.] (ip, Mfb, T^.) .. 
And signifying Sq^ration, disunion, or disper^ 
sion : so in the saying, ^j^ \»nl^ irJJt 4b jk«aJI 
CJ# [Praise be to Ood who has brought us 
together from a state of separation, disunion, or 
dispersion] : (TA :) a saying mentioned by AA, 
as heard by him fi^m an Arab of the desert: 
(ip, TA:) and toM is [similar in meaning, 
being] likewise an inf. n. of 1 ; (1^, A, ]^;) or it 

is a subst firom the intrans. yerb cJSr, (Msb,) and 
signifies a state of separation or disunion; as in 

the saying, ouJjt JJ:^ %S\L\ [I fear for you 
separation, or disunion]. (TA.) ■■ Also i. q. 
jJu* [meaning Dissohed, broken up, discomr 
posed, deranged, disorganized, disordered, or un* 
settled; and s^arated, disunited, dispersed, or 
scattered]; as sl]bo^c>^, (S, A, Msb,) [and 
toU£, as will be shown in what follows;] or 
t c^»U# is syn. with ^jjh^, [which b virtually the 
same as o^^,] and CJ»«# : (^ :) the pi. of cJ# 
is oU.ltft (§) [and Ci>^ also, as will be shown by 
an ex. in what follows] : and ^ ^^^ is pi. of 
t c^, like as ^j^j^ is of u^^ ; ( Jel in xx.* 
55, and MF ;) or, accord, to some^ it is a sing, 
noun. (MF.) One says cJ# >•( i* e. ^jfiCU [A 
state of affairs dissolved, broken up, &c] ; (S ;) 
and [so] t oU£ j^\, the latter word being an 
inf. n. used as an epithet (Ham p. 176.) And 
▼ U«M# >n-iU^ j^ 1* e. \3Ju^ [Their company, or 
congregated body, became separated, disunited, 

dispersed, or scattered], (A.) And UMt llSW* 
They came separated^ disunited, dispersed, or 
scattered; syn. Oe^iix«: (S, Msb, ^:) and so 
tou£ oU£ l3iU^,'(5i) ia one copy of the ^ 
ou£3 CiU£; and MF aUows t ou£, Uke i>:^ 
and 6 Vj ; but t^ere is no apparent reason for the 
repetition ; and accord, to the L, the phrase as 
transmitted from the authorities worthy of confi- 
dence is t UU^ Ji^i)! il^ t^d C>U£ i. e. The 
people, or party, came separated, fcc. (TA.) And 
♦ cr^ >y (?f Msb, 5, TA) jl paopte, or party, 
separated, &c. ; syn, Oyj^ • (Mf^> ""^A :) or 
consisting of sundry, or distinct, bodies; not of one 
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Irite. (](^0 And CH 0^ ^^il^ ^^Ji,^1 o\ 

^6l,(9,TA,) Midl^lSlc^f » Ja, Fm^ ih0 
Mwrnft/y OMMpriMi mmdry, or <Kittm^| ftodiM ^ 
iiMfi; (TA or iiMfi not qf(m$ tribe. ($, TA.) 
And t ^ ^\ [Thmgs of nmdry, or d{fferent^ 
or ifottfic^y Mub or iorW]. (9.) oQ |>* Cljjt 
t ^^^, in the ^nr xx. fiS, means iSortf, of pkaUi^ 
various, or different, in ooloarsy tastes, &c, ( Jel.) 

^ (^^^n^V^t 8^ ®xpL Tocejit. And «i^jJ3 ▼ ^yii 
A^Ljty a proY.) see ezpL Toce %^li^. 



C»U£ and oU£ and t3U£ : 



see 



!x 



in five 



ft . 



places. 
Oli&: see 



see c«2ry in four places, 
means [Fore teeth] separate, or wide-apart, one 
from another. (8, A, ^.) 7^^^^ b^J^, 

[meaning .FVam separate fore teeth &'As ivAtte 
chamomiles of the sands : jj being nnderstood, 
and> being for ^]. (TA.) 

^yMi: see %S^, in seven places: ..and see 
also the last sentence of the following paragraph. 

U^ 6^9 (J^f "^A, but omitted in the C^) 
with damm to the ^ o^ Chrf? (TA,) [IW^^rf, 
or distinct, are they two : or widefy different or 
distinct are they two: or Aoiv v^ry, or widely, 
different or distinct, are they two! hi., the union 
of them two is severed: or the interval between 
them two is far-extending, or wide: or how 
greatly is the union of them two severed! as will 
be shown below.] AZ quotes, in his '' Naw&dir,'' 
with ^^ in the nom. case, the following Terse : 

[i!>t/^0n/, or widely d^erent, kc, are they two 
in every predicament : this fears, and this hopes, 
ever]. (TA.) The man^oob form, however, is 
also employed (If., TA, but omitted in the C]^) 
by some of {he Arabs in the above-mentioned 
phrase, so that one says, Ut^ 0^> ^ being 
understood, as though one said, Uy^ ^J^l <^ 
[meaning, as above explained. Different, or 
widely different, kc, are they two: lit., sepa- 
rated, or disunited, or severed, is that which is 
between them two: or far-extending, or wide, is 
the interwjA between them two : or how greatly 
separated, or severed, is the union between them 
two!] : ^ass&n Ibn-Th4bit says, 

[ Jiuf different, or finds/y it/^^rsn/, &c., are ye 
two in munificence and in valour and tntemal 
state and external appearance]. (TA.) In like 
manner also, [but with U,] one says, U«^^ U o^i 
(A, Msb, ^) accord, to Th. (TA.) This [as also, 
consequently, the same phrase without U] is 
disallowed by Af and I^t: IB, however. 



says that this phrase ocean in the verMS of 
diaste Arabs: for instance, Abu-l-Aswad Ed- 
Doalee says, 

* yj9i '^^ wy ^ »^'^3 • 

[And different, or widefy different, kc, are I 
and thou : for I, in every case, go erect, and thou 
haUest] : and similar is the saying of £1-Ba'eeth, 

[And different, or widely different, kc, are I 
and Ibn-KhdUd Umeiyeh, with respect to the 
supplies for the wants of life that are divided 
among mankind]. (TA.) One says also, QCit 
UiC;;(S,A,K;)and;5iS33;UUoUi; (S, 
JJl ;) Different, or distinct, or widely different^ &c, 
are they two; and 'Amr and his brother: [lit., 
separate^ or distinct, are they two; kc: or remote 
are they two, one from the other; kc:] or how 
greatly, or widely, are they two separated; kc ! 
(S, A, ]^:) here U is redundant; and in the 
former phrase, l^ is the agent of ^w; as is the 
fonner of the two noims, to which the latter noun 
is conjoined, in the latter phrase. (TA.) £1- 
Afsh^ says, 

-ri^ L5-^' ow^ >>^ • 

[Different, or widely different, kc, are (or were) 
my day upon her (the camel's) saddle, and the day 
ofJfeiydn the brother ofJdbir : in which, for ^^^ 
and Ji^, some read ^^ and J^Sj. (§, TA.) 
And in iike manner, [but without U,] one says, 

f5^'i ^3^1 d^ [Different, or widely different, 
kc, are his brother and his father]. (TA.) [See 
also an ex. in a verse cited voce^by in artj»5>.] 
•.^;iU2», IS a preterite verbal noun, signifying 
4J2^t, [and so expl. above,] accord, .to many 
authorities, [including most of the grammarians,] 
and therefore they have made it a condition that 
its agent must be what denotes more than one : 
[for >];>3t 4JLiii ^ ^3h^^f I read ^ t^>:^t 
^jjCil aUU, which agrees with what is afterwards 
said in the T A and here ; though the former phrase 
may be so rendered as to convey essentially the 
same meaning : but this condition is not necessary 
if we render ^;>U-» by Jj^ :] (TA :) or it signifies 
jsl^ and i^j^\; (Ibn-Umm-l^Mm ;) or jjv; 
[and so expl. above ;] (8, A, Mf b, 1^ ;) and is in- 
flected from c*^ ; (1^, ^;) [which is a verb not 
used ; in the C^, incorrectly, c.i£ ;] the fet-hah 
of the ij being the fet-^h originally pertaining 
to the [final] O [of the verb] ; and this fet-hah 
shows the word to be infiected from the preterite 
verb, like as Q\sjmt is finom cj^, and O^S ^™ 
MHj^: (S:) or, accord, to £r-Radee, it implies 
wonder, [like several verbs of the measure JjJ, 
as shown in remarks on ^ kc,] and means how 
greatly separated, disunited, or severed, kc ! 
(TA:) or, accord, to £l-Marzoo||:ee and Hr and 
Zj and some others, it is an inf. n. : El-Marzoo^pee 
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says, in his Expos, of the Ff, that it is an in£ n* 
of a verb not used, [namely ci£,] and is indaoLy 
with &i-^ for its termination, because it is put 
in the place of a pret verb, being equivalent to 

1^, [for ci£,] i. e., Ij^ J>a y fzS£i [as expL 
above] : and Zj says that it is an inf. n. occupying 
the place of a verb, of the measure O^^i ^''^ 
therefore indecL, because differing thus firom 
others of its class: Aboo-'Othmin El-Misinee 

says that o^ ^^^ O^*^ ^V receive tenween, 
whether they be substB. or occupying the place of 
substs. : upon which AAF observes that itij&b 
be in its proper place, it is a verbal noun, mean- 
ing c^: if with tenween, it is indeterminate; if 
without tenween, determinate ; and if translated 
fifom its office of a verbal noun, and made a subst. 
answering to c>e^«JJt, and determinate, it is 
similar to ij^\m^^smt in the phrase kJiX^ ^>« O^^^ 

ft^U)t, which is a subst answering to Hy^\* 

* ' a^ " 

(TA.) The ^ in ^» (sometimes, TA) receives 

kesreh ; (Tf ;) though this is contr. to what is said 

by AZ and by IDrst : its being sometimes with 

kesreh is mentioned by Th, on the authority of 

Fr : and Er-Radee seems to infer that its being 

80 was an opinion of As ; and gives two reasons 

for his disallowal of the expression ^^ U 0^» 

first, because ^;i» occurs with kesr to the ^ ; and 

second, because its agent cannot be otherwise than 

what denotes more than one : [but see what has 

been observed above on this point :] I Amb says 

that one must not say ^Ue/t^ ^»f^\ ^^ U o^f 

because, in this case, ^ufr [virtually] governs 
only one noun in the nom. case : but that one may 
say, ^^\^ ^^\ ^lU:^, and ^^\^ J^t U ^|U6, 

using |*|Ui» as the dual ot^zJ^; though correctly 
Om is a verbal noun: MF, however, observes^ 
that the Expositors of the Ff seem to say that Frj 

makes oU£ to be the dual of ^ ; but that he 

only mentions it as a dial var. of J^u£ : the fol- 
lowing is adduced as an ex. 

s ** ^0 9e ^0 * js*0 

[Different, or widely different, kc, are that 
which I intend and that which the sons of my 
father intend] : in which ^\S£» is read with both 
fet-^ah and kesreh : and it is said in the O that 
^Im# b a dial. var. of ^U^. (TA.) .. IJ men- 

tions ▼ ^yJ^ as an accidental syn. of Q^\ and 
says that it is not the fem. of the latter: therefore 
the assertion of some, that it is used by poetical 
license in the following verse of Jemeel requires 
consideration.: 

[I desire to make peace with her, but she desires 
to slay me: and dfferent, or widely different, 
kc, are slaying me and making peace]. (TA.) 



L j£, aor. ^ , (1^, Mfb, f., kc,) in£ n. j£S; 
(T,§,A,Mfb,?:,&c;)and>i; (9,lf;) ffeU 
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Book I.] 

mail) kad an itwerritm in the eyekd; (T, $0 
mUom natmral : (T :) or an mimwm of^ (Ay) 
or tMi (Myby) Hub lower ejfeUd: (A, M(^| 
Mfb:) or nil invenkm of the ejfeUd ahone and 
hebw, (My T^,) or above or hdow, (Mghy) and 
a eoniracHon thereof: (M:) or a eraekmg 
thereof, (^) eo that tke edge [for ji^Jt, ia 
the TAy I read jl^JI J heeame eeparaU : (Mgfa, 
TA :) or a ilacckUig of its hwer part. (^) 
..And ^j^\ Ct/^f and Ctj^, (If^y) and 
t C>>:13ly (i^i^O Theejfehadan kwertum in the 
Ud: (ip:) [or tfi, or of , the lower Ud:] or an 
inoereion of the Ud above and below, ((,) and a 
contraction thereof: (TA:) or a cracking thereof, 
(]g[y) eo that the edge became separate : (TA :) 
or a JIaccidity of its lower part. (!^) mmmm And 
^y (T^y) inf. n.)^y (J^,) He (a man) had his 
hwer % cracked. (1^,* TA.) ■■ d^, and t ^^t, 
(9,) or the Utter but not the former^ (Sh, TA,) 
Se caused him to have an inoereUm in the eyelid 
(9.)— And 4^1 yi,, (1^,) aor. ^ , inf. n. J^; 
(TA;) and tu^t; and tup^; (1^^;) Se 
caused the eye to have an inversion of the Ud 
above and bdow, (^,) and a contraction thereof: 
(TA :) or a cracking thereof, (J^,) so that the 
edge became separate: (TA :) or a flaccidity of 
its lower part. (If..) ^^J^ also signifies The 
cMxng off of the lower eyeUd: for which a 
quarter of the whole price of blood must be paid. 
(TA.)hhaj^ He recUedJiim; (Jf]) found 
fault with Am; blamed him; or censured him; 
in verse or in prose : (TA :) and a/ ^j^, inf. n. 
j^uls, he detracted from his reputation; found 
fault with him ; blamed him ; or censured him ; 
(8, TA ;) made him to hear what was bad^ evil, 
abominable, or foul: (TA:) Sh says that it is 
ySt, and he disallows t^ : but lA^ and AA 
aay^ ; and AM holds this to be correct. (TA.) 
[See also e^ijJJ^.] 

2 : see ly in three places. 

4 : see ly in two places. 

7 : see ly second sentence. 

jM A man having the affection of the eyelid 
described above, voce j^^ : (S, A^ Mgh, Msb :) 
or having the eyelid sUt : (I A^r, TA in artji^ :) 
fem. itjMT. (Mfb.) ... A man having his lower 
Up cracked : and iSjit iA2# a cracked Up. (TA.) 



L ii3, (MA, Mfb, ?,) aor. . (Mfb, ?) 
and *, (K,) in£ n.J^i (S, M A, Msb, IBL) and 
i^lL and i^i^, (Jfy TA,) the last of these 
[written a»:f» in the CE] with damm to the O, 
or this and the next before it, though said to be 
inf. ns., may be simple substantives, as A'Obeyd 
inclines to think them, (TA,) He reviled him, 
vilified him, upbraided him, reproached him, 
defamed him, or gave a bad name to him ; (S,* 

MA, K, TA ;) syn. aL : (?, TA :) or, as some 
wjjj^ signifies [the addressing with^ foul 
speech, without wiJJ [here meaning the casting 
an accusation, though commonly used and expl. 
as syn. with J^] : (TA :) and t i^\^ signifies 
the same as e^, (MA, Msb,) being a rare in- 



stanoe of a Terb of the measmre J^IJ denoting an 
act of a smgle agent when it has an nnangmented 
Terb of the same radical letters [and the Mine 
•ignification], as ^^mJi a«>W meaning e ^ejJ ^, 

and A^tj meaning a^J. (Mfb.) Henoe the 

revUed, let Am say. Verily I am fatting'], which 
may mean that he diould say this with his tongue, 
which is the more proper meaning, or mentally : 
or ^ ji^^ O^, which is allowable, though the 
former is the more proper. (Mf b.) i— a^^U^ 
4^ : see S. ■■J^,aor. ^ , (9, ]^) in£ n. Ui^ 
(J3,IB) andJLsi, (IB,TA,) \He (a man, §) 
wa4, or became, displeasing, si>T hatefkd, in eowir 
tenance. (^,'Jf.) mm [J^, trans, by means of ^^ 
expl. by Golius as meaning He rejoiced at evUs, 
or misfortunes, of an enemy, is, I doubt not, a 
mistake for c*»ft ; though it might be supposed 
to be formed by transposition, like X^ from 



[2. j^, accord, to Reiske, said of a camel 
when haltered, and of a lion, as mentioned by 
Freytag, signifies fHe was harsh, and surly, in 
countenance, and uttered a grumbUng sound : if 
used, it must be^^^, agreeably with the 'part n., 
expl. below.] 



•a.^ J 



S. a^lL« is syn. with il^L««, (S,) signifying 
The reviUng, vU^ying, upbraiding, reproaching^ 
defaming, or giving a bad name to, each other : 
(KL :) and [in like manner] t^ui iB syn, with 

^w, (S,) signifying as aboye [but used in rela- 
tion to two persons and more than two] : (KL :) 
jou say, O^ and t l^lii meaning ^Ui [They 
reviled, vilified, kc, each other]: (^:) and 
t U^'UJ They reviled, tec., one another; like 

\^\15. (MA.) [a«SU» may therefore be rendered 
He reviled him, &c., being revUed, &c., by him: 
but sometimes it is syn. with a«XS» :] see 1, in two 
places. «. One says also, t A^iii A^Sli, aor. - , 
meaning [He vied, or contended, with him in 
reviling, vilifying, tec,] and he overcame him 
[therem, i. e.] in reviling, tec (TA.) 



[5. j^lLlj is said by Freytag to signify He ex- 
posed himsdf to contumelies; on the authority of 
the Ham p. 310 : but I there find only the part, n., 
^7^»Z«, signifying as expl. below: so that the 
verb, if used, means he became exasperated by 
reviling, vilifying, tec, and addressed, or applied, 
himself thereto. «. He also explains it as signify- 
ing f J70 con^racf^d the face very austerely; on 
the authority of the Deew4n of the Hudhalees.] 

6 : see 3, in three places. 
jiUi# : see the next paragraph. 

j^ : see j^yJL^. i-. Also f JJispleastng, or 
hatefd, in countenance; (ip. El;) applied to a 
man, and to a lion ; (S ;) and to an ass, as mean- 
ing thus, and foul, or ugly : (TA :) or to a lion 
as meaning % grim faced; or stem, austere, or 
mxyrose, in cotmtenance ; as also ^j^LL^; and 
^3u^i (^,TA;) the last like h^ [in mea- 
sure, but in the C( written a^u£]. (TA.) One 
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says^ CL^t^^ Cfii 1 8i$eha oneisdispbaeing, 
or katefid, in oountenasu^e. (^.)wmAiao, and 
t Jl^, An ebstruetum (}jl)qftke fauces, eom^ 
Unedwithfoubiese, or ugUness, efface. (TA.) 

l^ a snbst, (1^, Mfb, ]^ and Ksh in body. 

41, [by B4,in explainingthe same passage of the 

^ur, improperly said to be an inf. n.,]) fiK>m 

4^, (Mfb,]^^,) in the sense of ^^ [meaning 

The act of revUing, vilifying, or upbraiding; re- 

preach, Moquy, or oontumeHyy, ($,* and Ksh 

ubi suprli;) as also 1 2<7m», and t ju£i!t, or, as 

mentioned aboTC, [see 1, first sentence,] these two 

are inf. ns. (TA«) 

• 0^ 
^ui# [One who revUee, Ice, much], (^am p. 

810.) 

&•& One who reviles, tec, [very] much, (TA.) 
i... See also^^^M^Sr. 

[j^i^ act. part n. of 1, BevUing, tec — It is 
also said by Oolius, on the authority of the Mir]||:4t 
el-Lo^iah, to signify Redoing at another^ s evUs, 
or misfortunes : but this I believe to be a mistake 
for kS>^\L : see 1, last sentence.] 

jAffJ^'^, with kesr, [which seems to indicate 

that it is >i«wNt,] is expL by IB as meaning 

" • fid J . 

«i^l^t ^jmjij [app. ^&pl |.;.i^ The headman, 

or master, of the riders: but whence this is 
derived I know not, unless It be arabidzed, fiom 

the Per8.>l» Ult (if there be such an appellation), 
meaning ''the master of the post-horse '*]. (TA.) 

a»Tn» and a<im» : see l^^. 

j^;^ : see^^M^ ; t^d see uso^^^t-^. 

j^y^ Beviled, vilified, upbraided, reproached, 
drfamed, or called by a bad name : and so with 
I applied to a female, as also ^j$fpi» ; (K, TA ;) 
this last, without I, mentioned on the authority 
of Lh. (TA.) 

^h\74 Exasperated by reviling, tec, and ad- 
dressing, or applying, himeelf thereto. (Ham 
p. 310: there expL by the words j^\^ juLju 

a) ^jiay^^ [i. e. 4) ^Cay^^ j^^ ^glii^JU : 
see 6].) 



L luLt U£, aor. ^, inf. n. yi» [app. ^, 
Hie winter commenced: like as one says, n^j 
^jf\, inf. n. yitj]. (TA.) _ Andji^l u£, aor. 
as above, T%e day n>as, or became, intensely cold, 
(Msb.) — And *j Oi, (If.,) and «; Ci^i, (§,) 

and A/ 0^, aor. as above, inf. n. yi, (Msb,) 
He, and I, and we, remained, stayed, dwelt, oi* 
abode, (S, Msb, ]^,) during the •U^ [or vointer, 
&c.], (§,) or during a [S^, (Mfb, t,) m it, (S, 
Mfb, IJl,) namely, a place, (S, Msb,) or a country 
or town ; (^ ;) as also t ^^, (^[,) inf. n. a^:Ji ; 
(TA;) and t ^^, (S,^:,) said by AZ tJ be 
firom iu£jl, like %X^ firomjl^t : (TA :) [and 
all are aU» app. trans, in this sense without a 
prep. :] or, as some say, ^V^l u means he i 
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Jl u means he rem 

v^oogle 



urn 

mained, stajfed, dwdt, or alMkj in the oC« 
[q. v., meaning a particular place and aho a parti- 
cular sort of place,] in the •Ui^ ; and t UUls, he 
pastured [his cattk] therein in the ^„ C^^^O 
.. And^^t l^, (J^,) aor. as above, (J^ i,) The 
j)eople, or party, experienced droughty or l^.i^.tr 
nesSf or dearth, in the •U^ ; as also t |^t. (^) 
.. See also 4. ■■ ^^f like ^j«^ [in measure]. 
He was smitten by theSzi,. (lT^\i, TA.) 

2. yj£», vat n. d^lS : see 1. i.^ One says also^ 
y^f^!^ i^\ IJ^ This tldng will suffice me for 
my •U^ [or winter, &c.]. (§.) 

3. SOlii lUu (S, T^) and iu^ (]6l) [He bar- 
gained with him for worh by, or for, the season 
called •Ulr]; and in like manner, ^j^\Lt\ [He 
hired him, or tooh him as a hireling]: (TA:) 
fi-om iu£)t [i.e. the subst]; (S;) Uke ^tj^ 

from M^ty &c.: (TA in art. %p:) A^ being 
here in the accus. case as an im. n., not as an 
adv. n. [of time]. (TA.) 



•^f 



^•t 



4. lyil, (8,¥,> and \:^\,j}ILi6,) They, and 
we, entered the [season caUei\ XJU *, {§, Msb, T^ ;) 
and ^ O^lS signifies the same as U^t in this 
sense, (^am p. 117.) — £ .o also 1, near the end. 

6 : see the first paragraph, in two places. 

u£ A rough, or rugged, place. (]$L) -. And 
The^jLi^ [i. e. higher, or upper, paH, or front, or 
fo)repart,] of a valley. (Az,]gL.) 

S^ : see vl^t^, in three places. 

fj^ and ^Ji, (9, Mfb,^:,) Uke ^ji and 
,j»^, (S,) [signifying Of, or rrfartnsr to, the 
season called a£|#,] are rel. ns. of »U& (S, Msb, ^) 
regarded as pL of i^ : (Mfb :) or it may be 
that they forined the rel. n. from SyJ^, and dis- 
carded that of fu^ ; as IB said in the M: (TA;) 
or tho*5e who regard ^U^ as a sing, make its rel. n. 
to be tj^u^ and ^'i^UA. (M8b,TA.) — 
^^1, (S,'^,) thus with fet-h to t>. - J^ and O, 
(]^,) signifies also The rain of the \s*'^'.<on called] 
Ju^; and so t^l; (S,?!;) the latter occui- 
ring in a verse (S, TA) of En-Nemir Ibn-Towlab. 
(TA.) [See the latter of the tables inserted voce 
^j ; and see also ty .] -» Also The increase, or 
offspring, (p^O of sheep and goats in the 
[season called] m^j [by which is here meant 

ilve season called Jjj^l ^\ and ^1 ^, con, 
mencing in January and ending in March : see 
the former of the two tables mentioned above] : 
(Aboo-Nafr, TA voce ^^ [q. v.] :) [and in 
like manner, of camels; for] {Jy^ and ^y^ and 
t ji are applied to the young camel brought 
forth by her that is termed t c%ii, meaning 
ftA« [i. e. that brings forth in the {season called) 

ftO]- (TA-) 

{^ » word of well-known meaning [in the j 



in which it is most commonly used, i. e. 
Wintery, ($;) one of the quarters [of the circU] 
of thf* seasons ; (Jf. ;) and ^ SUl£ signifies the 
same ^ (l^gh, 1^ ;) [and so does ^ S^ ; (see an 

ex. voce yj^y^ and so does tjuL«: (M^b, 
TA:) [also the half year commencing at the 
autumnal equinox:] ISk says, iUJt is with the 
Arabs a name for twelve months: then they 
divided it into two halves, and commenced the 
^ [or year] at the commencement of the •Ut# 

because this word is masc. and the word wC^ 
[meaning in this case the ** half-year commencing 
at the vernal equinox **] is fem. : then they divided 
the »U^ into two halves ; the ^yH^ being the 
former ; and the %^j, the latter ; [but this is a 
manifest mistake, probably attributable to a 
copyist ; for, as is well known, the former half is 
called the M| ; and the latter, the »U^ or ^ iy^ ;] 
each consisting of three months; and in like 
manner the iJI^^ and the i^^ consist, each, of 
three months : (TA :) also ofie of the six seasons 
into which the year is divided, each whereof con- 
sists of two months; namely, the season [com^ 
mencing in November and ending in January,] 
next after that called UiJjdJ\ : (1^ and 1^ voce 
&»f|: [see this word; and see, again, the former 
of the two tables mentioned above :]) accord, to 
Mbr, (S,) fui is pi. of 1 1^ ; (S, Msb, 1^ ;) it 
is said to be so by IF on the authority of EJi, 
and by some on the authority of Fr or some 
other : or fi£& and t sy£ signify the same, (K,) 
as is said in Uie M; (TA;) [i. e.] some say that 
lUiJt is a proper name for the quarter [&c.] : 
(Mfb:) the pi. is l^\, (S,Mfb,]^,) i.e. pi. of 
f^, (9, Msb,) because ajult, as pL of J\ms, is 
peculiar* to a masc [noun]; (Mfb;) and ^^ 
also, ($, TA,) originally ^y!^^ [a mistake for 
^y^], written in the Tekmileh ^J£t, as on the 
authority of Fr. : (TA :) the pi. of its'syn. t Juli 
is Oll«. (Mfb.) mmm. Also, i. e. SU^, Hail, syn. 

i^, (^L, TA, [in the C? J^,]) that faUs from the 
sky. (TA.)_And Brought, or dearth: Q^, 
and Ham pp. 117 and 150:) this meaning being 
assigned to the XJU exclusively of the iJI^ be- 
cause in it the people keep to the tents, not going 
forth to seek after herbage. (TA.) 

^JJa : see y^yit^ m two places. 

d^ : see !U2p [with which it is syn.]. 

8 ^ ft ^ 8 •' 

^U^P and ^jU^ : see \£y^* 

CilS Entering the •U^f, which, with them, [L e. 
the Arabs^ and app. in this case,] means [a seasoh 
of] drought, or dearth, i Ham pp. 149-50.) «. 
Oil >3^ A day intern :d: (Msb :) or a day 
in which is jJJ [i. e. u H (accord, to the C? ;j^)] ; 
and in like manner "w Stj^ [a morning in 
which is hail]. (^., TA.y 

iUl£: see itssyn. *U2r. 

The place [in which one resides, stays, 
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dweOs, or abides, during the season] of the M^ 
[or winter, key, asalso tJuii^: (Jf^:) pLcAiit. 
(TA.) 

%mU : see ^^i last sentence. ». It is said in 

a trad., as some relate it, ^yZ^ Oy^J^ u>»^b» 
meaning The people being in a state of straitness, 
or dearth, and hunger, and paucity of milh : but 
lAth says that the reading conmionly known is 
O^?^. (TA.) 

Il££« : see f^, in two places : mmm and ^^mU. 



8 ^ 

4^ A species of tree, (Af , IDrd, ISd, Mfb,) 

of those that grow upon the mountains, (Af ,) or 
a certain plant, (S, T^,) of sweet odour, (1^, Msb, 
"K.,) but bitter to the taste, (S, Mfb,) with which 
one tans, (^, ]^,) growing in the mountains of 
ElrGhowr {AD\, Msb) and Tihdmeh and N^d ; 
(ADlf.;) a hind of tree Uke the dwarf appl/s-tree, 
(AHn, Mgh,) in size, (Al^n,) the leaves of which 
are like those of the wi!^ [q. v.], (A^n, Mgh,) 
and are used for tanning therewith, (Mgh,) witbr 
out thorns, and having a small rose^doured 
[fruit of the hind caUed] S^^, in which are three 
or four black grains, resembling tkej^>ffit [q. v.], 
which, when scattered, are eaten by the pigeons : 
n. un. with S. (A^n:) the word occurs in a 
trad, as the name of a tan : Az says that it is a 
mistake for ^^, though he knew not whether the 
%£w were used for tanning, or not: (TA :) [Mtr, 
however, says that] J^ is a mistake in this case» 
for it is a species of ^\j, and is a dye, not a tan : 
(Mgh :) accord, to some, (TA,) the 4^ is the 



, «^ *• ^ , 



Tvild nut (j^\ Jy^). (^ [in which this last is 
mentioned as a distinct signification] and TA.) 

[See also v^.] ■■ The A(m«y-5e0. (AA,f..)wm 
A broken portion of the head of a momdain, 
remaining in a form Uke the [kind of acroterial 
ornament of a waU called] iip : pU ^Vi!i^. (^) 
■■ Also Many, or much, of anything^ C^O 



1. dtfJ^, aor. ' and - , (S, Mfb, f,,) the {bnner 

reg.« (Mfb,) [the latter irreg.,] inf« n. mS, ($, 

Mfb,) He broke it, [so oa to cleave its Mn or its 
fMi,] namely, another's head : (IJ,* 5, TA :) or 
he clave his skin of the face or of the head; or 
he clave its skin, i. e. the skin of the fiioe or of the 
head: (Mfb:) originally he struck it, namely, 
the head, so as to woimd it and cleave it [in the 
skin or flesh thereof] ; and thctn used in relation 

to other members : (TA :) or sl^U .J 4mJb and 
4^3 ^ [he wounded him so a* to cleave the 
il:ln or thefesh in his head and in kisface], (A.) 
Accord, to some, [oontr. to the authority of the 
A,] it ib irom ^m^\ Jlfti.uH xZ*^ f» [expL below]. 
(Mfb.) ... [Hence,] it is said in a prov., ^^ 

\Sj^^ y^'^ ^ ff^ [iSurA a one breaks a head 
with one hand and cures with another] ; pieaiiing 
\such a. one corrupts^ or mars, one time, and 
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recf{/!09, or repairiy another time. (TA«) And 
1^ yJi^ !>• ^ ^j :&yrf does, or say«, 
lOfOfft^ Ofi« time, an4 right one time. (A, TA.)— - 
And JJL^I i^fcJt c.i^i.ft X The jAtp c2a«0 ^ tea : 
(^, A, L, Mf b :) and [in like manner] jm^\ mJi 
t he dave the tea ; (f^ TA ;) said of a swimmer. 
(TA.) And SJU^t Li J Se traversed the desert. 

(9, A, ?:.) And 4^\^ Jfy ^ fSe tra^ 
versed the land, with his camd that he rode, at a 
vehement rate. (TA.)_And ^0J\ Z£, ,(T^, 
TA,) or iOW j^^\ ffij aor. ' and j, inf. n. 
mJU, [as above J (^A,) I He misted the beverage, 
or the wine, {1^,T A,) with water. (TA.) Hence, 
\SimA ^^ mjli cS^, occurring in a trad., means 

J And it was as though it mixed with her odour 
of mush the breath of wind that reached my 
organ of sm^U. (TA.) 

S. yftfc ...l [The breahing of another^s head 

much, so as to cleave the shin or the flesh: or the 
breaking of heads so as to cleave the shin or tlie 
flesh. .. And hence, perhaps,] f The acting with 
penetrative energy ^ vigour, or effectiveness; syn. 

8. ^C? JL;^ (A, O, ^) and t ^j (A, T A) 
Between them is a mutual breahing of heads, 
(A, O, ^, TA. [In the C(, l<i|^ is erroneously 
put for ^V^.]) 

6 : see what next precedes. 

i^Jrf A single act of breahing of one's head [so 
as to cleave its skin or its flesh]. (TA.) .. And 
A wound by which the head is brohen (S,* A/ L, 
Mf b) so as to cleave its shin or its flesh : (L :) 
and [such] a wound in the face : (A/ Mf b :) pi. 
li.;j^(S,A,L,Mfb)andiiliU. (Mfb.) What 
are termed ^-V^ are of ten different kindS| (A, 
It,) distinguished by the^ following epithets : [1] 
iU^jU., which peels off the [external] skin, but 
does not bring blood: [2] ^h, which brings 
blood : [3] iiL^W, [which cleav^ the flesh slightly, 
and brings blood, but does not make it to flow : 
' (but in art ^^, voce iUUb, q. ▼., what are here 
mentioned as the second and third are transposed :) 
4, 4^!^«i] which cleaves the flesh much : [5] 
jW .1 \ which leaves between it and the bone 
only a thin skin : these are five frW^ fo' which 
there is no retaliation nor any determinate mulct, 
but respecting which a judge must give his sen- 
tence : [6] Imm^y^, which reaches to the bone, 
and for which the mulct is five camels : [7] 4^U, 
which breaks the bone, and for which the mulct 
is ten camels : [8] IjlL^, fifom which bone is re- 
moved, fifom one place to another, and for which 
the mulct is fifteen camels; [0] Z^ytU, also 
called e^\, which leaves between it and the brain 
only a thin skin, and for which the mulct is one 
third of the whole price of blood: [10] l^b, 
which reaches the brain, and for which the mulct 
is also one third of the whole price of blood. (L.) 
Bk. I. 



10OS 



The ai|^ of 'Abd-EI-Qameed, [who was the 
goodliest man of his age,] the son of 'Abd- Allah 
the son of 'Omar the son of £I-Khaft^, was the 
subject of a prov. on acoovnt of its beauty [and is 
said to have increased his goodliness]. (MF.) 

mmSf The mark, or scar, qfa wound by which 
the forehead has been broken. (§,• A, Ifi,* TA.) 

fj!t^ The JM^ [or magpiey,^(^TA\ 
omitted in the C(;) [and] so ^ yj^y^ ft* (^ 
and TA in art. 3^.) 

M%^ and t »>3i|Ju A head broken [so that 

its skin or its flesh is cloven] : or a man having 
his head [so] broken : (S, TA :) pi. [of the former] 

^; you say ^>ii. (AZ, TA.) —TEach 
is also applied as an epithet to a wooden peg or 
stake [as meaning f Having its head broken, or 
mangled, by blows] : and so is " m^JU, but m an 
intensive sense. (8, L.) .. And both the first and 
t last signify I A wooden peg or stake ; (A, TA ;) 
each as an epithet in which the quality of a subst. 
predominates : because its head is separated, or 
uncompacted, in its component parts [or fibres by 
its being battered]. (TA.) One says, ^IjJW ^ 
•■e^A and t mme^Xis I There is not in the house 
[even] a wooden peg or stake. (A, TA.) 



in£ n. v«^, L e. O^f [which seems to mean' 
The affair grieved him and he grieved at it,] and 
[in like manner] c4%ii >V9I ii|%^l. (TA,) 



see,^i,Jtp. 

\m§ I A ewimmer that cleaves the 



* % ^ * 

*,' ' * 

water vehemently. (TA.) 

«Jtrl A man having a mark, or scar, qfa wound 
by which his forehead has been broken. (S, A, J^) 

• J -" # • f . 1 

wmt^mm : see yt^A, in three places. 

• ' X' • X 

y 3 » • : see m^. 



L v>i» h, aor. - , (1^, A, O, Mfb, ^,) inf. n. 
i ; (S, O, Mfb, ?: ;) and 4^, aor. ^ , (S, 
A, O, ?:,) inf. n. v^ ; (9, 0,]^;) Heperished: 
(S, A, O, Mfb, ]^ :) or, accord, to AO, he perished 
in relation to religion or the present worldly 
state: the former verb said by Ks to be the 
better : (TA :) or the former, (§,) or each, (O,) 
signifies he grieved, or mourned; or was sorrow- 
fvl, sad, or unhappy. (^, O.) [See also %y^/#, 
below.] mm^ And ^>i» h , aor. • , inf. n. v>^. f# and 
^^tfj^. It (a thing) went, went away, or passed 
away. (TA.) i» And v*)^, aor, ^ , inf. n. »y.^ h, 
said of a raven (^\jk). It uttered the croak that 
is ominous of separation : (TA :) [or it croaked 
vehemently: or it (a raven of separation) be- 
moaned, by its croak, a misfortune : see ^,,^.«^l£.] 
_ See also 6. ■■ i^^, (S, SL,) aor. ^ , inf. n. 
44i^, (?;)^^« (God, S) destroyed him : (S, ^ :) 
one says ^1 /;■. h 4) \a [What aikth him? May 
Ood destroy him /] : thus the verb is trans, as 
well as intrans. (§.) — And He grieved him ; or 
caused him to mourn or lament, or to be sorronh 
Jul, sad, or unhappy : (S, ?1, TA :) [and so, app., 

iiit^S ; fprj one says^ ^ ^r^e^ ^^)t 



i— And He cast, or shot, at htm, namely, a 
gaielle, (0, 5, TA,) with a spear, (O,) or with 
an arrow, or some other thing, (TA,) and severed 
one of his legs, so that he could not move from his 
place. (O, ^, TA.) .. Also He drew, or pulled, 
him, or it. (O, 50 One says of a horseman, and 
of a horse, jA^Jhi «^^ and 4^^Jj, He pulled 
the bit and bridle, and he pulls it. (O.) And ilff 
V^^W ^>ft | ^?i ^ * . 13 Verily thou drawest me 
from the thing that I want. (Af 0.)_And 
He occupied him, or busied him, or occupied him 
so as to divert his attention [fi-om a thing]. (ISk, 
1, 0, 5.) i... And vW^ <9fc.l# He stopped it 
with a stopper ; syn. ^1 ju^ ial. (S, O, TA.) 

4 : see the preceding paragraph. 



o. ^■Hi,. w t. q. 0>^ [^PP* ^ meaning He ex- 
pressed pain, grief, or sorrow, or he lamented, or 
moaned]. (O, (.) 

8. v-s-UJ It (an afeir, Nh, Mfb, T A) 'became 
confused: (Nh, Mfb, 5, TA :) and (Mfb, ?, TA) 
it (a thing, IDrd, TA) became intermixed, or 
intermingled, one part of it entering into, or 
within, another; (IDrd, Msb,]K:, TA;) as also 

v^ [app. ^^^^], inf. n. v*^ [app* 44-^], 
(IDrd, TA.) 

S"» * > Want, or a want, syn. a^l».: and 
anxiety :{A,0,T^i)^\.^^. (TA.)««Also, 
as an epithet, applied to a skin for water or 
milk, as though a contraction of -t^-^^j- meaning 
"perishing," Old, and worn out; (6,TA;*) as 
also ^ v*!)^^ ' (O or the latter, so applied, sig- 
nifies dry. (TA.) _ And [as a subst., or an epi- 
thet in which the quality of a subst. is predomi- 
nant,] A skin for water or milk of which half is 
cut off and the lower part tnade into a bucket : 
(0,18::) pl.C-U. (TA,) And A dry skin for 
water or mUk ifUo which pebbles are put and 
then shaken for the purpose of frightening cameh. 
(L, K.*) Az says, on the authority of an Arab 
of the desert, that it signifies An old, worn-out, 
skin for water or milk, of 7vhtch,. sometimes, tlie 
mouth is cut off, and fresh ripe dates are put in 
it. (TA.) Suh says, in the R, that A water-skin 
was thus called [app. meaning absolutely]. (MI , 
TA.) And it is said in a trad, that a man of the 
Anf4r used to cool water for the Prophet .-* 
il^^Jtrt [app. a mistranscription for ^j'lj. *-' ^, 
meaning in his water-skins^ or n)om-out water- 
skins; and cited to show that vW^' is a pi. of 
C^, like as j0l is pi. cf JJ5]. (TA.)^« Also 
One^ of the poles of a tetU: (4, ¥.1) pi. 
V>*«^ [agreeably with an explanation in the 
S]. (TA,)««And [as an epithet,] long, or 
taU. (^.) 



Cl'rief^ or sorrow; and anxiety: (5, 
TA:) but the word more commonly known is 
^ith o [i;e. o^]. (TA.) [The pi, is ^l^It 
(like ijl^t) occurring in the O. See also, 
of which it is th^ inf. d. 2 and see 



first 



Digitized by 



100 T 

v^oogle 



1006 

rmmmiffdmamotqfJIghL (^•TA.) 

4^ ud t4^6 P0riAmg: {^.O.^^i) 
[aooord. to an ezphuoation of tkor Terhi by AO, 
m rAakm to reUgitm or to tk$ premU worUfy 
state:] or the fermer, (1^,) or eadi, (O) si'mi- 
fies, grmcmgf or moMrmigp; or jorroi^^ «Mf» <>' 

^,f0^I%rmpioe6tofwood[mt^a$atr^fod] 
f^iofi ivAicA tA« jMHor kangi hu Imeket Qf., TA) 
and kii $km for water or mUk. (TA.) [See also 
VW^ (TOceC^),ofwliichit]Siaidmtlie 
TA to be pL] 



..Abo A stopper; qrn. 



see 

ilj^. (9,0,TAO 



A woman affected with anxietjf, whom 
heart it given «fp thereto. (O, IJL.) 

%,f0ttX^ : see y^^ft : .. and y^.ft, .. Also 
A rayen (vl^) croahmg v^emetitfy, or <Aa< 
<<9tMiJb tMAaiMii^ ; (9y O, ^ :) a rayen iittmN^ 
(A« eroah that i$ omhume of eqniratkm: a rayen 
of separation that bemoam, bjf its eroah, a mtf- 
fortme. (TA.) .. Abo Irraikmal m ^oO, ani 
loqmLcum. (IgL) It b said in a trad., a^i Jit^t 
JljC^ J^U^ %^l^> L e. Men are [of] three 
[«orte;] a tpeaher ofwhatishad, or an caterer of 
Jbul, or obscene, language, aiding in wrongdoing; 
and a speaker of what is good, and an enjoiner 
thereqf, and a forMder of what is disapproved, 
so that he obtains good fortune; and one who is 
sUent: or, aooord. to A'Obeyd, v^^ signifies 
periMng, or in a state of perdiiion, and sinning, 
(TA.) [Or] the Prophet said, hH Jjlif^t 
^ffStAA^j^^^j^^p meaning [Assemblies are of 
three eorts;] secure firom sin; and acquiring re- 
oompense; and perishing, or in a state of perdi- 
tion, and sinming. (O.) 

4«^JL Pieces of wood, (T, Myb,^) hound 
together [at the top], upon which dothes are 
spread, (T, Mfb,) or upon wUeh dothes are put; 
as abo t ^W^; (^i) of which htter the pL b 
n^£ : (TA: [see thb bst wordaboye:]) pieces 
of wood, or stiehs, of which the heads are joined 
togeUner, and the feet parted asunder, upon which 
dothss are put, and sometimes the water-shins 
are hung thereon Jbr the purpose of cooling As 
water: (Nh, TA:) or a piece of wood ^gfon 
which dothes are put: (S :) Sohsays, in the R, 
that thejr nsed to call the water-skin y^A, and 
they osed not to hold it otherwise than suspended, 
so that ^i^iijilt inoperly signifies the piece of 
wood, or stich, to which the teater-Mn is sus- 
pended: then they amplified the application of 
thb word so as to call thereby the Mng upon which 
dothes are suspended: (MP, TA:) the pL b 
4^lii. (A.) 



L j^mt b an inf. n. of 



J#, and signifies The 
being, or becoming, intricate; complicated, per- 
plexed, con/used, or intricately intermixed; as 



abot^Ui^l. (TA.) You«y,^n^>*'>Hji^, 
^Myb, JfJ)mr.^, infl n. J^ (Mf b, TA) and 
j^iJL, (¥» TA,) The affair, or case, was, or be- 
came, ( wipUeated, intricate, or cot^used, so as to 
be a suhj^ of disagreement, or difference, between 
them; syit. ^^^LM; (Mfb;) and woj^^ ^^ 

[in which ji«^)t b understood] ; syn. UUU^I : (1^ :) 
it was, or became, an occasion of contention, or 
ditpute, or of disagreement, or difference, between 
them. (5, TA.) ^^ W, in the J^wtvr. 
68, means Bespscting that which hath become 
coimptusated, or intrioate, or eoitfussd, [so as to be 
a subject of disagreement, or d^erence,] between 
them: and hence the word^,;^, [''trees,'' and 
** shrubs,*'] because of the intermixing, or con- 
fiision, of the branches : (Bd :) or reyi)ecting the 
disagreement, or difference, that has happened 
between them. (Zj, Mgh.) And it b said in a 

trad., xjt^^^ <M J%-^ ^9>^vJ Avotdye the 
disagreement, or difference, that hath occurred 
among my companions. (TA.) mm •j^Jlt, (1^,) 
aor. -, (TA,) in£ n. j^J^, He tied it; namely, 
a thing. (^) .» ^^PW ^^ ^^ thrust, or 
pierced. Asm wUh the spear, (S, Il,T^,TA,)so 
that it studkfast in him. (TA.).-aI^ tji^, 
(§,A,?,)aor.^(TA,)in£n.>^, (^,)m,OT 
it, averted, or diverted, him, from it; (8, A, 1^ ;) 
namely, an affiur: (^i) he removed, orputaway, 
(T9, 5,) him, (5,) or U, (T§,) from it : (T8, 
^ :) As withhdd, or debarred, and rqteUed, him 
from it (1^.) You say, eia H^ U What has 
averted thee, or diverted thee, from it? (§, A.) 
i.^ C^tc^^ ji^f (9y ^) cior. and inf. n. as aboye, 
(TA,) Jle proj^ up Ae C«e^ [or tent] with a 
pole. (§, ^, TA. [In some copies of the ^, 
3*a^ b erroneously put for »#iv*]) ^^ ^'^ 
manner ^j%A is said of anythmg as meamng I 
propped it up with a pole or the Uhe. (T A.) And 
i^ ;^, (T,¥, TA,) and c.i;3«, (T, TA,) 
in£ n. as aboye, (TA,) Se raised the hanging 
branches of the tree, or shrub, (T, ]^, TA,) and 

of the pHant. (T, TA.) And V3^t j^ JZe 
raised the garmmt, it hating gone down. (T,TA.) 
And j^, in£ n. as aboye, b said of anything as 
meaning It was raised, upraised, upl^ied, or 
devoted. {JA.)^eii^j^ He opened his mouth 
(A,](,'*TA) with a stich, or a piece of wood, 
(A, TA,) hf inserting this into the part of the 

mouth called its j^, (TA,) sji^^^ [and then 
put, or poured, medicine, or water, ^c, into his 
mouth]. (A, TA.) And i^l jjt '^, (Tl?, ^ 
TA,) aor. and inf. n. as aboye ; or, accord, to one 
rehtion of a trad, in which it occurs, t ta|i^i£t 
l^U^j; (TA;) He made the b^to open its 
mouth by jerhing its briOe to curb, it. (Tip, If., 
TA.).»And t^\^iji He threw the Viing 
upon thej^J^ [q. y.], (§, 5,) i. e. the ^»i ^ L 

(Ip.) HH^^, aor. * , t. jf. Ot» jfi^ [app. mean- 
ing Its aggregate became large in quantify; or 
it became much in the aggregate] : (Tl^, T^, TA :) 
but accord, to Af , [it seems to signify it became 
collected together, and then scattered, or dispersed, 
by something: for he says that] ^j^ [its reg. 
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part n.] b applied to anything ccUected together, 
and then scattered, or disperssd, by something 
(TA.) 

S. ^\'j^ i.q.\^^, {IS.,) The laying 
of the racemes of the pahn-trees upon the branches, 
lest they should breah: (IJl in art. >J^ :) thb b 
done when the fi*uit b much in quantity, and the 
racemes are large, and one fears for the heart of 
the tree, and for the base, or lower part, of the 
raceme. (TA in the present art.) 

'• JOt j^^ The cattle pastured upon j^Jlt 
[i. e. trees, or shrubs], (18k, ^, A, ¥,) having 
consumed the herbs and leguminous plants. (18k, 

8, A.»)_U!J4 oii J^^, (?^0 inf. «• JJ^lii, 
(9,) Buch a one contended, disputed, or Utigated, 
with such a one. (lp,*]^TA.) 



4. J^i^c 

trees, or shrubs]. 



:A 7%e land produced j^ [I e. 



6 : see 8, in three pbces. 

7 : see 8, in two places, and see 7 in art j^n#, 

8. ^%J^I It was, or became, hnit, or con ne cted, 
together, one part with another; as abo ^\^\i 
it was, or became, commingled, one part amid, 
or within^ another; (TA;) and so t^^UJ* 
(9am p. 161:) it was, or became, intricate, 
complicated, perplexed, confused, or intrioatefy 
intermixed. (TA : see 1, first sentence.) It b 
said in a trad., rekting to confiict and fiustion 

(a2»), J^\ j^i ;<3tt;.» ovr^ Th*» 

become hnit together therein, Uhe the hnitting 
together of the bones of the head that interjoin, 
one with another, one entering into another: or 
the meaning b, they disagree, or differ, one with 
another. (TA.) You eBLj,^Cff \x)t^\ (TA) 
and (^ ^\j^\J^(^,A,Uib,Tk)I%ey became 
hnit together, or commingled, one with another , 
[in cot^Uct,] with their spears: (TA:) or they 
thrust, or pierced, one another with their spears. 
(§,A,Mgh,M?b,TA.) AndUfc,i,j:&l(Zj,§,A, 
M?b, ^) and ♦li,^ll3 (Zj, §, A, Mgh, J^) They 
became commingled, or confiised, or embroHed, 
disagreeing, or differing: (Zj,TA:) lAey con- 
tended, or disputed, together; (1^, A, M(^, Mfb ;) 
or disagreed, or differed, (ip,* A,« Mgh, Myb,* 
]^.) ^m Abo He preceded, outwent, or out- 
stripped; (?,• TA ;) and so ^je^\. (50 — 
And, said of sleep. It withdrew, or hept aloof, 
fifomone; (]$;• TA ;> as abo t^^t (]^)sm 
Also (9,]^) said of a man, (§,) Heput his hand 
beneath his j^, against the part b e ne at h his 
chin: (^:) or he put his hand beneath his ckin 
and leaned upon his etbow, (5, T A,) not laying 
his side upon the bed. (TA.) _ [And, said of a 
horse, He was tridled, reined, or curbed: (Prey- 
tag, fi^m the Deew4n of the Hudhalees :) or 
perhaps .the yerb in thb sense b in the passiye 
form :] Sim see 1, bst sentence but two. 

jl^ A discoirdant, or compUeated, or coi^used, 
affair, or case. (0,^)sb Abo ^le part, of a 
J^j [or earners saddle], that is between the i^^jin, 
(]J1, TA, [thb word erroneously written in the 
C^ with J,]) which are the 1^>U and the 9^, 

(TA in art >U&,) [I e. the ^l^,] the >> 
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Book I.] 

being wliat oonjobf die ^|t^ [in the fore part 
of the Mddle and in like manner in the hinder 
part] : the part between the ^^ is also called 

the j^. (TA in the preeent art [It it there 
laid that ibis part ie alio called the ^^ as well as 
the j2i : but this is a mistake.]) — And The 
dim: (A#,0,?::) or (TA, in the ^ "and,'') 
the fhkot of opening ( ^^j [as in the l^L Toce 
i2^ J in the ]^ here erroneously written ^^^ii^y 
the meaning being ^^f) <ff the nunUh : (Tf.,* 
TA;) or the part hettvem the two lower jaws: 
(AA^ $, '^ :) or the hmder part of the mouth : 
or ibe tide of the mouth, where the upper and 
lower lipf unite : or what has opened of the part 
where the mouth doses [when medicine or the like 
is put into it] ; expL by^t jf^^ O^ ^^\ U : 
or the place of meeting of the ^VZ«^ [q, v., a 
word yariously explained] : (^ :) or the part 
where the two sides of the lower jaw unite, 
beneath the hair that grows between the lower Up 
and the chin : and, in a horse, the part between 
the upper, main, portions of the two sides of the 
lower jaw : (TA :) pi. [of pauc.] j\^\ and [of 
molt] l^ and jVf . (El.) 

^"j^ (9, A, Mgh, Mfb,]^, &c) and t);^ and 
je^9 ((,) in which last the ^ is changed into ^, 
like as the ^5 is changed into ^, as in m^, ori- 
ginally ^yi, or, accord, to IJ, the ^5 in ^ is 
not changed from fr because it remains ^ in the 
dim., in which, where it so changed, it should be 
changed back into ^, whereas the dim. of S^ is 
said to be t^ and S^, and because it has kesr 
instead of fet-h to the J*, [whence it appears that 
IJ knew not )^,] (TA,) [as colL gen. ns.. 
Trees; and shrubs, or bushes; which latter are 
also called, for distinction, ,fmM\ J> ; and some- 
times applied to plants in general; and, as a 
gen. n., sometimes meaning the tree, &c.;] the 
kind of plant that has a trunk, or stem: (S, A, 
T^ :) or the hind that has a hard trunk, or stem, 
(Mgh, Mf b,) «*« <A« jlS^c: (Mfb:) or such 
as produces seed, and does not come to an end in 
its year: (Mgh:) or such as rises, or rises high, 
of iiedf, whether slender or large, and whether 
it withstand the winter or lack strength to do so: 
(5:) ?nllH jiji ^- fromjat^, because of the inter- 
mixing, or confusion, of the branches : (B^ in 
iv. 68, and TA :•) n. un. with i,^(M8b, ¥0J; «• 
b^ (S, Mgh, Msb, TA)^ and t S;^^ and ?;;& : 
(TA :) the pi. [o{^] is]W^\ (?, M?b) and [of 
bi^l Olj^ (Msb, T A) and [of tj^] h\^^ : 

(TA:) ^SjLlt also signifies the same as j^: 
(K, :) or it is a pi. [or rather a quasi^pl. n.] of 
SJ^; a pi. [or quasi-pL n.] of which there are 
few other instances ; il^^ of 2^, and Mje of 
2i^, and iuL. of ijS^ ; or, accord, to Af , the 
sing, [or n. un.] of iUJU. is UiLi and accord, 
to Sb, 2t^i|L£ is sing, and pL, and so are iC^i and 
iujkand iULL: (§:) or iTji-i signifies tongrW, 
or luxuriant, or abundant and dense, j^ :^ (A :) 
waooOeetionof^. (TA.) » J^l i^ fcc : 



see in arts. J> fcc. .. In the saying in a trad., 
that the lj%^ and the Ij^ are of, or fiK>m, 
Paradise, by the former is said to be meant The 
grape-vine: or the tree beneath whiA aUegianee 
was sworn to the Prophet; and which, it u said, 
was a Ij^ [or gum-acaciartree] : (TA :) and by 
the latter, the Ij^^ [or rock] of Jerusalem. (TA 
in art >«•, q. v.) — By ^£jt jJ^Jjl, men- 
tioned in the (ur in xiy. 29, is said to be meant 
I%e pabn-tree : or a certain tree in Paradise: 
and by i^«iJt b%^^ ^^ the next verse but one, 

the eolocynth, and the i>^^ : [see art ^i^^ :] 
or each may have a more general application. 
(B4 in xi7. 31.) And aSyil^l i/%i^^ mentioned 
in the ^ur xyii. 62, means The tree eaOed^J^li 
and some explain it as meaning the DeeU : and 
Aboo-Jahl: faidElr^ahamIbn'Abi4r'As. (Bd.) 
.. S^^ also signifies {The stoch, or origin, of a 
man : (O, TA :) [hence,] one says, f|%^.|>f 3^ 
l^ X [He is of a good stoch or origin] ; and ^^ 

Zyji\ Ijtf^ X\pf the prophetic stoch, meaning of 
the stock of the Prophet]. (A) [And f A genea- 
logical tree; a pedigree,] ^^ A]ao, (C13L,) or 
t j^Li, (O, and 5 accord, to the TA, [but pro- 
bably thus in the TA only because found to be so 
in the O,]) f A small speck, or speckle, on the 
chin of a boy : (O, El :) on the authority of I Afla-. 
(TA.) i.. And one says, (^j^ ij^ O-^* ^> 
(bo in my copy of the A, and accord, to the CJJl,) 
orl^^^i^^, (O, and so accord, to the text 
of the ^ as given in the TA, [but Z has, in the 
A, distinguished the phrase as tropical, and hence 
it seems that he held the former reading to be 
the right,]) tSow goodly are the shape, (A,) or 
the size, (O, ?!,) and the appearance, of her 
udder! (A, O,]^:) or tke veins and skin and 
flesh thereof! referring to a she-camel. (0, 50 

\^ f r : see 1, last sentence : sa and its fem., 
with I, see voce^ei^. 

J^ ; and its n. un., with I : see^ikJ#. 
see j«|».£, last two sentences. 
i^jai^, as a quasi-pl. n. : see jtfJ^. sa Also 
fem. of jiiJrl as syn. yrxihj^. 

aJJJJjl Jjt^l [The letters of which the j^ 
is the place of utterance ; (in the C?, a,^^^^! ;)] 
the letters ^ and J* and ^jm. (50 

jV£: see JiikJx*, in two places. 

J V^ : see j^J^, in four phices. ... Also The 
wood of a weU, (S, 5, KL,) by means of which 
the bucket is drawn out therefrom : (KL :) pL 
*j^i (9 :) this pi. occurs in a verse, accord, to 
J ; but the right reading in that instance is Je^m^, 
as is shown by the rhyme of the poem. (Sgh, 
llA.).^A]eo[Awoodenbar of a door ;] a piece 
of wood which is put behind a door; caUed^ui 
Pers. Jl^, (9,¥,TA,) written by Ax ^jU. 
(TA.) — And A piece of wood with which a 
couchrframe (ji^) « repaired, by its being 

affixed « a ati [q. vOi (?i^) *«^<* *• (§0 
•• And A piece of wood ivhieh is put in the 
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mouth of a kid, to prevent its sueUng. (T?,^.) 
... And A certain brand, or mark made with a 
hot iron, upon camds. (I^fj^*) 

j,^ >!3, and t^^l, (5,) or the fomer, (9, 
A,) but not the ktter, (§,) and tj^JL^; ((;) 

and Ij^ J}, (§,TA,) and tSj^, (A,^,) 

and t iij;^, (§, Mfb, 50 •nd ^9^^, (A^n, 
9,^5;) A vaU^, and a land, abounding with 
jiJk or j\t^\ [i. e. trees, or shrubs]. {^, A, 
Mfb, 5.) ..ja^ also signifies Strange, or a 
stranger; applied to a man, (9, A, 50 ^^ ^ ^ 
cameL (S, 5 ) — - And An arrow that is used 
in the grme caML jm^\, thrown among arrows 
notfrc^ its kind of tree: (S,50 <>' <^^ ^^^ ^ 
borrowed, and from the winning of which [on 
former oocations] one augurs good. (TA.) ..i. 
Also Bad, corrupt, or disapproved. '(Kr, 5*) 
.1. And A companion : (M, "^i) or a friend : 
(A :) pL iijii. (M, TA.) _ And il sword. (50 



J;v4: 



see 






jij.!^ [pL of ij^lS fem. of J^d] : see J^ili. 
..Also WiihhoWing,OT debarring, and diverting, 
things. (TA.) You say, >^t^ eJj^ L5^>^ 
[Withholding, or debarring, or diverting, things 
withheld, or debarred, or diverted, me from it]. (§.) - 

^^t; and its fem., llj^: see ^e^pir.i— Also 
(5) ConUMmg morej^ [i. e. trees, or shrubs] : 
(S, 5 :) so in thesaying, sjjk 0^^^\ Ji^/^S eJ^ 
[This lafui is one containing more trees than this]. 
(S, 5.*) It has no known verb. (TA.) 

'ji^ (S, 5, TA) [and] t tjl^ (Mgh, Msb) 
A place (S, Mgh, Msb, 5) of growth (ilgh, 5) 
ofj^ or ji^ll [i. e. trees, or shrubs]: (S, Mgh, 
Msb, 5 ^^f ^ ^^^ ^7f ^^ former signifies 
Tnany j^S. (TA.) -» The former also signifies 
A place of S^UJ* [i. e. contending, disputing, or 
litigating] : pi. j^t^ : and, some say, it is an 
in£n.(Qarp.473.')_Seealso^^^»i«*,intwoplace8. 

y^Jj^\ see je%.2^. i-i. You say also IjafJ^ i>j1 
meaning A land giving growth tOj^J^ [i. e. trees, 
or shrubs]. (TA. [See also J^J-i.]) 

jafJSU i. q. >,y..i».mi [i. e. A thing composed of 
pieces of wood, or sticks, the heads of which are 
bound together, and the feet parted asunder, 
upon which clothes ^c. are put] : (S :) or pieces 
of wood, or sticks, tied together, like the >.y..i».mi, 
upon which articles of furniture, or utensils, are 
put : (M, Msb :) pi. j^lii. (M, TA.) _ And 
hence, (M,) The wood, (50 ^^ pieces of wood, 
(M,) of the [kind of cameUvehicle for women 
called] »*S3*; (M,50 ^ ^^ ^J^f^ ^nd 
tjV^ and ^jWi: (L,50 n. un. sjli^ and 

tjjiiL^: (TA:) or a vekide used by women, 

smaller tkan tlie 9^>^, having the head un^ 

' covered; (AA, 5,» TA ;) as also ^^^JU^wid 

\ t jli^^ and t*Ci^ : (5 •) accord, to Lth, t ji^ 

I signifies the wood [or frame-work] of the ^>^, 

which whencovered becomes a ^>s^i (TA :) Af 

V^ iw 
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Mys that ji^l£« mgoi&eB ihd pieeei of wood of a 
V>3* : AA, that it ngnifies vdiMclet smaller than 
p^ty^y having the heads uncovered; abo catted 

j^mmtf of which the sing, is ^^UJ^. (S.) 

^jtfJls I see^c^ ; ..^ and see also j^»^. 

j%m4 Figured work (TA) having the firna of 
jaiJ, [i. e. tr0M, or x^ru^f] : ($/ TA :} and silk 
brocade {wXti>) fgured with the forms of jt^. 

^Uj)t j^?iu» [2%« place of the commmgUng 
of spears ; or of the thrustingy or piercing, there^ 
with]. (Ham p. 161.) 

j^7if» and t ji^u£^ Cbmmtii^M [aiut eof»- 

^/iM»f] : you say Sj^Jil^ ^Uj and ^ S^Ui* and 
t ji^t^ £^6ar# commingle3 and confused. (TA.) 

j^U;4 : Beie what next precedes, in two places. 

1. ^,aor. S (S,M8b,^:,) inf. n lii;^, 
(§, Msbi) JZe (a man, S) was, or 6ee& le, coura' 
geous, brave, valiant, bold, daring, or strong- 
hearted (8, Msby f) on the occasion of war, or 
fght, (8, ]^,) making light of wars, hy reason of his 
boldness, (Mf b.) AZ says that ipli|M# sometimes 
denotes a comparative quality in relation to him 
who is weaker than the person to whom it is 
ascribed. {'NL^h.) mk dmafJSit, suor. ^, [which in 
this case is contr. to the general rule^ notwith- 
standing the guttural letter, for by rule it should 
be ^ ,] JB[e overcame him, or swrpa»*ed him, in 
Zi\^ [or courage, &c.].^(j^.) [See 3.] hh^^, 
aor. ^, (Msb,) inf. n. ^^^, (IDrd, Msb, |:,) 
He was, or became, tall. (IDrd, Mfb, ]^,) 

2. ii^A, (9, Jf.,) inf. n. ge^ij, (50 ^^ ^ 
couraged him ; or strengthened his heart ; {8, 1^ ;) 
and emboldened him: (1^:) or he said to hem. 
Thou art ^i^ [or courageous, &c.]. (Sb, ^, ]^) 

3. <Uiiiiii>4 AlMh»tir [/ strove to overcome or 
surpass him, or contended with him for superiority, 
in 2/pV^ (or courage, kc), and] I overcame 
him, or surpassed him, therein, (TA.) 

4. 4iu^t U [How courageous, brave, valiant, 



' bold, daring, or strong-hearted, is he, on the occa- 
sion of war, or fight!]. (TA in art J-^O 

. 6. f^ .mI He affected (J3<5) courage, bravery, 
valour, boldness, daringness, or strength of heart 
on the occasion of war, or fight ; (8, T^ j) [he 
encouraged himself; made himself, or constrained 
himself to be, courageous :] and lie feigned, or 
pretended to have, courage, kc, on the occasion 
of war, or fight, not having it in him. (TA.) 

«jLj# Penetrating energy; boldness. (As.) _ 
Quickness of the shifting of tlie legs, in camels, 
(S, ^[,) or, accord, to IB, in horses. (TA.) 

rtm^- ; fern, with S : see ftUl^, in three places. 
— >»S^3^' jufci Quick in the shifting of the legs, 
applied to a he-camel ; and so JU%J# and ▼ i\M^, 



applied to a ahe^auneL ($, fL) And cAem^^fi^ 
Qeick, and Ught, acUve, or mnUs, ft^ (TA.) 
_Jirai{,appUedtoaouneL (Ihn-'AbbU, ¥0 

2^<%: see fiUJ^. 

issat^i see ftV^: SB see also asi|^: ..also 
Tatt, and uneompaet tn frame: mm^ and erippM 
by disease; or hairing a pratraeted dissass: 

[whence] it is said in a pror*, Zat^U ^^ \j^^ 
[A blind man leading one crippled by disease, or 
having a protracted disease: bat in Fieytag^s 
Arab. ProT. ii, 119, die last word is written 
tojiA, and said to be pL of 1 5fi^l£, and to sig- 
nify, app., teffering parahfsis]. (TA.) 

Jbi^A: see el^J#. sib Also Coieomly, imm, 
(Ibn-'Abb^,) lodU^ strength or jioiwr or 
a&ifify, lean, or anoctatof^ aiuf smoff m iod|f, 
Aawi^ no heart; (Ilm-'AbbAd, ]^;) as abo 
^^Mat^i (Lh, ]^ :) the former seems to bate the 
meaning of a pass. part, n., [L e. ot^y^jLs, q. y.,] 
like l^LL and other words. (Ibn-'AbUid.) 

• ^ «» *■ ' -* 

Jbi^A : see » V-&. 

litoJ^ [or ilitti»^ or lUi^] : see « V^. 

j^iafJU A bulky serpent : or a maHgnani and 
audacious serpent : regarded by Sb as a quadri- 
literal-radical word. (TA.) [See also h^.] 

« V^ : see what next follows. 

^CU and t^i;^ (Lh,ISk,S,Mfb,]6:) and 
t ^U;^, (Mfb, S;) whidiis of the dial of Benoo- 
'O^eyl, being made by them to accord with its 
contr., which is 0^» O^fh,) and t a^A (Lh, 
S,Mfb,?) and t ^1 (8,?) and t^ (EL) 
and t teJ#, (as in some copies of the ¥l,) or 

t <UiL,J#, (as in other copies of the ]^ and in the 
TA,) [of all which forms the first is the most 
common,] Courageous, brave, vaUant, bold, 
daring, or strong-hearted (S, Mf b, ¥l) on the 
occasion of war, or fight, (S, f.,) making Ught 
of wars, by reason of boldness : (Msb :) fem. [of 
the Ist and 2nd ipid 3rd respectiyely] ilftliiJ# and 
L\^ (8,* M8b,*$) and i^\^ (Msb,*]^) and 
£ also [without •] (Msb) and [of the 4th] 
_ ^ I (Msb, Ig:) and [of the dth] t lul^ and 
[of the 6th] ^iMmSi (S;^:)pl. masa (of the 1st, 
8, M?b) LiL^ [a pi. of pane] ( AO, S, Msb, ?!) 
and [of the first three, and perhaps of the 4th 
also,] i^ (S,E) and (of the 1st, S) o^^ 
(Lh, 8, If,) and (of the 4th, S) o^^ (Lh» ISk, 
8, O [or, accord, to IDrd, O^*^ ^ ^ mistake, 
as is said in the TA, but the word is there written 
without any syll. signs,] and (of tee 4thy S, Msb) 
t riji%^ (S, Msb, K) and [of the 4th, and perhaps 
of others also,] ftWJ#, (K,) and also, (but these 
are quasi-pl. ns., TA,) ^ Slm^J^ (AO, S, K) and 
t^JUM (E) and t iXmafJ^ [app. a mistake 
for iUiLf^ or iGuJ^] : (TA :) pi. fem. [aU of 

int/^, or the last of rUiI^ or of iiu^,] ^ULi 
and ^W-^ and ntf^ : (Lh, fi^ :) or ^ULw is [an 
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epithet] peeoEar to men: ($,*TA:) AZ says; 
<<I have heaid the KiUbees say, cl^ J^j, but 
they do not a^^ly this epithet to a woman: " (1^:) 
^ ibtt^ and t im^^, however, are applied to a 
wom^ and signify bold, (Ibn-' Abb4d, ^,) long- 
tongned, emd vs kementJy ciamorous, towards men; 
(Ibn-'AbbH TA ;) audacious in her speech, (Ibn- 
'Abbid,]^ [but these two epithets as applied to 
a woman and signifying ** bold'' &c are omitted 
in the Cfl,]) emd in her length of tongue, and 
vekemem ekmanmsness. ribn-'Abbdd, TA.) .^ 
^l.;^(9,M,h,¥:)andt^U^(?:) also signify 

t The serpent ; (]^ ;) and so does t ^^^1 : (T A : ) 
or |tha male serpent: (Mg^^:) or a certain 
9MMfo/isr7M>t,(8h,8,Mfb,^)asalsot^l, 
(8,) smaB, Of^)» slenier, and asserted iobeth^ 
boUesteftksserpemMnd: (8h:) pL o^^ 



(JJ^ IDrd, Jf) and O^ilfl, (lOrd, Tf,) the formed 
of whidi is the more oonunon : (lOrd:) the pi; 
of ft^l IS ^U#l ; or, as some say, this is pL of 
ajifcAl, whidi is pL [of pane] of »i^, signify- 
ing the serpenL (TA.) [8ee also j^n^ %, above.] 
•^Also jThe jef^ieii^ a»2M>^, that presenU 
iisdf in the beOy (8, ]Bl,«TA) of a man, as the 
Arabs assert, leAen he has been long hungry: (^, 
TA :) but Af says that Qii^\ e V^ signifies 
f vehemence of hunger* (As, TA.) 

^i^" Me ^^J^, in two places. 

•tfcA; fem. with i: see p\eiJt, in three places* 



te.b: see 4 

teJ«t ; fenu Sma^ : see ^a^, in four places. 

You say abo, lU^ Ip A bold lioness. (TA.) 
... Applied to a man, accord, to some, it signifies, 
(8,) or it signifies also, (IgL,) In whom is Ughtr 
ness, or unsteadiness, Uke what is termed n^f 
(8,']^,) by reason of his strength. (8.) 8ee also 
utfJi. mm^ Mad ; or possessed by a devil : (TA:) 
Lth says that, applied to a man, it signifies one 
who is as though there were in him madness, or 
diaboUcal possession; but As says that this is a 
mistake; for, were this its meaning, the poets 
would not have used it in praise. (TA, in another 
part of the art) _ Tatt : (IDrd, Mfb, E :) and 
so the fem. applied to a woman. (IDrd, Msb.) 
\^^ Bulky; big-bodied; or stout: or, as some 
say, youthful; or in a state of youthful vigour. 
(TA.) _ The Hon. (Lth, 8, E.) .— It is said in 
the IS^ that te.2*>^ also signifies ^jJt [i. e. Time; 
or fortune ; kc] ; and J says that this is what the 
poet means by the expression, 3V^t teM&t : bu^ 
this eannot be the correct meaning, for the poet, 
namely El-A^shi, says. 
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^1 J^ iU.1 ^Vj 
by ^fi^*P meaning himself, or some other thing. 
(TA.) — Also, (8,1^,) and JiLLj, (?,) or the 
latter accord, to some, but this was not known to 
Abu-1-Ghowtb, (S,) sing, of ^t^t, [in some 

copies of the 8 written %ts^\^\, but the former, 
which, as is mentioned in the T A, is found in the 
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Book I.] 

bandwriting of J, if that whidi b comiiioiily 
known,] which signifies [The hmckkt nnrmt 
th wriit; this being what ia meant by] 

the bami (J^^t) of ths Jb^an^ wUek are 
ammcted with the temdamM cf th$ mUer wUk of 
ths hand: (9, ](:) in the T, we find the hmdi 
(<^^) of the fngmn, instead of J^l : (TA:) 
or M^t in Uie hand and Ibot [but see what 
follows] signifies the tmdam extended above the 
^y^im$ [here meaning the metacarpal and ma> 
tataraal bone$l from the wrid to the bam$ 

{Jya\) of the fngere or toee, tMeh are called 
mU^I ^a\, above the outer wide of the hand: 
or the frofM which conneete the finger with the 
wrist; [L e. the metacarpal bane;] every finger 
having to it a bane thu$ caUed: he who says that 
the fe^\i\ [so here instead of mJ#I as aboTe] 
are the tendons calls those iKwes the cUl»1. 
(TA.) Aboo-Bekr is described as ^\ih kSi^ 
ftjUo^^l Jb^UU ^, meaning Having UttlefieA 
upon what are thus termed: or having their 
tendam apparent. (TA.) [See also i^\j and 
;Ui^^.]*"*^^ i>f ^y^^ [Jfofv courageous 
than a coch] is one of the proveths of the Arabs. 
(Mgh.) 

Jili, like J^, (?, TA,).i. e. haying the 
form of a pass, part n., (TA,) [in the d^I ^ j . U , 
}ike Jtfc •,] In the, utmost state 4f madness, or 
diabolical possession : (J^ :) so says Ibo-Abbid ; 
and hence, accord, to him, » V^ [but in what 
sense he does not say]. (TA.) 

cj^ ■"'• Overcome, or surpassed, in l t\ i % [(nt 
courage, &c]. (?1, TA.) 

1. o^, (9, L, ?:,) aor. ^ (¥0 «* oi^f 
aor. ^ ; inf. n. [of the former] ^>e*^ [in some 
copies of the ]^ oi^l ^^ [^ ^^ IMbt, or of 
both,]o>^; (L, 5;) He grieved, mourned, or 
lamented; or fiMU sorrowful, sad, or unhappy; 
(S, L, ]^;) and n7a« afixumff : and t ^^h!*^ ^g- 
nifies the same : (L :) or this last signifies, (EL,) 
or, as Lth says, it seems to signify, (L,) he re- 
fnernbered; syn. >I>JJ. (L, ]BL.) And C m % ^ 
i^CiUt, [app. both C^i^i and C^U^,] infl n. 
ij^i^, The pigeon cooed m a wailing a^d plainr 
tive manner. (L.) [See also c>^ below.] ib 
aI^, (S, L, If^) [aor. ^, accord, to the usual 
rule of the ^,] inf. n. O^ ^^ 09^f (^9 ^>) 
signifies the same as ^ ^^^fc.^l, (ip, L, K,) i. e# He, 
(another person, S,) or U, (an a£Sur, or an event, 
or a case, L, ?[,) caused him to grieve or mourn 
or lament, or to be sorromful or sad or unhappg. 
(8,L,?:0 — VU:j«,^f^,(S,I-0and:2^ 
(L, ]^) aor. i, inf. n.'o4^, (§, L,) TFairf, or 
the want, detained, or withhM, (S, L, ]^,) m^ 
(S,L,)or&m. (L; ^) AndCk^h^CWhat 
detained, or ivttUeU, theefinom us? (L.) 

4. <?^ ^>! see the preceding paragraph. ib 
J»|dl |>^l The grape-vine had a bramdUet of a 
bunch of which all the grapes came to matsarHjf. 
•(L,?L [Seeii;^.]) 



^-i>»*A 



0: see I^fiitt sentence. smJ^^I o^ ^"^ 
tress were, or became, tastgled, or luxuriant, or 
diundant and dense. (LylgL) 

oi^ (9, L,];: fm the C^^oi-^f ^^^ expressly 
said in the ^ to be CfJ^kl) A road ofa valley; 
(9, L;) or a YtMuI ta a valleg: or m ^Aa t^^P^^ 
or uppermost, part thereof: as also ^iU^Ur: 
((:) pL of the former o^ ^ (?» L^ ¥0^^ 
oft die latter 0^1^: (J^:) or ^ L^\A mffd&ee 
a vaUeg in which are moMy Iresf ; ($, L ;) or a 
place in which are O^^t which means tangled 
tress; (Ham pp. 761-2;) and 0^\^ is its pi. : 

(S, L, end Qam p. 702:) or t al^lS signifies a 
sort of vaBeg producing good herbage : or, as 
some say, O^t^^ signifies the upper, or upper- 
most, parts of a valleg; and its. sing, is t ^j^ 
[thus written in the L in this instance], i^i ISd 
mentions on the authority of A'Obeyd, but adding 
that, as sudi, it is iiregdar, and that it is more 
property to be regarded as pL oft UmAit. (L.) 

_ [Hence,] cme says, ^5^^ 3^ «^«^t, (S, 

* * • # <^ 

Meyd, L, 1^,) 09^ ^>Ag P^* of ^>«»J^, with the 
•. quiescent ; (Meyd ;) a prov., (Meyd, L,) mean- 
ing t The story is involved, or intricate; (S, 
Meyd, L ;) or has several ways [in which it m^iy 
be UMiderstooi] ; (Meyd;) or has several modes, 
or masmers ; and objects of aim : (L, EL :) applied 
to a story by whidi one calls to mind another : 
(A*Obeyd, Meyd, L :) the first who said it was 
Dabbeh Ilm-Udd Ibn-T^bikhah : he had two 
sons, named Safd and So*eyd : and some camels 
belonging to him ran away by night, so he sent 
his two sons to seek them ; and they separated ; 
and. Sa^d found them and restored them ; but 
So'eyd went on seeking them ; and EUHarith 
Ibn-Kafb met him; and there were upon the 
young man two [garments such as are called] 
burds (o^A^)y which El-Harith asked him to 
give to him, but he refused to comply with his 
desire ; whereupon he slew him, and took his two 
burds : and Dabbeh, when he saw a dark object 
in the night, used to say, j^ea^>l jjuft ['' Is it 



Saad or So*eydf' (see JJu*)] ; and this saying 
of his became current as a prov. : some time after 
this, having gone on pilgrimage, he met £1- 
Hirith Ibn-Ka^b at 'OkiLdh, and saw upon him 
the two burds of his son So'eyd, and asked him 
respecting them ; and he answered that he had 
met a young man wearing them, and slain him, 
and taken them : Dabbeh said, '' With this thy 
sword ?'* and he answered, '' Yes :'* and he said, 
'' Give it me that I may look at it, for I think it 
to be sharp :" and £1-H4rith gave it him : and 
he took it, and shook it, and said, ^ C^oaJI ^t 
i*l3iyj# ; and slew him with it : whereupon it was 
said to him, *' O Pabbeh, in the sacred month V* 
and he said, jj^l J^\ ^ ['' The sword pre- 
ceded the censure '') : these three prove, he ori- 
ginated. (Meyd.) 

i^t^ and i>|J# : see the next paragraph. 
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(;*[in the latter of which these pis. are men- 
tioned after all the expknations of the sing. ;]) 
the former a pi. of pane, and the latter of mult. 
(9am p. 404.) [See a verse cited voce i>j^f in 
which it means A cause of anxiety.] ... And The 
soufs love, or its inclination, or its blamable inr 
clination: (L:) [or] hve that is followed by 
anxiety and grief. (Kull p. lOS.) «.» And. A 
want, (9, L, Msb, 1^,) as also t ^>^^, (L,) 
wherever it be : (S, L, ^ :) pi. O^i^ (?; ^y Msb, 
^) and O^Lh\\ (L, Mfb, E;) the latter being 
pi. oi^jf^ also. (L.) A rdjiz says, 

♦ Oi^ Ij^ i^u;^ ^^ • 

[J have two wants; a want in Ne}d, and I have 
a want in the country ofEs-Sind]. (S.) ■■ Also 
An intiicatehf'intermingling branch of a tree ; 
(L, El ;) and a i^ [i. e. branch, or branchlet, 
or the Ukey] of anything; (1^^;) like t Sinm.ti and 
t JL^A and t aUhJ^ (L, ^) in the former sense :' 
(L : [acoord. to the ^, app., in the latter sense :]) 
or, accord, to I Aar, one says ▼ 3;^ A and ▼ ^>kJtf 
meaning a branch of a tree, [or the latter app. 
means branches, for it seems to be a coll. gen. n.,] 
and t dlmJ^ and t ^j^^, and [the pi. of t dU%J# 

is] oU^Jtr and ^\imJ^ : (L :) or, accord, to J, 
(L,) t i^ and t ^J 
tricately intermingling: 
mary signification of t 

branchlet (a 2^Jit ofa v>^) ofa tree: (L:) or 
t AVm.t§ signifies tangled, or luxuriant, or abun" 
dant and dense, trees. (Msb.) ... See also jiif, \ 
... And sec |>^. — Also, (^,) or X^, (L, 
[thus written without any syll. signs, perhaps fern, 
of ^;>«^, i. e. 3ifc.H>, but it seems to be indicated 
by the context in the L that it is t a^i^ %,]) A. 
she-camel compact in m/ihe, of which the several 
parts are interknit, one with another, (L, K,*) 
like tlie parts ofa tree. (L.) 

liwf, % : see the next preceding paragraph. 



signify roots of trees in-^ 
(S, L :) [but] the pri- 
and * a ?■■ ^ IS a 



^^i^ Chief, mowrniing, lamentaHkm, sorrow, 
sadness, OTunhappinessi {§,L,^',) mdanxiety: 
(L,?:) pL oWil (S,L,¥) and Cf^i (L, 



see ^>»Jtr, in six places : and i 

Also, as some say. Leanness ; or tHendemcss, and 

leanness; or leanness, and lanhness in the belli/, (L.) 

SjimJi : see ^>kJ#, m five places, i... Also, 1. e. 
with kesr, (K,) or t ^^ and tl^, (L,) A 
branchlet ofa bunci fa grape-vine of which all 
the grapes come to maturity. (L, ]^.) •»• <l;^A 
signifies also f Relationship closely, or intimately, 
connected. (L.) One 9Sljb,j^j l i a^ ft sJi^fji i^^, 
and^o».j t iUi9»w, f Between me and him is a re- 
latiofiship closely, or intimately, connected (S.) 
And it is said m a trad., iDt ^>« i:^, % j^ji\ 1. e. 



tj^^J\ is derived from 






(9, L : [see 



js^j 0) ^'1 accord, to AO, (L,) the meaning is, 
[j^^J\ is] relationship, from Ood, closely, or Wr 
Hmatdy, connected, Uhe the roots of tnees. (S, 
L.)...Also A crack, or deft, in a mountain* 
(Lh,L,5.) _ 



see the next preceding paragra] 



p^gle 



ISIO 

Oy^ ^ L5r^^ ** ^ Mjing of the Aiabfl like 
their saying J^ ^j^^ [i- e., app., My fmth- 
holder u death, or shall be death alone; for 
Oj% ft <.7ii^ ft may he rendered Death withhdd 
hiniy like as J^l^ ^dii^ is rendered 'Me&:\ s'^na- 
ratedhim'']. (L.) 

• i • ^ ^ 

• O^^ Grieving, numminff^ or ^am^fi/tn^ ; or 
tarrowfid, sad, or unhappy ; (8, L ;) and anonotcf. 
(L.)iHiSee also an ex« of its fern., with 9, voce 

jU^Vft [as a subst] ; pi. 0^^>^ * ''^ c^^--^' "^ 
five places. 



L ^yiJ^, aor. -y inf. n. d^, ITe n^of choked; 
or to throat, or fauces, became obstructed ; (8, 
¥^ ^ ^ ^ > i> €• c^ hone or the like. (^) One 

saySy^^iLiJ^ c.ft^.ft p^j^[^ ii^ [JijMp ^Aou 
to self-restraint though thou be choked by the 
bone]. (TA.)««.Andy [hence, hy a metaphor, 
(see E[ar p. 33,)] aor. and inf. n. as above, f ffe 
grieved, mourned, or lamented ; or mas sorrowful, 
sad, or unhappy : (S, Msb :) and he was, or be- 
came, anxious, or disquieted in mind, (S.) «. 
Also, aor. and in£ n. as above, said of a creditor 
(j^j^)f Se went away, di^ [from him]. (]j[. 
[See A.])mmMj^^ \afJU It was, or became, an 
occasion of contention, or dispute, or of disagree- 
ment, or difference, between them. (1^.) ■■ ^\afJ^, 
(S, Mf b, ^L,) aor. ^ , inf. n. ^iJLi, (S, Msb,) [app. 
originally syn. with s\tfj0\ in the first of the senses 
assigned to the latter in the next paragraph : -. 
and hence,] f It (anxiety, Mfb) grieved him; or 
caused him to mourn or lament, or to be sorrowful 
or sad or unhappy ; (S, Mfb, ^ ;) as alsot ^U^ftt. 
(^) And, said of wealth {^J^f), in£ n. ^i^, 
It excited his griefs, mournings, kc, and his 

desire. (TA.) Also, and t iu^t, f It caused 

him to be mirthful, (Ks, 1^, TA,) and eaccited 
him. (Sjb, TA.) Thus eadi of these verbs has 
two contr. significations. (]^.) But MF observes 
that 4^^, the explanation here given in the 1^, 
is said by the author of the 1^ [in art ^j^] to 
denote a lightness arising firoin joy or grief. (TA.) 
' [Generally, however, it means as rendered above.] 

4. s\^\, in£ n. A^t, It choked him; or 
caused his throat, or fauces, to be obstructed; 
syn. 1^1 ; (§, TA 5) said of a bone lying across 
in the throat, or fauces. (TA.) [This is clearly 
shown to be the meaning in the ^, as weD as in 
the TA, intended by Lak\ ; with which it is also 
syn. in another sense; for].. It signifies [also] 
t It, or As, caused him to fall into grief, mourn- 
ing, lamentation, sorrow, sadness, or unha p p in e ss. 
(IJL.) See also 1, in two places. ...Also -f Me 
subdued, overpowered, or overcame. Urn, (¥, 
TA,) so that he grieved, or was sorrowfuL (TA.) 
..And t^« angered him. (Kb, TA.)..And 
t He made^hbn to go away. (Az, TA.) And 
^i, A^i^t i I gave him (L e. a creditor or peti- 
tioner) what contented him, so that he went away. 
(TA.) 



O^ — ^ 

6. A^i c4>UJ, (Af , T, 1^,^ TA,) said of a 
woman of the desert with reference to a young 
man who had been dallying, and holding amorous 
convene with her, (Aj^, T, TA,) t She resisted 
him, anu expressed grief, or unhappiness, to him, 
or on account of him, [L e. on account of his 
advances,] saying, Alas, my grief, or my un- 
happiness! (As, T, ?:,• TA.) And said of a 
woman with reference to her husband, meaning 
t She expressed grief , &c, as above. (A, TA.) 

\atJ» A bone, or some other thing (8, Tf) of the 
Uhe sort, (If.,) sticking fast, (§,) or lying across, 
or forming an obstruction, (^,) m the throat, or 
fauces, (S, Tf,) of a human being, and of a b^ist; 
(TAj) a thing in the throat, or fauces, that 
[chohes one, or] prevents from swallowing : (9ar 
p. 69 :) an inf. n. used as a subst [properly thus 
termed]. (Har p. 33.) .. See also the next para- 
graph. 



1^ f Anxiety, or disquietude of mind; and 
grief, mourning, lamentation, sorrow, sadness, 
or unhappiness; (§;) [and] so ^\1S: thus 
termed because a man is choked thereby. (Har 
p. 33.) i.. And t A want; an object of want. 
(Az, ¥, TA.) One says, i^iJLft o^ J^ [app. 
meaning t Such a one wept for his object of want] : 
and U^^ir ioUiUI %^> [app. f The pigeon called 
for its object of want]. (TA.) 

«J# t Chrieving, mourning, or lamenting; or 
sorrowing, sad, or unhappy ; applied to a man ; 
(1^, Msb ;) and a^^-ft, of the measure iXsi, ap- 
plied to a woman: one says, ^ ^y^lu J^ 
^JUJt [mentioned and expl. voce Jl^, in art. 
j^, where each of these epithets b written with 
teshdeed to the ^ ; and likewise in another say- 
ing there mentioned] : (S :) or, in this saying, 
(TA,) it signifies occupied [by anxiety or gtirf] ; 
(^, TA; [in the C(, li,Jjt is erroneously put 
for |>i|JtJt;]) and |Jl^ means <^free [there- 
from] ;" so says AZ : and in this instance ^yiJtJI 
may mean occupied by a bone chohing, or ob- 
structing, his throat, or fauces, or by anxiety, 
and not having found a way of escape therefrpm; 
or by his opponent, or adversary, whom ^ has 
been unable to withstand : (TA :) and sometimes 

* * - 1.1 • - 

one says T ^yJ^, like as one says ^;ij^ and 

CHj^y though this is rare; (Mfb;) it is men- 
tioned in the '£yn ; but «Jd» is more known ; and 
is said by Az to be the chaste form : (TA:) Mbr 
says, the ^5 of ^^lUJt is with teshdeed, and the 

^ of ^y|J>it is without teshdeed, (§,) and some- 
times this i£ is with teshdeed in poetry; ($, ^;) 
bat if you make it to be frt>m e\^S, it is t ^^^ii^ft 
only, syn. with 3 ^ ■■>■• [i. e. grieved, fcc.] ; (§ ;) 



[Book I. 

^jifJ^: see the next preceding paragraph, in 
two places. 

i\^m^ SjUU [A desert, or waterless desert,] 
difficuU to traveL (ip, ^*) 

iJ^!tS, with fetr^ to the p ; rel. n. of ^. (S.) 

^^ijir, (9, ^L,) of the measure jiyii [and 
therefore with tenween], (Mz 40th ey, and MF 
and TA,) like ^^i^i* &c., (Ip,* and Mz ibid.,) 
and t ^^a^, ((,) applied to a man, (S,) Long 
in the legs: (S, (:) or very tail: or very taU, 
with bigness (j^L^, in the Clf JL^,) of the 
bones: or ipng in the bach, short in the leg; ((;) 
thus in the M ; but Az says the reverse, i. e. long 
m the legs, short in the bach. (TA.) ... Also, 
(:^,) or the former, (TA,) A bulky horse. (]^.) 
.. And The JliuU [or magpie] ; (( ;) [and] so 
^ji^^ft; (]^ and TA in art. ^ ;) fem. with I 
[i. e. i\^^^]. (K.) .. And A wind continually 
blowing; as also S\i.^^. (If..) All this is in 
theM. (TA.) 

Sl^^i^ : see the next preceding paragraph. 

^Vft j^\ An affair, or event, grieving; or 
causing to mourn or lament, or to be sorrowful or 
sad or unhappy. (TA.) 



1: 



•MT, ^oLfD,; sec. pers. »s>fc fc ■*, aor. mmJi^ 

and mJ^, (S, O, Msb, ]^,) the latter of these 

aors. agreeable with analogy as the verb is 
intrans., and the former deviating therefrom; 

(MF ;) and sec. pers. c>fc fc ft, aor. 9ml^; (§, O, 
Msb, El;) [the first of which, having for its aor. 
«m1^, is the most conunon ;] inf. n. «J# (^, A, O, 
Mfb, Ig:) and 1ft and ift, (ISk, O, $,) of which 

three inf. ns. the first is the most approved ; (TA ;) 
He was, or became, niggardly, tenacious, stingy, 
penurious, or avaricious ; syn. Jm»i : (Mfb :) or 
Jbk»y relates to single things, or particulars ; and 
«J#, to things in general: or J«;^ relates to 
wealth, or property ; and Ij#, to wealth, or pro- 
perty, and to kindness, or beneficence : or «J#, 
signifies he was, or became, niggardly. Ace, as 
above, in the utmost degree : (TA :) or he was, 
or became, niggardly, &c., as above, (Ip, A, O, 
]^,) and covetous, or vehemently or greedily or 
excessively or culpably desirous, (^,) or with 
covetousness, or vehement or greedy or exceu i ve 
or cufyable desire. (^, A, O.) You say, 4^ mS 
snd^ mJi*, (T, M,](;) by the former meaning 
He was, or became, niggardly, kc, of it, i. e., of 
his property, or the like ; and by the latter, he 
and so it is said to be by AzandZ: andAzadds, was,OTbecame,niggardfy,kc., to him, le., to hn 
the second way of accounting for it is, that they asker, or a beg^, or a seeker, or the like: 
often lengthen Jjii with a ^, tSLjiag, ^^ ^*jS (MF :) or [in some cases, as will be seen firom 
Uj5andc^,aiid;L^andle^,and> phrases mentioned below, (see ^,)] meaning 

• > :.\ ^.T . ^T^ 1. ' . , by the ktter the same as by the former. (L.) 
^<*i>: and the third way is, that they assinu- > i j^ <.j 

kAed one word in measure to another, as in ijl Jill f^^^ ^»« *y»' lN ^^[Heis niggardly, 

<ic^\^, the [proper] pL of l\^ ^being only M. ^1^ property; and sometimes, in the nme ^ 



Cl>»*. (TA.) 



*»U «»• ^]. (A.) And,,^' ^ 

Digitized by VjOOQIC 
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^jim^ yjk {8oms of them were niggardly^ fcc, 
to 90 te; meaning they were niggardly, kc, one 
to another]. (U^h,lf^) 

8. \Sxi ^yfc l £^ ^ [He if niggardly J tenaciou$f 
&c.» as aboye, with me, of eueh a thing]. (A.) 
[The inf. n.] i^Uu [in the Cl^ erroneously 
written 2mXL$] is eyn. with at^ : Qg., TA :) hence 
the saying, ^^^^^ J^ Sl\£Ji «j [There thaU 
be no acting in a niggardly manner, of one with 
atiother, in the maf^ng of peace, one with 

another]. (TA.) And one says, ^ ..l^ O^jll 
^^ Such a one is tenacious of each a one; syn. 

f^iii. (S,L.) 

6« ji^t ^UJ ITte people, or party, were nig* 
gardly, tenacious, kc, as above, [see 1,] one to 
another, (Mfb,¥, TA,) ^^ ^ [in the affair], 
(]g:,TA,) and A^ [for it], (TA,) and vied in 
Juutening to it, (TA,) fearing lest it should be- 
come unattainable. ((,TA.) And ^ (^Ui 

<^^ o' ^^^^ ^ ^^« (S, O, ?, TA) They 
tfco (i. e. two men, ^, O) contended together for 
the thing, or affair, each of them being unwilling 
that it should become beyond his reach, or attainr 
went. (TA.) And ^\J\ iL^uS [or l\L\li] i. q. 
♦U?^t%5 [i. e. They straitened each other in press- 
ing to the water, and vied, each with the other, 
in endeavouring to satisfy their thirst]. (TA in 
Vt. J^O 

R. Q. L iL.lLi [M. n. of >..t.Ii3 The being 
cautious, wary, or vigilant ; or fearing. (O, 'f..) 
i.. The crying of the [bird called] ji^. ((.) 
You say, ;^P^I m^im,% The yj^ uttered its cry. 
(O, TA.) mm^ The camePs reiterating of his voice^ 
[or his being not clear, or his being sparing,] in 
his braying. (1^.) You say of the camel, L ,um h 
e^JJk |V [^^ reiterated his voice, or] he was 
not clear, (S,) or he was sparing, (L,) in his 
braying. (S, L.) «.» And The flying swiftly. 

• a ^ • •' « ^ 

^i^ ^jmhi : see ■.^1 ft, 

aIbm2»5 a^«m« .J Ls^3^ means [JTie nuuitf Am 
fviU during his state of soundness, or health, and] 
in his state of which he is tenacious [or the state 

which he is reluctant to quit] (sjlj ^1 4)U» ^ 

••(■toJ^ : see the next paragraph in four places. 

^^ (§, A, M,b, 1^) and t ^\^ (S, A, ¥) 
id tlili and ^ L\iLi and t^uiJLi, 
(^») applied to a man. Niggardly, tenacious, 
stingy, penurious, or avaricious : (Msb :) or nig- 
gardly, fcc, as aboye, m the utmost degree: 
(TA:) or niggardly, kc, as above, (S,A,^l,) 
and covetous, or veltemently or greedily or esccef- 
«ively or culpably desirous, (]^,) or 9vi/A covetous^ 
ness, or v^/i^m^n^ or greedy or excessive or cu/- 
2i/////ie desire: (S,A:) and t^uLSr ^.^ signifies 
tiie same as JU^e^ *# [a «m/ tliat is niggardly, kc.] : 



and 



iiii 



(I A^r, TA :) the pi. (of L^, $, Msb) is 
[a pi. of pauc] (8, A, Mfb,]^:) and luLb (1^, A, 
^) and SL^l (Mf b, ^) You say, [L^ ^ 
1^^ and] }^ ^ rf!^ ^^ ^ ^<^rdly, kc, 
of a thing. (L in art jA.) JidJ\ ^Js> ^^'i ii^ 
the (ur [xxxiii. 19], means [They being nig-* 
gardly, or vehemently desirous, of the good things, 
i. e.] of the wealth and spoils : (TA :) and ^JL&I 
jjl^, in the same verse, means [They being 
niggardly] of aid [to you]. (Jel.) _ [Hence,] 
■i*»U U ^\, [in which the hitter word is pL of 

IL aifc \] (O, Tf.,) or lul^, (A,) : Camels that 
yield Uttlemilh. ( A, O, ]Bl, TA.) Andtluijjj 
t -4. piece of stich, or n^ooc?, ^/&r producing fire, 
that does not yield fire. (1^, A, l^) And & 
t ^UL£ t TTa^er little in quantity ; not copious. 
(J^.) And t * u2 Jij\ f Zand ^Aar frt22 not 
fiow with water unless in consequence of much 
(S,O,^0 asalwtjUJLS: (O,?:) 



ram 



and also, (ISk, L, TA,) or ^ the latter word, (so 
accord, to the ]^,) f Land that flows in conse- 
quence of the least rain; (ISk, ]$1, TA ;) as 
though it were niggardly of itself to tlie water ; 
(TA;) like ^U^ [in this, or in the former, 
sense] : (ISk, L :) thus having two contr. mean- 
ings. (]^.) And accord, to AJ^n, ^UJ# signifies 
t [Small water-courses such as are termed] ^U4# 
any one of which is made to flow if a sldn/ul of 
water is poured into it. (TA.) 

m ^n *r • see m^m, m three places. «. Also 
^» ^» § ^ § ^ 

Evil in disposition; (O, ^;) and so t ^1,1,^ V 

(T A.) .^ Very jealous; (Fr, 8, O, IBL;) as also 

t^lili and t^uJli, (Fr, 0,?.)_ 

Courageous; ($,(;) and so t *vili. (TA.) 

i... Also, (S, O, EL, TA,) applied alike to a male 

and to a female, (TA,) and t L\lLi, (EI, TA,) 

or ^ ^IfcMfc %, (8,* O,) One wlio heeps, attends, 
or applies himself, constantly, perseveringly, or 
assiduously, to a thing: (S, O, 1^, TA :) who 
strives, labours, or exerts himself tlierein : (TA :) 
or, as some say, (8, O,) penetrating, sharp, 
vigorous, or effective, therein : (8, O, TA :) tlie 
first, (8, 0, 5, TA,) and ♦ second, (TA,) applied 
to an orator, or a preacher, (8, O, T^, TA,) in 
this last sense, (8, O, TA,) or as meaning elo* 
quent (E,TA) and powerful: (TA :) and both, 
as epithets of general application, penetrating, 
sharp, vigorous, or effective, in speech, or in 
going or journeying : the first is also applied to 
an orator, or a preacher, as meaning shilfid: 
(TA :) and t the last of these three epithets is 
applied by Dhu-r-Rummeh to a driver of camels, 
who urges them by singing to them. (8, O, TA.) 
•.Also the first, applied to a raven, or crow, 
{^\jk,yT}iat croahs much. (O, 5.) _ And 
Light, or agile; applied to an ass; as also 
1 1 ,f fc \ (O, El,) as some say. (O.) _ And 
Swift inflight; applied to a Z^. (8, 0, 1^.)^— 
Also, and t ^uLll^, Tall, or long, (Fr, O, ]^, 
TA,) and strong. (TA.)_ And the formei^ ap- 
plied to a [desert such as is termed] V^, Wide; 
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(0,^TA;) in which the places of alighting are 
far apart, and in which is no herbage. (TA.) 



i^A 



see the next preceding paragraph. 



in five places. 

sembUng a man in her strength, (O, f.,) and her 

exertion, or energy. (O.) 



see y^.fcft : mmm aud see also 

Also, applied to a woman, Re^ 



• .^ ^ • .r 
OUJti^J^: see 

in four places* 



:.i».and see also 



■ ml ^ • Niggardly, tenacious, stingy, penur 
rious, or avaricious; [like mnt^Ti ;] (TA ;) pos' 
sessing little, fxr no, good. (0,]^TA.) 



1. .^-li, aor. * (9, A, O, ?, kc) and ^ , (A, 
0, 1^, kc,) but the former more commonly 
obtains, (TA,) inf. n. v^^; (§, O, 1^;) and 
:^, (Fr, 9, A, O, ]^, &c.,) in£ n. li^, (Fr, 
8, O, ]^,) but this form of the verb is disapproved 
by AZ and 'Iy4d; (TA; [in which, however, 
nine authorities for it are mentioned ;]) said of 
one's body ; (Fr, 8, ;) or of one's colour, or 
complexion, (A, Tf,,) and so ^n^ %, (A, O, ]^,) 

inf. n. V!5*^ f (^ [^^ ^^ ^^ becainCy aliei'ed 
[for the worse, wan, or Itaggard], (Fr, 8, A, O, 
^, kc,) in consequence of emaciation, (J^,) or 
hunger, (A, ]^,) or sleeplessness, and tlie Uhe, 
(A,) or travel, (^) or worh, or disease, or im- 
patience, or distress or fatigue : or, accord, to the 
author of the ^' W4'ee," ^jm^ signifies emacia- 
tion itself: (TA :) in this sense, it is of the dial, 
of Benoo-Kildb. (A, TA.) mm Ji^^\ %^.^, 
(IDrd, O, ^j:,) aor.', inf.n. ^Jli, (IDrd, O,) 
He pared the ground, or scraped off its super- 
ficial part, with a shovel, (IDrd, O, K,) or some 
other thing : of the dial, of £1-Yemen. (IDrd, O.) 

see what follows. 



hf0^\ii A man having his colour, or complexion, 
altered [for the worse, wan, or haggard], (TA,) 
or so Oy^^ ^t^^^9 (^i) *A consequence of disease, 
or travel, or tlie like : (T A : [see 1 :]) and emM- 
dated, or lean; (TA, KL;) as also t ^.^^ ,f^, 

(KL.) It is said in a trad., «|t v>^< ij^ "^ 
U».lS [Thou wilt not find tlie believer otherwise 
than wan, or haggard; or emaciiUed, or lean]; 
because v>ft»-2p is one of the effects of fear, and 
of paucity of fix>d, and of little enjoying of plenti- 
fulness and pleasantness or easiness, and softness 
or delicacy, of life. (TA.) «. It is also applied 
as an epithet to a sword, meaning Altered in its 
colour by blood that has dfied upofi it : used in 
this sense by the,poet Taabbata-sharr^ d"^*) 

1. 11^, aor. ' and ;, inf. n. 1^ (9, 0,lSi) 

an<l ^Wi (A 9, 0, 1^) and o^i^i (O, ^) 
andluL4J;(0,L;)andtgjll3;andtv> ^7,1; 
(L, TA ;) He uttered his voice or cry ; [brayed; 

• Digitized by V^OOgie 
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aoaked;] said of a mule, (§, O, ^[, &c,,) and of 
an ass, (ISd, O,) and of a raven, or crow ; (§, O, 
]^, &c.;) and sometimes, Jof a man: (L:) or 
jfmgM^ is used in relation to a mule; and ^(^tdLs^i 

in relation to a raven, or crtw: (Tj TA :) xw the 
former of these two signifies the reUerating of tk$ 
voice or cry of the raven, or crow ; and when it 
stretches forth its head [and croaks],, jou saj 
^^ji5 : and accord, to the L, the first and second 
inf. ns., used in rebtion to an ass^ signify the 
uttering certain of Atf riwcei or ^criett: Th is 
thought by ISd to have mentioned also lig ?# ; 

but the latter doubts its correctness: and f^UL^ 
is also ezpL as signifying the rainng of the voice; 
but as used more especiaUy in relation to the mule 
and the ass. (TA.) ■ ; m S is also said of a raven, 

or crow, meaning He, bemg advanced in age, 
had a rough, or harsh, voice or cry ; (O, "^ :). ^he 
croaked roughly, or harshly, hy reason of age :] 
It is said in the M that ;>.fli h and i^WJ^ signify 



the crying of a raven, or crow, when advanced in 
age. (TA.) 

5: see the precedii^ paragraph* 

10. yfc m7„»! [JJe desired a raven, or crow, to 
croah]. One says of ravens, or crows, ^w^ ^ i,f,d 
J^ a. mi [They were desired to croak, and they 
croahed]. (0, 5.) — . See also L 



• a ^ 



^t, applied to a mule, an ass, and a raven 
or crow, that brays, or croaks, or raises its voice, 
muAi and by Er-R&'ee it is applied to Ja 
j;^. (TA.) _ gtli iW, (9, A, O, If.,) and 
t g^jlA, (L,) Mules : (S, A, O, 5 :) and asses. 
Xk, fA.).:^ And L\Li and t LLIs The wild 

ass: (9, O, ^:) in the L said to be the wild 
pigeon : \\mtj^lp^ is evidently there a mistrans- 
cription for jC*> ^ch an epithet in which the 
quality of a subst. predominates. (TA.) 

^\i OUJ: see p\mJi. m^ ^\^ [pi. of 

li^V^] Havens, or crows : which are also called 

t Cf^^t^MmJiJim^ and ▼ OVnifcM.>ind, meanmg desired 
to croak and croaking. (O, IJl.) Dhtt-r-Rummeh 
uses the phrase ^l^V ^O ^ fc i T i < [i^at^e^u 
croaking by reason of separation]. (O, TA.) 




boAtfd «»aT7% a« Am. (^,* TA.) And Jli 
a3«mm pjis^ t Hunger made his stomach keen, 
and strengthened it, (L,) and itemed it. (L, 
(•).. Heaoe also, L e. fi*om SmJt in the sense 



first es^ above, (Qar p. 377,) ^1 i^ 0*jJ, 



(in£ n. Sm ft, ^l,) t Such a one begs importunately 
offnen : (A, ]^,* and ^ar ubi suprik :) and sijL^ 
I begged importunately of him. (Msb.) .. And 
•Sm t t fHe drove him away; namely, a man; 
(f. ;) as also t •Jia^JtJ, (C)^, and so accord, to the 
O,) or t IsL*,^ (^ accord, to the TA,) inf. n. 
Ij. (TA.) [See also 5 below.] And ^SiiLi, 



: see the next but one of the pre- 
ceding paragraphs, in three places. 



L iili, (9, A, Mf b, ?,) aor. ^ , (§, Mf b, ?,) 
inf. n. Jli, (8,) JTe «AarjMfiarf (?, A, Mfb, ?[) 
a knife, (S, A, L, ?,) and a sword, and the like, 
(L,) or an iron implement, (Mfb), with a whet- 
stone or other similar thing; (TA;) m also 
tj^i^l; (?:;) and t jlj^, inf. n. J^. 
(KL.) — [Hence,] iiSCj l^ iijli tlThou 
hast sharpened against us thy tongue]. (A and 
TA in art. sjhj.) And ^> v> ^ -^^ 
t [Sharpen thou for it the edge of thine intellect]. 
(A.) And 4^^ iS^,X}Si,) or j^, (A,) J He 



(O, TA,) inf. n. as above, (If.,) f I drove him 
vehemently. (O, ^,* TA.) ... JJLi also signifies 
tThe being angry. (Tf.) You say, s!^ jLi 
fHe was angry with him. (Tlf.)^^And i.q. 
jis [The act of paring, or peeling, &c.]. (O, K.) 
You say, &Sm %, i.e. *^ [He pared it, peeled it, 
&c]. (T?.) 

2: see above, in two places. 

5. ^jmXif, inf. n. i\mmJ^, He assisted me, by 

alternating with me, (^^J^f),) and did like as I 
did, in sharpening a sword and the like. (Ham 
p. 633.) mm i3U\ Oj^U^ The she-camel raised 
her tail, and then twisted it vehemently, when in 
labour, being near to bringing forth. (O, If.) 

4 : see 1, first sentence. 

6. .ilj'Z^ A^^tj X [I saw him ajyplying himeelf 
to importunate begging]. (A, TA. [In both this 
meaning is indicated by the context.]) ■■ ■» j^ V 
^^1^ t Such a one drove me away, and subjected 
me to trouble, or difficulty. (TA.) See also 1. 

^UmIw f [Having a keen appetite;] hungry. 
(S, M, L, 'Sf.) ^mm And f A vehement driver. (5, 
TA. [See also Jl. .:.♦.]) .« And f Light, or 

a4:tive, in his work (djtls ^J). (O, Tif.) 

^ y im^it, apphed to a man, i. q, J^ f [I^ht, 
and unsteady, or Ughtwitted; &c.]. (TA.) 

Jufci, applied to a knife [&c.], Sharpened; 
(Lth, A, TA ;) as also ♦ \yLlU. (Lth, TA.) 

y^if X 'A.n importunate beggar: (A, 5^ :*) one 
should not say i>\lmit : (Jfi) the latter is said by 
IB to be a vulgar corruption ; but several authors 
assert it to be correct, because > is changed into 
^ without any error in speech, as is asserted by 
£l-l^hafajee and others; and accord, to the A, 
both these words signify as above : (TA in art. 
*£0>mJ^, and partly repeated in the present art. :) 
[it is said, however, that] \\mJit meaning a beggar 
does not occur in the language of the Arabs. 
(9ar p. 377.) 

j^ *• A whetstone; or thing with which, or 
iqwn which, one sharpens. (S, El. ) .. And [hence,] 
A rough, severe, or violent, driver : (O, ]S[ : [see 
also ^^ttjyfcw :] and applied also as an epithet to a 
driving. (O.) 

[A cause, or means, of sharpening : a 
&c.]. One says, \Ja 
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J^^ lifc.U>:JL^ : [ITiis is discourse that is a 
cause, or means, of sharpening of the under* 
standing]. (A.) 



iUUu An [elevation such as is termed] 



wide within, (O, If, TA,) not rough in the stones 
[thereof], but extending long upon the earth, not 
having in it trees nor soft ground: (O, TA:) or, 
accord, to ISh, (O, TA,) level ground, (O, Tf, 
TA,) in which are pebbles like those [that are 
strewn in the court] of the mosque, and in which 
is no mountain ; but he says that ADi: disapproves 
the word: (0,TA:) accord, to Fr, (O,) the 
head of a mountain^ (O, Jf, TA,) wh^i sharp, oi* 
pointed: pi. i**li^. (O.) 



•^^9 J * • ^» 



: see j^.^^^e^ ^^a^JU J^ J Such 
a one is an object of anger. (O, TA.) 



word of the class of 



1. iJL^, aor. ^ , inf. n. LLi (S, If) and kLi 
(?) and i^ili (S,If) and LI:,', (?;) and 
iftir, aor. ^,(Jf,) inf. n. LLi ; (TA ;) It was, 
or became, distant, or remote : (S, %. :) or Vlth 
and ImL^t signify the being distant, or remote, in 
all states or circujnstances. (TA.) You say, 
jtjjl leiLlt The place of visiting was, or became, 
distant, or remote. (S.) And ^mh . JU ilLJt S 
^tjJI / voiU not forget thee notwithstanding the 
distance of the dwelling. (TA.) And El-'Ajjaj 
says, 

• W-J i>* »W-J £vij itm^\^ • 

[And distance is the severer of the hope of him 
whohopeth]. (TA.)_>^l,^Lli jBenwnr 
far, or far from what was right, and exceeded 
the due limit, in the demanding of a price. (TA.) 
_ Hence, (TA,) ^^Jl ^ ;^| i^, (Tf, 
TA, [in the C?, and in a MS. 'copy of the If, 
j^\,]) aor. ^ , in£ n. jlli, (TA,) He went to 
the utmost of the value of the camel in the demands 
ing of a price: (?;, TA :) or he went far from 
what was right, and exceeded the due limit: 
(]^:) and JamJ^ signifies the same; (]^;) or is 
thought to do so by ISd. (TA.) Hence, also, what 
is said in a trad., by Rabee'ah, respecting a man 
emancipating a portion of a slaver ^Jb QJ^^ 
ij^^ 0^\ ilAj 45l6>p ,\^\i^^\ 

^S£9 [The value of the portions of his copartners 
shall be imposed upon the emancipater ;] the 
price of the slave shaU be carried to the utmost: 
[then ,\e shall emancipate the whole of him :] or 
the meaning is, the price of the slave shaU be 
collected; from SS*^\ Wi, which see below. 

(TA.) .— 0^ JLLI He preceded, outwent, got 
before, or passed beyond, such a one, and became 
far from him: (K, TA:) and in like manner, 
Jeljl [the horses, or horsemen]. (T, TA.) One 
says also, vS«^l ^li* yj ciii The sons of 
Hdshim surpassed, and outstripped, the Arabs 
[in general] in eoccellence. {T A.) mm Sj^\ ^ ^^ t 
HefUed the vesseL (Fr, EI.) ^m See also 5. 

., inf.n. Lt^, (S,B:,) He made 



him (a slain man) to struggle, or flounder, eusj^ i^ 
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in his hhod: (S :) or he bemeared, bedawbed, 
befouled, or dejikd, him^jbjil^ mth blood, (K.) 

4. *hr ^' He made him^ or CMited him, to be, 
or become, distant, or remote ; he put him, sent 
him, or removed him, far away. (S, T^.) 

6. W *" He (a slain man) struggled, ^or 
floundered, a« j^ in his blood : (S :) and ♦ h^ 

[inf. n. of ULlil also signifies the struggling, or 
floundering, in blood : (Lth, ISd, T^ :) or the 
former signifies lie struggled, or floundered, and 
rolled, or wallowed, a«> ,V ^'i ^'** fcfooci: (TA:) 
or became bojoneared, bedawbed, befouled, or rfe- 
^/tfcrf, (Mgh, K,) a7id he rolled, or wallowed, 
(Mgh,) or struggled, or flounde^-ed, i^,) a*3 ^^ 
t;» his blood. (Mgh, K.*) And It (the'lbtus) 
struggled, or floundered, ^^LJI ^ t/t ^/<e ?n«^»- 
brane enclosing it. (K.) 

^U^ : see what next follows. 

Lm^L Jjli A distant, or reynote^ place of 
abode ; as also t ilLi. (T A.) — ii>^^\ %t^, 
[the former woi-d being pL of ii-^-Vi,] Tlie dis- 
tant, or remote, parta of the valleys. (TA.) 

i^^ Certain trees, (JSi,) a s]}ecies of tJie trees 
of the mountains, (S,) meaning of the mountains 
of tlve 5|^, [the mountain-range extending from 
near 'Arafiit to Neji-an in El- Yemen,] for tltere 
they grow, (TA,) of which bojv.^ are made : (S, 
]K :) AHn says, One acquainted with [tlie kind 
of trees called] the Um.^ has informed me that 
it grow* in the manner oj the jjt [or pine-tree], 
many rods growing from one »tem ; its leaves 
are thin and long, and it hna a fruit lihe tlie long 
graj)e, [the word here rendered " grape" is ijle, 
but it has been altered in the MS., and may 
therefore be incorrect,] except tliat its extremity 
w more slender, and it is soft, and is eaten: 
(TA :) or t. q. ili : (IB :) or a species of the 
»J, (?!,) of which bows are made: (TA:) or 
the Wp and «^ and ^^ «^ ^^^ * ^^ ^^^ 
varying according to tlie excellence of their places of 
growth ; what is upon the summit of the mountain 
being called %^ ; what is ujH>n its base, or foot, 
or lojvest or lower part, O^J^ > ^^ ^^^ ** *** 
the dep-essed tract by its base, U^^: (Mbr, 
Az,K:) IB says the same with respect to the 
»J, but that the h^^ is that which is upon the 
hwest ]Hirt of the mountain; and this is confirmed 
by what is said by AZ and others : El-Ghanawee 
El-Aartibee says, the ^ and )g^^ and .1^ are 
one : as to the oV»P> "<> ^^^ ^^^^ it to be of the 
fuJ except Mbr : Aboo-Ziydd says that bows are 

^de of the O^P» «^"^ ^^y **'® ^^^' ^^^ ^^ ^ 
black colour tinged with redness : and Alln says 
in one place, that tlie *J and ism^yit are yellow 
in the wood, heavy in the hand; and when they 
become ohi, they become red : (TA :) the n. un. is 
with i. (K.) 






of ^ji^ and j^ ; inf. n. 

she-camel became fat after leanness. (TA.) i.. 

JU^, (S, ^,) aor. - , (5,) inf. n. JU^, (TA,) 



1.^, (S,M8b,K,) aor. S(K,) inf. n. 
Llli, (MA, MhI),) He (a man, ?, K) was, or 
became, fat; (S, MA, 1^ ;) as also ^U-^, aor. =^ : 
Bk. I. 



(TA :) or He mas, or became, abundant in the fat 
of his person. (Msb.) And JJl^t C..^ (IS^) 
His camels were, or became, fat. (TA.) And 
and ;" i- \ aor.^; of the classes 

and>5a^; 3^ 
(TA.)_ 

) 
He was, or became, eagerly desirous of fat. (§, 
Ig:, TA.) And He ate much fat. (T A.) «i iilir, 
(j^,) or ^CJ>\^^, (S,) aor. S (?!,) inf. n. 
J^ii, (TA,) He fed him, or his companions, 
with fat ; or gave him, or tliejn,fat to eat. (S, K.) 

4. j^^J^S He had much fat in his possession : 
like as j^\ signifies '^ he had much flesh in his 
possession." (TA.) 

^^Li, (S, Mf b, K,) of an animal, (Msb,) a word 
of well known meaning, (S, Msb, K,) Fat ; 
rMA,KL;) the substance of fatness: (ISd,TA:) 
^j— *• is a more special term, (S, Msb,) [i. e. a 
n. un.,] signifying a piece thereof: (^ :) the pi. 
of the former is Jl^Li. (Msb, TA.) It is said of 
the Jews, in a trad., U^U^ jb^m ■*)! j^^^ C*>< > fci 

Quit l^i^G [Fats liave been forbidden to them ; 
but they have sold them, and have devoured the 
2/rices thereof: see Lev. vii. 23] : the fet that is 
forbidden to them is that of the kidneys and of 
the stomach and of the intestines into which the 
food passes fi^m the stomach; but not that of the 
dL^t [meaning tlie " rump," and also the " tail of 
a sheep,"] nor of the back. (TA.) One says, 
-^^^- *; A^ [lit. I met him, or found him, 
with the fat of his hidneys,] meaning, tin hijt 
state of brishness, liveliness, or sprightliness. (JS^, 
TA.) And of him who is deemed weak, one says, 
gU!Jj Jili O*** J[li^- &^^^ « ^^ is fat for 
the swallower]. (?am p. 771.) _ Abo The 
hump of tlie camel: (TA :) heard by Az from 
the Arabs in this sense. (TA in art.^»^.) _ And 
The whiteness [app. meaning the white part] of 

the beUy. (TA.) _ 0^^\ XiL^ [The lobe, or 
lobule, of the ear;] the part, of tlie ear, to which 
tlie iy [i. e. ear^-ing or ear-drop] is suspended; 
(S, Msb, ? ;) i. e. tlie soft portion of the lower 
part of tlie ear : or thej^ldce of the peif oration 
for tlie J»>. (TA.) — J^\ iili The ajii of 
the eye; (TA;) i.e., what comprises tlie white 
and tlie blach of the eye : (Zj in his " Khalj^ el- 
Insdn;" and S and Msb and K voce alii:) 
[this is what is generally meant by it ; i. e. the 
globe of the eye:] in the.T it is said to be the 
S3ji^ [i. e. blach, or what is in the middle of the 
white,] of the eye : and some say that it is the 
d^iLlt [app. meaning the whole substance] tliat is 
beneath [or behind] tlie S3j^. (TA.) — IlJLL 
jioiJI [and 1!^, as in the 1^ in art. JJoi^,] 
The inner part [i. e. the pulp] of tlie colocynth, 
exclusive of its seeds. (K.) — oUpt i^li Tlie 
thin yellow [jmlp] that is amid the seeds of tlie 
jMmegranate ; (K;) or, as in the M, the sub- 
stance that separates the see(h of the pome- 
gramite. (TA.) _ JiLjt ^ Tlie heart 
pith, or cerebrum, {JL^,) of j)alm-trees : (S in 
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art vi^O ^^ ^^^^ ^^ ^^ heart (ijiim.) 
of the palm-tree. (M, TA.) _ J^\ KLi The 
^^th* [or marsh-mallow]. ((.) -. i^j*y^ jt^^^ 
The truffle; as a gen. n. ; syn. C^\ : (TA in art. 
U^ :) and i^J^^I kJLj^ the truffle; as a n. un. ; 
syn- iCSi\:(Jf.:) or tfie white truffle; syn. 
lU^I sU^t. (S.) [It should be observed that 
^1 is generally held to be a n. un. ; and SUflt, 
to be a oolL gen. n. ; contr. to analogy : but they 
are here evidently used in the reverse manner.] 
^ ^^f$\ k^mJt also signifies A certain white 
worm : or is of(^^ [which is omitted in some of 
the copies of the ?!]) the [long worms, found in 
moist earth, and in the mud of rivers, called] 
^j^\jL\ (5,TA:) or a white iSikk [n. un. of 

fUftp, q. v.], not big : or, as some say, it is not 
of the [species called] S^ ; it is more pleasant 
[to the taste], and better : and [because it dwells 
in the sandrhiUs,] they say [i. e. call it] aba k\m ^ 
UJI, Uhe as they say UJt OW : (TA :) it is the 
[repUle called] sSS^, which dives into tlve sand, 
and to which the fingers (oW) ^ vii^gins are 
Uhened. (TA in art sjm%\. [See a^: and see 
also c4^.]) — ->«^ ^t is an appellation of 77/<; 
small species of what is called oO jC*-* (TA 
in art. v^, q. v.) ^^ [See also ilmh below.] 

j^mJ^, with damm, [as though pi. of ^^«a^l, 
which I do not find mentioned,] White; applied 
to men. (lA^, TA.) 

j^m^ Eagerly desirous of fat. (S,K.) One 
says^ J»J JU*^ J4J A man eagerly desirous of 
fat and of flesh. (TA.) ^^j^mJt ^^ Chrapes 
liaving little juice (^, TA) and thich skin. (TA.) 
^ And ^t- - a^Uj A pomegranate having thick 
£ [or jmlp amid tlie seeds], (TA.) 



[n. un. otj^^J^f which see throughout. 
Also] A certain bird. (TSi. [For^lk, which I 
regard as the right reading, in the Cl^, 1 find in 
other copies of the 1^ j5l£jl as an explanation of 
i^^Jbt.]) ■■ And A certain game of tlie chil- 
di-en of the Arabs of the desert. (]g:,* TA.) 

j^im,t$ Fat, as an epithet applied to a man : 
(ISk, S, KL :) or abundant in the fat of his person: 
(Msb.) 

JilLi A seller of fat ; (S, EL ;) as also ^^\i. 
(K.) ^ And One who feeds men much with fat. 
(TA.) 

j^^\li One who feeds men with fat. (S, TA.) 

... And A man having, or possessing, fat ; like 

j^:^ signifying '^ having, or possessing, flesh:" 

possessive epithets like ^*^ and yXi. (T A.) «« 

• s ^ ' ^ 

See alsoj^loM. 

j^^JL^y (S, [so in my copies, see 4, of which 
it is the part, n.,]) or ^ j^m *■•, like ^jm^ [in 
measure], (1^,) [both perhaps correct,] A man 
liaving much fat in his house or te:nt, (S, KL.) «» 
And the foi-mer, A man whose camels are fat. (KL.) 
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jft^aJu Foody and bread, tnto which fat Juu 
hem put ; (TA ;) [and bo t^i ■!■», for] one sajs 

3tfc II* Ij^ [a cahe of bread, kc, into which fat 
hat been put], (^inartj^.) 



L O'^f (?i I'f ^f^ ¥>) ^r. ^ , inf. n. ,>^/ 
(L, Mf b,) He filled (§, L, M?b, ?) a ship, (?, 
Ly JSl,) or a hotuiey or dbamber, kc : (Mfb :) hs 
filled, [or laded,] and completefy equipped or 
furnuhed, a ship. (L.) And in like manner, It 
(i. e. what was in \i)fUled a ship. (L.) And, (1^, 
L,]^)asaIsot^;^a^|^ (^,) JT^ .^OM a town or 
citj (l?,L,¥) s^\ \J^^ hortemen or the 
horsemen]. (^, L.) ■■ Also, (L, Mfb, ]^,) aor. as 
above, (L,) and so the inf. n., (L, Mfb,) He 
drove away (L, Mfb, ]^) a people, or party, (L,) 
or him. (Mfb.) And (L) one says, ^ ?■■ ..ti^ j^, 
(S, L,) inf. n. as above, (§,) Se poMed along 
driving them away, and pursuing them. ($, L.) 
AZ heard an Arab of the desert say, iU^ ^^L&l 
U^, meaning Remove thou, and put far away^ 
from thee such a one. (L.) And one says of a 

thing that is intensely add, v^^ i>^^ ^1 
i. e. Verily it drives away the flies. (TA.) sb 
^jmJ^ also signifies The running vehemently. (L.) 
And O^^, He went far, or for away. (^.) 
And one says, v!^t C-s^A, (L,) [and c^y^A, 

as appears from what follows,] aor« ^jjL^ and 
^>lii, J^L, If,) like ^ and^ and j^, (?,) 
inf. n. Ot^a^, (L,) ITie dogs went far in pursuit 
without catching any prey, or game. (L, ]$L) ■■ 
4«U i^^a^, aor. - , (L, Mfb, ](,) inf. n. 

(L, Mfb ;) and O^f ^^^* ^ i ^'^ ^« 
(Mfb ;) ^(8 5ore rancour, w/ilevolence, malice, or 
jjpite, against him ; (Msb, ]^;) and (Mfb) bore, 
(L,) or «AofV0c{, (Mfb,) enmity towards him. 
(L,M,1>.) . 

[8. IiiIa jETe ma<& Aim, or appointed him to 
the office of, a Ji m A , q. v. ; occurring in post- 
classical works.] 

8. i;»V&, (L) Mfb, ¥,) inf. n. hL\i^, (L, 
Mfb, KL,) Se regarded him, or treae^^I him, 
with rancour, malevolence, malice, or qnte{ 
(Mfb;) or with enmity; bemg so regarded, or 
treated, by him : .(L, Mfb, If., KL:) or, as some 
say, t\m\im is such reviUng, and blaming, up- 
braiding, or reproaching, reciprocally, as does 
not amount to fighting one another; from iCmmi 
meaning ^' enmity.'' (L.) 

4. i>^l; see l._ Also, ($,) inf. n.o<^ji 
(L,) Se sheathe4 the sword: (L,«^:) and he 
drew the sword : thns having two contr. significa- 
tions. Of..) spi Also, {§, L,](,) in£ n. as above, 
(1^, L,) He (a boy, or child, $, L, and,as some 
say, a man, L) was ready, or about, to weep: 
(9, L, ( :) or Atf eyes watered at the approach 
of weeping. (L.) — And^ 2 o^\ Me 
prepared himse^ to shoot Am, or to shoot at Urn, 
with an arrow* (J^) 

6. i^^lij The regarding, or treating, one anr 
other [with rancour, makvolenee, muUiee, or spite; 
(see 1^ last sentence; andS;) or] withennUty. (L.)> 



1^ [thns written, with fet-ljji to the J#, but I 
incline to think that it is correctly t aii A,] The 
contents of a ship, thatfUl it. (L.) 



t : see what next precedes, mmm [Also] A 
body of men sufficing for the guarding, control' 
Ung, or firm holding, of a province, or city, on the 
pan of ike Suit An. (Az, L, ]g:.«) And (^) A 
troop of horsemen heeping post ($, L, ]gl) in a 
oonntry or town. ($, L.) IB -says that the 
vulgar usage of this word as syn. with j^\ [i. e. 
A comsnander or commandant, kc, being used 
app. only in post-classical times, from the Pen. 
<is». ft , meaning in Pen,, and hence in Arabic 
also, a viceroy, prefect, chief of the police, or the 
Uhe,] is a mistake. (L.) t.^ And The quantity of 
fodder appointed to beasts as sufficing them for 
a day and a night. (As, L,^) ■■ See also what 
next fi>llows. 

lUiMT Bancour, malevolence, malice, or spite : 
(L:) or vehement hatred: (Mfb:) and enmity; 
(9, 1, Mfb, jg: ;) as also t i^. (8, L, T^) Hence 

the saying, lU^Jtr sl^\ ^^^ Ai^ ^J\a> i. e. 
[Iliere was between him and his brother] enmity. 
(L.) 



.& in the following verse, dted by ISd, 
J-- • '^ a/ r' . . ' •Z'^" 



may be, accord, to him, an inf. n. of ^;>»J#, or an 
eztr. pi. of iim A ; (L :) [but I rather think that 

it is apl.oft^;>»l£,like as^^iBof«Ukl£; and 
accordingly I would render the Verse (which 
evidently relates to ships) thus : They kept close 
in the port, then they left it, and laders had per- 
sisted in contention by reason of their burdens, 
\. e. the burdens of the ships, because of the 
labour that they occasioned.] 

^Jm^^ [act part n. of o»^] : see the next 
preceding paragraph. _ See also ^^ .*,•. ■■ 
Also A dog going far in pursuit without catch- 
ing any prey, or game : pi. O^t^- (L.) ■■ And 
Bearing enmity [or rancour kc (see 1, last 
sentence,)] towards another : one says, ^^^^U^* 
SU [He is bearing enmity kc towards thee]. (L.) 

0!5iLL* A ship (iSi, so in the jg^ur [xxvi. 
110 &C.], S, L, or vi^>«, '^i [in the L, errone- 
ously, ^.^j],) Filled [or laded, and completely 
equipped or fomished: see 1, first sentence] ; 
(S, L,TSi;) as also t ^U, likej^l£> in the sense 
of J»^, (L, ]^,) mentioned by Kr. (L.) 

^jSmJL§ Becoming angered; or made angry. 

^^^miLsyjS' [An enemy who regards, or treats, 
another with rancour, kc, being so regarded, or 
treated by him: see S]. (S,L.) o^ll^l as 
used in a trad, means jKe schismatic innovator 
in religion: (L,](:) so says El-Owz&'ee : or ^ 
transgressor: (L :) or it means he who has in his 
heaH rancour kc (iSjmJt) towards the Com- 



[Book I. 

panions of the Apostle of Ood: or he who 
forsakes the institutes, or rule and usage, of his 
prophet; who speahs against his people; who 
sheds their blood. (T A.) 



L Ui, (?;) or M \La, (Ks, S,) aor. ^ , (Ks, 
TA,) or S (9,) inf. n.3JLi, (Ks, §, TA,) said 
of a man, (TA,) He opened his mouth; (S, T^, 
TA ;) as ako t ^^.^i [or app., M ^^\],'(T^,) 
and •U ^^Jiii, inf. n. 1^^. (TA.) #U Ui 
[meaning as above] is also said of the ass when 
about to bray. (TA.) And one says of the bit, 
^tjJf ^ Ui [It opened Ae mouth of the beast]. 
(TA.) [See also art ^^^.] mm And *y Ui, 
(S, 5,*) aor. ^ , (§,) inf. n. as above, (TA,) His 
mouth opened; (S, ](;) as also •y ^ ij^l 
(TA ;) but one should not say •y ^jsJ^\* . (I A^r, 
TA.) ... And \Lii, inf. n. as above. He stepped, 
paced, or walked. (TA.) Hence it is related in a 
trad, of 'Alee, that, having mentioned sedition, or 
conflict and fitcdon, or the like, he said to ' Amm&r, 

meaning I%ou shall assured!^ go [or step otpace] 
quickly, and advance, therein [so that the swift 
man shall not overtahe thee]. (TA.) And it is 
said that 4^^ \L1 signifies He went far; and 
tooh a wide, or an ample, range; in &. (TA. 
[See also 5.]) ' 

2 : see the preceding paragraph, in two places. 
4 : see 1, fint sentence. 



5. (3B>^9 accord, to Aboo-Sa'eed, primarily 
signifies He tooh a wide, or an ample, range in 
anything. (TA^^ [See also 1, last explanation.]) 
-^ [Hence,] 4^ )Jij!^ He spread out, or 
stretched out, his tongue, [or he gave wide range 
to his tongue,] respecting him [or against him]. 

\Li, (¥,) thus with the short t, (TA,) Wide; 
applied to anything: and ^S^mJi, applied to a 
well, signifies the same : (If.:) or the hitter, thus 
applied, wide in the head [or upper part]. (TA.) 

S^fc^ A step, pace, or single act of stepping or 
Pf^^cing. (§, Tf.) One says, S^UjI j^ JJ^ A 
horse having a for extent of sUp : {^, TA :) and 
•^ftJJt %^J (1^ in art ^^j) a horse wide of 
step; that takes a large space of ground with his 
legs. (TA: but there,, jgLl)\ [which is the 
in£n.].).i.[Hence,] Khe!^ ^ i^LJj\ j^ J^j 
t[A man who strides along in his pursuits]. 
(TA.) _ And l}Lh\ y:^ Si! i. e. I [A vessel 
wide] in the interior. (TA.) 

m\mJU : see the next paragraph.. 

i\y^J^ : see UJ#. .. Also A she-camel wide of 
step : and it is said in a trad, that the Prophet 
had a horse named t ^WJJt, thus related, witk 
medd, [app. lULIlt, like pC^II,] expL as ma^ti^g 
the wide of step : so says lAth. (TA.) 

«^(£ [act part. n. of 1: fern. il^6; pL of tha 
latter j^l^i and oC<Bi.d]. One says, J^l Cn^ 
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QOOK I.] 5ftJ^— >J^ 

^1^ I%e hartei came apming their numihs: JUm [or t^trfom^ Idood; die laft word, when 
(8/ A, ^/ TA and so O^U ^\ cJljil. 

(M/fA.) And C»*6 Ui^. JETe came f o itf 

stepping along. (TA.^.«And f Me cafne to tu 
wUhoHt any want. (TA.).«^^t^t is applied 
bj the vulgar to 27ie large piece* of wood reeen^ 
hling coltumis : but [SM says,] I have not seen 
any mention thereof in the [clasBical] kuiguage. 
(TA.) 



^^ 



like 



L5fJ' 



inf. 



is said by 



ISd and in the ]^ to be a dial. yar. of WJtp. inf. n. 
ymmJ^y i. e.y as ISd says, meaning He opened his 
mouth; but die latter, he says, is the better 
known: this, however, requires consideration: 
for it is said in. the Tekmileh that ^^ t^^f 
aor. ^j^ .t.,;, mf. n. ^^^^9 is a dial. var. of [U^, 

aor.] 3^ iHig, in£ n. ^amt, on the authority of Lth. 
(TA.) 



1. ^nli, (Mgh, TA,) aor. ^ [and ^], inf. n. 
V*fcA, said of milk, (Mgh,) and of anything, It 
flowed. (Mgh, TA.) And 1^^^ h I made it to 
fl€w. (Mgh.) You say, ^>«llt y^fcir, aor. ^ 

and^, (S, O, C5,) inf- »• v-^» (?, O,) 2%« 
viilkflotved in an extended gtreamfrom tlie udder 
when miiked; (S, O, Cl^ ;) and f in like manner 

one says of blood: (O :) or v>4'^ v^.&, aor.^ 
and - , /i« 9/ia«20 tlie milh to flow in a continuous 
stream from the udder (Tf. accord, to the TA [and 
accord, to the context in the ]^, in which it is 
immediately added ^^^.lUijli, showing that 
^ ^«fciiM»l has the former of these two significa- 
tions as quasi-pass. of^>^A, and the like is said 
in the A,]) between the vessel and tfte teat. (TA.) 

Hence, i. e. fit>m ^;^1 ^.ilir, the saying of £1- 
Kumeyty 




[And fie wJu> lay upon his side with Iier, or Iier 
bedfellow^ breathed audibly ^ by reason of tlie cold, 
in the bosom of t lie young woman^ and there was 
not J among the slie-camels that had no young ones 
licingf ami that sliould tJierefore abound with 
miUty because not suckling y any flowing of milh 
in a continuou*y or an extended^ stream^ or any 
time, or place, thereof for »,,.jfcJt>4 may be, agree- 
ably with a general rule, an inf. n. or a n. of 
time or of place]. (S.) And some expL %^*m^ £ 
as signifying The saundingy or sound, of milh 
v'hen it is being drawn from the udder. (TA.) 

One says also, U> J^t {e-'>3^ w%9«fcw i« e. 
J [The exteinial jugular veins of the slain person] 
3(t reamed J or flotred with blood: (Msb, TA :• 

[and tlic like is said in the Mgh :]) and Ot iCm^A 
t [/ inada it to stream, or floiv] : the verb being 

intrans. and trans. (Msb.) And U> ^^^t^ ^ ^ 3* 
t He, or fV, flows [or streams] with blood; the 
last word being in the accus. case as a specifi- 
cutive : and he, or it, pours forth, or makes to 



this is the meaning, being in the aocus. case as 
an objective complement: but the former is that 
which is commonly known. (M|^.) And 
oU 1^ \\ji c4^ t [Stf hands flawed, or 
streamed, with blood, until he died: or poured 
forth blood, kc] : said, in a tnuL, of one whose 
knuckles, or finger-joints, were cut. (TA.) 
t tyii; 111, also, is said of blood [as meaning f It 
flowed, or streamed]. (TA.) And dS <^ v *^ 1» 1, 
said of a vein, means f It flowed, or streamed, 
with blood. ($, Tj., TA.) And it is said in a 
trad, respecting the u^^* [or pool (of the 

Apostle)], ^1 CH i;iW!>«f M 4^^ t [1^ 
spouts will pour forth into it from Paradise]. 

(TA.) And one says, lul)t c.,!^.£ / milked the 

w ' J ^ tfx fix 

milch camels. (A, TA.) .. And ^ v^fc.» t ^ ^ 

u^yi\ t ^e went, or passed by, (O,) or ran, 

(El-FiSIf, TA,) swiftly [in the land, or iQMm tlie 

ground]. (El-F4i^, O, TA.) 

7 : see the preceding paragraph, in three places. 

vfc& : see the next paragraph, m^ Also 
i Blood. (5.) 

v>fcA Milk coming fqrth, (A,) or mUk tliat 
has come forth, (5,) from the udder, (A, 50 
wlien drawn therefrom ; (TA ;) and so ^ ^>^A ; 
(A, S[;) which is also an inf. n. ; (TA ;) or this 
latter is an inf. n., (S, O,) and the former [is a 
subst properly so called, and] signifies an ex- 
tended stream of milk, (S, A, O,) Uke a thread, 
or string, (A,) when it is drawn from the udder; 
(^, A, O ;) of the measure Jms in the sense of the 
measure JyiiU: (A:) or the milk tliat comes 
forth from beneath the hand of the milker at 
each squeeze oftlie udder of tlie erne or she^at 
(TA.) It is said in a prov., iU*^t ^ ^^J^ 

c^J^« Jt C^> (8, Meyd, A, O,) i.'e. One 
extended stream of milh from the udder into the 
vessel, and one &c. upon tlie ground: (Meyd:) 
'applied to him who hits the mark one time and 
misses another time (S, Meyd, A, O) in what he 
says; or says right one time and wrong another 
time. (Meyd.) And in another prov., «»^«i,««iM2r 
An extended stream ofmHk fi*om the udder that 
has fallen upon the ground so as to be unprofit- 
able ; for such is the meaning of L^ in this 
case: applied to a man who has made a slip, 
or mistake : or it means a good hap that has 
escaped one's opportunity to avail himself of it. 
(Meyd.) See also the next paragraph. 

SLjmmL A single stream of milh from the udder; 
(A, ?Oj>l; V*^ [q.v.]: (^:) or it signifies, (^,) 
or so t iy.^ii,A, (TA,) an extended stream of milh 
iJS., TA) when it is drawn {T A) from tlie udder, 
streaming continuously (fiL, TA) between the 
vessel and ike teat. (TA.) 

^\^m^ MUk when it is drawn from- the udder : 
(A, XL : [in which latter it is also said to be pi. 
of ii^ :]) of the dial, of £1-Yemen. (TA.) 

vt*^ tt •-Sj -t [An external jugular vein] cut 
so that its blood has flowed, or streamed, forth. 

(TA.) 
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V3^At The sound of the streaming of milk. 
(^, O, J^).«[And it seems to be used as an 
epithet; for it is added that] one says, 1^1 

Jif\^yi V^i^^ [app. meaning Verify she is one 
whereof the orifices of the teats produce a sound 
by the streaming of the milk]. (S, O.) 

»y^. l t : see die verse in the first paragraph. 



1. c^, (§,«:,) aor. i, inf. n. Vyi^, (K,) 
said of a man, (S,) [and app., in like manner, of 
anydiing,] He [or it] was, or became, thin, or 
slender, (^, L, Tf.,) lean, and lank in'the beBy, not 
in consequence of emaciation. (L, ]^.) 

2. c<ftfc "3 The bringing, conveying, or causing 
to come; syn. I*j[^t. (1^) One says, pi 1^ ' 
He brought it, kc., to hhn. (TJ^I.) 

ci*^ and t ^ ^ iki, (S, A, S:,) die former also 

pronounced t cJ»i, (^, TA,) by some, (TA,) 
applied to a man, (S,) Thin, or slender, (S, A, L, 
1^,) lean, and lank in tlie beUy, not in consequence 
of emaciation : (A, L, T^ :) slender in the body 1 
fem. of the first widi S: (TA:) pi. OU^: (S, 
A, ]^ :) or C nm i signifies thin, or slender, as ap- 
pUed to anything : thus it is applied to him who 
is thin, or slender, in the neck, and in the legs : 
one says, [of a beast,] 5;!>%Jt cJLij 4j\ VefHly 
he is thin, or dender, in the legs : (TA :) and 
OUm A«St^ His legs are thin, or slender : (A :) 

and cJ»i v^ Slender fii^ewood. (TA.)^ 
[Hence,] rOiJjl/ ' " '" 



«i) 4ul t Verily lie is one who 
gives Uttle. (TA.) And jiJj\ c^ j^j 
t Zeyd is low, ignoble, or mean, in natural di:tjx>- 
sition. (A, TA.) .. Some say that it is arabi- 
dzed, from the Pers. c>^ *i. (TA.) 

C^fcA : see the next preceding paragraph. 

see C^fcA:— and also what here 




and t c.ftfc f# and c-cT^ .^ Dust (jC^) 
rising, or spreading, or diffusing itself. (]^.) 

C>»T*i ** : see what next precedes. 



1. jmJ^, aor. • , inf. n.j(i^ (8, () and^^ii^, 
(]^,) He raised his voice, with snorting ; said of 
an ass: (S:) he uttered a sound from tlie fauces: 
or from tlie nose : (IjfL :) or from tlie mouth, with^ 
out the nose : (TA :) lie (a horse) neighed : (fiL :) 
or uttered a sound after iieighing : (TA :) or 
uttered a sound finym his mouth, (K, T A,) witlvout 
tlie nose : (TA :) Af says that among the sounds 
made by horses are those termed jfdJ* and m^J 
and^^ ; the first of which is from the mouth ; 
the second, firom the nostrils ; and the third, fit>m 
the chest : some say that jdJ^ is like ^^ [lie 
snorted]. (TA.) 



TA 



jU& The flrst period or stage of vouth; (K., 
;) and the sliarpness thereof; like ^jit. (TA.) 
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mm^The partf of a J*.j [or earners saddle], tliat 
is between the a^^li and the SJ^T, (O, Tg., TA,) 

iirhich are the «^t>>: (TA:) [said to be] also 
called the ^jit, [Which is an evident mistake, 
perhaps originating from its haying been said that 
jmJ^ and IjJ^ are syn., meaning in another sense, 

mentioned above,] (O, TA,)and ihejJIJf [q. v.] : 
(TA :) or the epace between tJie upper part of the 
two extremitiei [at the fore part and hind part] 

of the [saddle caUed] ^. ( JK.) And The 

chinh of the buttocks. ( JK, O. [In the BL, for 

t^ cJ!»*9t ji^j, the reading in the JK and O, 
is put (^ cJ^^^t jlij.]) 

^efcA That tOtere much, or often^ the sound 
ieimedj^ : (^ :) or, as in some copies of the 
1^ [and in the O], jt^ : (TA:) [see >J and 
jdJ^ :] applied to an ass in this sense, (O,) or as 
signifying vociferous. (TA.) 



L u-rf^, aor. ^ , (K,) inf. n. u-*^i (?, A, O, 
J^,) It was J or became J conflictinff, incongruous, 
or dissimilar f in its several parts ; ^j,<dJ^ being 
sffn. with ^l^k^t and iJtJLl^t [here used in the 
same, or nearly the same, sense]. (S, A, O, ]^.) 
•^ Also, (]^,) inf. n. as above ; (Lth, 0, 1^ ;) or 
t ijm^\J^ ; (so says Lth, TA ; and so in a copy of 
tlie A ;) and ^ |j>.^ U3 ; (O, "f. ;) said of an ass, 
(Lth, A, O, EL,) He opened his mouth on the 
occasion of gaping (Lth, O, ]^) and smelling the 
urine of a she-ass: (Lth, O:) or lie opened his 
mouthj raising his head, after smelling the dung. 
(A.) It is said that the primary signification of 
tj..^ ?■)! is The opening of the mouth to gape. 
(Ham p. 196.) 

8. 4\i u'^^f ^d of time, It caused his teeth 
to become incongruous ; (ISk, A, O ;) some of 
them being long and some of them being broken : 
(ISk, O :) this is the case in extreme old age : 
(A, TA :) JLll^ and lli-U^, [ds in£ ns. of the 
pass, verb,] in relation to the teeth, signify their 
being in such a condition that some oftliem incline 
and some of them liave fatten out : (JK, TA :*) 
one says, [«U |^«^^, or ^uUmtI c^m^^ ,%, and] 

iy ♦u^UJ, (A,) or iSult C-^-^UJ, (S, O, ]^,) 
His teeth became incongruous, (S, A, O, Tf.,) and 
some of them inclined and some oftliem fell out, 
(S, O, Jg^,) fty reason of extreme old age. (S, A,* 
O, ]^.) ^m ^jL^t w^^f s&id of the repairer of a 
wooden bowl, He made the crack of the bowl to 
incline, so that it remained not closed up. (O, 
]§:.)■■ See also L 

4 %jmdJ^\ t He showed a sour, a crabbed, or 
an austere, face, (Aboo-Sa'eed, O, jgl,) e) to him, 
(Abop-Sa'eed, TA,) JieJ^\ ^ m speech ; as also 
.jodJ^l (Aboo-Sa'eed^, O, TA.)..And L^ri^t, 
(O, Ig:,) and H u-^^«, (TA,) f He spoke evU of 
him behind his back, or in his absence, or other- 
wise, with truth, or though it might be with 
truth; syn. i^l^l ; (O, ^, TA;) as also ^^mdJ^] 
-^. (TA.) 

i 



6. um^ \vj : see I : and 3. ^ It (a crack in a 
wooden bowl) was made by the repairer to incline, 
so that it remained not closed up. (T A.) ... It, said 
of the upper part of a man's skull, (i. e. said of his 
UUJ, IDrd, O,) or said of his head, (^,) became 
severed in twain, in consequence of a blow: 
(IDrd, O, ( :) or said of the two [lateral] bones 

of his head (amiIj UaJ), meaning UJU^tj i«)tjJ ; 
[but the former of these two verbs is app. a mis- 
transcription for U^Cj ; and the meaning, they 
became separated, each from the other, and not 
fitting together :] and it is sometimes said of the 
thumb ; and of a vessel. (TA.) — >^t ^jmiMj 
t The people, or party, became distant, or remote, 
one from another. ( JK.) m^^j!ysi\ ^t u >.^ Im . » 
t The state of affairs of the people, or party, 
became divided, (O, K^,* TA,*) and conflicting, or 
inconsistent. (TA.) And >^t ^^ U i^pi^LtJ 
t The stats between the people, or party, became 
bad, or corrupt. (ISk, S, O, ^.*) 

^nfjj^J^ f An afiair, or a state of affairs, (j^^f) 
disorganized, disordered, or unsettled ; syn. Jjl^* 
C^.) ^ t Speech in which is a sour, a crabbed, 
or an austere, look: ( JK : [like ^jo^lS:]) or 
t incongruous, or dutcordant, speech ; (0, 1^, T A 5) 
as also t J.i.ifcK:o, (A'Obeyd, TA, in art ua«^,) 

and Jin^{»n»s. (EL ibid.) ^ [A man] adverse to 
that which he is commanded to do. (TA.) 

Jii^ Ujr,o : see the next preceding paragraph. 



1. u^imJ^f (S, A, Msb, K,) aor. ^, (A, Msb, 
K,) inf. n. ^ja^L£, (S, Msb, K,) He, or it, rose; 
or became raised, or elevated. (S, A, Msb, K.) 
^ [Hence,] It (a star) rose. (^) And Jui^j 
^jommif a) [A figure seen from a distance rose to 
his view']. (TA in art. JjJ.) — ^j^cl^ Jaij^ (S, 
Mgh, Msb, T^, [in some copies of the K, •J^, 
but this occurs afterwards in that work,]) is said 
when a man opens his eyes and then does not 
move his eyelids; [and signifies XHis eyes, or 
lit, his eye, became Jixedly open ;] (S, EL :*) or it 
signifies his eye became raised: (Msb:) or his 
sight became stretclied and raised. (Mgh.) [See 
the SLur xiv. 43, and xxi. 97.] You say, Jadm^i 
KSf^ «^t X [^y ^^j ^T^ ^H^f became Jixedly 
open, or raised, or my sight became stretched and 
raised, towards thee]. (A.) And C>^\j^ i^iiIa, 
(A,) inf. n. as above, (lAth,) | [7%« eye, or eyes, 
of the dying man became Jixedly open : or] the 
eyelids of the dying man became raised upwards, 
and he looked intently, and became disquieted, or 
disturbed. (IAth.)_ Jui o^ a^JlOt r.^l u> 
t The word, or sentence, rose [from the mouth] 
towards the palate : this is sometimes natural : 
i. e., one*s raising his voice, and not being able to 

fower it. (^) ^mj^^m}) JaiLSt (inf. n. as above, 
M(b,) X The arrow rose [so as to deviate] from 
the butt, or c^ect of aim : (T^ :) or the arrow, 
passed beyond the butt, or €^ect of aim, going 
above it: (A, Mfb:) or rose in the sky. (ISh.) 
ir (aor. as above, M;b, and so the inf. n., 



[Book I. 

S, Mfb,) also signifies He went, or went away, 
from one town or country to another : (S, A, 1^:) 
or he went forth fit>m one place to another, (Mfb,) 
or fi-om his place of alighting or abiding : (TA :) 
or [so accord, to the TA, but in the EL " and "] 
he journeyed upwards. (]^, TA.) You say also, 
d^ y>t ^^admif He went forth from his people : 

and^^^t JfliLuf he returned to tliem. (TA.) .. 
Also, (M, ]{j[,) aor. and inf. n. as above, (M,) It 
(a thing) rose; or swelled; or becatne swollen: 
(M:) it (a wound) rose, and became swollen: 
(M, ¥^ :) [it was, or became, protuberant, or 
prominent.] ■■ •jtoi ^^adm^, (Msb, J^L, TA,) or 
^j^ JaiS, (Mgh,) or both, (TA, [in which it 
is said to be tropical,]) and ^t •yA^ ^jom^ 
tU^t, (Mfb,) or jAiL£ [alone], (so in a copy of 
the A, [in which it is mentioned among proper 
expressions,]) f He raised his eye, or sight, (QL, 
TA,) towards the sky, and did not move his 
eyelids; said of a djring man: (TA:) or he 
stretclied and raised his sight: (Mgh:) or he 
opened his eyes, (A, Mfb,) and did not move his 
eyelids, (A,) or [looking Jixedly,] not moving his 
eyelids. (Msb.) ..- ^^ jjJK^ ^ tt?^ ui ^ fc i ■ < 
-■-r^rf- t [He raises his voice, and is not able to 
lower it]. (^.) — a^ ^^m .1^, (S, ]BL,) coordinate 

it [alone], (so in a o^py of 



to f^y Q^f) or , 
the A.) or j^\ s^ ^oaMr, coordinate to w«ju, mf. n. 
f^jAdmit, (Mfb,) t [He was disquieted by a thing 
that happened to him : or] a thing that disquieted 
him happened to him : (8, A, ]^ :) or a thing 
Jiappened to him and disquieted him : (Mfb:) as 
though he were raised firom the ground by reason 
of his disquietude. (TA.) [See also 4.]aB 
JelS, aor. ^, (S, K,) inf. n. a,^UA, or this is a 
simple subst, [for] ISd says, I have not heard a 
verb of which it may be the inf. n., (TA,) [if used^ 
signifying] He (a man, S) was, or became, big, 
bulky, or corpulent. (S, ^jL.) 



2. ^^t uttl^, (A,) inf. n. 



X He individuated the thing ; syn. 
[From ^m \ q. v.] 



i3, (TA,) 
(A,TA.) 



4. AiOftM&t [He made him, or it, to rise, or 
become raised or elevated]. You say, e^mij ^jom^S 
[He raised himself; or drew, or stretched, Atm- 
self up]. (S and ( in art. v^O *- c^Aa^^t 
A»|.M^ X He made his arrow to pass beyond the 
butt, or object of aim, going above it. (A.) ... 
And A^fc M He made him to go, or go aibay, 
from one town or country to another: (S:) or to 
go forth from one place to another : (A,* Mfb :) 
or to goy or journey : (A in Krt.jff^i) or to jour- 
ney upwards. (TA.)^X H^ disquieted him, 
(]^, TA,) so that he went away fi'om a place. 
(TA.) [See also I.] ■■ |>id^t X His (an arch^'s) 
arrow passed beyond the butt, or object of aim, 
(S, A, Mfb, ]^,) going above it. (S, A, Mfb.) 
mmThe time of his journeying, going away, or 
departing, came, or arrived. (1^, ]^, TA.) ■■ 
4«lt JoftMrl X He showed him a sour, a crabbed^ 
or an austere, face, or countenance ; looked at him 
in a sour, a crabbed, or an austere, manner; (A, 
TA ;) or so 4J ^^o^^l, (TA in art u'^dJ^d 
Jki^y ^ in speech; as also ^jmdJ^l (Aboo 
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Sa'eed, O and TA in art. u-*«-^0 — ^ 
CfjJ^ X He qfohe evil of such a one behind his 
hqehy or tn his absence^ or otherwise, with truth, 
QT though U might he with truth; syn. ^^[; 
(Yart:oob on the authority of AO, S, A, K ;) as 
also vi-rf^l. (AO, Ya^oob, §.) 



austere, speech. (Ibn-' AbWul, A, ?. [See also 



5. sj^2j^ [quasi-pass, of 2 ; fit was, or b^ 
came, individuated; it, or he, had, or assumed, 
the quality of individuaHty or personality; syn, 

JaiS The body, or bodily or corporeal form or 
fgure or substance, (> V,) of a man, (S, A, M?b, 
:^,) or some other object or thing, (§, A, K,) wAtcA 
one sees from a distance : (§, A, M?b, 5 :) apply 
ing in common to what is termed iJ^ and what is 
termed jit, in rdation to a man; I e., tn relation 
'to a man sitting or deeping [or lying down], and 
tn relation to a man standing erect: (M?b, voce 
a£^ :) or it is applied only to a body, or material 
substance, composed, [not simple,] and having 
height: (El-Khaftdbee, M^fb, TA:) or any body, 
or material thing or substance, [that is somewhat 
high, and conspicuous, or] having height ^and 
appearance: (IAth,TA:) pi. (of pane, §) u^< 
(9, If) and (of mult., §) JL\^j [which is pro- 
perly another pL of pauc] and u^yi^ (§» A, ]?1) 
and J9\SJ^. (T A.) — Then used as signifying 
iA man himself; a man's se^, or person; his 
0!3 ; (Msb ;) Fi. e.,] a person ; a being ; an indi- 
vidual; syn, ,jJi5 [also syn. with w»!3] 5 (L, TA ;) 
as in the following veree of 'Amr Ibn-Rabee'ah, 
cited by Sb: 



iiuJ, Bigness, buOaness, or corpulence: or 
greatness of^^joLL [or ;96rKm] and moAe. (TA.) 
[Said to be a subst : but see Jfeu^.] 

jjl^U [part n. of the intrans. verb Jem^]. 
[Hen^,],^U^t[^»iqf6jte«% open: or 
rawed ; or sight stretched and raised: seel]: 
you say, ^^U^ 0*l ^ "*^>»^ 'S'^ 

Aaard of thy coming, and my heart is throbbing 

between my two sides, and my eye beneath my 

bone of the eyebrow fieedly open, &c.]^ (A, TA.) 

With the pi., JW, you say iiA.l£, (A,M?b, 

TA,) and sU^^, (A,TA,) or Joy^ [like 

\yr» ^ P^' of Java ; if not an inf. n., as which it 

may be applied, in the place of an epithet, to a 

pi. subst]. (Msb.) — sJ^yi ^ X ^ arrow 

passing beyond the butt, or object of aim, gomg^ 

above it. (S, A.) You say, ^U*.djW ^[^j 

X{He was shot at with arrows which passed 

beyond him, going above him: perhaps doubly 

tropical, meaning he was assailed with^ invectives 

which did not harm him]. (A.)^^^^ ^^ 

signifies A man prosecuting war [during three or 

more days tqgether,] not on aUemate days: and 

of such it is said in a trad., that he may shorten 

prayer. (T A.) ^ J^\i as the act. part n. of 

the trans, verb, [for 6^ J^-^.] (Mfb,) t [A 

man rawing/ his eye, or sight, and looking fseedly ; 

as does a dying man: or stretching and raising 

his sight: (see 1 :) or] aman opening his eyes and 

not moving his eyelids. (§,• Msb.) 



+ [And three persons, namely, two girls whose 
breasts were beginning to swell and one who had 
attained the age of puberty, were my shield 
against such as I was fearing]: meaning «5!*} 
^j ^\ : (L :) [the poet making the word in question 
fem. because it relates here to females: but] Ru- 
beh is related to have said .joL^S ^'^, meaning, 
of women. (M, yoce JIU.) A ^.^oii^ [meaning 
a person] ceases to be sl yom^ by its being 
divided ; whereas, when a^JU- ia divided, no part 
of it ceases to be a^r--^- (Er^R4ghib, JA in art 
jr^.) It is said in a trad., ibT,^^^! JsmJ^ •^ 
\[There is not any being more jealous than 
Ood] ; ^r- ^- being here metaphorically used for 
C>\1 : or the meaning is, a person (u^aw) should 
not be more jealous than Ood: but accord, to one 
relation, the words are ^\ o^j^\ t^ "^ [which 
has the first of the two meanings mentioned 
above]. (lAth, TA.) [It is also used in a pi. 
sense : see a verse of Ziydd el-Ayam in art yj\.] 

Jot^ Big,Mhy, or corpulent : (S, 5, TA 
or great in u^l^ [or person] and make : (TA :) 
applied to a man: (§:) fem.withl; (9,A,¥;) 
applied to a woman. (§, A.) .» A lord, master, 
chief, man of rank or^ qi^Mty, or a personage. 
(AZ,?:.) — w«c^ J^r* ^'^^^ crabbed, or 



[ Jr-^ *\ as though signifying The place of a 
^r^ ^ uged in the sense of ijy^'- accord, to 
modern usage sing, of] JoJji^ deendrs [or pieces 
of gold] figured [or stamped with effigies]. (TA.) 

JoLl^ X A thing individuated. (A, TA.) 

JadJ^ Discordant; ( A'Obeyd, ? ;) ^PPli^d 
to language, or speech ; (A'Obeyd, TA 5) and to 
a thing, or an aflBur ; (TA ;) and ^\^ signi* 
fies the same. (A'Obeyd, TA.) 



I. JL^, as an intrans, verb, aor. ? , inf. n. Z^ : 
see8; and see also 5,1^. — [Hence,] U J^iJ is an 
expression used in the same sense as U J«3 (A 
and?:inart>)andU JIJ: (A and T A in that 
art. :) Fand in like manner without the J : thus] 
one says, v^t3 ^\ U jJ^t, meaning ^\y^\ 



[i.e. It is distressing, or it distresses me, that 
thou art going away] : and if you please, you may 
consider jl as similar to>b ; as when you say, 
Jljt J5S3 J£\ j4il>^ [Excellent, or most 
excellent, is the deed, thy saying the truth]. 
(Sb, TA.) [And it is also used to render intensive 
a verb following it; as in the saying, U o^ 
^ji^AfS Much indeed, or greatly indeed, did he 
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hate me.] — ^ jl, aor. - (S, L) and ? , (L,) 

inf. n. i£ (9, L) and 3jJi, (h,) He charged, or 
made an assault or attack, upon him, in war, or 
battk. (S, L.) You say, sli J-iil ^ li 
\jmX^, and Ij^ 01 j^, He made one charge, or 
assault, or attack,^ upon the enemy, and many 
charges, kc. (L.) And c^e^w fi^ ^5^ •*^* <>»* 
UoJi/y He made an (usauk, or attack, upon his 
adversary, with a knife, or with a staff; as also 
4UtS2i1. (Mgh.) And>AJI^ ^J3I li 
The wolfasavUed, or aUacked, the sheep or goats. 
(L.) In the phrase, JJU*^! Ijjir, the meaning is 
Sjirh t^jkS [They made a charge for the purpose 
of a sudden attack upon an enemy, or a predatory 
incursion]', and therefore 6j\^^\ is put in the . 
accus. case, not as^ an objective complement 
(Ham p. S.) — .ti, (S,) aor. ^ and^, (TEL,) 
inf. n. jl, (S, L, 5,) also signifies He ran; (§, 
!,•¥;•) andsoti-^l. (S,L,5.) ^^ I^ vj 
jjfil [Many a run u in the sack] is a prov., 
originating firom the ftct that a man riding a. 
pregnant mare was pursued by an enemy, and 
she cast her fcal; which ran with its mother,, 
whereupon the horseman alighted, and carried it 
off in a sack; find th^ enemy overtook him, and 
said to ^tw, ** Throw to me the foal;" and he 
replied in these .words, meaning that the foal was 
of generous race: it is applied to him whose 
internal, <^r intrinnc, qualities are commended. 
(Meyd.) And one says, ^\ J^ J^, (A, Mgh, 
L,)in£n, ift)^(L;) and ♦jbl; (A,Mgh,L;) 
He hastened, or was guick, in running: (Mgh, 
L :) and jIaLyI i1a [meaning the same]. (§ in 
art >l.)-^;«;Sl i£,(9, L,) and ,jiJjl, (L,) 
in£n. jA*, (L»^; but in the latter, jUI is erro- 
neously put tarj<^\} TA ;) and ♦ i::^! ; (L ;) 
Tke day, Md, the morning, became advanced, the 
sun being kigk (§,• L, ?L») [See also jl£ below.] 
■.;ii, aor.i (9,A,L,M9b) and-, the ktter 
anomalous, for th^aor, of a trans, verb of this 
class, of the measure Jji^, should be ^ only, and 
that of an intrans. verb of the same class and 
measure should be 9 , and this is the only instance, 

or almost the only one, of its kind, with both of 

s^ . _ a ^_ , fir 
these forms of aor., except J^ [and c^] and^ 

^j^t, but there is one trans, verb of the same 

class having the latter form of aor. only, namely, 

4^, (Fr, §, L,) in£ n, ii, (L, Msb, ?,) He 
made U, or rendered it, hard; used in relation to 
substances and attributes : (L :) he made, or ren- 
dered, it, or him, firm, compact, or sound; and 
strong, powerful, or forcible; vigorous, robust, or 
Ovrdy ; syn. i^t, (L,) and it^l ; (8, A, L, 5 ;*) 

as also t o J^9 [inf- ]>• ^-^^l i- ^* ^ ^7^ ^^^^ 
ii^\ (L) and ^1^ : (§, A, L:) he bound, or tied, 
him, or it, firmly, fast, or strongly; syn. a^y : 
[which may also be meant to convey the signifi- 
cation immediately preceding this last:] (S,L, 
Msb, ¥ :) and [simply] he tied, bound, or made 
fast, him, or it; syn. eieij. (§ and Msb and BL 
&c in art is^.) One says, sjJs^ ^ i.e. He 
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gtretuftJie^ied [his fore ann^ or perhaps hU up})er 
artn, but the former is app. here meant]. (S, L.) 
And «j^ ^Js> jJ^ He strengthened him, [lit. his 
amij or hafid,] and aided him. (L.) And jl£ 
AXJU AUt, and ▼ d> jJ^, Croef strengthened, or nid^ 
G^od strengtiten, his dominion. (S, L. [See also 
a similar ex. voee jjt.]) And ijJUIt jki [J70 ^/a£? 
firmly or /(w^ or strongly y or /^« ;niZ^ f /f//if , or 
tightened, the hnot'], (A, Mgh, Msb,) and JUyt 
[Mc ftom/]. (Kur xlvii. 4.) [And aJuJI i£ He 
hovnd tlie saddle on the beast: see an ex. voce 

wW>-] *5mp' ^ [lit. ^t« ft?«^% oftliecameU' 
saddles upon their backs] is a metonymical phrase 
for X the going a journey. (Mgh, Mfb.) And 

jj^\ jJ^, occurring in a trad., [lit. The binding 
of the waist-wrapper upon the waist] is a metonj- 
mical phrase for t the avoiding of women : or tits 
exerting oneself, or employing oneself vigorously 
or laboriously, in work: or for both of these 

together. (L.) iu.Jt •^i 1^ ^t U [Ut / 
possess not power to tighten nor to dachen] means 
/ am not able to do anything. (TA.) [And ««v£ 
also signifies He pressed, compressed, or squeezed, 
it : and he pulled, or strained, it] ^J^ > J^U 
j9^y3, in the ]^ur [x. 88], means And put Thou 
a seal upon tlieir hearts, so that they may not 
heed admonition, nor be disposed, or directed, to 

that which is good. (L.)BBtji» O^ ^ ^^f 
as also jk^l without teshdeed, means j^l [q. v.] : 
(K :) a strange saying. (TA.) 

2 : see the preceding paragraph, latter half, in 
two places. ^ ^>J^, inf. n. J^J^, also signifies 
He made it, or rendered it, namely, a beating, and 
anything, hard to be borne, heavy, veliemenf, 
violent, intense, severe, strict, rigo7'ous, or ex- 
cessive; he intensified it, or aggravated it: (L:) 
J^ jL^ is the contr. of uia^^S [in this sense and 
in other senses here following]. (S.) [Hence, the 
objective complement being underatood,] one says, 
4^ >jJ^, (A, Msb,) which is the contr. of wii^ 
[i. e. of a;^ uuub ; thus meaning He rendered his 
burden, sujffh'ing, distress, uneasiness, or the lilte, 
hard to be borne, heavy, veliement, violent, intense, 
severe, strict, ligorotts, or excessive ; ititensified it, 
or aggravated it; or fie pressed hard upon him; 
treated him with hardfiess, stinctness, seveinty, or 
rigour]: (Msb:) and 4JL^ ^t ^j^ ^jJ^ ^>« 
[JVJioso treateth others hardly, God will treat 
him hardly]. (A. [See also 8.]) _ [JLj^jii, as 
opposed to Ui^jLinJ, also signifies The character^ 
izing of a letter by a lengtltened pronunciation 
equivalent in grammatical analysis and in prosody 
to doubling, doioted in writing by the sign called 
♦ Ijli, i. e. by the sign " over that letter ; as also 
JJw.] «. See also d^ ju». 

8. oU, (A, L,) inf. n. S^lli and \\jJ^, (L,) 
He vied with him, contended with him for supe- 
riority, or strove to surpass him, in strength, 
power, ov force. (A,L.) [Hence,] ^jJt^>Ui^^>» 

AtXsj, (A,) or AqIa^ 0<^^ ^^ >^ O^y i- ^* 
Whoso contendeth for superiority in strength with 



this religion, and witlistandeth it, or opposeth it, 
and taslteth himself with religious service beyond 
his 2t07cer, it (the religion) will overcome him : a 
trad. (L.) And .^ ^l j^\ ^^\ l\ii c^ No 
one sliall contend for superiority in strength with 
religion, &c. but he will be overcome by the reh- 
gion. (]^,*TA.)_Seealso6. 

4. iil, (S, A, L, ?,) inf. n. \\Si\, (?,) He, 
(a man, S, L, ]BL,*) or tliey, (a company of men, 
A, L,) had, (A, L,) or had with hiin, (S, L, T^,) 
[or had with tliem,] a strong beast, (S, L, ¥^,) or 

sti'ong beasts. (A,L.)BB[tjJ» jJ^I U How hard, 
hard to be Inrrne, vehement, violent, irUense, or 
tlie lilte, or how great, is such a thing !] 

6. >J^ He acted, or behaved, with forced 
hardness, firmness, strength, vigour, hardiness, 
coufxige, veliemence, severity, stillness, or rigour ; 
he exerted his strsTigth, force, or energy ; strained, 
or strained himself, or tashed himself severely ; 
syn. »^Jtf7; (A and TA in art. %^^ ;) and jy^ 
JujJ; (L;) [s^^l ^ in the thing; as also 
Ae» t^i«^; fer] ft^t |J S^li^t and A<i >jijt 
signify the same : (S, L, KI :* [see an ex. of 
3 jutJ in the first paragraph of art. jJL». :]) [and] 
both of these phrases signify tlie showing hardness, 
&c., in the thing. (PS.) You say also^*^ ^jJij 
He applied himself with hardness, firmness, 
vigour, hardiness, severity, or rigour^ to the 

affair. (MA.) And 2j!^\ oSjii The dav^ 
songstress strained herself, or tashed herself 
seve7-ely, in raising, her voice in singing. (L.) ». 
Also He (a man) was, or became, hard, or difii- 

cult : you say, U^ ijLtS l^U 0*:M UU [TTe 
a^ihed of such a one a thing wanted, and lie was 
hard, or difficulty to us]. (TA in art. j^^.)^ 
And He was, or became, niggardly, tenacious, or 
a varicious. (M A, KL.) 

6. t^^UJ [Tliey vied, contended for superiority, 
or strove to surpass one anotfier, in strength, 
jxnver, or force: see 8]. (TA in art. ijm^i^: 
there coupled with I^JU^I.) ^ See also the next 
paragraph. 

8. ju^t ; (S, A, L, Msb ;) and ^ jJ^, aor ? , 
(L, Msb,) the only form of its aor., (L,) inf n. 
djJi, (S, Msb,) whence the former verb ; (S ;) 
and ^ >115 ; (L ;) It was, or became, hard, (L, 
and MA and KL and PS in explanation* of tlie 
first,) said of a substance and of an attribute : 
(L :) it, or he, was, or became, fii'm, compact, or 
sound; (L &c. as above;) strong, pon^ful, or 
forcible; vigorous, robust, or sturdy; (L, and 
A and MA and KL in explanation of the first, 
and M^b in explanation of the second :) [also it 
was, or became, bound, or tied, firmly, fast, or 
strongly:] and the first of these verbs, [and the 
second also,] it was, or became, hai^d to be borne, 
lueary, vehement, violent, intense, pressing, severe, 
strict, rigorous, tight, strait or difficult, distress^ 
ing or dis-tressful, afflictive, calamitous, or 
adverse. (MA, L, KL.) It is said in a trad., 
iiiS yj^ 4-^' '>««3 "i i. e. [Ye sltall not sell 
grain] until it becomes hard, or fif'm, or strong. 
(L.) And you say, S jl^l oi^l [Tlie knot be- 



came tied firmly, fast, or strongly ; or becaine 
Ugkt]. (A, Mgh, Msb.) And j^^ ^j^\ ^\ 
The time, or fortune, became hard u/)on tliem; 
or severe, rigorous, distressful, affiictive, ca/a- 
mitous, or adverse, to tliem. (L. [See also 2.]) 
And^'>^t A4 jy^rt [Tlie affair, or event, distressed, 
or afflicted, him; like a^I^ jll^t]. (L in art j^, 
&c) ^ See also 1, former half, in four places. 

jJlf an inf. n, of 1 [q. v.]. (S, L, &c.) ^ 

[Hence,] ^l^t jl£, and ^jLm\ jl, T/te time 
wlten tfie day, and tlie mmming, is advanced, tlie 
sun being high. (L.) One says, jl^t jS i/Im^, 
and ^ fc*aJt jJ^, (L, and the like is said in the 
A,) and ^i;j1 ii ^;, and ^^\ i£ ^, (L,) 
/ came to tliee in tJie time when the day, and tJie 
moiming, was advanced, the sun being higlu 
(A,» L.) 

Sjc2r [inf. n. of un. of «j^ : as such signifying] 
A single act [of making, or rendei'ing, ha7'd,fir7n, 
compact, or sound; strong, powerful, or forcible: 
and] of binding, or tying, firmly, fast, or strongly. 
(Msb.) .. See also 2, last sentence but one. bb 
Also [inf. n. of un. of the intrans. verb jJ# : as 
such signifying] A single cJtarge or assatdt or 
attach in war or battle. (S, A,* Mgh, L, BL*) 

5jJ# in£ n. of t jJtr (L, Mfb) as syn. with j^l : 

• " • " 

(L :) {and] a subst. fi*om [i. e. syn. with] ^\j2ii\ : 

(]^ :) The attribute denoted by the ejjithet j^ji : 
(S :) hardness, (A, MA, L,) in substances and in 
attributes ; (L ;) firmness, compactness, or sound- 
ness; strength, power, or force; vigour, robust" 
ness, sturdsness, or hardiness ; (MA, L ; see 
jJ^\, which, accord, to some, is a pi. of Sj^ ;) 
courage, h^avery, firmmss of heart : (L :) wiVjr- 
gardliness, ienaciousness, or avarice : (A : [see 
also 6, last sentence:]) vehemence, violence, in- 
tenseness, stress, pressure, severity, strictness, 
rigour, tightness, straitness or difficulty : (MA :) 
hardship, rigour of fortune : (MA, L :) famine, 
dearth, want of victuals ; hardness, straitness, or 
difficulty, of subsistence [&c.] : (L :) trouble, dis- 
tress, affiiction, calamity, or adversity; (MA, 
L ;) as also [^ ^J^t in these as well as in some 
of the preceding senses, and] ^ SJ4! J^, [rather 
meaning a hard, or distressing, event, an affiu> 
tivn, or a calamity, and rarely used,] of which, 
(L,) or of Sj^, (MA, I,) the pi. is ji\^, (MA, 
L,) agreeably with analogy if of Ij^^, but 
extr. if of Sjlw : and this pi. also signifies seditions, 
discords, or dissensions, whereby men are put into 
a state of commotion : (L :) and the rigours, or 
pangs, (oi^,) of death: (S and Msb in art. 
j^ :) accord, to Sb, the pi of IjJU is > jJt», which, 
he says, preserves its onginal form [without 
idghdm] because it does not resemble a verb. 

(L.) One says, lj,t» sSj^ c^^m^VS [I endured, from 
him, hardness, &c, ; or from it, hardship, &c.]. 
(A.) And ot^ ^ \SJ^ ^Liy^ meaning e^jJ^ 
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[i, e. Iftarti the harcbtmf kc, of weh a (me] : 
80 says AZ : and he citea this yerae : 

\Ani^ Offory I will not become gentle Jbr a hard 
saying, (lit a saying of hardness,) though it 
should be harder titan iron]. (L.) And iV^Ut 
▼ ^jJlr meaning dj^ [i. e. HardsMp, &c.y befM 
me]. (AZ, 8.) [And l^ also signifies A strong, 
an intense, or a great, degree of any quality &c.] 



dj 



\jjmti see the next preceding paragraph, in 
£>ur places. 

• ^ a 

J^J^ Possessing the quality of l^ : (S, L :) 

i. e. hard ; applied to a substance and to an attri- 
bute: firm, compact, or sound: (L:) strong, 
powerful, forceful; vigorous, robust, sturdy, or 
hardy; (A, Mgh, L, Mjb;) applied to a thing, 
(Mfb,) and to a man; (A, Mgh, L;) as also 
ljj^\ j^jl, : (Mgh :) pi., applied to men, iTJL&t 
and [applied to things and men] l\jj^ (A, L) 
and ^JJ^, (8b, L,) which last preserves ite original 
form [without idghdm] because not resembling 
ayerb: (L:) al-jo courageous, brave, firm of 
heart : (L, ^ :*) and niggardly, tenacious, or 
avaricious; (A, L, Mfb, 5;) as also t Jjilsi: 
(8, A, L, ]^ :) and [as is implied by the fint ex- 
planation aboye, and shown by fi^uent usage,] 
vehement, violent, inUnse, pressing, severe, strict, 
rigorous, tight, strait or difficult, hard as mean- 
ing hard to be borne, troublesome, distressing or 
distressful, afflictive, calamitous, or adverse. (L, 
KL, PS, &c) You say, ^"^ J^ li^^^ [He 
is hard, or severe, or rigorous, to his people]. (A.) 
[And tJL^ yj^ j^jjlt Niggardly, tenacious, or 
avaricious, of such a thing.] Aboo-Dhu-eyb 
says, using j^^ in the sense of y^^A, 

1^ p ^ v»;3^W sih^ 

\We lowered him, with the gmye-^thes, into the 
bottom of a cavity in the ground, the sides 
whereof were tenacious of witat was comprised in 
the lateral hollow which was the place of tlte 
corpse]. (L.) And the words of the Kur fc 81, 
•»l^^^tiiJt v«^ A5l3, accord, to Zj, mean And 
verily, on account of tlie love of wealth, he is 
niggardly, or tenacious, or avaricious. (L.) 
i^t j^j^ applied to a man, and ^sl^ Ij^j^ 
i^>«ji)t metaphoricaUy applied by a poet to a idie- 
camel, mean Whom sleep does not overcame. \ 
(L.) And J^«k£lt means The Hon ; (^ ;) because 
of his strength and hardiness. (TA.) [j^jl 
with a subst or an in£ n. following it in the gen. 
case, the latter haying the article Jt prefixed to 
it, or being prefixed to another noun in the gen. 
case, supplies the place of an iatensiye epithet ; as in 
>i^t jk^ Intensdy, or very, black; and ji^j^ 
^^MA\ Vehemently, or exceedingly, or very, angry; 
and] ^^1 J^J^ «£ll« Btrong^mMng musk; 
(L,) [and ^^\ |>Q j^^ J^j A man intensely 



white in tk0 0y«.]_lj;^jill JjJIh [The 
stnmg letters] sm those letters whidkf in a state of 
quiescence, prevent the current of the eoiee in 
their utterance; namely I, v, ^9 ^ >, K A 
andJ); (TA;) the letters comprised in ike words 

ij^^MT [as a subst fiiom j^tJ^, lendered such 
by the affix S]: see 1^. ' i 

— jJ^t [Possencn^ thequaUtyqfl^, in a greater, 
and in the greatest, degree; L e. mors, and nuM^, 
liard, &C.]. See an ex. in a yerse cited yoce ijJ^. 
j^^^^t "^^V ^^> ^^ "^^ V^J^> >> & ptor., 
expl. in art %ivJU.. And #j^t ^. [7%« Aanfeff 
part of it has remained] is another proy., applied 
to him who attains a part of that which he wants, 
and is unable to attain the completion thereof 
(TA. [See also Freytag's "Arab. Proy.," i.l69.]) 
[With an indeterminate subst or in£ n. following 
it in the accua. case, it supplies the place of a 
simple epithet denoting the oomparatiye and 

superlative degrees ; as in bt^ j^l More, and 
mast, black; and Cii> ji\ More, and most, 
angry.] ^—jf^S ji^l The time when the day is 
most advanced, the sun being at the highest. (L. 
[See jVllt li.]) 



jJ^t, (§, A, M^, L, ]gl, kc,) also pronounced 

jl\, (Seer, If^) but the latter form is rare, (TA,) 
is both masc. and fem., (Zj, TA,) and as used in 
the (ur it has somewhat different meanings : (Az, 

TA:) in the phrase sjM ^ ^JL, (8, 1^,) and 
other phrases in the Slur, (TA,) jl\ is expL as 
meaning The state of strength; (8, M^, L, ^^ ;) 
which is from eighteen to thirty years : (8, L, 
]{Jl:) or from about seventeen to forty: (Zj :) or 
from, thirty to forty : (Zj in another pUice:) or 
puberty : (Az, Mgh, L :) or firmness, or MWfui- 
ness, of judgment, produced by experience : (L :) 
or puberty together witli such maturity as gives 
evidence of rectitude of conduct or course ofUfe; 
(Zj, Az, M^, L ;) whick may be at, or before, the 
age of eighteen years; accord, to most of the men of 
science, and among diem Edi-*8hifi'ee ; (Zj, Az, 
L ;) and the extreme term of which is three and 
thirty years: (M^:)orthea^ ^ forty years; 
as in the T^var xlyi. 14 : (L :) jSa [originally 
>j^t] is a smg. haying a pi. form, like iut ; and 
these two words are [said to be] the (mly instances 
of the kind: (8, 5: [but see SfS\:]) or a pL 
haying no proper sing., (8, Mgfi, ?,) like 
Ju and JejWl and ji^^U and je^tju : (8 :) or 
its sing, is t UIa, (AHeyth, §, Mgh, 5,) accord. 
toSb; and this is good with respect to the mean- 
ing, because one says, ijjJ^J^iJdl ^; (8 ;) but 
ilsA does not form a pL of the measure Jei\; 
(8,?;) for as to jili^l/?,) which is said by 
AHeyth to be pi. of XJu, (TA,) [and respect- 
ing which Mtr says that] jif is said to be pL 
of Sj^ like as^l is ofXju, formed by regard- 
ing the S as elided, (Mgh, [and AHeyth says the 
like,]) it is only pi. of^ in the phrase ^^J»^ : 
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(9 i) or its sing, is ji, like as ^44 isof ^^i^t ; 

or jLft, like as ^i is of 44Vt; C^,lf.;) accord. 

to some; (1^ ;) but neither jJ^ nor ^ has been 

heard firom the Arabs [as sing, of j4U ; ^nd they 
are only deduced fiiom analogy : (Ip, ^ :) or it is 

pi. of jklt; and the \ is not regarded in the for- 
mation of this pi. (IJ, fit)m A'Obeyd.) 

a^tMll jlL* [ITie place, or part, where the 
fillet, or the Mke, is bound, or tied]. (A.) 

jJLt A man having, (A, Mgh, L,) or having 
withhim,('L,) a strong beast, (A, Mgh,L,) or strong 
beasts; (L;) cantr. of JL1«. (Mgh, L.) It is 

said m a tnuL, ^»lsA» ^^j^kjJU ^x l^^ 
among them who has a strong beast, or strong 
beasts, skaUgive back a portion of the spoil to Am ' 
of them who has a weak beast, or weak beasts] ; 
meaning that the strong warrior and plunderer 
shall share with (JU^s) the weak in die plunder 
that he gains. (L.) 

see j^j^. 



L £Ji, (8, A, Mfb, &C.,) aor. S (Mfb, ?,•) 
in£ n. ^jir, (8, A, Mfb, ]gL, kc,) He broke, or 
crushed, syn. j^, (S, A, Mfb, T^) and 1^, 

(TA, and Qam p. 363,) or^^, (TA,) a hollow 
thing, (1^, A, L, TA,) or a soft, or tender, or an 
easily-broken, thing, (A,) or a moist thing, (fiL,) 
or a moist and soft thing, such as the miji and 
the like, (L, TA,) a person's head, (Ip, A^L, Msb, 
TA,) and a colocynth, and an unripe date, (A,) 
and any hollow bone, and a rod, (Mfb,) or, as 
some say, a dry thing, (SI,) with the hand, or 
with a stone &C.: (Ham ubi supriL :) or Ae jpresKt/, 
or squeezed, syn. j!^, [app. so as to crush,] a 
hollow thing, or a soft, or tender, or an easily- 
broken, thing, as a head, and a colocynth, and an 
unripe date. (A.)^ [Hence,] C.^S^^^U^ «CjL£ 
duji I He made their blood (lit bloods) to go for 
nothing, or to be of no account. (A, ]^.*) And 
[simply] £jJI Lj^ f He made the blood [of 

men] (lit bloods) to go for nothing, unretaliated, 
or uncompensated by mulcts ; or to be of no account. 
(9am p. 91.) And ^jj cJLi OlJjJt C^J^ 
t / made the bloodnits to be of no account [so 
that they should not be exacted]. (Ham ibid.) ^ 
And 4Lj£ He hit, or hurt, his ^jl^, i. e. the 
part of the neck so called. (]^*)aBAnd Xj^ 

aor. ^, (TA,) inf. n. ^ii (?, TA) and 1^31, 
(TA,) He, (a man, Tl^,) or it, (a thing, or an 
affiiir, TA,) deviated, or declined, (^, TA,) from 
the right course, aim, or scope, (TA,) or from the 
[proper] way. (AO, TA.)_.5^I C^Jl£, (S, 
TA,) aor. ^, (TA,) in£ n. ^ (1^, TA) and 
Ij ji, (TA,) The blaze on the horse's forehead 
spread wide^ upon the face (§) [from the fore- 
lock to the nose, without reaching to tike eyes : 
see a^>Up] : or epread, and extended downwards^ 
(^ TA,) filling the forehead, without reaching 
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to thi ejfei: or catered thefacefram iherootof 
^forelock to the nom. (TA.) 

8. J^3^^l c^l£ / broke, or cruAed, the 
heads; or did eo much : the verb is withteshdeed 
to denote muchnees, or frequency, or application 
to many objects. (9, TA.) — [And^l j^ Se 
pressed, or squeezed, the mripe dates, so as to 
crush them: lee rf J>^.J 
6: lee what next followB. 
7. f.jJLi\ It was, or became, broken, or 
antshed; (§, A, M?b, ¥, TA ;) Baid of a hoUow 
thing, (S, A, TA,) or a §oft, or tender, or an 
eaflily-broken thing, (A,) or a moiflt thing, (^) 
or a moirt and aofk thing, (TA,) a perron's head, 
(S, A, Mfb, TA,) a oolocynth, and an unripe 
date, (A,) and any hollow bone, and a rod, 
(Msb,) or, as some say, a dry thing ; (?: ;) and 
so ♦ ■• J*** [but app. implying muchness, or fre- 
quency, or relation to many things, as quasi-pass, 
of 2, q. ▼., whereas the former verb is quasi-pass, 
of 1] I (\. or it was, or became, pressed or 
squeezed [app. so as to be crushed; or it was, or 
became, crushed by being pressed or squeezed: see 

^]. (A.) 

lii An aborHve foetus, (L, ?, TA,) in a soft, 
or tender, state, before it has become firm. (L, 
TA.) —i See also ^>l5», in two places. 

ii-ii A soft, or tender, or suceukni, plant: 
(^ :) applied in the M as an epithet to thespedes 
of plant called aV^. (TA.) 



ftitker, ( Jy being for Uj,) tken Jem him,] and 
committed a bad and notorious deed in slaying 

(§.) 



I>li A child that is soft, or tender;^ (?;) " 
alro > ij^ : (IA»r, L :) or ^>li xU signifies 
a youth : (A:) accord, to lA^, a boy is^^lled 
^; then, J*Q; then, ♦^; then, ^^j 

and then, 4i>5^- (TA. [See also ^.]) — 
Also A thing, or an aflhir, deviating ftwn the 
right course, aim, or scope, (¥, TA,) or ^rom iU 
[proper] way. (AO, TA.) — See also the next 
paragraph. 

li.^6, [as a subst,] (8, L, ?, TA,) or ^ 
♦ ii^Vi, (A,) A blaze on a horse's fn-ehead 
spreading [widely (see 1)] upon theftice, (§,) or 
. covering theftice, (Jl,) fr^ theftmloch to tlie 
nose, (S, A,) without reaching to the eyes: (S :) 
or spreading, and extending downwards, (^, TA,) 
fiUing the forehead, without reaching to the eyes: 
or covering the face ft^om the root of the fordock 
to the nose : (TA :) or eueh as is long; such as 
is round being caDed t^). (AO, TA.)_ 
[Hence,] i A notorious, and a bad, or an evil, 
an abominable, or a faiA, deed. (§, TA.) A rijiz 
says. 
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f^\ A horse Aaotn$r a frlcuw snei as if fsrmai 
L...?-. .em. iUji. («:,L,TA.) — ^^ 
1 JImii. (ISL) 

lji»* l/iir^ dates pressed, or squeezed,(y^, 
in some copies of the ip and T^ and. in the L and 
TA^iie, [but the former I think to be evidently 
the right reading,]) untU they become broken or 
crushed {f^\ (8, A,» L, 5,) ««* dried ft^ 
the winter, (A,) or then dried in the winter. 
(L.) — /^:.tM i ?. JJii^J ji^ [app. meaning 
The part of the neck where it is cut i^ hj ibe 
butcher]. (]^.) 

1,1 jyL* [A post-classical term] A surgical m- 
strument wUh which the head of the foetus is 
crushed [in tlie womb]. (Albucasis de Chimrgia, 
p. 342.) 

L ^J^, inf. n. Jii, said of a man. He was 
widein''theyj^[q.Y.]. (M, TA.*)— And Je 
was eloquent. (TA.) 

5. jll3 He twisted hu ^i»J^, P- e. the two 
sides of his mouth, or the quivering fiesh of his 
mouth, inside his cheeks,] in order to affect dear- 
ness, or distinctness, of speech, or to be more ckar, 
or distinct, in speech. (?.) And A^'*i> ,jj JJ-i3 
He opened his mouth and was diffuse in his 
speech. (M, TA.) 

Jjk£ : see what next fellows. 

jiA (Lth, S, M, Mgh, O, Msb, ?) and ♦ ^^ 
(Lth, M, O, Msb, K) The quivering flesh (aAkAk) 
of the mouth, inside the two cheeks; (Lth, O, ^ j) 
or so the dual of each : (NL i) or ibe side of tke 
mouth ; (S, Mgh, Mfb ;) »o^8ays Ai : (Msb :) pi. 
(of the former, 8, Msb) Jljit (Lth, 8, M, O, 
M?b, ?) and (of the latter, Msb, TA) J^ii. 
(M, Msb, TA.) One says, y ijr ^ ^ [He 
blew in the sides of his mouth so as to distend 
them]. (§.) And o»ji»*:)t j-iy iij, meaning 
[Verily hfi is wide] in the i}jJ^ ; using the pi. as 
a sing. ; a phrase mentioned by L^. (M, TA.) 
^jii\ 6jL& means The chink of the mouth of the 
horse, ^to the extremity thereof at [the place of] 
the bU [on each side]. (M.) Cy; M-i? ^J^ 
^UJt [app. meaning f She goes at random, (like 

\^\j ^A^t) by reason of briskness, livdiness, or 
sprightUness,] is said of a woman and of a sh^ 
camel and of a mare. (^ voce j\j^') ^^ And 
tTheftw«awof a valley; as also ♦ J^ ^ (^ :) 
or the duals, ^JijJ^ and i^lS jir, have this signi- 
fication ; the sings, signify the side of a valley ; 
(O;) or so JjJI^, witfc kesrj (Msb;) and so 
tj^j^i. (O.) 
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ffess of the ^^J^* (TA.) — And Eloquence. 

(9,» TA.) And t A bending, or winding, in a 

valley. (TA.) 

Jl Jl6 a ee^in brand with which a camel is 
marheduponthejjj:,. (M, TA.) 



i. e. [O God, (!J^^ being for^l,) verify EU 
^dritk IbnrJAdeh straitened, or oppressed, hie 



Jji [mentioned above as in£ n. bf 1] Wide- 
nessoftkeJjJ^i (§,^:) or, asitithe T, wide- 



Jej^ : see Jj^, in two places. 

^j^ and yj^jAi see the next paragraph ; the 
former in three places : and see also art ^j^. 

^^\ A mm wide in the i}j^: (M:)oraman 
wide in the ^^jA : (M^, M^b :) or wide in the 
JjA, and indMng therein in any^^manner: 
(TA:)fem.l5ji: (M, ?: :) and pi. Jii : (?:) 
and t !|j^ and ^ t^J^ signify the same as 
i^jj^t ; the> bemg augmentative, as in^^ ...4 and 
J^'or, accord, to IJ, it is radical: (M,TA:) 
whence, L e. firom ^ J^ in the sense expl. above, 
(I*Ab, TA,) one says also ♦ Jlii JJ^, meaning 
aivufa Jj^: (rAb,M,TA:)andiSjirI&£ means 
a Up wide ta the part where each JjJ^ is cleft 
[by the extremity of the mouth]. (M, TA.) — 
It is also applied as an epithet to an orator, (S, 
M, T^, TA,) meaning Eloquent; (M, ?, TA ;) 
good and eloquent in speech; (M,* TA;> and so 
♦Jlii. (TA.) 

^jlss One who twists his O^J^ «» order to 
affect deamess, or distinctness, of speech, or to be 
more dear, or distinct, in speech. (6. [See 6.]) 
^ Diffuse in speech, without preparation, or cau- 
tion, or precaution : or one who ridicules men, 
twisting his ^V J^ ft^ ^Asm and against them. 
(TA.) And aku J^ Jjiiil IHffuse in his 
^peedi. (TA.) ''' 

Quasi ^•Xft 

J^i£ Wide in the ^j^ [or side of the mouiky, 

(8, 1^ ;) applied to a man ; as also ^ yj^^ » 
(TA ;) and ^J^^^ i (?, TA ;) [mentioned under 
this head in the $ and ^, but] thej» is augmentar 
tive. (As, 8.) It has been erroneously said that 
it is with the pointed >. (MF.)^See also 
Jjif. — Also The Hon; (5;) and so ♦^UA. 
(IB, TA.)^And A certain staUUmrcamd be- 
Umging to EnrNoamdn IbnEUMundhir : whence 
^ oCti J^ Certain camds, so called in rdation 
to thai stamon. (§fTS^.) 

^jifi and C»C^J^: see the preceding para- 
graph. 
^\JA : nee the fint paragraph, in two places. 

1- O^, (§, ?,) aor. * , (§,) inf. n. oA (9, 
IgL,) said of a gaseUe, and of the young of any 
doven-hoofod a^^al, and camel, and solid-hoofed 
animal, He became strong, and m no need of hie 
mother: (^i) or he became strong, and in a good 
state of body, and active and grown up, and vied 
with kU motker in Ue facMes [so I render 
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i$\ iUll of which I do not find an7 explanation] 
io that he wmUaJong with her; and [in this Benae] 
it is said of a oolt also: (TA :) or, nid of a 
young gaidle, he became etrong^ amd hu harm 
came forth, and he became ta no need of hie 
mother: and fometimes it is said of a oolt [in a 
similar sense]. (S.) Hence, it is said of a boy, 
meaning He became etroTig, and active and grown 
t9>. (9ar p. 636.) 

4 ^z^jJtA She (tLpaeMe) had a young one that 
had become such as u termed 0>^« (9f ^) 

oii A hind of tree, (?, TA,) having weak, 
or ioft, and thich stems, (TA,) thejlower ofwhkk 
u Kke the jasmine (jgl, TA) tf»>nii, but tinged 
with redness, and more pleasant [in odour] than 
the jasmine; said by IB to be of pleasant odosar. 
(TA.) 

C^VjJlI Certain she<amds,so called ta reUUum 
to a place in EUYemen, (§, ?, and EM p. 229,) 
named o^ • (TA, EM :) or ta reUUioin to a 
certain stallion. (lA^, 5, TIA. [In the C5, 
J^ is erroneously put for jLJ.]) 

Jl^vl A young gazelle that has become strong, 
and.whose horns have come forth, and that has 
become t» no need of his mother: (A'Obeyd, 
T A: [see ^^:]) when used alone, [not as an 
epithet, in which quality it seems to be applied 
also to the young of any doven-hoofed animal, 
amd camel, and solid-hoofed animal, (see 1,)] it 
1 [simply] a young gazelle. (§, TA.) 

_ JLt [without S] A doe-gaielle whose yomng 
one has become mch as is termed ^^\ii (^f^ 
TA:) or who has a Q^\i following her f and in 
like manner applied to other animals of the doyen- 
hoofed kind, and of the solid-hoofed, and to a 
camel: (TA:) pL o^\Li and CH>^f (?f ¥>) 
like Jil^ and ^J^, (?,) [pis, of J2^,] the 
latter pL anomalous. (TA.) 

h^jlU, applied to a giri, i q. ^ p. e. That 
has newhf attained to puberty, and has not been 
ffiarried; or that is between the periods of puberty 
and middle age; &c]. (lAfr,]^) 

' I. s^, (JK,?,?,) in£ n. Ui, (?,) Jre(a 
man, XK, §) became co-founded, or perplexed, 
and unable to see hu right course; <Mr became 
bertft ofhss reason or intsBect ; i g. ^^ : (JK, 
9, Tfi :) and also, (^) or, accord, to AZ, only, 
{^,) he was, or became, busied, occupied, or 
emfioyed; or buded, kc, so as to be diverted 
firom something; orifiMr«M{firomath]ng6jr Mi^ 
busied; syn. JmLi (^, ^ :) and A« nm caused to 
become confounded, or perplesped^ and umMe to 
se^ his right course; ($;) as also ^ e^\, or 
t#^tt ((, accord, to difierent copies: the 
former accord, to the TA.) AcpOrd. to As, #jJ# 

is not froqd ^}jkj}\, as it is thought to be by some 
[and as is implied by what here follows]. (TA.) 
.. «*j^ He confimnded, or perplexed, km, so 
that he was unable to see his right course; or 



bereft him of his reason or intellect; syn. 4^>\ ; 
as.;) as also t Jlaj^l: (A'Obeyd, JgL :) or the 
iiMrmer rerb, in the act. form, has not been 
heard: (^ar p. 64:) and [it is asserted that] one 

does not say V Xaj^l. (JK.) mmlL\jS^ u q. 
iLj^ [u e. He brohe his head]. ((.) 

4 : see the preceding paragraph, in two places. 
7 and 8 : see 1, first sentence. 
*jL^: see what next follows. 



Ijl (9, 5) and ♦ • J^ (S, and so in some 
copies of the Tgi and in the TA) and 1 1^ (so in 
some oopies of the ]^ in the place of the second, 
and in others together with the second, and in the 
TA) [app. A staU of confosum, or perplexity, so 
that one is unahle to see his right course; or a 
state of alienation of mind;] substs. firom *^: 



(1^: [but in the ]{j[ they are mentioned after 
and ijb^) meaning AiJL^t, and oU^ meaning 
J^li«, as being the substo, ; so that they may 
signify as above, and also business^ occupation, or 
employmient, kc. ; agreeably with lenderings in 
the TIS'O) t^ ^ ^^ ^ ^ wihsi. fit>m ^sjL [app. 
in the former, or in both, of these senses]! (1^) 

*'**' ' I see the next preceding paragraph. 
#lii:j . 

I5 jyL* A man confounded, or perplexed, and 
unable to see his right course; or bereft of his 
reason or intOect. (j3, TA. [But accord, to 
AZ, it seems to signify only J^^^ i* e. Busied, 
oca^ied, or employed, kc: see I, first sentence.]) 

ot^ [a pl- of which the sing, is app. lAjJu] 
Things that cause one to be busied, occupied, or 
employed; or busied, kc, so as to be diverted 
from something; or diverted fit>m a thing by 
being busied; ejii.\^\^ [pi. of SUL]. (Z, ?.) 



L Ijir, (Msb,Jg:,)first pers, i»jiA, (S,) aor. ^ , 
(Msb,) in£ n. ^, (§, M^b,) He drove cameb : 
(S,]gL:) or he collected and drove a detached 
number of a herd of camels. (Mf b.) .. Hence, 
(Mfb,) g^, (Mfb,?^,) in£ n. as above, (TA,) 
t He ac^shvd somefvhat of polite literature, (§, 
Mfb, IgL, T A,) or of science, and guided himself 
therihy to the hnowledge of somewhat more, 
(Msb,)andHkewise of song; (TA;) as thou^ 
hedroTC it and collected it: (8, TA:) or o^ IjJIr 
jiall, and »Utfl Oft (MA,TA,) ^, (TA,) 
i^'' ttt as above, (MA, TA,) he acquired some- 
what of science, sjii of song : (MA:) orhehnew 
well some sort of science, and of song; and so of 
other things. (TA.) >jJ# signifies f A man*s 
domg wM, or hnowing well, somewhat of a thing 
or an a&ir. (TA.) And ^^^ J^ ^ ^y^ 
means JibiM [eomowhat of] him, or it, [but] not 
jmAL (T a.) ^m Aiao f He recited a verse, or two 
fferses, (g,?,) singing, (^L,) or prolonging, or 
straining, his voice, as in singing [and as u eom^ 
wm^ io^ ^ ^ driving qf camels; whence, 
uff^ this mcfuiing of the Ted)], (g.) And tj^ 
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\^, (9, 5,) or iU, (9,) t Me sang poetry, (§, 
jg:,) or a song: (§:) or he recited it with a 
tr^touf, or quavering, or prolonging and modular 
tino of the voice. (S.) _ And s^ \jl i. 9. 
i^ Ui t [He tended, repaired, betook himself, 
or directed his course, towards him, or it; agree- 
ably with the explanation in the TlgL: or he pur- 
posed his (another's) purpose]. (]gL.) ^ And 
U!^ U!ji \Sa^ He assimilated SU4* a one to such 
aone; or he Uhened such a one 4o such a one; syn. 
iljj X^. (I8d, 5, TA. [In the C?, U!Ji is not 
repeated.]) 

4. ^jJ^\ t He became a good, or an excdlent, 
modulator of his voice, or maker ofmehdy. (]^.) 

\jif A remnant of strength; and a portion,^ or 
somewhat, thereof: (1^:) a dial. var. of \JA. 
(TA. [See hjA, in art. 3JA.]) A remnant, or 
remainder, of anything. (TA.^^ -A small quantity 
or number : (TA :) and so t ^jl, (M, ?,) what- 
ever it be, (M, TA,) of much or many, (M, ^,) 
whatever the hitter be. (^) And The «rtr«nt7y 
of anything : (^ :) a dial. var. of t^. (TA.) ■■ 
Also Heat. (]^) ■■ And Mange, or scab : (^ : 
[in the C^ v)aJt is put for vJi^JI :]) a dial. var. 
ofliS. (TA.) 

*y^i see the next preceding paragraph. 

>l^ act part, n. of 1 ; signifying Driving, or a 
dnver of, camels: fcc: ((,*TA:) pi. #1jk£. 
(TA.5 — [And particularly] f One who acquires 
somewhat of polite literature, (g, Mfb,) and of 
science, and guides hhnseff' thereby to the hnote- 
ledge qf somewhat more. (Msb.) ^ Also t A 
reciter of verses, who sings m reciting, or prolongs, 
or strains, his voice, as in singing : a singer of 
poetry: (TA :) [and simply] a singer. (§.) 



1. Ia, (8, M, A, &c.,) aor. . and ^ (8, M, L, 
Mfb, ^,) the former agreeable with analogy, and 
that whidi is mentioned by the leading writers on 
inflection, and the latter anomalous, (TA,) and 
Esh-Shihdb mentions ^ , but this is not known, 
and there is no reason for it unless Jji^ be estab- 
lished as aform of the pret, and this has not been 
mentiiwed, (MF,) in£ n. J^ji (§, M, M^, L, 

Mfb, $) and li, (M, L, ]^,) It (a thing, M, L) 
was, or became, apart, {^, A, L, Msb,) and it 
fell, or went, or came, out, or forth, ($, M, L, ^,) 
from the generality qf things, or the general 
assemblage, main body, bidh, or common mass, 
(ip,M,A,L,(,) to which it pertained, (M,L,) 
or from other things : (Mfb :) U (anything) was, 
or became, apart, or alone : and he (a man) weu, 
or became, apart from his companions, or alone : 
(Ldi, L :) and t he [app. a beast] tooh fright, and 
ran away. (Mfb.) You say, iia JA Jt was, or 
became, apart, kc, from ft, (@, L.) And J^ 
a^C^I 1^ He was, or became, apart frrom the 
wllective body [or generality] if people. (Mg^h.^ 
And:^ y^ J^ U i[Nothing is out qfku 
way, or sphere, or compass]. ($ and ]8l in art 
>j^.) And^y^t U mptMeebwme eoat^ 
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Ured, or ditpgried. (L.)...!^, aor. ^ and ^, 

inf. n. lySi and JA, alio aignifiea X It (a word, 
form or maaaurei oonatmedony or goTeniinenI,) 
demoted from the ammam, or emutemi, etmne pf 
epeeeh m re^feet of analogy, or mfa; demoted 
frvm eommoHf or eonttant, anahgjf, or mfa; was 
extraordinary^ or excepikmal^ ae to mfa; or fcae 
anomahutf abnormal, or irregulor : and it (the 
aame) demoted firm tke common, or eonetant, 
couree of epo&t^ m respect of Mioge; demoted 
from common, or constant, mage; woe eoBtraordi- 
nary, or esxiceptionol, as to usage; or was «0»- 
usuol: [the verb is used absolutely to expreaa each 
of these m(^amng8; the context in general showing 
clearly which meaning is intended : the former is 
that which is most fteqoently intended : and] the 
former meanin^is also expressed by the phrase 
i^\^l u^ 1^ or ^^t ^ : and the ktter, by 
the phrase ^C^^^l J^ li. (Mi, 12th ^y.) 

[See also the oontr. l^U and see 3^> bebw.] 
BBS See also 4. 

2: see what next follows. 

4. ;WI; (§, M, «:;) and tJi^A; (¥0 and 
^•jii, eoT.^, only; (M,]gL;) but Af disallows 
this last form of the verb ; (IJ, L ;) He, or U, 
caused it to he, ot to become, apart, (8, L,) to 
faU, or go, or corns, out, or forth, from the 
generality of things, or the general assemblage, 
main body, htdh, or common mass, (S, H, L, Tf.,) 
to whidi it pertained : (M, L :) and the first 
signifies he removed it, and put it far away ; 
namely, a thing: ((:) w[Ahesethim,or expoeed 
him, apart from his companions, or ahns: (13, 
L:) and he scattered, or dispersed, it. (I^tt-) 
A poet says, 

9$^^ # J « s^i< 

• UL^U y jb^U ^y^ |>a^ * 

[ Jiiui &e, or it, (perhaps meaning fortune,) ex- 
posed me apart from my companions, to Aeir 
passing by, or by reason of their passing away, 
so that I was as though I were a branch that 
should become a prey for the first lopper or 
stormy wind]. (IJ,L-) And one says of a she- 
camel, ^j^^ ^J^^ She scattered, or dispersed, 
tA« jp^Mfat [with her feet]. (TA«)_I:^t also 
signifies >U t^U ^^ S^ i[Se said what 
demoted fiom the common course of speeeK\. Q^ 
TA.) 

OVS^ : see >l£, in four places. 

l^lU The [species oflote-tree eaOedjjX^. (IgL) 

. 3l^ A thing that is, or becomes, apart, (S, L, 
Mfb,) and that falls, or goes, or comes, out, or 
fi^h, from the generality of things, general 
ossenMoge, main body, bulh, or common mass, 
(§, L,) to which U pertains : (L :) anything apart, 
or abme: and a man apart from his companions, 
or ahne: (l4h, L;) and [app. a beast] tailing 
fright, ondrumdng away : (Mjb :) o\jA is a pL 

thereof, like as oW^ '^ of V^y [^^ ^ ^ ^^f 
agreeably with analogy ;] and t ^U^ is used in 



b«t IS an epithet of tlie 
0'ja,notapLof5lA. (L.) ij^ \l\i^ii ij^ C 

eyA ^ l>U \8uA a one does not leave any one 
apart from his eompamons, nor any one taking 
fright smd ru n ning away, but he days Am,] is 
said of a oovageous man whom no <»ie enconn- 
ten wxthr -^ Us slaying him. (lA^r, L.) And 
on^ <«/• j^ O^ 2%ot0, of a people, who hove 
become apart, cat' separate, from their companions. 
(L, fnm a trad.) And ,^Ut >t J^ Those who are 
among a people but do not bdong to their tribes 
(8, L) nor to their places of abode : (L :) and 
thoee who are scattered, or dispersed, of people; 
{A, Lj) asalso^lSl t^ui,(S,L,) Bnd^\M. 

(L.) And Isjlji^ A people not among theif 
own tribe nor Jin their own places of abode: (L, 
]^:*) or a people among another people, not 
among their own tribes nor in their own places of 
abode. (M, TA.) And ^U^l id The strangers. 
(Qar p. 3S2.) And t^tli Ijjw* They came few 
in number. (L,5L») And ^^ ^ cA^ and 
Vljir Thoee that are scattered, or dispersed, of 
the camels. (L.) And yj^\ o^li (M, L) and 

^^^^\ * O^ ($f I J> M, L, Ti) What are scatr 
terred, or di^fersed, of pebbles; (8, L, SI ;) loAo^ 
hovefUmn about, and become scattered or dis- 
persed, thereof: (M, L :) and in like manner one 
says of other things, (L, ]g[,) or of similar things. 
(M, L.) ... Applied to a word, form or measure, 
construction, or goyemment, it signifies | DeoiaU 
ing from the common, or constant, course of 
speech in respect of analogy, or rule; deeiaikng 
from common, or conetont, anabgy or mfa; 
eoBtraordinory, cft eaoceptional, as, to rule; or 
anomalous, abnormal, or irregular : «uch a word, 
fcc., though itself admitted if agreeable with 
common usage, is not taken as an example to be 
imitated: also, applied to the same, demoting 
from the common, or constant, course of speech in 
respect of usage; demoting from common, or 
constant, usage; extraordinary, or exertional, as 
to usage; unusual: [used absolutely to express 
each of these significations ; the context in general 
showing dearly which signification is meant: the 
former is that which is most frequently intended :] 
a word, fcc, may be Sl^ in respect of usage but 
agreeable with conmion analogy or rule } as -the 

pret of jj^ and Mi ; and the regular phrase 
Jkji 0^9 ^ epithet more commonly heard 
bdng Jit^: and >l& in respect of analogy, or rule, , 
but agreeable with oommon usage; as uf^l 
^i^\, umijelili c»e>^M<l: andSu^ in respect of 
analogy, or rule, and of usage, together ; as vj^ 
Q^ya^uad%JjiyjJsJXm^t (Mi, 12th oy : [and 
the like is said, b«t lest foUy,Si the M^b:]) the 
pL masc. is >tl£; and pL ftm. i\^. (Mi, ib.) 
See 4, last sentence, [See also tlie contr. >^jk« : 
and see J£,]atter part] ..Applied to a tradition, 
t Having a singk ascription, attested by a [«M$Kfe] 
sheyhh, whether he be trustworthy or not: in 
the latter case, not accepted: in the former case, 
one hesitates respecting it, and does^not addnoe it 
as an argument, or eridence. (KT.) 
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1. v^, aor. 7 and ^, (^,) in£ n. ^H, 
(T A,) He strapped off, or removed, the bark of a 
tne; as also ♦ ^yiX:^, inf. n. ^jJS : (1^:) hecut 
q^portionsof atree, orthebarkthereo£ (TA.) 
He cut, w cut off, SL thing j (O, Jg.-,) aor. -, 
in£ n. ^^. (O.) He cut, or lopped, a tree : or 
he divested h if its barh. (A.) He pruned, or 
pared, a tree by cutting off its v«^i i* ^< '^ 
straggling branches, or its thorns, or its barh; 
aor. ; , inf. n. ^M; and t ^jjt» has the like 
meaning, but importing muchness, or relation to 
many objects: and v«^ also signifies A^ trtmniec/, 
or cleared, anything by removing another thing 
from it: (Mfb:) or he pruned vl tree by lopping 
off its branches so that it became aj^arent : (]^ 
TA :) and he pruned a palm-tree by cutting off 
from it its ^S^, meaning its branches : (TA :) 
and [in like manner] ^ v«^> (?' '^-^y) ^^ ^ 
n^jjj, (8, ]^, TA,) he pruned a tree by cutting 
off its ^ffi^, meaning its straggling branches not 
in the choice, or test, part thereof: (8:) or he 
trimmed a palm«trunk (]^, TA) by lopping off the 
stumps of the branches: (TA:) i^e^^\^^slii 
[likewise] signifies the pruning, hr cutting off, 
the superfluous portions of the straggling ex- 
tremities of the sprigs of sweeUsmeUing plants : 
(Mgh :) and X;^ v«^9 ^^^ of anything, signifies 
t^ was removed from it, namely, another thing. 
(TA.) .^ See also 2, in two places. 

8. ^ffJA, inf. n. %^X*i : see above, in' four 

places. .- [Hence,] n^jiS signifies also The 
shaping an arrow by the first operation : TAIBEn, 
T^C) the second operation is termed v^J^. 
(AHn.) ^ And e^JJ^, (Sh, TA,) in£ n. as above, 
(Sh, T^) He drove away Am, or it, (Sh, (,* 
TA,) &mi a thing ; (TA ;) as also ^^^, aor. - , 
in£ n. v<U: (Sh, TA:) and Zo ^ ^Hb he re- 
pelled from him, or defended him. {^, 1^.) ..^ 

And jOl C^i^i ((t, TA,) in£ n. as above, 
(]^,) f/ dispersed, or scattered, the property. 

(^i, ]^,* TA.) [And accord, to Golius, on the 

authority of a gloss in a copy of the KL, ^JA 
also signifies He made long.] 

8. I j/ J uJ t They became dispersed, or scattered. 
(A,5.) 

VJ^ Pieces, or cuttings, of trees; (Af, 
A'0beyd,5;) n. un. with $: (Af , A'Obeyd :) 
or barh of trees: (1^ :) pieces of barh, and pieces 
of wood, or stichs, or twi^ or branches, in a 
diepersed,m scattered, state; (0,91;) pi. vUlf: 
(1^:) what fall from, or of, the brandies of a 
tree, [when it is pruned,] in a dispersed, or scat- 
tered,state: or, as some say, the tAonu : and the 
barh: (Mfb:) the sbmps of the cut branches 
upon the trunh of a pabn-tree, and other portions, 
whiA are lopped off; (O j) [i. e., also] the 
branches thereof which are lopped off: (TA :) and 
in like manner, (O,) aa pi. of l^J^, (1^,) [or rather 
as a boIL gen. n. of which the n. un. is with S,] 
what are out off from, ot of, the branches (f trees, 
(9, 0,) oCAen than ptOm-trees, (O,) L e. of the 
etra g gHsiff brasid^, ($,) suA as are not in the 
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ekaiee, or heti, faH Hmwf: (9,0:) also the 
mper^mom- portitmi of ih$ ttraggUnig eaetremUies 
if tkB tprigi of gweetHimelling pkntiy n>kUA are 
phmed, or aU off. (M|^.)i»-.liiytiUn$r in a 
msatteml, or dupened, ttate. (jglt, TA.) .^ 
t Somemkat remainmg of herbage [&&] : (^^ A, 
0,]g:: [in the first and third of which is ailded 

Jj^^Ot 3^3, app. referring to the herbage of 
which the remainder ia thna called, meaning, ^'it 
being what has been eaten :'']) pi. as aboye, i. e. 
pOif. (§, O, S.^) One saTB, ;Ja ^j-)\ J^ 

^i^ Cy^ X InihB land %$ mnewhat remaining of 
t ^ * - » -" «• 

herbage. (A, TA.) And one says also, •jo^ ^ 

JU ^ v«^ t [7%0r» renMined in hupouemon 
a remnant of property]. (A, TA.) And ^ U 

^^t Of V J^ *§^ ^ t [There remained not to 
hxm $ave a reSc of the army]. (A, TA.) .. Ako 
fSoueehold goods, or Jumiture and utentib, 
eomisting of what are termed ^AM [q* ▼•> per- 
haps here meaning the meaner eorts thereof] ^c. : 
(A'Obejd, O, jgl :) pi. as above. ($,* TA.) ■■ 
And A dam; or thing comtrueted, or raised, to 
heep hack the water of a torrent. (S,0,]SL) 

Jj^t <yijLi& Ji^j \A man whose veins are 
apparent. (^, IgL) bb And «,aj^ [app. v^^l ^^ 
syn. with v*^> meaning A man aUghthsg, or 
a5u2m^y ta places of driedr^ herbage, and in a 
waterless desert. (TA in art %,,J&^.) 

^yj^ X CMng, or being, away from his home, 
or piaee of settled abode. {S, T^, TA.)^ 1 8oUr 
tary, or alone, and whose prosperity is despaired 
of; (T^, TA ;) as though stripped of good. (TA.) 

V3>^ • 1*^ V«J^> ^^ ^^^^ places. 
4^i^ ^ prt0i»^4ooi. (0/ jgl/ TA.) 
* lu A palm-tronk pared (8, 0, TA) of its 



pricUes (TA) [or of the stumps of its branches or 
of its lower branches : see the verb of which it is 
die pass. part. n.]. ..tToA; (S^A;) as also 
t vSy^ ; (9 1) the former as an epithet applied to 
a horse, (S, A,) firom the same epithet as applied 
to a palm-tronk: (A:) and fta^ and goodfyin 
make; (A,5;) and so ^^i^; (Mgh,?;) as 
though pruned : (M^ :) and t the latter, applied 
to anything [meaning any animal], f tatt, and ex- 
ceBent or of kigk breed or strong and Kght and 
sw^: A'Obeyd says that the former signifies 
•feoxe ss ive fy toff, and is applied in this sense to 
anything [i. e. a man and any animal] : IjjLt says, 

after explaining jOt C^*^ as it has been expl. 
above, that he who is excessiTely tall is as though 
his firame were disconnected, and not compact; 
and therefore he is thus termed: but lAmb says 
that ]^t has made a mistake in asserting that this 
epithet signifies -ftatt, coMpicuaus for tattness, 
and that it is from the palm-tree Srom which the 
brandies have been lopped ofi^, (in consequence of 
which, as is ^ Jd in the ViSIf, it becomes taller, 
MF, T A,) and that he who is f con^ricuaus for 
taUness is not thus called unless somewhat defir 
dent injiesh : it is applied to a horse as meaning 
Xtda, and not very fleshy. (TA.) 

2.^1 jjb, inf. n. ^jij. He divided the 



simng beads jm^ other beads. (O. [See jl£, 
below.]) ^ Hence, by way of comparison, (TA,) 
^|iti/ M^jlib jJA X [ J^« interspersed his language 
with poetry] : but this is post-classicaL (O, TA.) 
..A^ jjJ^ He rendered him notorious, or m- 
famous: or made him to hear what was bad, 
evil, ahommahle, or foul: (O, TA:) and in like 
manner A^ji:^. (TA.) 

6. jj^ It (a people, '^r party, TA, or a 
collected body, JgL, and a flock of sheep or a herd 
of goats, TA) dispersed, or became diepersed, 
(A, Tg., TA,) and went m every direction. (TA.) 
.. V>^W jJ^ -B^ turned bach the extremity of 
the garment between his legs, and stuck it in the 
part where it was bound round his waist, behind. 
(§, $.) And v^J^V jJ^ He put the. tail be- 
tween his thighs, making it to cleave to his beUy. 
(S, TA.) .. Hence, (TA,) ilSJ jI^J He mounted 
his horse from befdnd. (S, ]^.)_ Also, jXt3, 
He prepared Idms^for fight, (S, J^, TA,) and 
for a charge, or an assault; he equipped, or 
accoutred, himself for it. (TA.) He threat- 
ened; (S, A, ]^;) and became angered: (]^:) 
A'Obeyd says, I doubt not its being with i ; but 
some, he adds, say ^}t3, with J. (^.) [See a 
verse of Lebeed cited among the exs. of the pre- 
position w».] ^m He was, or became, brisk, lively, 
or sprightly. (Jf^.)^^ He hastened to do a thing; 
(TS,]g:, TA ^) or tfi a thing, or an affair. (So in 
some copies of the '^.)m^^^jmJ\ ^J IjjJJ^ i. q. 
ty^lU [app. P9 meaning Thty behaved overbear^ 
inghf in war] : (S, T^ :) or jjij signifies the 

protracting of war. (KL.)..ail^l Ojl^ The 
she<amd pastured upon herbage (Jji,TA) that 
rejoiced her, (TA,) and she sliook her head by 
reason of joy thereat. (J^,TA.) And I%e she^ 
camel drew together her two sides, and raised her 
tail (TA.) And i^l ^iJJ The whip in- 
clined, and became in motion. (1^.) 

ji^ Pieces of gold that arepiched up from the 
mine (Ip, A, ]^) without the melting, or smdting, 
(9> 5>) of the ore: (§ :) n. un. with I: (S,?::) 
and pi. j^jir. (A.) And Beads made of gold to 
form divisions between pearls and jewels : (TA:) 
or beads by means of which other beads of a string 
are divided: QSii) or small pearls: (Ip, ^:) or 
small things of gold, Uke the heads of ants, which 
are affixed to a [ring of the hind called] JylL : 
(Sh :) or, as some say, green beads : (TSLbt p. 600 :) 
n. un. with I. (]^.) mmjj^ [app. jilf] signifies 

[also, like jJ^,] Briskness, liveliness, or spright^ 
Uness : and quichness m an affair. {^Bm. p. 64.) 

)j^ jSi I^IJU, and Ji«ii^, They [dispersed, 
or became dispersed, or] went, or went away, in 
every direction: (§, L, ]^:) it is not said of a 
people coming: (L:) thej» in jJU is sometimes 
changed into ^ ; or, accord, to some, jj^ is the 
original, being fiiom^J^lJI; but MF thinks that 
jJU is the original, as it is only an imitative 
sequent, in which no regard is had to die meaning 
of'dispeimon/' (TA.) 

jS^ 4 [garment of Hie kind <?a&d] auJL: an 
arabicized word; (1^, ]^;) irom the Pers. ^l^ 
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[orjivf orj>li.]. (§.) Andt.j.^l;7A,Jf, 
TA ;) i e. J. [garment of the kind called] ^ji, 
wkieh is dit [in the middle], and worn by a 
woman, who throws it upon her nech, [putting . 
her head through the sHt;] having neither sleeves 
nor an opening at the bosom : (TA :) or [a gar* 
mont] Kke the ^1 jl^ , [which is said by some to be 

the same as the v^t,] worn by a young woman: 
(Har p. Ki) a garment which a woman wears 
beneath her ^^ : (Ft:) a certain garment which 
a woman and a girl wear, extending to the extre- 
mity of the upper half of the arm. (Lth.) [The 
modem j>U^ of Persia and £l-'Ir^ seems to be 
generally what is commonly called in Egypt a 
"miULyeh," correctly "mul&fli" (sSli), figured 
and described in my work on the Modem Egyp- 
tians : or, in some instances, a similar covering of 
plain white, or dark blue, cotton ; the former of 
which is now called in Egypt an '^iz&r." (See 
Doxy's '^ Diet, des Noms des YStements chez les 
Ambes,*' pp. 216-219.)] 

#^ ^ 

5jtJ^ A very jealous man; (^;) as also 

IjtjI^andS^ljL^. (TA.) 

)Iiijl The Hon: (SL:) because of his brisk- 
ness, or quickness to act, or readiness to leap. 
(TA.) 

\ili, aor. ^ : see 4. ■■ Also He perfumed 
himse^ (^4^^) ^^k mush, {IS., TA,) which is 
termed jJL^, or, as in copies of the M, J J^. (TA.) 
— And ^V «^, (5, TA,) inf. n. ]ji; 
or, accord, to the Tekmileh, j^ii ^ ^^t there 
written with teshdeed; (TA;) XHe knew the 
information, or story, and made it known, or 
understood. (]^, TA.) 

2 : see the preceding paragraph. 

4. ^JJA He annoyed, molested, harmed, or 
hurt : or he did what annoyed, molested, harmed, 
or hurt : syn. ^ST : (§, M?b, TA :) and (TA) so 
t lii, (5,) aor. ^ inf. n. li£, (TA,) or ji£. 
(T]^ [accord, to which the latter verb is trans.].) 
—And Ju^ ilJL^t, (K,) inf. n. jTiil, (TA,) He 
put aside, or away, and removed far off, him, or 
it, from him, or it. (5, TA.) 

IJ^ Annoyance, molestation, harm, or hurt; 
or a thing that annoys, molests, ke. : (S, Mfb, 
50 and evU, or mischief; (S, Msb;) as also 
tsii^ ; as in the saying o!J^ ^Iji i^il^'i \Jl 
i. e. [Verily I fear, or dread,] the evil, or mis^ 
chief, of such a one. (TA.)—, Bog-JUes; (§, 
5;) which also sometimes light upon the camd: 
(S:) or flies in general: (Jf^i) or large blue flies 
that light fq>on beasts, and annoy, or molest, or 
hurt, them: (TA:) n.un, tJlii, (S. [It is said 
in the Mfb that \jit, of which the n. un. is It J^, 
is also with kesr (i. e. ^tJ^); but in what sense 
is not specified.]) One says of him who is veh^ 
mently hungry, ^\i^ jsf^ [lit. His flies have 
become vehemently hungry, or burning with 
hunger]. (1^.) ..And [app. because of the an- 
noyance that it occasions,] Mange, or scab : (ISd, 
IgL :) and so t,^, (]^ in art, jJ^.) i^ip* And [app« 
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henam of its pmignu7,] 8ak: (9,1S.:) nidm 
die M to be pL [but pioperiy ooD. gen. lu] of 
t||ji,wliicb signifies a j^i0ee^«aft. (TA.)_ 
See also >U._Also FragmmiU ofaloeMCOod 
(9/^/TA) mth wkick one perflmm Unueffi 

(Tiu [The same is also indicated in the 9.]) 

And Shatjmesi, (§,) or Orength, (Fr,T,]g:,) of 
pyngencj^ of odour; (JBty T, §, jgl;) aooord. to the 

U,ofmmt odour. (TA.) See also ili^._i 

Also The eflB<r0mi^ of anything : (TA :) and so 
t^. QSi mdTArm Bit. y^.)^Ani Ami of 
troei, (9,]g;) utedjbr ^C^ [i. e. iUcks with 
which the teeth are deaneed], (Ifi,) growing in Oke 
Sardh (lt;lll) and having gum. (TAO^And 
A eort of eUpe or hoaU: (Lth, $,]$::) n. nn« 
VltJ£: (Lth,$:) [or] tsyj^ signifies oiM^a 
eoH of emaU thipe, or boats, Mhe thoee catted 
V^Qj [pl- of vjo^] • «md its pL is Otjui. (Hfb.) 

I«i&» : see the next preceding paragraph. 

3«k£, so accord, to the ]^, but written in copies 
of the H with kesr fi.e. * ji^], (TA,) Mmh; 
(I A«r, $, TA ;) as also f t ji ^(IJ, TA :) or the 
odour thereof: (Af, t^Sgh,]^::) or the eoUmr 
thereof (1^) 

jJJrii : see the next preceding paragraph. 

SUi : see tji», in three places.., 1, Also Sharp- 
nm. (TA.)_ And Strmgth, and AoUmm, of a 
man. (Lth, TA.) — [Or] A remnant of strength : 
(I?, ]g: :) pL Ot^ (T A) and [coll. gen. n.] t \Xi. 
(^,* TA. [See also Ij^, m art. >iJ^.]) bk As an 
epithet applied to a man, C^^f) JSltU m dispose 
tian, ((, TA,) sharp in ten^jmrament, that asinojfs, 
or molssts, or hurts, by his evU, or mischief: in 
some of the copies of the T^, ^j}Jj\ l^^t is erro- 
neously put for jldJ\ l/^l. (TA.)BKSee 
again \JA, last sentence. 

lyji: see lji», last sentence. 



L j£, (L, ?:,) sec pcrs. iij^, (?, Mfb, ?!, 

MP,) aor. ^ ; (L, Mfb, MP j) and sec. pcrs. 
Ci^, (Ip accord, to some copies, L, Mfb, ]g^ 
MP,) aor.^ ; (L, Mf b,^,*M:( ;) and sec pers. 
C^, (Ip accord, to some copies, M, Ifi, MP,) 
aor.^ ; (M, jgl, MP ;) of which three yars. the 
first is the best known; and the last is strange, 
and disallowed by most authorities -, (MP ;) in£ n. 

[of the first or third] ji ($, Tfi) and^of the first] 
^ ($) and[of the second or third] tjHi, (?,¥,) 
and 1^ also is an in£ n. [syn. with^]; (9;) 
JZs (a man) was, or fteeaiM, eoiZ, a wrongdoer, 
w0uet, had, comqft, wiehed, miscMeeous, vitious, 
or depraved. (§,• L, Mfb, ?,• tc) The manner 
in whidi the "f. mentions ji§ with the two aors. 
ji^ and jii [only, omitting the most common 

aor., i« c >^y] obviously demands consideration. 
(MP.) One says, ^j <lt O^ [nau hastbeen 
evil, or a wrongdoer, tc, O man], (9,?!,) and 
eoiJ^endi^ji^ (9 accord, to diflerent copies, 



and^)_p, aor. ^, also 



ITstfi. 



Iti 



creased in emt, wrongdoing, Ie& (L.) 

in a proT., ^ ^^ 0» [In pr oper tU m 
growest eU, thou inereasest m evO, Iec]. 



(AZ, 



L.)_^i;: see 4, last 



^•A (O, 



«:,) aor. jiS, (O, TA,) inf. n. >, (O,?;) 

daip •!• ^ [which is said in the TA to 

i fiat the aor., not the in£ n., is with 

this is inconsistent with the common pndiea of 

the author of the ]S^ ^^^ ^ eridendty mn a g, ]) 

He blamed him; found fault with km; 

or imputed to him, charged him witik, < 

Am of, a vice, fault, defect, Uemiek, or 

amiss. (0,(,*TA. [Seeabo4.]) One mji, 

that tofindfauU with thee, but lesdgesM it far 
a different purpose than that qffadmgJusM with 
thee: (^,TA:) or this has a diflerait mesmng^ 

which see below, Tocejft. (TA.) QnenyBalso^ 

J^, meaning [J Aao0 oceqitotf i^g/ift; then I 
have given it back to ihee\ without r ^^e cU ng it to 
thee or blaming thee [and without inguring Iftas]. 

(lAfr, TA.) — Also .^, (9,) or ^j3l ,j{ 5^ 
(A,) [aor. and in£ n. as in the nextsenteaee;] 
and tijP, (A,) in£n.;<^; (§;) and f^M; 
andt^j£; (A;) jBre9rea<It^(i.c aganuBBt, 
or pece of ck^, $> or some other things TA) ta 
ihemm: ($, A, TA:) thisis the^primaiyaignfi. 

cation. (TA.) And [hence,] s^, (S,]^^) aor. 
% (S,) in£ n. J£; (S, 50 "* ♦•J^ »t) 
"^ ^^ Yj^\\ C^O >^d t ^jip, Qf^) inCn. as 
above; (TA;) and s\jL [or *t^ widiraft tesb- 
deed?]; (5;) jErsp«tt^(t c [thepfcparatioBof 
curd called] JbJt, and flesh-meat, 9, IJ^ and &e 
like, and salt, 8, and a garment, or piece of dkilh, 
and the like, i) upon a aiii^ (S.^,) La. a 
mat, (TA,) or some other tking^ Q^) to Ayi 
(9,]BL) And ^ HeeprinUedU; namely, aak. 
(B,MF.) 

2. *|P in£ n. )^, jBe rendered him meto- 
rums, or ta/amotif, among men. (Ts,]Bu)HH8ee 
also 1, latter part, in two places. 

8. 5to, (5,) m£n. ^lii, (S,) HeaOed 
him in an evU manner; (K;) As 
withenmits,orhoetility: (L,TA:) he 
or ciiQNfted, iri^ him: (9,L,TA:) he dU ami 
to him, Miging him to do the Hie in return. (L, 
TA.) [See also 8 in art ^jjii^i: and see an ex. 
voce^^.,] 

4. *pt ITe attributed, or ts^Mta^ ft Am sad; 
wrongdoing, it{fustice, or tAs ^Oe: (8,(0 1>^ 
some disaUow this. (1^. [See akw L]) — s^ 
3%iy banished him, or Avos Un MMqr, «ul 
^aiMJAmtofeafaiis. (TA.)BK8eejdMil, latter 
part, in two place8...[Hence, app.,] *^t signilies 
also t JSTs manned it, revealed it, p Mis he d 
it. Oft made it known. (S,A,5.) ThusinaTcne 

of Imrapd-^eys, where he says, ^^^ OV^ ^ 
t [tkoA theg might pubHA, or inaAs hunm, mtg 
daughtery, asrektedby Af ; but it is better wi& 
^. (9.)m#P)U, and t^i;,[thebtlflrof 



[BookL 

is CKlr. wi& respect to farm, but mcHre 
the famer, meaning Hew 
L had. co r r ua t. ■ wichedm 
or dlq»raMri, if At^^ phrases 
to #|gikl U and sj^ U [which hare the 
(TAinart.>|^) 



L j;£ty aaid of a camel, [and of any cloven* 
annl,] 4 9. jSi^l, le.He ruminated, or 
lis carf •- p and ^ being firom one place 
ofnttaMO. (Ii&i,TA.) 

IOl^SSJI He heesme possessor'ofa great herd, 
euA me is ienned$j\^lef camels. (^) 

IL Q. L t^^> (A'Obeyd,]^^,) in£ n. ipp, 
(8^)irs9ttfe,ordae0t^: (A'Obeyd,^:) and 
emt U umek, or in mang pieces. (A'Obeyd, S, 
]gL)_ JSTs M IC, Mi( <toi skooA t^; namely, a 
(Oyf^TA. [In the C(, Xiii is erro- 
put fiir l«A5.])_i^l 4jj£j£ 2ns 
MMn. (L,lL*)^Oi;^ti;^0tO>&>& 

nsMlCbcte tfsisrte^ (^)_i^M2^^>^>^ 

(](,)or mftM^ (O,) tAs Jai^eupon 

f (0,¥,TA,) so tAiU ito M^ became 

(0,TA.)ii_See also 1, latter partsK 

ji^^ ia£ n. as above. It (a bird) expanded and 
' its wings, without alighting; like J$^ 

B. Q. IL J£^ It became separated, or soat^ 
(A.) 

jS(e,A,Mfh,?;fcc) andt)i,(Kr,¥,)aie 
finMT of wUdi is the more chaste, (TA,) and t ^ 
(Qflmp.e29).Bpii;[«noraZand;iAy^;](L,Mfb;') 
wres^gdeeng, wgsistsoe, osUmess, corr^i^tness, wicked' 
uese, wsmkiepousness, vitiousness, or depravitj^: 
(Mfb:) [and evU fortune, mi^brtune, woe, or 
■ ml a j i j iiiii T ] esMlr. sfj^i: (9, A,ij::) pi. ji;i. 
(Mfb^IgL) It is said in a trad., in a form of 
pAjcr, (TA,) need by the Prophet, (Mfb,) 

i^*«piii; ii;;;*:^^ jUi»>(M,b,*TA,) 

meani ng [Amd oM good isin thg hands, and evU 
L c] mrm gd eing, or u^uetiee, or cm r ^ ^ft ness, is 
to Thee: (Mfb,TA:) otevUisnot 
ef mdeemeement m tkg favour, or if 
tUne approval:' ot evU speech doesnot 

to Tkee. (Nh,L.)_p also signifies 
^Povertjf. (](.)_. And t^«Mr. (^>_Itis 
also an epidiet, ^i|died to a man, (Too, 1^,) and so 
is fjlj^ (Akh,9,A,Mfb,lg:,) meaning BvO, 
r, wi^ffust, bad, eorrupt, wicked^ mts- 
or depraved: (Too,« Akh,* 1^,* 

A^'Mfh,^:*) [ftm* <^ the fonner 1^, like as 
i|gik IS Km. of Its contr. ^^; and ^jj^, fonu of 
Jfi^, m used in the same sense, as wiU be shown 
in wliai fiOows:] tlie jdL of >£, (Too, 8,) or of 
t;^ (Akh, 9, Mfb, «:,) is jipi, (Too, Akh, §, 
Mfb^f,) and of the former ^t^; (9iBmp.fil4;) 

and yon say Hj^l j^^ [pl- ^^ >^ <>' <>' ^>(/^]* 
(9.) A woman of the Arabs, (9, L,) who, accord, 
to aoflM^ was of the Benoo>' Amir, (L,) is rdated to 
have aaid, t|j2^*^^^4^^^ ^A^dljiaat, 
meaning [Jcterm ihee bg invoking Cfod, agaimt 



Digitized by 



Google 



Boos I.] 

c Cktney rnrnl, and] an evil, or « 
(9,L:) man^thaihokBaiamwiik 

AolfwL (TA.) And jlll [2^ ami am] m an 
appellation of iNsM. (^)_.[Itk alMinnd to 
denote the oompeiatiTe and rapoflnlm depeee; 

like die oontr.j^.] Yen aaj,H^ji^ {Man 
worm. Of mare evUoTwramfdomgko^ Ann ikon]. 
(Jf^) AndinS O^ji Ul [21tf Iff leom, fas^ 
tAm tJkU]. (Mfb.) And v^t J£ o^ [flbdk « 
4Mie tf «^ wartt, ke., ef^manhmd]i (9;) •»' 

f^t; (ip,M8b,$;)tliiektterbeingAeoiigjbial, 
(Mgh, M?b,) bat rare, (5,) or had, (?,?;) 
pecoliar to the diaL of the Benoo-^Amir, (Mfls) 

oronneed. (Mgh.) Theftm.[orp]]e^[like 
aa the fern, of its oontr., j^, ie Ij^] (^) and 

(of j!£l, 9,* or ofjL, whidi le wed ftr^, Kr) 



^d^* (9»Kr,]^) And[nraigthedim.ftnn 

ofj^>] 70^ ^79 ^ ^J<^ 5^ l^^ «* ^i"^ 
ffwrw, Jtc, than tkou\. (Ihn-Bnnij, TA in art. 

j^ [8ee;;i^])-:pa«ir>IUsaee4. 



^ Jl ffiee,faaU, defect, 
amm: (TA:) a tkmg Jb 
hated. (¥»TA.) ToaM7,Of «^C^U*<^>>j^ 
dipi I did not gme tUihaek^to tkm an m eaea nt 
if any fanh kc, t» tl, but I pieftn e d to gire 
it to thee. ^(TA.) Andi)Jij.iNScJliU Jaatf 
not that in account of a tkmg that Aon Ah 
approvmt, &c. : (^ TA :) or thia baa a different 
meaning, expL above in the fint paragraph. (TA.) 

^m See aho^y fint sentence. 



1^: seej^, fint ■entenee.ii.Abo Tlie m- 
ordinate desire, or eagemeu, (B,) 
of youth : (S, JgL:) and in an iJi 
ordinate dmire, or eo^emeff ; and [amplj] 
a»i eprigktUnem: (TA:) [and] limipai, and 
Mffr^iem, (^ar p. 3S.) It is nid in a tmd., 

fkrvtf aa eageraemfor tki$ fmr^: then 

'?r«]. (L.) 



j^ ; n. on. with I : aee what next fillowa. 

jtp, (9, A, O, Mf b, TA,) aeeofd. to &e ]R: 
jl^, bat this is a mistake, (MF,) and tjp^(8, 
A,^0, Mfb, ^) which is a contrMlioa of jt^ 
(Mfb,) Sparki of fire: (?, O, M^lS^z^mnn. 
of each with S. (?, A, O, Myh,* ¥•) Seaanez. 

toce^tp. 

jjip: seejA, in three plaeea. ■■ Alsn Tim tidi 
of the sea, or of a great nrer ; (AQn, If.}) &e 
Afre thereof: (Kr, TA :) or l^paH Hatiememr 
to a eea or great river: pL IfSAz (AA, TA:) 
which signifies also ssos or ^raal riaan [tfcfn 
aelres]. (TA.)_And(a8S0BeaBj,TA)^HBd 
qftrui that t^.ofmin the eea, or la « great reeer. 
(¥,TA.) 

jijL dim. of^: see the bttar, bat s e i rtaM P e 

bat one. 

t^^ A [larffe needle endk ae ie terwmi] ^Ala 
(^^fA)qfiron. (TA.) 



jS^lEwuttbigmangtparhi]. One says, ijyl 
*^l^ 1^ C^ ijip j6 [77i^ father ie a fire 
Aat emUe mang ^parJb, and thou art a ^parh 
fivmUl (A.) 

0!P CIrtem tneecte (Jf) reeembUng ^y^ [or 
fiMrfsL (9> ¥») '"'^^ <»«^ the face of a man, 
hddewfthiU; eometimm catted ijyj\i (1^:) of 
the dial ofihe people of £s-8aw<d: (T,TA:)[itis 
; fisr] the n. nn. is willi h (IJL) 



jf^ (9, A, 4:) Ahonndinff in jS^ [or evil or 
roof d e in ffkc; vergevilkc]; applied to a man : 
(9, A :) pL Ovif^ (() and jtpt, which latter is 
(9anup.e99.) 



j£p, (IAfr,8,]^) or (so in the 9, bat in the 
9: <' and **) t )^^, (Ibn-Ziyid, S, Tf.,) A certain 
Fi^ (9f ¥f) «n*^ eastenib aZtm^ tA« ground Uhe 
rofee, (Ifao-Ziy&d, Al^n, ^) ta tA^ same maaasr 
OS iAs ^mU, fra^ Aavin; no thorns that hnrt an^ 
ens.* (Ibn-Ziy&d, AQ^O A2 says that it is a 
weO hnown jjdani, seen by him ta the desert; 
IhstitfaUens the camels, and mahes their milh 
j^miifid; and that it is mentioned by I Afr and 
odftCfB among the plants of the desert: t ip^ is 
ezpL in the ^ as thongfa it were the name of 
anoAer plant; but ii is not so ; for jlfj^ is the 
pL [or rathiar colL gen. n.] thereof: it is a herb 
thanthe i^i^» having a ^^ettomfiower, and 

DT shoots, aad large dust-coUmred leaves : 
it grams ta jrfatn, or soft,^ ground; and spreads 
wide, ae tkomgh U were ropes, bg reason of length, 
of the w m asurs if a man in a standing posture; 
smd has berries (%^)» Uhs thorn oj the |^t>a. 
(TA.)bbbpJ^ ;1^ Soastsdfiesh-meat, of which 
thegrease, or gravg, drips; (§, ]gL;) like jiii 
omsIJa^j. (TA.) 

>&>&: see die next preceding paragraph. 

l^irfit, QlnkjA, and so in some copies of the '^) 
or t Ijifj^, (so in other copies of the 1^ accord, to 
die TA,) ang. of j^tp, (¥^) which signifies The 
>Hi^»4aaex<f«mi^of atail; (9,*]g:/ A, TA;) 
and of wings. (TA.) ..• Hence, metaphorically^ 
[or syneodochicslly,] the pL is used as signifying 
jThe whole: and hence the saying, A^Xa ^yUl 
^t^ t Se betooh himsef aUogether^to it; as 
Aoo^ saya Af, by reason of his eagerness, he 
threw Uniself altogether upon'it : accord, tp Esh- 
8hiUUi,.it means As ftatooi kims^[to U], openfy 
or eeere^: i«tj^(^ signifies f ibe whdtk bodg ; 
(^Oandsptp 1^ ^land^MJ^^IandMl^t, 
profB. mentioned by Meyd, all signify the same 
[app. t ^ threw 19NHI it the weight of his body : 
aee Freytag^s Arab. ProT., ii. 409 and 410 : and 
aee ait. j^j^] : or the first of these means f he 
laved it eo that he courted death, or destruction, 
{JlS^\,)inhishveqfU: (TA:) or he loved it 
antt a love that he would not give up, because of 
hk meeuntg: (Lth,TA:) or % he desired U ta- 
s i 'i ii as f e ^, or eagerfy, and loved it. (A.) [See 
ahMi ^4|t ajia ^^sJl, voce Jj[^. Accord, to dif- 
anthcmties,] jSA^ also signifies f ^ayxisas, 
- (?,¥;)'sing.i;£>:(9:)anditisso 



IffiS 

expL as nsed in the saying mentioned aboTO : or 
it there signifies f weight, and whole person: or 
the reduplication implies intensiveness ; as though 
this word originally signified leei^A^ ofevU: bat 
F, in his comments on the Prefiice of the Ksh, 
objects to this, as the word does not imply the 
contr. of J^, bat iupmum. (TA.) Alsot&^.* 
(1^ T A :) and the saying mentioned above is expL 
as meaning | He threw himself upon it, through 
inordinate, or eager, desire, and love. (^, TA.) 
AnAf Love :(!!.:) or i love of self (Kr,TA.) 

Ipp : see the next preceding paragraph. 

#^ # 

5;^ A piece of anything. (^)BKSee also 






j^j:, A certain bird, (J^ TA,) of smattsize; 
said by Af to be thus called by the peopk of EU 
^dz; and bu the Arabs of the desert, s^Ji [a 
mistranscription for sMjt] : it is said to be dustr 
coloured; ta deganee, Uhe the Ij^^ ; and to be a 
Utile larger than the }^hM [or jparroio]. (L, 
TA.) [Freytag, on the authority of Dmr, says 
that it is the saaie as is called JJW ^' ' (^^^ ^^ 
JJ^:) and describes it as being of an ashy 
colour, with some mixture of redness; and tf the 
passerine hind.] 

ji\ i and its fern., ^j^ : see>£, latter half, in 

three places. .. yjijii is also applied to a woman 
as meaning A great imputer of vices, faults, or 
the Uhe, to others. (AA, L.) 

i;i;£j A ai^i, (§, 5,) i. e- mat, (TA,) upon 
which [the prqniraiion of curd called] U\ ($, 
Tg.) and other things (^) are spread (ip, ]^*) to 

dry; (TA ;) [as also tj^ or t^i«, as written m 

different copies of the § voce ci^ :] or a piece 
of doth, of those whereof a tent is composed, used 
fir that purpose : (TA:) ora tablet of stone or 
wood, upon which fledirmeat is dried: (Lth, 
I Afr :) pi. jij^\ : or this pi. signifies pieces of 
flesh-meat cut into strips and dried : (^ :) or the 
6ing. signifies also ^/IfisA-msa^ cut into str^ and 
dried. ($, TA.)bbb Also A great herd if camels: 
(]gL :) because scattered. (TA.) 

jJU OTj^ : see the next preceding paragraph. 

j^^t I%e Uon : (l^gh, ]$::) fix>m f^^\ '« the 
biting" a thing ''and then shaking" it (Sgh, 
TA.) 

L v/,(9, A,?:,&c.,)aor. S (A,5,)inf.n. ^^ 

and v> (?, A, M jb, ?, &C.) and v^, (9, A, ?,) 
agreeably with three diflbrent readings of the ^ur 
1y? K, (ip, TA,) the first of which (with ^honm) 
is that generally obtaining, (Fr, TA,) and is the 
only one admitted by Ja^Ar Ibn-Mof^anunad, 
notwithstanding whidi the second form (with 
fet-^) is said by MF to be the most chaste as well 
as the most agreeable with analogy, (TA,) or the 
second (with fet-^) is an in£ n., and the fibrst is a 
simple subst, (AO, 9, Mf b, ^,) and so is the 
third, (AO, 9, ?,) and v>li, (9, ^) which is 
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•!» a B. of phoe [and of time], (?,) ud ^03, 
(9> $f TA,) a fenn used when mnduMM <^ die 
•ct is meut, (TA,) and ^(^b, which ia aoonuH 
hm, (TA Tooe ^, q. y.,) -He drank, (KL, 
P9> T¥0 or A« mvaOmed, ayn. ^, (A,?, [but 
flie fbimOT meaning ia evidently intended hj thia 
explanation, and such I shaU asBume to be the 
caae in giving the oqiknations of the derivatiTea in 
the A and 5 &c,]) water, &c, (§,) or a liquid, 
properly }», miking in, or taping ; and oMmmw 
tropicaUy^ (M|b;) [generaUy, ^«$««y it; fer] 
yon Bay, S/n^OJ] ^^ [ir« drank ike waUr 
^wee, or at a ringb dr^ngki] ; and ^ t Jl^ 
ai,^ [ J« ^n* it fctwrafy, or ^wrffy, or' danfy]: 
(Mgh:) v>A rignifies the eomwyo^ to om** 

mhiek cAMwijr u fiot praetieaNe: (KT:) [but] 
Ee-Saia^uBtee says, one does not say of a biid 
•Ul v/A, but illi. (Mjb.) In the saying of 
Aboo-Dhu-eyb, describing donds, 
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[which IB evidentlj best rendered They drank of 
the mater of the eea, then rote aloji, agreeablj 
with what has been stated respecting v m the 
sense of ^>* in p. 143, it is said that] the v ib 
redundant, or, as ^j is rendered trans, by 
means of y, [though I'do not think that this is 
the case u^ess y be used as meaning " by means 
of," and I do not remember to have met with an 
instance of it,] ^ is thus rendered trans. 
(TA,) [See a similar ex. in the 28th verse of the 
Mo'allaiiah of 'Antarah, EM p. 232. One says 
^^y ;^1 u^ V^^ meaning He drank out of a 
vessel; agreeably with aft explanation of ij^JL, 
inthe§and^[,asmeaning4^v;£;sBl.] An^ 
one says, JU Qjil U O^^ll iil^ Jl, mean- 
ing iu Cj^ ^^\ t; [i.;. Verify I tarry the two 
days not drinking in them nniter]. (0.)««[^^ 
rf^^t, in the conventional language of the phy- 
sidans, as is indicated in the Mgh, voce Ij^ 
(q. v.), on the phrase ^1 ^^, and as is shown 
in many instances in the ^ &c., means He took, 
i. e. swallowed, the medicine, whether fluid or 
solid. — Ahd in the present day, they say, ^ji 

0'*'-*J1, meaning He inhaled, properly hnlnbed, 
smoke of tobacco; or ke smohed^, tobacco, or the 
tobacco.] «« One says of seed-produce, or com, 
when its cuhns have come forth, L^\ ^S jj 
>r-^* ^ i[The seedproduce, or cam, kas 
imbibed into the culms] : (O, TA :) and when the 
«ap (AJI) has come into it, ejjil ^^ ^ji 
t [7%e culms of the seed-produce, or com, have 
imbibed]. (TA.) And one says, J^ljl ^^ 
Jejoll X [The ears of com imbibed the farina ; orl 
became pervaded by the farina; (En-Na^, A, 
O ;) or had in them the alimentary substance; 
as though the fiuina were water which they 
drank. (TA.) And JeSJjt pi;,^Jj;, occur- 
ring in the story of Ohod, (O, TA,) as some 
relate it, or t ^^ as others relate it, means 



t[And the seed'produce, or com, had imbibed, or 
had been made to imbibe, the farina, or] had 
hecome hardened in iu grain, and near to ma- 
turiiy. (TA.) [And ♦ ^^1 means the same : 
fer one says,] *^Jf\ ^J,\t[The seediproduce, or 
com, was made to imbU^e the fiuina j or] became 
pervaded by the farina: and in like manner, 
U^l J]^| ^^1, i.e.t[The seed^produce, or 
com, was made to imbibe the farina, or] its 
alimentary substance, (TA.)_One also says, 

^^^ KSr^ J^ ' t [ J5r« au the flesh of my sheep, 
or goats, and drank the milk of tkem]. (TA in 
art. J^l.) And [in like manner] jC, ^H J4l 
^3 l[Sucka one fedupon,devoured,OT consumed, 
f^ property]. (A.) And v^j^Ljjl y^ J^l 
t [Time wasted him, or wore him away; as though 
it^fed^Ponhim]. (A.)_Andj;3i;t^pi 
Vp» [Kt Thou hast made me to drink what I 
have not drunk,] meaning J thou hast charged 
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moutl^, with grease, or gravy]. (TA in art. 
^3>)— And a^l c4^, (A'Obeyd, §,) inf. n. 

Ct^, (A'Obeyd,?:,) 1 1 rendered the water- 
skin sweet; (^jL;) I pia into the water-skin, it 
being new, ciay and water, in order to render its 
savour meet. (A'Obeyd, 9,)_And i^^ll vji 
O^M : see 1, in the latter half of the paragraph. 

,3. io^A, (9,A,?,TA,) in£n. i^li: and 
V»A Se drank witk kirn; namely, a man. 
(TA.) — [And He watered kis camA, kc with 
his, i. e. with another'sr or he drew water witk 
him for the watering of camds tc.:] see an ex. 
of the latter in£ n. in a verse cited voce ^^^. 

\*2 «ee9, in two places. One says, c4pi 
<Hi^ ^ JWy [/ made the camek to drink 
unta they were satisfied witk drinking f or I 
roatered the eanub, or gave them to drink, &c]j 
(S,.TAO[for]v;£tisqr»i.«itt^. (J.)^ 
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,j ...^....^g ^ viHm ntuf cnargea \vf .'^'^tj iMn^rj ^j^msyn. wun ^Jlk^t. (1y.)mmm 
»9<^ me, or accuMdfneof doing, what I have [Hence,] iliw AjL' ';£,,. ^ 5 And /.'if 
n«tdonet(^,A,:^i) like Ji.^ li ,^1. -- / J,C^ V>^ V»-»» . lee ». And v^-l 

(9 in art Jfel.)— v^ also signifies He was, 
or became, ta^xfxd with drinking : (TA :) and in 
like mannar o4ya is said of camels. (A'Obeyd, 
§, TA.) And Se woe, or became, thirtty; Q^, 



TA;)thushaTingtwooontr.signification8; (TA;) 

asalsotv^AI. (?; TA.)-_ Also, and t ^;5t, 

Hu eamelt were, or became, aatitfied with drink- 

ing: and, i.e. both these verbs, hit eamelt were, 

or became, tkirtty : (]f^ TA :) or the former verb 

rignifies, or signifies also, (aocoid. to different 

copies of the ?,) Ait camel wot, or became, weak. 

(¥, TA.)»4j v^, and 4^ ♦ vJAI, He lied 

ogAintt Am. (?.)«.^;£, aor. «, (O, J^ TA,) 

inf. n. v>6» (O, TA,) He underttood: (O, ?, 

TA:) on the authoritr of AA. (TA.) [In a 

oop^oftheA, die verb in this sense is written 

«vi^; and app. not throngfa the firalt of the 

transcriber, for it is there mentioned as tropical : 

bat in the O, it is said to be like »^i^, aor. t, 

"»£'>• v^;^and in the?, to be like jii.] One 

»y», ««»I J,»l li ^ji, le. He understood [what 

was told to *»m]. ^(TA.) And one sajs to a 

stupid person, 4ipO ^J^l EMedlkoui then 

understand. (O, TA. See also 1 in art u^JU.) 

«. [4*^6, inf.n.4-<^, He made Am to drink 
water tcj and so, as'is indicated in the ^ and ? 
&C., snd as is weU known, t Jl^i- and] c^Ji 
ft^l I gave to drink tke water; as also t i^^[, 

«rfA» pit Mjf cattle pasted the day made to eat 
and made to «6wA,] L e. ^pasturing as th^ 
pleated. (§, TA.) And :jj.\; jC vJa [Ut 
f « MoA people to drink mypnpeiiy, andmade 
^KmtoeatU; or to drink Oe milk (^ my cattle, 
and to eat tkejktk thereof;] i.e.fhe/ed people, 
(?,) or gave people to drink and to eat, (TA,) 
^?Vey Pj^^P^' ®' cottfe. (§,TA.)««And 
J^b w*j'5W -*»>* t JSe gave drink to tke land 
and ike pabnrtreet. (TA.)^And* a^J v> 



V>^' 1 2^ garment, m piece qfdotk, wot 
«»*««/, or tatttrated, wkk redneti. (A.) And 
i^y v>il I He tatnraied the colour [witk tfye}. 
(?, TA.) And l3y yjAl t It was intermiaied 
wUh a colowr; as also ♦ 4»!pl. (TA.) And 
•>»^ u««y'^l«^l t3^ivAtto«ea*n(2fiiMi^ or 
Ungedover,with^edneit. (§,TA.)»,[Hence,v^| 
is also said of asound, as meaning fltwatmixed 
with another tound; as appears fiom the words 
here following:] ^ipt •J Cji\ J> J'^s ^ 
.jO-JI 0>i c>; 2 t [Thefaiiu, ot^eiUk,toundrf 
the voice in tke moutk, of tuck kind at kat no 
mixture of Oe voice of tke ckest]. (?: in art* 
k.) — [Hencealso,] £jjn ^1 : aee 1, latter i 
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9^ ^ (?,) or"ii:ja '4^, (A,) t [He wa, 
made to imbibe into kiikeart tke love of him, «r 
ofiueka man, or of snAafimah;] meaning 
that the love of him, or of her, pervaded, or oom- 
mmgled with, his heart, (9,A,¥,TA,) like; 
beverag^ (TA.) Whence, in the ^nr [ii. W], 

^■^ Jl «^1i, fcr ^1 ^ (9, 

'i^,)^t>.\Andikeyweremadeto'imbibe [into 
their Asarei] the love of the caff. (TA, TA.)_ 
And -jjoi ^ t^ ja Ji ^;;„ g;£(j '^ . 
t [He raited hit hand, and made tke air to 
swallow it iq,, (I e. raised it so high and so 
quickly that H became hardly seen,) then gave a 
hlowwitkUupontkebackqfkU head). (A, 
TA.)_And v;i?j;j U ^;lf : ^^ ^.^ 

luU:.. And one says to his she-camel,\ll^j£*i 
J^U[Iwiaatturedfy put upon thee tki ropes, 
or oorA], and JOrfl [tAs «ni; or rope, witk 
which the fin sAoiiA and tke arm an bound 
together]. (A.) [Or] ^\ means } Heput the 
rope, or eon^ upon kit neck; namely, a man's; 
(?, TA,) and a camel's, and a horse's or die lib : 
(TA:) and JUJ\ ^jiA ks fut the ropes, <J 

^\i nSe unh^ ortoaked,amonel,or\^^^j:,ttse tied kit cameb, eJ^ one ^ 
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another, (f^, T A.) ■■ %^j!U as an intrans. rerb : 
fee 1, last quarter, in two places, .p. AIbo He (a 
nu^ TA) attained to the time for the drinking of 
his camA. (^/TA.) iw Af %^): see 1, near 
die e^ of the paragraph. 

6 : tee ly first sentence, ^m Hence one says, 
(Mgh,) J>» v^l v>, (9, Mgh/ 5,) and 
4^ty (Ay Mgh, L,) t The garment, or jHec^ </ 
doA, imbibed, or ofttorM, (1^, A, Mg)i,* L, $,) 
«^ sneat, (§, Mgh, 1^,) and tA« <^ ; (A, Mgh, 
L ;) as thoof^ it drank it by litde and little : 
(Mgh:) and [in like manner] one says, ^yiS 
4^1 ^riAs [app* ^ ^j^f (1^® as one says 

I^«(ife V>*^y as shown m the next preceding 
paragraph,) meaning f The garment, or jptece ^ 
doth, ie made to imbihe, or absorb, the dye], 
(TA.) [It is said that] the verb is not used in- 
transitively in the [proper] language of the Arabs. 
(Mgh.) [But] one says, J^\ ^ ^1 v>3, 
meaning tThe dye 'pervaded the garment, or 
piece of doth: ((,*TA:) and ^^\ 4>^ ^tf)* 
t [TTte dye pervades the garment, or piece of 
doth]. (TA.) [See also the exphmation of a 
Terse cited voce ^^j&lS*] 

10. eijf ^jJ^JLA t jBu, or its, colour became 
intense. ((.) And S^ JJ^\ c*^»,7.i»t \The 
bow became ifUensdy red: such is the case when 
it is made of the [tree called] o^iA* (AHn, 
(TA.) 

11. v!^l • i'^ ^1 i^^ar the beginning. 

Q. Q. 4 vl^t, (9, A, O, 5,) inf. n. v^Jpi, 
(9, O,) t ITe raised his head Uhe the camd that 
has satiated his thirst on the occasion of drinking: 
(A :) or he dretched fnrth his nech to looh : (S, 

A, O, f, :) not improbably, from ^Jli^ in its 
well known sense, as though he did so when 
preparing to drink: (O :) or, as is said in the L, 
from i^}^ as syn. with ^U^ : (TA :) you say, 
i' V^l, (§,A,) or yi, (?:,) or both? (TA;) 
[the former of which may be rendered He raised 
his head atU, or he stretched forth his nech at it 
to looh; OT, as also the latter, he stretched forth 
his nech to look at it ;] namely, a thing: (ip :) or 
vlpl originally means he stretched forth his 
neck m preparing to drink water: and then, in 
consequence of frequency of usage, he raised his 
head, and stretched forth his neck, m looking ; 
and hence is trans, by means of ^1 : (Qar p. 
102:) or he raised,m exalted, himse^. (]$:,* TA.) 

4^^ 0>^i^i<><^<^i"^nginatrad.,meanst2%€y 
wiU raise their heads at his voice to hok at him. 
(TA.) And v>>t CjjJ^^ JuUI vl-^j, in 
another trad., means t Hypocrisy exalted itself 
[and the Arabs apostatized, or revolted from their 
rdigion]. (TA.) 

^ji an inf..n. of v^ [q. v.]- (S, A, Mfb, l^y 
tec.) warn And a pi., (1^, Mfb,) or [rather j a quasi- 
pi. n., (ISd, TA,) of v^lA, q. v. (S, ISd, Mjb, 
TA.) ■■ [Oolius assigns to it also the meaning 
of **Limtm tenue,** as on the authority of Meyd.] 
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VP an infill, of v^[q,T.]; (§,A,Mjb,?, 
fc(N;) like ^ v>^: (9y A, Jg'O <>' a simple subst 
[signifying The act of drinking] ; ( AO, Ip, Mfb, 
^;) asalso 1 4i^. (AO, l^,(.)HiIn the phrase 

^^ J)^\ it is used as [an epithet,] meaning j3 
%^jm> [which may be regarded as Tirtually syn. 
with vj^ ^' as similar to this latter butinteqsive 
in signification], (^am p. 194.) 

V>^ i 8^ the next preceding paragraph, in two 
placesf.- Also Water, (Jfi, TA,) itself; so some 
say; (TA ;) as also t ^jl^, (K, accord, to the 
TA,) with kesr, (TA,) or t ^^, (so in the 
C]^ and in my MS. copy of the (,) i. e. water 
that one drinks; so says AZ: pL of the former 

V!PI. (TA.) [See also v!PO — [And A 
draught of milk: see an ex. in a verse cited in 
art. Udmt, conj. 4.] ... And A share, or portion 
that falls to one's ht, of water : (S, Mgh, Mfb, 
T^i) or so ^U Jm V^- (ISk, TA.) It is said in 
a prov., l^ \^\ U>J [The last of them is the 
one of them that has the least share of water] : 
originating fit>m the watering of cameb; because 
the last of them sometimes comes to the water 
when the watering-trough has been exhausted, 
(ip. [See also Freytag's Arab. Prov. i. 61.]) i-- 
As a law-term, it means The use of water [or the 
right to use it] for the watering of sown-felds 
and of beasts. (Mgh.) .. Also A watering- 
place; Bju.^^: (AZ,EL:) pi. as above. (TA.) 
..And t A time of drinking: (Jf,:) buttheysay 
that it denotes the time only by a sort of tropical 
application ; and they difier respecting the con- 
nexion of this meaning with the proper meaning. 
(MF,TA.) 

^jLi see a^, in two places. 

ifjif A single act of drinJUng. (S.) .. And 
A single draught, gr the quantity that is drunk 
at once, of water. (1^.) It is said in a prov., 
t Jjb 2(^t (pM j^ [Excellent, or most excellent, 
is the traveUer^s drinking^up, or bowl, that will 
hold a single draught, namely, tliis !] : the JUm 
is said by Af to be a drinking-cup or bowl which 
the rider upon a camel suspends [to his saddle] : 
(Meyd :) it is said in describing a camel : (TA :) 
and it means that, to the place of alighting to 
which he desires to go, he is content with a single 
draught, not wanting another: (Meyd, TA:) the 
prov. is applied to him who, in his affitirs, is 
content with his own opinion, not wanting that of 
another person. (Meyd.) jJiiJ\ ^t a^ [The 
draught ofAburUahm] is said of a diing that is 
sweet, or pleasant, but in its result unwholesome : 
(MF, T A :) Abu-1-Jahm was a fi^uent visiter of 
^e Khaleefeh El-Manfoor El-'Abb&see, who, 
finding him troublesome, ordered that a poisoned 
draught should be given to him, in his presence : 
which having been done, Abu-1- Jahm, pained by 
the draught, rose to depart ; and being asked by 
the Khaleefeh whither he was going, he answered. 
Whither thou hast sent me, O Prince of the 

Faithfiil. (MF.) In the Mo'aUatiah of Tarafeh, 

it is applied to A draught of wine. (EM p. 87.) 
^ [In the conventional language of the phy- 
sicians, it is a term applied to A dose ofmsdicine. 
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such as is drunk and also suck aeis eaten.] warn 
Also A palm-tree that grows from the date stem: 
Q^i) pL i>\^. (TA. [It seems to be there 
added that v^lp and ^.^^^XjL are also its pis. : 

the former may be like^l^ pi. of 1^: the 
latter is app. a mistranscription, and should per- 
haps be^i^ip, for ^\ji>\ like ^ < U i.» for^U»^^ 
&c.]) 

a;^,(?,)or ;U cy; t!^,{^,)'Sh^ quantity 
of water that satisfies thirst. (Ip, Jf^) .. 1^^ is 
also syn. with ^ ^]M [originally an in£ n.] 
meaning fA colour tmged over wUk another 
colour; as m the saying, h^^ O^ ^^ ^ t [-in 
him is a colour tinged with redness] : (S, TA :) 
[and] I somewhat of redness4 as in the phrase, 
i^j^f sif^ I [In him is somewhat of redness] : (A :) 
or fa redness in the face: (]giL:) or ^whiteness 
mixed with redness. (lAfr, TA voce V-*-.) 

tijL [The act, or habit, of] msuih drinking. 
(JiJ) One says, a^^p ^ jj ^ul, meaning Verify he 
is one who drinks muck. (AA, AHn, TA.) ■■ 
It is also allowable as a pL of 4^l£ [q. v.]. 
(Mfb.) BB Also A smaU trougk, (§, ?, TA,) 
made, (§,) or dug, (TA,) around a pabn^tree, 
(8, 5> TA,) and around any other kind of tree, 
andfUed with water, (TA,) koU&ng enough to 
irrigate itfoUy, (5, TA,) so that U is plentifuily 
irrigated thereby : (§, TA :) pi. t ^^ [or rather 
this is a coll. gen. n., of which the former is the 
n. un.,] and [the pL properly so termed is] 
Oljp. (S.) _ And i. y. i;;S i>, (5, TA,) 
which is syn. with Sul* : {tA :) [fit>m a com- 
parison of the explanations of all of these words, it 
seems to mean A channel of water for the irri- 
gation of a plot, or tract, of sown land: or, if the 
explanation SUL..*, in the TA, be conjectural, the 
meaning may be a portion of suck land, having 
a raised border to retain the water admitted 199011 
U:] pi. Oi(^ and [coll. gen. n.] ^ ^jii [as 
above]. (TA.)«b Also 2%trrt. (Lt,T,0,?.) 
One says, ^\ a^ ^Jfi^ Hehasnot ceased 
to kave thirst to-day. (Lfy, TA.) And Cii^ 
Kj^ ^) J^y The camds came thirsty. (%0.) 
And a^ j3 >UJ» Food wherewith one has not 
sufficient water to satisfy thirsL (O, TA.) Ac- 
cord, to the L, a^ signifies The thirst of cattle 
after the being satisfied with fresh pasture; be- 
cause this invites to drink. (TA.) _ And Ve- 
hemence of heat. (^L) One says, a<p jS >5^ A 
day of vehement heat, in which ts drunk more 
water than at other times. (TA.) 

if^ One' who drinhs much; (I8k,§,5;) as 
also 1 4,^ and t^j^. (8,) One says Jlj 

lij^i aX^t A man who eaU and drinks muck. 
(ISk, §.) 

v^P, appKed to herbage, iy.JlU 5(0, ^j:;) 
i. e. Tangled and dense, one part above another. 
(O.) 

aoA, [said to be] the only word of this form 
except a^, (T^,) [but to this should be added 
£k4, in£ n. of esi^,] A way, mode, or manner. 
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4fhemgf m metbug lea (9/0»^) One isys, 
tjm^{^ l^ ^J^ ^"ji Jlj C Aiek a cm eeiued 
naitohe[emplogei]9qMmemaffair. (^^OOmb 
And A tract cf land, (Tf^TA,) w/i, or jifadi, 
(TA,) producmg herhif Imt kavmg m itno tract. 
(^, TA.) .. [And] Tbecidcqfa valky. (Hgk) 

%^lp A heccrage, or drink, (M^, L, Mf b, ^,) 
ofan^ Dfthe UqMb, (Mgh, M^b,) or of anything 
that is not chewed, (L,) or of whatever kind and 
in whatever etate it he; thus in a copy of the IJL : 
(TA:) and syn. with ^\^ are ^ ^,^0^ and 
^V4p9 (¥0 ftcoord. to a saying attributed to 
AZ : (TA :) or these two have another meaning, 
expl. in the next paragraph: (1^:) the pi. of 

VJP is '^j^^ ; Q^^f '^'^ f) Of ^^ ^ 1^0 pl.y as is 
said in the ]^ in art.^ [accord, to one or more 
of the copies; but see ji^y where it is shown that 
in copies of the 1^, as well as in the S, the word 
to which this statement relates is vii^^y ^^ ^^ 
unpointed ,^]. (TA.) The lawyers [and gene- 
rally the post-classicalwritersy and sometimes 
others,] mean thereby [Wine, and] such beverage 
as is forbidden. fMgh.) [Also Sirup : pi. oQlp: 
so in the language of the present day.] 

VJiP and ^ %<:^ are syn. with vlPy q« ^- - 
or both signify Water inferior to tlte ^j^ [or 
sweet] : (¥^ :) or [brackish water ; i. e.] water 
between the salt and the sweet : (AO, 8 :) or water 
drinkable, or Jit to be drunk, but in which is 
disagreeableness : (Mfb:) or the former signifies 
water that h(u some degfres of sweetness, and is 
sometimes drunk by men notwithstanding what is 
in it ; and ^ the latter, water inferior to what is 
sweet, and not drunk by men save in cases of 
necessity, but sometimes drunk by cattle : (lELtt, 
TA :) or ^ the latter, the sweet: and the former 
18 said to signify water tkat is drunk : (TA :^ or 
t the latter, water that has no sweetness in it, but 
is sometimes drunk by men notwithstanding what 
is in it; and the former, water inferior to this in 
sweetness, and not drunk by men save in cases of 
necessity : (AZ, T, M, TA :) or, accord, to Lth, 
t ^ir**^ and ^ i.r^O*' signify water m wkick are 
bitterness and saUnesSf but not abstained from, as 
drink: and vj|p SU and^^a^ are jyn.: and 

t l^^j^ !U is syn. with ViP ' ^'^ "^^ ^^^ ^ 
used alike as masc. and fem. and sing, and pL 
(TA.) It is said in a prov., originally in a trad., 

^ys wNift l>f ^' VJlP ^J^ [«*P*- ^ ^^ 

If^]. (TA.) ^ Also, viP> ^ ™f^ ^^ j^^ 
vehement^. (TA.) See also 2^: and v-^- 
^ And t A she-camel d»trfii$r Mtf f^aiSon. (^.) 

f^^^: see vlP^ ^^ ^1^» ^^ ^^^^ ^ 
five places. ^ Also One who drinks witk anotker : 
(S,]g: :) and one who waters his camde with those 
of another: of the measure J^ in the sense of 
the measure J^ui: (90 «»* «^ who draws 
water, or is givm to drink, witk anotker. (lA^, 
1^.) YouBfij,^^^^^ [Sets my companion in 
drinking; or in watering his camds witk mine: 
kc.]. (TA.) And a rAjia says, 



[ JfoKy a one wko waters his camels witk thine, 
or wko draws water witk tkee for the watering of 
cameb, kaving an eml disposition, his watering 
&c ft Vke die cutting with razors] : i. e., thy 
waitingfor him atthe watering-troi^h is [a cause 
of] killing to thee and to thy camels. (TA.) 

l^H^ is expL in the 9 <^ meaning A sheep, or 
goat, wkick one drives back, or brings back, from 
the water^ when the sheep, or goats, are satisfied 
with drinking, and wkick they foUow : but in 
some of the copies is a marginal note stating that 
the correct word is ^h^ij^i, with the unpointed ^•«*. 
(TA.) 

^t>& A cup-bearer : or a butler : and a sdler 
of wine or of sirup. (MA.) 

^\jit a Bubst. (EI) fi^m ^\j^\ [q. y. ; as such 
signifying t^ raim^ of ^A« head like the camel 
that has satisfied his thirst on the occasion of 

drinking : &c.] : (S, ^, TA :) like LJ^ [from 

oUi]. (?:,ta:)' 

ti^l^ : see 2^ : and what here next follows. 

%f0^ Addicted to vlP [i* ^* drink^ or wine] ; 
(S, 5^ TA like^eU. ; (8 ;) as also t ^\^ and 
t ^jip and 1 4»j6. (TA.) sm See also v!3^- 

[a^t^ A ^cuse/: so in the language of the 
present day : probably post-classical : pi. v^lPO 

^jl£ Drinking, or a drinker: pi. O^j^ 

(Msb) and ^ vj^f ^^^ ^ ^r"**^ '^ ^^ h^^9 
(8, Msb,) or, accord, to ISd, (TA,.) ^jL, which 
signifies people drinking, (1^, TA,) and assembling 
for drinking,\B a quasi.-pl. n. of vjVi*, being like 
v^J "*d Jifc-j; and vaP> which is said by 
lA^r [and in the S] to be pi. of ^^, is pi. of 
4e}l^, like as ^3^ is of J^l£ ; (TA;) 1^ also 

is allowable as a pi. of ^j^, like as S^A^ is pi. 
of>l£»; (M$b;) and ^^\ is pi. of ^ji, or it 
may be an anomalous pi. of vj^ • (MF :) the 
pi. vjj^ occurs in the saying of El-Afshl^ 

[He is the giver of female singers to the drinkers, 
soms clad in sUk and some in Unen], ($.) — See 
also CfHj^- ^ [Hence, The mustache ; i. e.] the 
defluent hair over the mouth; (Msb;) or so 
^/^, (Lh, A, T^,) which is the pL, (L^i, 9, 
Mfb,) as though the sing, applied to every distinct 
part : (Ll^ :) the two [halyes] are called ^)V^Up : 
(9, TA :) or, as some say, only the sing, is used, 
and th^ dual is a mistake: (TA:) accord, to 
Aflit (Mjb, TA) and AAF, (TA,) the dual is 
is scarcely ever, or never, used; but accord, to 
AO, the KiUtbees say ^V^^y ^ith regard to the 
two extremities: (Mfb,'TA:) and the pL, (A, 
5,) or, accord, to the T &a, the dual, (TA,) 
signifies the long portions [of the kdir] on the two 
sides of the iX^[q.r.]; (T, A, 5, TA :) or (?, 



[Book I. 

TA) vjd signifies the H^^ aOogetker, (A,^ 
TA,) as some say; but this is not correct (TA.) 
One says,>^l ^j\i % [Hie mustache of the 
boy, or young man, grew frrtk], (8.) «» And 
hence, as being likened to the two long portions 
of hair on each side of the aX^, the ok}^ of the 
sword, (T, TA,) i. e. I Two long projections 

(A,* 1^, TA,) [extending fimn the guard,] one on 
one side and the other on the other side of the 
blade, (T,* TA,) the a^U [or leathern covering 
of the scabbard] being beneath tkem : so says ISh. 
(TA.) .. ^j0>i\ also signifies X The ^^ [or 
ducts] of the ^^^X^ [or wvndpvpe] : (A :) or eer* 
tain ducts ( J^j^) in the JA^ [i. e. fauces or 
throat], (^, TA,) that imbibe the water [or 
saliva ?], being the ckannds thereof: (TA :) and, 
QS^,) or, as some say, (TA,) the channels of the 
water [or saliva 7] (9, ^ TA) m the jL. [i, e. 
fauces or throat] (S) or i.% the neck : (1^, TA :) 
or certain ducts (v3ji>^) adhering to the windpipe, 
and the lower parts thereof to the lungs : so saya 
IDrd: or rather, some say, the kinder part 
thereof [adhering] to the ^^'p [or aorta], having 
tubes from, which the voice issues, and in wkiek 
choking takes place, and whence the saliva issues : 
and those of the horse are said to be [certain 
ducts] by the side of the f(>^\ [or eaetemal 
jugular veins], where the veterinary eurgeon 
draws blood by cutting the ^\>^\ : the sing, seems 
by implication to be vj^* C^-^O Hence the 
phrase w^jt^l ^J!^^ ju^ ^ An ass that brays 

vehemently. (S, TA.) And ^/^\ 4*<^ X [A 

man] having a disagreeable voice: thus likened 

to an ass. (A, TA.) _ Accord, to lA^, 4yt^l 

signifies [also] ^^t ^ M\ \J^\i^, which AM 

supposes to mean The channels tf wr ter in the 

spring, or source; not m the eye. (L, TA.) ^m 

mJ Vj^ O^ means \ Ears of com becoming, 

or being, pervaded by the farina : (A, TA :) or, 

m whick the grain has hardened, and nearly come 

to maturity. (TA.) ■■ Also f Weakness, or 

^efrZmett, in any animal : (^,*TA:) or a sfraiii 

( J^) thereof; as m the saying, "9 y ^^jt^^^ 

* ^' ^ ^ at * * 

^ VjUr Ae^ ^t t [£dPM&n^, or fiuMf eoMeibRt, 

were the camd, this one, were there not in km n 

strain of weakness or feAlefiess]. (TA.) 

a^jtl [a subst. fivm vj^> mtde such by the 
affix Z,] A people, or party, dsveOing tgMm the 
side (14.^, in some cofnes of the ^ U«,) of a 
river, (9,* A, ]gL,) and to whom belongs tke water 
tkereof (90 

^\^\ as syn. with ^jL : see the ktter. 

Vj^ is a noun of place, [and of time,] as wdl 
as an inf. n.: [i. e.] it signifies [A place, and a 
time, of drinking : or] the quarter (41^3) wkenee 
one drinks : (9, TA:) and a place to which one 
comes to drink at a river or rivulet : (TA :) and 
ta^j(9, Mfb,(,TA,)not,as is impUed in 
the 9:, itj^ alflo, (TAO signifies [the same, aa 
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is mdicaled in the A; or] a pJae$ whence peopb 
drink; (Mfb,TAj») Lq. li^ii; (^;) orUhs 

^V\' /fi TA ^ n«.A oava ^^£]t ^ J^ lA^ ftl 



(1^, TA.) One says^^^t v/^ ^«i^ ^d 
^jJri^ [TUs ii the peopVSf or partj^s^ drmUng- 
ptace, or place whmce thcjf drink]. (A.) And it 
is said in a trad., t a^ JU J»UI |>» 0^» 
(9, TA,) i. e. [Curisd it ks] who takee entirely to 
kimeeifj debarring ctherefrom it, a place whence 
people drmk. (TA.) — See also 4e^. 

Zj^ n^jL^ tA man whose complexion is 
trnged over [or intermixed] with redness. (TA.) 

[See 4 : and see also ^ji^.] 

^J^ J^ ^ ^>^f^ ^hoee camels have drunk 
[until satisfied witk drinking : see ^^\ near the 
end of the first paragraph]. (TA.) And A man 
wkoee camels are tkvnty^ or wko is kimsetf 

tkirstjf. (TA,) 4?^^ L5?l^ L5i*-'! ^ * ^^^ 
mentioned by I Ayr, and expl. by him as meaning 
i*)ll£^ : it means [Give thou me to dnnlt, for] I 
am thirsty or my camels are thirsty. (TA.) 

^jJU : see v>^* ^^^ ^^^ ^^ ^3J^* 

X^^ I see ^fiifi^, in three placc^, ... Hence, 
(A,TA,) An upper chamber; syn. iJJi; (§, A, 
Mfb,]5:,TA0 andajfi; (§,•?;) both of which 
rignify the aame; (MF,TA;) becaiiw people 
drink therein; (A,TA;) as also Va^: (S, 
M?b, 5, TA :) pi. v^Vii, (TA,) syn. with ^^^^, 

(8,) and Cil{^. (TA.) .. And the former, 
(^, TA,) not, as is implied in the K, the Utter 
also, (TA,) Ji al4 [i. e, roofed vestibule or the 
Uke]: (?:,TA:) or the like of a il^ in tke front 
of a iTjk [expl. above]. (TA.)_ Also the foiv 
mer, (T^ TA,) not, as is implied in the T^, both 
words, (TA,) Soft, or plain^ landy in which is 
abeays herbage, (IgL, TA,) i. e. green and juicy 
herbage. (TA.) .. See also 1^. ■■ [Also A 
cause of drinking: a word of the class of a. U .. l < 
kc] One says Xj^ >Ui» Food [that is a cause 
of drinking, or] upon which one drinks much 
water: (T, TA:) or a^ ^J >liW food upon 
which the eater drinks. (A) 

XlfLi: Bee the next preceding paragraph. 

aJ^L, (S, A, 5,) and MF says that tij^li is 
allowable in the same sense, mentioning it as on 
the anthority of Fei, [in my copy of whose lexicon, 
the M?b, I do not find it,] (TA,) A drinking- 
vesseL (S,A,?.) * 

Ij^ Vj«^ I -^ ™^^ ^hose complexion is much 
tinged over [or much intermixed] with redness. 

(TA.) [See also vJ^O-— ^k>^ ^ ^ epithet 
applied to Certain letters the utterance of which, 
in pausing, is accompanied with a sort ofbhwing, 
but not with the same stress as the [generality of 
those that are termed] l^y^i they are ^tj and 
S& and Jti and i\^ : [and Lnmsden (in his Ar. 
Or, p, 47) states that Z\j belongs to the same 
dass, likewise: and, as some say, Oy ^^ea 
movent:] Sb says that some of the Arabs ntter 
with more vehemence of voice than others. 
(TA.) 
Bk,L 



L ^;£ : see 4 Also, (§, A, 0,TA,) [aor. * ,] 

inf. n. IJ£, (9,0,?,TA,) He put, or set, io^ 
jsrt^r bricks (o^), tn order, side by side, w one 
upon another, compadfy; (S,A,0,¥,TA;)and 
(O) so t^>, (0,Mgh,M»b,) with teshdaed, 
(Mfb,) inf. n, L^. (O, Mgh.) — And He 
coOeeted together, (O, ?,) or p^ together, or 
joined, (L,) any thing or things, one part to 
another, or one thing to another; (O, L ;) as also 
t pp. (L.) — [And app. He wove pahn-leaves : 
see i^j^, bdow ; and see also ii^!^.] — And 
He mixed (A, 0,5) beverage, or wine: and in 
like manner ^pP he mixed honey tc with 
water. (0.)_And^''^l,^iii^,aor.^,(T^) 
inf. n, as above, (?, TK,) He was, or became, a 
partner, or sharer, (181, T5>) «^* *•"* ** *** 
affair. (T?.)b-A1so, (O,) inf.n. as above, 

(?:,) He lied; (0,50 1*« ^J^ w^* ^- (^"^ 
■■1^, (O, TA,) witii kesr to the j, (O,) He 
was, or became, beaut^uUy fat (O, TA.) 

2. ••>, inf.n. ^>15: see above, in three 
pluces. — Also, said of pasture, or herbage, It 
caused the flesh of an animal to be intermixed 
withfat. (L.) And^Ji,saidof tiieficshofan 
animal, It was intermixed with fat : (§, O :) or 
was made to be of two colours by reason rf the 
fat and thejlesh: (TA:) and^^l-Lv ♦ ^^ ^ 
(the flesh) became intermixed with fat. (8, 0, 
5.)^ And fri^ *^ signifies The sewing with 
stitches far a^rt. (§, 0, 5.) — See also 4. 

8. Si-jlLl The being Uke, one to anotker. (O, 
5.) One says, l^jU He was Uke to kirn; or U, 
to it: and VjU They two were Uke, eack to tke 
other. (T5.) 

4. jjPI, (AZ, 9, A, O, Mfb,) in£ n. ^ipj; 
(50 and t^>, (AZ, O,) inf.n. ^<^j (5;) 
and ♦^-Pi (AZ,0,) inf.n. ^>; (50 -ffs 
ctowrf, or i»ki& fast, the [leathern receptacle 
called] ai^yl (AZ, 0, 5)^ or C^, (§, A, O, 
M?b,) by inserting its ^0 [or loops] one into 
another. (§, A,» O, M?b.) — [Hence,] ^^1 
4Ap •) JL^ t [ITa closed his bosom upon it], (A, I 
TA.) 

6: see 3. 

7. •,>15l, (5,) Oif ^S-^>^^ said of a Itow, 
(ISk, ^,0,) It spUt. (ISk, 9,0,5.) . 

L^ A place m which water fioms from a 
[stmy tract such as is termed] IjL toa soft, or 

plain, tract; (§,50 •• ^^ ^Kj^'- (TAO or 
the latter signifies [simply] a place in wkkk water 
flows; and some elide the I, saying «^yip: (Mfb:) 
pL ^t;A (9,Mgh,Mfb,5, expL in the Mgh 
agreeably with the former explanation above, and 
said in the Mfb to be pL of aif^,) and j^j^* 
(8, 50^1 Also 4 party, or distinct botfy or 



class [of men]. (9,50 ^^ ^7*> dt b^^* 
^Mir>ji ^^ U* Le. [7%^ became, in this 
affair,] two parties. (90 And it is said in a 
trad«,^A»JI ^ i^m^ u*^^ m^^I [S^jMopfe, 
or iii«iy itfcam^ two parties in the journey]; 
meaning, half of them &sting, and half of them 
breaking the &st (TA.)_iAnd The Uke of 
another; (9,5;) as also *^^: (0,50 ^0 
latter fifom the same word as meaning '' a piece 
of wood [or a branch] that is split into two 
halves;'^ each of which is the ^{j^ of the other. 

(OO One says, 01 ^ji tji This is tke Uke of 
this. (^.)^^Ajid A sort, or tpecies. (9,5.) One 
says, j^tj M^ U* They two are one sort, or 
jpsctM. (90 -— ^^ i^f^^J^ ^7 ^^ different 
colours : (9 :) [and] t ^li^,^ signifies [the same, 
L e.] two different colours (5^ TA) of anything; 
or, accord, to lAfr, two mixed colours, not black 
and white: (TA:) and t this latter, also, the two 
Unes of tke q}^ [or two ornamental borders] of 
a [garment of tke kind called] ^ji, (0, 50 ^^*^ 
of which isj^iA,\ [here meaning of a dark, or an 
ashy, dust-colour], and the other white or red. 

(O.) •«. And fej^^f ^^ u^ [^° measune, not to 
be conibnnded with fji^^], signifies The [peri' 
naum, or] part between the anus and tke testicles. 
(I5»,TA.) 

Ip The hops (9, Mgh, O, Msb, 5) of the 
[leathern receptacle called] aiteis, (9, Mgh, O, 
Mfb,) and of the [tent called] :lJ^, (O, TA,) 
and the like, and of the u^i in^ [or copy of the 
5ar-in, &c.] : (TA :) [the loops here meant 
being such as are inserted one into another, to 
dose a bag &;c.: see 4:] pi. «^t)^l. (9, Msb.) 
[And it seems also, from what nere follows, to 
signify A single bop.] ^f The anus: (Msb, 

TA :) or hence ^^t mjit signifies f the anus. 
(Mgh.) mmm And f The vulva of a woman : '(O, 
5:) pL as above. (TA.) — And>btjjlt ^^ 
[I%e purse for money]. (Mand5^<^>^' ^ 
the C5> M^.) SM Also A place of expanding of 
a valley 2 (9|O,50 P^* ^ above. (90-— And 
Tke Mitky Way in tke sky: (9:) or so ^Jil 

(5.) Mi Also A spUtting, or cracking, (Ju^!, 
9, andso in some copies of the 5^ or JtU, so in 
other copies of the 5 <^^ ^^ ^ ^0 ^ ^ ^^^^* 
(9, 0, 5.)_ And in a beast, The having one of 
the two testides larger than the other. (8, 0,5.) 

ai^: see m£«.«A]so A hoOow dug in the 
ground, in which a piece of Mn is spread, and 
from which ean^ dre watered, (0, 50 ^^^^ 
being poured i^fon the skisi. (O.) 

LiJf A branch, or rod, that is spUt into two 
halves: snif i^mQi, a bow that is made thereof : 
(9, 0, 5 or tiie farmer, a branch, or rod, from 
wkkih are spUt two bows: and et^Asr of the bows 
thus made: or a qdit bow: pL^t^: accord, to 
I AA, a bow tkat is spUt from a branck, or rod, 
in two kahes; also ^e4 Ji^i aoQord. to Lh, a 
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bow in which is a splitting (^^ used as an inf. n.), 
and [such as is] a ^, by which is meant the 
snbst. [i. e. A4z/f of a branch or rod divided length- 
wise] ; wm^jit being UBed by him as an epithet : 
and some say that ^ ^^^^j^ signifies a bow that 
is not [made] from a sounds or whole^ branch; 
like jl^. (T A.) _ Also An arrow used in the 
game called j-»^\ belonging to the person who 
plays with it, not borrowed. (TA in art. j^O 
..See also Sf^, in three places.—.^ lj^\ 
Ayj^3j^ iJ^^O^ ^ ^ tropical saying [app. mean- 
ing X Man is between the two different conditions 
ofgritfand happiness]. (A, TA,) 

L^ A thing (S, Mgh, M^b, 1^) that is 
woven (S, Mgh, Mf b) of pabnrleaves (S, Mgh, 
Msb, ]^) and the lihe, (M^b,) in which are 
carried melons and other things -(S, Mgh, Mf b, 
K) of the Uhe hmd: (S, Mgh, ]^:) pi. ^tp. 
(MBb.)_A door, (Mgh,) or a thing Uhe a door, 
(Msb,) made of reedsy or canes, for a shop. 
(Mgh, Mfb.) _ A cage, or coop, (ai^oi,) of 
reeds, or canes, (O, K, TA,) made (TA) for 
pigeons. (O, ^, TA. [The explanation in the ^ 
is strangely misunderstood and rendered by Frey- 
tag as meaning ^'Zona ex arundine fitcta, qua 
ntuntur in balneo."]) _ And The sinew with 
which the feathers of an arrow are attached: (O, 
jgL :) if it is feathered by means of glue, the glue 
is called iijj. (O.) _ [Also, accord, to Golius, 
as on the authority of Meyd, The tie, or band, 
("ligamentum*') of a ftao*.]_See also pi^f 
in two places. 

^j^, (Mfb, TA,) or ^jef , (bo in my copy of 
the Mgh,) or the latter is not allowable, (Mfb, 
TA,) vulgarly pronounced ^j^y [q« ▼•!] ^^ 
^ and kesr, (TA,) an mabidzed word, (Mgh, 
Mfb, TA,) fix)m [the Pers.] l^, (Mgh, Mfb,) 
OU of sesame, or sesamum : (Mfb, TA :) and 
whiU oil (Mgh, Mfb, TA) is sometimes thus 
called: (Mfb, TA :) and expressed juice (jt^), 
(Mgh, Mfb, TA,) or [beverage of the hind called] 
J^, (Mgh,) before it alters; (Mgh, Mfb, TA ;) 
as being likened to oil of sesame because of its 
clearness. (Mfb, TA.) 

Jlpi A beast having one of his testicles larger 
than the other. (S, Mgh, ]^.) _ A man having 
one testicle. (A,TA.) 

[l,jiXj^ An arrow having erachs. (Frey- 
tag, fiom the Deewin of the Hudfaalees.)] 

Ot^jU^ oC^ [in the C^,' erroneously, 
OVJ^J Jonwy women equals tn age. (O, ?.) 



or case. (A, TA.) And Suli ^ji (A, TA) : He 
explained a question; (TA;) he explained, or 
made manifest, the answer to a question. (A.) 
And ^/mU)I m^jJ^ t He expounded, explained, or 
interpreted, what was obscure, recondite, or ab- 
struse. (8, 0.) And ^OilJt ••>2r, inf. n. as 
above, f He expounded, explained, or interpreted, 
the traeUtian; showed, or made apparent, its 
meaning. (Mfb.) ..And ^jL, aor. as above, 
(K,) and so the inf. n., (O, TA,) He opened (O, 
]^, TA) a thing of any kind, of any substance or 
material. (TA.) «.. X He d^Umred a virgin : 
(O, ]^, TA :) or t A^ compressed a woman, (A, 
L,) or a virgin, (SL,) lying on her bach; (A, L, 
1^;) or Atf threw, or laid, upon her bach, and 
tlien compressed, his female slave, or young 
woman. (O, L.) «— He widened, or dilated, a 
thing. (S:.) — Hence, (TA,) i^J^ ^T Ip, 

(§, A, Mgh, O, Mfb, TA,) aor. as above, (TA,) 
and so the inf. n., (Mfb, T A,) f Ood dilated his 
bosom, (Mgh, O, Mfb, TA,)^I ^^ [for the 
acceptance, or favourable acceptance, of what was 
good], (0,TA,) BndjfjJ,^^ (Mgh, Mfb, TA) 
for the acceptance, or favourable acceptance, [of 
EUlsldm, or] of the truth, (Mfb, TA,) as in the 
^ur [xxxix. 23]. (TA. [Said in the TA to be 
tropical ; but not so in the A, being mentioned in 
the latter as proper.]) [And hence, an objective 
complement being app. understood,] ^j^ Q^ 
V J^t ^t X Such a one m^inifests desire for the 
things of the present world : (A :) or such a one 
becomes dilated in the bosom at the prospect of 
the things of the present world, and desirous of 
acquiring them, with large desire. (O,* L.) And 

that I see thee manifesting desire for everything 
occasioning doubt, or suspicion, or evU opinion? 
(A,TA.)—.AiBoHecut; and so t^^. (^.) 

You say,^^t Ip, (A, O, Mfb, TA,) inf. n. as 
above; (O;) and t j;^J:^^(A,0,Mfb,TA,)inf.n. 
f^J^ 9 (^9 ^f ^^ ^ fonner meaning He cut 
the flesh-meat lengthwise [or into an oblong 
sUce or into such sHces] : and the latter, he so cut 
it much or into many [such] pieces [or slices] : 
(Mfb :) or the former, he cut the flesh meat from 
the joint or Umb : or both signify he cut thefleshr 
meat upon the bone: (L, TA:) or jfLh\ Ip 
signifies aM^J; and so VjLl^^: (O:) or 
sJifjL^\ is a kind of ^ ^/^; i* «• ^ cuttingsL 
piece of flesb-meat thin, so that it is translucent 
by reason of its thinness, and then throwing it 
upon the Uve coals. '(TA.) — Also, (^,) inC n. 
as above, (O,) He wulerstood {O,^) sp^bch, or 
language. (Tl^l.) ... And Ip also signifies The 
act of heeping, p r es e rv i ng , or guarding. (TA.) 
[And particularly The guarding of seed-produce 
fromthebirds; (see 1|6 ;) as also I^tp; (see 1 
in art. jii^^ fourth sentence;) each an in£ n., of 
whidi the verb is py^*] 

8. The in£ n. iHL^ signifies Tlie expounding, 
covered, disclosed, or maJle apparent, his affair,] explaining, or interpreting, well, language, or 
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discourse. (KL.) .. See also 1, latter half, in 
four places. .. [Also The dissecting, or anaUh 
mixing, a body.] 

7. ^jj^ »^l ($9 ^9 O) His bosom became 
dilated, (O,) [with joy or the like, or] >^^ 
[for the acceptance, or favourable acceptance, qf 
Elrlsldm]. (§.) 



10. 



■ jttnMm 



\ He ashed for language to be eX' 



pounded, expHained, or interpreted, to him: or 
for flesh-meat to be cut for him in the manner 



termed 



c>^- 



(O.) 



L ^A •or. S (5,) in£ n. ^>, (§, O,) He 
uncovered, laid open, displayed, exposed to view, 
discovered, revealed, or disclosed. (§,0,'^).^ 
[Hence,] one says, t^\ ^ { He showed, die- 



m.yu inf. n. of 1. (§, O, &c.) i_ [An exposition, 
explanation, or interpretation, in the form of a 
running commentary, comprising the entire text 
of the worh which it eapounds; distinguished 
from a ^U^^ which is a commentary only on 
particular words and passages : pi. r-l/^O 

a».jJ^: see lU.^. — ftWfiJt CH ^J^ ^^^^ 
meat of gazeOes cut in the manner termed m^ 

[i. e. into oblong slices], (TA,) such as is brought 

e ^» 
in a dry state, just as it woe, not > jJu [which 

means cut into strips and then dMed by exposure 

to the sun]. (ISh, O, ]^, TA.) 

^tp The discovery, disdoeure, or egq^lanation, 

of an affidr or a case: so in the prov., ^ r'W^^ 

».l^l [The accomplishment qf ontfs want is with 

the discovery, or disclosure, or eoq^lanation, there- 
of]; meaning, discover thou, or disclose, or 
explain, to me my affidr, or case, for the doing so 
is o)u^ of the means of accomplishing my want: 
thus expL by Af . (Meyd. [In the TA, ^>» is 
put in the place of ^. See a similar prov. voce 

«»£*£, applied to flesh-meat, Lq.^ rrsi^ P« ^* 
Out into oblong slices]. (0.)..See also ^^ji, 
in two places. 

•.^ The vuha qf a woman; (0,]gL;) and 
(^) so t m^^Li : (A, Mgh, f, :) or a proper name 
for the vulva qf a woman; like as m^j is a 
proper name for ^^the penis.'' (TA in art moj. 
[Grolius appea»> to have found in the ]^ jmJ\ in 
the place of^t.]) 

iLijL A cut piece of fleA-meat, (S, A,0,]g:,) 
as also t ^^ and Y ^U^, Qf^) suchasis m p Ls 

[or cut into oblong tKces] *, (O ;) [i. e. an oblong 
sUce offleAnmeat:] or a thin piece, or sUce, of 
fleshnmeat: (L,TA:) waA any extended piece qf 
fatflesh^neat; (§,0;) asalso t^^. (§:) pL 
of the first ^ip. (A.) ^ 

LsL [An expositer, exp lai n er, or interpreter, 

of a book or the like. ». And] A keeper, or 
guardian. (TA.) In the dial of El-Temen, (O, 
TA,) A guardian qf eeedrproduee from the HrVs 
(0,?:,TA)#c. (0,TA.) 

^^z see ^.. [Abo] The aSiC [i.e. 
INNfeflp^ or oiittf,] of a man. (O.) 
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MtJ^' 1^ ^^(^bbAIbo The vll<^ C^' 
mtra^] : (IgL : [In the C^, ^1^1 is put in the 
plaoe of ^tljt :]) mentioned on the authority of 
Th: Bud ^^jm^ [q. t.] is a dial. tbt. thereof 
(TA.) ^ 

L ^>, (9, A, L» ?,) tor. S (L,) inf. n. ^J, 
(9, 9:) and y^, (L, ;:,) said of the ^<i [or 
tush] of a camd. It date iheJUth, ($, A,* L, $,) 
atid came forth, (L.) _ And i.^, inf. n. *.y^ 
(9, L) and ^jit, (L,) said of a boy, i9« became a 
youth, or yowi^ oiaii, tueh at ii termed ^^, 

^>& The rmn^y protrttdi^f prominmt, or 
projecting, extremity or ed^e of a thing. (L, ^) 
[Henoe,] Jybl U.>, (I8h, 8, A, TA,) or lip 
^^t, (M^b, TA,) both alike in meaning, (TA,) 
T%e ^i^J, (ISh, A, Mfb, TA,) or two edges or 
extremities [or ciMpg], (S, TA,) of the arrow, 
(ISh, TA,) [1. e.] of the notch of the arrow, (§, 
A, Mfb, TA,) between which is the place of tJie 
bdw-^tring. (ISh, S, A, Msb, TA.) And in like 
manner, (1^,) ^^J\ U^ signifies The •^l and 
ak^t^ of the cameFs saddle; {^, L, Msb ;)the two 
extremities of the cameFs saddle ; or, as some say, 
[more predsely,] its two [upright] pieces of wood, 
[corresponding to the O^yijl^ of tlie horse's 
saddle, rising from it] behind and before [or at 
the fore and hind parts] : (L, TA :) [whence] one 
says of him who journeys much, ^j^ q^ Jiji *§ 
4X^j ijij^ [Such a one ceases not to be between 
the two uprights of his camets saddle : for between 
them the rider sits : see J^jf\ ij^\, voce ^T]. 
(A, TA.) _ The v^ [or Uish] of a camel. (L.) 
^emA sward-blade. (J>^) that has not yet been 
tempered (jji^ o^ji)9 ^or had its hilt affioDcd to 
it: (9,?:)pL^jJ£. (S.) — The or^,stm»w, 

or root, syn. ^\ and ^j^, (L, ^,) of anything; 
like ^J^» (L.)i.»The beginning, commencement, 

or first period or state, (S, A, L, Mfb, ^,) of a 
thing, or an affiiir, and also, (1^, A,)» of youth ; 
(ip, A, L, Msb, ^ ;) the prime and best part or 
jiertod of youth, (A,) and its beauty and bright- 
ness, and itB strength. (L. [See also >;^.])...^ 

youth, or young man, such as is termed «^w ; and 
youths, or young men; originally an inf. n., and 
[therefore, when used as an epitliet in which the 
quality of a subst is predominant,] applied to one 
and to two and to a pi. number : (L :) or it is a 

pi. oft ^jU in the sense of ^\Ii, (S, L, ^,) or 
[rather] a quasi*pl« n., (L,) like as ^iy>^^ is of 
v<^^» (S,) [i. e.] a noun used as a pl« in the sense 
expl. above : (Sh :) or, accord, to some, it signifies 
strong young men, profitable for service : and 
accord, to others, young children: (A'Obeyd, 
L :) it has also for pb. f-^j^ and ^jit : (L :) and 
r->^ fr»^ ^ ^^ expression used m an intensiye 
sense. (L, ]S^.)...The offspring of a man : (?1, 
TA :) or the sperma by which offspring is pro- 
duced. (TA.)_The increase, or offspi^j, or 



brood, syn. ^Uj, (AO, ft L, Mjb, ?,) of camels, 
(Mfby) [i. e.] consisting of the young ones of 
eameb, (ft ?,) in any year, (ft Mjb, 5,) op of 
camels ^c, of one year, while ti^y continue small 

(L.) Onesays,ot^^PC^^«J^2^«'</^ 
increase (^UJ) [of the camels ^.] of such a one. 

(AO, L.) ^em An equal in age, a contemporary in 
birth; (S, A, ^ ;) an equal, a match, fiHow, peer, 
OP compeer; pi. ^j^jir. (ft 5*) You say, yb 
ij^j^ Se is my equal in age, (A, T A,) or my 
equal OP match. (TA.) And cM-J^ ^ ^1^ 
two are equals [in age,] op matches. (S, !lgl.) ims 
[The pL] l^p also signifies [Trees of the hind 

called] 0lait. (^) 

^ji£: see the next ppeoeding paragraph. You 
say ^^li j^^, meaning A young boy. (A.) 

L l^, aor. ^ , inf. n. ^^ (^, L, Mfb, If) and 
>ip, (ft ^f ^f) or the latter is a simple subst, 
(Mfb,) and >tp ($) and l^, (L,) said of a 
camel, (Ip, A, L, Mfb,) and of ahorse or the like, 
(L,) He tooh fright, or slUed, and fled, or ran 
away at ran^lom; or became refractory, and 
went away at random, or ran away, or brohe 
loose, and went hitJier and thither by reason of 
his spriglUUness; syn. jA>, (S, L, Mfb, ]^,) and 
jj : (Mfb :) and [simply] he fled, or ran away ; 
said of a camel &c (Aboo-Bekr, TA.) The 
saying of the Prophet, i)>*«J Jij >>ii C\ I [Does 
not thy camel tahe friglU and run away with 
thee?], addressed by him to Khowwat, who 
answered, !^j»t$LNt ij^ jj^ C\ [As to the 
period since EUtddm shackled him, no], men- 
tioned in the A, points to a story related of 
Ehoww4t Ibn-Jubeyr, (TA,) that, being found 
by the Prophet sitting by some strange women, 
he endeayoured to excuse himself by saying that 
he had a camel which took fright and ran away, 
and he was seeking fop something whepewith to 
shackle him: the Prophet used afterwards to 
taunt him by inquiping of him pespecting the 
punning-away of his camel: what Kp says, and 
J in the § [in apt .^^^]i is inooppect. (lAth, 

L.) You say also, o^ \J^ >J^ ^^* * one 
fled, OP went away op aside op apart or to a die- 
tance,fromme; syn.^. (A.) [Op] >p said of 
a man, inf. n. >^/^, means He departed, driven 
away. (L.) And you say, Jb\ ^^ j|P, meaning 
He departed from obedience to Ood, and seceded, 
OP separated himself from tlie community [of the 
fnithfiO]. (L.) 

2. o>, (L, Mfb,) inf. n. ^^, (ft L, Mfb, 
]^,) He made him to tahe fright, and flee, op run 
away at random ; op to become refractory, and to 
go away at random, op run away, op breah hose, 
and go hither and thitlter by reason of his spriglit" 
liness; namely, a camel [and a hopse op the like : 
see 1] : (Mfb :) op lie drove him away, op expelled 
him ; (S,* L, J^ ;*) as also t o^l • (L ;) [and so 
4^ ^jit ; fop] you say ^^ sjijit and e^ 0>jJi 
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[J drove him away from me]. (A.) And J^jr^ 
signifies also The act of dispersing, op scattering. 
(^) [Hence,] ^.;iU- CM^>^, m the ^up 
[viii. BO], means Disperse thou, op scatter thou, 
by them, those [who shall come] after them: (ft 
L:) OP terrify thou, by them, those [who shall 
come] after them: op mahe thou them notorious 
to those [who sLall come] after them: (L:) [fop] 
I— 4j >jmf (in£ n. as above, TA) signifies He 
rendered him notorious by exposing his vices op 
faults. (L,5.) 

4 d>^l He made him to be driven away, op 
expelled, (L, $,) and not received into a place of 
refttge, covert, op lodging. (L.) See also 2. 

6. j^l >>£3 The people, op party, went away, 
OP departed. (L.) 

;fcP: see>^Ur. 

^1>& an inf. n. of Sjir [q, V.] : (S, L, 50 op a 
simple subst fix>m jjp [and as such signifying A 
tahing fright, op shying, and fleeing, op running 
away at random ; &;c. ; op a disposition thereto]. 
(Mfb.) You say, of a camel, ^\jJ^ 4y [He has a 
disposition to tahe fright, op shy, kc.]. (A.) 

>j^ : see >jUr^ m five places. 

J4^ Driven away, op expelled : (ft L, ^ :) 
OP, accord, to Aboo-Bekr, when following J^/l», 
it signifies fleeing, or running away : op, as As 
says, ahne, op eoHtary. (TA.)^-Also A re- 
mainder of anything ; as of watep in a vessel, and 
as of ppopep^, OP camels and the like; pL oStp, 
deviating fi^m pule : op S Jy*£r is a syn. [op pathep 
fem.] of j^ [and oStp is its peg, pL], (L.) 

>^i^ and t ^^, (ft A, L, ]^,) applied to a 
camel, (ft A, L,) and to a hopse op the like, (L,) 
Tahing fright, or shying, andfheing, op ruieinimg 
away at random; op refractory, and going away 
at random, op rumring away, op breaking loose, 
and going hither and thither by reason qfspright" 
Uness : op that tahes fright, op shies, &c. : (ft L, 
^ :) [op] the lattep [signifies wont to tahe fright, 
OP shy, Sec. : and] is applied to a male animal and 
to a female : (L:) [the fem. of the fopmep is with 
S :] pi. of the formep >j£ (A,* L) and t >^, (ip, 
L, ^,) [op pathep this is a quasi-pL n.,] like as 
*'" isofJ^U.; (ft]g:;)[andthepLof^j6is 



•dj 



jkp and y^t^ ;] and the pi. oft >j^ is ;^, like' 

as^ IS of jt^. (ft L, ]?:.♦) You say ▼ jjjp ^^ 

A horse, or mare, refiraetory towards the rider: 
and t ^^ aiU A sh&^»mel that runs away, op 
breahs loose and goes hither and^thither by reason 
ofhersprightUness. (L.)_ [Hence,] 1 1^ a^ii 
X A rhyme, op verse, op poem, current through the 
countries, lands, op regions, op through the cities, 
OP towns, (ft A,]^.) — And i/^ %J\^ (S in 

apt o^t) and >j!£ %J\^ (^ ibid.) [pis. of a^li 
hj^] X Strange, unusual, urfamiUar, op extra- 
ordinary, rhymes op verses op poems ; syn. jl^I^U 
(S and ]^ ibid,) And [in like mannep] l>jU sJiH, 
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in lexicology, signifies + A harbaruim; or a 
strange, or an uncouth, umuuaJ, unfamiliar, or 
eoctraordinary, word or expreMdonoftfhram; as 

also l^ alii) and K»^Ll and ^^} opposed 
toL^ai&A). (Mz,13thfiy.) 

ai«>>^ : see the art here following. 

ii»^ A party, or cofnpany, (^^») of inen, 
or people : (1^ :) or a tmaU company : (TA :) or a 
small number of men, or people: (^:) and so 
^>j^f with the unpointed ^, on the authority of 
AA : (IB, TA :) the former occurring in the ^ur 
zzvi. 64 (TA.).. J. piece, or portion, (S, ^,) 
of a thing, ($,) of a quince Jcc': pL >&lp and 

iiilP- (5.)— [Hence,]jLii;£ V^, (8,) or 

ji)lp V^y (^0 ^ garment, or garments, M 
and worn out, (S, ]^,) mucft rait. (Igl.) 

1. ^^, aor. i , (Mjb, TA,) inf. n. J*p (Mf b, 
TA, T^) and L^ip and J^ij^, (TJ^, the first and 
second also mentioned and explained, but not 
said to be inf. ns., in the ^ and O and JgL, and 
the third in like manner in the ^) or the second 
is a simple subst, (Mfb,) or an inf. n. of 
which the verb is with damm [to the medial 
radical letter, as shown below], (TA,) He was, 
or became, eml in disposition, or iOnatured, (S,* 
A,* M^b, 5>* TA,) afid very perverse or cross or 
rqimgnant, (S,* A,» 5,* TA,) and averse. (TA.) 
And dul5 C^, (Mfb, TA,) inf. n. J*^ ; (TA;) 
and c^ji, (Mfb, TA,) in£ n. Lip; (TA;) 
[His mind was, or became, evil in disposition, 
&a :] ISd and others make this distinction [in 
respect of the inf. ns.] in the usages of the two 
verbs. (TA.) i.. And y^jit He showed, or mani-^ 
Jested, or he made himse^ an object of, love, or 
affection, to men. (lAfr, O, ^) [Thus it has 
two contr. meanings.] ihi Also, Ji*^, He hept 
continually, or constantly, to the pasturing upon 
the trees called ^^. (lAfr, O, ]gL)HBAnd 
a^Ut cJji, (AZ, A9n, O, 5,*) aor. - , (AZ, 
0,lf.,) or, as written by El-Umawee and AJ^n, - , 
(TA,) in£ n. l^ip, 2^ cattle ate vehemendy : 
(AZ, A9n, O, If. :) thus expL without the par- 
ticularising of the ^j£9 [as the pasture eaten]. 
(TA.)iMAnd ilp, (Ibn-'Abuid, O,) in£n. 
JitjA, (^y) He pained hhn, or di s t res sed him, 
(Ibn-'Abb&d, 0, 1^1,*) namely, his companion, 
(^) with speech, (Ibn-'AbbM, O,) [i. e.,] with 
rough speech. (J^.) 

8. l#jb,(A,TA,)inf:n.,^|^(A,0,^)and 
Lfj\i!s, (O, ]$:,) He treated him, or behaved 
towards him, or dealt i)^ him, with hardness, 
(A, 0,*']S^,*TA,)oT harshness, or Onature. (A, 
TA.) 

6. tj^jUJ They treated one anotksr [with 
hardness, or harAness, or ittnature, (see 8,) or] 



>>1^ — l»p [Book I. 

with enmity, or hostility, (S, O, ^,) and oon- I ProT., il 06,)^*jai V ^^^ (^j£^, and expl. as 
trariety, or perverseness, (TA.) 

JJi O^, (9, O, TA,) and t ^^, (§, [both 
of these forms I find in my two copies of the Igl, 
the former in a poetical ex., and therefore it may 
perhaps be a contraction of the latter by poetic 
license,]) and t J^ip, (TA,) A place that is 
rugged, or rough, (1^, O, TA,) and hard : or, as in 
the M, rough to the fed. (TA.) And JLj\ 
f «uj£, and t ^ip, and t J^i^, (O, 5, TA, 

[the last written by Freytag Ji*(>^,]) Zand that 
is rugged, or rough, (O,) or hard, (J^,) or hard 
and rugged or rough. (TA.) 



y^j^ Such as are small, of thorny trees; 
(Mgh,* 5 ;) as also t ^)£ ; (5 ;) the latter word 
thus expl. by AQn : (O :) or the dlii^ of the 
mountain, which are the small hind of thorny 
trees, (§, O, TA,*) having yellow thorns, or, as 
some say, such ae have slender thorns, growing in 
depressed tracts, and tn ihe deserts (^jUmoSI), 
hui not in the plain, or soft, tracts of vaUeys ; 
(TA;) such as the j!^ and ^\L (§, O) and 
^l££anrf>l£i. (O. [See wi^.]) See also ^^l. 

s^j^i see next precedmg paragrapL 

J.^ (§, A, O, Mf b, 5) andt Jl^ (A, O, 

?:) and t J^^i (S,0,B:) Aman(§,0)«7tftii 
disposition, or iOnatured, (S, A, O, Ms b, 5,) am;^ 
f)«y perverse or crow or repugnant, (S, A, O, 
^) a9u2 averse : (TA :) and i^jL and t LL^j^ 
[both fem.] alwundingin evUness of disposition or 
iOnature, and in excessive perverseness kc (TA.) 
One says also t kL^jii JjU A mind evil in dis- 
position, &c (A, TA.) And ♦ J^^^ iiu, (TA,) 
or ^jm^^ S\l, (O,) or the latter also, (TA,) t. q. 

l^ajit [A she<amd evil in disposition, &c]. (O.) 
See also JJ^\.^^^^\ J*y£, (O, ?,) or, ac- 
cord, to A^n, ^^^J^ t J^^, (TA,) Vehement 
in respect of eating. (AflLn, O, 5.)_ See also 
^j£i. Ml SLifi and t al^^ [A land (^4^1)] 
a^ounitn^ with ^^j^ [or |^>Sr, i. e. the trees thus 

caUed]; (TA;) [and] t L^ ^jl a landaboundr 
ingwith^^. (Yaf^oob, 1^.) 

^tp: see i,,r*py m two places, 
i^lp: see^,f^ 

^^.^^ : see ^ji^, m six places : and ^j£f\* 

J#pt: see J^^L. Hence, (O,) Jip'^H 7%^ 
Uon; (0,?:;)asdsotJ.^|,(0,)ortJ^|. 
((;) because of his evil disposition, ' (O.) ... 
And Bold, or daring, infight: (O,^:) or this is 
a mistranscription for ^/i^t^ mentioned in the T 

as haying this meaning. (TA.).. Also i ;. £^t 
[More, and most, evil in disposition or UbuUured 
kc]. (TA in art. Jll.) — ^t ^JpV >^» 
meaning f [He stunMedupon, or chanced to meet 
with,'\ hardship, calamity, or adeenVty : a proT. 
(O^ If^ [In Meyd (and so in Freytag's Arab. 



Kt m«mingthe tree, cdled ^>A.])-8ee d«» 
,^>S.* TFXo« cam«b peutHn «po» tA« [<rw* 



ailj^ Bodkm o/* Moteni/ dupomtUm; 9- 
nature. (Ibo-'AbUd, O, ^) 

%J5.#P The wfji^iii^ [or cartilage] attached to 
each rib; (^, O, ^;) 2^0 eAtf J|<|^ ^ tA« 
Moptda: (9, O:) or the eaetremity of the rib, 
projecting over the belfy : ($, O, ^ :) or the head 
of the rib, next the belly : (IA»r, O :) or a n& 
having a iJj[^ii^ [or cartilage] at its eastremity: 
(ISd, TA :) pi. JUlp. ($, O.) M A c^el 
shachled. (IA^,0,]^.) — And A camel JUNriM, 
or hamstrung, in one of his legs. (lA^, O, 5.) 
... And A captive having his arms bound behind 
his bach. {IA^T,0.)im» Calamity, or misfortune: 
and ibe.. commencement of hardship. (^) One 
says, u^t^l ^Ut ^\^\ The commencements 
of hardships befeU the people. (IF,0.) 

a*.> >m # $\£t A sheep, or goat, having m its sides 
a whiteness covering the U^\jL [pi. of wl>l>£, 

q. T,,] (Lth, O, ^) and the J^\^ [pi. of ljA\i, 
q. V.]. (Lth, O.) 



1. tj^ yb i^, (9, Mfb, 5,) aor. ^and S 
(S, Mfb,) inf. n. ip ; (Mfb ;) and a^U t Ji»^| 
tj^; (S,«Mfb,*]e:,«TA;)both signify the same; 
(S, Mfb, ]^;) [ITe imposed such a thing as a 
condition, or by stipulation, tgnm hhn;] he made 
such a thing a condition against him. (T]^.) 
And ^\ ^ 4«U isjA He imposed a thing as 
obligatory upon him in the sale, and tooh it upon 
himself as such. (TEl.) mi iji, aor. ; and ' , (1^, 
Mfb, ^,) inf. n. LjL, (Mfb, ^,) He (a cupper) 
scarified; syn. i^; (S, ]^;) asalso t l»p,inf. n. 
i^*/-^. (J¥ in art Ak, and TA.*) [Hence, 
and fit>m the yerb in the sense first mentioned, 
the Baying,] Jr^U^ J»p ^ te-^t l»jb Jtp vj 

[Many a condition of one maMng a condition is 
niore pan^ than the scarifying of a scar^ier]. 
(TA.) .— HesUtihe ear of a camel. (TA.) .. 
He dit, and then twisted, [or wove together, (see 
Xh^,)1 palm-leaves. (TA.)t^i^ji HefMinto 
a momentous, w formidable, ease. (O, IfJ) 

8 : see the next preceding paragra}^ 

8. 2kbjU^, (^)m£. n. iLj\l^, (TA,) He made 
a condition, or conditions, or he stspidated, with 
him,mutuaJly; each of them made a condition, or 
conditions, or each of Aem stipulated, wUh the 
other. (0,L,^) AndA^tl^jUJisIikei^ 
[app. meaning He madea condition, or conditions, 
tfrith aswther, or others; or they (a par^ of per- 
sons) made a condition, or conditions^ together; 
againsthim]. (TA.) 



Digitized by 



Google 



Book I.] 

4. ;Ji> hj^\ Be marM himM^, and pre- 
pared MMJf, (9,^) »J6 (5) or UMb ^V [>• 
n^ M affttirl (?.) — He (a oomageow man) 
liurked Mmie^Jbr death. (TA.) — *-^ V>6« 
/•^ Ui ^ iJuS J« j»rt/orwor«^ op offered, 
kimie^and hi* property t» «*»» affair. (TA.) — 
^t i»>AI He made hwtm «*a< to wvuiifoere 
>; «fe. (?.) And 4^S -AjJ :^ SiSVt VP. 
jff« ««( apart a portim tf hia camds, and of ku 
Oeep, or goatt, and made huwn that they were 
p, pde. (TA.) And 4i,J o* ^J^^p (?' ^) "^ 
^, (9,) ITe jjwparai fir late tome of hit 
'eimdt, (§,?,) w»d of hie duep, op goatt. (§.)— 
U^ J^ ^^ C<i>^t J prepared muih a one 
for ««* a foorh op ukA «n agency o' mpfcy- 
rnent, and m«<b kim to have the charge, or 
management, thereof. (AA.) — J>ij» -5' VP» 
J« JUiKaiMef to K»» «*« "ff^' (^'TA,) 
and tent kmfbrward : from L\^\ rignifying the 
« beginningB " of things (TA.) m (^ i»>i«, and 
1^, J« *eW t« to Je, OP made U, a thing of mean 
a^iwnt, and perilled, hazarded, or rithed, it. 
(TA.) [It 18 not said to what the pronoun refers.] 

6. aJU» ^J ^J^ ^' ****^' *' performed, 
w«B, iimdfy end ««JM&r. or, nici^ and txaeOy, 
in hit Korh, (O, L, %,) and comtrained Mrntdf 
toobtereeichatmer omdWow feere impoted lyow 
Am. (L.) 

6: see 3. 

8 : see 1, first rignifioation. _ [i^l It mat 
fnade conditional, or a condition. AniSe,oTU, 
mu made to he eonditiana^ intended, ia, or hj, a. 

10 JO* ^ji^^ 2^ cam«l», or the like, 
Iteaint in a had itaUa;^ having heen in a good 

etate. (§gh, ^) [See i^l 

iji {A condUion ; a term; a tt^pnlation; said 
to signify] the impotiiim of a thing at obUgatory 
\upon a pertonl and the taking U upon onetetTat 
Jdi, in a tale and the Uke; (? ;) [but this » a 
loose explanation, as is observed m the T?; the 
meaning being a thing impoted upon a pertm at 
obligatory, and taken npon onete^ at tuck : m the 
8 it is merely said to be well known:] and 
♦ ak* i signifies the same : (§, Mfb, ? :) pi. of 
thefomer,i^: (9.M.b,?::) and of the latter, 
iSl>. (Mfb, TA.) It is said in a trad., jjeH "$ 
«ii A rj\i,^\Tn)oeimditioniinatalearenot 
S«iSfe]; «whenonesays.«IseU to thee this 
garment, or piece of doth, fi>r '«dy money for a 

SI, and on credit ^^^.'^^f^J^^ 
And it is said in a pK>T., ^ >« .«M* JU*I t^« 

rTA) The condiiion it moit vaUd, op hndmg, 
[whethep it be againtt thee or in Oy favour:] 
(Mgh in apt JUU:) relating to the keepm«| of 
conditions between brother.. (9gh, TA.) [Jtji, 
aho rdate. to othep thing. be«de -mle. «.d the 
like: forinstance,yousay, U^^Vi^f*^^ *^» 
meejdngWhatitreqmredtojutt^ the appKea- 
eto»o/rt««»m>M-«««*« thing, and nuJ. a 
thing.]wmp \i^ The tm banki of a ncer. 



ieji, 

(TA.) — . [The pi.] ii j£ also signifies Roadi 
leading in different dxreetimu. (TA.) b» See also 
*^, in two places. 

i>p A lign, token, or mark, (?, Mfb, 5») 
which men appoint betmeen them; (TA^O^ ■»*•«* 
tip: (TA:) pi. of the fonner, i^l. (Mfb, 
^) And hence, (Mfb,) uCi\ iipi The tignt 
of the reimreetUm, or of the time th^wfi (§, 
Mfb, TA ;) mentioned in the ^Lur [xlvii. 20] : or 
the email eventt prior thereto, which men deny : 
(El-Khattttee :) or the meant thereof, exehuive 
of the main drcmnttancet hereof, and of the 
event ittt^. (TA.) — [Hence also,] Q\i>^\ The 
two ttart [a and /S] whieh are the two home of 
Ariet; (§,|^,¥zw;) the brighter fehereojT it 
called ^vS"»; (?zw;) [and the other, ^^«;] 
the Firtt' Mantim of the Moon: (^w:) to- 
wardt the north of them it a trnaU ttar which 
tome of the Arabt reckon with thote two, taying 
that it (namely thit mantim, 5) ccmMti qf three 
ttart, and caOing them jiip*JI: (?, 1^:) lAfP 
mentions an instance of the use of the sing., 
i^l ; but the dual is more approved, and more 
commonly known: (TA:) the two ttart above 
mentioned are the frit atteritm of the tpring. 
(ISd, Z.) [See ^1 J^iii, in art Jji.] ^assin 
Ibn-Thdbit says. 
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the verw of ^assia Ilm-Tbfint dted above, 
y^'j\ is said to mean Theguardt, or watdmun, 
and the bmeit or baeett or meaneet tort of people; 
(8, §gh [so that fa^ must be understood in 
the sense of "a Kj^t sleep in the fiwt part of the 
ni^t;"] but the correct meaning is that expL 
before. (§gh.) — . Also it\fi. The nMe, eminent, 
or hoHottrable, tort of men : thus the word has 
two contr. significations. (Yaf^oob, §, 5.) ^ 
And A tmaU water-eottrte coming from a tpaee 
often cubitt: (A^n, 0, 5:) or whatflowtfivm 
even traett of ground into the [larger water- 
courtet caUed] v^- C^-^-) 

li,^ A ttngle act oftearyying; a teanfca- 
tion. (Mfb.) 






\S^Ju A thmg which om ha$ made a condition. 
(9gh, ?L) You say, iUk^ iL Tahe thou that 
which thou haMt fiuide a conditjofL (Sgh, ]^) mi 
Abo, and t itp, (Mgh,) or ip, (5,) which is 
the pL (Mgh, If) of the former, (T^) The choice 
men of the army : (Mgh:) snieuch as compose 
the first portion of the army that is present in the 
war or fight, (Mgh, ?!,) and prepare for deatJi; 
(50 [^^ braves of an army;] they are the 
Stdtdn's choice men of the army; and the term 
iifjii ifi applied in a trad, to a party mahing it a 
condUion to die, and not return, tmte victorious : 
(TA :) or this appellation, and t a^^, which is a 
rare form, are applied to a body of soldiers; and 
the pi. is i^i and the pL is applied to the aids 



meaning [Among fair-faced, generous cup-corn^ 
panions, roused from sleep after] the setting of 
the kipt : though another meaning, which see 
below, has been assigned to the last word. (Sgh.) 

And hence, (ISd, Z,) VjL also signifies t The 

beginning of a thing; (ISd,* Z,* 50 ^^^ 
tiip«: (Ibn-' AbbAd, 5 :) pi. of the former, 

iipi, which is applied to the beginmn^ of any 
event that happens because the O^J^ "* ^ 
first asterism of the spring: (ISd, Z :) the pi. of 
t ^lyu in the sense here ezpL is lik^U^ (5-) 
Hence, accord, to some, i^UI jiipi,expl. above. 
(TA.)-«The refuse, (?, Mfb, 5, TA,) such as 
the galled in the bach, and the emaciated, (TA,) 
and the young, (K,) and the bad, (A'Obeyd,) of 
camels or the like, (S, 5,) or of goats, (Msb,) or 
of goals also: (S:) used alike as sing, and pL and 
masc. and fern.: and applied particularly to the 
young of camels, as a pi. and as a sing. : also, to 
a she-camel and to a he-camel : and to such, of 
cameb, as is brought, or driven, from one place 
to another for sale ; as the aged she-camel, and the 
camel that is galled in the bach: p:A:) also the 
same, not tip as in the 5, [without restriction 
of its application,] hw, base, vUe, or mean ; (5i* 
TA ;) and so t ipi : (TAO pL i0, (§i ?i) 
andpl.pl. Iki/iA. (9,*TA.) Yousay,j;^l 
^Wl iipt [^eep, or goats, are the refuse, or 
meanest sort, of beasU that people possess]. (§,) 
And ip is also applied to men; (8, TAO »P 
^Ci\ signifying 27i« re/use, or lowest or basest or 
^ned sort, of mankind or people. (TA.) In 



(O'i^^' [here top. meaning guards]) of the Sulr 

tdn: (MfbO i^P> ^^f "? applied to a weOr 

^ • ^ _- 



known body of the aids {j(^^ ^ero meaning 
armed attendants, officers, or $oU&m,]) of the 
prefects [of the police] ; (5 OpL ip • (^A :) the 
l^p, (As, 9, Mfb,) or the at>, (50 ^ «> 
called because they assumed to themselves signs, 
or marks, whereby they might be known (As, 
9, Mfb, 5) to the enemies : (Mfb :) or the J»p 
are so called because they were prepared : (AO, 
S :) or as being likened to the Jip, or *^ refiise,'' 
of goats; because they were low penons: (Mfb:) 
[or, probably, because they were prepared, or ex- 
posed, to be slain :] a single person of the Jip is 
called itji ($,Mfb) aiid ♦ilfP: (?:) or 
t ^p and ^i^p are applied to a MM$rfejMr«in 
oftheSSs^Li (50 ♦,^>iiBareLn,fix)mi^P; 
and such also is ^|J»>^ from ilkp; not firom 

tp, because this is a pL (MghO ^^\ 4^1^ 
signifies The governor, or prtfeet, (Mgh, Mfb,) 
[of the pMee, or] of a town, or dty, or district, 
or province; to whom formerly pertained both 
religious and civil afiirs ; but now it is not so. 
(Mgh. [See «J>j.]) [In later times, this tide 
has been commonly applied to The chief, or 
pr€fsct,ofihep6liee.].^A)aoT!b»best,bestpaH, 
or cftoiM, of anything; as also Va^p: the latter 
occurring in a trad., as related by Sh; but Ax 
thinks it should be the former word. (TA.) 

a^j&: see l£>^^ in two placet. 

V^P Off or rdaOng to, [ike asterism called] 
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liao^>M»dtA« i0}^\; asalM V^i^^l; the 
latter being fimned from the pL, (IB, TA^ 
because the stars thus called are regarded as 
composing one thing. (TA.) Ton say, Um^ 
^ ^tpi, meaning [A garden, or meadow, kc,] 
rained upon fry eAs 4^ [q. y.] of ike ^Vkp. (@. 
TA.) In the A we find V ^\^ 4^: but pro- 
bably it should be ^>« (TA.) 

y^jf^ and ^j^ • 9ee ^ju, in five places. 

le^ A rope, or cord, oftmuted pahn4eave$: 
(S, Mfb :) and threads of , wool and of fibres of 
the palm-tree [twisted together] : (TA :) or palm- 
leaves twisted together, with which is wotfen 
{i/jJi^, as in the ^, or, as in the O, accord, to the 
TAy n^f L^PP' a mistake for m,j^,]) a couch, or 
bier, [app. meaning the part thereof upon which 
a man or corpse lies,] and the Hhe : (O, ^ :) so 
called because its palm-'leaves are split, and then 
twisted together : if of fibres of the palm*tree, it is 
called jC> : (TA :) or a wide rope [or flat plait] 
woven of fbres or leaves of ihe pdlmrtree: (Mgh 
in art. it^ :) or a rope of any hind : pi. hj\jmf 
and JUp. (TA.) Also Threads of silh, or of^sOh 
and of gold, twisted together [or woven, so as to form 
a hind of flat lace, Uhe tape] : so called as being 
likened to the threads of wool and of fibres of the 
palm-tree [twisted together]. (TA.) _ Also The 
[sort of basket, or smaU box, called] ij^^fr in 
which a woman puts her perfumes (I A^, 0, 1^) 
and her utensils or apparatus. (lA^r, O.) And 
The [sort of receptacle called] X^ [q. t.]. 
(IA»r,0.) 

l^ji» : see hji» : «. and see also 2hjif, last 

sentence, ims Also A she-camel having her ear 

sUt : (IJl, TA :) of the measure iUt*^ in the sense 

•«• J • «» '' 

of the measure aSyiA^. (TA.) .- And A sheep 

or goat having a slight scar made upon its throat, 

Uhe the scarification of the cupper, without the 

severing of the [veins called] *>b^^ and without 
making the blood to fUm copioudy : thus they 
used to do in the Time of Ignorance, cutting a 
little of the animal's throat, (If., TA,) and then 
leaving it to die ; (TA ;) and they considered it a 
lawful mode of slaughtering it; but the eating of 
such an animal is forbidden in a trad. : (^, TA :) 
or one scarified on account of some disease; and 
when such died, they said that they had slaugh- 
tered it. (TA.) 

^!^:see^p. 

h\^j^t applied to a man, TaB: (6, 1^^ :) and, 
applied to a camel, (Ibn-'Abb4d, O,) or to a he- 
camel, (5,) swift : (Ibn-'AbbAd, 0, 5 :) or it is 
applied in the former sense to a man, and is also 
applied to a camel, male and female alike, ('Eyn, 
S,) as meaning tall and dender : (*Eyn :) or it 
means tall, spare ofjlesh, slender ; applied to a 
man and to a camel, and to the &male likewise, 
without I. (L.) 

jOl L^\ji^\ Bkeqf, or goaU, are the tfilest 
sort qfbeaststkat one possesses: an instance of a 



noun of superiority without a verb; which is 
extr. : OS^, TA :) this is from the '< I^li^ el-Al- 
fildh ** of ISk : but in some of the copies of that 

work, we find ^l^t in the place of i^j£t. (ISd, 
TA.) See ip. 

^Ipt: fem.withS: see ^^, in two places. 

i^ A lancet (S, ^, TA) witk wkick the 
cupper^ scarifies; (TA;) as also ttl^. (ip^]^, 
TA.) 

i\^Lb : [pi. £^»jlL» :] see ie^lU : ■■ and see 

£p, in two places, mi eLi^\l^ ^^ i^t He 
took his apparatus, [or prepared himse^,] for the 
thing, or affair. (Ibn-'Abb&d, SI.) 

1. iOt ^ vbi« cip, (§,?,) aor. S (S,) 
inf. n. ftp and ^^jit, [the latter of which is the 
more conmion,] and ^ ^3j^f (TA, [there said to 
be syn. with p»mp, like as j^^^-t^ is with j^,]) 
The beasts entered into tlie water, (8, 5> TA,) 
and drank of it : (TA :) and cjL, aor. as above, 
and so the inf. ns., he (one coming to water to 
drink) tooh tlie water with his mouth : (TA :) or 
»0t ^ C^jit, inf. ns. as above, I dranh tfie 
water with my hands: or / entered into tliC 
water : and JO^ Pj^ the cattle came to the water 
to drink: (Msb:) and i^fl^l ^ ^zi^ [if not a 

mistranscription for C^i^] the beast was, or 
became, at the watering-place, (TA.) ». [Hence,] 

^•^' iJt t^' (^' ^-^^ ^') *^^- ^ *^^®' (Msb,) 
inf. n. p^j^, (S, Mfb, IS^,) He entered into the 
affair; (S,]^;) lie entered upon, began, or com- 
menced, the affair. (Msb.) «. ^1 ^^\ cp 
Jj^kJt, in£ n. ^^ji^. The door, or entrance, com- 

municatedwith the road, (Msb.) And Jiy^\ fjS* 
TIte dwelling was upon, (S, ^,) or had its door 
[opening] upon, (T A,) a road that was a thorough- 
fare. (^, ^, TA.) _ ^ said of a spear, Tt 
pointed directly [towards a person : see an ex- 
planation of the trans, verb in what follows]. (^, 
^ : but in the latter, C^Jip, said of spears.) See 
also cjSit'. wm^ And, said of a road, (Mgh,) and of 
an affidr, or a case, (TA,) It was, or became, 
apparent, manifest, or plain. (IA§ir, Mgh, TA.) 
im» jOl Pp; aor. as above, [inf. n., app., cjlt,] 
He brought the cattle to the watering-place; as 
also 1 4fipt : (Mfb :) and the fermer is trans, in 
this sense by means of «^ : (Qar p. 21 :) or e^ 

(TA) and t ^^ inf. n. of the hitter H^9 (?» 
TA,) he ma3e the beasts, (1^,) or his cameb, 
(TA,) to enter into the water [to drink] : (S, 
TA :*) and a3U t p^t he made his she-camd to 
enter into the watering-place : (T A :) or t %0£5 
signifies the bringing cameb to the watering- 
place to drink wUhjut reptrring in doing so to 
draw with the pulley and its appertenances nor 
to give them to drink in a watering-trough or 
tank. (O, ]gL) It is said in a prov, (1^,) ^^\ 



[Booxi: 

t^^t J!L\ (^,lf) The easiest mode of 
watering is the making of the camels to enter into 
the water : applied to him who takes an easy way 
of performing an affidr, and does not exert himself 
therein. (Meyd. [See Freytag^s Arab. Prov. ii. 

889.]) J^^l Jt vOl '^ He made the 

door, or fntrance, to communicate with the road: 
(Mfb :) and AjU\ J\ t ;i^pi (9, Mfb, ^ TA) 
signifies the same ; (Mfb, TA ;) or he opened it 
(i. e. the door, or entrance,) to the road. (^, 
Mfb, 5, TA.) And A^l Jl ^Ji^\ t^pi 
He put ike ^W [meaning projecting roof] to- 
wards the road. (Mfb.) .. And Ip (]gL) and 
t ^pi (S, 5, TA) and t ^ (TA) He directed 
(S, ^, TA) a spear, (S, TA,) or spears, (?:,) and 
a sword, (TA,) ^^ (S) or i^lj (TA) [i. e. 
towards him] : or t ^pt signifies he inclined a 
spear. (Msb.) _ And ip, (Mgh, Mfb, TA,) 
aor. as above, (Msb,) inf. n. ©p, (TA,) He 
made apparent, manifest, or plain, (Mgh, Mfb, 
TA,) a road ; (Mgh, TA ;) as also t cpi ; and 

t ^p,inf. n. Atf^: (K, TA :) and in like man- 
ner, an afiair, or a case; and religion. (TA.) 
Accord, to Az, this meaning of ep is fix>m 
^\k*^\ ip [which see in what follows]. (TA.) 
One says, I J^ U ^t Ip Ood made apparent, 
manifest, or plain, to us, such a thing. (Mfb.) 
And ^jyS op Such a one made apparent, mani- 
fest, or plain, tlte truth, or right. (T A.) .. And 
^ cp t. q. ^>w [i. e. He instituted, established, 
or prescribed, for^ them, or to them, a religious 
ordinance, a law, &c.] : (§,5 :) whence [accord, 
to some,] ai^^ and SijjA. (TA.)_ v^«^' ip, 
(S, Ig:,) aor. as above, in£ n. ep, (S,) He stripped 
off the hide : (S, T^ :) or, accord, to Ya^oob, as 
heard by him from Umm-El-EEom&ris £l-Bek- 
reeyeh, lie slit the hide in the part between the 
two hind legs, (S, TA,) and then stripped it off: 
or he slit tlie hide, [and tlien stripped it off,] not 
mahing of it a Jj [q. v.], nor stripping it off 
[entire] by commencing from one hind leg. (TA.) 
_ J^l ftp He loosed, or undid, the rope, or 
cord, or tlie dip-hnot thereof, (ikiSi,) [then, app., 
doubled it in the middle, to put that part round 
something to be carried,] and inserted its two 

halves (^iii) into the loop. (O, 5.) And 

c^^t ©p He raised, or eUvated, tJie thing 
muck; (^;) as also t JL^pt. (TA.) 



2 : see 1, in six places. 



2iiJLJ\ pjJSt, in£ n. 

^^, He made, or put, a sail (^IP) to the 
ship, or boat. (TA.) 



4 : see 1, former half, in two places. «» 
[Hence,] one say& (^fi^^ ^l ^J^ ppl iHe 
put his hand [to and] into tine Ij^ [or vessel 
for purification]. (TA.) And it is said in a trad, 
(respeotmg the [ablution tenned] ^^), |V^ 
j^ieM ^ ftpt meaning UntU, or so that, ke 

made the upper half of tke arm to reach to (lit 
to enter) tke water. (TA. [This ex. is elliptical 
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and inverted; for »Ut ^ jy^iill 6^1 ^j^]) — 
And Ji^l iV^j^f t>A^ otan mfficed me; or 
gave me what sufficed me: and l^^t ^^^^ 
t 3^ thing siffficed me. (TA.) _ And VjL] 

Baid of a plant, or of herbage, [app. for J^St ij^^f] 
t Jt became /kU-grown, and eaiiated the camek. 
(TA.) i.^ See, again, 1, latter half, in six plaoee. 

8. aS^ A^^ O^ [meaning Aica a om 
ariginatee, or tfmftraeei, or fiUowe, hu way qf 
religian] is similar to the phrases eSjU^^L^ and 

4UU J;:^ ; from ^ jJt a^^ and 43;M and 4^. 
(TA.) 

pjjSt, originally an inf. n. : ..then applied as a 
name for A man^ett^ a plam, or an open^ trach, 
or roadf or way : .. and then, metaphorically, to 
The divine wag of reUgion; so says £r-R|[ghib ; 
(TA;) syn. with ii^, q. T. (M^b.) _ In the 

saying iibp J^J* ^xi^j (^o "^ ^^ ¥0 <»* «^j>« 
Ji^j O^ iUj^ J^» (so in the S and O, [for 

^j^ i^y]) '^^ ^^i* B^d ^^ ^mm to the c [of 
tiUp], (TA,) i. e. [J passed hy a man'\ sufficing 
thee [as a man], (S, O, ^,) the meaning is, of the 
sort to which thou directest thyself and which 
thouseehest (a^J a^; t ejij): (S, O:) and the 
word in this sense is nsed alike as sing, and pi. 
(S, O, EL) and dual, because it is [originally] an 
inf. n. (S, O.) You say, \jl i^^ [and Jijjk 
and 3^*] i. e. Sufficient for thee [is this and are 
these two and are these]. (§ : and the like is said 
in the Mgh.) And it is said in a prov., 

thus correctly, for it is a hemistich; not J^^t, 
as in the S and ]^; (TA;) i. e. Sufficient travel- 
ling-provision for thee is that which wiU cause 
thee to reach tJie place [ofaUghting] to which thou 
repairest: (^, TA :) applied to the case of being 
content with little. (S,]^.)..See also pp, in 
two places, ^mmm And see 2^ji^. 

fjSi [in the C^, erroneously, »^,] The Uhe of 
a thing; as also ta^ : (]BI,TA :) [but the former 
is masc. and ^ the latter is fem. ; for] one says, 
Ijl ^ IjJL This is the Uhe of this; and so djJl 

sJm t isj^ : and Q^ejtt q)Ja these two are Ukes. 
(S, O, TA.) , [The pis., or rather coll. gen. ns. and 
pb., following this meaning in the jg^ belong to 

i^ and 4Uj£t in another sense; as is shown by 
ezs.'^in the O and TA.] m Also The chords of the 
^, (O,^, TA,) which is the [Persian] >^ 
[or lute]. (TA.) [In this sense, a coIL gen. n. :] 
see'its n. un. ^p. i.. And hence, as being likened 
thereto, (TA,) \ The [ikang called] Jl^ of a 
sandal (0,]^,TA.) It is rehited in a traid. that 
a man said, ^J^ ^ ^ ^^ JU%Jt %r^» ^ 

(O, TA) i. e. X [Verily I hve degance, even] in 
t/iej)\ji, of my sandal. (TA.) 

• 

^: see JbyjJ«p. ■■ One, says, I J* ^ ^U\ 
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fiP ^"^1 an4 t Ip, (1^, Mfb, IgL,) the latter a 

contraction of the former, (Mfb,) aUowed by Kr 
uid ^, but disallowed by Ya^oob, (IDrst, 
TA,) The people are in this affair equals: (1^, 
Mfb, IS^ :) in this sense, used alike as sing, and 
pi. and fem. (I^,TA) and masc.: (TA:) [of 
fip] Ax says that it seems to be pl« [or quasi-pL 
n.] of t ^j\£^ like as >j^ is of j»><^ ; i. e., [the 
phrase means] the people enUr into this affair 
(a^ O^^) together. (TA.) One says also, 

jMh.!^ pP JLut and j^tj t ^p^ meaning ?%« 
people are one sort. (^.) 

isjit : see the next paragraph, in two places. 

2^p : see ^byp, in two places. .^ Also A 
custom. (TA.) «. See also cp, first sentence, in 
three places. im» Also A snare for the birds called 
l£i, (Lth, O, ^, TA,) with which to capture 
them, (0,TA,) made of sinews: (Lth,0,TA:) 
pi. ^. (O.) Also, (S, O, ?;) and t aip, 

(5,) A string, or cAord: (S, O, T^, TA :) or such 
as is slender : or while continuing stretched upon 
the bow; (TA ;) and so t Itj^ • (Lth, O, ^ ;) or 

upon the hue; and so t ^tp ; (TA :) the pi. [or 

rather coU. gen. n.] (of ^ i^p, S, O, [i. e. of this 
n. un. meaning the '^ chord of a lute,'' as is shown 
by exs. in the O and TA,]) is ^ ip (§, O, T^) 
and (that of t Sip, TA) t Ip, (O, ]g:, TA,) like 
as^ is of ij^, (O, TA,) and [the pi. properly 
so termed] (of 4^, 1^, O) pp, and pi. pi. ^tp : 

(S, O, ^ :) and the pL of ^ ptp as a sing. syn. 
with 41^ IS ep. (TA.) 

app t.^. iA^ [i. e. A roof, or covering, such 
as projects over the door of a house S^c. ; or a 
place roofed over] : pi. ptpl. (O, Tf^) 

[^jPp Of, or relating to, tlie religion or law. 
...And Accordant to the religian or law; legal, 
or legitimate.] 

ctp A plant, or herbage, JuH^rown, (O, Igl, 
TA,) that satiates the camds. (TA.) 

cip : see a^p. mm The eip of a ship or 
boat (S, Mgh, O, Mfb) is called in Pers. jC^\^ 
[i. e. A sail]; (MA, Mgh, KL ;) i. 9. ^ ; (MA, 
TA;) a thing Uhe a wide iT^^ [q. v.], (O, If., 
TA,) of doth or of matting, (TA,) [miwrf, or 
attached,] upon a piece of wood [i. e. a mast or a 
yard] ; wAicA ii (eaten upon by the wind (sJA^ 

«»^t,) aiM^ cauMf ^Ae <At^, or 5oa^, to go along : 
^^ » * ^ » 

(O, K, TA :) so called because it is raised ( fpi^ 

i. e. ^^) above the ship, or boat : (TA :) pi. 

iUpt and pp ; (O, 4L ;) the former a pi. of pane, 
(0.)i.»And hence, as being likened thereto, 
(TA, [and the same is implied in the S and O,]) 
tThenecAofacamel. (S,0,^,TA.) Sometimes 
they said of a camel, 4Plp ^j, meaning t Se 
raised his nech. (S, O, TA.) «. One says also 
iju*>)l pip JiB^i meanmg f A man having tlie 



t^»i. 



nose extended, and long. (TA. [See ppi.]) — 
See also a^p, in three phices. 

%ijA Courageous; (0,^,TA;) applied to a 
man. (O, TA.)ihi Also Oood, or excellent, ^ffax. 
(^.) _ And The u^ [or fibres that grow at the 
base of the branches of the palm-tree] of which the 
prichles (i)|p) are strong, and such as, by reason 
of their thickness, are fU for the sewing of leather 
therewith. (TA.) 

a^ip Courage; (O,]^;) as an attribute of a 



a^p and t IppJ^ (1^, 0,Mfb,:iB:)and t appi^ 
(Mfb, Tf) and t Ipi (TA) and t ^p (O, TA*) 
and ;U ^ cip (TA) A watering-place; a resort 
of drinkers [both men and beasts] ; (§, O, ]^, * 
TA ;) a place to which men come to drink there- . 
from and to draw water, (Mfb,* TA,) and into 
which th**y sometimes make their beasts to enter, 
to drink: (TA:) but the term 1^app«, (Az, 
Mfb,) or a%ip, (TA,) is not applied by the 
Arabs to any but [a watering-place] such as is 
permanent, and apparent to the eye, (Az, Mfb, 
TA,) like the water of rivers, (Mfb,) not water 
from which one draws with the TveUrrope : (Az, 
Mfb, TA :) the pi. of a^^ is ^ip ; and that of 

t appl or ^ p^ [or of both] is Pj^ ; which 
is also expl. as meaning gaps, or breaches, in tlte 
banks of rivers or the like by which men or beasts 
come to water : (TA :) and [in like manner it is 
said that] asup signifies a place of descent to 
water: (Lth, TA:) or a way to water. (Bd in 

V. 52.) And hence, (Lth, Kr, Mfb, TA, and 

Bd ubi supri,) iiu^\, (Lth, Kr, S, Msb, K, &c.,) 
as also tip^t^ (M8b,K, &c.,) and t pp)t, 
(Mfb,) signifies likewise ^ Jjt ; (Msb, and Bd 
ubi suprii ;) because it is a way to the means of 
eternal life ; (Bd ibid. ;) or because of its mani- 
festness ; (Mfb ;) [i. e.] The religious law of God; 
(Lth, Kr, S, O, K,* TA ;) consisting of such ordi- 
nances €u those of fasting and prayer and pil- 
grimage (Lth, Kr, TA) and the giving of tlie poor^ 
rate (Kr, TA) and marriage, (Lth, TA,) and 
other acts (Lth, Kr, TA) of piety, or of obedience 
to Ood, or of duty to Sim and to men : (Kr, 
TA :) pi. as above. (Mfb.) aa^p signifies also 
[A law, an ordinance, or a statute: and] a 
religion, or way of belief and practice in respect 
of religion : (Fr, TA :) and a way of belief or 
conduct that is manifest (Ibn-'AnJeh, Mgh, ]^) 
and right (Ibn-'Arafeh, ]^) in religion; (Mgh ;) 
andsota^j^. (]gL) 

^^tp, as an epithet applied to A spear-head 
and a spear, of Shurda, (TA,) which was the 
name of a certain man who made spear-heads and 
spears, (^, TA,) as they assert: but lAfr says 
that it may be a reg. reL n. fit>m p|^, or an 

irreg. rel. n. fi*om some other name of which the 
radical latters are pp : and [SM says also that,] 
applied to a spear, it signifies long: (TA:) or 

t ^ip, thus applied, has this meaning, a reL n. 

[fit>m pl^]. (S, O.) VIP u^d t i(^{^ [in the . 
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C5 without teshdeed], applied to a ahe-camel, \ as meaning The legidator: or the announcer of 



signify X Long-neched: (O, ^y TA:) thus expL 
by ISh : but Az thinks the latter to be the more 
probably correct ; the neck being likened to the 
^Sjii of the ship or boat, because of the height 
Aereof. (O.) 

l^lp ; and its fern., with I : see the neiLi ^ - 
ceding paragraph. 

l^ A 9etter of the flax called ^ji. (IA^,1Q 

^^Vi Entering into water [to drink] : pL ^ 
and ejjJ^: (KL:) these pis. are applied in this sense 
to camels. (S, ]^.) .. [HenceJ Entering into an 
a&ir(4il^). (Ax,TA.) See e^..— And sing. 

of ^ in the phrase ©jA O^^y (TA,) which 
means Fishes lowering their heads to drink: 
(Aboo-LeyUi, TA:) or raising their heads: (K, 
TA:) or directing themselves, or repairing, 
(C>U «li,) from the deep water to the bank, or 
side: (S, TA:) and Up O^^ signifies the 
same : (TA :) or Up in the Kur vii. 163, re- 
ferring to fish, means appearing upon the surface 
of the water. (Bd, Jel.*)_ Also, applied to a 
place of alighting, or an abode, ( J^,) Situate 
upon a road that is a thoroughfare : and iUjl£ 
applied to a house ( jb) signifies the same ; (^ ;) 
or having its door [opening] upon such a road ; 
(TA ;) or near to the road and to the people [or 
passengers] : (Mgh,* TA :) and ap^i£ ^^^ houses 
having their doors opening into the streets : or 
6j1^ j3>, as expL by IDrd, houses upon one open 
road, (TA.) It is said in a trad., v*^*^* CJl^ 
jmJL^\ |Jt 4Uj\L The doors were opening towards 
the mosque. (TA.)— And Anything near^(Ky 
TA) to a thing, or overlooking it : whence a^^Ur 
applied to a house (jt>) near to the road and to 
the people, as expl. above. (TA.) [Hence,] 
i|l^ j»j4J Star f near to setting. (K.) «. [Also 
Pointing directly towards a person ; applied to a 
spear.] One says ^jit •-ti^ and cj\y^ (JS., TA) 

and 6p as in some of the copies of the S (TA) 
-S]>ears pointing directly : and ^ i^^y^A ^Uj and 
t a^^JU spears directed. ($, T A.) •» Also [used 
as a subst.] A main road: (S, O :) or it signifies, 
(Mgh, TA,) or so L\i Jj^, (Mf b,) t a road, or 

way, into which people enter d^UI dSXmj, Mfb, 
or ^Utt d^ fij^f ^E^f TA) in common, or in 
general; (Mgh, Msb, TA ;) by a tropical attri- 
bution; (Mgh;) [i.e.] p^tir in this case has the 

meaning of p»^ [or Ae^ fi3j^] ; (Msb ;) or as 

meaning jl^t ^ja gjii ^& [having an enter^ 

ing of people] : (T A :) or it signifies a manifest, 
plain, or conspicuous, road or way : (Mgh, TA :) 
[in the present day, p;l£ commonly signifies any 
great street that is a thoroughfare:] the pL is 
cj|5^» (M^b.) iM cjUii also means The learned 
man who practises what he knows and instructs 
otliers : (K, TA :) or so ^^1 ^^l!jl. (O.) And 



1. JA (8. O, M^b,?,) aor. S (?,) inf. n. 
Jp (S,»0,*Msb,*?:,TA) and iiip, (TA,) 
said of a man, (S, O, TA,) Me was, or became, 
high, elevated, exalted, or eminent, (S, O, Mfb, 
EL, TA,) [in rank, condition, or estimation,] in 
respect of religion or of worldly things: (^, 
TA:) [generally meaning he was high-bom, or 
noble:] partn. u^p [q-v-]« (?^ O, Msb, 5, 
TA.) [See also UjjS*, below.] .^ [Hence one 
saysy] i^^t O^ A^ii^ C'ipr Mts soul was above 
the thing; disdained, or scorned, it. (L in art. 
iJut.)_i$Ut cip, and ci^, (O,^,) aor. of 

each - , inf. n. %J^j^9 (^,) reg. as of the former 
verb, and irreg. as of the li Her, (TA,) The she- 
camel was, or became, such as is termed sjj\if 
[q. V.]. (O, K.) -I :ip, aor. i , (IJ, S, O, %, 
TA,) inf. n. Ujit, (TA,) He overcame him, or 
surpassed him, in ^jSt [i. e. higknesif elevation, 
or eminence, of rank, condition, or estimation ; or 
nobiUty] ; (IJ, S; O, ?, TA ;) and so 4^ J^ : 
(Z, TA :) or he excelled him (4)\h, ISi, TA, in the 
C18L [erroneously] aJ^U*,) in the grounds of pre- 
tension to respect or honour (,^u^i\ ^). (^, 
TA.) See 8._45UJ1 J^, (?,TA,) 'aor. S 
inf. n. J>£, (TA,) He put to the wall a si^ 
[q.v.]. (?,TA.) [Seealso2.]aBoi'*^l ci^, 

and ^Xpl J^, aor, ^ , (K, TA,) in£ n. Jji, 
(TA,) iiie ear, and in like manner the shoulder, 
was, or became, high, (TS., TA,) and prominent : 
or, as some say, stood up. (TA.) ^ And wip, 
[from ijip signifying the ^^ hump" of a camel,] 
(O, ]^,) said of a man, (O,) He kept constantly, 
or contimiaUy, to the eating of the [camel^s] 
hump. (O,?.) 

8. 'SjJU, inf. n. sXtj^, He (God) rendered 
him high, elevated, exalted, or eminent, [in rank, 
condition, or estimation; or ennobled him:] (ip, 
KL,* PS :*'^ rnd Ae A^M him, or esteemed him, to 
be so. (M ;.) ISd thinks that the: verb may 
also mean lie regarded with more, or exceeding, 
honour. (TA.) [And Oolius explains ii as mean- 
in He decked with a royal garment; on the 
authority of the KL ; in my copy of "which I find 
hence it is applied to designate Ihe Prophet : [or j no other meaning assigned to it thrr he first 



the law :] or because he made manifest and plain 
the religion, or religious law of God. (TA.) 

.«pt A rofie of which the end is extended (^, 
TA) and e^v ed,andhng. (TA.) 

AjJU : .UC0 dsi^j^y m two places. 
e^l* : see its fem., with I, voce ftjUr. 
a<^^ and ai^^ : see ^^, m four places. 

. 

^^j^ : see its fem., with S, voce pjU : i 
also 1, first sentence. 



I see 



[Book i) 

mentioned above.] One says, i^t ^S^sJji,, (O, 
?:, TA,) inf. n. as above, (TA,) [Godrendered, or 
mayOodrender,theKaabehanobjeetqfhonour,oT 
glorious,] from^ J^l, (0, 5, TA,) i. e. Si^l 
(TA.) [<J^/iS is also used as'a subst properly 
so called ; and as such is expl. by itself in this 
art.] _ Also He put to U %J^ [pL of iip, 
q.v.]; (O, ^;) namely, his house, ($,) or a 
[palace, or pavilion, or other building such as is 
called] ^l^^i, &c. ; inf. n. as above. (O.) [See also 

iSUJI Jp.] \^\ ijp, expl. in the ^ as 

syn. with aIj^I and d^jMt, is a mistake fi>r ^jU 
[q.v.]. (TA.)_aiUI <jp, in£n. as above, 
means He almost severed the teats of the she* 
camel by binding them [tightly] with the jt^ 
[q. v.] : (lA^, O, TA :) this being done fer the 
preservation of her [stoutness of] body, and her 
fatness, so that burdens may be put upon her in 
the coming year. (TA.) «. [w^, app. for sjj^ 
JliUt, is also said by Reiske, as mentioned by 
Freytag in his Lexicon, to signify He (a camel 
going along) raised the neck: but his authoriQr 
for this is not stated.] 

8. ii^U, (8,0,?:,) inf.n. aJJli:, (TA,) He 
vied with him, or contended with him for supe^ 
riority, in wip [i. e. highness, elevation, or 
eminence, of rank, condition, or estimaHon; or 
nobUity]; (S, O, ?, TA;) t ^^ and heover^ 
came, or surpassed, him therein. (TA.) .. See 
also 6. mmmm A\ao . He was, or became, near to it; 
he drew near to it, 'or approached it ; namely, a 
thing : and he was, or became, near to attaining 
it, [and in like manner 4jb <J|^U#, as used in the 
S and ^ in the beginning of art fX^, he was, or 
became, at the point of reaching it, or attaining 
it, namely, a place,] or of obtaining it, or getting 
possession of it : [and he was, or became, at the 
point of experiencing it, (See Bd in Ixxviii. 14,) 
and doing it; followed by q\ and an aor.:] 
and, as some say, he looked for it, or expected 
it; his mind told him of it; ke looked for its 
coming to pass. (TA.) See also 4, in two places. 

4. sJj^\ It rose; or it was, or became, high 
or elevated; [so as to overtop, or overlook, what 
was around it or adjacent to it : overtopped, sur-^ 
mounted, overpeered, overlooked, overhung; woe, 
or became, protuberant, prominent or projecting : 
and rose into view, came within sight or view, or 
became within a commanding, or near, view:] 
said of a place [&c]. (Msb.) One says of a 
piece of ground, 2^ U ^^ ijpt [It rose 
above, or overtopped, what was around it]. (Sh, 
TA.) And J^ Jd>j\ ijj O Jp J Jpi 
4J^ [An eminence rose mto mem to me, and I 
ceased not to urge on my beast wM I ascended, 
or mounted, upon it]. (TA.) i.. [Hence,] cJt^t 
4JIp I looked upon it, or viewed it, (^, O, Mfb, 
^,*)from above ; (9, 0, Ifi, ;) [J overlooked it, or 
looked down upon it : and I came in sight of it: 
got a view of it: sndgot knowledge of it; became 
acquainted with it; or knew it: all of which 
meanings may he intended to be conveyed by the 
explanation in the Mfb, which is J^ CMe\ :] 
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Book I.] 

and f ^^t ^ C«i^li lignifies the same as 4ei^ cJ>Srt 
[app. in the first of the senses ezpL in this sen- 
tence, as well as in another sense expl. in what 
follows]: (ff, O:) and ^j^^j^ signifies the same 
»^«^ b^>^l- (TA.) _ And O^l ^ wi^&t 
Se (a sick man) moi^ or became, on the brink, or 
verge, or at the point, of death. (O, If..} And 
O^l 1^^ 4^ %Jj£A [Se made him to be on the 
brink, or verge, or at the point, of death], (T and 

]^ in art %Jji.) . * nd ^ ^ 111^ oi^l 
Mis 9oid was vehemgntfy eager for a thing, 
(M^ [See also 10.]) Ji^l signifies The being 
eager, and the being vehemently eager: and hence 

the saying, in a trad., ^jM wilplj V«>jJI J^l ^ 

(^ «) ^jW^ [1F%oso takes ike enjoyments of ike 
present world with eagerness, or vehement eager- 
ness, of soul, he will not be blessed therein], 
(TA.) «. And 4eAP ^jif\ He regarded him with 
solicitous affection or pity or companion. * (O,* 
K.) .^ [And ^ w^t jETtf, or e^, came within 
sight, or vieiv, tome; or cam^ within a command^ 
ti^9 or n^ar, vmio of wu: see an ex. voce jy^t ; 
and another voce V^j.] «. And [hence,] ^ w^l 
I^JJt The thing became, or Aa« become, within 
thy power or reach ; or possible, practicable, or 
eiury, to <A«f. (TA.) ^ See also 6, in two places. 

5. ^j^, said of a man, is fi-om JE^t, (O,) 
and signifies UjJU jW [JTie became elevated, or 
exalted, in 'rank, condition, or estimation; or 
ennobled], (K.) «. a^ iJ^ f e decamp elevated, 
or exalted, in rank, condition, or estimation; or 
ennobied; by, or &y m«aiu o^ Am, or t< : (MA :) 
[or /i« ghried, or prided himself, by reason of it, 
or tn t^ ; i. e.] he reckoned it,(S,) or regarded it, 
(O,) a* a glory or an honour [to himself ]y (S, 
O,) and a favour. (O.) m ti^l Jljl3, (S, O, 
TA,)in the ]g[, erroneously, iiji; (TA;) and 
tipi; (8,0,?:;) and t i^^U, (]§:,) inf. n. 
liijlL*; (TA;) He (a man, S, O) ascended, or 
mounted, upon the elevated place of observation, 

(S,0,?.) And.^l*w*pt and .^i" J^ 
signify the same as [4^jl3 and] d^ ^j^, i* e. 
He ascended, or mounted, upon the thing, (TA.) 
.. It is said in a trad., with reference to certain 
fiitnre trials, or conflicts and fitctions, (^>2»,) (>• 
t a^^ILj (^ ^j^ i, e. TFAa«> fnds a place of 
refuge [for escaping, or avoiding them, let them 
invite him, or cause him, to seek, or take, refuge, 
virtually meaning] let him seek, or take, refuge 

therein. (O, TA.*) «: j»^l S^ The people, 

or party, had f.eir \J\jl^\ [or eminent, or noble, 
men, pL of «J^^,] slain, (O, ^) 

8. iJ^I He, or i^, ^ooci icp, or upright, or 
«r«rf ; (S, O, T A ;) and (TA) so t w*^! [if this 
be not a mistranscription, which I incline to think 
it may be as the former verb (of which see the 
part n: below) is not mentioned in the 1^]. (^, 
TA.) 

10. sl^\ w*^tS-l, (6, O, Mf b, 5,) and ."Jj^, 
(Mfb in art ^^i) ^^ ^^»^ ^^ «^ (?f 0> 
Mfb, ^) tofpafvb tA« tAtfi^, (O/!^,) or to look at 
Bk. L 



^&€ ^Atii^, (lilsb,) or looking at the thing, (S,) 
and expanded his hand over his eydnvw Uke as 
does he who shades [his eyes] from the sun, (^, 
O, IgL.) A poet says, 

hHW •^J "^^ ** "^ 

[J stretched up mysdf, and raised my eyes 
towards him, expanding my kand over my eye- 
brow like kim who is shading his eyes from the 
sun; and I said to him. Art thou Zeyd-elr 

ArdmU?]. (O.) _ Hence, (TA,) o? UJ^I 

oWb 0^\ J^, (Mgh,*0,K,TA,) in a 
trad. (O, TA) relating to the sheep or goat to be 
slaughtered as a victim on the day of sacrifice, 
(TA,) means We have been commanded to pay 
much attention to tlie eye and the ear, and to 
examine them carefully, in order that there may 
not be any such defect as blindness of one eye or 
mutilation (Mgh,* O, IKL, TA) of an ear : (TA :) 
or, (Mgh, O,) as some say, (O,) [in the ^ " that 
is,"] to seek that t/iey be of high estimation^ by 
being perfect (Mgh,* 0, 1^) and sound : (Mgh, 

O :) or, accord, to some, it is from Sij2j\ signify- 
ing ** the choice ones," or " best," of cattle ; and 
the meaning is, we have been commanded to select 

them. (TA.) — Andj^^^t J^Iju JjIsLj XHe 
desires, or seeks, [or raises his eye to,] the means 
of attaining eminence, (Msb in art w^>&.) — 
j^\ J|^JtJL»l means He (a man) smote tlieir 
camels with the [evil] eye; syn. \^^: (S, TA:) 
or he looked at them (V^) ^ emite them with 

the [evil] eye. (TA.) iL. jji^^t He de^ 

frauded him of his right, or due. (O, ^.)aB See 
also 6 : i^ and 8. 

Q. Q. 1. e^lll cXp I cut off tlie wi^^ 
[q. v.] of the seedrproduce ; (§,0;) and so 
Ai&^^ : (O and ]^* in art. J^p :) of the dial, of 
£1-Yemen : but Az doubts whether the word be 
with ^j ; and the ^ and ^j are both held by him 
to be augmentative. (O.) 

ijp : see the next paragraph, near the end. 

sj^jit Highness, elevation, exaltation, or emi- 
nence, [in rank, condition, or estimation, in 
respect of religion or of worldly tilings : (see the 
first sentence of this art. :)] (S, O, Msb, K :) 
[generally meaning high birth :] glory, honour, 
dignity, or nobility; syn. j^^: or not unless 
[transmitted] by ancestors : (^ :) [for] accord, to 
ISk, ^jlt and j^^ may not be unless [trans- 
mitted] by ancestors ; but ^...fc and>j^ may be 
in a man though he have not ancestors [endowed 
therewith] : (O :) or, (If.,) accord, to IDrd, (O,) 

it signifies highness of %y.>.«.^ [which means 
grounds of pretension to respect or honour, con- 
sisting in any qualities (either of onesey^ or of 
on/is ancestors) which are enumerated, or re- 
counted, as causes of glorying] : (O, ^ :) and 
^ ai^ signifies the same as ^jL; (TA ;) or the 
same as J^iii and djp [meaning a favour Bud a 
glory or an honour] ; as in the saying,^^Ve3t j^l 
^^ [I reckon your coming a favour, and a glory 
or an honour] ; (O, $;) and a>^ Mi ^j\ [I 
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regard that as a favour, and a ghry oit an 
hammr] : (O:) the pi. of J^ is Jt^l, like aa 
that of 44^ is vC^* (TA.) yjju ptS 1^ 
means Spoil, or booty, of high value, at whieh 
men raise their eyes, and look, or which they 
smite with the [evU] eye: [see j^S iJ>£l«»t:] 
but the phrase is also related with |^. (TA. See 
J[^.) «— See also iJbp, with which| or with 
the p^ of which, it is said to be syn. i.^ Also 
An elevated place; an eminence: {^, Mgh, O, 
]^ :) accord, to Sh, any piece of ground that 
overtops wkat is around it, whether extended or 
not, only about ten cubits, or Jive, in length, of 
little or much breadth in its upper surface: 
(TA:) pi. Jtpi: (TA voce lij:) and Jj^ 
sjofi\ signifies the high, or elevated, places, or 
parts, of the earth or ground: (§, Mfb, Jf:) 
sing, t J[^y with fet-h to the > and j, (M^b. 
[See also ^jJL^,]) A poet says, 

^j\^ g^i ^j^^ >yi3 ♦ 

[I come to the assembly, and my sitting-place is 
not made near to the chief person or persons, and 
I lead to the high elevated place my ass] : he 
means, I have become unsound in my intellect in 
consequence of old age, so that no profit is gotten 
from my opinion, and I am not able to mount my 
ass from the ground, unless fi-om a high place. 
(S.) «^ [Hence, J The brink, verge, or point, of 
some event of great magnitude, or of any im- 
portance : not well expl. as meaning] the being on 
the brink, or verge, or at the point, of some event 
of great importance, good or evil : (O, 5 ®^® 
says in the case of good, ilii ^>» wip _1^ 1* 
aI».1^ X [He is at the point of accomplishing tlie 
(^ject of his want]: and in the case of evil, ^ 
j)%i\ o-^ sj^ yjj^ X [He is on tlie brink, &c., 
^destruction]. (O, TA.) _ And X The kump of 
a camel. (0, 1^, TA.) «. And app. sing, of 
vJtpt m a sense expl. below : see the latter word. 
(TA.)^ And A lieat; a single run, or a run at 
once, to a goal, or Umit : (O, ]^ :) or, (1^,) accord, 
to Fr, about a mile : (O, ]^ :) or about two mUes, 
(TA as from the* ^ and on the authority of Fr.) 
One says, ^>2|p 3^ ^P 'J^ [He ran a heat, or 
two heats] : (O :) and [in like manner,] c<Uwt 
i>ip ^\ up, (O, 1)l,) occurrmg in a trad., said 
of a mare, or of horses. (O.) ims Also, (O, TA,) 
accord, to I A^, (O,) A red clay or earth : and 
i. q. IjiU [i. e. red ochre] ; as also t J[|^ • accord, 
to Lth, a kind of trees, having a red dye : and 
said Xoh^ the same as [the Pers.] O^^ji j\> [i. e. 
oQij j^>i meaning Brazil-wood, which is com- 
monly called in Arabic ^^]. (O, TA:* in the 
former of which, the Pers. word here mentioned 
is written without the points to the <i^ ; and in the 
latter, O^J*^^^') 

sijif : see the next preceding paragraph, first 
quarter. .- Also The choice ones, or best, of jU 
[meaning cattle], (ip, O, J^.) _ The a>^ of a 
[palace, or pavilion, or other building such as is 
called] ji^ (iPi O, Mfb, f) [and of a mosque] is 
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weU-known; (If,;) [An aeroterial amament^ 
farming a mngJe member of a cresting of a waU 
or of the eronm of a cornice, generaJb/ of a 
fandfidform, and pointed, or smaB, at the top :] 
P»- wJ>, (9,Mgh,0,Mfb,?,TA,) a pi. of 
mult, and OUJ£ and OUJi and OUp, ^* a 
are pb. of paa&, or, aa some Bay, oU>& [i. e. 
C>U>S#] b pi. of t a>Py with two dammehs : Esh- 
Shih&b Bays that CMjit is expl. as meaning the 
highest portions of a j^ ; but what are thus 
termed are only what are huilt on the top of a 
wall, distinct from one another, [side by side, Uhe 
merlons of a parapet,] according to a weU-known 
form : (TA :) the aJp is what is called by the 
[common] people t aJjp . (B[am p. 824 :) the 
i^lp of a mosque is a word used by the lawyers, 
and is one of their mistakes, as IB j^ notified : 
so' says MF: its pi. is jJ^^ip/ (TA.) — The 
OUp (thus with two dammehs, f.) of a horse 
are The nech and 9\i3 [i, e. croup, or rump, or 
part between tlie hips or haunches,] thereof. 

iUp : see the next preceding paragraph. 

ymH^ High, elevated, exalted, or fminent, ($, 
O,* Msb, 5> TA,) [in ranh, condition, or esHma" 
tion,] in respect of religion or of worldly things: 
(TA :) [generally meaning highrbom, or noble :] 
possessing glory, honour, dignity, or nobility: 
or such, and having also [such] ancestry : (TA :) 
[using it as not implying highness, or nobility, of 
ancestry,] you say,^^) ^^^^ l^^ *» high, or 
noble, to^y], and J^^ ^ t JLl£ as meaning 
one who wiU be U^j^ [afier a little while] : (Fr, 
S, ?: :) the pi. [of pauc] is Jipi and [of mult] 
iup (S, O, Mf b, Tgi) and t Jp, so in the ]^ app. 
denoting that this last is one of the pis. of U^ij^, 
and it is said in the.O that i^P^ syn. with 
lUp ; but in the L it is said that it is syn. with 
kJi^; and hence the saying d^ sjj^ yk 
meaning He is the Uq^ of his people, and 

jt^j^ meanmg the m^, of them ; and thus it 
has bf en ezpL as used in a trad. : (TA :) [but 
both these assertions are probably correct; for it 
seems to be, agreeably with analogy, an in£ n. 
used as an upithet, and therefore applicable to a 
single person and to a pi. number, and also to two 
persons, and likewise to a female as well as to a 
male.] ^. [By the modern Arabs; and the Tuik» 
and Persians, it is also applied, as a title of 
honour, tS Any descendant of the Prophet; like 
ji^. And, with the article Jt, particularly to the 
descendant of the Prophet who is The governor 



ofMehheh; now always a vassal of the Turkish 

Sult&n.] 

\^\jr»t applied to a [lizard of the kind calledj 
^1^, and to a jerboa. Large in the ears, and in 
the body: (TA :) and so ^tp applied to a she- 



camel ; (O, ]$:, TA ;) as also V lUp. (t A.) And 

!P Oi( i q. ajjlii [q. T.], (5, TA,) or An 
ear that is high, long, and having hair tgwn t^. 



(IDrd, O, TA.) See also i%L oi\, voce Jpt. 
_ Also A hind of white garments or dotla : 
(O, ]^ :*) or a garment, or piece of cloth, that is 
purchased J^'am a country of the foreigners ad- 
jacent to thi -^ of the Arabs. (A^, O, 5.») 

^l-- i pl. w4<^!P : Bee aip. 

Jv^ (S, O, \) and Ju^ (O and IgL in art 
w&>p) [but see Q. Q. 1] The leaves of seedr 
produce that have become so long and abundant 
that one fears Us becoming marred; wherefore 
they are cut off. (§, O, ?.) 

^jCf : see U^jSi. — Applied to a she-camel, 
t High [app. meaning much advanced] in age : 
(A, TA:) or advanced in age; (S, O, 5;) de- 
crepit; (lA^, ^;) as also ^j\in (^i) [see 

jy>, m three places :] pl. ^j^, like jj^ and i^^ 
pb. of JjW and JSU, (S, O,) or Jp, like ^^, 
(^,) or die latter is allowable in poetry, (O,) or 
the former is a contraction of the latter, (lAth, 
TA,) and Jjf^ [also pl. of Si^\i] (O, i) and 

kJj^ and wl^p : (^ :) it is said that uul^ is not 
applied to the he-camel ; but it is so applied, as 
well as to the she-camel, accord, to the Towshee^ 
of £1-Jel41. (TA.) Hence, as being likened to 
black decrepit she-camels, (Aboo-Bekr, TA,) 

(*)^i|Jt iJjJJt, with two dammehs, [which I think 
a mistake, unless it mean with a danmieh to each 

word,] (5,) or 03^\ Jjil, (O, lAth, TA,) 
occurring in a trad., meaning f [Trials, or con- 
flicts and factions,] like portions of the dark 
night : (0,*]g:,* TA:) thus expl. by the Prophet : 
(O, TA :) but some relate it otherwise, with J, 

(?,) saying o^^ JJ^«, pL of J;ii, (0,» TA,) 
meaning ^^ [trials, &c.,] rising (O, ]^, TA) from 
the direction of the east." (O, TA.) .i. Also 
applied to an arrow, as meaning Old : (1^, O, 
^ :) and applied to a garment or a piece of doth 
[app. in the same sense] : (A and TA voce J>iJ^ :) 

or an arrow long since laid by [expL by o^ 
J^l^l^ j^t ; but I think that the right reading 

is iUl^V/ jL^t JL^, and have assumed this to be 
the case in my rendering] : or of which the 
feathers and the sinews [wherewith they are 
bound] have become uncompact : or slender and 

long. (TA.) .. <JjUr ^> [A wine^r] of which 
the wine is old. (TA.) _ And J^lS [alone] A 

recqiOade for wine, such as a i(g^ and the Uhe 
^thereof (O,?.) 

wfj^UJt A kind ^rd or rope; syn. ji«»>: 
[so in the O, and ' <ie of my copies of the S : 
in my other copy of the S, and in the ]^, Ji«i^, 
i. e. the name of a certain mountain :] a post- 
dftssical word. (S, O.) ... And sJ^jlt also ngni- 
fies A broc , O, ?1 :) a Pers. word, (§,) 

arabidzed, tr^.^ VJU^i i^f ^y) originally |^V 
Vji;, which means " a place-sweeper." (O.) 

j!^\ [More, and most, high, elevated, exalted, 
or eminent, in ranh, conditian, or estimation; 
&a; generally meaning more, and fiuM<,M9A-ftorfi 
or noble; (see U^jir;)] surpassing in c^. (S, 



[Book I. 

0.).^J^\ Ifji^ A high shoulder ; (S,0,]^;) 
such as has a goodfy rising; whidi implies what 
is termed •IjaI [in£ n. of dIjAl, and here app. 
meaning the ** being corFcd in the back"]. (TA.) 

And iuj£ c^\ Along ear; (S, O, ^;) standing 
up ; rising above n^at is next to it : and so ^^t 

t a^ip. (TA.) _ See also ^jp. [ Jpl also 
sigidfies Having a prominent, or an apparent, 

ear : opposed to ^\, q. t. .- Hence,] sjjl»^\ is 
an appellation of The bat ; (O, $, TA ;) because 
its ears are prominent and apparent : it is bare of 
downy and other feathers, and is yiyiparous, not 
oyiparous: so in the saying of Bishr Ibn-£1- 
Mo^temir, 

[And a flying thing that has prominent and ap^ 
parent ears and a denuded body, and a flying thing 
that has no nest] : (O, TA :) in the ]^ is added, 
and another bird, that has no nest, &c. : but this 
is taken fiom an explanation of the latter hemi- 
stidi of the yerse dted above ; which explanation 
is as follows : (TA :) the bird that has no nest is 
one of which the Ba^rdnees [so in the TA, but 
accord, to the O <<the sailors,"] tell that it does 
not alight save while it makes, of the dust, or 
earth, a place in which it lays its eggs, and which 
it covers over ; then it flies into the air, and its 
eggs break open of themselves at the expiration 
of the term thereof; and when its young ories are 
able to fly, they do ailer the habit of their parents. 
(O, L, TA : and the same is said, less fully, in the 
^.) _ iuj£ l^j^ A city having J[p, (Mgh, 

0,5,*)pl.ofl(J£[q.v.]: (O:) thepl. of Jpi 
and of SijL, accord, to rule, is %JjL. (Mgh. [In 
the copies of the ]^, c^^t is erroneously said to 
be pl. of rUpt.]) It is said in a trad, of Ibn- 

«Abb«8, W J^Ui3b up c>^UJt ^ O^ ^J^} 
i. e. We have been oommanded to buHd cities 
with \S^ and mosjues without «J^. (Mgh, O.*) 

iJl^t The ears and nose of a n^n : (O, K, 
TA :) its sing, in this sense is not mentioned : it 
is app. t ^J^ • like v^, sing, of ^V^t. (TA!) 



U^^ mf. n. of 8 [q. v.]. (1^ &c) _ [And 
also a poet-classical term applied to An honorary 
present, such as a garment 4v. •* and a letter, i. e. 
an qristk, considered as conferriilg honour : pl. 
OU<^.] 

%Jji^ : see %J^, in the middle of the para- 
graph: and see also what here next follows. 

jji:, (oj,) like j:A(?») <» ♦^^^ 

[q. V. voce J|p], (so in my two copies of the S,) 
A plaeefrom which one overlooks,!, e. looks upon, 
or views, [a tking] from above. ($, O, If^) «- 
Hence the saying in a trad., tjob ^>« i)rf^ U 

Uli JSC % yS^ ^ cJS ^^^ (P, TA) 
i. e. [W^kai comes to thee of this property] thou 
not coveting nor looking for it [nor asking it, 
take U]. (p.) 

JJL;fpartn.of4^] High; (9,Mgh,MfbO 
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[or overtopping; Jcc;] apidied to a 
(9i) or a place, (Mg^ Mf b.) 

^^ %}^ Certam noorA, (1^ 0, 1^) to 
oalled in relation to iJjlLt, (9,) oft in relation to 
>ti}t %J/i^, {O, Mfb, ]^) i. e. certain towns, or 
Tillages, of the land of the Arabs, near to the 
Uy [q. T.]: (S, O, M^b, If.:) so says AO: (8, 
O :) or, as some saj, this is a mistake, and thej 
are so called in relation to a place of El-Teme& : 
(M(b :) [or, accord, to some, in relation to J||l£^t, 
certain towns, or Tillages, near QowWm: (see 
De Sac/s Chrest Ar., sec ed., iiL 53 :)] and it is 
said that %Jjiu was the name of a Uacksmidi 

who made swords : (TA :) one says ^jh^^ ^J^f 

(S, O, Mfb,) not ^jlLt, becanse a reL n. is not 
formed from a pL of the measure of ^i^jlL^ 
(§,0.) 

U^fLt [Ekvatody or exattedyinrank, eomdUkmf 
or ettimatum; or eimoUod] ; (EL, TA;) an epithet 

applied to a man; from J|^t. (TA.)^ Also A 
garment, or piece of doth, dyed wkk the red day 
OT earth [kc] called kJ^. (IA9r,TA.) 

Jj^ (8,TA)and4ji; Jj;i;(Z,TA) Over^ 

come, or eurpastedf in \SJu [i. e. ttyHnwf, 
Oom^ or emkMnoe^ of ranh, eondUUm, <w 
Hon; or nobOity]. (@, Z, TA.) 

J^AhoteehMghmmahe. (9, O, ^) 

1. j:jL\ cS^, (9, M, Mgh, Mfh,?,) aor. i, 
(9, M, Mf b,) in£ n. ^ (§, M, Mgh, Mfb, %) 
and Jp, (§, M»b,) 7%ir jw nw; (§, M, Mgh, 

Mfb, ^0 as also t cJpi: (1^:) AsMiftMs/vw 
<^ aoMt ; and in like manner one says of the 
moon, and of the stars: (M :) or As Mnrotsss 
that Us Ught began to faB upon the emrA amd 
trees: (T and TA in art. j3 :) and ^ cJ^t signi- 
fies, as distinguished from cJ[^, (9, M, M|^ 
Mfb,) or signifies also, (^, TA,) tc» both Tabs 
are correctly expL in the ]^ as aboTC, (TA,) U 
shone, or gave its Ught, (S, M, Mgh, Mfb, (, 
TA,) and spread (M, TA) %fon the earthy or 
ground: (TA:) or, as some say, CJpy <um1 
t cJjJ^\ are syn., (M, Mfb,) as meaning U (the 
Bvai)shone: (M:) and J^ [as in£ n. of the former 
Terb] rignifies the shining of the son. (fl.)... 

And J^t 4P» ^^ * Jj^U Zfts jMUIs»-<r0et 
showed redness in their fruit : (M, fl :*) or 
sAosostf the colours of their dates. (AJBn, M.) 

[See also J^ in what foUows.] im SUJt Jp, (S, 
O, Mfb, 50 aor. ^ (8, O, M»b,) in£ n. JJi, 
He slit the ear of the sheep, or goat, (9, O, Mfb, 
f:,) in eAs manner expL voce Si^. (Mfb.)_ 
And i>^l Jj^, (Ax, JgL,) in£ n. 4^, (lAmb, 
Ax, TA,) He pbiched the fruit: (Ax,]^ TA.) 
or cut it. (I Amb, Ax, TA.) One says in crying 

»>IW [or beans], ^ l\jiA\ ^^ The cutting rf 
the morning, fresh! meaning what has been cut, 
and picked, in the morning. (lAmb, Ax, TA.) 
urn J^, [aor. - ,] inf. n. ^^, It (a place) inas, 
or became, bright by reason of the emCs 



U; M alM V jpt; (M, TA;) [whence,] 
\p ^ %jkii^ ^ cJ^lj occors in the Tfjox 
[xzziz.^09 as meaning And the earth shaU shine 
mUkthe Ught tfits Lord]: (M:) [in other in- 
stsnoes,] i^/jH cipl means The earth was, or 
became, bright with the sunshine. (TA.)_ 
[Hence, periiaps, or, though not immediately, 
from what here next follows, some other applica^ 
tions of diis Terb, to denote redness.] .. J^ 
eiifi, (§, M, Mfb, ?:,) and ,UVj, and the like, 

(M,) aor. ^, (Mfb,) in£ n. Jp, (M, Mfb,) He 
(a man, M, Mfb) wias, or became, choked with 
hu spiMs, (ip, M, Mfb, (,) and with water, &c 
(M.) [And u^;i|» and ^jok and ^ji^S are some- 
times used in the same sense in relation to spittle 
fcc] _ [Henoe,]>jJV A>^t J^ f 7%« wound 
became [choked or] fJOed wiih blood. (Mfb.) _ 
And ajJLlj ^i^f^l J^ % The place became [choked 
or]JWed and straitened by its occypants. (TA.) 
i.^ And h^JCjV > i| It o^ i [7^ ^odfy became 
choked in nts pores with perfrmel. (TA.) «. 
[And ^;>ti|JV 4^* Jj^ t^^ ^rm«n^, or 
piece efdkh, became glutted, or saturated, with 
the dye of saffron ; see the part n. Jjtt.]^m And 
^0^ nSJjL X His eye became red [being surcharged 
with blood]; nBsJao^Si^\:(^,T! A :)mdw) 
a4^ ^JJltJlfi: (^, TA :) or this kst signifies 
the blood appeared in his eye: (M :) and cJ^ 
>jJV it (the eye) had the blood apparent in it, 
[ae thou^ it were choked therewith,] without its 
rwmingfivm it. (TA.) .. And ISy J^, in£ n. 
4^J£, t His colour, or complexion, became red, by 
reaeon ef shame, or shame and confumn. (TA.) 
«» And [hence, app.,] i^Jp^ J^, in£ n. as above, 
t The thing became intensely red, with blood, or 

with a beamtifid red aOour. (M,TA.) And 

also fZfts thing became mixed, commingled', or 
blended. (M,TA.)_Ji^l ci^, inf. n. as 
aboTe, means t The sun had a duskiness blended 
with it, and Jit [app. the duskiness] then became 
little: (TA:) m it was near to setting : (M,^:) 
or beeamefrMe in its Ught; (O, ^;) app. fix>m 
JijSt applied to flesh-meat as meaning '' red, having 
no grease, or grury,^ and applied to a garment, 
or piece of doth, as meaning ''red, that has be- 
come glutted, or saturated, (1^,) with dye;'' 
because its colour, in the last part of the day, 
when it is setting, becomes red. (0.)..The 

I*™* Jiti" J> Ji Hi" O^, (§, M, O, 
]^, [in the Clg^, erroneously, m^,]) occurring in 
a trad., (8, M, O,) in a saying of the Prophet, 
(O, (,) is ezpL as meanii^ Who postpone, or 
d^er, the prayer untU there remains not, (S, M, 
O, ^) of the sun, (8,) or of the day, (M, O, ?,) 
sansof nmdl at remains (ip, M, O, K) of the life, 
(8,2^or of As breath, (M, O, 5, [but in the C^, 
i^jJ is put in the {dace of %jJ^,\) of the dying 
idio ie choked with kie spittle :{S,lA,0,lf.:) or 
the meaning is, untU the sun is [but just] above 
the watte, and [diffusmg itsfedde Ught] among 
the graves (M, O, ]^*) as though it were a great 
ef water. (M, O.) AZ says, H^l (^ 



1089 

^J^\ i^ji^i means Prayer is disapproved when 

the sun becomes yellow: and J^ ii^i cJji 
^^^yj\ I did that when the sun was becoming 
yellow. (TA.)MltLtci^,($,Mfb,]S:,)aor.S 
(Mfb, 5,) in£ n. ip,'(§, Mfb,) I%e sheep, or 
goat, had iU ear sUt (Ip, Mfb, ^) in the manner 
expl voce iilji. (Mfb, fL) 

8. J>, (TA,) inf. n. J^^, (8, O, ?,) He 
took to the direction of the east, or place of sun- 
rise: (S, O, ^,TA :) he went to theeaft: he came 
to the east : (M, TA :) and he directed himself to 
the easL (TA.) .» And He prayed at sunrise : 
and hence, app., He performed the prayer of the 
festival of the sacrifice : (TA :) or this meaning is 
from J^i^t C^j^* (Mgh : it is also mentioned 

in the M.) _^j^t cJp, inf. n. as aboTC, T%e 
land became affected with drought, and dryness 
of the earth, being [parched by the sun and] not 
reached by water: whence the term ▼ ^ih& 

[q. T.] in the dial, of Egypt. (TA.) _ J^^ 
also signifies The being beautiful, and [sunny or] 

shining in fiice. (Sh, O, ^) mJU^I jj^, (M, 
Mgh, Mfb,) in£ n. as above, (Ip, M, Mgh, O, 
Mfb, ]^,) He cut the fleshrmeat into strips, and 
dried it in the sun, or spread it in the sun to dry : 
(8, M, Mgh, O, Mfb, l^i) or [simply] he cut it 
into pieces, and into strips. (Mfb.) [In like 
manner also] j^aljt i^ijH signifies The throwing 
barley m a sunny place in order that it may dry. 
(Mgh.) And one says of the [wild] bull, J|^ 
«^, meaning He exposes his bach to the sun in 
order that what is upon it of the dew of night 
vuty dry: in this sense the phrase is used by 
Aboo-Dhupeyb. (M.) .. J^jiJt >Qt is an ap- 
pellation of Hie three days next after the day of 
sacrifice : (^, M, O, Mfb :) [i. e. the eleTenth and 
twelfth and thirteenth days of Dhu-l-£[i|jeh :] 
these days were so called because the flesh of the 
Ticdms was therein cut into strips, and dried in 
the sun, or spread in the sun to dry: (ip,M, M^, 
O, Mfb, ]^ :*) or because the Tictims were not 
sacrificed until the sun rose: (IA^,S,0,^:) or 
fit>m the prayer of the day of sacrifice, which 
they follow : (Mgh :) or because they used to say, 
[on that day,] '(1^, M, O,) in the Time of Igno- 
rance, (M,) ieii Cl> j«5 ♦ 4rl (§, M, O,) 
which means Enter thou upon the time of sun* 
rise, Thd>eer, (addressing one of the mountains 
of Mekkeh, M,* Mgh,) that we may push, or 
press, on, ov forward, (M, Mgh, Mfb,) to return 
from Mink: (M : [see also 4 in art. j|^ :]) Aboo- 
^aneefeh used to hold that Jm^.^UjI means je<£Jt 

[i. e. the saying j^l ^t] ; but none beside him 
has held this opinion. (TA.) It is said in a trad, 
that the days thus called are days of eating and 
drinking, and of celebrating the praises of Grod. 
(0.)_,^4^t J^ \He made [or dyed] the 
garment, or piece of chth, yellow: (Ibn-'Abb&d, 
O:) [or he dyed it red: (see the pass. part, n., 
below :)] or ^^t^ signifies the dyeing with eaf 
fron, (M, L,) so that the thing dyed is saturated, 
(L,) or not so tliat the thing is saturated: (so in 
a copy of the M :) it is not with safflower. (M, L. 
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[See alio 4, last 8ignificatioiL])flB|>^l ^k 
■ometimeft said for 4ii>^| meaning He pUuUred 
the wateruiff'trouffh, or tank, with JjJlA [q. t,], 
or ^3jU. (M in art. m^.) 

^^4. J^t : see 1, in six places. One says also, 
^i A^^f (9,) and ;>]i, (M,) Hiiface, (§,) 
and A« colaur, or campiexian, (M,) xAom, /'S, 
M,) anif 9r£u ftr^A^, with beauty. (S.).^ Bone 
allow its being made trans. ; [meaning It eamked^ 
or nuufe, to «Uiie;] as in the saying, 



^ 



[There are three things j with the beauty of which 
the world is made to shine; the iun of the Wight 
early morning, and Aboo-Is-hdk, and the moon]: 
but there is no proof in this, because [the. right 
reading may be J^, aid so] \J^M may be an 
agent ; therefore the making the verb trans, [in 
this sense] is said to be post-classical^ though it is 
mentioned by the author of the Ksh. (Ml?, TA.^ 
_ It signifies also He entered upon the time oj 
mmrise: (8, M, Mgh, Mfb, ;|::) similarly to 
^l and i;^!, and ^U (TA.) See S. te 

•5*^ Jj^^ Se caused his enemy to become choked 
[with his spittle, or with water, or the like : see 1]. 

(0,5.) AndAAi^6jii^^\i[I choked the 
utterance, or tmpaW the action, of such a one;] 
I did tiot allow Suioh a'one ip say, or to dp^ «^ 
thing. (Z,TA.)--^yv.^l j^l, (Mot^^ 
A, O,) or ^Un J^, (^) xHe esBceeded the 
usual degree in dyeing the garment, or piece cf 
doth; [saturated it with dye;] or dyed it the- 
^^^^hfy. ($,TA, [Seesdso3,la3tsignifioatieii 
btttone.]) 

ft cM^ JETeetuinaew^^^ 
af^ season, (see 23^,) or particidarly] «»^ nmih 
ter. (0,9:0^ And l^>U7%^fiKyM 
the A^ of the door, i. e.i^ <Aiiik jketeof into 
which the light of the tismg swifaUe^ii^:) 

7. J^ji)t oJ^I The bam eplU. (Jbh-'Ab- 
bid, 0,5.) 

IS. ej.^ ciJ^J::^^ wf^X)emtha^ 

AAj^W X He became drowned in tears. (Ibn-^Ab- 
bM,6,?;TA^ 

' ^j^ [an *^f* n* • 0^ 1> ^"1^ senlenoe.^^. Also] 
Tbejim; ($/0,f:;)aiidsotJ[p: (|:,aAdtlMis 
in one of my copies of the $ in the ptaeexyf the 
£>^er3) [or] Y eS'jL has this significatibn : (M, 
M^Q and Jp signifies l)ie rising sun; (M, 
TA 1) as wme say ; (IC ;> tbos aooord. to AA 
and Uyr; (TA;) and so t jji, (M, Mfb^) and 
tB^,udtll^, (M,$Jai^d tllp,(TA,)and 
♦V-^.<9/M,?,) and t j^: (M.^L:) obe 

■iy»> a>^ f^^ ^ ^ "«» ($> M, O; in 
one of, my cof^ of the Ig^ t j^| ;) but not 
^\ ^x (M:) and *^U J^ ^ IwiU 



eometoAeeeimydaythdt the em riees: or, 
soma aay, J^i£ s^smfiea the upp^ Iknh (cjl) 



¥ 



jAejam:(M:) and one says, J^l£> U il^ *:! 
[Iwittnoteomietothee ae long as a sum, or the 
upper Imi& ef a smn, riisi^ or ftajfMt to rise]. 
(9, M.)«^See abo ^j^S^ in three |JaoeB.i.» 
Also A ^.uoe where the sun a&tno (^^ A^ 
J3l> (¥.) Seelijil— .ThefMrMAoftlie 
sun. (TA.)_Tbe hght that enters from the 
chink of a door; (lA^r, Th^ Igl;) as also t ^. 
(IgL) In a tnuL of I'Ab, (TA,) it is said of ^a 
gate in HeaTeo, caDed t J;^^!^! [q. t.], >j ji 

^J^'hj^^J^ iO,^TA) It. It held 
been dmd ee that there remained not saw its 
light entering from the chink thereof: so says 
I'Ab. (O, TA.)_And A cUnk, or fssure. 
(?, TA.) One says, :^ ^^ i;£ jLi U 
Nothing entered the chink af^my mouth. (Z, 
TA.)hb Also A certain bird, (Sh, M,^) one ^ 
the birds cf prey, (M,) between the kite and tke 
hawk, or frUeon, (Sh, Si:,) or between tke kite assd 
<Ae[^ie^^>URmi»IW (O:) 

pLj^JA. (M.) 

Jp: see tbe next preceding paragfaph. 

ur>S [in£n.of 4^,q.T..^Andaboasahet]: 
see J^, in three phceB.^.Alsp ji thing [suck 
as spiitlennd the Uke {see ^)] obstructing, or 
choking, the throat, or fauces. (S, and Qar p. 
477.) 

J^'^AV^ 4f^Al:4y:/r«fiioii ^ the sunU 

Aiiungupos^iii nAiS^t^^ (M,Ta!) A 

man eft^jCedf with his settle, or with water, <w the 
like. (M, TA.)^t a phn^ or herbage, kamng 
plentifid hrigatian ; or frnariMng and fresh, 
or juiOfi by reason of plenty irtrigaiion; syn. 
OW* (TA.).p^t A garment, or piece of doth, 
redi tkat is gkUted, or saturated, [so I render 

ip ijjSi,} wiOi dye: (O:) and ^>MI# jp 
applied to a garment, <w piece of doth, [app. 
sipiifies igtutied, or saturmted, witk dw dye of 

jq^^nm; seea|sO|^P«,andsee4.] (TA.) One 
syrs abo ^ej^ Jp ^<|^ t [Aviirated,] ^ysrf 
irM JUt MmL^M, TA.)_ t FkdHmeat (^^ M, 
O, TA) Aat is rsd; (M, O, TAJ iMiiy no 
greasfi, or jfraty. (S, M, O, TA.)-— t A dUfaig 
intensefyrei,withVood,or mitk a hetnU^ red 
celour.f (M.)_And fA thing msaesd, com- 
mingled, or tlsnded. (U.) 

aip : sea 1^2^, in two phuxs: «.« and see a|^l«, 
in two phoes. 

i3ji:tAsueis^, griefs or onguiA; epumVen. 
•^t (EL) 

«^: see i^i—and see %m>.BBBi ^hn A 
brasid wUk sMdk a sheep, or goai^ emk as is- 
termed 3^ is marked. <0, |L) 



[Boos/. 

(Af, TA:) or lil^ applied to an ear signifies cut 
atitseaBtrmnities,witkoutkamnganyUdngikereBf 
stparated: and applied to a she>goat (^ja^X 
Aamy Of SOT itt lengtkseise, witkaut ita being 
separated: and, as some say, applied to a lift, 
kaving the inner part of its ear sOt on one side 
with a separating slitting, tke middle of its ear 
being left sound: or, accord, to Aboo-'Alee in the 
''Tedhkireh," SS^ signifies kaving iU ears sKt 
witk two slits passing through, so. as to became 
Hnctpieces. (M.) 

^^^ [Cfj <» rduting to, the east, w piaes ef 
nrise; eastern, 6r oriental]. .^^^%^^% 
(¥t TA,) in the ISLnr [zxir. 35], (TA,5 meaM 
Nat suck tkat tke sun tUnes upon U at itsrising 
^(Pff ¥f TA) nor at its setting only, (Fr, 
T A,) but suck that As sun lights ^gpon it maming 
and evenmg: (Ft, ^ TA :) or, aocoH. to El- 
9aMn, it BMam not of tke treA of tke people ef 
the present world, butqf tke trees of tke people of 
Parsidiss: As, howerer, says diat the ibnner es- 
phnation is more fit and more coomioidy re> 

cdTcd. (TA.) And^PoK^signifieiA^bc^, 
ef tke eartk, or ground, tn, mr upon, wkick tke 
mn rises, or skines. (TA.) See abo J^ [and 
3p^ and aillll. ■■ Also A certain red dm. 



(TA.) 



*2 ^ 



see^^ 



Si^ PA A Aeep, or goat, JUwny its ear slit 

(9^Mgii,o,Js:)iM9airi^ 

sq^arated: (lA :) or katfing lie ear sir m tieo, 
(Af, Mfb, TA,) as tkougk Uwereal!^j [q.T.]: 



Af^' see J|j;&...Also A boy,ory0angmaB, 
gooeB^, or beauty (^ TA^^ in face: (TA:) 
pL liJi, <?, TA, [in the C5 vJ^i, b«t correctly]) 
widi two dammehi. (TA.)_And A waumM 
smaU in tke mUsm: (Ibn-'Abb^ O, fl:) or 
haeing ker vagina and rectum united by tke 
rending ef tke sqMration betnmen tkem; syn. 
SliJu. (M,^)_ And Ji^\ IS the name of 
AesrtainidoL (M, TA.) 

[Isi^Tbefrrst part oftke rising sun. (Fief* 
tag^firomtheDeewimoftheHadhakea.) Seeabo 
Cj^9 ▼oce ^.] 

iJjit^^The hinds tkat are not readM by tke 
water, or inu n dati on, and tkat are conssqmntly 
jNirdbed iy lAe Jim] : a word of the dial of Egypt 
(TA.) Seel 

^|l£: see ^^P, in two places, .i^. Abo The 
sidf tkat is next tke east; (O^ the eastern sUe^ 
(JfLi) of a hill, and of a momitain : yon mj, 

«^^ i3^ Ui and t ig^ [TUs is tke eastern 

side of tke mountain]^ and ,^1 v^U U* and 

a^ fm die opponte sense]: (TA:) pL J^ 
(O, ^) Hence, in a tiad., as some rdate h, 

0^1 i^r [meaning t TWob, or cw^Bdte Md 
factions, like portions of tke dark nighty rising 
from tke ditsetionqfAe east]: bat it is odierwise 
rebtid, widi %^ [in the phsM of the J: aee 

^j^y (TA.)^ And 4flilt k die name of A 
eertak^ idtleftke Thne oflgnnrmws; (DM^ 

M,1S^f) whence ^Ult j^^, a proper name [of a 
man]. (IDrd,M.)^Also[if notanustrpoacrip- 
tion for «^v£, q. T., app. Clay, or sof «e oCibr 
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or w^xiure, with wUdk m pImeB u 

• J)ji£ ttgnifies [The 1ML rf fiatter coBhI] 

J%, [q.T.,] (Kr,M,) i.q. ^U. (J^ [8« 

tUs hstword: and see alio the hal aenteneeof 
the next preoeding paragraph ahore.]) 

ij^: see what next foDowB. 

J^ (^,M, O, Mfb,f:,) which hj mk 
ahodd be * J^, (M,Mfb,) bat this htterk 
rardy nsed, (Mf b,) The pktcB^ (M,) or qimrtar^ 
or UrtOim, (Mfb,) of nmrim; (M, Mfb;) [the 
mM, or ariaUf] and ^ Jj£ nsmfies the asme; 
(§,M,0,M»b,?:;)asalsotj^:(8eer,M:) 
diepLofthefirstis J^Vi^; and dMpLofVj^ 
m Jl>Ll (M.) The dual, ^lifi^l, rneam »« 
jribcs 9f mmrim of mtmmer and.tkat of wmtmr 
[R 28- N. and E.2S* a in Cental Arabia]. (I?, 
O, TA.) And also 7%b piae$ rfnmrm amdthe 
ftmcB afwrnmi; [aft tkB eaU amd Urn wed;] (M, 
O;) die former being dins made pigdominint 
it denotes existence, whereas die latter 
I non-existence : (M :) dios in the saying, 
(M,0,)m the^fnr [xliii. 87], (O,) ^^ C^f C 
^A^ J^ iU^ [O, woM tkai h i mmm mm 
ami tkm were tke dktanee ef the etut mrni the 
MsQ. (M,0.) And fm like manner] om says 



i« :r. 



Wkai u 



t«^j2jt on ^ 
AejbMrfnmriaBandtheflaeeefemmL (M.) 
.. See also lljil ...The saying, cited bj lAfr, 



- •' ! 



he exphins as meaning [leeidte BaeJ, he bemg 
mi Et-AzArH (a certain water m the l|>t|, TA 
in art ^)], Ke^ tktm [to pmre mtll, mmd} ie 
Aeetmlorthe plaeee ef e m mA im € \ im wmter: hot 
pSd says,] in my opinion, J^ll^t is herepL of 
^^ij^ applied to flesh-meat that is ^[catmlD 
str^ and] spread in the son [todiy];" and this 
by his saying ^mmJXj, each of t%em 
food. (M.) 



to a man] sig^fy Qf As ea<< ; OT MJtom : (Mf l( :) 
pLfi/i;. (TA.) 

^i^ApUeeefproj^; sjn.,^^^; (Af,9, 
M, M^ ]g: ;) L e., in an absolnte sense : (TA :) 
or the pbee of prater of the feetwal (J^^)i 
(TA:) or titMdpb^qf prayer rf the teMfJMeab: 

and Jb^^ ^ ""^ to mean the place if prayer of 
the fidieal at MdkhA:(NLyT A {)mmi the moepie 
if Ja-Khejf (^, ^) _ And The >tetwil 
( jk^) [itself] : beoaose die prayer therecm is after 

die aip, Le. die [rising] son. (M.)hAIso 
Fksh-meat [cut imto ebr^amd} tpread m the mm 
[to dry: see its Tcrb, 2]. (M.) See also J^, 
last sentence, i.^ And A garment, or piece of 
doth, [(t^^ yettom: wwitheajffromi see, again, 
haYabi iK]J^feiiharedeohmr. (0,^)mB 
And a fortress [or a watering»troa|^ or tank (see 
2, fast sentence,)] iifajter«<flpttb4^l£. (0,fL) 

JIl* Tahmg to the Uteetiom of the east, or 
pf^^JBf mmrue: one says, y^ ^^^^ ^^ 
^^^'•3 [D^rait, or jeUa^ ^^%rai<, otv on« 
5io«y ftMwmb the eaet 'amd om goimg temdrde the 

tomai$kk 
(Z,TA.) 

Jijm^i 'See ^^ti.. and tf^JU. ..^ Alsoj^ 
(M,6,V;) of a door, (U,^) A Omh uUo 
whkhthe lighi if tke rimaffemnfalU. (M,* O, 
]^*)_'And 4^t^t vdienameofji^als^ 
mMemomu (rAb,0,¥.) See^. 



4mJL»: see ^|l.«»Also Sntermg apom the 
meefemmnee: die pL occnrs in dus sense in die 
¥nr XT. 78 and xxri. eO. (TA.) 

i{;i;andS;i;(S,M,0,?:)andS^(^^ 
O, ¥,) die hst mentioned by Ks,(0,) Apiaeeif 
mttmg tn Iks Jim; (ip, O, fl;) accord, to som 
peculiai^, (TA,) ta As matsr; (O,^, TA;) 
andtli^and ^ Jl^ (?, O, Ig:) «^ t J^ 
(0,]$:) signify die same: (9,0,1^:) or a irfsc^ 
i^wn wkkk the earn shmee; accord, to sooi , 
pecaliarly, ta As malsr, (M,) as also ^Spaad 
tap(M,TA) andt^(M)and ^^ [app. 
t JfL^ of the fL of whidi, or of one of the first 
three words in this paragraph, see an ex. in a 
Terse dted voce J^ if the exphnatioii of that 
Tcrse by lA^r be correct]. (TA.) 

^^ (M^b, TA) and ^^ bodi [applied 



Vj^Li ■■ A'% A man aeeattomed 
to he ekokei wiA hie^pMe. 



C^Af^ w ite ^««* : Me art 4^^ 

L 4.^ ^^. aer.Sinf.n. Ue^j!^ (9,Mgh,» 

Mfb, 9:) nnd S^^, die former a contimcdon of 
the htter, bat the more nsnal, (Mfb,) and ll^ 
(M|^ Mfb) and J^, die former of diese two a 
contraction of die ktter, bat the more nsnal, 
(Mfb,) or i^^ [q.T. infiA] is a simple snbst, 
(8,1^) [Me tharedj parOdpaied^ or )NirtooA, 
leiA hmm ta d;] As moj^ or ieoaais, « «fL|>S« [or 
cs jwiilnsf ' fcc] lo Un ta t^; (Mfb;) namely, a 
sale OT'pudiase, and an inheritance, (8,]^,) or 
an a&ir; (Mf b ;) and 4^ t ifr^U^ [n^esdie 
same]. (Mg^, Mfb,"" (.* [It « said m die TA, 
after die OMntion of eim^ widi its in£ n. i^^, 

that itismorediastedian tjifa^l; by whidi it 
is implied.that this latter is sometimes need as 
syiuwidi the former; for whidi I do not find any 
exprem andwritf .] And He emtered teith Mm 
mtoU; [<w snjMi^flbiAUatat^,*] namdy, an 
a&ir. (TA.)nmJn4lcA»^,aor.^>l%ssaiida2 
hmdHe^^ brehem; (Ibn.Bnsnrj,i:;) m£ n. 
ija. (T«L) 

2: see4...[Thenif:n.] A^ alsongnifies 
The edimg a part [or share] if what om hat 
pmrthaeedjbr thaijifr lalUcft U wiu pmrthaeed. 
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(Mgh, 5.) ^ J^S J»>, (9,* Mgh, Mfb, ]^,) 
in£n. i|i^, (§,¥:,) He piU a JiXj:^ to the 

saiiiW; (9, Mgh, Mf b, 5 ;) M •!«> ♦ V*!pU9i 
TA,)inf.n.iipj. (TA.) 

a. dtji cMji, (9,TA,) infin. lijlU, (T^,) 
[I iharedf partkipatBd, or partooh, with muih a 
ONs;] Jimu, or &M»ms, the i^^ [or oDpar^nsr 
&c] ofmich a one. (I?, TA.) El-Jafdee says, 

[ JLiuI tee Aared with Kureysh in their pietif and 
m their eevenU gnmnd$ of pretension to respect^ 
with a sharing excHumve of other properties]. 
(ip.) See also 1. [And see 8.] 

ft* y^ ^ 4U&pt 'j mads him a Jk^Jt [or 
copartner kcAto mein the affair : and ^ C^j^ 
jOt |V jn^ [^ made them copartners in the 
property; enij^^jSif occurring in this art in the 
TA, on die antfaori^ of Esh-Shdfi'ee, means, in 
like manner, he nuuie them copartners; and 

J^^ i^2l is nsed in this sense in die present art. 
itfdielBL}. (Mfb.) ^t ^ A^^t^, in the {[nr 
[xx. 88], means And mahe Thou him my . J^ 
[or a^rtnerf or associate, or colleague,] in my 
affair. i(S.) And one says also, ^ esu sAfjI^l 
>*^ He mads hsm to enter [or sn^^] with him 
«a As effair: and ^t ^ V>*ji J>AI J7s nuufe 
siidk a ons to enter [or Aare] wUh him ta <As 
mOs OT purchase. (TA.) _ [Hence,] irC J{^l^l 
He attrUmted to Ood a %il^ [or copartner 
&a] (M^,TA) in his dommuim: (TA:) [or As 
attributed to Ood S^^ i. e. copartners kc, 
such as the mngels and the deyib : (see J^nr vi. 
lOQ, fcc, and any of the expositions diereof :) 
L e. As beHeoed in a duality, or a pluraUty, if 
goib:] and pn a wider sense,] As iHsbeUeved [or 
nUAeSeoed] in Ood: Bjn/jkd> : (9,«Mfb,^,TA:) 
nsed in this latter sense because ^^t is not free 
from some kind of j)^. (KnU p. 49.) ^ See 
alsol:amand2« 

6: see the next paragraph, in three places. 

8. tyg>^t and t ty&jUJ, (Mgh, Mfb,) and 
tfo;^! and t U^^UJ, ((,) and U&>:i^t and 
tU&^UJ, (9,) [They, ai}d ^A«y <wo, and we, 
shared, participated, or partooh, one with another, 
and eocA with the. other; or were, or became, 
copartners, &a ;] ti^ ^ [ta such a tJiing]. (^.) 
..[Hence,] ilt^*^t in lexicology signifies 2^ 
being hSmonymous; lit the being shared, or par- 
Hdpated, in by several meanings: [used as a 
snbst, homonymy :] (Mz, 25th oy ; and Intr. to 
die TA :) one says of a noun [or word] that is 
termed j^jiH [q-T.]f bt^ 9^ fef ^^ 
[Many meanings share, or parHcgniiel in it]. 
(TA.)-» And ^•iH i)>Uil 1 2^ affair, or c«we, 
iMW, or ftecoais, ooii/iM0(i, and dwM^ (TA.) 

JfjL : se^ what next follows. 

Jl^J^ is an m£ n. of eA^^, as mentioned in the 

• Digitized by ^OOQIC 
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firet sentence of this art.: (Mgh, Msb :)^ or a 
Bab0t« therefrom : (S :) and is «yn. with t afe^, 
[signifying A sharing^ participating or parHci- 
patiamy partaking, or capartnenhip, and men- 
tioned before as an inf. n,,] (5,) as also are 
V jL£ and t i^ji, [likewise mentioned before as 
inf. ns.,1 and t ij^ and t ai>£, (MF, TA.^ ;nd 
so is t a^^, with ^anmi, (^) this last sail hj 
MF to be unknown, but it is common in Syria, 
almost to the exclusion of the other diaL yars. 
mentioned above. (TA.) An ex. of the first 
occurs in a trad, of Mo'&dh, ^^\ ^t Oti JM 
J^\, meaning [He allatved, among ths people 
of^EUTemen,] the sharing, one wUh another, 
( Jljji^l,) m land [and app. its produce], hy its 
owner giving it to another for th£ ha^ [app. of 
its produce], or the third, or the Uhe thereof: and 
a similar ex. of the same word occurs in another 
trad. (TA.) See also an ex. in a Terse dted 
aboTC, oonj. S. And one says, J^ji; (^ ^^> 
meaning We are desirous of sharing with you in 
affinity, or rdatumthip by marriage. (5,*TA0 
_.And^«*are;(Mgh,0,Mfb,TA:)asinthe 
saying, d,1> ^ iJJt ge^ [ A share of his hmse 
was sold]: (Mgh:) and as in the saying, i^t 
J^ iV si \L^ [Se emancipated a share be- 
imgingto him in a slave]: (Mfb:) pL Jipj. 
(O, Mfb, TA.) [See a Terse of Lebeed cited 
Toce i^UJ.] — It is alsoa subst. from Mi S>^\; 
(M^, Mfb, 5, TA thus in the ^Lur md. 12; 
(Mgh, TA;) meaning The attrOnttian of a ^ji 
[or copartner &c, or of »l^>& i. e. copartners 
&c.,(see4,)] to God: (Mgh:) [so that it may be 
rendered beief in a plurality of gods :] and [in a 
wider sense,] wibeUef [or wttfteKgf]; syn.>S>. 
(§, Mfb, If^ TA.) And it is also expL as meaning 
Hypocrisy : (if gh, TA :) so in the saying of the 

Prophet, M^\ J^\ Ji Ju.t U Jill o\ 
[Verily the most fearful of what I fear for my 
people is hypocrisy]: (Mgh:) and so in the trad., 

crisy is more latent in my people than the creeping 
of ants]. (lAth, TA.) —See also i^, in two 
places. 



4ip 

nation of kji, which means a net]: (TA:) md 
the pL of ^j£ is Ijp, with two ^ammebs, which 
is extr. [with respect to analogy, like ^ pL> ^ 
iii]. (::.) Hence the trad., J£ O^ ^/^^ 

Afepi t>Ui4ij1, meaning ^^^ ^^ P- «• 
Yseeh protection by Thee from the miseUef ef 
the Devil, and his snares]. (TA.) — JijL^t^jA 
means Tfte main and middle parts of Ae road; 
(§,5;) syn.oliij-: orthe traehs Aat are [earn- 
spicuous and distinct,] not obscure to cm nor 
blended together .'(If.:) pi. [or rather colL gen. n.] 
of t ife»p: (S :) or the ^UJI of the road; (Af, 
TA;) i.e. the forrows of the road, made by the 
beasts with their legs [or fret] in its surface, a 
fgk^ here and another by the side iff U:(TlAi) 

OT^(jiA [is its pi., and] signifies the mwifl Iroefa 
that branch off from the main road and then step, 

or terminate. (Sh,TA.) [Secu-'-l 



» 

9 < ^» 



see ^jif, first sentence. 



l)ji The ilC^ [properly a sing., meaning 
snare, but here app. used as a gen. n., meaning 
snares, as will be seen from what follows,] ^ the 
j5U [i. e. sporteman, or catcher of game, or wild 
animals, or birds]} one of which k called 
t a^p : (S, O :) the meaning of the J^ of the 
ji\^ is well known; and the pL is ^Ipt; like 
^ ,y ^ and vO: or, as some say, ^ is the pL 
of t SAj^, [or rather is a colL gen. n. of which 
fi^jL is then, un.,] like ^^ •^ ^^* 
(Mfb :) [i. e.,] ijp signifies the JS<^ [w mares, 
or by this may perhaps be meant the cords eomr 
posing a snare, for Ji^ is an anomalous pL of 
J^J fbr catching wOd animals or the Uhe; and 
what is, or are, set up fbr [catching] birds: 
(]^, TA :) one whereof is said to be called t ^ji 
[a term used in the ¥, in art i&t&, w the expla- 



U>^: see ^, first sentence. — Abo A 
piece offhshr^neai; of tiie diaL of El-Yemen; 
originidly, of a slaughtered camd, in nMA people 
share, one with another. (TA.) 

i^^: see h^, in six phces. 

i^jik : see Jlp, first sentence. 

^g>JA and ^fe^ A juic*, or jwj^, pace: 
(50 so says ISd. (TA.) AAd if^^JL^I A 
quidk and consecutive dapping, (§, O, ?,) Kke 
the camePs slapping when a thorn has entered 
h& foot and he beats the ground with it with a 
consecutiTO beating. (§,♦ O.) Ows Ibn-Qqar 
says, 

[And lam none other than one who is reaJfy, as 
thouseest; onein the habit of qmA and eoneeemr 
tiioe coming to water; not one who ie dOatory]: 
i. e., one coming to water time after time, eemeeemr 
tivdy: he means, I will do to thee what thou 
dislikest, not dehying to do that (I?.) 

iiJA The thong, or strap, of the sandal, (Mj^ 
Mfb, ]t,TA,) that is on the face thereof, (TA,) 
fipofi Ae bach [meaning igiper side] qf the foot, 
(Mgh, Mfb,) [eoBtendingfrom the thong, or strap, 
that passes betwem two rf the toes, towarde the 
anhk, and having two arms (its <;|U^), wUch 
are attached to the Q^U (q. t.), or jw» <^«^ 
these and unite behhul the foot: see also U\J^, 
and i^, whence it appears to mean also each 
arm, and the <io0 arms, of the 4N^ propsr^ss 
caOed: and ^oe Ji^, inhere h appears to be used 
as meaning a thong or strap, absolutoly:]^the 
ilip of tiie sandal is well known: (O :^ pL Jp, 
(O,'?, TA,) and accord, to die ]^ ijpi also, but 
this is a mistake. (TA.) To tiiis is likened, in a 



[Book I. 

trad^ die shadow at the base of a wall, on the 
eaatemnde diereo^ when Tcry small [or narrow], 
aiiowiag tli^t the sun has b^gun to decline from 
the meridian. (Mgh, Mfb,) _ [Hence,] fA 
streak of herbage: (§, O, 5:) pi. ip, (?, O, 
TA,) expL by A^n as meaning herbage in 

ttreahs; not eontinMOUS. (TA.) One says, ^t 
i^JS ^VJi ^^ iThe herbage among the sons 
ef sudk a one is composed of streahs. (Aboo- 
Naff, ip,0.)_[ln thelglTOce J^ it is used as 
meanng f A row of shoots, or offiiets, cut fix>m 
pafan-tiecs and planted, such as are termed, when 
phnted, (^ and 4^.] — [Hence,] one says, 
^3 ^J^ ij^ ^-^ t[Z^ went away in one 
ii^orm Une or manner]. (TA.) And ^^l 
\^\^ \L\jlU ^fft t Jfofa thou th^ affair, or 
earn, [wejform, or] one unifbrm thing. {JBt, TA 
m ait^O 

ii^ act part n. of ei^^y (Mgh;) Lq. 
tAlii [A sharer, participator, partaker, or 
partner, with another; a copartner, an associate, 
or a colleague, of another]; (?;) and ♦ J^ 
signifiei the same: (Az,]^, TA:) a sharer in 
what is not divided: (Ig: and T$ in art. iaU. :) 
or a Aarer in the rights of a thing that is 
sold: (Mgh in that art :) pL ltl»p and i\^\, 
(S, O, Mf b, ?:, TA,) like ivXp and Jipi pis. of 
sJi/^f (S,0,TA;) orthelatterispLoft^)^: 
(Ax, TA : ) a woman is termed 1^^ ; (Ip, O , Igf ;) 

wUdi is applied to a man's ijt^ [i. e. wifo, or 
object of love] ; (TA ;) and the pi. of Uiis is Jij^i. 
(8, O, ]^) As mentions his hsTing heard one of 

the Arabs say, cfi^ ^^^ Ot^ ™^>^^S ^^^ ^ 
one is married to the daughter, or to the nster, of 
suck a one; what people call the ;^ [of such a 
one}. (TA.) 

4^ and *vyhr^> (^fO,lf^) like as one 
lys ^ and ^£^, and j!Lei and ^Jifmoi, (ip, O,) 
One who attnbutes to Ood a jXi^ [or copartner 
fcc, or S^j£» u e. copartners kc (see 4)] : (O :) 
[L e. a believer in a duality, or a plurality, of 
gods:] and [in a wider sense,] a ditbdiever [or 
miebeSever] in God. (^,0,]$:.) Abu4-'Abbis 
explains [the pL] 03^^ in the JgLurxri. 102 
as "^"""g Those who are O^J^ J^ ^^^ 
ob^ing the BevU; by their worshipping Ood 
and worsk^ping with Him the DeviL (TA.)_ 
[In one place, in the Cfl, the former word is 
eRoneoosly put fiw iSj^, q- v., kst sentence.] 

^^SUsi nee the next preceding paragraph. 

ife^i i^^ii, (O, 5, TA,) or SfOl 
a^Jiil, (Mfb,) for \^^ ijijt, (Mft, TA,) is 
That [aaeigned portion of inheritance, or ths 
question rdating thereto (a^ji^t £tljl being 
for d^^ijy aiij^l ^tL^)»] «» ^^i^^ l^^ brothers 
by the mother^s side [only] and those by [both] 
the father^s and the mothet^s sides are wade to 
th're together; (0,Mfb,»]5:,TA;) also called 
t^^i^t [that n%ahM to share], tropically; 



Digitized by 



Google 



Booi 1.] 

(Mfb;) imd OiDed alio ta^jii^l [for ij^\ 
^lB.ikatis$karwdik\x (Lth,]S;TA:) this is 
die ciM of a hniband and a mother and brothers 
Vf tiie mudier^s side and brothers by the ftther^s 
and mothei^s sides: (0,1^ TA:) for the wife-is 
half; and ibr the mother, a sixth ; and for the 
brothers by the mother's side, a third, and the 
brothers by the father's and mother's sides share 
with them: (0,TA:) 'Omar decided in a case of 
this kind by assigning the third to two brothers 
by the mother^s side, and not assigning anything 
to the brothers by the father^s and mother's sides; 
whereupon ihey said, ^1 ^^ O^W^ >*^' ^ 
Ult ail>;4^^ti tju^ o^ Cl^t [O Prbuse of 
th$ BeUmmt, mgfpom that our father wa$ an au, 
and make m to share by reamm of the rekUion- 
Mp qf oiar motkerl : eo he made them to share 
together Ce^ ^^ [thus in the O and ^, but 
oonrectIy^^,9i««i^ ijj^, or, as afterwards in the T A, 
Xi^J^])' (O, ¥^ TA:) therefore it (i. e. the 
li^^, t A) was called a£»^ [and iS^^] and 
a^^7,.M#, [in the C^ erroneously, 3tf»j ■■■•,] and 
also ittfiU^; (]S^TA:)andit is also called a^^i^, 
because it is related that they said, Ul^l ^t ^^ 
j^\ ^ ^^JU W^ O^ [suppose that our 
father fcae a stone thronm into the sea] ; and 
[therefore] some called it i^ : and it was called 
also i|/«^* (^^ [More is there added, ex- 
plaining different decisions of this case.]) 



31f»|.i»H : see the next preceding paragraph. 

j)tUU : see ^ik^. .. j}j\ls wj means A 

wind to which the J^ [q. t.] is nearer tluin the 
two winds between which this blows. (^.) 

Jj£L», applied to a road (Jt^y Mgh, Mfb, 
TA), is for V ^S^^ i^^^f) meaning [Shared 
ta •* or] til wh4ch the people are equal [sharers], 
(TA.) .. Hence, I>yl^\ ^•jS [in my copy of 

the Mgh, erroneously, 4U££^I,] ITu hired man 
[that is shared in ; i. e.,] whose work no one has 
for kmsiiff exchuwdy of others^ but who works 
for every one who repairs to him for worh, Uke 
the tailor in the sUting^plaees of the markets; 
(Mfb;) or who works far whom he pleases: as to 
^^^l^\jff^\y it is not right, unless the word thus 
governed in the gen. case be expL as an inf. n. 
(Mgh.) See also a^^t i^^\, above 

jjfljs jgmiS [in like manner for sl^ J^£i« A 
noun shared m by several meanings ; i. e. a homO' 
nym ;] a noun shared in by many meanings^ such 
as ^ BXid the Uhe: (Mz, 25th ey; and TA 
in the present art and in the Intr. :) or i);!!^ 
signifies a word having two, or more, meanings; 
and is applied to a noun, and to the pretofa verb 
as denoting predication and prayer, and to the 
aor. as denoting the present and the future, and 
to a particle: (Ms ubi suprii:) [JjlJU used as 
a subst., meaning a homonym, has for its pL 

Ol^j£li.] _ [ii/l^\ i^t, for A^ Jj^t, 
signifies, in the conventional language of the 
philosophers, The faculty offanry; so called 



because '^ participated in" by the five 
but it is vulgarly used as meaning common i 
I.. If^Hs applied to a man, [br e^ <^j^»] 



IMS 



\TaIkmg to himse^, KhekhnnJ^is af 
fietedwUhanxiety; (Ai,^,'^,TAi [intheCJ^ 
erroneously, 1)^;]) his judgment being shared 
in; not one. (TA.) 



^ 1. !:;£, (9,15:,) aor.;, (^,) in£n.>p,t.}. 
aZ£ [meaning JBi0<fi^t<; ot rent it; andperiiaps 
also he clave it, split it, kc]. (^, IgL) -. It is 
also said in the]^ thatj»>Ll signifies ^^ U nU 
ii^j*>)l: but ^^^^ U should be struck out : and the 
passage, moreover, is defective : it should be, as 
in the M,>^t and t^^^^t signify The cutting 
(fJLi [or rather J£ i. e. dittmg or rending]) of 
the end, or tip, of the nose, and 4f the jii [here 
meaning the vuha, or the or^iee of the vagina,] 
of a she-camel: specially said of these two things. 

(T A. [See also S ; and see J^.]) _ < J^^t>>i, 
aor. and inf. n. as above, and the latter, by poetic 
license, j»^. He ate of the sides, or qf the edge, 
of the iSiji [or mess of crumbled bread moistened 

with broth]. (TA.) «3U Of ^ JO^f (9» ^) 

aor. as above, (T^,) and so the inf. n., (TA,) He 
gave him tittle of his JU (i. e. property, or ca^ 
tie]. (S, IgL^iHiJy^, aor. ^ , is quasi-pass. of e^jit ; 
[i. e. it signifies It was, or became, sUt, or rent;] 
(TA ;) as also t j»^t. (j3, TA. [In the former 
it is implied that the meaning of the latter verb is 
i^t.]) ^m Also, aor. as above, (Mfb,) inf. n. 

>A (S,* Mfb, (,*) He (a man) had his nose 
slit : (Mfb :) or he had the end, or Up, of his nose 
cut. (9,* Mfb, 5.*) 

%.^flflj u q. Jt&iS [meaning The slitting, or 
rending, and perhaps also cleaving, splitting, fcc, 
much, or in several places] : (ip,]^!, TA : [see 8 in 
art jbjt^ :]) one says, e^jt [he sUt it fcc], in re- 
lation to the ear fcc : (TA :) [it is used in relation 
to the end, or tip, of the nose ; and to the orifice 
of the vagina of a she-camel ; as shown above :] 
see 1, second sentence ^\^l JJjlii is [I%e soari- 
Jying tfthe vulva, or of ^ orifice of the vagina, 
for the purpose of] the making a she-^amd to 
affect and suckle a young one not ker own [by 
causing ker to imagine, from tke pain thus OC" 
easicned, that she has recently brought forth that 
young one] ; (TA ',)jtO^ ^^ ^^ phrase signifying 
Jtfil5. (T in art. j\k.) It is said in a trad, of 
Ibn-'Omar, that he purchased a she-camel, and, 
seeing in her what is thus termed, returned her: 
($:) in this instance, jUklt j^Jlli means The 
laceration of the two edges of the vuha on the 
occasion of j^Ok. (T and TA in art jlk : see 1 in 
that art) _ >^l^^ is The wounding of tke 
shin of the animal of the chase without piercing 
into the beOy, or inside, (L in art J^,. [see 8 
in that art,]) so that the animal escapes wounded. 

6. >^, (9, Ig:,) said of the skin, (TA,) or of 
a thing, (1^,) It was, or became, rent, or slit, in 



,»^s^ 



several plaeee; (ft^^TA;) quan-pass. of 4«^ 
(TA.) It is said in a trad, of Kafb, ^ ^ 
4a^t^ i^jii Ji v^ i* ^ c i lw [meaning 
He brought to 'Omar ^boch (f which the sides 
were stit, or rent, in several pksces]. (TA.) 

7 : see 1, near the end. 

JiJ^ A canal, or cut, (m^O ^^^^ ^J^ P* ^ 
sea, or krge river]: (9/^:) [now applied to a 
creek of a sea:] or the l%i [i. e. main body, or 
faihondese deep^ of the ^J^ [or sea]: (IgL:) or 
the deepest paH thereof: (TA:J) or a l^ [or 
SMhmergkng deep] thereof: pL >j^. (IB, TA.) 
«• And Any fissure in a mcemtain or rock, net 
passing through. (TA.) ■■ Also A certain kind 
of tree. (?.) — Also, (^f,)^or >> ^, (?, [in 
one of my copies of the Ip JO^f]) ^Abundant kerbs 
or kerbage, of which tiie upper parts are eaten, 
the middle parte not being required, (§, 1^) nor 
the lower parts. (§.) 

jb^ : see what next follows. 

jttfk A woman havmg ker vagina and rectum 
united by tke rending of tke separation between 
them; syn. SUJu ; (@, M^, ]^;) as abo ^>^, 
(ip, ^) and t lU^ ; (Igl;) or the last of these in 
this sense has not been heard, though mentioned 
in the sense here following. (Mgh.) wmmm Also A 
she-camel having kerjiii [here meaning the vulva, 
or the orifice of the vagina,] cut [or rather dit 
or rent]; and so t /u^, aiidt l^j^^: (M,TA :) 

or ^lUp applied to a she-camel and to a she-ass, 
accord, to the Tekmileh, means having tke vulva 
slit, or rent : therefore the first>mentioned mean- 
ing of this epthet, applied to a woman, if correct, 
may be tropicaL (Mgh.) -. Also The •.y [or 
vuha] ; (^ ;) because of its being deft. (TA.) 

ji^lS An arrow tkat slits, or rends, ( j»^,) the 
side iff the target. (§, Tf^ TA.) 

J^t, applied to a man, (lA^r, ^,Mfb,]gL,) 
i q. U^h^ ♦>ar^5 (9, 5;) [i. e.] Having the 
nose dU; (IA«r, Mfb, TA;) like>>.t: (lA^, 
TA :) or haping the end, w tip, of the noee cut : 
(Mfb:) and having the lower Up sUt; like JjUl : 

and halving tke upper lip sUt; like Jjl\i and 
kaving the ear slit; like ^jL\i and kaving tke 
eyelid stit; like Ja\ : it has all these meanings : 
(lAfr, TA:) fem. lU^, applied to a woman. 
(Mfb.) _ For the fem., see abo M^, in three 
places, .i. The fem. is also applied to an ear 
(i^i&l), meaning Having a emaM portion cut from 
tke upper pan; and so ti^^iiL (TA.) 



so m a 



jtfi^ Stit, or rent, in several places 
trad., where it is said, j^^ 

^}jis^ [And ke brougkt hhn a copy of tke 
iur-dn kaving the extremities stit, fcc]. (TA.) 
.i. See alsoj»^t, last sentence. 

j^j^ : see j»pi : •«. and see also^^^j^. 
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Quasi sJjjSU 

^Xpt CjJpy mentioned under thi§ head in the 
O and IgL: Bee Q. Q. 4 in art ijp. The o » 
held by Ai to be augmentatiye, if not a mistake 
for ^. (O.) 

Up: aee %J^ijiit art m \Jjit. 

•-^ 

•p (9, MA, Mgh, M|b,?:)>»i£j1 J^ (MA, 
Mgh, M9b) ;^S, (Mfb,) or ju£jl Jj, (TA, 
[perhaps a mistranscription,]) aor. ^ , (Mf b, I^l,) 
inf. n. *p, (8, MA, Mgh, Mfb,) said of a man, 
(ip,) He was vehement^ dmrom^ or greedy; 
(MA;) or very rfehsmendy deeiraue, or very 
ff^^^ys (Mgh, Mfb ;) or overcome by vehement 
derire, or greedmese; (1^, Igl;) qf the Jbod (MA, 
M^, Mfb) ^c. : (Mfb :) or, as some say, he woe 
affected with the 4corstof vehement deeire, or of 
greedmese. (TA.) 

Ifi (S, Mfb, 5) and t ^lip (Lth, ?) iVehe^ 
menify deeirousy or greedy; (see 1;) or] very 
vehemeiUfy deeirous, or very greedy ; (Msb ;) or 
overcome 4fy vehement desire fOT greediness: (JgL:) 
or, accord, to some, affected with the worst of ve- 
hement desire/or of greediness. (TA.) 

ijCip : see the next preceding paragraph. 

t^f pi l^t, with kesr to the » in \^\y and with 
fet-^ to the • mpi, and to the xfi, ((, TA,) and 
with the J quiescent, (TA,) [mentioned in thi» 
art in cons^uence of the supposing pi with \^\ 
after it to compose one word,] but t)iis is not its 
proper place; (5,TA;) sosaysSgh; (TA;)an 
ancient Oreek expresinon, (]^, TA,) or Sjrriac, 
or, more correctly, Hebrew ; (TA ;) [the truth is 
that it is a mode of writing the Hebrew words 
rrrm H^ rrrm «I shall be that I am," in 
Expd. iii. 14, rendered in our Authorised Ver- 
sion ^* I am that I am ;''] paid in prayer ; (TA ;) 
[virtually] meaning. I%e existing from eternity^ 
that win not cease tohe: (J^i) Sgh says, thus one 
oftheleamed men of the Jews pronounced it to 
me in ' Adan Abyan : and some say Vs^tp 1^4, as 

though ' abridging it, meaning j^ (i ^jL t^ 
[which may be rendered O Ever4wing, O 8df 
^subsisting by Whom aU things subsist; but ihe 
letter epithet is variously explained]; so says 
Lth : (TA :) the people now say t^ip 1^1, (so in 
some copies of the ]^,) with fet-^ to the • in [^\y 
and dropping the'» in what follows this word^ 
[which, howevj^r, probably means that they say 
t^l j^^ ^i^l,] or,, as in the handwriting of l^gh, 
with meAita the;* in the former; (TA;) [in my 

MS. c6pyM>^the•:^ Ut^ 1^1; in the CJ^, [^\ 

Vs^lP y] which is said in the ]^ to be a mistake 
accord, to the assertion of the learned men of the 
Jews :^but,this, which is said to be a mistake, is 
what commonly*. obtain(Er in the books of the 
people, [i, e. of the JeiTs,] and they seldom, or 
never, pronounce it otherwise than Aus : Af says 
that the vulgar say \^ Vl> Which is post^dassical ; 

correctly si^ i< [or 1^ (^], with fet-i^ to the d : i 



j^p_jp 

A9&t says, I think it to be originally ta^ip l^ W 
[which is inconsistent with the Hebrew] : and 
Ibn-Buxurj says, they said Qk t^ and ^ib t^ in 
speaking to one from a near place. (TA.) 

^ Honey : (Tf. :) or white honey : mentioned 
by @gh : formed by transposition from j|p : (TA :) 
and also written t ^. (]^.) 

j^i see what precedes. 



{J^, originally WP 
iSp^f onginaUy ^^ 






see art ^jjp* 



ji*4 

Jt^p u [said to be] a dial var. of Jt^ : 
(^ :) lAmb says that Es-Sijist&nee mentions his 
having heard some of the Arabs of the desert say 
Jljp for Jl^ ; but that it seems he heard them 
use the Pers. word, [which, it appears, is J^p 
as well as j\^,] and knew it not : (O, TA :*) 
Jljp 18 a vulgar word, [now comnynly pro- 
nounced Jt^py] and some of the vulgar say 
ji^, with &t-^ to the J^. (TA.) 

1. iip,(9,Mgh,Mfb,^&c,)aor.,,(9,Mfb, 
^,) in£ n. j:^& (§, Mgh, Mfb, TA) and ^^, 
(1^,* Mgh, Mfb,* TA,) the former inf. n. the more 
in repute, (Mfb, TA,) and this is of the dial, of 
Nejd, the latter being of the dial, of El-^ijiz, or 
the latter may be said to be with medd for the 
purpose of assimilating it to a preceding word, 
accord, to £l-MunUee, or it may be regarded as 
an in£ n. of •IjUr, (TA,) t. q. 4^if [in the sense 
in which this is generally used, i. e. He sold it] ; 
(S, Mgh, ^ ;) he gave it for a price : (Msb :) and 
t. q, t «tjZ&t [in the sense in which this b generally 
used, i. e. he bought it] ; (6, Mgh ;) i. e. dtp sig- 
nifies also he tooh tf , or acquired it, for a price : 
(Mfb :) or this and ^ dlpS^t both signify 4^1^ [as 
meaning he sold k] ; (T,* ^, TA ;) but the former 
is more used than the latter in this sense: (T, 
TA :) and both signify also [he bought it ; i. e.] 
he possessed it by sale ; (^ ;) which is the more 
usual meaning of the latter: (T, TA:) thus the 
former has two contr. meanings, (S, Mfb, ^,) 
and the latter also : (( :) for the two persons 
selling and buying sell and buy the price and the 
thing upon which the price is put ; so that each of 
the things given in exchange is sold in one point 
of view and bought in another. (Mfb, TA.) It 
is said in the ^ur [ii. 203], ^^ ^ i^uT^>^ 

Alt <U»»« iUX/t 4«Jk> 1. e. [And of menu he] 
who sells [himself in the endeavoitr to obtain the 
approval ofOod]. (1^,* TA,) And in the same, 
[xii. 20], t9*4i^ |3^ *j|pi i« ^' ^^ ^^ '^ 
him [for a defidentj or an insufficient, price]. 
(S, TA.) And in the same [ii. 16], ^^ iU«9y 

^j^V anUJI ♦!jl^^^ onginaUy l^o^t, (§,) 
[lit Those are they who have purchased error 
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with right direction,] meaning, X who ham taken 
ar^t til exchange for ^J^\i (Ksh, Bd, Jd:) 
or IfvAo have preferred U^J/SX to i^J^I: (Ksli, 
Bd :) [for] of any one who idinqniBlieB a tlung 
and lays hold upon another thing, one mjs eXfUA ; 
(^, TA ;) which is thus tropically used [as mean- 
ing the tooh it tfi exdsange e^^ by giving iqp 
another thing] ; (TA;) and heaoa this Mying in 
the ]^ur-^. (]^, TA.) ... [Hcmb,] aJI^ |j>£ 
j^\ ^ XHe advanced hefere Ae peopk^ or 
party, (5, TA,) to<fctr «iiy, Qtk;)andfaugki 
m defence of them: or lie mimnced to the- 
SuUdn, and spoke for the people: (^TA:) [as 
though he sold himself for them ; tfie «^ in 4...4 ;# 
being app. redundant:] or, as in tfie TekmiMi, 
>^t ^t aJI^^P the advanced to the people^ 
or party, and fought them, (TA.) «. And ^p 
Cii, (?:,) inf. n. ^3!p, (TA,) fHe mocked mi, 
scoffed at, laughed at, derided, or ridksded, suck 
a one: (^:) [and] so ^stp. (TA voce 4Mm^ 
[q. V. : thus there written, perbpsforthe pvpose 
of assimilating it to eiji]J) «. And L f. a^I 
i[He angered suck a one; or did evSiokim, 

and angered hbn]: (14^ ¥, T A :) aai an iUj^t, 
and Uisi' [or perhaps s\iko, br hoA are expL 
alike]: all said of God. (L^ TA.) And jH 
•\jUUefj\He didtohimthotsstsckoeeasionei 
evil to him; or tAol nfkick dis p lea se d, grievei, or 
vexed, him; syn. Hi (TA.) Ai^ U^ 'J^XJ 
f[May God remove kbn far from food oc psm- 
perity, or curse kim, and do eoA to km, or dUe- 
please or grieve w vex ibls»). (TA.) assi Jm \Sjf^ 
\^^,(JS^)ioLiu^CSA,) abo sigHfiea CM 
smote kim, or may CM emete him, wiUk tke 
er^V*f^ tenned\£jA [q.v.]. (J^TA.) mm Amdi 
i\ii,(X^)Bor.:„mtn. ^^^(TA,) uf. ^, 
(]^, TA,) i. e. Heqnmdit [to dry}; (TA;) {in 
copies of the If., in artp, wriUsa, in Aia msme, 

t^tp;] namely, flesh-meat, o/sAm 
piece of dotl^ and [die 

Jaf (?.) — ^p,aor.Sin£n.^£p,(6fW 
said of li^tning, (1?, 9^ tie,) It skane, ct 
gleamed, muck: (l?:)'or M skem, or gkamsd, 
{1^,T A,) and spread sA tke face of tke dends,Qt, 
as in the T, became dispereeiim tke face of tke 
clouds: (TA :) and t ^j^ gignifiea Ike saae; 
(^ ;) or it shone, ox gleamed, wmSPujfiVirfy.* tlw 
latter verb mentioned by $^ (TA.)«.Aa4 
hence, (S,) said of the nose-rein of a camd, (9, 
TA,) It was, w became, tn a state efcommoiiom, 
(TA,) or, of much commotion. ($, TA.) [See 
also 18.]) «- Also, (K,) aor. and in£ n. as above, 
(TA,) He (a man) was, or became, smgry: (Jf^ 
TA :) or he was, or beeame,Jlmried by reasom of 
anger. (S, TA.^ i.^ And, said of evil, or mis> 
<Me£, It spread,jj^ among them: (^TAi) or 
became great, or fbrmidakk; and in like naaner 
said of an affiiir, or event (Nh, TA. [See abo 
10.]) _ Also, and ^ iji,:^\. He (a man, 9) 
persisted, or persevered, (1^, ^) tn sm e^ffmr, (^) 
or t» his error, and his corrupt eondmot : and Ike 
former, said of a man, is like i£^ 
and meaning [L e. Ae pers ie ted, or 
hu anger]. (TA.) One says of a horse, ^ ^gJ^ 
sj^, (§, ^,) inf. n. as above, (TA,) hI jhtw 
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J •» kitjpac$, or going; as abo 
t |jg^£L#f : (9 :) or As egomeded ike nmud baimdt 
fimrmm, (^ TA^) mmI imh^ oh fot^Aoia lof^iior •• 
(tA:) nd #^ ^ t ug^iJL*! A« (t e. a hone) 
' permMml, crjMranww^ m ku rumUng: (M(^^ 
and aJI^J ^ ^j^ As (a hone) stramed his 

hriib. (^ TA.) ABd gljjV il^ C^ Jtt 
•jfv jMnylid^ or fermvere^ in the shedding of 
ituff^ lib lasn pouring forik eonsecutivefy. 
(TA>)— An d ^jj^ g^ ]$; TA,) aor. ^, iii£ lu 
l5A (^*TA,) ITvCTAO or Aif Mn, broke 
ma wUk the mgKJd^ termed |j>£ [q. t.]. (?, 
¥,TA.) 

S: aee tbe pveoedinii^ paragraph, in two places. 

S. et;!^, inCiL h]\ll and ^, i 9. ^W [&b 
sig nilj r ia g Me eeU mid hcngktwUkidm : and A« 
tar<«rsd^ w eBsriUM^ail eoaimo^ifiMi^^ meA Am ; 
dat #1^16 kaa bodi oT these meanmgi (like m^V) 
is shown bj the ftet that l^lL! is' also expl. in 
die TA, OB the andioiirf of Br-IUghib, as sig- 
nifying^the i|^ as Ji^]. (If^) ^ Also, (Mgh,) 
inf B. lijfL^ a^^ Beperdtted in conteniionf 
i W y atf wiiL « wran/^: (Mght) one says, ^ 
4^|Ue (T, M, O JSs iMmHi in eontenium, UH- 
f^^im^fmwrangtmg^ wik Mb : (M, TA :) or Ae 
t m O md e ta aU ema ty m ^ ditpmtm^ or Utigatee^ wUk 
Ami or does eo w ek ementif , or oMtaafd^; sjm. 
^>li!4: (¥» TA :> and it is said of the Prophet, 
ikeLttmL,^fCi^^\£i^Q\i^ [HeMeednat 
tepenkt ineonieniion, fcc] : (Mgfa, TA :) mean- 
ing aeeoid. io Th, ^tj ^ ^Sfi^,^ ^\im [he 
meed net to p e rtiet, or pereeeere, with evil eon^ 
dnei] : (TA:) from s^ ^ ^j^i^\ [ezpL aboye 
(seel near thread)] as said of ahorse; (Mgh:) 
or, aeeord. to As, (TA,) originally JJ^Vi^ f one of 
die ja being changed into ^. (^^ TA. [8ee 8 
in art. jft: and see also S; in art. JLr^O) 

4. ij^t, i|i»d of lii^tning: see 1, latto half. 
_8aid ^e^metA,.M^s^ ^ nmi qidckfy. 
(I^ TA.)«^.i^ ij^\ He excited diseord, 
tflrjp^ or MMBpf^f, AstfNMiB tAssiy.or omeng IAsja. 

(Ab, ¥•)— J^ KSjfi* (|^ accord, to die Cf; 
[wlddi, I think, eyidBBdyl^es the right reading,] 
in Ae TA aad IB my MS. eopy of die ( J«i|Jt,) 
L q. eS^cjiii [L a. 7%e lamb kad its wool 
ele amng epen, w heetnning defi]:i^: [Freytag, 
ftUofwii^ the T^ and readii^ J^^ explains 
die retb aa said of froit, and meaning ** diffissos 
habBit BBdeos;** hot I cannot find any anthority 
fcr the signification that he dins assigns to ZJJi^ ;]) 

MBdoBedbyl^ (TA.)^ij^l0^t 2%s 
jrfsBf [crept iqwn tke ground^ or] was like tke 
enamter andtkemeion ; as also * kl;^JLL#l. (TA.) 
_See also 5.mi«ipi He filed it; (^^Jfii) 
Bamely, a watering-trongh : and in like maimer 
uU- Vi^^t kejaied a bowl, ($,) or ^U^ kit 
iMlifiirdiegaests. (TA.) _ And J7s miub t< 
to incBne, ((, TA,) ti& a^^U J^[in tke di- 
recUon o/enek a thing]. (TA.') H^ce die say- 
ingofapoet, 

• iiJy-^ cS**" «4r< ^"^ «?'•> 
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[Aiu2 tAal /, leA^rever love nuAee my lyt, or 
«yM, to taeSne, fvAsrever tk^ travel, approoA 
and look : jf^H^tt being for jiS^i] : or, as some 
relate it, jt>li^tf ^\ [i. e. turn myself, or my 
eyes, and look], (t A.) .1. [ Also He pui U in 
motion; namely, a bridle. (Freytag^ fit>m die 
Deewin of die Hudhalees.)] 

S« ^Sji^ It became scattered, or dispersed: 
(Jf,:) accord, to the M, said in diis sense of a 
company of men. (TA.) .« Also, said of a man, 
(9>) or of a party, or company of men, (TA,) 
He, or tk^, became Kke tke Stp [pi. of jt£ q. t.] 
in kis, or tkeir, actions; ($,* TA ;) and so t j^pj. 
(IAdi,TA.) 

6. VJ^dS Tkeg sued each other; 'or cited each 
otker brfore a judge; syn. l^iUD. (A, TA) 

8: see die first paragraph, in three places. 

10. \fylZ0\ : see 1, latter part, in three jdaoes: 
and see 3. .M Also He persisted, or persevered, in 
consideration^ or examination. (TAJ) ^^ And 
4j^> ^x£jJLSmt\ He strove, or exerted Atnusj^ or 
ivas diUgent, or studious, and was careful, or 
mindfd, or regardfid, in kis religion. (TA.)—. 

And jJlifgi ^*jli CjjlZa\ Tke affairs, or sMBtt, 
fvere, or became, great, or formidabls, between 
tkem, or among tkem. (fl,* TA, [See also J^.]) 
«»Andsee4. 

U* \JjV^ ^^ ^^^^9 ^1* ieoime, ia a state ^ 
cowmoiMnu ((• [See also ^jj^.]) 

^ The colocyM: (9i^;) or it signifies, 
]^y) or signifies also, ($,) die tileiB< <Aers^: (9, 
Jg:-) n. nn. widi I : (§{) and t ^i^ also signifies 
tiie edhcj/ntk ; as a diaL rar. of i£jL ; or the 
baesff hereof, (t A.) One says, |>e ^^f ^ 

d^ !>; J^b iitl'^ ["^'y <>^ i^f ^ JtwMfsr <AaB 
AiMMy and more bitter' than cdbq^tk]. (TA.) 
Aiid\j^j ^ i^V^ 4) o^ ['^''f^ a ens Aos 
eieo^avotiri, that of konejf and that of eoloeyitk]. 
(^, TA.) —.And Any Atacf ff j^bnl lAa< iprsoA 
upon ike ground, running [or creeping] and ox- 
Undkng; eu/sk as tke melon and tke cucumber. 
(AJfa, O Toce ^uSL^, q. t., and TA^ in die present 

art) — ^ And Pabn-trees tkatgrowfrom tke date^ 
etmes: (^:)andwithl [as then.nn.]onsff jmcA 
palm-trees. (1^.)— . AncC accorl to IJ, A kind 

o/treeqfwkick bows are made. (L TOce.C<i^ 
q. Tt^ [See also o^>&*])""See also ijj^uue 
And see vitJiP-^ 



^j^ A road, (Tf., TA,) in a general 
(TA.) , And, (f:,) widi the article Jl, [partico- 
larly] A road of Sebnd, (ip, ^, TA,) ike moun- 
tain so called, (TA,) abomding with Hone : (?,¥, 
TA :) whence ihey say of oonriageons men,^ U 

C5>^t >y^^ 4l [Tkejf are no otker than tke Uons 
of Esk^Skard]. (TA)-.And i q. i^^ [as 
meaning An at^acent tract or region] ; (9,^( ;) 
as also t^: ((:) accord, to some, ^<Aer^A< 
kand: (TA:) pL S^Ll (9,^.)^ Hence, ^ 
Ot>)l ne a^acent tract (Kf^^) qf ike Bu- 
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pkrates: (TA:) and ^t il^t tke atgacent 
tractsof tke Sacred IMory; ejn. yJl^ (?.) 
— And A mountain. (¥.)aBi Also The bad, or 
worse, or worst, ofcatOe: accord, to J, [in the 

W*d!>^i [widindie^tobe like ,jjOt iifiSj 
which is [said to be] a mistake: (1^:) but El- 
Bedr Et^ar&fee questions it bemg sq: (TA:) 
and die good, or better, or bett, thereof; as also 
^^t|i&: thos haying two contr. significations: 
(]^:) and Bp jmys ISk: but ISd says diat J^ 
t It^, like 1\}L, means choice camels. (TA.)aBi 
And A certain eruption upon ihsbodg, resembling 
dirkems: (TA:) or small phnples or purulent 
pustules, having a burning property: (^i) or 
smaU pimples or purulent pustules, red, iUMng, 
and distressing, general^ originating at once, 
(5, TA,) but sometimes gradual^, (TA,) and 
becoming [more] severe by night in consequence qf 
a kot vapour breaking Jbrth at once upon tke 
body: Qi., TA:) dins in die ''JJL&noon*' of Ibn- 
SeenA [or ATicenna]. (TA)aH(j[^l ^ A 
certain idol of\thetribe^] Bows (jJi>), (?, 
TA,) taiAe Sordh (ll^il): so says Nafr. (TA.) 

^Having tke enqOion termed 1^, described 
in tke next preceding paragrapk. ($,(.) 

VjJ^, (9, TA,) an inf. n. of u^, aor. ^jfi^, 
(TA,) [when used as a simple snbst., signifying 
A sofa and also a pureAoie J has i(glf for its pL, 
which, as pL of a sing, of die measure Jed, is 
anomalous. (?, TA.) 



I^i: 



see ij^^ in two places. 



a>^: see ^^. 

fj^ Sold: and also Aot^At; applied in this 
nsetoamaleshTe; andi(^toafomaleslaTe. 
(Mfb.)_ Also A horse tkat persists, or perse- 
veres, in kis paes,i3fr going: (§:) or that exceeds 
tke usual bounds tkerein, (^, TA,) and goes on 
witkout languor: (TA:) or a cAom horse: (A, 
TA:)oransaN:«flm^,eAoieehorse. (TA) 

ag£ A way, course, mode, or mmBsr, qf 
acting or conduct or tke Bis: and a nature; or a 
natmd, a naHve, or an innate, dispoeition or 
.Issipsr or eAe fiAs. (|L)aHAIso» of woibsb, 
Such ae bring fjrthfmalm. (^L) One says, 
•lij aS|^ ^ ^ He married aamy isomb 
euch as bring fn^fnnabs. (TA.) 

ijy^, m which the^ is a subetitBle for ij, aa* 
it;isin«j|^anddie]ike,(TA,) The«As(9,0 
of a dii^: (?:) because a thing is sometimes 
bouf^t widi die like diereof : (TA :) [used alike 
as sing, and pL : and, accord, to the T A, it seems 
diat * ^^ signifies the same.} It is said of 
Shurey^, ,^^1 ^l ijj^ Jilkt x^ 
mSi [He used to make tke wasker responsible 
fur ike Hkeqftke garment, or piece qf doth, tkat 
ke destroyed]. (TA) And it is said in a trad^ of 
'Omar, relating to die [collecting of the] poor^ 

rate, Uj} ^^ Of C^^ ^ \i^^ii [I e. 
And ke skaU not take any «ii% of <AiU age, of tke 
Ukesqf his camels]. (TA.) 
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^^j£ff in which the j is a labstitojte for ^, 

and t ^tpy [both signifying Of, or rdatmg to, 
idling, and aho of, or relating to, huging,^ are 
reL ns. ; the former, of the in£ n. yj^ ; and the 
latter, of the m£n.il^. (Mfb, TA.) 

^VlP' s^ ^j^:-»and see what next fol- 
lows. 

^J^ijit and t ^^, {^, (,) the former of which 
is the more in repute, (TA/) the former said to be 
quasi-qoadriliteral, like JVj^» [<^d therefore 
menticmed also in the TA in art CtPJ ^^^ ^^ 
by IB to he of the measure O^, (TA in art 
C|>A,) A *mrf ^ «rM, (9, ¥, TA,) ^ ^A« t\^ 
[q. y.] ^^A« fiumntom, (TA,) of which hows are 
madii : (S, (, TA :) n. un. with $: the tree thue 
ealktf tjroKt in the matmer, and of the height and 
width, of the [epedee of late-tree called] %jim», and 
hiu a t/rflom, sweet ti^ [or drupe] : so says A^n; 
and he adds, Aboo-Ziyid says, bows are made of 
the Ok^' ^^ ^^ ^^^ tnade thereof is good, but 
blach tinged with redness; its wood bei$ig qf those 
woods of which good bows are [common^] fiMufa; 
and they assert that it seldom, or never, becomes 
croohed: Mbr says thalfAe %^ emdkm^ [q. t.] 

amd cSiJ^ ^^ ^"^ Atficf of tree, but differing in 
name and esthnatkn according to the places of 
growth; such thereof as is ^pon the summit of the 
mountain being the ^ I and such as is at the base, 
or foot, or bwest or lower part, thereof, the 
0\0^.(TA. [But see i^^.])— Also sing, of 
O^b^ signifying The arteries; L e. die puls- 
ing veins; (9i$0 w*«c4 spring from the 
heart: ($:) but the anatomists assert that they 
spring fiom the liyer, and pass by the heart 
(T A.) -. |^l<^, with kesr, signifies also A m^ 

m 

or fissure, [in a rock,] suck as w termed cJ. 
(As, TA.) 

I.. I . 

^I^:see|j^. 

^ SdSng, or a seller: (Mg^TA:) and 
buying,OTabujfer: as also ^JLe [in both senses, 
but generally in the latter sense ; whereas j\^ is 
generally used in the former sense] : (TA:) {d. of 
the former h^. (Mgfa.) .. Also, (9, TA,) and 

V U^Vi, in which latter the ^ is not the ^ of a 
reL n. but is an affix corroboratiye of the qpithet, 

as m the cases of jj^t and iJi^mA [or ^^ and 

Ij^^l] and ^JSJs and yjX^, (TA,) One of the 

people to whom is appHed the appellation $]jln, 
(9, TA,) which means the [heretics, or schis- 
matics, commonljf hnown iy the name of] fj^fL 

[pL of i^^li, q. T.]: (9,M,Mgh,¥,tc :) so 
called because they said. We haye sold ourselTes 
in obedience to God, i. e., for Paradise, when we 
separated ourselyes fiK>m the erring Imibns : ($:) 
or because they sold themselTes fyr the sake of 
what they belieyed :- or because they said. Verily 
Ood has purchased us and our possessions: 
(Mgh :) but tSk sayS, because of their yeliement 
hatred of the Muslims : and the author of the ( 
says that it is from J^ signifying ''he was 



angry,** and *' he persisted, or persevered ;" and 
he charges J with error in his explaining it as 
aboye, fiom their saying ''we have sold our- 
selyes" fcc ; but this charge is senseless, for J 
has followed herein more than one of the leading 
authorities : the author of the ( has followed ISd, 
who, howeyer, adds, as to themselyes, they say 
'' We are the lip " because of the saying in the 
^ur iL 208 [cited in the first paragraph of this 
art], and the saying [in ix. 112] '' Verily Ood 
hath purchased, of the belieyers, themselyes'' 
[&C.] ; and the like is said in the Nh, with this 
addition, that Itp isthepL ofjVir; i.e.,itis fi!om 

^Sj^, aor. ^fii; or it may be firom lljli^l 

meaning i^^Mt : moreover, the part n. otijjS 
is «£; and this has not Itp for its pL (TA.) 

^l£: see the next preceding paragraph. 
it 



^ : see jU 



jMf.smsyJI^iiJ} A certain star, {^, 
'^)wM'hnown; (Jf.;)[Jupiter;]oneqf the Seven 
Stars. (TA.)mueAjkd A certain bird. (]^) 

1. vji, (9, A, 0, 5,^ and vp, (O, Jf^) aor. 
of each ^, (T^,) in£ n. vjt^ (?» A, O, ^) and 
wip, (Tf^) He was, or became, smh as is termed 
^j\i meaning as expL below : (ip. A, O, Tf,:) 
[mostly] said of a hmrse. (ip. A, O, TA.) 

i. ^, (O,?,) in£ n.C^, (¥,) -Hi, or 
U, caused it (vLtod^O) to wither: (0,^TA:) 
and he, or it, made hkn to become lean, .or Ught 
qfjlesh; sknder, and lian; or lean, and lanh in 
thebdfy. (TA.) 

i^ : see what foUows. 

^j^ Lean, or light of Jlesh; slender, and 
ban; or lean, and lanh in the belfy; applied to a 
hone: (?, O :) [or] t lij£ lignifies thus, applied 
to a she ass, (IgL, TA,) and a she-camel: (so ao- 
oord. to the C^ :) and ^v£, lean, kc, as aboye ; 
and tough ; (A, Tfi ;) applied to a horse, (A, TA,) 
and to a man, &c. : (TA :) or lean, or Ught of 
flesh, ihou^ not emaciated : (Af, TA:) and, ap- 
plied to a man, verj^ dender or sSni or spare: 
(A:) ph vji, % A, O^ ^) applied to hones, 
^^,A,0,)and[asalsoofa^^v£]4^l^. (^) And 
i^ A she-gaselle lean, or Ught qf^fiesh; or 
slender, asid lean; or lean, and lanh in the belfy; 
in consequence of her having come from €tfar : pL 
V^tp. (TA.)-.And Bough; (9,¥,TA;) 
applied to a pfaMse. (9, TA.) 
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(Jfi,) as aho yi A^l^, (9, A, Mgh, Mfb,) As 
loohed at him from the outer angle of the eye, {^, 
A, Mf b, ^,) with anger, (S, ^,) or with aversion, 
Uke as one loohs who hates another, (A, Mgh,) or 
lihe one who is averse and angry : (Mf b :) or 
•j[p signifies he loohed at him with the looh of an 
enemy. (TA.) The saying of 'Alee, \Jh^l 

^1^\ tyw^ jj^^f i> ^^V^ M signifying Looh ye 
from the right and left [and thrust ye straight 
forward]. (TA.)_Also •j^p, (Fr, Ig:,) aor. 
and in£ n« as aboye, (Fr,) He smote him with the 
[evil]^. (PT,lf..).^A}aosjji He thrust him, 
or pierced him, (Tf.,) with a spear-head. (TA.) 
And l|p eJeSe He thrust him, or pierced him, 
sideway. (A.) — jU^^iP* «>r. - and * , (5,) 
inf. n. jji, (TA,) He twisted the rope, or cord, 
from the left [by rolling it against his body from 
left to right] : (ISd, ^:) or Ae twistedit upwards 
[by rolling it upwards against his thigh or body] : 
(Af , AM :) or As twisted U from without [by 
roHing it against his thigh], and turned it towards 
his belly [contrarily to die usual manner, which is 
termed jm^, and which is the twisting down- 
wards, by rolling the rope or cord downwards 
either against the body or against the thigh] ; 
(ISd, Jfi',) asabo t :^jjt2^\. (T^) [See also)p, 
below.] 

8. •jjU, inf. n. ijjlti. He treated Am, or 
regarded him, with enmity, or hostility: whence 
[the manner of looking tenned]j>itt (AA.) 

4. 'JlX sjjIU Ood cast him into an eeU ease 
firm which he could not extricate himse^. (TA.) 

S.^ He was angry. (^) [See also jliJ.] 
^He prepared himseff, ^/Mifbr fight, Q^,) 

said ^yi^mmU [for prostration in prnjeit]. (Mgh.) 

6. IjiJliJ They loohed, one at another, in the 
manner termed Iji, (^, ^,) fi^m the outer angle 
qf the eye. (TA.) [SeeL] 

10. jjiS^t: see 1, last sentanoa hot one. ■■ 
Also It (a rope or oord) was twisted in the smuh 
ner described above, in the eeeplanation qfjjA 



iP 



•♦^ 



L sjp, and yjip, sor. ., (If^) in£ n. jjA, 
(TA,) He loohed askew, or tideways, at Am, 
(lAmb, ^) not turning his face towards khn, 
(TA,) [or with a slight tumit^ of the face, (see 
JI^mJ,)] by reaeon qf hatred or qfawe : (lAmb :) 
or As loohed at him with a looh qf aversion : m 
heloohed at him from the right and l^: (f.i) 
or from the outer emgle qf the eye: generally, iii 
anger: or with hatred and anger: (TA:) or, 



• •^ • •j^ 



jjSk |>id» A thrusting, or pkrdng, from the 
right andfrom the left: (9,M,TA:)ot loftAlAs 
right hand and ^ left. (TA.).j)£ J3 A 
twisting upwards, eontrar^ to lAs monnsr in 
ivAicA the epindk [utnalOy^ turns. (?.) [See L] 
— ji^ J>^ ^P^ lAfsoit [app. twisted in a man^ 
ner the reverse qf that which is usual : (see 1 ; and 
see also |>>J :) or] lAa< tt I0ISO0L (fJ)m^oLS^ 
UP %^V^f [^ ^laA ijlp appean to be an 
in£ n.~, though its yerb is not mentioned,] jETs 
ground with the hand^mM turning it from his 
right: [L e., making it to reydye in the same 
course as do the hands of a wateh:] (^, A, (:*) 
thecontrary [whidi is the common way] is tsnned 

& (A, TA.).And t^ Jtj U Heeeasednot 
to be taking the wrong way. (lAfTy TA.)iH 
jp also signifies D^jficeHy (91) in ai 
(TA.) 

''^^^^In1lUgl^ieatiUong 
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angry looJk, from tU ••«*»• an^ of the eye: aee 
I]- (9> ¥ *)— >IP "gnifiM [alM] Dieqmetude. 
(Mgh) 

Vf <>^ *9 ^Ji;>MSt •Ut [Time, or firiune, 
hrougkt him a calamity from which he was not to 
be extricated;] mwaing, destroyed him. (TA.) 

$jjit t Bcdness in the eye^ and, or with, (so in 
the ^ accord* to the TA, but in the C^ ''or/') 
what is termed j}i tn the glance thereof, (IgL) 

''•^ • "^ — .. - — ^—^ ..• * ^-»»# • t-^ 

jtpl ch» JlWrnfl*. (TS,?.)— 'bP Cx^ 

XAn eye that is red, and (so in the ( accord. 

to the TA, but in the C^ ''or/') with what is 

termed]ji in the glance thereof. (IgL.) 

jjJJU J^ ^ rop^i or coni, twisted fi*om the 
left ; (Lthy A, Mfb, TA ;) which is the stronger 
way : (Lth, A :) or upwards : (Af , T, 8 :) [see 1:] 

and ♦ oljl^illi jSt ji, (§, TA,) and ♦ olJ|>££li, 
(TA,) [Pendent hehs of hair] so twisted. (9, 
TA,) 

jj ■?■■;!■■• : see the next preceding paragraph. 



jji^-j^ 



^tA 



'»«.. 



1. J«JI ^, (9, O, Mfb, ?,) aor. S (Mfb, 

^:,) inf. n. ^, (0, 5,) HepiUa ^ [q. v.] 

to (Atf sandal; (9,*Mfb,*¥;) as also Vi;;i^, 

andti;;^;^!. (9,O,¥^0""J^I'r^'^^''^' 
3%6 jandoi Aod its %lj^ brohen. (Ibn-Buzurj, O, 

IgL)— . Ji^l ^ytf aor. as aboye, in£ n^ ^1£, 
3%6 Aorw had a gap, or jpace, between his cenr 
tral incisor and the tooth next to U. (Aboo- 
M&lik, IDrd, O, ^*) ■■ ^, aor. as aboye, 
inf. n. nmi and ^>-m&i It was, or (ecam^, distant, 
or rmnoto; said of a place of alighting, or abode. 
(^) And, said of anything, i. q. ^^Sa[Itwas 
or 5eMm€, /ar from another thing] : and Jirtit % 
[U rose, &c.]. (TA.) _ 4^ jli JSTtf put, or 
sen^, or rsntoM^ Am, or it, away, or far away; 
asalsotia^t. (TA.) 

8 : see the preceding paragraph. 

4 : see 1, first and last sentences. 

11^ (9, O, Mfb, ^, &c) and ^ (Ig^) and 

t ^^^jLw, so in some of the copies of the ]^ (TA,) 
[thus in my MS. copy of the Tf^ and also in the 
O,] with an augmentative o, (O, TA,) The jy 
of the sandal; (J^ ;) [i. e.] the appertenance of 
the sandal that is attached, or tied, to its jiUj ; 
(9 ;) [meaning] one of the thongs, or straps, or 
strips of leather, of the sandal, being that which 
passes between two toes, of which the [lower] 
end enters the hole, or perforation, that is in tlie 
fore part of the sandal, and whifih is attached 
[at its upper end] to the j»Uf [or, as it is also 
called, the ^|p, a thong, or strap, or strip of 
leather, extending towards tite ankle, and having 
two arms, (its ^^^tjuAft,) which are attached to 
tJie ^031 (q. v.)^ o' P^^^ through these and unite 
behind tlie foot] : (lAth, TA :) a poet says, re- 
ferring to camels, 



j*f 



[I urge them on by singing to them, with the 
interdigital thong of my sandal broken]: (Lth,0, 
TA:) the pi. of ^ is lyLL (9,0,M$b,]g; 
TA)and^uit: (0,^,TA:) ISd and Z affirm 
that it has only the former pi. ; but AJ^ei contra- 
dicts this: (TA :) the latter pL [a pL of pane.] 
occurs in the saying of 'Obeyd Ibn-Eiyoob £1- 
'Amberee, 



Ui)l 



It^glmftl JjU|L^ 



[He turns round his sandals, in order that they 
may not be known by their prints upon the ground; 
putting the interdigital thongs thereof in the 
direction of the bach of the neck]. (O, TA.) —. 
[Hence,] ^Jli\ j(j signifies f 7%« serpent; 
mentioned by lA^r with ^1 Jl^. (TA.).. 
And ^mit also signifies fThe extremity of a 
place, (b, K:.) One says, »UaJ)l ^ uIjU. 
i[We alighted in the extremity of the sandy 
desert, or of the desert called Ed-Dahnd]. (O.) 
..i And t ^ narrow tract of land. (O, IgL.) .^ 
And X Somewhat remaining of property or cattle. 
(lA^r, O, ]^, TA.) And (^) X A small quantity 
or number of property or cattle. (Mo^&rib, O, 
^,TA.) OnessLjSfJUnL^sixSehasasmall 
quantity of property, or a small number of cattle ; 
(Mo^&rib, 6,^, TA;) or a small collection of 
camels and of sheep or goats : (^ TA :) and Fr 
adds JU t %f^ [app. in the same sense : but see 
another explanation of jU &«& in what follows]. 
(O.) ^m And X The greater portion or number of 
property or cattle. (£1-Mufaddal, O, (, TA.) 
Thus it has two .contr. [?] significations. (]gL.) 
One says, 4)U ^J^ ^^J^ X The greater portion 
of his property, or the greater number of his 
cattle, went, or passed, away. (£1-Mufiid^, O, 
TA.)_And JU &1^ J^ xSuch a one is a 
good manager of cattle or camels ^c. ; (S, 0, 1^^, 
T A ;) one who keeps oMtduoudy to the tending, or 
pasturing, thereof: (A, TA :) and Fr says, ^ 
JU t m^, as syn. with jU &1^. (TA : [but 
see aboye.]) 

St : see %^, m two places. 



9 * ^ f .* 

see n^Mt. 



fymSt : see &^i 

jU %(rS : see ^Ij#, in two places. 

«^ll A man having his ««J# broken. (O, ^) 
..iAlso Distant, or remote; and so ▼ c^m: 
(S, O, IgL :) both applied to a place of alighting, or 
abode : (O, f. :) pi. [of either, irreg.,] fuJ^. (^) 
One says inmM§ ^^ [Distant countries or towns]. 

(Mfb.) And jtjJt ^\L Jmj A man whose 
house, or abode, or country, is distant. (TA.) 
And ^\^jAlt Afar journey. (TA.) 



ir^, mentioned in the T^ under this head 
and in art. wJtr : see the latter art. 
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^h^, (A'Obcyd, O,) aor.i, (O,) inlln. 
^li, (A'Obeyd, $, O, Ij^) He sewed (a garment, 
or piece of doth, A'Obeyd) with wide stiiehes, or 
with stitches far apart, (?, 0,lf^) as in the 
manner termed Ai^. (A'Obeyd.)..^^^ 
U^O^ (9» O,) aor. and inf. n. as above, (fi,) He 
sewed ig» the eye of the hawk, (fi, O.) —.^^ 
UC^i, (M,0,^,) aor. >» and 9, (O,^,) inf. n. as 
above, (?, M, O, ^,) He transfixed the sides of 
ike she-camePs mdva with small sharp-pointed 
pieces of wood, or prickles, (M, O,* ^,*) and 
twisted round behind them nnews, (M,) or astring 
made qf hairs from her tail, (M,0,*¥,*) on 
account of ike protruding of her womb on the 
occasion of her bringing forth; (M, O, Tf.;) syn. 
of the inf. n. j^fi. ($.) See also Ju^, below. 

_ And ail^l ^, (]$:,) inf. n. as above, (TA,) 
signifies also He inserted the piece of wood called 
jtod between the nostrils ofthi she-camd; and so 

t U^, (](,) inf. n. je^. (TA.) _ Jj^ 
1^^, (O, T^) in£ n. as' above, ($,) A thorn 
pricked, or pierced, him. (0, T^) m^^ s^eit 
•^Vi (O,) inf. n. as above. He pierced him 

(O, ^*) with the spear. (0.)_JJii also signi- 
fies A bull's, (0,]S.,) and a gazelle's, (TA,) 
smiting (O, (, TA) a man (O, TA) with his horn. 
(O, IB:, TA.)hh And ^^, (lA^, O,) inf. n. as 
above, (IgL,) He leaped, or leaped upwards; syn. 
jit. (I Afr O, 5.») _ ;^ >;i, aor. . , (O, 

^, in the L ' ,) inf. n. j^^cJ^, His eye, or eyes, 
became fixedly open, or raised, or stretched and 
raised, or his eyelids became raised and he looked 
intently and became disquieted or disturbed, (syn. 
Jn^ \) and the eye became inverted; at the time 
of death : (O, ( :) thus, nearly in the same words, 
expl. by Lth and IF and Ibn-*Abb4d : (O :) or the 
correct word is to^, or j^; (so accord, to 
difierent copies of the (, the latter being the 
reading in die TA;) or both; for Az says that 
this explanation of sj^oi jiolt is in his opinion a 
mistake, and that it is correctly sj^ \^ and 
jjftir, meaning that he was as though he looked at 
thee and at another. (O, TA.*) 

2 : see the preceding paragraph. 
jtoii, and its dual : see jUJ^. 

^^ (A'Obeyd, S, ?) and ^^\i (Lth, S, ^) 
and ^>^>i (T^) The young one of the gazelle, 
wh!en he lias become strong and active : (A'Obeyd, 
Ip, L, &C. :) in the ^, when he lias become strong, 
but not active ; but this is a mistake : (TA :) or 
that has become old enough to smite with his 
horn: or that has become a month old: or that 
has not yet cropped the herbage [but only sucked 
his mother]; expl. by .risSfc^ ^ ^$JJt: (E:) 
A'Obeyd states that it is said by more than one of 
the Arabs of the desert that the young one of the 
gazelle is called'^ ; then, uJL^ ; and when his 
horns come forth, 0>^ f ^^^ when he has become 
strong and active, >«^, of which the fem. [as is 
also said in the T^] is Zj^ ; tlien, cjJ^ ; and 
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then, ^y$| which name he oontinnes to haye 
until he dies : (1^ :) [perhaps oonectlj oorreapond- 
ing to our six terma which are aa follows : a&wn 
(applied to a buck or doe of the first year), a 
pricket (to a buck of the second year), a sorel 
(to a buck of the third year), a sore (to a back of 
the fourth year), a buck of the first head (to one 
of the fifth year), and a great buck (to one of the 
sixth year):] or t^l£ ig applied to a ynmg 
gazelle when his horn has came forth: (Lth:) 
pi. [of^,] jL^I. (]^)_j^ alM> signifies 
A certain bird, smaller than the j^L^^ [or epar- 
row], (AA,0,'fl.,) of the odour thereof. (AA,0.) 

jIa^ The small sharp-pointed piece of wood, 
or prickle, (IgL,) or the smaU sharp-pomted pieces 
of wood, or prickles, (IDrd, S,) with which the 
operation termed J^jJ [which is that described 
above in the explanation of iiUI .>^] is per- 
formed; (IDrd,§,5j) asalsotjl^: (J:) or 
^ 0\i'^9 ^i* V)b^^9 '^ ^ ^^"^ applied to two 
pieces of wood, which are thrust through the edge 
of the rectum of a the^amd, and then hound with 
a strong string of the fibres of the palm-tree, 
behind them: this is done when they desire to 
make a she-camel afiect the young one of another 
they take a stufied 2^p [q. y.], and insert it into 
her rectum, and transfix the rectum with two 
sharp^pointed pieces of wood, which they bind as 
above described : this operation is termed ^jd 
and a«3p. (ISh.) [See also L].^ Accord, to 
the T, A piece of wood, which is bound between 
the two edges of a she-cam^s vulva. (TA.) .^ 
And A piece of wood, which is inserted between 
the nostrils of a she camel. (]^.) 



}^ A prick of a thorn. (0,1^.) 



j^\£f : aeej^, in two places. 

• ^ •^ • ^ ^ 

^^: see^A^r. 

f^l£ One of the snares with which beasts of 
prey are caught. (O, 5> TA.) 

ytoit and y^^a^ 
L l^ li£, (9, 5,) aor. S (S, TA,) inf. n. 



k&, (ip, T A, and so in copies of the IJL, aiccord 
to the C^ yei», [and this, though wrong, is 
agreeable with a rule generally observed in the 
^, as it is not there followed by any indication of 

the form,]) like ^, (TA,) His eye, or eyes, 
became fxeHy open, or raised, or stretched and 
raited, or hie eyelids became raised and he looked 
intently and became disquieted or disturbed, syn. 
JadJ,, (S, 1^, TA,) [at the time of death, (see 
j^,y\ as though he looked at thee and at another. 
(TA.) — And vUJjt U^ The clouds rose, or 
rose high, (T, §, 50 «» ^*^ fi^*^ appearing. 
(T, TA.) And Uh£ said of anything. It rose, or 
rose high. (T, T A.) — [Hence,] i^\ cJi^, 
(Tji,) inf. n. as above, (TA,) The water^Mnbeing 
filled with water, (T^, TA,) and in like manner, 
being inflated, (TA,) iU legs became raised, or 

raised high. ($,TA.) And thus also/ J^l Ui, 



The wineshin being filed with wine, its legs be- 
came raised, or raised high. (TA.) .- And 
,^^, aor. 5 5 (Ks,S,TA;) or Ui, aor.^;and 
and ^V^ aor. ^ ; (If.;) but this last requires 



consideration, differing as it does from what is in 
the 9 [without any allusion to the latter's being 
wrong]; (TA ; [see also ^^ ;]) said of a corpse ; 
(Ks, 1^, ^;) Its arms and legs rose, or rose high; 
(IgL;) or t^ became inflated, or swollen, and its 
arms and legs rose, or rose high. (Es,S.).MAnd 
dJi^ji L«Ai He raised, or raised high, his leg. 
(TA.) 

4. tjAi ^^g>cA\ [He made his eye, or eyes, to 
become fxedly open, or raised, &c. : see 1, first 
sentence : or] he raised, or he raised high, his eye, 
or eyes. (9,5,»TA.) 

yc^ i.q. SjJ^ [app. as meaning Hardship, 
distress, or adversity]. (Az, ^) ■■§ And A j)\y^ 
[or piece of stick with which the teeth are deansed]. 
(IA^,Az,TA. [See also u^^.]) 

^^\A ; fem. a^U, pL of the latter oC^U and 

^^ ; part n. of 1 (S, TA) as said of the eyes 
[i. e. Fixedly open, or being raised, &c.] : (TA:) 
and of a water-skin, meaning Filled, or inflated, 
so that its legs are raised; and of a wine-skin, 
meaning JUled, so that its legs are raised: and of 
a corpse, meaning Inflated, &c. (S, TA.) It is 
said in a prov., 

[expl. in art O^^^j, q. v.]. (§, TA.) 



1. £^, aor. ; and ^ , (S, Msb, %,) [the latter 
contr. to analogy,] the pret. like ^j^h and J^, 
TMsb, [and the like is said in the TA,]) inf. n. 

Iii and Is^Li, (S, If,) It (a house, or dwelling, 
1^, Mf b, TA, and a place of visitation, TA) was, 
or became, distant, remote, or far off. (^, Msb, 
5.)— >^l J^ Li, (Msb, 5,) aor., and^, 

(Mfb,) inf. n. li and LLi ; (TA;) or ^ t Li\; 
(8 ;) or both, (Msb, JSL,) but the latter is die more 
common; (5;) and ^JayM^t; (1^;) He went far, 
(^, If,) or beyond the due bounds, in offering a 
thing for fale and demanding a price for it, or in 
bargaining for a thing : (S, Mfb, ^ :) the verb 
in this phrase is also followed by 4«X» [against 
him]. (TA.) IB says that li£ signifies jJv 
[meaning He, or it, was, or became, distant, &a] : 
and that t Ji^t signifies jJ^t [meaning he went 
/ar,&c.]. (TA.) You say also, ,^^ ^ ♦ 1^1 
They went far, or very far, or to a great or an 
extraordinary length, in seeking me. (S, ^.*) 

^^^ ^^ \^J^^^ ^^eJa\ The people, or company 
of men, sought us walking and riding. (TA.) 
And iyi^\ ^ ^hiA He went away in the 
desert : (^ :) as though he went fitr in it (TA.) 
And a;^ ^ £i, m£ n. £ukS, He exceeded the 
due bounds, and went far from what was right, in 
respect of his commodity, or article of merchanr 
dise. (¥0 And aJLL ^ £l£, (M?b, ?,) aor , , 
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(^,TA,) only, (TA,) or . and ^ , (Mfb,) the 
latter aor. is mentioned in the L, (TA,) inf. n. 
jlk£, (Mfb, TA,) in the (, erroneously, Lj^ 
(TA,) and L^ also; (Mfb ;) and 1 1^\ ; (Mfb, 
5;) and tis^l; (^;) or a^l ^ ♦ i^«; (?;) 
He acted unjustly, wrongfully, injuriously, or 
tyrannically, (ff, Mfb, 1^^,) in his judging, or 
exercising jurisdiction or rule, or passing sen- 
tence, (Mfb, ^:,) or in judging, &c., (8,) a^ 
against him. (^.) And ^ ^iiJel, (§, L,) 

aor. *,(!-,) »nd t^JLiil; (8, L;) I acted 
unjustly, wrongfully, injuriously, or tyrannically, 
against him : mentioned by A'Obeyd. (8, L.) 
It is said in the IS^ur [xxxviii. 21], LLH ^^, or 

t ikU, or ^LLId, or ^Lie\^, accord, to dif- 

^ ^ ^ 

ferent readings. And go not thou far from what 
is right: (^, TA:) all having this meaning: 
(TA :) or exceed not the due bounds. (Bd.) 
iaJk2r signifies The exceeding the due bounds 
(AA, 8, Mgh) in selling, and in demanding or 
seeking, and in exercising jurisdiction, &c., ( AA,) 
or in everything. (S.) It is said in a trad. ^ (^ 
4kk£ "^j JM'^ «9 W^ [She shall have the dcnvry 
of her like :] there shall be no falling short nor 
exceeding. (§.) And you say of a just sale, 

^i^'h t^t ^ ^' (9 '^^ ^ •^-^O or ^j 
^^, (T and TA in that art.,) [There is no 
deficiency in it nor excess,] You also say kL 
J^t ^, aor. ; and - , inf. n. idk£ and L^/bi, 
He was rough, harsh, or coarse, in speech. (Mfb.) 
iM hL used transitively, [aor. ^ ,] He passed, or 
passedbeyond, [oT,pTohMj,p€usedfarawayfivm,} 
a place. (TA.) _ C^ fH, (?,) aor. * , (TA,) 

inf. n. hi and ^^iS, (f.,) He distressed, or 
afflicted, such a one, and treated him, or used 
him, unjustly, wrongfully, injuriously, or tyrant 
nically : (^ :) so say AZ and Aboo-Malik. (TA.) 

_Jpii4J»U: sees. 

2. isJL^, inf. n. k^U* J, He strove, laboured, 
exerted himself, or did his utmost, in acting 
hinjvetly, wrongfully, injuriously, or tyrannically, 
and exceeding the due bounds. (]g[,*TA.) See 
also 1, in the latter half of the paragraph. 

3. ^l^, (9:,)^inf. n. l£li^, (TA,) He vied 
with him in klkl,&t [i. e. going far, or beyond the 
due bounds, in offering a thing for sale and de- 
manding a price for it, or in bargaining for a 
thing ; or acting unjustly, wrongfully, iiyurioudy, 
or tyrannically, in judging, &c.]. (^.) You 
say, t eJeSk 4J»U» [He vied with him in so doing, 
and surpassed him, or overcame him, therein], 
(TA.) See also 1, in the latfer half of the parar 
graph. 

4 : see 1, in nine places. 

8 : see 1, in two places. 

ki The banh, or side, of a river : (^, Mfb, ^ :) 
and of a Valley : (S, Mfb :) or, of the latter, the 
rising ground next the bottom: (AJgbi:) pL 
L^ (Mfb, ¥) and o^y (^0 the latter 
occurring in a verse, accord, to one relation ; but 
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accord, to another rdation, it is oTfii, pL of I wife. (If..) [^ind &bJ and ui signify the same.] 
iwi£, wMch is syn. with L. (TA.)^I The -^«Sl \i^, (AA, ?, 5,) aor. - [as in other 
'^ - - ^ ^j^jj^ges], (TA,) inf. n. tL,, (AA, §,) ITe ftcnind 

ti^ MkUb tywn the sks-cameL (AA, 9i IgL.).. 
And ^^^^ ^ ^« burdened heavUy, or omt- 
&ttr(f«9UM2, the oamel n^A the bad; (1^ ;) inf. n. 
as above. (TA.) [But see what follows.] i» 
Accord, to I8k, (TA,) this last phrase signifies 
also^ (5,) or ,J^\f olfii, as in the L, (TA,) 
He, (a man, ^,) or M«, (a camel, L, TA,) had 
strengihy or fowePf to hear the had. (L, 5i TA.) 
^ A^ C»tk£ iSAtf (his mother) ca<< Am /or<& 

.SI JL* ^^j 

L/hm A«r womb]. (?.) One says, Ut A\ o^ 
^ CAH, and so ^ OlU, Ifay 6i^ocI euree a 
mother who cast km forth [Jrom her womb], 
(TA.) 



«ub of a c« wl'> hump ; (§, ^i)ai!^»de thereof: 
(9 :) or Oe AajTUieroof : (^ :) pL h^. ($, Igl.)/ 

a£i£:8eeil£. 

aki^ : Me L\La, in two places. 

iii,for Uij);:t, (Mgh,)and^j3 J>. 
(B4 in Ixzii.^) ^n action, or aj^tr, (Mgh,) 
and a saying, (Bd,) <Aa< is eootravagant, or 
exorbitant, or eopcesdi}^ <A« <fti« 5otiiMb. (Mgh, 
B4*) [See 1, of whioh it is an in£ n.] 

£l&i Distance; remoteness; (S, (, TA;) as 
also tLl^ and ta£^, withlcesr, (¥,)and taJ^. 

(TA.) It is said in a trad., o^ iXf iyA \J\j^^ 

^i&Ujt 4:; t aibl£)i a?;i>i jfcl)t rc^i i.^e. [0 

God, ««% I seek protection by Thee from 
trouble of travel, and grievousness] of distance of 
the space to be journeyed over, [and evilness of 
return to my home.] (TA.).-.And Distance, 
or famess, between the two extremities of a man *, 
as also t ^l^ and t aLlL3^. ((.) And Tallr 
ness, and beatUy of stature: (^:) or justness of 
stature: (IDrd, §, $ :) as also t £ub^, (S, (,) 

in either sense. (Tf..)t^Aiao,9Jii^h\L^, Frag- 
ments of baked bricks, (]gL.)..[Freytag erro- 
neoQsly assigns the first and last meanings in this 
paragraph to iM : and he adds, fiom Reiske, a 
meaning belonging to 6lb^.] 

IrUk^ : see LvkE, in four places, 

^^L^ A she-camel Aavtn^ a far^rtf&timp; (As, 

two sides of the hump: (TA:) pL ijlLi^. ((.) 



2. ifibA, inf. n. J^^kii, -R (a valley) had its 
two sides (iuUli, TA) flowing [with water]. 
(lA^r,?:.) 

8. 43VkV£ / walked tgnm one ^\i [i. e. bank, 
or side, qf a rivpr or vaUey,] while he walked^ 
upon the other ^\:t. (S,?!.*) 

4. tkfil; (8, Mfb;) or t tki, aor. ^, inf. n. 
•Jki and ^iii; (¥;) or both; (TA;) It put 
forth Us M [or sprouts, &c.]; (9,5;) ^T^- 
1^ J (Msb ;) said of seed-produce ; (S, Mf b, 5 
and in like manner said of palm-trees ( ji^^) ; 
and the former verb, said of trees (>i^), they 
put forth sprouts around their bases, or stems. 
((.) And ^^Mj ijijJjt C»tk&l 7%4S <re0 jn<^ 
/)riA its branches^ (TA.)— .And the former 
verb, t He (a man) had a son who had attained^ 
to manhood and become like kirn; (A]}jk, J^;) 

like.;^!. (TA.) 
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lk£ : see the next preceding paragraph, in two 
places. 

f\Li [app. a n. nn. df tii, q. v. —Also] A 
green pabnrbranck : one says, SlLutl* jiQ She 
has a figure Uke the green pabn^franeh. (A, 
TA.)«- And A sUee, or strip, i. e. a piece cut 
lengthwise, of a camel's hump, and of a skin, or 
hide. (A,TA.) 

^\i ($, Mfb, and t rll (J^) The bank^ 
or sOk, (i£, ip, (, and v^l^, 1^, Mfb,) of a 
valley (9, Mfb, If) and of a river : (5 ;) and 
some say that the former signifies the extremsty, 
or edge^ or side, (wi^,) of a river ; and the shore 
of the sea; the pL of the latter is ^^i^; and of the 
former, ^t^ and o\Li ; (Tf, TA ;) or this last, 
as is said in the M, may be pi. of iii. (TA.) 
Accord, to the §, one says also ji>^^ ^^ 
[meaning The sides of the vaBeys] ; not assigning 
to 1^1^ any pi. : but the truth is that the pi. is as 
stated above. (TA.) 



see^libi. 
see is^ki. 



i\£li£ A certain bird: (If. :) IDrd says that 
it is asserted to have this meaning ; but is not of 
established authority. (O.) 

^ h\i Anything Distant, remote, or far. (TA.) 
•M.A man whose two extremities are far from 
each other. ((.)-. Itu a^jV, (§,(,) and 
♦ iLit, (?,) A girl tall, and of beautiful stature : 
(Tf :) or of just stature. (8, BI.) m JL\^ iifj 
Verify thou art acting wgustly, wrongfuOy, m- 
juriously, or tyrannically, towards me in judging : 
occurring in a trad. (A'Obeyd, As, §.) 

aLi« : see L\ki. .- Also Difficulty, distress, 
affliction, trouble, or tncoweemence. (TA.) 

1. lii^: see 4.mbA1so He walked on the 
^\i, i. e. batik, or side, of the river. (^JI,* 
TA.)HiAnd He cut lengthwise [into dices, or 
strips,] the hump of a camel, and a skin, or hide. 
(TA.)^ire subdued, overcame, overpowered, 
or mastered, a man. (Ig!-) — -^« compressed his 



Q. Q. 1. U^, (5i TA,) said of a man, 
(TA,) i. q. %, C^f TA,) meaning He was 
weak (TA) in his opinion, or judgment, (^[, TA,) 
and in his a£hir. (TA.) 

:Li (9, Mfb, If, &c.) and t lii (TA as firom 
the If. [but not in the C? nor in my MS. copy 
of the ^, though a known dial. var. of the former 
as will be shown in what follows,]) The ^ijj [or 
sprouts] of seed-produce, (lA^a-, §, M^b, %,) and 
of pknts, or herbage, (8,) and of palm-trees: or 
the leaves thereof; (5. TA ;) i. e. of seed-produce : 
(TA:) and the shooU that come firth (Mfb, If) 
from, (Mfb,) or around, {If,) the bwtes, or stems, 
(Mfb, 1^,) of plants, or herbage, (Mfb,) or of 
trees : (5 :) pi. {\ki\, (8,) or S^ki. (1?.) ^jL\ 
llil, in the ^lur xlviii. last verse, means I%at 
has put forth its ^ijj [or qnvuts] : (B^, Jel:) 
or, accord, to Akh, its extremity: (§:) or its 
ears, (Mfb, TA,) accord, to Fr; each grain, he 
says, producing ten, or eight, or seyen : or, accord, 
to Zj, iU plants : (TA :) and some read ♦ •vL£, 
(Bd, Jel,) which is a dial. var. ; and $\i^, and 
U\il, and AkS, and l^. (Bd.) — [See also 
ltk£.]HAnd8ee^l£* 



L :^, (¥, TA,) aor. i, (TA,)inf. n.^, 
(AZ, TA,) He cut (Ig:, TA) into oblong pieces, or 
strips, flesh-meat, and a camel's hump, and a 
hide, or leather: (TA:) or he cut into strips, but 
without separating them, a camel's hump. (AZ, 
TA.)_A|id j^t c4^, [aor. ^,] inf.n. ^jL^, 
She (a woman) spUt the palmrstkks, or palmr 
branches stripped of their haves, to make of them 
mats: which being done, says A'Obeyd, [or 
when they have been peeled,] the ^fkU [q. v.] 
throws them to the l^. ($.) [Or] C^ ^hft , 
aor. ^ , inf. n. vt^^i^, She removed the upper peel 
of the s-JLS, or [fresh, green] pabnrbranches. 
(ISk, TA.) ■■ «a|^ also signifies It inclined, or 
declined, turned aside or away, deflected, or 
deviated, and became distant, or remote ; (Af , O, 
IgL;) and so UJkJ; and both signify it went 
away. ( Af , TA.) One says, e^i %i^Jk£ It turned 
aside or away, and became distant, or remote, 
from khn, or t^. (Tf,:) Thus, in a trad., ^^Si 
aJuL ^ fJij\ The spear deflected from, and 
failed to reach, his vital part. (O, TA.») And 
one says also, jt jJt %54'^ ^^ dweUing was, or 
^ame, distant, or remote. (O.) 

7. ,.,JklJI It /owed; (9, ?:;) said of water, 
&c (^) 

^ii pi. of t l;£i, (S, Mfb,) [or rather a 
coll. gen. n«, of which the latter is the n. un.,] like 
as ^ is of S^ ; (Mfb ;) Fresh, (A,) or green, 
(Mfb,) or green andfreA, (§, Igl,) palm-branches 
(9, A, Mfb, ¥) str^ijped of their leaves : (A :) or 
they are less than what are termed ^\iA, of 
which the sing, is t i^^ • and the v^Ui^ are 
less than the sJ^\jL x [i. e. the <JU^ is the 
thickest part of die palm-branch ; next is the 
ai^e^; and next to this, the i^ :] or 1 1^ 

signifies a green palmrbranch. (1§^.)^ ^j ■ t ^ 
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ISSO 

V tJtAf in a trmd. of UmnnZsTf, [» expL in art. 
J^y 4* ▼•»] means Like a green palm^stiek drawn 
forth from its skin : or life a mard drawn forth 
[fixnn its scabbard] : (TA in art Jl#:) [for]., 
t i^ signifies also A tword. (Aboo-Sa'eed, 
9^).- [Hence, *PP*»] v^ is ii*ed also » an 
epithet, meaning t TaU^ and well made; (A, $, 
TA ;) applied to a man and to a horse. (TA.) 
Andy applied to a boy, or jonng man, I Phmnp ; 
or fat, eqftf thm-ehumed, and pbtmp: and so 
^ i^mTt applied to a girl, or young woman : (A :) 
or the former, applied to a boy, or jonng man, 
well made, and neither taU nor short: (TA :) or, 
so applied, Ught, or active, m body, and sharp- 
headed: (lAfr, TA in art %v'«^y ▼<><» v^ 
or it means, so applied, long and even (k^) m 
the banes, Ught ofjiesh ; likened to the palm-stick 
that is split: bat this epithet is mostly used with 
I, L e. t i^fCf, which is applied to a mare : (l^auan 
p. 298 :) or this epithet, 4^k£r, ap|died to a mare, 
means lanh (iLfi) in flesh; ($, TA ;) or taU; 

(TA;) as also 1 1^ m the former sense, (Ig:, 
TA,) or in the latter; and the masc is not thus 
used, applied to a horw : (TA :) and 1 1^, (S,) 
or 1 1^, (Ij:,) or both, but the former is the 
more approyed, (TA,) beautiful; plump; or fat, 
soft, thuirshinned, and plump; (J^TA;) and 
taU: ((:) or simply taM; (I?, TA;) as also 
t ^JklU and t n^Skk'e applied to anuin. (TA.) 

ilsM : see the next preceding paragraph, in 
seven places : .^and see what next follows. 

a;£i (9, 1() and t i;L^ (];:) and 1 1;£^ (TA) 
and t ijtL, (IJ^) which last is said by some to be 
a n. un. oli^Mt [mentioned in what follows as a 
pi.], (MP,) A [raised] Wis ^^, ft O, or 
Ji!^, Tf,, [meaning a ridge, and sometimes also 

a depressed line, as shown yoce \,^*\ i« e. a 
channel,]) in the ^^ [i. e. broad side, or middle 
of the broad side, of the blade] (9, 0) of a sword : 
(8, 0, ? :) pL ^ ud ^, (9, 0,) or ^^ 
and iiy A l # and ^^Li : (T^ : [in which it is said 

that the pi. is v>^ <uid .^Jsl like J[^ and 
ly* ^ : but I think that v^*^ ^ ^ mistranscrip- 
tion, and that the ririit reading is i^^^ and 
^n ku f like J[^ and ^Ji* :]) hence it would seem 
that v^k2r and ^^Li are pis. of one sing. ; but 
Ibn-Hish4m El-Lakhmee expressly states that the 
former is pi. of X^ ; and the latter, of t^^,^ • 
(MP ;) of which ^\Li also is a pi.; (L in art. 
JL«* ;) and which signifies [the same as e^LL, 
i. e.] the rising >^ [i. e. the ridge] in the ^)Z$ 
of a sword. (ISh, TA.) [See alio yX^U : ^d 
see ^y^ and ^>«.] 

i^k^ : see ^>hi Tnear the end) in two places : 
..and see also ai^:.«.and it§U\ in three 
places. 

vUsA The instrument with which a zk^^^ [or 
cloth put beneath a carnds saddle] is qistted. (](.) 



ijkif A slice, or strip, of flesh-meat : (TA :) 
or a piece cut lengthwise of a cameFs hump ; (1^, 
0,]g;TA;) asalsotl^: (O,^:) orapieee 
cut in the form of a strip, but not separated, of a 
camel's hump; and so t the latter word: pL of the 
former ^iLL. (AZ, TA.) _ And A piece cut 
lengthwise of a hide or of leather ; (S, O ;) as also 
t i^^ (p.) _ And ^ piece of [the tree caUed] 

^ of which a bow is made* (S, O.).- See also 

»,ihV .. And see i^L^. .. Also, applied to a 
she-camel, Tough; syn. ^W. (^.) ... And [the 
pL] ^!Aim^ Ihfferent, or various, parties, sects, 
or classes, (1^, TA,) and sorts, of men kc (TA.) 
.» And Difficulties, or distresses ; (Abu-1-Faraj, 
O, 5 ;) as also 4-SU£. (Abu-l-Faraj, O, TA.) 

Se;.U?#, (as in the TA,) or t jiLu, (as implied 
in the 1^,) A quilted siiji [or <^loth that is put 
beneath a camel's saddle]. (^, TA.) 

^\Li A butcher. (Fr, T A in art jk.#.) 

v*kv£ [act part. n. of the trans, verb Cf^Lt^]. m^ 
[Hence,] «i^|>^ [the pi. of ll^d] signifies 
Women who cut skin, or leather, into strips, 
after having shaven it or measured it : so accord, 
to different copies of the K ; L e. aUA^^i U jJv or 
Aialfc 9. (TA.) ... And Women who split palm- 
leaves, and peel the [palm-branches stripped of 
their leaves, or the portions thereof termed] ^ngmf, 
to make of them mats, and then throw them to the 
CA^S^ : (TA :) or the sing., ^i^l£, signifies a 
woman who peels the ^y^g.. a, (As, TA,) or who 
splits the palm-sticks, to muke of theni mats, (^,)' 
and then throws them to the l^U, (As, Ip, TA,) 
who removes all that is upon them with her hnife 
until she has made them slender, when she throws 
them bach to the SlJI^M^ : (Am, T A :) or a woman 
wlu) makes mats of »^»kn>, i. e. [green, fresh] 
palmrbranches [stripped of their leaves] : (ISk, 
TA :) the pi. occurs in a yerse cited yoce pji^. 
(S, TA.) iM Also, [irom the intrans. yerb «^Jk£,] 
«v^^ AjI^ -^ ^^^ inclining, decUmng, or 
turning aside or away, (ip, If..) .. And iM*Ur X^j 
A shot, or throw, that deflects, or deviates, from 
a vital part ; as also a^J^U. (T A.) .« And J^J 

jL^\ v^^ ^' ?• O^^ U* ®* ^ ^^'^^ remote, or 
distant, in respect of the place of alighting or 
abode]. (TA.) 



A sword (ip, A, ^) Aadn^ ^^.^ [pL of 
i^], (A, ?,) i. e. (A, TA) having J5j^ [here 

meaning ric^ef, as expl. aboye, yoce i^^LL], (1^, 
A, TA,) in its |>;U ; [or ridges and channels,] 
these being in some cases elevated and depressed 
[&»e«] ; (TA ;) as also t v^lll^ : (^1 TA :) said 
by some, [but not so accord, to the A,] to be 
tropical, as being likened to pieces of a camel's 
hump cut in strips. (TA.) And in like manner, 
A garment, or piece of cloth, having ^\jis [as 
meaning lines, or streaks, or stripes]. (1^, TA.) 
And i>£i# JLj\ XLand that is furrowed (A, 
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Mfb,5) « iitUe, (K,) natmsiA,(MMh,) by a 
torrent. (A, Mf b, K.) .. And f ^Fl»rM^ [water 
fcc ; because of the streaks, or lines, with whidi 
its snrfitoe is diyernfied]. (TA.) .. See also 
ifjok^. .— And see ^.Lh, last sentence. 

^♦^hmt; see tile next preceding pangr^di..i» 
J^b i>^' v^Ct.^ ^^ means A horse twoQen 
with fat in the two portions of Jlesh and sinew 
next the back bone, on each side, [and in the 
rump,] (O, ^) and whose creases of the skin are 
far apart (O.) .— See also v'tkS, last sentence. 

>^ 

1. i>i, (A, MA, O, TA,) [aor. *,] in£ n. 
*jLi; (MA;) and t ;^, (5,) inf. n. 'j^; 
(TA ;) Se halved it; divided U into hakes. (A, 
MA, O, 5, TA.) _U>£, aor. * , (8,) in£ n. 
)£^, (8, ^,) Se milked onejLi ofker, (namely, 
a camel, or a»ewe or goat, 8, [i. e., in the former 
case one pair of teats, and in the latter case one 
teat,]) and left the other ^. (8, ^) ■■ O^ 
and O^, aor. ^ , (E,) inf. n. jlk^, (TA,) Bhe 
(a ewe or goat) had one of her teats dried up : 
or had one teat longer than the other. (T^) 

[ jVk^ seems to be also Syn. with ^lii^ as expL 
in this Lex. : see also the latter word in Freytag's 
Lex. : Reiske, as dted by Freytag, explains the 
former word as meaning **quando latus umtm 
vubkB pra altera propendet."] ... ^jt^i ji^f {^p 
181, TA, and so in the O yoce >ib#, q. y., [in 
some copies of the 8 and ^ and in a copy of the 
A, erroneously, ij^,]) aor. ^ , (S,) in£ n. j^isA 
(8, ^) and j£^, (TA,) He was as though he were . 
looking at thee and at another: (8, A, (:) on 
the authority of Fr. (TA.) _ sjLi ^ He 
repaired, or betook himself, in the direction of 
him, or it : or jkii\ in the sense of sLt^\ and 
a^^Ul has no yerb belonging to it (^) ..i 
jl jJI C!^Jk£ The house, or abode, was distant, or 
remote. (Mgh, Msb.) m^jLi, (§, ^) aor. < ; 
(Si;) and^^, aor. ^ ; in£ n. (^iL^, of both y^bs, 
(8, ^,) or this is a simple subst, (Mfb,) and 
l^ ; (L ;) [and t>U3 ; (A in art. jj^ ;)] He 
was, or became, or acted, like ajk\A [q. y.]. (^i 

?.) And^lif Ji;;i;i,(A,Msb,)or^>i, 
(8,*^,) aor. S (Mfb,) inf. n. ]^ and l^ 
and IjUa£, (^,) or this last is a simple subst, 
(Mfb,) He withdrew far away (§,♦ A, ^ *)from . 
his family; or broke off from them, or quitted 
them, in anger : (A, ^ :) or Ae disagreed with his 
family, and wearied them by kis wickedness 
(HLih,T!A) and baseness. (Mfb.) 

2 : see 1, first sentence. .. a£iu jL^, (ip,) or 
AiiW, (?,) inf. n. >ij, (9, If^) He bound two 
of ^ <eatff of kis die-camel witk the jij^o [q. y.], 
(^,^,) leaving [the otker] two [uiibound]. (1^)' 

8. ^C A$)ibl£ I halved with him my proper^ ; 
(ip, (;) Iretainedhalf of my property asidaave 
him the other half (M, TA.) «. And Ci^l^ 
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^J^ lUfi jbrmff bmi, or Ud^ <m Uai [of the 
mother]^ having milked the other teat and bound 
Unnththej\^[q.T.]. (8.) 

6 : see 1, last lentenoe bat one. 

;L£ The Aa^ofa thing; (§, A, Mgh,Mfb,?:;) 
as also t)^ : (TA :) pL [of pane] jilil (9,5) 
and [of mult] J[^« (Jf..) It is said in a proT*, 

•jL^ M tX v*^' [^«ft thou a milking of 
which half thaU he for ihee]. (9.) And one says 
gtjibi j«^ Hair [Aajf] Uaek and [half] whUe. 
(a.) Accord, to Ibraheem EU^arbee, (O,) the 
saying of the Prophet, UjJ^'t du Uj^ ^ ^ 

43U jL2#j [Whoso refvees to render a pooT'rate, 
verify fee tahe it from him, and ha^ of hu pro* 
pertjfl, thns related by Bahz, is a mistake, and 
the right wordiag is, 4)U jit^^, meaning and hii 
propertjf shall he divided into two halves, and the 
collector of the poor-rate shall haye the option 
given him and shall take that rate from ont of the 
better of the two halves, as a punishment for the 
man's refusal of the rate; (O, IgL;) but it is said 
that this law was afterwards abrogated: (O:) 
£sh-Sh4fi'ee, howeve^, says that, in the old time, 
when one refiised the poor-rate of his property, it 
was taken from him, and half of his property was 
taken as a punishment for his refusal; and he 
adduced this trad, as evidence thereof; but says 
that in recent times, only the poor-rate was taken 
from him, and this trad, was asserted to be abro- 
gated. (TA. [More is there said on this subject, 
but I omit it as unprofitable.]) .» It occurs in 

two trads. as meaning Haff' a j)y!^ [q. v.], or 

hay a Jmj [q. ▼.]> of barley. (TA.) .. [In pro- 
sody. Half a verse.] «. Also t A pari, or por- 
tion, or somewhat, of a thing ; (Mgh, ^ ;) and so 
tjek^. (TA.) In the trad, of the night-journey, 

U^kl ^3^ means f [And He remitted] pari, or 
somewhat, thereof; (( ;) L e., of the prayer. 
(TA.) And similar is the saying in another trad., 
oQ"^' J^ A^^^ f[PuriJicatian is part of 
faith]. (TA.)— Either the fore pair or the 
hind pair of the teats of a she-camel : she has two 
pairs of teats, a fore pair and a hind pair, and 
each pair is thus called : (S, 1^ :) and either of the 
two teats of a ewe or she-goat : (I A^, TA :) pL 
Jiiil. (8, TA.) Hence the saying, {^,) c/ji 
^^fM£f\ jh^\ %^JU^ X Such a one has known, or 
tried, varieties of fortune : (8,* TA :) has eay 
perienced the good and evil ff fortune; (9, IJI, 
TA;) its straitness and its ampleness: being 
likened to one who has milked aQ the teats of a 
camel, that which yields plenty of milk and that 
which does not; the fore pair being the good; 
and the hind pair, the evil: or, as some say, 
jL^\ means streams, otflows^ qfmilh: and [in 
like manner] one says, 4^^L^ JajJI ^ J ^. C^^O 
And, as is said in the '' Kiiml " of Mbr, one says 
of a man experienced in affiurs, ^Ju» jJ ^^ 

«jjk&l XSuch a one has endured the difficulties 
and [ei^oyed] the ampleness of fortune, and 
managed his affairs m poverty and in wealth: 
lit, has mUhed his pairs of teats, one pair after 
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another. (TA.) .1. Also A direction in which 
one looks or goes or the like. (§, A, Mfb, JgL) 
One says, s^ jJei He went in his, or its, 
direction; towards him, or t^. (S^ A.) And it is 
said in the ^ur [iL 199 and 144 and l45], 
>t|«UI >>i»Mjl J^ A^^ Q^ I^en turn thou 
thy face tn the direction of the Sacred Mosque. 
(Ft, 9.) The noun in this s^ise has no verb 
belonging to it: or one says, l^L^ jk£ [expl. 
above : see 1]. (IJL.).. Also Distance, or remote- 
ness. (TA.) 

jM^ : see jek2r [of which it is both a syn. and 
a pi.]. 

^ji^ O^ ^3 The offspring of suck a one are 
half males and half females, {^, A, J^L [In the 
9am p. 478, it is written Ij^.]) 

0<J^, (8, A,:?,) fem. ^s^, (?,) A bowl, 
(§, 5,) or vessel, (A, ?,) halfJuU. (S, A, ^.) 

jjfsit A ewe, or she-goat, having one teat 
longer than the other ; (Ip, 0, 1^ ;) like 0>^ "^ 
this sense [and perhaps in others also, agreeably 
with what is said of jlk^ in the first paragraph of 
this art.] : (8 in art ^>ia^ :) and (so in the S and 
O, but ii^the ( ''or") one having one of her 
teats dried up : (8, Q, If, :) and a she-camel 
having two of her teats dried up; for she has four 
teats. (S, O.) And A garment, or piece of doth, 
having one of tlie two extremities of its breadth 
longer than the other. (O, ]gl.) .. See also the 
next paragraph. 

jek£: see ^k^, in two places. 1^ Also Dufafi^, 
or remote ; (A§f, 8, A, Mgh, Mfb, ^ ;) applied to 
a town, or country, (Af, 8,) an abode, (A, Mgh, 
Mfb,) and a tribe. (A.) And so tjjk^ in the 
phrase jhlf ^^y [A distant tract, or region, 
towards which one journeys] : (8, ^ :) so too 
tji^L^ in the phrase jyu^ ^ [wliich may mean 

as above, (like 0>"^ ^0 ^^ ^ remote, or far- 
reaching, intention, or aim, or purpose]. (TA.) 
^m Also A stranger; (8, O, Mfb, ^;) because 
of his remoteness fiom his people ; (TA ;) as in a 
verse cited voce lil : (8, O :) or oiw who is alone, 
or solitary: (A:) pL^i^i. (TA.) 

jis\L [One who withdraws far away from his 
family ; or breahs off from them, or quits them, 
tn anger: (see 1, last sentence:) or] one who 
disagrees with his family, (Mfb,) and who 
wearies them by his wichedness (§, Mfb, ^) and 
baseness (Mfb) and guile : (TA :) i. q. nj^ 
[meaning as above, and having other similar 
meanings; generally vUious, or immoral; bad, 
evil, wiched, or mischievous]: (A:) accord, to 
some, it is post-classical : Aboo-Is-^i^ says that 
it signifies one who takes a wrong course : it is 
also expl. as signifying one who outstrips; like 
the [messenger called] j^, who takes a long 
journey in a short space of time : and hence, [as a 
conventional term of the mystioB,] it is applied to 
one who outstrips, and is quich, tn attaining 
nearness to God: or as meaning one who has 
wearied his family, and withdrawn far from I 
them [in spirit], though with them [bodily], be- 
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cause of their inviting him to eamal buU, and 
accustomed ways [of thewjorU]: (TA:) [in the 
present day, it is applied to a Aarper'j Cft dever 
thief: and to any clever, or cunning,' person :] pL 

;\Li. (TA.) 

J^lLL* [Halved m^ And hence,] A verse of the 
metre termed jijf\, (O, Ij:,) and of that termed 
s^^l, (TA,) having three of its six feet wanting; 
(O, ^;) properly, having half thereof taken 
away. (O.) im Also Bread dcm over witk [tke 
seasoning, or condiment, called] 4^U>. (O, Tf^) 

C^\Lsj^ They are persons whose kouses 
aegoin ours. (O, ^.) 

^;%(0,L,M,b,]g:)aiid^t;^ ; (L, Mjb;) 

some say the former; and some, the latter; 
(Mfb;) the latter said to be of established au- 
Uiority, as a dial, var., though disallowed in the 
( [and in the O] ; but the former is the more 
approved on account of its being conformable 
with Arabic words, (Mfb, TA,) such as J^yji^, 
(TA,) which the latter is not ; (Msb, TA ;) and 
sometimes it is pronounced with the unpointed 
^, (O,) this being a dial. var. ; (Jf,;) A weUr 
known game; [namely, chess:] (O, L, 5:) a 
Pers. word, (TA,) arabidzed; (Mfb, ^, TAj) 
[said to be] from nS^j jl^ " a hundred strata- 
gems;" or fix>m pJj jJ# ''trouble departed," 
meaning that trouble departs from him who plays 
at it ; (TA ;) [or fix>m *jj ^l^ ''the royal care or 

sorrow;" or fix>m e^j |^ "six species or 
ranks," because the pieces are of so many species : 
(Richardson's Pers. Arab, and Engl. Diet., 
Johnson's ed. :)] or [accord, to some] it is from 
ijlkLt, (0,]g:,) or i>li^t, referring to the 
word ^>i; (TA;) or from jekUl, (O, ?,) 
referring to the word mJjit^ ; so says Ibn-Qish^m 
£1-Lakhmee: bfit, as IB and others have said, 
these derivations are only partial, making the ^ 
and the ^ to be augmentative letters, and are 
manifestly incorrect (MF, TA.) 

L ^, (8, TA,) [aor. *,] inf. n. o>i^, 
(PS,) He was, or became, distant, or remote, (8, 
TAJ eli [from him, or t^J. (8.) And "^^^ 
jtjJI, (Mfb, TA,) aor. as above, (Mfb,) and so 
the in£ n.. The abode, or dwelling, was distant, or 
remote. (Mfb, TA.) .. And f He was, or be* 
came, remote, or far, from the truth, and from 
the mercy of God. (Mfb.) .« And ^ (*>k£ 
u^j% (?>) »nf- ^* ^ above, (TA,) It entered 
into the earth, either l^«ptj [app. as meaning 
becoming frmdy fixed therein], or yi^lj [app. as 
meaning penetrating, and becoming concealed]. 
(K.) s. iifi^, (§, 5,) aor. * , inf. n. cM, (8,) 
He turned away in opposition to him (namely, 
his companion, '!^)from his design, or aim, or Aw t 
direction tkat he was pursuing, and his way, or^ I ^ 
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eourte; expl. hj the ^ ^rds V^ii^ ^ i>^ 4JA\L, 
(ISk. 9^, JL) . And ;l^7(9, 5,raor. S ($,) 
inf. n. ^>b^y (TA,) ITs 5ott?u2 him with the ^y^ 
[or rope, or &m$r r(?ptf, fcc], (§, 50 

4. Ai k &t jBis made him, or caused him, to be, 
or become, distant, or remote. (S, ]^.) 

Q. Q. 1. cA^ ^^ o,cted a$ a jUa^ [Le., aa 
implied in die context, a devil ; or ot^e excessivefy, 
or inordhiatefy, protid or camipt or unbeUevf ^ 
or rebelUmu, or otm imolent and audacious in 
pride and in acU of rd>elKon]; (50 and 
^O^s^; (§, 5;) both signify the same; (5, 
TA;) he became, and acted, like the ^ti^^. 
(TA.) 

Q. Q. 2. Jiinifi : see what next precedes. 

i>k^ A rope,{^y Mfb, 50 '^ a general sense: 
(50 or a long rope: (Eh,8,'K.:y or 4» long and 
strongfy-tmst^ rope by means of which one 
draws water: (TAO pL O^^* (§> Mfb, 5.) 
Mention is mad^ in a trad., of a horse as beine 
v^ ft ' W . u^ ^y>« li- «• IW wt% ftw) rop«, or long 
ropes, &c.,] becanse of his strength. (TA.) And 
one says of a strong-spirited horsey ^^ ^^ ej\ 
O fl^ ii. ft [Verily he leaps between two ropes, or 
long ropes, &c] : a saying applied as a proy. to 
him who exults, or exults greatly, or excessively, 
and behaves insolently and ungratefully, tuid is 
strong. (TA.) An Arab of the desert described 
a horse (S, Mfb) that did not become abraded in 
the sole of his hoof (so in a copy of the S) by 

B&ying^ O^^ \Jl O^^ A?lg> [Am though he 
were a devil in ropes, or long ropes, tc]. (9, 
Mfb.) 






which one purposes journeying] that is distant, or 

remote. (^, 50 ^^ 0>^ hJ^ [-^ warring 
and plundering expedition] that is distant, (50 
And O^kL v>^ [Distant war: or] i war that 
is difficult [b^MUse distant]. (TA. See an ex. in 

a verse cited voce -^L^.) [See also Cx^f ^<^ 
J^ti.] — 03^ 'Ail A deep web, (S, 5, TA,) 
curving in its interior : (TA or a wM from 
which the bucket is drawn out by means of two 
ropes, from its two sides, wide in the upper part 
and narrow in the lower part ; (5> TA j) so that 
if one draws out the bucket from it by means of 
one rope, one draws it against the C€ising, and it 
becomes rent. (TA.) And Oy^ r-*j f^ ^ 
and cTOokej, spear. (TA.) 



^jJ^ Distant, or remote. 
O^, and o^a.]) 



(TA. [See also 



^>bl^ [Distant, or remote, in respect of the 
place of alighting or abode]*; i. q. v^^ [?• ▼•]• 

(TA in art. ^.k:^. [See also o^, and o^-]) 
m^ And t ^^^ frvm the truth [and from the 
mercy of Ood : see 1]. (TA.) —. And i. q. 
^tji' t [Bad, corrupt, &c. ; like ^U]. (5-) 
Umeiyeh (S, TA) Ibn-Abi-f-galt, referring to 
Solomon, (TA,) says. 



[Whatever bad one disobeyed him, he bound him 
in irons; then he was cast into the prison and the 
shackles for the neck and hands]. (I^i TAO 

^\isif» a word of well-known meaning [i. e. A 
devil; and witb ^ article Jl, ike devH, Satan] : 
(ip, 5 ^^y *^ ' excessivdy, or inordinatdy, 
oud or cor^..^r or unbelieving or rebellious, or 
that is insolent and audacious in pride and in 
acts of rebellion, of mankind, and of the jinn, or 
genii, and of beasts; (A'Obeyd, S, M^b, 5 <ui 
is shown in relation to the first and second of 
these by what is said in the "^ur vi. 112, and ii. 
13 and 96 : (TA the o i> radical, (S, M^b, 
TA,) the word being of the measure jUe^, fix>m 
i>L^, (Mf b, TA,) signifying '' he was, or became, 
distant, or remote," (TA,) or signifying ''he was, 
or became, remote, or &r, fix>m the truth., and firom 
the mercy of Grod ; " (Mf b ;) as is indicated by the 
pi. Ot^^ f [^^^] ^® reading of El-^asan in the 
5ur xxvi. 210, ^ ^ ^.tJI, is anomalous, .[like 
J)33llf for Oc^W^l and is said by Th to be a 
mistake r (TA or, as "some say, the ^ is aug- 
mentative, (S, Mfb, TA,*) and the ^ is radical, 
so that the word is of the measure Cfj^, (Mf b,) 
from iti, aor. i^, (Mfb, TA,) signifying *' it 
was, or became, null, void, of no account," and 
the like, and '' it burned,** or '' became burnt," 
(Mfb,) or signifying '' he burned with anger :" 
but the former opinion is the more common: 
(TA :) [in this 5^9 ^^ word is always perfinstly 
decl. ; and so it is said to be by SM, in art h^ 
of the TA ; unless used as a proper name : but J 
says,] if you make it to be of the miteure jGi^J 
from ^>iiftuJ said of a man, [or rather because 
they say of a man oi^t*"h] you make it perfectly 
decl. ; but if you make it to be from St^ [''he 
burned*' a thing], you make it imperfectly decL, 
because it is of the measure 0*i^* (^0 -— ^^^ 
The serpent : (^, 5 'Or a certain jpeetst of 
serpents; (Ft, ^, TAf) having a mane,offrul 
aspect : or, as some say, sknder, Ugkt, or active, 
serpent. (TA.) .^ Respecting the saying in the 
5ur [xxxvii. 63], c^ijjl J,^ ^\h> (^ 
[Itsfimit is (u though it were the heads ^ the 
^^^iff^], Fr says that there are three jfays in 
which it may be explained : one is, that die aU» 

is likened to the heads of the ^>ekie^ [meaning 
devils] in respect of foulness, or ugliness, because 
these are described as foul, or ugly : ($ or it is 
likened to the evil in disposition of the jinn, 
because these are imagined as foul, or ugly; Zj 
says, in explaining it, that one says of a thing 

deemed foul, or ugly, O^^^ ^^ ^^^ [^ 

* »t^ »es^ 

thouah it were the face of a devS\, and ^\j 4U& 

Cj\L^ [as though it were the head of a devi[\ ; 

^r though the O^^^ ^ ^ot seen, he is conceived 

in the mind as the foulest, or ugliest, of things : 

(TA ^6 second is, that [the meaning is foul, 

or ugly, serpents ; for] the Arabs apply the name 

^Ui^ to a sort of serpents, having a mane, foul, 

or ughf, in the head and face: (&, TA:«) the 

third is, that a certain foul, or ugly, plant w 



[Book I. 

named oJi^<^\ s^^\ (§, TAO which is expl. 
in the 5 only as meaning a certain plant. (TAO 
— "^1 oO [lit The devU ^ the waterless 
deserU] means i thirst. (5.) _ ^^ signifies 
also fiiny blamable faculty, or power, [or pro* 
IwJMtry,] ofaman. (Er-BigW One says, 

4i[h^ e^j i.e. f[His anger got the ascendency 
over him; or] he was, or became, angry. (TA.) 
And 4ilk^ AP t -He plucked out his pride. 
(TA.) .. Also, [probably as being likened to a 
serpent,] f A mark made wiih a hot iron in the 
upper part of the kaunck of a camel, perpendicur 
larhf, upon the thigh, extending to the hock; (5, 
TAj) tfom the "Tedhkireh" of Aboo-' Alee ; 
(TA;) likewise caUed t ii^i- (AZ, 5, TA.) 

^\h^\ A certain sect of the extravagant 
zealots of [ike schismatics called] the V^fr ; so 

named firom [their founder] Ji£jt O^^i (^A,) 
an appellatioa of Mohammad Ibn-En-No^mdn. 
(5andTAinart J^O 

i>klL« One who draws out the bucket from 

the weS c^i^iili, (5i TA,) i. e. n^A two ropes. 
(TA.) 

i;ti|.** • >M O^^^f ^^ sentence. 



L jn^\ ^, (SO or Z^\, (5,) aor. S 

in£ n. ii, (TAO Se fastened its J»Ub [q. v.] 

^^^tkesack: (IpO or he put the ik\k^ into the 
bag; [meaning into its loop, or handle;] as also 
t aL^I : (5 or the latter signifies he put to it, 
or made for it, (namely the sack,) a J^tlb. (§.) 

4 : see the preceding paragraph. 

iUb The stick, or piece of wood, which is 
inserted into the loop, or handle, of a sack; (^ 
a curved piece of wood, (5) TA,) with a pointed 
extremity, (TA,) wkick is put into the two loops, 
or handles, of a ppir of sacks, (5^ TA,) when 
they are bound tqwk ike camel: (TA :) there are 
two such pieces of wood: (§,• TA:) pL l£^t. 
(5«). And A piece of wood, or peg, with which 
they make fast the rope of a burden. (Ibn« 
MafToof, as dted by Golius.) 

Ljmi A 8U^ made fast, or bound. (Fr. 5.) 
OH A stidc, or piece of wood, split in several 
places. (Fr,5.) 



L ^\ Jii, (9, O, 5,) aor. t; (5;) and 
Jjhi, (O, 5,) aor. i; (50 in£ n. ti\ki, (O, 
5,) of the former verb; (O;) The trees, not 
behig suffidentXy watered, became hard, without 
losing their moisture. (1^, O, 5.) _. And ciiii 
eji His hand became rough, or coarse. (£br p. 
70.) _ And J^l JjkL Tke means of subsist- 
ence becdfne dry and kt^rd. (5,* TAO ■■ Jii^ 
^\, (8, Mfb, 5,) aor. S (50 Tke arr^ 
entered between ike Mn and tke flesh (S, Mfb, 

5. Omttedin theTA«)M«|^l 1;^ ASi6i. 
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Book 1.] 

(O, TAO inf. n. JLi, (O, ^,) I wiMeld, re- 
strainedy or debarred^ him from the thing. (O, 
IS.* TA.) _i And Jil, rignifies also The dranh 
ing^forik the tetticles of a ram: (0,50 ^^ ^ 
compremng them between tno pieces of woody or 
stichy and binding them with sinew (^Jm^, in the 
C^ [erroneously] v^O ^ ^^^ ^^ wither. 

6. kJmJJ He subjected hxmaelf to a hard, or 
difficulty Hfe. (L in art «uu.) 

\ji£» A splinter J or piece split offy of a staff y 
OTstich. (IA9r,0, ^) 

xSL^ Dry bread. (O, ^)_ And A smaU 
piece of woody or stich, Uhe a peg : pL lik\ 
(Ibn-'Abbdd, O, 5.) 

sjii^ and t|Jl^ Straitness; and hardnessy 
or difficulty y or ^'^ren; (AZ, S, 0,]g:;) like 
ijii : (AZ, S, O :') ISd thinks that the seoond is 
a dial. yar. of the first ; and IB mentions that, in 
a verse of El-Kumeyt, as related by some, it is 
with kesr, i. e. i^lkft [which see in what here 
follows] : (TA :) and (K) as some say, (TA,) 
dryness, and hardness, of the means of subsistence : 
(5 :) or L-ftfe^r signifies hardness, and straitness, 
of tits means of subsistence : (Msb:) or hardness, 
and coarseness, or roughness, thereof; fix)m 
IXi ci^ [expl. above] : (^ar p. 70 :) pi. Jub. 
(]BI.) «». Also A disintegration of tJte flesh, 
separating it from the border around the naiL 
(TA.) 

sJJalt Dry and hard means of Babsistence. 

(K,»TA. [Seel.]) EvU in disposition. (O, 

5'.) Velwment in fght. (Ibn-'Abbdd, O, K.) 

i... A man alighting, or tahing up an abode, in 
places where the herbage is dried up, and in a 
desert where is no water (5!J^)- (TA in art. 
wi&gQ — ^SUJI «Jk£ Lai [A stallion-camen 
vehement in leaping , or compressing, the due- 
camels. (S, 0, 1^.) — sili^ JLj\ Sough, or 
rugged, land or ground. (Ibn-'Abbad, O^BL) 

iUk^ Dread that has become burned. (lA^r, O.) 

J\iii, : see Jji^. 

liJVkw Distanccy or remoteness. (0, 1^.) 



J# Trees thaty not Jmng sufficiently 
watered, have become hardy withtntt losing their 
mmsture. (S, 0, 5*) 

ijkfe..u4 One who utters obUquey indirect y. or 
amlntjuousy speech or language, deviating from 
the right way or course. (O, ^jL Omitted in the 
TA.) 

L J^kl, [aor. and inf. n. as in the next sen- 
tence,] said of a stick, or branch, or piece of 
wood, [&c.,] It was, or became, split. (AHn, 
TA.) _ Said of a horse, (As, S, Mgh, K,) aor. ^ , 
inf. n. ^, (K,) Uis Ji^, (As, S, Mgh, K,) 
i. c. the xmoa bone caUcd ^^^liljl, (As, S, Mgh,») 
mured from iU placcy (Afl, S, Mgh,) or became 
Bk. I. 



ditplaeed'y syn., Jfjj, (A, TA,) or became un- 
steady, or wabbling: (Kl:) and so t Ji^, (5, 
TA,) this latter on the authority of ISd : (TA :) 
or [the inf. n.] ^Jki, accord, to some, signifies 
the sinews' becoming spUt, or sUt : (Af, 1^, Mgh :) 
or ^^^k^ has this meaning also; (T^;) and so 
t i^. (ISd, ^ TA.) M Accord, to the IB:, 

^^ki, said of a corpse, is syn. with ^^Ami : but 
correctly, the fermer verb is ^Jh^, aor. • , inf. n. 

jJiJtr, and the latter verb is Ia£ [q. y.], as they 
are said to be by Az : and in like manner, ^Jkit, 
aor. 7 , is said of a »lL# [or skin for water or 
milk], meaning It being filled, its legs became 
raised, or raised high. (TA.) 

». Jb, (TA,) iirf-n. i^,(J^, TA.,) He 
separated into several, or m4my, portions or 
divisions; or dispersed, or scattered; (]^,*TA;) 
[a thing; or] |a company of men. (TA.)... 
And He made [a horse] to be such that his 
^JaJ^ (•iki) became unsteady, or wabblitig. 
(TAO 

4; •Vk&l HCy or ity hity or hurty his ^JkJ^i 
(MsJU) : (JS. :) Sgh says, by rule it should be 
•Viiiir [L e. 4he verb should be thus, being derived 
fi^m ,^^1, like ^(4 fix>m UU)I]. (TA.) 

6. ^JiJii^y said of a stick, or branch, or piece of 
wood, (A, Msb, IB:, TA,) or of a thing, (S, TA,) 
It splity or became split, in pieces, or in several 
or many places: (A,Mfb,TA:) or it became 
scattered, or dispersed, in splinters, or pieces 
split off: (S, T^ :) and it [i. e. anything, nothing 
in particular being specified,] became separated 
into severaly or manyy portions or divisions; or 
dispersedy or scattered. (TA.) One says also, 

^j^\ o^ Pl^^ t^fi^ i [The pearls became 
separated, or scattered, from the oyster-shells]. 
(A, TA.) See also 1, in two places. 

7. ^^^ktil It brohe, or became brohen. (TA.) 
One says, i^i^\ cA».'>t The [tooth called the] 
^y^j brohy or became broken. (TA.) 

^^^y of a stafi; or stick. The lihe^of a 2L^ 
[i. e. a piecCy or sharp piecCy of the exterior por- 
tion]y that enters into the handy and wounds it. 
(Ham p. 474. [But IfJhlf is more commonly 
used in this and similar senses.])«.il smaUbonCy 
C^J^y K, TA, ^in the CJ^JU^, i. e. a bone, and 
so in my copy of the Mgh,]) or a slender small 
boncy (As, S,) adhering to the etj5 [here app. 
meaning the arm^-^cmeof a horse], (As, S, ^y) or 
to the bone of the et|3, (Mgh,). which sometimes 
moves from its place; (Af, 6, Mgh ; [see ^(e^ ;]) 
or to the knee; (1^ ;) thus in the Mj (TA;) or to 
the U^j [app. here meaning the ^bre shank of a 
horse]; (^;) thus in the A: (TA:) or certain 
small sinews (v^) therein j^ (1^ ;) i. e. in the 
u^^; thus in the T. (TA.) AO says that 

,^^kl)t i)jL3 [i. e. The motion of tlie ^^^ fi*om 
its place (see 1)] is like wliat is termed jUlit 
vmojk)!, except that the horse has more power of 
endurance of the latter than of the former. (T, 
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TA.).» And Portions of a thing that are sepa* 
ratedy or dispersed, or scattered. (Har p. 160.) 
It is said by ISd to be a pi. [or rather it is a colL 
gen. n.] of which the sing, [or n. un.] is SlikS, 
(TA.)_ Also J. portion offrr upon the mark 
left by a gall, or sore, on the back [of a camel], 
such as reaches the utmost extent thereof: (]Ql, 
accord, to the TA : [^^k^l being there expl. by 
the words ULolt ^ ^^ S^l jj\ ^ S>>yt : 

in the CK, and in my MS. copy of the $, «j^1 

which Freytag renders " sulcus «d latus alterius 
in arvo ductus, ut ejus extremum attingeret;" 
but which, I think, evidently presents a mis- 
transcription and an interpolation:]) the pi. is 
iQlft}*: and sometimes there are ten [?] portions 
of fur [of this description, app. meaning, upon one 
camel: u^e word that I here render "ten" is 
more like aI^ thanj^ ; but the final letter, as is 
often the case in the MS. of the TA, is written in 
a form differing little from a common form of j] : 
mentioned by ISh, from £t-T^f^; ^ is said in 
the T. (TA.)_Al80 f The followers, and in- 
corporated confederates, of a people, or party ; 
(S, ^ ;) contr. of the j^^ thereof: (S :) or the 
freedmen BJidfoUowers. (M, TA.) 

a, .1/ 

^Jhit and ^Jk^ : see the next paragraph. 

a^k^ A splintery or piece gplit offy (T, S, M, 
Mgh, M$b, ^,) of a staff, or stick, and the like, 
(S,) or of wood, (T, Mgh, Mjb,) and the like, 
(Msb,) or of a reed, or cane, (T, Mgh,) or of 
silver, (T, TA,) or of bone, (T, Mgh,) or of any- 
thing: (M, T^i) pi. <i\iiJU (S, Mfb, ?:, &c) and 
^ \^^hin (?>) [^' rather this is a coll. gen. n.,] like 
as ^^j is of i^j, (TA,) or a quasi-pl. n., like 
jLe«i6, improperly said by I A^r to be pi. of ^ckS, 

(ISd, TA,) and ^ ^J^j (?,TA, [in the latter 
as omitted in the K, with kesr to the ^ on 
account of the same vowel-sound following,]) 
mentioned by Sgh, from Kb. (TA.) AO terms 
the lji\ [q. v.] at the head of the elbow [of 
the horse] a a^JJiIr adhering to the ot;3, but not 
[forming a portion] of it. (TA. .[See ,^4i.])_ 
Also A bom : ($1 :) because its wood is 9plit : on 
the authority pfAHji. (TA.)«.AndThe<AanA- 
bcne. (]BI.) «». And A great mass of rock wreticked 
from the side 6f a mountain ; (Ig^V'TA ;) as, though 
it were a piece spHi offy brohen [eff] but not 
parted soar to form an interstice, or a gap : and 
also a piece cut from a mountain, like a house or 
a tent: and it is said in the copies of the 'K. that 
a^Ltr, with kesr, signifies the same ; but the word 
is correctly ^ ^ekl^, with an augmentative ^Jf &8 
in the T, and mentioned also by Hr in the 
"Ghareebeyn:" pL of die former CUii, (TA.) 
m^ See also «UkI£. 

ie\Jtt part n. of ^JikL [q. v.] said of ft horse. 
(TA.) 

IMUL The head, or top, of a m^ountain, Q^, 
TA,) [and so 1 2^, (Freytag, firom the Deew&n 
of the Hudhalees,)] resembling the iUp [q. v.] 
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KJ^-^ 



of a mosque: pi. JjUi: and J\^\ ♦ ^\^ W«''>n€c/ cl£i£, q. v.], (Ham, p. 240.) — Said of 
[likewise] signifies the Jieads^ or tops, o^ <Ae|the month It nearly came to an end; little 

remained of it : (^, TA :) occurring in a trad. : 
bat accord, to one relation thereof, it is ir.mtml; 
trom cymJJl '^ the being distant, or remote :" and 
accord, to anotu. ;, g.H.m..j, with two ^s. (TA.) 

%ii : see ^UiSr, first and last sentences, m Also 
Haste: (lA^, 1^, TA :) and so ml^ accord, to 
the ^; but this is wrong; the meaning of the 
latter word being only that given below, yoce 
clii. (TA.) 



7nountams. (TA.) 

a«J^ : see a^k:^, near the end. 

gU^t^l^: seellbli. 

[^^fem^, pi. ^l£i, A fragment of wood- 
(Freytag, fi*om the Deewdn of Jereer:) but the 
pL, when indeterminate, is correctly l^lL*.] 



1. ^, (0,?,TA,)aor.,,(0,TA,) 
^Ui (S,» 0,»^,» TA) and Ji, (TA,) J< I 



in£ n. 

scattered^ or dispersed; (S,0,K, TA ;) said of a 
thing; like cl£, aor. ^^Ai; (TA;) of the urine 
of a camel ; (O, K ;) and of a people, or party ; 
(lAar, O, ]gl;) [like ^ ;] and [In like manner] 
cU^ is used in relation to blood, &c., as meaning 
tlie being scattered. (S, 0, 1^, TA. [See also 
^lii, below ; and ^Ui.]) i» ii';^ j£, (S, O, ?,) 
aor. ^ , (S, O,) inf. n. ^ (0, TA) and cii£, 
(5,* TA,) He (a camel) scattered his urine; as 
also ♦ d»i»\ : (S, O, B[ :) or both signify he scat- 
tered his urine, and stopped it. (TA.) ... And 

^ ijWI ^, (^,TA,) inf.n. Ji; and 

ty^itliiA; (TA;) J7(0 poured upon them the 
Jvorsemen making a sudden attach and engaging 
in coiiflict, or urging on their horses; (^, TA;) 
and in like manner, Je>^l. (TA.) 

4 : see 1. 1^ ^jm^\ c^jtS^I !7n« sun spread, or 
diffused, iU oU£ [or &eam«], (S, IgL,) or iU Ught. 

(TA.) ... ^\ %£f\ The com put forth its cUA, 

(1^, $,TA,) i.e., its anm. (TA.) And ^1 

J4^l The ears of com became compact in their 
grain, (If., TA,) and dry therein. (TA.) 

7. ^^t u^ Cellist ^t ^%« tvo^ made an 
incursion among the sheep or goats. (O, 5> TA.) 



R. Q. 1. **i,ii, (s;o, ?:,) "-*• '• 

(TA,) He mixed it, namely, wine, {^ K,) 
wi .. water. (O.) And He mixed one j' fit, 
namely, a thing, with another part, (O,'' x>J like 
as one jixes wine with water. (O.) And %iair 
ij^jSI He mixed the SjJji [or mess of crumbled 
bread] ^ith olive-oil : (O :) or he put much 
clarified ..Mer to it, (ISh, O, ^,) and much 
grease, or gravy: (If.:) or he raised its head; 
(C . ^ ;) as some say : (Sh, O:) or he made its 
head high; (O, ^ ;) as some say ; fit)m elLi^ as 
an epithet applied to a man, meaning ''tall." 
(O.) But the verb is used more in relation to 
wine than to j^^. (TA.) .. See also 1. 

R. Q. 2. jLu.jtmJ, said of a man, is fifom t ^liji^ 
applied to a man as tneamng wM^ >^ [i* ®« 
''such as is excited to briskness, liveliness, or 
sprightliness, and esteemed pleasing in the eye, 
and is 11; t, or active ;" so that the verb may be 
rendered He was, cr became, such as is excited to 
briskness, kc.: or he was, or became, such as is 



%£f A spidef^s web, (AA, ^.) ..p See also 

eUS [an in£ n. (see 1) used as an epithet, and 
therefore as masc and fem. and sing, and pi. ;] 
Scattered, or dispersed; and disordered, or un- 
settled; syn. J>^; (S, ]§[;) as also ^ %it, [like- 
wise an inf. n. used as an epithet,] applied [like 
the former] to anything, (Jf, TA,) such as blood, 
and an opinion, and a purpose, or an intention ; 
(T A ;) and t Mt2», which is wrongly expl. in the 

If. as syn. with %it in another sense, as stated 
above; (TA;) and t lliJLS. (1^, ^.) One says, 
UU^ 4^^ %^3 His blood went scattered, or dis- 
persed: (TA:) or clitic applied to blood signifies 
spirtUng from a wound made with a spear or the 
like ; as in a verse cited voce M. ( Az, TA. [See 
also clit&.]) And UU^ l>t*S Tfiey went away 
scattered, or dispersed. (^.) And eU^ i^\ A 
nation, or people, scattered, or dispersed. (TA, 
firom a trad.) And UU^ UjOI O^lij The staff, 
or stich, brohe into scatigred pieces; as when one 

has broken it by striking with it upon a wall : 

j^ ^ ^ 
and in like manner, ^^aaJI the reed, or cane. 

(TA.) And cXait ^^Ij A disordered, or an un- 
settled, opinion. (S, Tf.) And o\Mit Jjij A mind 
of which the purposes, or intentions, (i^W^, as in 

the S [and O], for which, in the If, l^>«* is 
erroneously substituted, TA,) and the opinions, 
(Z,TA,) are disordered, or unsettled, (8, If, 
TA,) so that it is not directed to a decided affair. 
(Z, TA.) And uUi otji j^ [His mind fed in 
a disordered, or an unsettled, state, as though 

dissipated; expl. as] meaning Aify«* cJjiJ [a 
mistranscription, as before : correctly 4,^^ ^^j^ 
i. e. his purposes, or intentions, became disordered, 
or unsettled: see also Ham p. 44, and Qar p. 
966]. (JfJ) And a rdjiz says, 

meaning [ JVhti, or steady, in encounter, or co9»- 
fUct,] not disordered, or ttviM^^fedf, tit respect of 
purpose, or intention. (S.) «. Hence, app., (TA,) 
Milk mixed with much water; (ISh, O ;) syn. 
IXfg^. (ISh, O, Tf, TA.) m Also [as a suUt.] 
The awn, or frearc^, of the ears '* com; (ip, 
0,K;) and so t I u£ and t!u^ (() and 

t &£ : (TA :) or the awn, or beard, when it has 
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become dry, as long as it remains on tlie ears; as 
also tlui. (Lth, O.) 

Iu£ (S, O, »:) and ♦ j£ (AA, ?) [The rays, 
or beafmt, of the sun; or] wltat one seen, (S, O, 
If,) of tlie Ught, like rods, (S,) or extending 
lUte sjjears, (O, If,) at the rising, or t/ie beginning 
of tlie rvsvuj, (S,) or a little after the rising, (O, 
Tf,) of tlie sun ; (S, O, If, ;) or what one sees, like 
cords coming towards him, when looking at tJie 
sun ; or the dispersing light of the sun : (^ :) 
n. un. with I : (§, O^ 5 :) [and Freytag states that 
takiU^ is said by Jac. Schultens to signify 
rays : but this I do not find in any lexicon :] the 
pi. (of fiUi, O) is i»&(, (0,]B^,)^ accord, to 
analogy, (O,) [a pi. of pauc.,] and ^ (O, 5) 
and ^pU^; (^;) the last anomalous. (TA.) 
Hence, in a trad, respecting [the night called] 
^t alM, it is said, l^^ ^ q^ ^XU u«i^I oJ 
Q eUi ^ [Verily the sun will rise on its morrow 
having no rays]. (S : in the O, Ujb^ ^>«.) .i.. In 
the verse cited voce JJ^, Af is related to have 
read oliLjl instead of eU^I, as meaning The 
light, [or brightness] and redness, and scattered 
state, of the blood : ISd says, I know not whether 
he said it meaning by original application or by 
way of comparison. (T A.) .i. See also ^^it, last 
sentence, in two places. 

eU^: see ^U^i last sentence :«». and see also 

ML^ : see 9\*it, first sentence. 

^, (§, O,) or ♦ pLu£, (K,) or both, (TA,) 
and t %,t.».f.4, (S, TA,) Shade ^Aaf t5 not thick, 
or c2en<e; (§, O, If., TA ;) or which has not wholly 
sliaded one, having in it interspaces. (TA.) ... 
See also oUji^, in two places. 

fLljiJ^ : see the next paragraph but one, in two 
places: and see J.^JUir. ' 

<bt^»»& : see c\m^, 

c\isi£f : see oUir, in two places: and &1ji£. 
_Also, (S, 0,5,) and ♦Jiii (O,]^:) and 
t J,Uli£ (IDrd, S, 0, 5); and ♦ ijUiii, (O, 
IgL,) in which last the relative ^5 is without cause, 

as in ^Sf^^ ^^ Cs/3>y C^O &PpU^ to a man, 
{8,)Taa: (O,^:) or taU and goodly (S,TA) 
and light of flesh; applied to a man as being 
likened to the thin [or much diluted] wine termed 
3biM.i*Hi4 ; or the first signifies long-necked; and 
so t the third, and t the fourth ; applied to any- 
thing, or the last, accord, to the R, applied to a 
man only : and the first, long applied to a neck : 
(TA :) and light, or active : (0, 50 or so in 
journeying; as also t%ju£ like jJLjuL, applied 
to a man, or, accord, to Th, to a boy, or young 
man : or light in ^nrit : (TA :) see also R. Q. 2 : 
and (5) as some say, (O,) the first signifies 
goodly, or beautiful, (O, If, TA,) in face : (TA :) 
and ^^iii, \so in the O,) or ^ flU, with 
famm to the 4^, (TA,) a boy, or young man. 



Digitized by 



Google 



Book I.] 

goodfy, or heatOifily in face, light im tpirit; (O, 
TA;) on the authority of AA. (TAOmbAIso 
Certain trm; Ota Unfi of tree. (TA.) 

^\m£jSi flee ^Viiii, in two plmoe>. With $, 
applied to a 8he-cai|^ meaniiig TaU: i^,^ O :) 
or large m bod^: (TA :) pL CiUUi^. (S, O. 
[In the TA, CiliUiai is said to be miBtran- 
flcribed in the 1^ ^UU«£ft£: bat it it not flo in 
dther of my copies.]) 

^(aia£: see Alia£, in two places. Also 
Long and thin; applied to a camel's lip. (TA.) 

%},u%L^ t see ^iair.^.. With I, applied to wine 

(J^), Mixed with water: (O,* EM p. 183:) 
accord, to some, [much dibtted; i. e.] miaoed eo as 
to be thin. (TA.) 



1. «^Jii, (S, Mf b,) aor. • , (Msb,) inf. n. 
(A, Mf b, Tf.,) He collected ; brought, gathered, or 
drew, together; or united; (S, A, Mf b, Igl ;) a 
thing, (Sy) any thing or things, and a people or 
party : (Mfb :) and he eeparated; put apart, or 
asunder; divided; disunited; or dispersed or 
scattered; (ip. A, Mf b, IgL ;) a thing, (8,) any 
thing or things, and a people or party : (Mfb :) 
thus having two contr. significations: (8:) so 
expressly state A*Obeyd and Aboo-Ziy4d : (TA:) 
but accord, to IDrd, it has not two contr. signifi- 
cations [in one and the same diaL] : he says that 
the two meanings are peculiar to the dials, of two 
peoples, (Mfb, TA,*) each meamng. belonging to 
the dial, of one people exdosiyely. (TA.) 
[Bence, as it seems to be indicated in the 8 and 
A, or fi!om k,f^Jki0 meaning ''a tribe,*' as it seems 
to be indicated in the ^am p. 538,] one says, 

>n^ A^f (8,) or j,y^ c^, (A, ^am,) 
I [TJieir union became dissolved, or broken up; or 
their tribe became separated;] meaning tJteg 
became separated after being congregated: (^, 
9am :) and J^ >tjt (8, A, Ham) : [Thar 
separation became closed up, or their tribe drew 
together ;] meaning they drew together after being 
separated, (ip, ^am.) And aSyO»?8iiA Death 

separated them: (8:) and V3^ e^^ [Death 
separated him from his companions]; (TA;) 
said of a man when he has died. (O in art J^ : 
in the ^, in that art, t dU^ji^t [peihaps a mis- 
transcription].) And it is said in a tnuL, •jJb U 
^Ut i^ C^ft^ ^ C^t i. e. [What is this 
judicial decision'] with which thou hast divided 
the people? (8. [In the TA, on the authority of 

lAth, ^Ut ^ c4^ 1^^ which means, 
''which has excited eyil among the people."]) 

One says also, sj^\ J^t yaf* t The man brohe 
up, discomposed, deranged, or disorganized, [or 
rendered unsound, impaired, or marred, (agree- 
ably with another explanation of the verb in what 
follows,)] his state of affairs: (Af, A'Obeyd, 
TA :) whence the saying of 'Alee Ibn-£l-'Adheer 
£1-Ghanawee, 



t [And when thou seest the man break ap his 
state of affairs as with the breahisig uf of ike 
staff, and persevere in disobedienee, or rsbMan}. 
(A'Obeyd, TA.)-. Also, aor. as aboTC, (Mfb,) 
and so die inf. n., (8, A, Mfb, ^) He repaired 
a cracked thing [such as a i^ooden bowl or some 
other vessel, fry closi$ig up its crack or cracks, or 
bjf piecing it: see 2, which has a similar signifi- 
cation, but implying muchness] : (8, ftf b :) and 
[in a general sense,] he rq^aired, mended, 
amended, adjusted, or put into a right, or proper, 
state : (A, 1^, TA :) and it signifies the contr. 
also [of the former meaning and] of this, in the 
same, or in another, dial. : (TA :) [i. e.] he'crached 
a thing [such as a wooden bowl &c.] : (A, Mfb :) 
and he corrupted, rendered unsound, impaired, or 
marred. (A, Igl, TA.) ^«^ ^^ O^J^ 'v^' 
occurring in a trad, of 'Omar, means A little 
repairing, of, or amid, much impairing. (TA.) 
i... [He gave a portion of property ; as though he 

broke it ofil] One says, jOt Cm ^^^ fj %^Jd^\ 
Give thou to me a portion of the property. (TA.) 
^^He (the commander, or prince, 8) sent a mes- 
senger (9, 5) 43j [to him], (5,) or I JL& ^^ Jl 
[to such a place]. (^.)^.mHe turned, or sent, 
him, or it, away, or bach : (]^ TA :) aor. and 
in£ n. as above. (TA.) And J#>)l>^jbt ^^ 
The bridle turned away or Inuh, or withheld, or 
restrained f the horse from the direction towards 
which lie waygoing, (]^.)..J7«, or it, diverted 
a man by occupying him, busying him, or enr 
gaging his attention. (^, TA.) One says, U 
^y^ ^gljjtft [What diverted thee, or what has 
diverted thee, &c., from me?]. (TA.)aHlt Js 
also intrans.: see 4..^ [Thus it signifies He 
quitted his companions, desiring others.] One 
says, Jpi^ (¥:,TA) ti£» >ji^(TA) JI« 
yearned towards them [with such a number of 
men], and quitted his companions. - (Tf., TA.) -. 
And He, or it, appeared [distinct ^m othifli] : 
(Tf., TA :) whence the month [cjC^sif, q. ▼.,] is 
[said to be] named. (TA.)^Al80, (^, TA,) 
aor. and inf. n. as above, (TA,) said of a camel. 
He cropped {jgt^i) the upper, or uppemwst, 
parts of trees [or shrubs]. (]g[, TA.)i^«^^, 
aor. i, (J^,) inf. n. 4-*i,»(S,*5,*TA,) JTe (a 
goat, 8, TA, and a gazelle, TA) was wide, (If.,) 
or very wide, {§,) between the horns, (8, (,) and 
between the slunUders. (]^/ TA.) [See also 
'i, below.] 



8. ^,f0nt [app. signifies He eoBeeted several 
things ; or he collected much : and] he separated 
several things ; or he separated much, (O.) ... 
Also He repaired a cracked wooden bowl [or 
some other vessel] in several places [by closing up 
its crachs, or by piecing it] : (8, O :) [and app., 
in a general sense, lie repaired, mended, amended, 
adjusted, or put into a fight, or proper, state, 
several things ; or he repaired, kc, mttch : and it 
seems to signify also the contr. of these two 
meanings : i. e. lie cracked several things ; or he 
craclted in several places: and lie corrupted. 
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rendered unsound, impaired, or marred, several 
ddngi; or he corrupted, kc.,miueh.]mmIiiBeiao 
intrans. : see 4. .i— Thus, Mid of seed-produce, It 
branched ftnrth, or fbrhed, after being in leaf, w 
blade; (TJL;)like^^^. (Jf,^TJL.) [Hence,] 
one says, ^^ ^1 ^Jjl ^\ t [Verily I see 
the evil to have grown like seedfnvduce when it 
branekesfortk] ; like as one says, ^»^ l , and n^. 
(TA in art ^.) 

8. Af^lft He became distant, or revMte, from 
hm; (JgL, TA;) namely, his companion. (TA.) 
[Hence,] i 1^1 ^^l& t [Se quUted Kfe]. (TA.) 
And elj^ S^ (^, TA) His soul [departed, 
or] quitted Ufe; (TA;) meaning A^ died; (^ 
TA ;) as also t ,,,j^| [i. e. >L v^^H* ((0 
[8ee also what next follows.] 

4. ,,^\Hedied:(8,T^: [see also 8 :]) or (so 
in the Ip and TA, but in the ]^ ''and ") he sepa- 
rated hum^Jf from another or others, never to 
return; (ip, ( ;)as also t „,^Ji£, or ^ v<iii, accord, 
to different copies of the If., the latter as in the L. 
(TA.) A poet says, (8,) namely, £n-Ndbighah 
El-Jafdee, (IB, TA,) ' 

(8, IB, TA,) or ^Ot ^ (^ ^J^3f accord, 
to different readings : [app. meaning, And they 
were men of divided races or tribes, or were 
divided races or tribes of men; so they perished; 
or separated, neven^to return:] IB says, after 
mentioning the former reading, i. e. they were of 
men who should perish ; so they perished : having 
previously mentioned the latter reading, and 
added, L e. they were of those whom vy^ 
should overtake. (TA. [IB's explanations seem 
at first si^t to indicate that he read vy^ and 
ii^; neither of which is admissible: each of 
his explanations app. relates to both readings ; as 
though he understood the poet tq mean, diey 
were men separated fix>m different tribes, to be 
overtake by others ; so they perished.]) 

5. vdtldl and t <>^. t > t t are quasi-pass, verbs, 
the former of ^If0Mi and the latter of ^^Jii : (TA :) 
[the former, therefore, is most correctly to be 
regarded and iteed as intensive in its significations, 
or as relating to several things or persons : but it 
is said that] both signify alike: [app. It became 
eoUeeted; it became brouglU, gathered, or drawn, 
together; or it became united: and also] t^ 6tfcam6 
separated, put apart or asunder, divided, dis- 
united, or dispersed or scattered: (§,£[:) and 
U, or he, became distant,^r remote. (]^) One 
says, •Wl v-it ,^ y^^ [They became sepa^ 
rated, &c, or they separated themselves, &c., in 
search of the waters], and OIJUII ^ [in pre- 
datory excursions], (TA.) And ^J^ ♦ ^^n , ^^ ! 
0!Ji Such a one became distant, or remote, from 
me; or withdrew to a distance, or fir away, ftrym 
me. (TA.) And i^^l t ,,,..«JL}t [and ^^JLtJ] 
The road s^rated. (S,A,M8b.) Kni,^ ^^^mJLjS 
^\ and »y> a . »l Tlie river separated [or branched 
forth] into other rivers. (TA.) And ♦ cu^*^! 
i^\ oUl» (S, Mfb, TA) and c^ (TA) 
Ilie brandies of%tfie tree separated, divided. 

Digitized by V^:iO(J§lC 
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9tragghdj or spread out di^feneify ; (9^ TA;) or 
branched forth from the stem, and eeparaied, 
divided, &c (Mf b.) See also 2. One fays abo, 
^^\ ^1 ^,,JiJJ t [Z%6 ftaU of affaire of the 
man became brohen up, diecompoted, deranged, 
disorganized, or (agreeably with another ezplanap 
lion of the verb in what follows) rendered tni- 
soimd, impaired, or marred]. (A.) — Also * Ae 
latter verb, [or each,] It became closed vf; [or 
repaired by having a crach or crachs closed up, 
or by being pieced;] said of a cracked thing: 
(TA:) and ♦ both verbs, i.q. ^^\ [which 
means, in a general sense, it bMtme rectified, 
rej)aired, mended, amended, adjusted, or put into 
a right, or proper, state; &c.; bnt I have not 
found this verb (■Jl^M) in its proper art in any 
of the Lexicons] : (K, T A :) and t the ktter signi- 
fies also t^ became cracked; (A;) [and in like 
manner the former, said of a number of things; 
or it became cracked in several places when said 
of a single thing : and hence ♦ both signify, in a 
general sense, it became corrupted, rmulered tm- 
sound, impaired, or marred; a meaning which 
may justly be assigned to the fonner verb in the 
phrase mentioned in the next preceding sentence.] 

7i see 6, in nine places: and see also 3. 

8 : see 1, in the fonner half of the paragraph. 

4J;iinf-n.of4^[q.v.]. (Msb.)— [Used 
as a simple subst., it signifies Collection, or 
union: and also separation, division, or disunion; 
and] a state of separation or division or disunion; 
(K, TA;) asalso ta;ii: (S, TA :) pi. of the 
former ^yii. (TA.) — And [hence, perhaps, 
as implying both union and division,] Such as is 
divided [into sub-tribes], of the tribes of the 
Arabs and foreigners: (S: [in my copy of the 
Msb, ^jsd\ JilS s^ CUi^-iil U, as though 
it meant the tribes of the Arabs collectively, 
agreeably with another explanation to be men- 
tioned beloiNr ; but I think that there^may be a 
mistranscription in this case:]) pi. V3^* (?' 
Msb:) or it signifies, as some say,^(Msb,2 or 
signifies also, (§,) a great tribe; syn. SU &b ^a U s i , 
(8, A, K,) or^ieki ^^; (Msb;) the parent of 
the [tribes called] JiQ, to n>hich they refer their 
origin, and which comprises them : (S :) or, as 
some say, a great tribe ^j^ ^j^) form^ a 
branch of a iSJ: or a 3Xj itself: (TA:) 
A'Obeyd says, on the authority of Ibn-El-Kelbee, 
on the authority of his father, that the ^f^ j» 
greater than theU^; next to which is the «W; 

then, the JjUi ; then, the cA^ ; then, the MJ : 
(8, TA :) but IB says that the true order is that 
which £z-Zubeyr Ibn-Bekk&r has stated, and is 
as foUows: (TA :) [i. e.] the genealogies of the 
Arabs consist of six degrees; (Mfb;) first, the 
^^; then, the U^; then, the JJCe, (Mfb, 
TA,) with fet-h and with kesr, to the ^; (Mfb;) 
then, the cA; then, the .uJ; and then,, the 
^f S^r^ : thus, Khuzeymeh is a vaS»» ^^ Ein^neh, 
a ai«l; and Iglureysh, an J,U^; and l^nfei, a 
^^ I and H^him, a SdJ ; and EI-'Abb&i, a 
a>^^4 : (Mfb, TA :) and Aboo-Us^meh says that 



these dasMS are agreeable with the order obtain- 
ing in the structure of man; the vOkft is the 
greatest of them, derived fit>m the ^^^a^ [or 
suture] of the head ; next is the Ue«l, fit>m the 
aAe^l [which is a term applied to any one of the 
four piindpal bones] of the head; then, the SjU^, 
which is th' breast; then, the ^^ [^^ belly]; 
then, the .^.a^ [or th'gh]; and then, the iX^, 
which is the shank: to these some add the bt^f 
which conrisis of few in comparison with what 
are befi>re mentioned : (TA :) and some add after 
this the jJLj: some also add the>Jii^ before the 
^,f^Mj^ : (TA in art o^ the pL is as above. 
(TA.) It signifies also J. ftofiofi, |Mop&, ro^, or 
famHy of mankind; syn. Je^; as expl. by IM 
and others: in the ^, [and in a copy of the A,] 
erroneously, J^ [a mountain] : (TA :) but it is 
[strangely] said by Aboo^'Obeyd El-Bekree that 
accord, to all except Bund&r, the word in this 
t 4Jt«^, with kesr. (MF.) And the pL, 
i, is [said to be] especially applied to denote 

ibe foreigners {j^iJii\): (TA:) [thus it is said 

^d ^ J ^ s 
that] the phrase, in a trad., v^tUl ^ y^j o* 

JJJ!a means [Verily a man] of the foreigners 

(j^\) [became a MusUm: but see Cf3^^* 
(§.) .«. Also, [as implying separation,] Distance, 
or remoteness. (A, 1^.) 8o in the phrase ^^^ 
jtjjl [The distance, or remoteness, of the abode, or 

dwelling]. (TA.) And A crack {S, A, ^, 

TA) in a thing,-(8,) which the v^ repairs. 
(S,» TA.) _ And The place of junction [i. e. the 
suture] of the JSCl [or principal bones] of the 

l>e<^; (¥;) the o^ which conjoins the JSiJ of 
the head : the JSiel in the head bei^g [the frontal 
bone, the occipital bone, and the two parietal 
bones ; in all,] four in number. (8.) _ [Hence, 
perhaps,] ^(i^ C* t They two are lihes [or Uhe 
each other]. (S.)-.8ee also %i,Ji^. im Also 
DiAant, or remote; (K;) as in the phrase ^ 
1^-nfr [Distant, or remote, water] : pi. V!5*<*'* 
(TA.) 

see the dual oU^ ▼^x^ 



L A road: (Msb:) or a road in a mountain: 
(8, A, O, L, Mfb, 50 primarily a road in a 
mountain (jkxr p. 29) and in valleys : (Id. p. 72:) 
afterwaords applied to any road : (Id. p. 29 :) [see 
also ^.nL:] pL v^- (9i O, Msb.) And A 
water-^ourse, or place in which water flows, in [a 
low, or dq^ressed, tract, such as is called] a ^>k^ 
of land, (I8h, A, O, ^) having two elevated 
borders, and m width equal to the stature of a 
man lying down, and sometimes between the two 
faces, or acctivUies, of two mountains. (ISh, O.) 
Or it ngnifies, (^) or signifies also, (A,) A 
ravine, or gap, [or pass,] between two mountains. 
(A,^.)— .Also [A retf of roehs in the sea: bo 
in the present day : or] a i^j} or S^jj (accord, to 
di£ferent copies of the ^ in art ^j>^ [but neither 
of these two words do I find in dieir propet art. 
in any Lex.]) in the sea, such as is connected with 
the shore : if not connected with the shore, a bow- 
shot distant^ it is called ^>^ (l^andTAinart 
^;j^.)mmmAnd A brosut, or marh made with a 
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hot iron, (§, ^,) upon eameb, (1^) peculiar to 
the Benoo-Miniar, in form resemitmg the 
[hooked stieh called] oi^i (^:) ear a hramd 
upon the thigh, lengthwise, [consisting tf] two 
Unes meeting at the tep atkd separated at the 
bottom: (I8h,TA:) or a brand united [at the 
upper part and] at the hwer part sepaeated: 
( Aboo-*Alee in the '' Tedhkireh,'' TA : [birt these 
is an omission here, so that the revene may 
perhaps be meant:]) or a brand upon the nech, 
Khe thrjtj- -' (Suh in the R, TA:) in a mar- 
ginal note in the copy of the L, it is said that 
T^nnff signifying a breaid is with liw to the ^ 
and with fet-h [i. e. ^Jii^ and t v^]- (T A) ... 
See also 4<«^—[ And see the pL ^isi^fhAowJ] 



Width, or distance, (A, (,) or great 
width or distance, (§,) b^ween the horns (ff. A, 
5) of a goat (8, TA) and of a gazeUe, (TA,) and 
between the shoulders, (A, Igl,) sjkd between two 
branches. (A.) [See also 1, last signification.] 

a^ : see ^^^f second sentence. — Also The 
space, or interstice, between two horns: and 
between two branches : (IJL :) pL ^^^mJ^ and v^9 
(J^,* TA,) in this and all the following senses. 
(TA.) ... And A deft in a mountain, to which 
birds (>JaJI, for which ji^\ is erroneously sub- 
stituted in [several of] the copies of the TL, TA) 
resort : pi. as above. (J^, TA.) .« Also A branch 
of a tree, (§, A,* M^,» Msb, TA,) growing out 
apart, or divaricating, therefrom : (Msb,* TA :) 
or the extremity of a branch : (1$^, TA : [said in 
the latter to be tropical in this latter sense ; but 
why, I see not:]) pi. 4-«^ (?, Mgh, Msb, TA) 
and v^9 ^ above. (TA.) And «^hAa)t ^,^0^:^ 
The divaricating, or Mraggling, [brancklets, or] 
extremities [or shoots or stalks] of tlte branch. 

(TA.) And [hence] i;)^iii l^tj ^ iLi [A 
staff having at his head two forking portions or 
projections]; (A,TA;) and Ax mentions, as 
heard by him firom the Arabs, t q\^, without 
Cf, instead of ^U^ in this phrase. (L, TA.) 

And O^J Of *H^ [^ 'P^f Vfly> bunch, or 
branchlet, of sweet basil, or of sweet-smelling 
plants] : and ^a^ ^>t iL$ji^ [and sJyo ^ A 
lock, or flock, of hair and of wool]. (JK in art. 
J^b.) And i^jS !>• ^^*i» ^( t [ J am a 
branch, or branchlet, of thy great tree]. (A, TA.) 

And v^t i^e^ Utli t[^ question having 
many branches, or ramifications]. (Msb.) And 
[thCj^iL] ^Jii [as meaning] tThe fngers : (5, 
TA :) one says, sji y<mj a^JL^ u^ X ^^ ^^ 
hold upon it with his fingers. (A, TA.) And 
WU^ Otl ^ X ^^ ^^ between her two legs: 
(A.) andgS^ll^C^I[Hesat(intheMg^ 

jjii, as implied in the A, and in the Mfb c^i^,)] 
between her arms and her legs; (A, Mgh, Mfb, 
K ;) or between her l^ and the gl^ [dual of 
>l£,q.v.,]o/A^^>; (A,Mgh,i8:;) occurring 
in a trad.; (Mgh, Mfb;) an allusion to ^C^ 

(A, Mgh,' Mfb,?.) And ^^1 ^ \Tho 
^U^ [or two upright pieces of wood] of the 
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MmBti icuUb; iU Cy^ and its ij^l (M{^) 

And >^1 ^ ^ ^U^t J|;It U^^ <^ 
ffc^^/Mk-fliea< «poii tAtf pnm^' of the roattmg- 
iMtrummt^ (A,TA.) And ^^^ X^ i[A 
toalh cf a rtaptng-hookl. (^ in art ^>#«) And 
i>«Ill «^Jt£ ^ i^ t [^ ^^ or owp, of the 
teeti, oreutpif of the i^]'^ the %^ of the ,^ 



being three. (^ and L in art ^•) And 
^J^\ tl^ outer |Mirtt, or ro^ioftf, of fA^ Aone 

5jltll,A,ar4i^V,?:); aUdfthem: (50 or 

tfttf praiilMa jwrti (S,5) 0/ rt«ii, (5,) or of 

hm; (^, and so in eome oopiee of the 5;) ^ ^ 

ii0db, and rt« g^LL [or loMm, tc], (8, TA,) 

and the ereOt of the kq», (T A,) or such as his 

head, and his ^J^ [or withers, fcc], and the 

crests of his h^. (A.)— AJeo A small water- 

eosurse, or ehankd m which water flows; ae in 

the phraee J^(^ t^ a smaU water-course filled 

teitk a torrent: (1^:) or a water-course in sand; 

(5;) or in the elevated part of a depressed tract 

into which sand has poured and remained. (TA.) 

And A small portion of a [water-course such as 

is called] aal^: or what is smaller than a ieJJ -, 

accord, to lUflkrent copies of the 5 ; ^W«^t heing 

expL as meaning UuJI ^>t jiu^ U, and, m one 

oop7i ajJSt ^. (TA.) And Such as is large, 

of the channels for irrigation iff valleys : (5, 

TA :) or, as some say, a branch from a uSj, and 

from a valley, or torrent-bed, taking a different 

course therefrom : pL as aboye* (TA.) .— And 

A portion, part, or piece, of a thing; or some-* 

what Aereof: (§, Mfb,5, TA:) pi. ^as^ above. 

(TA.) One says, jO« O- '^ Jl 4-«2r1 Give 

thou to me a portion of the property. (TA.) 

AndLL i^ sji ^ f[In hishand is somewhat 

of good, or of wealth]. (TA.) And it is said in 

a trad., O^'i* !>• *9*^ ^^' fModesty is a 

part of faith : and in another, ^J^ a^ vW^* 

0^\ t [roi«t& if a part of insanity]. (TA.) 

In explanation (St the phrase, in the fxa [Ixxyii. 

30], v^ ^"^ ^ i}^ Jl i^^ « **^*» ^' 
shadow, hairing three parU, or dmitonf], it is 
said that the fire [of Hell], oYi the day of resur- 
rection,, will divide into three parts ; and whenever 
they shall attempt to go forth to a place, it will 
repel them : by Jj» being here meant that the 
fire will form a covering; for [literally] there 
will be no Jto in this case. (Th, L.) .. And ^1 
piece such as is Called i^ with which a wooden 
bowl [or the Uhe] is repaired. (1^.) .. Accord, to 

Lth, (T, TA,)^I 4*^ m«w» 1 2nW changes, 
or vicissitudes, of time or fortune; (T, A, TA;) 
and he dtes the saying of Dha-r-Rummeh, 



he says that the poet describes tribes isssembled 
together in the [season called] ^^j, who, when 
they desured to retom «» the watering-plaoes, 
di£kied in thw intentions, or designs ; wherefofe 
he says, Nor did I think that various intentions 
would divide [one whole bo^qf men who before 
had] a consentient intention. (L, TA.) _ [See 
also the pL «^U^ below.] 



i^ii, imperfecdy ded., (Mf b,) The name of 
a month [i. e, the eighth mon^ of the Arabian 
year]: pi. oU^ii (§, Mffb,Jg:) and C^e^iii: 
(Msb,?:) so caUed firom ^f^sJj "it became 
separated;*' (Tf., TA ;) because therein they used 
to separate, or disperse themselves, in search of 
water [when the months were r^^ulated by the 
solar year ; this month then corresponding partly 
to June and partly to July, as shown voce |>«J, 
q. v.] ; or, as some say, for predatory expeditions 
[after having been restrained therefrom during 
the sacred m<mth of Bejeb] ; or, accord, to. some, 
as Th says, from ^^ "it appeared;" because of 
its appearance between the months of Bgeb and 
Rama^in. (TA.) _ o^ J'> A certain in- 
sect, (?,• TA,) a species of the ^^, ofr of the 
(TA.) 



#• ^ *f^^* 



which he explains by saying, i. e. I thought that 
<me thing, or state of things, would not be divided 
into many things, or states : [i. e. Nor did I think 
that the vicissitudes of fortune would divide one 
whole body of men into many parties :] but Az 
disapproves of tliis explanation, and says that 
^ here means Intentions, designs, or purposes 



vii&pLof^; (8,0,Mfb:)andofa8«ii. 
(]5,TA.)--^bJ-^^Vi& cJm is a ppov., 
[expl. as] meaning The abundance of the food 
[that I have to procure for my fomily] has occu- 
pied me so as to divert me from giving to peopk : 
(S, TA :) [Z considers ^\a^, here, as pL of i^ 
<< a branch," and as meaning duties, and relations : 
(Freytag*s Aiab. Prov., i. 653 :)] but £1-Mun- 
dhiree says that ^lii^ is a mistranscription: the 

other reading is ^Vsil, meaning " my expending 
upon my fomily.'' (Meyd. [See also lUlf, m 
art 3Ju^ and y^^*]) 

^^, (S, A, Mf b, jg:,) without the artide J), 
and imperfectly ded., (Mfb,) and ^ ^ynh \, (A, 
Mfb, ]gl,) with the article, and perfectly decL, 
(M§b,) but several authors disallow this latter, 
accounting it wrong; (TA ;) a name for Death; 
(^, A,* Mfb, 7^ ;*) so called because it separates 
men : (S, Mfb :) the former is a proper name : 
(Mfb :) J says [in the Ip] that it is determinate, 
and does not admit the artide Jt : in the L, it is 
said that vja^ and ^yttJI both signify as above; 
and that in either case it may be originally an 

epithet, being like the epithets Jyi and vi>^> 

J e^ 
and if so, the artide in this case is as in ^^A^\ 

and |>lftJt and «L|aJI : and this opinion is em- 
fiimed by what is said of its derivation : but he 
who says ^^mL, without the artide, makes the 
word a pure substantive, and deprives it literally 
of the character of an epithet; wherefaco the 
artide is not necessarily attadied to it, as it is not 
to ^jA^ and %1^ ; yet the essence of an epithet 
is in it still, as in the instance- of 4!|^ i^^^ J^9 ^ 
name for ''bread," so called because it rein- 
vigorates the hungry ; and as in Jft-^l^, [a certain 
town] so called, accord, to Sb, because midway 
between El-'Ir^ ['IriUk: el-'Ajam] and El-Bafrah: 



1«7- 

thus in die L. (TA.) One says of a person when 
he has been at the pomt of death and then escaped, 

^^f^4^\ [Death became near to him]. (^J^) 
And it is said in a trad., J^^ 1^1^ C4i ^ 

Vy^ 4J|jl ^Jm. sj^ yj^, I. e. [And I ceased 
not putting my foot upon his cheeh until] I made 
death to vieU him. (TA.) 

4>^ A [leathern water-bag such as is called] 

(>\h [q- ▼•] f (A'Obeyd, §, 5 ;) as also S^^iJ and 
iL^i (A'Obeyd,?:) or one that has been 
repaired, or pieced: (TA:) or one that is made 
of two hides: (^ :) or one that is made of two 
hides facing each other, without jfii at their 

comers; jM3 in [the making of] J^\i^ being the 
taking of the hide and folding it, and then adding 
at the sides what will widen it: or one that is 
pieced ( j»Ui) nnth a third shin, between the two 
shins, that it may be rendered wider : or one that 
is made of two pieces joined together : (TA:) or 
one that is sewed (}}^jmJ$, IJl and TA, in the 

C^L SJjj^O ^ ^^^ *^^' (^0 oall^ thus 
because one part is joined to another : (L, TA :) 

pL 4JL£. (fl,* TA.) -. Also An old, worn-out 
sUnfor water ormilh:(J^:) because it is pieced, 
or repaired : (TA :) pi. as above. (^) .. And 
A cam/^ssaddle; syn. J».j : because it is joined, 
part to part : so in the saying of £1-Marrir, 
descrilung a she-camd. 



\When the falls down, or fell down, there faUs 
down, orfM down, from her right side a saddle 
reason of which was her fevered and jaded 
state]. (TA.)_And ^^ J^j i ?• 4-<^ 
[A man who is a stranger, tec]. (AA, TA voce 

a^U^ The art, or craft, of repairing crachs [in 
wooden bowls ^c, by piecing them]. (TA.) 

^^MtSr: see what next follows. 

a^j^a^Jt A sect which does not prefrr, or exalt, 
the Arabs above the *Ajam [or form/ners or 
Persiame]i (S:) or a sect which prefers, or 
essalts, the *Ajam above the Arabs : (Mfb :) or 
those who deepise the circumstances, or condition, 
of the Arabs; (A,* ( ;) one of whom is called 

^ ^jf^; (A, ^;) a reL n. formed fi^m the pi., 
(IM, Mfb, TA,) V3^ ^"^g predominantly ap- 
plied to the 'Ajam; (IM,TA;) like ^^uSt 

[from jtii^l]. (IM, Mfb,» TA.) In the phrase 
^y$ j^ . ^ t * ^ e 
j^\ ^ t^alH !>• >ib.j ^i, occumng in a trad., 

[and mentioned before, voce iifK«l,]*^jaJtJt may 
mean^giHdt ; or it may be [used as] a pL of 
^^j|ii^t, like as >^t and J«3%^l are [used as] 
pb. of ^5^^1 and ^5iU»t- (lAth, TA.) 



• .s< 



V^ A repairer of crachs \yn wooden bowU 
^, by piecing them]. (S,Mfb,TA.) 



Digitized by 



Google 



15SS 

^lU^lLl ne twoAtmUen: (T^ :) became wide 
tpart/of the dial of El-Yenieii. (TA.) 

4^1 A goat, (8, TA,) and a gazelle, (A, 
TA,) ivicb, (A,) or very wide^ {§, TA,) heiwem 
the hems: (fi. A, TA:) [and app., between tke 
shoulders: (see 4^01 ^^^ ^^' C^^-) ^^ 
pL 4Ji£. (^, A, TA.)bm It 18 abo the naxae of 
a certain yeiy covetons nmn [who became pro- 
yef bial for his coyetousness, and hence it is used 
as an epithet] : (ip, ^:) so in the saying, ^^^ ^ 
^yMii2^ ^ai&t [Be not thoKan AsKab^for in that 
case thou wilt became fatigued, or wearied, bj thy 
endeayoun] ; (JgL ;) a proy. : (TA :) and so in the 

proy., ^^»sCt\ qa ^^I [More eovetom than 
AMah]. (90 

V"*>*4 A way, road, or path, (S, Mf b, ]gl,) 
[in an absolute sense, or] branching off from 
another. (Hf b.) J^t ^^^miU m^ans Tke way 
[of truth, or] that tUstinguishes between truth and 
falsity. (?.) 



An instrument by means of which a 
crack in a [wooden bowl jor some other] thing is 
repaired [by piecing it] ; an instrument used for 
perforating, a drUl, or tke Uke, (^ TA,) J 
means of which tke ^^\mL rq^irs a ressel (TA.) 

JlfJt^ ibkol [A wooden bowl] repaired in 
several places [by closing up its cracks, or by 
piecing it]. {§.) .» See also what foUows. 

vyJu applied to a camel, (](,) and t iJjLm 
applied to a number of camek, (TA,) Marked 
with tke bnamd caMed „^. (]^, TA.) 



Q. 1. «Mi^,anditBu£n. IjLsa^pzseei^and 
l\^em» m art i»iU. 

9 * i * 9 » ^ * 

•M^ : s^e 3>a^ in art Jm&. 



L %S^, aor. ^ , (Mf b,) in£ n. %^ji^, (A, Mgfa, 
Mfb,) It (hair) mu, or became, shaggy, or 
dukeveUed, (A, Mgfa,) atiJ frouzy, or 'altered in 
odour, (Mgh,) ui consequence of its being sddom 
dressed: (A, Mgh :) or it was, or became, defiled 
with dust, and matted, or compacted, in conse- 
quence of its being seldom anointed: (Mfb :) or, 
. accord, to £l-Ohooree,i<ioan^M^ or omImfM: 
(£br p. CO :) and t ^Jj;J signifies [the same' : or] 
it was, or became, matted, or compacied, (Jf., 
TA,) and dusty. (TA.) And the former yerb, 
[and app. t the latter also,] It (the head) was, or 
became, dusty, not being renovated [by drvjokng 
or anointing], nor cleansed. (Mfb.) Also the 
former yerb, aor. as aboye, (L, ^, and Ham p. 
469,) inf. n. ^LH (ip, L, (, and ^am) and I5yi^, 
(L and ^am,) Me was, or became, skaggy, or 
dishevdled, m tke hair, (JM, PS,) ahdfrtmzy, 
or altered in odour, in consequence of its beiig 
seldom dressed : (JM :) or it signifies (or signifies 
also, JM) kekada dusty kead, (S, L,^, JM,) 
and plucked hatr, unanointed; (L ;) or he had 
matted, or compacted, and dusty, kair : (L, and 
^am p. 469:) and in like manner t ^JLtJ, (L.) 
— iii, (Mfb,) or tiiij, (9,¥,TA,) [or 



each,] also signifies J The being separated, or { 
dmaited, (S, Mfb,^TA,) and spread out,\ 
(Mfb,) and uncompacted, (TA,) Uke as is tke 
kead qf the Jl^ [or tooik-stick, by its being 
bruised, or battered, or mangled by blows]. 
(Mfb, Til ^ You say, Ji;^l JAj t^JLa, 
(M-., Ta,) and jJ^JI, (A, TA,") : Tke kead of the 
tooth-stick, and of tke wooden peg or stake, 
became disintegrated; or separated, disunited, or 
utu^mpacted, in its component parts [or its fibres; 
or rendered brushy; by its being bruised, or bat- 
tered, or mangled by blows]. (TA.) And 1 1^:!^^^ 
tZVy [meaning men] became separate^, dis- 
united, dispersed, or scattered. (A.)^^And 
i^, a<Mr. as aboye, (T^,) mf. n. ,iJc,, said of 
the state of affiurs, f -^i^ n^o^, or became, dissolved, 
broken up, discomposed, deranged, disorganized, 
disordered, or unsettled (S,» A,» ]g:,» TA, T^. 
[In the S and A and ^, this is placed as the first 
of all the meanings in this art ; and in the A, it 
is mentioned among the meanings that are proper, 
not tropical ; but in my opinion it is tropical. See 
also %^ia£ below.]) 

S. elij^, in£ n. ^t^fSfli, Me rendered it (i. e. 
hair) [shaggy, or diskeveUed, and frouzy : (see 1 :) 
or] matted, or compacted, and dusty: or he 
rendered Am [skaggy, or dishevelled, and frouzy, 
in his kair : or] matted, or compacted, and dusty, 
in his hair. (TA.) .. l^%!t,i also signifies f The 
separating, disuniting, dispersing, or scattering, 
a thing. (S.) And f The making to separate 
like as do rivers and branches. (L.) [Hence,] 
^1^1 Jtlj ,i^ X[Me made tke kead of tke 
tooth-stick to become disintegrated; or separated, 
disunited, or uncompacted, in its covngonent parts 
or its fibres; or rendered it brushy; by brtnsing 
it, battering U, or mangUng it by blows: see 1]. 
(A.) _ UJI .t^ iMe took of ike straggling 
branches, or sprigs, of the senna, without pulling 
it up by the roots. (TA, fifom a trad.) .. See 
also 6, in two places. .. (>jik)t ^ ^^\ «*Jb 
s^ fTke people took, or began, to impugn kis 
ckaracter, c^isure kirn, reproach kirn, or speak 
against kim, by befouling kis reputation (, 
A^). (TA, firom a trad.) .» And sL 
iMe detracted from kis reputation; syn. ^^ 
iL and sjJa : fi!om i^\ [as inf. n. of 1 in the 
last of the senses assigned to it aboye,] meaning 
^^ J^^\ (L.) .^ And also, m£ n. as above, 
t Me rqielledfrom kim, or defended him : (If.:) 
or ke defended kis reputation. (TA.) [Thus it 
has two omtr. meanings.] 

«• O^ U^ "^^^^ t ^^^ A <^f^ ^^^as angry by 
reason of me; syn. v^* i^* [B H this I haye 
not fiyuhd elsewhere; and I almost think tBat 

^\, in my copy of the A, may be a mistran- 
soripfion for «tJi<& ; and ^^mJ^, tor u^.]) 

5 : see 1, in six places. ■■ A'sJj also signifies 
fTheactoftoAtn^r-Byn. Jllf (lj:,TA;) andsof 
ti^. (TA.) One says, jUllI:^ fTime, 
<Mr fortune, took Am. (TA.) And eSCs 
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Me took his property. (T18L) _ And f The 
eaftn^&'^offood; (IB:, TA ;) and so t i.,^ : 
whence one says,>u£jl |>« wJSi^ late little of 
tke food. (TA.) ' 

M : see the next paragraph. 



^ in£ n. of 1 [q. y.]. (L, Mfb, kc) ... 
[Hence,] ilSLi 2w Jj, (§,) and J^Ui, (A,) L e. 
I [May Ood re^ify, or repair, and consolidate, 
wkat is discomposed, deranged, disorganized, dis- 
ordered, or unsettled, of thy, and your, affairs; 
(see art^ ;) or] conMlUdate thy, and your, die- 
organized, disordered, or unsettled, -state of of 
fairs: (8, A :* [in the latter expressly distinguished 
as tropical:]) [and so t ^iimJU, 9Ji<SijJSsdt \ per- 
haps by poetic license; for] Sla^b Ibn-M41ik 
£1- An^tree says, • 

t [Ood rectified and consolidated, by hhn, a dis- 
composed, deranged, disorganized, disordered, or 
unsetlkd, state of affairs, and repaired, by kim, 
tke affairs of kis people, when the state of affairs 
was broken up]. (1^) It is said in a trad,, as a 

form of prayer, ^yiii ^ jjj i^j iUUt L e. 
I [I ask of Thee mercy] whereby thou skaU con- 
solidate what is discomposed, deranged, disor- 
ganized, disordered, or unsettled, of my state of 
affairs. (TA.) 

C«i«^, applied to hair, Skaggy, or diskeveUed: 
(MA :) [or skaggy, or diskeveUed, and frouzy, or 
altered in odour, in consequence of its being 
sddom dressed: (see 1, first sentence :)] or de^filed 
with dust, and matted, or compacted, in conse- 
quence of its being seldom anointed. (Mfb.) 
And in a similar sense appHed to the head of a 
^\ym^ [or tooth-stidc, meaning f Disintegrated; 
or separated, disunited, or uncompacted, in its 
fbres; or rendered brushy ; by its being bruised, 
&c ; and so as applied to the head of a wooden 
peg or stake; as indicated by an explanation of its 
yerb]. (MA.) [And in the T A it is applied to a 
pLint, as meaning f Straggling.] See also %£ 
m^ And t A man dirty in tke body, (Mfb.) 

2^ A place of [or in] the kair that is %£ 
[or skaggy, or diskevOed, kc]. (TA.) 

p^f i^ %jf\j^^ oV^: see what next fol- 
lows. 

.Liil (S, Mgh, Mfb, ?,) and ^§1 iJlil, 
(5,) and t i^, (Mgh, TA,) [and JJ^\ Asi,] 
and t Q\iii^ (TA,) and ^ipt o^f ($») 
applied to a man, (A,Mg^ Mfb,) Maving tke 
kair dusggy, or dishevelled, and frouzy, or altered 
m odour, m consequence of its being seldom 
dressed: (Mgh :) or kaving the kair defiled with 
dust, and matted, or compacted, in consequence .of 
its being seldom anointed: (Mfb :) or kaving tke 
keaddusty, (§, A, ^ TJL,)andtke kair plucked, 
and unanointed: (TA:) lem. of the first iSxi, 
applied to a woman : (A, Mfb :) and «sJi£ [is its 
pL, and] is applied to horses, as meaning [kaving 
shaggy cqats^] not curried: ($:) or Aisty by 
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reamm of hung ji^i^rnejfmg. (j^tm p. 130. [See 
an ex. from a poet, yooe a^.]) ^^ ^'^ [o^ 
each] it abo applied to a head, as- meaning 2>Mf^, 
moi rmimMUed [by drtttmg or aitotnttn^], nor 
tkaimd. (Mf b.) .i. iilf^ X The wooden peg or. 
stake: (A,^, TA:) ao in a yene of El-Eumeyt 
cited in tbe first paragraph of art m^: anepithet 
in wlfech the quality of a sabst is predominant: 
(TA:) so called because its head is disintegrated; 
or separated, disonited^or onoompacted, in its 
component parts [or its fibres ; by its being bat- 
tered by blows]. (A/ TA.)_ And t What has 
dried up of the [barley^au caOed] JiJ^i (5, 
TA :) [or] it is so called when its prickles have 
dried. (TA.) 



Q. Q. 1. S;^, (A, M^,) inf. n. S^;^, (A, L, 
Mfb, ¥>) S« practised the art termed S^^^, 
ezpl. Below : (A, L, M^b, ^ <^ &^ •M^i 
(Mfb, (,) inf. n. U^^ : (A, M$b, ^ :) so some 
say. (M^b.) [See what here Mows.] 

I5yi£ Zegerdefnainf or shighi-ofhand, (A, L, 
^,) and false msradesy (TA,) and fascinationsj 
Qfif) OT fascination^ (A, L^) or a kind of play, 
(Mf by) Kke jm^,. (A, L, Mfb, ^,) making a 
thing to appear different from what it reaUy is, 
(It, (y) or lowing a man wJiat has no real exist- 
ence : (Mfb :) or making what is false to assume 
the form of what is true: (TA :) as also iS^ : 

(AyMfb:) Tulgarly termed 1^. (TA.) 

Also Qmckneu: or l^ktness, or agility, in any 
affair. (L.) ... It is not a word of the language 
of the people of the desert (Lth, L, Mfb.) 

^iytJ^iA messenger of princes or govemon, 
(L, %,) ieho joum^^ on affairs of importance 
for them (L) upon post-horses or other beasts 
appointedfor their conveyance : (L, If.:) 90 caUed 
because of his quickness. (L.) It is not a word 
ofthe language ofthe people of the desert (Lth, 
L.)». See also what follows. 

>^a^ and 3>a^ A man who practises the art 
termed zl^; (J^l'^^i) as also t ^ji^i (TA in 
art. »y»^P :) improperly called Si%u/^, and sur- 
namedynH^lj^. (Eth-Tha'41ibee, TA.) 



L 4^>i, (S, Mfb, ¥., &c.,) and a, ^, (K,) 
which latter is disallowed by some, but both are 
correct, though the former is the [more] chaste, 
(TA,) aor. ^^^(8, Mfb, ?,) inf |. ^ (S, M^b, 
If, &c.) and jsii (Jf, TA^^and ^, (TA, and so 
in the C^ in the place of^,) but the first is the 
most common, (TA,) and ZjmJ^ (Mfb, IgL) and 
Sjsdi and SjmJ^, (If^,) of which last three the first 
'is the most common, (TA,) and ^^jn^ and ^£jaif 
^^) and (j^ (TA) and j^ (Mfb,0 and 
Ij^nJ^f (]Bl,) which is said to be the in£ n. of ^ii£, 
(TA,^ and ^^1^ and IJ^jLL (Lh, JgL) and 
lijyLu, (If,) which is of eztr. fbnn, (TA,) He 



knew it; ktew, or had knowbdge, of U; was 
cognizant of it; or understood it; (§,* A, Mfb, 
]B:,TA;) as also 4J>i£: (p^T A:) or he knew 
ike minute particulars qf it: or ke perceived it by 
means of [any of] the senseSy^^ (TA.) LI^ mentions 
die phrase sl^ U U^^ >&l and U Q'jJii >k&l 
eX^ [I know what such a one did or Am done], 
and eX^ U U^ Cj^a^ C« [I knew not what such 
a one did], as on the authority of Es, and says 
that they are fonns of speech used by the Arabs. 
(TA.) [See also Ja^, below.] _>^, (A, Mfb, 
?:,) ao^ S^ (Mfb, 50 inf. n. ^ and ^, (?; 

TA,) or jnit, (so accord, to the C^ instead of 

• • *» 

jM^,) He said, or spoke, or gave utterance to, 

poetry; spoke in verse; poetized; or versified; 
syn. \jstii Jli ; [for poetry was always s{>oken by 
the Arabs in the classical times; and seldom 
written, if written at all, until after the life-time 
ofthe author;] (A,Mfb,]gl;) asalsoJji£: (^:) 
or the latter signifies he made good, or excdlent, 
poetry or verses; (If^ MF ;) and this is the signi- 
fication more commonly approved, as being more 
agreeable with analogy : (MF :) or the latter sig- 
nifies he wcu, or became, a poet; (Ip;) as also 
^, aor. ^ . (TA.) OneSsays, o^ o)jii I 
said, or spoke, poetry, &c., to suck a one. (Tip, 
O, TA.) And ^ W a^ ^ ^ [Had he 
known his d^iciency, he had not spoken poetry, or 
fersified]. (A.) i^ •^Jj tjfi\ii : see 8. wMjsdf 
as a trans, verb syn. with jjb[#t : see 4. .. As syn. 
wiihjfiXtt : see S. s^jnif, aor. - , (]f,) inf. n.jsJi, 
(TA,) His (a man's, TA) hair became abundant 
Of, TA) and long : (TA :) and said likewise of a 
goat, or other hairy animal, Aw kair became 
abundant. (TA.)«.Also -f He possessed slaves. 
(Lt,^) 

2. jM^ as an intrans. yerb : see 4 : .. and as a 
trans, verb also : see 4. 

3. * ^i^^sdi ^6, (S, (,) aor. of the latter ^ , 
that is with fet-h, (S, MF,) accord, to Ks, who 
holds it to be thus even in this case, where su- 
periority is signified, on account of the fi&udal 
letter; or, accord, to most, -, agreeably with the 
general rule ; (MF ;) He vied, or contended, with 
him in poetry, and he surpcused him therein. (S, 
5,MF.)MAnd ^^U^, (S,) and Uj^l^, (A, 
Mfb,]^,) and tUJ^, (A, If,) He slept with 
him, and witfi her, (a««jU, S, and 1|M >U, Mfb, 
5, or (fSii^^f A,) tfi one jimmt [or nmermost 
garment], (S, A, Mfb, IgL.) i^ [Reiske, as men- 
tioned by Freytag, explains j^\J^ as signifying 
also IVactavit, prensavit, veUkavU : but without 
naming any authority.] 

4. •^I He made him to know. (S.) You 
^7i J^'i^4 {^t and j^\, (Jf,) the ktter of 
which is less usual than the former, because one 
says 4^ y£$ but not e^, (MF,) He aquainted 
him with the affair; mads Idm to know it. (]jf[.) 
And CJ^J^^ O^l I made known the affair of 
such a one. (A.) And U^ O^l I made such 
a one notorious for an evil deed or quaUty. (A.) 

' mmm Also, (inf. n. jU&l|. Mfb,) He marked it, 
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namely a beast destined ibr sacrifice at Mekkeh, 
(9,*Mgh, lfiyb,«¥,TA,) by stabbing U in tke 
right side of its kun^ so that Nood flowed from 
it, (^,) OT by making a sMt in its skin, (]f,) or by 
stabbing U(lf,T!A) inone sidetfitskump with 
a ^i4« qrtkeUke, (TA,) so thaf tke blood ap- 
peared, (Jf, TA,) or by making an inOskn in its 
hump so that ihs blood flowed, (Mfb,) m order 
that it might be known to be destined for sacrir 
flee. (9, Mfb.) ... [Hence, app.,] t ^^ wounded 
hkn so as to cause blood to come. (TA.) It is 
said in a trad, respecting the assassination of 
'Othm^, \liLe tjsl\ t He wounded him so as 
to cause blood to come ivith a ^jomI^ [q. t.] : 

(TA:) and in another trad., O^i^^ Jt^} >^^ 
t [The Prince ff the Faithful was wounded so . 
that blood came from him]. (S.) ... And X He 
pierced him with a spear so as to make tke spear- 
head enter his inside : and UU# $jsi^\ I he made 
the spear-head to enter into ike midst of him : 
[but this is sud to-be] finom e^ sjmLS '' he made 

it to deaye to it'' (TA.) jnt»\ is said specially 
of a king, meamng He was slain. (A, TA.)... 
Also He mads it to be a distinguiMngsign: as 
when the performance of a religious serrice is 
made, or appointed, by God to be a rign [whereby 
his religion is distinguished]. (TA.)...And 
\jim:>\ They caOed, uttering their jU^ [whereby 
they might know one another] : or th^ appointed 
for ihemsetees a j\n!^ in their Journey. (Lh, ^, 
TA. [See also 10.])m«^I U [How good, or 
excellent, a poet is he.f]. (TA in art ij}^ : see 

>L* in that art) mmjsiJ^t [fiom Jji£ or Jii£ signi- 
ng ''hair"] /it(afoBtus,§,A,¥:,inthebeUy 
of its mother, TA) had hair growing upon it; 
(8, A,?:;) as also t^; (8, ^^;) and t^, 
inf. n.^(alj; and t^stl;:^!. (^)_And O^t 
She (a camel) cast forth her foetus with hair upon 
U. (Jftt, Tf^).— And ^t He lined a boot, (A, 
^,) and a a^, (A,) and the S^ o{% horse's 
saddle, and a S^Lm, and the like^ (TA,) with 
hair; (A,?;) as ^^^^^; (Lh,A,5;) and 
t^, (^,) inf.n. ^^: (TA:) or, said of a 
h^f As covef^ed it with hair. (A.).i»And 
IjmttS He clad him with ajXn:^ \\. e. an innermost 
garment]. (§, A, 5.) And ^He put on him a 
garment as a Jj^, i. e., nejct his body. (TA.) 

[Hence,] ip o^ji •^t j Such a one intolrtd 

him in evil (^, A.) And U>« ^^aJI s^a^t 
f[Love invoked him in disease]. (1^.) And 
4^ ^jM^fl t He mads it (i. e. anything) to deare, 
or ^icA, to it, [Kke tke jU^ to tke body,] i. e^ 
to another thing. ((.) ^ [And f It clave to ^ 
Am, OT it, as the j\m^ cleaves to the body. 
Heace,]jJ^\ •^t t [Anxiety clave to Um as the 
jii^ cleaves to the bwfy]. (A.) And jt^l jsJt,\ 
y^ X Anxiety clave to my heart (fI,TA) as^ihe 
j\ij^ cleaves to the body. (TA.) AndJ4-j3l>Ct 

U* X Tlic man €iave to anxiety as ihejijit ekaves 
to the body. (§, TA. [In one of my copies ofthe 
1^, jf^f accord, to which reading, the phrase 
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should be rendered The fnan was made to have 
anxiety cleawng to him kc])mm^^t£li\ jMii\ 
X Seput a lje»^ [q. v.] to the knife. (S, A, ?••) 

5 : see 4, in the latter half of the paragraph. 

[6. jftUJ He affectedy or pretended, to be a 
poety not being such* (See its part, n., below.)] 

lO.'s^t CfjnJtZ^) The cow uttered a cry to 
her young one, denring to know its state, (A, 
TA.)..And IjjmmX.jt They catted, one to another, 

uttering the jU& [by which they were mutuaVy 
knonm], in war, or Jight. (TA. [See also 4.]) 
mem^ml:^\ as syn. with ^\ and >iLtJ : see 4, in 
the latterhalf of the paragraph. .. Also, (A,) or 
XjyjJ^ jM^SLAf (^) He put on, or clad himself 
with, a j\mJ^ [i. e. an innermost garment], (A, 
K.) [Henoe J Jb\ a^^ }allll t Make thou 

the fear of Ood to be Ap JU^ [i.e. the thing 
next to thy heart], (TA.) Aiid U^ jmJLL^] 
I He conceived in his mind fear. (^, A.*) 

Jsti and ^jsii, (A, Mfb, ^, but only the latter 
in my copies of the 1^ and in the O,) two well- 
known dial, yars., the like being common in 
cases of this kind, in which the medial radical 
letter is a ftadal, (MF,) [but the latter I have 
feand to be the more common,] Hair; i. e. what 
grows upon the body, that is not sJyo nor j^^ $ 
(^ ;) it is an appertenance of human beings and 
of other animah : (^, A, M^b :) [when spoken of 
as used in the fiibrication of doth fer tents ^c., 
the meaning intended is goati^ hair : (see 4 in art. 
^^:)] of the masc. gender: (Mfb, TA:) pL (of 
the former, Msb) j^mL and (of the latter, M^b) 
Juit (S, M^b, 1^) and (of the latter also, TA) 
JUA: (5,TA:) and ♦jiiiit, properly dim. of 
j\Mit\, is used, accord, to Aboo-Ziy&d, as dim. of 
]yti : (TA :) the n. un. is with Z : (^, A,* Msb, 
K :) and this, i. e. Zjni [or Zjiii], is also used 
metonymically as a pL (l^^, TA.) One says, 

S^UjI is Jul ^i v^ and aJi!^)t jii[The 
jrroperty is, or shaU be, equally divided between 
me and thee]. (TA.) AxkAl(^\ o^ J(j Such 



a one saw, or has seen, hoariness, or white hairs, 
.( Ya^oob, §, A, TA,) upon his head. (TA.) — 
[The n. un.] 5>ji£ is also used, metonymically, as 
meaning t A daughter. (TA.) _ And t ji£ j[5, 
and so accord, to the TA, but in the C^ ^j»^f) 
signifies also iPlanU and trees; (]^,TA;) as 
being likened to hair. (TA.)i^ And the same, 
(A,^,TA, but in the C?: t^,) X Saffron 
(A, i) before U is pulverized. (A.) 

jm£ : see the next two preceding sentences. 

jstii [an inf. n^, (see 1, first sentence,) and used 
as a simple subst. signifying] Xnowbdge; eog^ 
nizanee : (If., TA :) or knowledge of the mtnsOe 
particulars of tMngs: or perception by means of 
[any of] tke senses. (TA.) One says, i^ 
*U U U!Ji i4^, (Ks, I*, §,♦ Mfb,*?,*) and 

^'^ i' *r 'a "'•• J "c ■' ■'•'' •* 1 •• 
«u^ U 4l ^^ C^, and ^U^ U 4U^ ^j^ ^, 

(Kb, Lif, If.,^) L e. Would that I knew what such 



a one did, or has done; (S,* ?,♦ Msb,* TA ;) 
for would that my knowledge were present at, or 
comprehending, what such a one did, or has done; 
the phrase being elliptical : (TA :) accord, to Sb, 
^Sf^ ^ ^ ^^^ \jfj^ ^' ^"^ ^ ^^i elided 
as in U^^Jl yi [for l^jjii ^! yk], (S, TA,) the 
elision of the % in this latter instance, as Sb says, 
being peculiar to the case of the words being pre- 
ceded by^^t; [but see SjJ^;] and as in X*Ut 
when used as a prefixed noun ; though ^j»^ ^^ 
is not now known to have been heard. (TA.) 
One says also, q\S» U fjjst^ C^ Would that I 
knew what happened, or has happened. (A.) .. 
The predominant rignification o{jmJ^ is Poetry, 
or verse; (Msb, ]^;) because of its preeminence 
by reason of the measure and the rhyme ; though 
every kind of knowledge is^^Ji^ : (TS- ^' because 
it relates the minute afiairs of the Arabs, and the 
occult particulars of their secret a&irs, and their 
fiicetise: (£r-R£ghib, TA :) it is properly defined 
as language qualified by rhyme and measure in- 
tentionaUy; which last restriction excludes the 
like of the saying in the l^ur [xciv. 3 and 4], 
J^> ^ U«^jl3 ji^ Ja3j\ (jJJI, because this 
is not intentionally qualifi^ed by rhyme and mea- 
sure: (KT; and the like is said in the M^b:) and 
sometimes a single verse is thus termed: (Akh, 
TA :) pi. JUAt. (§, ?.) _ Also t FaZwAood; 
becauseof the many lies in poetry. (B, TA.) 

jMSit i BeejMii, m two places. 

jjii : see jMif\. ^^ [The fem.] Zjsimf signifies 
[particularly] A sheep or goat (SV£) having hair 
growing between the two halves of its hoof, which 
in consequence bleed: or having an itching in its 
knees, (^, TA,) and therefore always scratching 
with them. (TA.) 

SjM^ and ZjsiJ^ ns. un. of jmif [q. t.] and jaft. 

1^ The hair of thepubes; (T, M9b, 1^;) bb 
also '^ SjMii, [accord, to general analogy with 
tenween,] or ^ t^JMJ»^, [and if so, without tenween,] 
accord, to different copies of the ]^ ; (TA i)ofa 
man and of a woman; and of the hinder part of 
a woman : (T, M$b :) or the hair of the pubes of 
a woman, specially : (S, O, Mf b :) and the pubes 
(a;U) [itself] : (5 :) and the place of growth of 
the hair beneath the navel (Jgl,* TA.) ..^ Also 
A portion of hair. (^:,*TA.) 

\fysJj\ [The star Shius;] a certain bright 
star, aiso catted Jj^\ ', (TA *, [but see this latter 
appellation;]) the star that rises [auroralfy] 
after Sjf^\ [by which is here meant Oemini], 
in the time of intense heat, (S, TA,) and after 

Jbu^t [app. a mistranscription for ^bJ^t]: (TA:) 
[about the epoch of the Flight, it rose aurorally, 
in Central Arabia, on the 13th of July, O. 8.: 
(see ij^\ ; and see also^l J^U^ in art. Jp :) 
on the periods of its rising at sunset, and settyig 
aurorally, see ^> and j^i :] the Arabs say, tSl 
^jji ^^La\ ^^U Jsuf. ijjail\ cJdk [When 
Sirius rises aurorally, ike owner of tke pabn-trees 
begins to see what their fruit will be]: (TA:) 
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there are two stars of this name ; j^\ ^j>allt 
and lU^I (jjlllt, (9,lf^f) together called 
^J\lfniJ^ : the former is that [above mentioned] 
which is in [a mistake for '< after "] S)^\, and the 
latter is [Procyon,] in tke c\ji [by which is 

meant i A y \l^\ ^tjj)t, not i^yHi^S ^tjJ)t]; (§;) 
and both together are called the two Sisters of 
^^^^^ (J«t^ [i-e- Canopus]): (^,l^i) the 
former was worshipped by a portion of the Arabs ; 
and hence God is said in the ]^ur-&n to be Lord of 
\J^\i (TA:) it is called j^\ because of its 
haying crossed the Milky Way ; and the other is 
called iX^c^^X because said by the Arabs to haye 
wept after the former until it had foul thick 
matter in the comer of the eye : (J^ in art. ^jo^ :) 
the former is also called i^^\ ^J^l^X [the 
Yemenian, or BoutJiem, ^jstl^] ; and the latter, 
i^UJt ij^\ [the Syrian, or Northern, ^JjaJ^]. 

(52W.) 
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l\jn^ fem. of ja^\ [q. v. : under which head it 
is also mentioned either as a subst. or as an epi- 
thet in which the quality of a subst. is pre- 
dominant]. «»i See also 1^. 

•)>a^ [&PP*> if correct, with tenween] : see 

I • 

UJH^ [Qff or relating to, poetry; poetical ... 

And also f False, or i^tii^]. One says li^ i)^\ 
t False, or fying, evidences or arguments : because 
of the many lies in poetry. (B, TA.) hb [And 
Of, or relating to, ^J^^aIsI, i. e. Sirius.] You say, 
v^W^ ^S^^ ^J We pastured our cattle upon 
the herbage of which tke growth was consequent 
upon the ^ [i. e. the auroral rising or setting] 
of ij^\ [or ^rius], (A.) 

oQ^iifir The young ones of the j^ [L e. vultUT 
percw^pierus]. (J^.) 

OlH^ : see ja2rl. i^ ^t^ [app. without ten- 
ween, being probably originally an epithet, also] 
signifies fThe [shrub catted] ^^, ($,) or a 
species thereof, (Tekmileh, TA,) green, incUmng 
to duet-coiour: (Tekmileh, ^, TA:) or a species 
of [the kind of plants catted] Ja^, dust^coloured : 
(TA :) or ^jo^ upon which hares feed, and in 
which they [make their forms, i. e.] Ue, cleaving 

to the ground; it is like tke large hCis [here 

app. used as the n. un. of 0^% i* o- ^^f ^^ S^^^u*- 
wort], has slender twigs, and appears from afar 
black. (A9n,TA.) 

jy^ai^ [A poetaster^ : see J»l£. hb Also, accord* 
to analogy, sing, of Ji^^, which is \Syn.witk 

ja& [as pL of aJ^, q. T. Tooe Jail], meaning 
the fties that collect upon the sore on the back, of 
a camel, and, wken roused, disperee tkemsdvesfrom' 
it. (TA.) [Hence the saying,];<^UAJ4lli;-iS 
fThe people dispersed tkemsdves, or became 
dispersed: (§:) and o^^ Jif^ l^I^i* (^>) ^ 
Ol jjj, and olj^, (TA,) and Iji^j (^,) and 
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liijkif (TA,) fTke^ weiU away in a HaU of 
ditperiUm,likeJlies: {J^ :) x^Ufi thui used being 
pL of UU£; (TA;) or haying no ring. (Fr, 

aU»>3|>i;» and g ^ j^^ and t/^^^ and S^^^i 
t Theyiecame beyond reach, or powar. (Lfyy TA.) 
..And the same pL >^l«^> having no ring., also 
signifies f ^ «rtotf» janie (S, ?,TA) of children. 
(TA.) Yon say, ^^U^l 1%) [TF« ytoyerf at 
the game ofjij\»JS^\] : and^l^t J^ \JM [Thi$ 
is thegameofjij\Mj:j\]. (§.) — And f A sort of 
women*$ omamentSj Uhe barley [-conw], made of 
gold and ofeilver, and worn upon the neck. (TA.) 
_ And sJtlH^ i^' ^^' oi\x;leii\ signifies A emaU 
Sh [or cucumber] : pi. jiif^ [as above]. (§, ?.) 

^Ijaft : see^t. bb Vlja;^ v^O' ^ ^^ '^^ 

/ee& ttpon <*« o^J^ [q- ^-l* ^'^ **^^ [makes iU 
form therein, i. e.] lies Hkerein, ckavmg to the 
ground. (AJ^n, TA.) 

jUi t Trees ; (ISk, Ei-Riy&hee, S, A, ? ;) as 
also ♦ jliA: (As, ISh, 5:) or tangUd, or AioEt*- 
rianty or abundant and dense, trees; (T,^;) as 
also t JUA: (8h, T, ?:) or (TA, but in the If. 
" and") Jree» t» land that is soft (Tf., TA) and 
depressed, between eminences, (TA,)^wkere people 
aUgkt, (If., TA,) suck as u termed AliS, and tke 
Uke, (TA,) warming tkemsdves tkerdfy in winter, 
and shading themselves thenby in summer, as 
also t jili : (5, TA:) or this last signifies any 
place in which are aj^ [or covert of trees, &c,] 
and [other] trees; and its pL is>tUi. (TA.) 
One BayB,^ui)» jje*^ JLj\ t -A tond oftouiwlmsr 
t» trees [kc]. (8.) — See also the next para- 
graph, latter hal£ 

JUA A sign of people in war, (9, Mfb, 5,) and 
in a journey (Jf) #c., (TA,) i. e. (M|b) a caU or 
ay, (A, Mgh, Mfb,) by means ofwkkh to know 
one anotker : (§, A, Mgh, Mfb :) and the jUi. of 
soldiers is a^ tkatis set up inordertkat aman 
may therdnf know Us companions : (TA :) and jU^ 
signifies also the banners, or standards, of tribes. 
fTA in art. >w.) It is said in a trad, that the 
^ •?•!''• •'!' 

jimJU of the Prophet in war was c^l C*ji jy'^^ H 

[OMansoor, (a proper name of a man, meaning 
« aided " fcc.,) AiB tkou, kiU tkou]. ^ (TA.) And 
. it is said that he appointed the jUA of the re- 
fugees on the day of Bedr to be ^j^^l Jk^ ^^ ij : 
andthejU&of El-Khazraj, i^T^^^'W: and 
that of El-OwB, Jm j^ \J^^' and their jUA on 

the day of El-Ata4b, O^JH^ ^ ^' (Mgh.) 
«*-And Thunder; (Tekmileh, ^l;) as being a 
sign of rain. (T?.) — LL^\J^memB The re- 
ligious rites and ceremonies of tke pilgrimage; 
and tke signs thereof; (?!;) and, (TA,) as also 
t^Ul)t, (§,) the practices of the pUgrimage, and 
whatever is appointed as a sign of obedience to 
God; (S„ Mfb,* TA;) as the halting [at Mount 
'Arafdt], and tke circuiting [around tke Kaabek], 
and ike j-jui [or tripping to and fro between 
Bk. I. 
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Es-^afi and EUMamek], and tke throwing [of 
tke pebbles at MM], and tke sacrifice, #c.; 
(TA ;) and t ^e*^ and t ijliiand t^iiirignify 
the same as^lk^ : (L :) 1 1^ is the sing, of jSUi 
meaning as expL above ; (J^, ^, Mfb ;) or, as 
some say, the ring, is t ijtift * (^' § ^' ' bti^' 
and t I^U6, by some written t JjUA, and 'jili, 
rignify a place [of tke performance] ^r^gious 
rites and ceremonies of tke pilgrimage; expl. in 
the ^ by OiiM, which is a mistake for V*^ » 
(TA;) and ♦ ^Vii, places tkereof: (§:) or 
LmJ\ t^U^ rignifies tkej^ieu^ [or characteristic 
practices] of the pilgrimage, to wkick Ood kas 
invited, and the performance of wkick He kas 
commanded; (1^ ;) as also t j^U^t : (TA :) and 
AUTt^Uiy all tkose religious services wkick Ood 
kas appointed to us as signs; as tke kaUyng [at 
Mount 'Araf&t], and tke ^^ [or tripping to 
and fro between Es-^afi and El-Marwek], and 
tke sacrificing of victims: (Zj, TA :) or tke rites 
and ceremonies of tke pilgrimage, and the places 
wkere tkose rites and ceremonies are performed; 
(Bd in V. 2 and xxii. 33;) among whidi places 
are Ef-I^afil and £1-Marweh, they being thus 
expressly termed ; (^or ii. 163 ;) and bo accord, 
to Fr in the ^ur v. 2 : (TA :) or the obligatory 
statutes or ordinances of Ood: (Jjj^d in v. 2:) or 
tke religion of Ood: (Bd in v. 2 and xxii. 33 :) 
the camels or cows or bolls destined to be sacri- 
ficed at Mekkeh are also said in the ^ur xxii. 37, 
to be i&fjSU^ Ji^, i. e. of tke signs of tke religion 
of Ood:XBd and Jel:) and [hence the sing.] 
t ij^ signifies [sometimes] a camel or cow or 
buU tkat is brougkt to Mekhsk for sacrifke; 
(S, ^;) sujch as is marked in tke manner expl. 
voce^\ ; (Mfb ;) and^Ui is its pL; (5 ;) and 
is also pL of JUA : and the [festival called the] 
j^ is said to be a jiaJ^ of the j5u£ [i. 'e. a sign 
of tke signs of tke reUgum] of El-Isl&m. (Msb.) 
_j»jJt jliA is said to meant Tke piece of rag : 
or {the vutea : because each is a thing that indi- 
cates the existence of blood. (Mgh.) bb Also 
The [innermost garment; or] garment tkat is 
next tke body; (8, Mfb;) the garment tkat is 
next tke hair of the body, under the j6> ; as also 
t^u£; (Ig^;) but this is strange: (TA:) pi. [of 
pane] S^t and [of mult.]^. (BL.) [Hence,] 
one says,jl^t JUS^ i^ X [Heinvotved kimsdf in 

anxiety]. (A.*) And ijU^ Syi^\ J^ t [^e 
made fear to fre as though it were kis innermost 
garment], by closely cleaving to it (TA in 
art. «j>.) [Hence, also,] it is said in a prov., 
ji5jJ1 0^> J*^^* ^9 meaning f Tkey are near 
in respect ofhve: and in a trad., relating to the 
Anf4r, jd JJI i^Utj jULt^l 1 1^« are tke special 
and close Jriends [and tke people w* general are 
tke less near in friendsk^]. (TA.)_ Also A 
horsecloth; a covering for a horse to protect him 
from ike cold. Q^.) — And t A tking wUk 
wkick wine [app. while in the vat] is protected, 
or preserved from if^ury : (L, ^ : [for j^l, the 
readine in the C^ the author of the Tlg^ has 
rend J if H (and thus I find the word written in 



/« * , 



my MS. copy of the "f) Hftj^, pli. of jUi^t ; 
and Fi«yti^has followed his example: but^^l is 
the ri^t reading, as is shown by what here fol- 
lows :]) so in the saying of El-Akhfal, 



[evidently describing wine, and app. meaning 
fAnd the j\m:^ of ike wine, (O^yJai^l Of j^^«, 
i. e. 0^j^\ jtiA,) while yet in the vat, isUer- 
veningasan obstacle to them, kept offtkewindand 
tke rains,OT dews, or day-dews, from it, namely, the 
wine]. (L.)_8ee also jui, in two places, hb 
Also DsaA. (0,1^) 



, (8, Mfb, 5i) ^hi<* ™*y ^ ^^ V^ 
nounced Jeft^, agreeably with the dial, of Temeem, 
as may any word of the measure Jt«^ of which 
the medial radical letter is a fitudal, and, accord, 
to Lth, certain of the Arabs pronounced in a 
rimihur manner any word of that measure of which 
the medial radical letter is not a feudal, like 
)ej^ and Je^ and^^, (MF,) [and thus do 
many in the present day, others pronouncing the 
fet-^ in this case, more correctly, in the manner 
termed iu\, i. e. as "e" in our word ''bed:" 
Barley ;] a certain grain, (§, Mfb,) well known : 
(Mfb, ^ :) of the masc. gender, except in the 
dial, of the people of Nejd, who make it fem. : 
(Zj, Mfb:) H. un. with i [signifying a barley- 
corn]. (8, If..) nam Also An accompanying asso- 
ciate; syn. ^.fcV^it je^ ■ ^^ ^^ authority of 
En-Nawawee:'(5, TA:) said to be formed by 
transposition : but it may be from U^ meaning 
« he dept with her in one jUa ;" [see 8 ; and so 
oripnally rignifying a person wko sleeps witk 
anotker m one innermost garment ;] then applied 
to any spedal companion. (TA.) 

IjUi^, and, as written by some, S^Ui : see jU^, 
in four places. 

l^tn^ A sign, or mark. (Mgh.)...8ee this 
word^ and the pi. JSU^, voce jU^p, in seven phces. 
^Also n. un. of Je*^ [q. v.]. (8, IgL) — And 
[hence,] XTheiron[pin] tkat enters into tke tang 
of a knife wkick is inserted into tke kandk, being 
a fastening to the Jiandle : (^ :) or a tking tkat is 
moulded of silver or of iron, in tke form of a 
barley-corn, (5, TA,) entering into tke tang of tke 
blade wkick is inserted into tke kandle, (TA,) 
being a fastening to tke kandk of tke blade. 

{If., TA.) [And t A,measure oflengtk, defined 

in the law-books &c. as equal to six mule^s kairs 
placed side by side;] the sixtkpart of tke ^t^m^ 
[or digU]. (Mfb voce J««.) — [And t The weigki 
of a barley-corn.] 

[Zj^ dim. of Sjsi^ and IjsCt : pL cAj^.] 

Sj^ [dim. of R^ fem. of jiiLl. hb Also] A 
kind of trees; (8(^,^;)in the dial, of HudheyL 

(9^, TA.) i_ 8ee also jjd(, last signification but 
one. 

iSif^ ^ ^^^ ^fj^ [^ frarl^] : one does 
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not Hie in this seme either of the more analog^cd 
fimni of^v£ and jUi. (8b, TA.) 

Jfd Apoet: (T, ^, Mfb, ^:) io called becaiue 
of his intelligence ; (§, M|b ;) or because he knows 
what others know not : (T, TA :) accord, to Akh, 
it is a possessive epithet, like ^^ and>«U : (1^ :) 
pi. l^jMJ^f {^, Mf by ^,) deviating from analogy.: 
(9, M|b :) 8b says that the measure J^U is' 
likened in this case to ^)eJil ; and h^ce this pL : 
(TA :) or, acd5rd. to IKfa, the pi. is of this form 
because the sing, is from ^a£, and therefore 
should by rule be of the measure JejJ, like U^iji 
[from %Jjmt] } but were it so, it might be con- 
founded with joJi^ meaning the grain thus called, 
therefore they said^Up, and regarded in the pi. 
the original form of the sing. (Mfb.) A won- 
derful poet is called Jb^JU^: one next below 
him,^d : then, ^ja^ [the dim.] : (Yoo, ^ :) 
then, ^l^^ : and then, t ^l££l. (^.) _ Also 
t A Uar : because of the many lies in poetry : 
and so, accord, to some, in the ^ur zzi. 5. 
(B, TA.)_^d Jii^ EsBceOeni poetry: (8b, 
T, f, :) or known po^ry : but the former expla- 
nation is the more correct (TA.) One also says, 
sometimes, l^li ljL&, [by 2^Ji£»] meaning 
SjuiaS : but generally in a phrase of this kind the 
two words are cognate, as in jSt^ J^ and JSS Ji^« 
(TA.) 

«m1&: see the next preceding paragn.ph. 

^k&t [Jtfbne, and motif knowing or cognizant or 
underttanding : see 1, first sentence. «»i And,] 
applied to a verse, (T,) or to a poem, (1^,) More 
[and moet] poetical (T, ?.•) bh Also, (§, A, 1^,) 

and t j»£, (A, ?,) and t ^\j^, (?,) which last 

(SM says) I have seen written i^[^9 (TA,) A 
man kaving much kair upon kit body : (Ip, A :) 
or kaving kair upontkewkole oftkehody: (lAth, 
L voce >>^l [q. v.], in explanation of the first :) 
or kaving muck and long kair (]^, TA) upon ike 
kead and body : (TA :) and the first and second, 
a goat kaving muck kair : fem. of the first l\jt^ 
(TA :) and pi. of the first ji£. (§, 50 On« 
says jiilt ^ir%\ meaning Having kit kead tm- 
tkaven and not combed nor anointed. (TA.) 

And i^J\ ^\ o!^ [lit Suck a one it kairy in 
tke neck] is said of aman though he have not hair 
upon his neck, as meaning X 9uek a one it ttrong^ 
like aUon. (A,»TA.) — [The fem.]iT^ also 
signifies A tettide, or tcrotumy Qli^f) kaving 
muck kair: (TA :) and Uie h^ [or pudendum] : 
thus used as a subst (lAfr, TA in art Jmu.) 
See also ZjtA. .» And A Jurred garment. (Th^ 
yj ^'^ as an epithet, X Evil^ foul, or idnnnir 
noble: [as being likened to that which is shaggy, 
and therefore unseemly :] (]^,* TA :) in the ^, 
ai^^l is erroneously put for ii^^t^(TA.) One 

says,j;ii W, (9, A, ?,) and i5S, (9, A,) 
ftnd <kl> (TA in art ^J,) X An evil, ajbul, or an 
abominable, (TA,) or a tevere, or great, (Tf.,) cala- 
mity or miefortune: pL ^. ($, TA.) And 



one says to a man when he has said a thing that 
one blames or with which one finds firnlt, cJl^ 
>fj C^tS i\ft^ ^ X [Tkou katt taid it at afoul, 
or an abominable, tking]. (S, A.*) «»i And jmL) 
^gnifies also The hair tkat turrimndt tke toHd 
koof: (9 :) or [tbs extremity, or border, of tke 
pattern, next tke toUd koof; i. e.] the extremity 
of tke tkin turrounding tke toUd koof, (]^<y TA,) 
wkere tke email kairt grow around it : (TA :) or 
the part between tke Aoof of a horse and tkejiace 
wkere tke kair of tke pattern terminates: and the 
part of a camel's foot wkere tke kair terminates : 
(T A :) pi. j^dl, (8, TA,) because it is [in this 
sense] a subst (TA.) _ Also The tide of tke 
vuloa, or external portion of tke female organt 

of generation : (^ :) it is said that the ^\j^\ are 

the Cl^^\f which are the two tidet [or labia 
mdjora] of tke vulva of m woman : or the two 
parte next to tke oU^> ^|hich are the two bordert 
oftke^\sLi^: or ^e two partt between tke ^\^\^ 
and tke ^t^: (L, TA:) or the two parte next 

to tke Ob^f ^ ^^ ^^^9 particularly: (Zj, in 
his '' Khal^ el-Ins&n :") the ^l£l of die Ab^ [or 
vulva of a camel fcc.] are tiie parte wkere tke 
kair terminatet : (TA :) and the j^\1a of a she- 
camel are the tidet of tke vulva^ (8, L, TA.) ... 
And A tking that comet fortk from [between] tke 
two kahoet of tke koof of a tkeep or goat, re- 

tembling a Jj^j^ [or wart] ; (L^, ]^ ;) for which 
it is cauterized. (L^, TA.) «»i And Flesk coming 
fortk beneatk tke nail: pi. ^, (¥,TA,) with 
two danmiehs, (TA,) or jtCt. (So in the C^.) 

AH [the feuL] iSjMii also signifies t Land (u^j\) 

containing^ or kaving, trees: or abounding in 

treet: (A, ]^ :) [and so, app., ^ o!>*<^ y ^^^] ^^^ 
is a mountain in [the province of] EI-Mowfil 
called o[^f ^^^ ^7 ^-^ ^ ^ ^^ called be- 
cause of the abundance of its trees : (1^ :) or i\jm^ 

signifies many treet : (A'Obeyd, § :) or t. f . l^\ 
[i. e. a.tkicket, wood, orforett; &c.] : (TA :) and 
a meadow (l^j^y A^n, A, 1^, TA) kaving itt 
upper part covered witk dreet, ( Aj^, ^* TA,) 
or abounding tn treet ^ C^A,) or abounding in 
kerbage : (A :) and a tract of sand (^j) jpro- 
ducing [tke plant called] ^^oj (8gh, L, ^) and 
tke like. (I^gh, ^.)_And'^t J. certain tree of 
tke kind called u&^, (Ig^, TA,) not kaving 
leavet, but kaving [wkatare termed] v*^ l4* ^Oy 
very eagerly detired by. tht^camdt, and tkat putt 
forth ttrong twigt or brancket ; mentioned in the 
L on the authority of AQo, and by Sgfa on the 
authority of Aboo-Ziyid ; and the latter adds 
that it kat firewood. (TA.) And f A certain 
fruit: (A9n,TA:) a tpeciet of peack : (9,?:) 
sing, and pi. the same : (AQn, 9> ^ :) or a mgU 
peach : (I^ft, MF :) or Ul^^t is a name of tke 
peack, and the pL is jmJ^. (M^r, TA.).. Also 
1 4 Atrui offiy, l^, ^,) taid to be tkat wkick kat 
a tting, (§,) blue, or red, tkat aligku upon camelt 

andateetanddogt; (}f^;)BM also ^J}^^: (Ta:) 
a kind offiy tkat ttingt tke att, to tkat ke goet 
round: AQn says that it it of two tpeciet, tkat 
of tke dog and tkat of tke camel: tkat of tke dog 
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it wM known, incUnet to tiendemett and rednett, 
and toucket nothing but tke dog: tkat of tke 
camel incHnet to yeHownett, it larger tkan tkat 
of tke dog, kat wingt, and it downy under ike 
wingt: tometimet it it in tuck numbert tkat tke 
onmert of tke camelt cannot milk in tke day-time 
nor ride any of tkem ; to tkat tkey leave doing 
tkit until nigkt : it ttingt tke camel in *tke eoft 
parte of ike udder and around tkem, and beneatk 
ike tail and the belly and tke armpitt; and tkey 
do not protect tke animal from it tave by tar : 
it fiiet oner tke camelt to tkat one keart it to 
make a kumming, or buzzing, tound. (TA. [See 
also j^^^, under which its pLjaJ^ is mentioned.]) 
..And [hence, periiaps, as this kind of fiyis 
seen in swarms,] t A multitude of men. (^.) ^ 

j\m^\ :' BeejtL^. 

jmJj^ i. q. j^ieU [meaning A place wkere a 
iking it known to be]. (TA.).. And hence, A 
place of ike performance of religiout eervicet. 
(T A.) See this word, and its pL je\£^, voce j\tJ!§, 

in four phces. .. [The pL] j^U^I also signifies 
Tke five tentet; (9,«A,«TA';) tke kearing, tke 
tight, tke trneU, tke tatte, and tke touek. (9 and 
Mfb in art ^|i*i.)Ha See also jla^. 

Ipti^t a^> Tke bloodwit tkat it exacted for 
kiUing kingt: it it a tkoueand camelt. (A, TA. 

[See 4.]) 

j^l£z« One wko affectt, or pretendt, to be a 
poet, but u not. (9,»V^:,»TA.) See^li. 



L sJtC^, (S, O, ?,) aor. S (?:,) inf. n. 
though it is implied in the 9^, by its being said 
diat the verb is like ^, that it is kJ^, (TA,) 

Se tmeared, anointed, or o v e rspr ead, a camel 
[suffering fit>m the mange, or scab], with tar, 
(ip, O, ^, and B4 in xii. 80,) and burned him^ 
to doing. (B^ ibid.) Imra-el-^eys says, 

[That he tkould day me, I kaving over t pre a d ker 
keart with love of me, like at tke man anointing 
o v e rq n re adt ker (meaning the camd) tkat it 
tmeared witk tar] : but it is also related otherwise, 
L e. >i C^ Uiljl 0>l% (O, TA :) Aboo-'Alee 
El-]BLtiee says that she [the camel] that is smeared 
with tar experiences, by reason of the tar, a 
pleasurable sensation With a burning. (TA.) i^ 

Hence, [as indicated above,] \^ \iei2f ji [He 
kat over t pread and burned ker heart witk hve] ; 
as some read in the l^ur xii. 80 ; others reading 
l^ift^: (B^:) [or ke kat burned ker keart wkk 

love; for] %^^\ tJmi means love burned kit 
keart: (9 :) there aro two readings of the words 
of the l^nr above; (0,1^;) [as wefl as two other 

readings mentioned in art %JUkft ;] \^ \^mlt jj, 
(9> O, ]^,) one, a reading of El-Qasan (1^, O) and 
others ; meaningjas above: or], aocord. to AZ, 
hehaedimaetdher keart wHk love,{9,*0,) and 
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mdtedU: (O :) or, Moord. to El-^afui, he Hoi 
penetrated wto her with love: (^:) the other 
reading 10 1^ (^ ji, (O, Tf.,) meaiiuig he ha$ 
became attached to her with love, and heed her 
txceerineh; : ^J :) [but it ie also said that] ^yAli£ 
A^ means The love of him overepread my heart 
from above ; (O, ^ ;) from aAjii ri|pftifying the 
'< head " of the Heart, ** at the place of suspension 
of [or fit)m] the ^ V '" (0/ 5 j) and in like man- 
ner, 4j CUa£ and 4^, (O, and so in the C?:,) 
or C A m A : (so in other copies of the 1^, in which, 
and in the C^, the yerb in this case is said to ie 
like ^^ : [but this I regard as a mistake :]) and 

V^^ «*i»i -H«, or t*, struch, or mote, the 
iiii*, or uppermott part, of the heart : (Ham p. 
646 :) Az, however, says, I know not any one 
that has assigned to the heart a a&it£, except Lth ; 
and Tehement loye takes possession of the core 
(>t^) of the heart; not of its extremity: [but] 
accord, to Fr, r^^ Jb^, like ^, means The 
love of such a one rose to the highest places of his 
heart : others say that Um.»i\ [app. uV vH] signi- 
fies the being frightened, and disquieted, like the 
beast when it is frightened ; and that the Arabs 
transferred its attribution from beasts to human 



paragraph, what As says respecting this. mean- 
%]) 

vJu^, like v^> Lovifi mahing away with 
the heart (TA.) 

%J\Mi Insanity, OT madiieis (0,1^.) 



• ^A^J 



[JUtaft dim. of a**^ : pL 0|i«^.] One nya, 
oUcaft ^ 4-1, ^^ d There it not vpon hit 
head aught tave tome email hairs of the [pemlent 
loeh of hair tented] ii\^i. (§,0,5.) 

JJ • ^ 
>&l4 [JStimecf in the heart by loye : (seel:), 
or] diseased [therein] : (AZ, S :) or struch, or 
smitten, in the sisC, of his heart by love, or by 
fright, or by insanity, or madness. (O, ^[.) 
Insane, or mad. (O, ?.) Bereft of his heart. 
(TA.) [See also J^iL.] 



>^ 



1. :ui 



beings : (TA:) Abu-l-'Alii says that Jmli\ signi- 
fies a thing's falling into the heart : (IB, TA :) 
one says also, ^^\ *eJ^ Disease melted him : 
(TA :) and accord, to AZ, ij^ Jbi means He 
became diseased by such a thing^ (S.) * 

kJm^ : see aAiCr, in two places. .— Also The 
upper, or uppermost, part of the hump of the 
camd : (O, ? :) Lth says that it is Uke the heads 
of truffles, and the three stones upon which the 
coohi$^^t is placed, that are round in their 
upper, or uppermost, parts. (O.) bb Also Vehe- 
mence of love: (L:) [or simply love: for] one 
says, ei^ ^ ^\, meaning [He casf] his love 
[upon him, or it] ; as also 4!^. (TA.) 



jwi ^MsC, : see 8. ... [Hence,] J^iJt C 

^W ^ t [The horsemen became spread or dis- 
persed, or spread or dispersed themselves, in the 
hostile, or predatory, tncurnon]; quasi-pass, of 
V3ui1. (Ham p. 715.) — And a^* Jii, aor. ^ , 
(5,) inf. n. Jii, (TA,) \ He'went far in it; 
(5 ;) namely, an aflair. (T?.) bb jUt Ji^ : _ 
and ^jmJU see 4. as JaS, aor. ^ , (]^,) inf. n. 
Jill, (TA,)* J7(0 (a horse) had the whiteness 
termed Jji2r and slsiif [expL below]; (^;) as 
also t Juai, (Mgh, ?:, TA,) which occurs in 
poetry with the I made moyent, i. e. (^JUJ^t, 
in£ n. ji^\ ; (TA; [in my copy of the Mgh 

written J^Uij;!) or t Ja&l, (§,) or this last also, 
(TA,) inf. n. ji*ij. (S, TA.) Amon^ the feults 
in the « Khizdnet el-Fi^h'' is T J^^^^ [expl. 
as meaning The hamng] a whiteness of the j\kit\ 
[or edges of the eydids]. (Mgh.) 



ate:r The head [or summit] of a mountain: 

(?> 0| ^ and the upper, or uppermost, part of 

anything : (Ham pp. 130 and 646 :) pi. t ,J^ 

[or rather this is a coll. gen. n., and accord, to 

Freytag it is used as a sing., in the two senses 

above mentioned, in the Deew&n of Jereer,] and 

[the pi. is] J^ and Ju^ and oUiil: (S, O, 

K :) and ^ \JaCt is also expl. as signifying an 

devated part of the earth or ground. (TA.) .- 

Also A loch of hair (iXoL) upon the head, (^l,) 

or upon the Uj r, or uppermost, part of the 

head. (0,TA.) And JuA (its pi., TA) signi- 

fies The hair of the head: so in the phrase Jj^j 

%JU^I vv^ [^ ^v^n wliose hair of the head is 

red, or red in the outer part and Nach beneath, 

or of a red colour tinged over with blackness, 

kc.]. (S, O, 5.) « And The [pendent loch of 

hair termed] i^tj) of a boy, or young man. (8.) 

_i And ^^t iiki signifies The head of the 

heart, at the place of suspension of [or from] the 

^0 [q. V.]. (O, TA. [But see, in the first 



2. jUI JjL# : see what next follows. 

4. jU\ >AI ; (AZ, 8,0, Msb,?:;)^and t (^^ 
(AZ, O, Ms b, 1^,) aor. ^ , in£ n^ Jii ; (TA ;) 
and [in an intensive sense] t l|JU;l^, (]^,) inf. n. 
Jealj; (TA;) He kindled the fre ; or made it 
to bum up, bum brightly or fiercely, blaze, or 
flamB ; syn. <^jX\, (8, 0, T A,) or Ujijl, (Mf b, 
by ijnplication,) or \^\ ; (JS., TA ;) sJLljt ^ 

[in the firewood]. (8, O, TA.) [Hence,] one 

says also, CJ^\ cJa^I f [I kindled war, or 
the war ; or made it to bum fiercely, or to rage] ; 
and t ^Ha£ ; mentioned by Abu-1-' Al^ (^am 
p. 716.) 'Amr Ibn-El-Itn4beh says, 

•St \^^ •^S ^LL?W 1^ 

(8,- O, and ^am ubi supri,) t TTiey are not per- 
sons in whom is no good, nor such as are not firm 
on their horses : [when war is kindled,] they make 
to bum fiercely, and excite, that which is slightly 
burning: such may be the meaning; for it may 
be that the v '^^ J*UJV i« pleonastically inserted, 
and J^UJt may mean as above : or J^UJl^ may 



mean by him who makes it to bum fiercely, [as is 
implied in the 1^ and O,] or by that wkieh does 
so. (9am.) _ And C^ aSU^I (O, TA, and 
9am p. 104) XI excited him, or ^med him, 
with anger. (TA.) .. And ^!^l^ II^ JmM 
t He smeared his camds msich with tar; (^, O, 
^, TA;) [which has a burning eflbct;] smearing 
them generally, and not merely the scattered 
scabs exclusively of the other parts of the body. 
(TA.) _ Andi^m ^ J^t Js^\ I He spread, 
or dispersed, tke horsemen in the kostile, or pre- 
datory, incursion: (0,1^,TA:) and [in like 
manner] one says ijUJt \^iMlA f [1%^ spread, or 
dispersed, themselves, or their horsemen, in the 
hostile, or predatory, incursion]. (S and ^ in 
art ykfir.) And^^ m ^fc CJU^I f J dispersed or 
scattered, their congregation. (O, TA.) And 
J^'^^t JsCi\ t J74$ dispersed the camels. (Lh, ]^, 
(TA.) — And Uu\JsL:,\i He made [the water- 
ing or] the water [of the irrigation] abundant. 
(lA^, ^, TA.) BB iJUJt cJUlt t Z%e Aorsmim 
making a hostile, or predatory, incursion became 
dispersed, or dispersed themselves. (8, IgL) .. 
iliikSI cJUi&t t!Z%4 spear-wound, or ^A« fi^, 
«ti»f^te<2 its blood in a scattered state. (Ibn-'Ab- 
bdd, O, ]^) And i^jilt CUU:^!, and iSipt, 
fThe water-skin, and tA« ito^A^m water-bag, 
shed its water in a scattered state. (S, K.) And 
O^^ cJbCrt fThe eye shed its tears copiously. 
(O, ]^) ..« See also 1, last sentence. 

6: see what next follows. 

8. jUI CJL.;:^! ; (Lh, 9, O, Msb, 5, TA ;) and 
^cJbtSr, aor. -; (Msb;) and [in an intensive 
sense] » cJft . : .3; (?,TA;) 2^ fire became 
kindled; or tV burned up, burned brightly or 
fiercely, blazed, or flamed; syn. c>.i» »P, (Lh, 
TA,) or CuijLil, (8, 0, TA,) or CiJ^P, (Msb,) 
and ^\j (¥,• TA;) v-iljl ^ [m tAe >s. 

nw<|. (Lt, TA.) — Hence, C^ Ji^t t He 
became excited, or m/Zamei, fVf^A anger: (TA:) 
or ^ ftMaiiM filled with wrath. (Msb.) .» Hence 

also, ^\J\ ^ 44^t JeCJ^X I Whiteness of ike 
hair became gUstemng in the head ; including the 
hair of the besod. (TA.) And Ce^ J#t^t Jsd^A 
[in the ^ur xix. 3, expL in art. %,^]. (§, Mf b.) 

9: seeL 

11: BeeL_iLt J^^(0,]5,)in£n. J:*e«£f, 
(TA,) His hair became separated, or loosen^, 
and ruffled, or bristling tq>. (O, IgL) 

Q. Q. 4. Juit: seeL 

Jai t A man %fe, o^, or acHve, and c&mt, 
tn^emoitf, acute, or sharp : (O, ^ :) and so Jm. 
(O, TA.) 

JaA [inf.n. of Ja£ (q.y.)] and taiii [properly 
a subst as distinguished fit>m an in£ n.] fA 
whiteness in tl^ tail of a horse, and the fordock, 
and the JtJJ [or place where thej\J^, i. e. each 
of the two cheek-straps of the headstall, is tied, 
behind the forelock] : (If. :) or in ^^me part of tke 
forelock; or, as some say, in a side thereof: and 

107» 
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sometimes in the JtJJ: but mostly tii the tail: 
(TA :) or the former signifies a whUenea in the 
extremity of the tail of a hone: or, accord, to 
Lthy a whiienen in the fwrdock and the tail: or, 
as some say, in the head and thefbrehch : [or the 
quaUty of having $uch whiteneu : for it is added 
that] the subst [app. signifying mch whiteneis 
itself] is t iui : (Mgfa :) or the former, a white- 
nea in the side of the tail: [or,] aeoMrd. to A|, 
t iiii is a term applied to a whiteness of the tail 
when it intermixes nrith any other colour; and 

the horse is said to be ^)j^it 0«^ P- ®* ^^ ^^^ 
exhibits the quality ofhaping such whiteness]. (S.) 

sSsCt A firebrand; a piece of wood in which 
fire u hindled; (Az, If.,* TA)) like Iji^ and 
J^ and vV^: <(Az,TA:) [this is what is 
meant by its being^ said ' thi^t] ^Iip^t is termed 
•U !>• ix«^ [the only indication of the meaning 
in the S and O] is welh^tnowri: (a|fb:)pL,Jii; 
(S, O, TA;) erroneously said in ihe ]B; W ^ ^^^ 
,,^. (TA.) [Hen9$]onet^y»,.^U.iUir o'lJi 
i[Such a one i». a firebrand]. ,(Er-UighH>p*SAs 
voce !i£>>, q. v.) -^And [A U^ht&l.wich;: m^iii] 
the present day : (e^ iJso iie»^0 <>*) -^^^ ^^ 
[or lighted] extren^ity jof a wich. .(§ voce itji. 
[And the same meanmg is intended there ia the 
^ ; and also in the. TA. Tooe l>1^0) -^ ^^^ 

The fiame of fire ; as also ♦ J^J^- (?^* TA. 
[In the OK J>a^ ; asthough it were a second pi. 

of aiii.]) And ai^, (O, ^, TA,) without 

J1, (Igl, TA,) is the name of A mare of Keys 
Ibn-Sebda; (O, ?:, TA ;) likened to the kindling 
of fire, because of her swiftness. (TA.) — . See 
also Jjii, in three places. 

Jt^JUl : see the next preceding paragraph, as 
Also A party f division^ sect, or distinct body or 
class, of men &c. (TA.) [See Jtjtii, below.] 

J^ The like of stars, at the bottom of a 
coohing-pot; and t^ tinder, or burnt rag into 
which fire has fallen. (Ibn-'Abbdd, O, TA.) — 
See the next paragraph. ^. And see also JdCrU 

SX^ [A Ughted wich ; i. e.] a wick in which 
in fire; (S, 0,'^y) a wick soaked with oil or 
grease, in which is fire, used for giving light, and 
not thus called unless kindled with fire : (TA : 
[see also ijb£ :]) or the fire that is kindled in a 
wick: (?:) pi. J*i,like as wi * .g in pL of ai^i^; 
(T, §, O, TA ;) in the 5 erroneously said to be 
* JeaA [which, however, may be correct as a 
coll. gen. n.]. (TA.) 

J^\nit [a pi., of which the sing, is app. J>JUJ^i 
q. V. J T%ings, ^ndpersons, scattered, or dispersed], 
Aboo-Wejzeh says, 

[Until, or until wken, those of them that out- 
stripped approached him, and there were scat- 
tered portions of foam upon his two sides], (TA.) 
And one says, JJlii \^i, (S, 0, ?,) likejyUi, 



i. e., (9, O,) [They went away] in a state of dis^ 
Persian; (5;) [or] thm/ dispersed themsehes, or 
became tUspersed. (§, O.) 

JftU as used in a verse cited above (see 4) 
[may be the part, a* of the intrans. verb in the 
phrase jUI cJla^, and thus] may mean [Burn- 
ing &c; ot] slightly burning: (flLam p. 715:) 
[or] it signifies JUA1 ^> [having the quality of 
kindling, &c. 5 being said to be a possessive epi- 
thet], (S, O, ^L,) like ^U and ^y, having no 
verb: (S, O: [but see 4, first sentence:]) or it 
may be for J«A ^i, meaning Jal«. (Qam ubi 
supriL. [See, again, t]) _ See also the next 
paragraph, 

JmL\ a horse having the whiteness termed 
hii (As, S, Mgh, O, KL) or Jii [q. v.] ; (Mgh, 
5;) as also t J^ and t J^U: (O,?:) fem. of 

the first S^. (§, K.) — And i^ 5> [A 
blaze on a horse's forehead or face] taking in, 
i. e. including, oneoftke eyes. (Mgh, TA.) 

JxV ^ [/amp of <A« AW called] J^J^ 
[q. V.]. (50 — See also iiiii. 

, Jiii [pass, part n. of 4, q. v.]. One says jU 
iJjfcfo [^ jSre kindled, &c. ; or] frumtn^ 1^, 
iwmn^ brightly or fiercely, blazing, or flaming. 
(Lh, TA.) And g^« JlH^ Ot**' ^ i- «• 
[iSucA a ona came 2tAe tAe ^re that is] kindled, 
&c. (S, O.) See also the next paragraph. 

JjtLi >l^ t Locusts that are numerous, (Jf., 
TA,) spreading, (S, O,) tn a state of disperwrn, 
{^^ running in every direction. (S, O.) One, 
says, (S, O, TA,) of an army, (TA,) \j^[^ 
Jjjj! >tjiLili» (S, O, TA) t They came [like 
locusts numerous and spreading, &c.,] coming 
fiyrth from every direction : thus the last word is 
written accord, to Ax [and J] and Sgh ; and thus, 
and also ^ Jm.f Jt, accord, to Z. (TA.) And 
iXnUi ^:i^ t [A military force] spreading, or 
in a state of disjyersion. (S,0.) 

JjtL A certain thing, (S, O, ?!,) used by the 
Arabs of the desert, (S, O,) m^de of skins (8, O, 
1^) sewed together, like the j^ [q. v.], (S, O,) 
having four legs (§, O, T^) of wood, to which U 
is bound, so that it becomes like the watering- 
trough; (S,0;) [the beverage called] i^ is pre- 
pared in it, (§, O, 50 hecause [(generally] th^ 
have not jars: (S, O :) also called t Jui; : (O, 

5 :) pi. Jftlii. (S, O.) tJiL ^ji occurs in a 
trad, [as meaning He drank the quantity that 
fiXkd a jiL 0/ J^]. (O.) — Also i. q. Iul« 
[A darifier, or strainer, for wine tc] : (O, 50 
pi. as above. (TA.) 
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others at night; and is thus called in the present 
day, and also, more commonly, ^ JjlL* : (two 
cressets of the sort thus called are figured in my 

^* Modem Egyptians,'' ch. vi. : see also ^^\Ls, 
below :)] the place in whickfire is kindled : (TA : 
[a loose explanation, meaning a cresset :]) what 
is thus called is the thing of which the pL is 
Jftlii: (S, O:) [accord, to El-Wi^id^e, it is 

tlxll* ; for he says that] UmU\ with kesr to 
the > means the instrument in which fire is car- 
ried : and UslU [thus, with a fe^hah over the>,] 
means fire kindled; or made to bum up, bum 
brightly or fiercely, blaze, or fiame; syn. jU 

Sjiy$. (W p. 51.) 

ilnLt : see the next preceding paragraph. 

• ^ • • " # 

JbtlA : see Jm^. 

[^^iLt, a reL n. formed irom J^U-i pL of 
ZJjJu, is a n. un. of which the coll. gen. n. is 
d^\l^, and signifies A bearer of themresset called 

lJbLL# : hence applied also to a nightman : and 
hence, to a cleanser of wells : a scavenger; or 
remover of offal and the Uke.- and to an execu- 
tioner. (See De Sacy's Chrest. Arabe, sec. ed., 
i. 201—203; and Quatrem^re's " Hist des Sul- 
tans Mamlouks,** sec. part, 4 and &)] 



yii 



4. tj\ii\ J>^\ ^1, (S, ?,) inf. n. JUi}, (S,) 
I%« yeopk, or party, spread, or di*perted, tkem- 
telvet, or their honemen, in the hottile, or preda- 
twy, incursion; syn. U^XsJ^t. (8,?..)^ And 
^ (j»^^ (?0 i^- »• " above, (TA,) He was, 
or became, grieved, or disquieted, by it; syn. 



A^ 



^\. (Ibn-9abeeb, Sgh, ^L.) 

Ityil JjU A raid, or hostile or predatory in- 
cursion, spreading widely and diepersedly. (§, 
5.*) [See an ex. in the last of the verses cited 

voce vj.] — ^"* ''y*^ ^S^ -^ ^'^^ having 
spreading branches. (ISd, 50 

J^i;^ j;iJ1 c«l^, (8,50 and £$«;£, from 
which ^\^ is [said to be] formed by transposi- 
tion, (S,) 7^ horsemen came scattered, or cK^- 
persed, or t» a «<ate of dispersion. (§,50 



1^ A particular sort of large support for a 
Ught : (KL :) [i. e. a sort of cresset, consisting of 
a staff with a cylindrical frame of iron at the 
top which is filled with flaming pine-wood or the 
Wis or tarred rags, or, as is somethaes the case, 
having two, three, four, or five, df these recepta- 
cles for fire: it is borne before travellers and 



-l.JDi 4^, (?,A,M|b,?,)and^,(§, 
M^, 50 ^^ ^j (TAO and ^^, (§, Mfb, 
5,) aor. ^ , (A,Msb,5,) inf. n. ^, (8,» A,»5,» 
TA,) with which ^,,^ issyn.,(A,50a "yn- some- 
timee used, (A,) or this latter is not aUowable, (8, 
5,)as some say, (5,) and is ascribed by I Ath to the 
vidgar, and said by El-^areeree in the ** Durrat 
el-Ohowwif " to be a mistake, but IB says in the 
commentaries on the " Durrah" that it is correct, 
mentioned by IDrd, and MF says that it is 
pientioned by IJ, as well as by Z in the A; 
(TA ;) and one says also j^^ ^^^9 [and it 
seems to be implied that one says likewise ^^^M* 
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j^fBniJf^y] aor. u abore, (9,5,) in£n. 
Ca^I % TA;) bat this latter fond of the rerb, 
with keur, 13 of weak nuthority; (9,»TA;) 
[^rhenoe it seenui that ^Jii is ooirect as iii£ n. of 
H^> but disallowed by some who knew not this 
fcnn of the ver* ;] Se excited, or stirred up, (?, 
A, Mfb, ^ TA,) [against them, or] amofig them, 
(Mf b,) evO, or miseUef, (§, A, Mfb, ?, TA,) and 
eotifUct, faction, sedition, or discord, and conten- 
tion, or altercation, and opposition : (TA :) and [it 
is said that] v^^ » like ^^ signifying the eah 
citing, or <eirrtftjr tg>, evil, tc. ; (5, TA j) [but] 
^ H^^ ii^f* n* vs^9 signifies A^ excited, or 
<<frre<2 up, m?, &c«, mtfcA, or o/%0n. (O.) A trad, 
mentioned in [the first paragraph of] art: ^Jtitr is 
quoted by lAth thus: cJ^ .Jt l^t sji U 
c^wt u^ [ITAa^ it this judicial decisicM which 
has excited evil, &c., among the people?]. (TA.) 
..[See also v^ below.] ..The saying of 
*Amr Ibn-lgjuneeSh, 

means t ^nd if thou oppose, or contravene, me, 
am/ do that which is not agreeable to me, [know 
that opposition, kc, is a natural disposition of 
mine; ^J^ being understood after ^^e^^, as ap- 
pears fit>m what here follows.] (TA. [See also 
8, and 6.]) Accord, to £1-B4hilee, %,^ OtS 
[applied to a she-ass] means X Saving the quality 
of opposing or contravening [the male] : so in 
die saying of El-'Ajjdj, 

I [A« though beneath me were a she-ass] mm;& as 
opposes or con^at^nss [the male], long-bodisd, 
long»neched, [that would not bear in her womb 
aught save ajbetus imperfectly formed i] mean- 
ing, 4m 4^i A^lP ^ [i. e. that she (the 
beast that he was riding) would not comply with 
his desire, and was contravening him]. (TA.) 
[Accord, to J,] ^>Ii»i %j^ C>lS, [in the TA 
v^'fc^^ t^d so in a copy of the A, an evident 
mistranscription,] applied to a she-asis that has 
not conceived during a year or two years or some 
years, means t Refractory, or incompUant, to 
the strong, or bulky, male. (^ : there ezpL by the 

words ^\t^\ yj^ dir^^L^wt\^ C».»ifc^ u{ [which 
have been misunderstood by OoUus, and ren- 
dered by him, and by Freytag after him, as ap- 
plied to a woman, and meaning respuen$ maris 
congressum, aut pied Idborans].) ^^^ And %^«^ 
signifies also f He decUned, or deviated, from the 
right way or course : (Sh, TA :) or ^^ ^^Jt ^ 
Jifsl\, aor.S (?,) inf. n. ^, (TA,) i He 
decUned, or deviated, from the road or way. (]^) 

S : see 1, end of the first senteftce. 

3. I^U, (9, A, ^ TA,) in£ n. i^\l!, and 
4^» (TA,) He acted with him in an evil 
maimer; treated him with enmity, or hostility; 
contended in altercation "with him; or did evil to 
him, obliging him to do the tike in return: (A, 
]^, TA :) he opposed, or contravened, him. (TA.) 



^ **0^^0 0^0^0 #^ J# J tf^ _ _ 

or ibmonisi, ^Atsi jmcA « fAtM^, ofiJ As moiii- 
.^»lMf tfieofNpltafM» (lj<^Ui?)i eayd r^fsmL (A, 
TA.) 

CJ^ inf. n. of «^ [<l.v« pusim]. (9»* A,* 
]^,* TA.) _ Also Clamxmr^ or a coi^iifjoii of 
ertes or «Aoiitf or noiass : (9am.p. fi05:) or much 
damour and confused or indistinct qteech, leading, 
or conducing, to evil, or mischief. (Qar p. 8110 
One says jl^t 4^ [T^e clamour, kc, of the 
army]. (§, and ^am ubi supriu) ... [Hence, 
app., this word, or the next, is used by some post- 
classical writers as signifying The plaintive cry of 
the J^. (See De Sacy's Chrest. Ar., sec ed., 
iii. fiOO— fiOB.)] 

%^ inf. n. of 4^ [q. v.]. (?, TA.) 

H^9 (9> O, Jf., TA, [in the C^, erroneously, 

;jbi]) like Ja, (O,) and t ^^lIS, (§, 0, 1^,) 

the latter in an intensive sense, (TA,) and ^ v^> 

(O, $,) [also in an intensive sense,] and t ^,A.;,4, 
(S, O, ]^,) [likewise] in an intensive sense, (O,) 
and ^ %Ht^, [also in an intensive sense accord, 
to the explanation of its verb in the O,] (8,) and 
t «^li«, and t ^l£I 33, ($,) One wAo excites, 
or ^»r< «p, tfm/y or mischief, (S,* ^, TA,) and 
conflict, faction, sedition, or discord, and oontofi- 
^icm, or altercation, and opposition. (TA.) 

«^Jk& : see the next preceding paragraph. 

VU^: see vf^-— ^^»^ aiU M sAe-«aifis; 
that does not pursue a direct course, but deviates 
[ther^rom]. {A,T A.) 

^kU ; see wJ^. — %v^JtL« 0>^ t£^iMA a 

* ^ < 

cms it a person who deviates Jrom what is right, 
or from the truth. (O, TA.) 



*» , ^ *• * 
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1. The inf. n. jsJt, accord, to Ibn-Nub&teh, 
primarily signifies The raising the leg or hind leg, 
without restriction ; and then by a metaphorioal 
usage, the doing so for the purpose of copulation, 
BJid for making water : but the explanations of J 
[and of Z in the A] and of Fei and of F are at 
variance with his assertion. (MF.) [Accord, to 
these authorities,] ^i^, (^, A, M^b, ^,) aor. ^ , 
(ip, Msb, ^) inf. n. as above, (Mfb, TA,) signifies 
He (a dog) raised one of his hind legs (j^. A, Mfb, 
Tfi) to make water, (^, Mfb,). or and made water, 
or whether he made water or did not: (A,]^:) 
and eXs^ji ^Ht he (a dog) raised his hind leg, and 
made water. (TA.) And C>jiii She (a ctfknel) 
raised her hind leg, and struck [with it, or kicked,] 
the young one. (A.) And, said of a woman, 
(Mfb, ^,) She raised her leg, (Mfb, and so in 
some copies of the 1^,) or ker legs, (so in other 
copies of tho^]^^) for tke purpose if copulation. 



IBM 

(Mfb, IfJ) And the verb is also trans. : yon say, 
il^^i, (Mfb, 1^,) int n.,;^, C5, [but this 
is a strange form in the ease of a trans. Torb,]) 
He raised tke womaris leg, (Mfb, and so in some 
copies of the ^,) or legs, (IDrd, O, and so in 
some copies of the If^,) for the purpose qf eopur 
latum; and so t U>U^t. (IDrd, O, Mfb, f.) 
And^A^ as the act of a stallion [camel] signifies 
His striking with kis head beneaik tke ske-^^md, 
at the part next the udder, and sq raising her, 
and throwing ker down [app. for tke purpose of 
copulation]. (T^)^^^\ ^ JL^^ O^AA 
means f I overcame tke people in guarding, or 
protecting, tke stranger. (AA, O, ^).-» And 
jA^ signifies also f ^he being distant, or remote. 
(Fr, JSJ) One^ says, ^J^l >£, (§, Mfb, ^,) 
aor. ^, inf. n. jjii, (Mfb, [accord, to the f., 
app., jsdf,]) t Z^ country, or town, was, or 
became, remote frwn him who should aid it 
against the enemy, and him who should exercise 
sovereign sway, (]$[, TA,) and from kirn who 
should manage its affairs with prudence, pre- 
caution, or sound judgment : (TA :) or destitute 
of a guardian, or protector, to defend it : (Mfb :) 
or destitute of people: [and so, app., ji^t jili 
sjJtiji; for it is immediately added,] one says 

V^I^^ Z^\L ZjJ^ meaning as ezpl. below : (8 :) 

and c^j^ Cfjk!^ the land had not remaining in 
it any one to defend it, and to manage its affairs 
with prudence, precaution, or sound judgment. 
(]^) MB Also, i. e. jk^. The making [another, or 
odiers,] to go forth [from a place]. (SS) One 
MP, u^j^t ^ 4J^ I made him to go forth 
from the land: (AA, TA :) and Jii ^ cA^ 
I J£> jL^^ye ^yb I made the sons of such a one to 
go forth fro^ such a place: (§:) or UtJU b>a^ 
*jji^ O^ They drove away, expeOed, or banished, 
such a one from his country, or town; and the 
inf. n. is>^andjU^. (TA.)_And uq. sijo 
[The act ot scattering, or dig^ersing]. (^.) 

8. Jjito, (Mgh, Mfb, ¥,) inf. n. j\J^, (§, A, 
Mgh, Mfb, ]g[,) He gave kim in marriage a 
woman on tke conditifm qf his giving him in 
marriage another, without dowry [from either] ; 
concuhitus with socA qf tke said women being [in 
Ueu of] tke dowry for tke other: or it applies 
peculiarly to feesak relatione [of tke men so con- 
tracting] ; (]$1 1) so that the meaning is only h 
gave kim in marriage kis female relation on th^ 
condition of kit dwng tke Uke tohhn: (TA:) or 
ke gave kim in marriage a female under kis 
guardiansk^, tke otker man doing to kim tke 
Uke, on tke condition tkat concuhitus witk eack 
one of tke said females skould be [in Ueu <f] tke 
dowry for tke otker: (Mg^,* Mfb:) or As gave 
kim in marriage kis sister on tke condition of 
receiving in marriage tke otker^s sister, witkout 
any dowry beside tkis: (A :) or ke said to kim, 
Oive MS m marriage tky daughter, or thy sister, 
on tke condition qf my giving tkee in marriage 
my daughter, or my ^eter, eoneubitus with eack 
one qf tke said fomalss being [in Ueu qf] tke 
dowry qf tke otker. {§.) Thepractioeof^ULft was 
common in the Time of Ignoranoe, (Mfb,) Imt is 
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Tmo mm*$ goiMg forth mto ike fidi 
fnm tm0 m r m m$p atfd, whm em of ikem has 
ofaMLpMroMM kk fiBom, two mals eommg to 
sM om of tkom, w h erett p o9 ^ the other cries out, 
^SA'^JiiA ^: (TA:) qr two mnCsaetmg wrong- 
foBjh or it^/mriontlif, towards another man: (^ 
TA:) thaiexpLbjrlSd. (TA.) AjuiThbactmg 
withemmtf,iwhostUUf. (TA.) 

4.P^Tjki»: 9eel.mmiiS^\CfjkM[9nd^pp. 
t CfjhS^l ako (fee the bft feotenoe of this art.)] 
iThe fartjf jommei^ together withdrew hy 
themeehesfrom the beaten road. (^TA.)_ 
See ako 8, first •enteiice._C>^t feid oft she- 
ounel, Bhe went with wide steps, and qmehfy. 
(TA.)_See,aguD,8. 

5. JkU He (^ camel) exerted his tOmost power, 
(^,) or spared no eooertum^ ( A'Obcyd, §,) in his 
pace: {A.'OhejA,^,lf,:) or ran vehemently : (J^i) 
or went a pace above that termed ik^^l. (TA.) 
— 9ft^ ^t ^ jhmi He (a man, O) perseeered 
m an etH, or afoul, ajffair, and went deep mto it. 

B.jk:A\, (JK,T,) or t^f, (S,5,) It (a 
watering-plaoe) was on one side of the beaten 
traeh : (JK, T, §, If, :) [both verbe may be cor- 
rect : that the former is to appears from the fact 
that] a poet, cited in the T, [describing a water- 
ing-place^] uses the phrase t^^ll^t j^ [app. 
meaning far off an one side of the road], (TA.) 
See also 4. .. >jjJt jiC^^) The number was, or 
became, large. {^,1^..)—, J/^\ jic:,\ The camels 
were^ or became, many and various. (K.)«- 
4:;aLtfO s^ C^j^S i. q. c^J^, (A,) i. e. His 
affairs became disordered so that he knew not 
with which of them to begin. (TA in art 3^.) 
—>«*!)) jk:J^\ The affair became confused : (E :) 
or became large, or wide, and great, o^ [w^^ 

such a one]. (AZ, TA.) ^^\ c>A^I The 

war, or battle, became wide and great. (TA.^ ..» 
XfCs^ yi jic:^\, (T, 9, A,) in the ^ tjiil, but 
the former is the right, (TA,) : What he had to 
rechon was, or became, too diffuse and numerous 
to him; (T,]^;) such that he could not foul the 
way to sum it up. (§, A.) _^^ j^ij jH ^> 
A«U \j^j^\i o^ Such a one went to number 
the sont of such a one, and they were too num^ 
rousfbr him. (TA.) _ r^\ ^ jk2l^\ He went 

far into the desert. (^, T^) ^^\^ jic:^\ He 
exalted hvmse^ above us, and boasted against 
us. (50 

]^jhL S^jii and>j>^ They dispersed them- 
selves, or became dispersed, in every direction: 
($, 1^ :) and in like manner one says of sheep or 
goaU,>^>i>ijl ciJAJ: (TA:)>^>iisa 
compound of two nouns made into one, and 
indecl., with fet-^ for the termination. (§.) The 
like is not said in the case of [persons kc] 
coDDung, or advancing. (TA.) 

lj}hi A stone at which dogs raise the hind leg 
and mahe water, or to mahe water : (^ :) so in 
theTekmileh. (TA.) 



Jhi Empty. (8gb,Mfb,?L)_AlsD, 
sing, and pL, A well, and wells, having much 
water: (^ :) or, aa is said in the Naw4dir, thus 
used, having much water; wide, or spacious, m 
the adj€ieent part where the camels Ue down, 
(TA.)bh Also, aooofd. to the ^ Two veins, or 
ducts, (cjij^f) ^ ^^ ^^ ^ ^ camel: but cor- 
recdy, as in the Tekmileh, the O^Ui am the 

i^lfll^, L e. two veins or duets, (x^j^,) m the 
two sides cf the cameL (TA.) 

jljh^ A taU she-camel, that raises her legs 
Q^\^ ^^) when she is taken to be ridden 
(Ji!,TA)ortobemilhed. (TA) 

2jU£ A she-camel that raises her legs to strike 
[with them, or kick]. (TA.) 

jh\^ A dog raising one of his hind legs, and 
making water, or whether making water or not. 
(A.) ... \*^J* ijhXSt Sji^ X A country, or town, 
that does not defend itself from a hostile attack 
(S, A, T^) made by any one, (S, Tf.,) by reason of 
its being destitute (J^ TA) of any to protect 
it. (TA.) And l^\A JLj\ fA land having no 
one remaining in it, to defend it, and to manage 
its affairs with prudence, precaution, or sound 

judgment. (J^.) One sajs sXao, Ijt^^ jji ^/j^, 
meaning \The land, or the earth, is wide, or 
ample, for you. (TA.) 

jiCJL^ : see 8 [of which it is app. an inf. n.]. 



% ^»a . iiij A party journeying together far 
from the beaten road. (TA.) 

Q. 1. 4^ t. q. *^, q. T. (AZ, TA.) 

^^ (TA) and ^^ (?) t. q. ^jii and 
i^. (]^,TA.) 

Q. 1. ^jmJ^, mf. n. i^jA^, He threw him 
down by the trick called ^jh^t, ezpL below; 
(9, ]^ ;) and i^^J^ signifies the same. (AZ, TA.) 
Accord, to lAth, the primary meaning of i^J^ 
is A twisting, in a neuter sense; and artifice. 
(TA.) ^ Also He took him, or seized him, vio- 
lently. (IgL) 

Q. S. Li^\ ^Jhii The wind whirled (oyfp 
in its blowing. ((.) 

^^•^ fS ^t^ 

^j^i seea^ji*^. 

y^^l^ Difficult; (]^;) anything deemed diffi- 
cult. (I Ath, TA.) «»i A [watering-place such as 
is termed] Jiyl« lying out of the way. (]f,, TA.) 
,—^jfjjJ}\The jackal; syn. ^^jT^^U (IAth,TA.) 

Syii (9, 5) and ♦ Jiihl,, as also Z^ (1^) 

^d SjiA^f ^^^ ™^'® chastely with j, (TA,) A 
sort of trick in throwing down [or wrestling] ; 
(9, TA;) the twisting of one's leg with the leg 
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qfanoOer, (8,¥,TA,) Mil throwing hssn 4mm 
C^TK) in the manner termed tj|p [or side- 
ways]:(TAz) and one says also, ie^jLjl^ ajij, 
(9, TA, [in one of my copies of the $ a^>IlV,]) 

meaning the same: (TA:) and i^jh^ i^^ sH^i 
(AZ,TA:) [the pLis ^^i\ Dhu-i^Rmmiieh 
says. 



.^ A . #^ S^f 



[AmJ A« vnookeed affairs in confusion between 

parties, so aU prepared for him tricks by ivibtcfc 

to overthrow him, and artifice]. (9,TA.) 

S# • « ^ »^ e^ 

Wja<S# Oi^ ^5^ occurs in the '^Snnan" of 

Aboo-D&wood, in the chapter on the W^ and 

h^\ bat it is thought by £1-Ebibee that the 

last word is for Vj^Jy meaning Firm in flesh, and 
thick, big, or bulky. (L,TA.) 



L 4i^^, (S, O, Msb, JS.,) aor. ^ , (Msb, ?,) 
in£ n. sjmiit, (Msb,) He, or U, struck, or. smote, 
his %J\hit ; (O, Tf. ;) like sj^ meaning '^ he, or 
it, struck, or smote, his j>^'* [or ''hver"]; 
(O, TA ;) so says Yoo: (TA :) or it (i. e. k)ve) 
rent the ^\hi of his heart: (Ft, TA:) or U 
(loye) reached his ^\hi: (ISk,S, TA:) or 
ZM ddii it (loye) reached the sJ\hi of his heart, 

i. e. his pericardium. (M|b.) I'Ab read, [in the 

s^ ^ * ^ ^ ^ *> 
TfjoT zii. 90,] l«^ iyiaft jJ, a^d expl. the mean- 
ing to be {He has affected her so that] the love 
of him has entered beneath the sJ^ : (S, TA :) 
or the meaning is, the love of him- kas struck, or 
smitten, her ^iU^ : (Lth, O, TA i) or he has rent 
the ^iU£ of her heart, i. e. tte vW-^t C^PP* 
meaning her midr\ff,] so as to reach her heart, 
with love: (Bd:) Abu-1-Ash-hab read (^ jJ 

l^, with kesr to the h, [meaning he has became 
attached to her, or has loved her,] like the read- 
ing of Th4bit £1-Bunyanee, Vka^, with kesr to 

the unpointed e : (O, TA:) [for] aU^, aor. ^ , 

[inf. n. app. \J^,] signifies he became attached 
to him, or hved him. (^, TA.) One says also, 
jOt eii^, meaning The property became em- 
beUished to Mm, [or pleasing to kim,] so tkat he 
loved U. (Msb.) And »^W J^, like ^, 
He was, or beca^me, vehemently desirous of the 
thing; or fond of it. (TA.) And ^^g Jiki, 
like L^, He became disquieted, or disturbed, by 
the thing. (TA.) 

6. J^Ci\ cilu^tl^l •jiu,a8ayingof 
I'Ab, means [What is this judicial sentence] that 
has put vain suggestions into the minds of the 
people, and separated them? as though it entered 
the sJ\ki of their hearts. (TA.) [See also 1 in 
arts. %^»Mit and h'A&O 



UdS : see %J\iL in two phces. 
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JikL [app. in£ n. of JUS : andaooord. to Fei, 
app.» Lo^ reaching to thepericardmm ; or hearU 
fdt bve; see an ex. in a yene cited Toce J^ ; and 

see also ^i^^i^y and UbiS;] a subst fiom 4^ kjUt, 
said of loye. (M8b.)BSBSee also <JuS, in two 



places. BSB Also The hark (y^0>^y AQn, O, or 
jb,lf)o/ the kind of tree called sJ\^. (A^n, 

J\ki The perieardmm; i. e. the sJ'^, (^, O, 
]^,) or aL^, (Mfb,) of the heart: (^y O, M^b, 
](^:) or [app, a mistake for ''and/' as will be 
shown by what foUowsJ its vW^ [generally 
meaning the midriff], (]^,) [here said to be,] 
accord, to AHeyth, a certain fat that dothet the 
heart : (TA :) [J seems to confound the %J^ of 
theheart withits vC*-i ibr after '' the iJ^ of 
the heart/' he adds, ''and it is a skin beneath it 
(ii^), like the vW*-:''] or the IfL (() or 
the »lj^^ [both generaUy meaning the core] 
thereof: (O, ^ :) or the place of entrance (p^^^) 

of the phlegm : (Lih, O, ^:) and t JJc, and 
t vJb^ signify the same in the two senses, (1^,) 
or in the first and second senses : (TA :) or 
yJUttl ▼ \JAL and ▼ etAJU signify the same as 

A^ui, accord, to AHeyth: (O :) the pL of the 
\Ji^ of the heart is wi^ ; which is metaphori- 
cally applied in a saying of 'Alee to Hose place 
of the foBhu [in the heOy]. (TA.)b.A1so, 
(A'Obeyd, 1^, O, (>) "id t JU£, (^,) the latter 
agreeable with analogy as the name of a disease, 
(TA,) A certain dieeaee that attache one, beneath 
ihe sJ^\jL [pL of sJyajLy q. y.], in the right 
eide: (A'Obeyd, 1^, O, Ig: :) and (some say, TA) 
apainofthebeOjf: (¥,TA: fm the C]^,>tgt is 
erroneously put for ^>iiJt:]) and (some say, 
TA)apainqfthesJ\iioftheheart: ($,TA:) 
accord, to A9, sJ\i^ signifies a certain dieeaee in 
the heart, which, if it reaches to the epben, kiOt 
the patient (TA.) 

iJu£: see the next preceding paragraph. 

kj^h^ Insane, or mad; (0, 1^ ;) like ^^aJu. 
(O.) And JU^ wS^aJL* One to whom property 
is embeUished [or rendered pleasing,] so that he 
kvesiL (Mfb.) 

L IXii, (B, O, Mfb, 1^,) aor. S (O, ?, M?,) 
in£n. J^ (Mfb, ^) and JI£, (^) the latter 
on the authority of Sb, (TA,) He, or it, (a man, 
1^, or an affiEur, Mfb,) busied Urn, ocetgned him, 

or employed hirh; ($;) uq. ^Vl [signifying as 
aboye; and particularly he, or it, busied him, kc, 
so as to divert him finom (^) something; or 
diverted him fit>m a thing by busying him, kc] : 
(1^ and Mfb and ^ in art ^, and B^and Jel in 
xy. 3, &c [t IjJb signifies he, or U, busied 
him, kc, much; i. e.] with teshdeed it denotes 
mudmess : (Bd in xlyiiL 11 :) ^ 4)JA\ is a good 
diaL yar. of aU£; or is rare; or bad: (^:) 
accord, to IDrd [and J], (O,) one should not say 



J[^t ; (1^, O ;) for it is bad: (9 :) accord, to IF, 
they scaraiy eyer say cJUlt, [thus in the 0, but 
in the Mfb t Jju£t,] but it is allowable: (O :) 
none of the leading lexiook^;ists is known to haye 
pronounced it good. (TAJ [Hence the saying, 

iS^y^^ \j^ ^^^-J^ ("M u^ y^ ^^ fj^h 
or, as some relate it, \S^yJ^ \jf^ C JJ^ (see 

art v^)0 ^ another ex. yoce Jh\i. One 

says also a^ JkJ^, (Mfb, Tf.,) meaning ^j^ [i. e. 
He was, or became, busied, kc, by it], (Mfb,) 
and 4^ t JJU^t [meaning the same] ; (As, ICf b, 
]^;) and \jii SCi cJUj [I was, or became, 
busied, kc, so as to be divertedfrom thee, by such 
a thing], (1^, O,) and t cJL^t [in the same 
sense] : (ip :) and 4^ t JM3, (TA,) which like- 
wise signifies ^^^^ [meaning as expl. aboye, or 
he busied hims^, kc, so as to divert hUns^ 
from him, or it] : (TA in art f^, and Bdl and 
Jel in Ixxx. 10:) some disallow t JA^t, in the 
form of an actiye yerb, but say Ja^I, in the form 
of a pass, yerb; but it is originally quasi-pass, of 
A7.Uf#t, like as are ^^^\ and Jy^^^ of 4i3jm^\ 

and A^^t ; [though why of etXh^S rather than 
of iifto, I do not see:] Ax mentions the usage 
of its act and pass, part ns. : (Mfb :) accord, to 
A9&t and IDrd, one should not say t jiisi\; 
but IF mentions, as transmitted finom the Arabs, 
i^W oS^ jA^ty and the pass, part n. (O.) 
..One says also, ^^1 SCe. J^lS o^ t [We 
occupy the place if piasturage so as to heqf U 
from thee], and ^t [the water]\ meaning, it is 
sufficient for us without being more than sufficient 
(9inartAi&.) AiA^^J^iitU ^ ^i[What 
we had was employed so as to be hept from thee]. 
( JK in that art) 

2: see the preceding paragraph. 
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thing:] or an occurrence that causes a man to 
forget, or neglect, or be vaminJ^ul: (Er-Rie^ib, 
TA:) pi. [of pauc] Jliil (?,0,]5) and^of 
mult] J^: (Ig::) jii is mentioned by Sb as 
an instance of an in£ n. haying a pL, namely, 
Ju£t ; like Jl^ and u^jl (TA in art uV^) 
[See also li^l.] 
J^ : see the next preceding paragraph. 

Jlik£ Buey, or busied, occupied, or employed: 
(Tf^:) [and particularly fttuy, kc, so as to be 
diverted from a thing:] thought by ISd to be a 
possessiye epithet [meaning ^\ki» 3S], because it 
has no yerb to which it is conformable : (TA :) 
it is an epithet applied to a man, firom JJ^Jt [or 
JIdI] : (I A^, in O :) and t J{^ signifies the 
same ; (l^fb, TA ;) and t JibzL (Az, Mfb, f!) 



4. eiJJ^\\ 



see 1 *^^^-* U [meaning How 



mmeh is he burned! kc], (Th« $, Ig^,) denoting 
wonder, (Th, TA,) is ammialous, because one 
does not [regularly] form a yerb of wonder fiiom 
one in the hrm of a pass. yerb. (Th, 1^, ^) 

6. 4!^ J^UJ: see 1. [Accord, to Oolius, 
f^UJ ^ngnifies They occupied one another, on 
the authori^ of die KL; in which, howeyer, I 
find only J^ViJ expl. as meaning iSJ^t^ b>S^ 
0>/^ Jb^^^ L e. Zb make oneseff busied, kc, 
with a thing.] 

8: see 1, in fiye pimoes. .. One says also, 
j^\ e^ Jic£t The .poison crept into him, or 
pervaded him; syn. ^j*^: and it^jJt A^/k JiCAS 
The medicine entered into him, and produced an 
effect upon him, or showed its effect upon him ; 
Bjn.^. (TA.) 

JI^aiiinfln.ofl. (9:,Mfb.) See the next 
paragraph. MB And see also aA4Sr. 

Jii and ♦ Ji£ and f^ (9, 0,Mfb,?) 
and t Jiki (8, O, If.) Business, occupation, or 
employment; (P?;) eontr. o/^1>: (?:) [and 
particularly business, tec, that diverts one from a 



and t Jic!u, (Az, IF, O, Mfb, ^,) the latter 
[said to be] extr. [meaning anomalous, for 
JA^t is not mentioned by F]. (^) 

«m Heaped grain or wheat, collected together, 
m fA« p^octf where it is trodden out; syn. jj^ 
and ,.^»jl^ (lAfr, 0, 1^) and U^ ; (lAfr, O ;) 
as also t isi£ : (I Ath, TA :) pL [or coll. gen. n.] 
of the former t JU, (O, 5, TA, [in the C?, 
erroneously, J^,]) like as ^ is of 1^. (O, 
TA.) 

iiiL: see the next preceding paragraph. 

Ju£ signifies ^JdLtJt Je^^ [i. e. Having mnch 
business or occupation or anpfayitMn^ ; or who 
busies or occupies or smpb^ hmetllf mtie&]. 
(TA.) 

J^Vi act part n. of ilkEr; [i3t^ytl•;, occupy- 
ing, or employing; kc ;] {^, Mfb ;) applied to a 
man, (§,) or to an affitir. (Mfb.) [Hence,] one 
says, Jh\^\ jCi ^ ^J^^^ [Busyiny affairs 
busied me, or have busied me, so as to divert me 
from thee] : the last word being pL of JAU#. 
(TA.) JiU Jli [lit Busying business, orUhe 
Uhe,] has an intensiye meaning: (]^:) the latter 
word in Ais case is a corroboratiye, as in Ji^ 

^. (?) 

il^t [More, and most, bumf kc]. r^ JJ^\ 
^^^«eitoJI 0I5 [More busy than she who was the 
owner qf^ two shins of butter] is a proy. [men- 
tioned in the TA]: she was a woman of [the 
tribe of] Teym-Allah: she used to sell clarified 
butter, in the Time of Ignorance ; and Khowwdt 
Ibn- Jubeyr El-Anf&ree came to her, demanding 
to buy clarified butter of her, and saw no one 
with her, and he bargained with her: so she 
untied a skin, and he looked at it: then he said 
to her, << Hold thou it until I look at another :*' 
and she said, ** Untie thou another skin :" and he 
did so, and looked at it, and said, ''I desire 
other than this ; therefore hold thou it :" and she 
did so: and when her hands were [thus] occupied, 
he assaulted her, and die was unable to repd the 
him. (Meyd.) 
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iij^\ an instenoe of the meunre ifyill from 

Jli)t [similar to ^^t and X^\, and to 4^yi)^ 
Ice. ; app. meaning A tkinff with which one ii 
buiM, fcc : and also lyn. fvieA Jli]. (O, Tf..) 

liilU A thing that causes one to be busied^ 
fcc : (¥,*TA:) pL J^ui. (TA.) 

J^ili: fee Ja£. _ [Hence,] ^i O^M 

J^iLt fittcA « ofM M devotoi to <Aa< itv^ it 
iMpro/S^a&Is. (TA.)— And ll^ S:^\^ A 
young woman having a husband, (TA«) -i. And 
J^ii^ Jti Property devoted to commerce, 
(TA.)— - And ajyLLtJb ^ AmiM m irAicA are 
tnAoMtanti. (TA.) 

J«£Lland Ji££«: seejii. 

^^^^and,^ 

1. ,^*£, aor. -, inf. n. U^, [signifies accord, 
to some] He (a man) had a toothy or teethj 
exceeding the other teeth : and [accord, to others, 
agreeably with what is said to be the right 
meaning of a^d below,] he had a tooth, or 
teethy differing in the manner of growth from the 
other teeth. (§.) [And] o2}\ c4»i, aor. ^ ; (Mf b, 

5 ;) and C-ii, aor. * ; (?^ ;) inf. n. (of the former, 
M|b, TA) ^ (M jb, ?, TA) and [of the ktter] 

iii, (?, TA, [in the C^L ^ii, bm]) like ^ ; 
(TA ;) [accord, to some] The tooth exceeded the 
other teeth: (Msb:) and [accord, to others] 
(Mfb) tJte tooth differed from the other teeth 
(Mfb, 1^, TA) in an absolute sense, (TA,) or in 
respect of its place of growth, (Mfb,) or t» t^ 
manner of growth, in length, and shortness, and 
receding, and projecting : (5, TA :) or, accord, to 
the A, u£ signifies the differing in respect of the 
manner of growth and of coUocation : or the 
upper teeth's not faUing upon the lower : (TA :) 
or, as IF says, the advancing of the upper teeth 
beyond the lower. (Mfb.) The epithet applied 
to a man is ^ ^^^\ ', and to a woman, i\^; and 
the pi. is ^ : (S, Mfb :) [and] the^ epithet ap- 
plied to a tooth is |T^ and i\^; (K;) or 
1 1^6; (^, Mfb;) which last is said by Az to 
have two meanings ; one whereof is exceeding [the 
other teeth]; and the other, being longer and 
larger, and differing in respect of the place [or 
is^ore probably the manner] of its growth from 
thMS next to it : (Mfb :) or, accord, to a marginal 
note in the §, in the handwriting of Aboo-Zeke- 
reeyiL, this signifies differing m the manner of 
iU growth from the manner of growth of the 
others, whether exceeding or not exceeding : or, 
accord, to a marginal note in the copy of Aboo- 
Sahl El-Harawee, eroohed; not excelling. (TA.) 

S. a^idS signifies The drtbbUng of the urine, 
(Lth, 5, TA,) little by Utth. (Lth, TA.) One 
says of a man, JS>, (T?,) and S^ t ^1, 
(lAth, TA,) He dribbled his icrme,^ (I Ath, TA, 
TIj.,) little by mie. (lAth, TA.) 

4. ^ l^f t 2^ disagreed with, differed 
fnm/tft opposed, the people^ m respect of his 



affair, or case : (( :) as though taken firom \ilt 
OUlf^U (TA.)_ See also i. 

Ui inf. n. of ^^ said of a man, (8,) or of 
c4f^ said of a tooth. (Mfb, IfJ) _ Also a 
subst signifying A dribbling of the urine ; and so 

ly^ >l : see |l^, Toce ^^U 

l^: seeU:^. 

^i^U^: see 1, last sentence. 



,^^t; fem. a^ and S^; and pL^: see 
1, last sentence. ..it^fti also signifies An eagle; 
(S, Mfb, ]^ ;) because its upper mandible exceeds 

the lower: (1^, Mfb:) and so t f^ >t. (T in 
arLj»t.) 

4£l« One who separates hifnsdf from every 
yohefeOow, or familiar : ^m^ and one whose age 
{alJ) is deficient : ..in both of these senses ezpl. 
as an epithet applied by Ru-beh to a ^Vj ['^^ 
boy four spans in height]. (TA.) 



• L U£, aor. 5 , inf. n. vJyA (S^, Mgh, O, Mfb, 
^) and vXjki (S, O, ^) andwsiS, (C^, [but 
not in my MS. copy of the "^ nor in the TA,]) 
It (a garment, or piece of cloth,) was thin, fine, 
or delicate, (§, Mgh, O, Msb, ^f ,) so that what 
was behind it imx visible, (S,* IB, Mgh, [for 
aaX^ in some copirs of the 8, and sAX^ in others, 
I read AiW U, wh/ch ii lb« right roading accord, 
to IB and the T^.a^r^^ly ^^'^l* ^^ reading in 
the Mgh, which if 4{f^f U^) ^ so as to teB what 
was beneath it : (O, K :) [and it, (a gem, or the 
like,) wcu translucent : or wcu traneparent. (See 

>J\ki».)] One says, A^yi s^ Uiit His garment 
was thin, &c., upon him. (S.)..And wA£ 
A^>mi^, aor. ; , in£ n. i^^iw, His body became 
lean, or emaciated. (S, O, K.) as iJU#, aor. - , 
inf. n. U^, It (a thing, O, Mfb) exceeded; or 
was, or became, redundant. (S, O, Mfb, ^.) 
Hence, in a trad., J^b Of l^^ii wA^ It exceeded 
by about a Jih. (fSh, O.) And one says, sji 
SLfii, aor. %Jk^, [so in the L and TA, contr. to 

rule, probably a mistranscription for UUL^,] in£ n. 
wiyi; and t JuL^, and t JLlL#t; [app. meaning, 
as seems to be indicated by the context, It ex- 
ceeded it:] and aiJLjt ^J C«** ft [app. a mis- 

transcription for cJuL^] I gained in, or tipoit, <^ 
<A« article of merchandise: (TA : [and so, app., 
t cil£ : see ^ :]) and 4Uj\i^ ^ t ^Jlz^l 

[ JJe obtained what is termed UA tn his traffic ; 
i. e,] he made gain, or profit, w his traffic; syn. 
^.^. (9 and ^ in art. ^y^.)-. And sometimes 

(Mfb) it signifies also the contr. ; i. e. It fdl 
short; or was, or became, deficient.^ (Mfb, K.) 
One says, (O, Mfb,) of a dirhem, (O,) \Sm 
jlcJi U^ ThisfaUs short, or is deficient, a Uttle. 
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(O, Mfb.) And v^t eji Uii, wr.^,The gar- 
nunt was too short for him. (TA.) wms Also kj£, 
(0,5,) aor..,(0,) It (a thing, O) was, or 
became, tn a state of motion, commotion, or 
agUation. (0, 1^.) bb And i^l i6 Jt^ t. ;. 
>b and c^} [app. meaning The thing belonged, 
or pertained, to thee permanently, or constantly; 

OF may the thing belong, fcc.]* (TA.) wms eSU, 
(S, M, O, ?,) aor. S inf. n. Ji (§, M, TA) and 
J^, (M, TA,) JK (ianxiety) rendered him lean, 
or emaciated; (9,0,1^;) as also t ^Ajli ; (1^;) 
both are also expL as meaning it rendered him 
lean, or lanh in the bdly, so that he became 
slender: (TA :) or, accord, to the M, t^ (grie^ 
and' love,) pained his heart: or rendered him 
lean, or emaciated: or deprived him of his reason: 
and it is said of grief as meaning it manifested 
what he fdt of impatience. (TA.) And %Ji 

S'^^f as used in a Terse of Towbeh Ibn-EI- 
^omeiyir, It hurt and melted the souls. (Jfam 
p. 594.) BB See also 8, in two places. 

2 : see the preceding paragraph, in two places. 

4. ^ | i 7 4a r #t I preferred them, or judged them to 
excel (?.) You say, ^ ^joJj ,>«J ciiil 
^jimi I preferred some of my children above 
some. (§. [And the like is said in the M^]) 
And tia JU; tjJL cSil\ I preferred this above 
this. (Mfb.) — And j^^t o!J^ JL^t Acdk a 
09i« made the dirhem to exceed: or, made it to 
faU short. (TA.) as 4^ U^t [if not a mis- 

transcription fer Ui£t\, which I rather think it to 
be,] He excelled him, or surpassed him. (TA.) 

mm^\ Jii\ The mouth had in it a fetid odour. 
(Ibn-Buzurj, TA.) 

6. i3i\Ij I tooh away his or its, Jb, i. e. 
excess, or redundance. (0,]gL) .. See also the 
next paragraph, in three places. 

8. .Uy ^ ll Jbl (S,0,^:) ;l^ (5) He 
dranh what was in the vessel, aU of it, (S, 0, 5,) 
etfen the iUU^p [or last drop or remains], (O,) . 
no^ leaving any of it remaining; (^',) [and .so 
Jsil-I ;] as also t JU3 : (S, 0, 5 :) and t Ju^t 

t\^\ He dranh the water to the uttermost, not 
leaving any of it remaining; as also 1 4^^, aor. • , 

inf. n. wA^ : and d^t t ,£JuL£ /<{ra)iA mudk of 
tAe water without having my thirst satisfied. 
(TA.) [Hence,] in the trad, of Unun-Zarf, 
sJ^\ v>^ 0^3 [^^ S^ ^ <lraiiA, ^ <&*afiA up 
aU that was in the vessd]. (§, O.) And it is said 

in a prov., t Jc£3l ^^ ^| Ji^ (8,0, TA) 
i. e. The satisfying of thxret is not from the 
drinking up all that is in the vessel; for it is 
sometimes efiected by less than this : (O, TA :) it 
is applied in forbidding one's going to the utmost 
in an affidr, and perseyering therein. (9,*0, 
TA.) Accord, to lAfr, one says also C^US 
iUt / exhausted the water; which, ISd says, is 
originaUytciiUJ. (TA.) _ 'AhdrAllah Ifaii- 
Sebreh El-Harashee uses the first of these yerha 
metaphorically in relation to death ; sayings 
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• «jA.i j£&i ^ c»>;)i a;;^u * 

meaning X [I vied feith Am m <7tmf)r /&« draught 
of death] wua he drank the last of :t, i. e., the 
lait of death. (TA.) _ And ^\jmJ\^\ J:ll 

4^ means Tht eamdJUkdy and ^ooA up wholly j 
the girtkf (O, 1^, TA,) $o that nothifig remained 
of it redundant, by reason of the largeness of the 
middle of his body. (TA.) 

10. sIll,), (O,]^,) or tS^ U Jhs^\, (8y 
Msby) ffe saw what was behind it» (O, Msb, ^.) 
[Thus the fermer signifies He saw through it: 
and it is nsed in this sense both properly and 
tropically.] .. Hence the saying to the seller of 
cloths, ^^\ U* ULLLt\f [which may be rendered 
Ltfok thou through this garment, or piece of 
doth; but is expl. as] meaning make thou this 
garment, or piece of cloth, single, \hy unfolding 
it,"] and raise it^ or hold it up, in shade, in order 
that I may see whetlier it be close in texture or 
flimsy. (TA.) — wimM#t also signifies [agreeably 
with the explanation of mIj^ U sSmJimtS men- 
tioned above] \He distinguished % thing plainly ^ 
Kke as one distinguisJies plainly a thing behind 



glass. (Har p. 244.) .. And one says, w 
^■.;-»U v^^> meaning f [I wrote a letter, or 
writing, kc, and] he examined attentivdy wliat 
was in it. (TA.) as See also 8. bb And see 1, in 
two places, as [Freytag mentions as a significa- 
tion of uLtJL^I **Desiderio alicujus rei implemt;*' 
with ^t before the object: but he names no 
authority for this ; and I doubt its correctness.] 

R. Q. 1. ii£ii: see 1, latter part. _ Also, 
accord, to lA^, (O, TA,) inf. n. ikiH, (If., 
TA,) It (heat, and cold,) dried it up ; namely, 
a thing, (0,^[,TA,) such as herbage, (0,TA,) 
&c (TA.) And accord, to AA, uilL\ signifies 
I%e hoar-frost's burning [meaning blasting] the 
herbi^ of the earth : or the burning of a medica- 
ment that is sprinkled upon a wound: (O :) or it 
has the former of these two meanings, and signi- 
fies also the sprinkling of a medicament upon a 

wound. ($. [But I think that, for JjjJt jSj in 
the '^i, we should read il>>lt jS^, and thus re- 
concile the ^ in this case with the O : see, how- 
ever, what next follows ; which may be regarded 
rither as confirming the reading in the ^, or as 
having misled its author, in this instance.]) as 

JA^kuM signifies also The sprinkUng of urine 
and the like. (1^) You say, J^ JLili He 
sprinkled his urine. (O.) as Also The trembUng, 
and the being crnfimd (i^jul^t), (O, ]^, TA,) 
resulting from intense jealousy. (TA. [See 
Jiirl:,!.]) _ And A^ wails He was solicits 
ousfy affectionate, or pitifid or compassionate, 
towards him, (TA.) [See, again, J.tJ.U.]) 

R. Q. S. Jilr.i.n, said of herbage, It began to 
dry up. (TA.) 

oL£ a thin, fine, or d^&cate, garment or piece 
of doth; (AZ,S,Mgh,0,»M|b,5j») as also 

♦ Ji (AZ, 8, O, Mfb, %^ and ♦ JUi: (Mfb:) 
yon say kJA 44^ (S, Mg^, Mf b) and t u^ (S, 
Bk. 1. 



Mfb) and t J^. (Msb:) [see also Ju£:] 
and the garment, or piece of cloth, itself, is termed 

o^ and t Uki : (Har p. 70:) [i. e. each of these 
words is also used as a subst ; and this is perhaps 

meant in the O and ^: or] \JJU signifies also 
a certain thin, fine, or delicate, veil or covering 
or, accord, to Aboo-Nasr, a certain thin, fine, or 
delicate, veil or covering, of wool, through which 
one sees what is behind it : (S :) pL ^iyi. (O, 
Msb, ^L.) Among the verses of " the Book " [of 
Sb, cited as exs. therein], is the following: 

tr?* >*-'•» ?^-«^ "^^ * 

. '4.. W • «' i ' « 

^^1 u-^ CH Jl w-^» 

[Venly tlte wearing of a woollen cloak, my eye 
being tlierewithal unheated by tears, is more 
pleasing to me than the wearing of thin, fine, or 

delicate, garments]. (O.) as See also wi^. hb 

o^ [app. ok^] also signifies Pimples, or small 
pustule^, that come forth and then go away. 
(Ibn-Buzurj, TA.) 

m^ : see ok^, in three places, bb Also, (S, 

Mgh, O, B:,) and t ^, (L, El,) but the former 
is that which is well known, (L, TA,) and 
^ij^, (TA,) Gain, or profit; increase ob- 
tained in traffic: and excess, surplus, or redun- 
dance : syn. •-j^ [q. v.] : and JliS ; (S, Mgh, O, 

^: ;) a»d SS^j. (Mgh, TA.) Hence (Mgh) 

O^^ ^ U \JJe» O^ ^, meaning [He (the 
Prophet, TA) forbcLde] tJte mm^j [i. e. gain, or 
profit, of that for which one has not made him- 
self responsible to the purchaser]. (O, Mgh.) 

And one says, Utit \jjk ^y^ ii^ [There is, or 
pertains, to this, an excess above this], (Ksh in 

ii. 15.) And U^ *:l^ J^ He said a saying that 
was a redundance. (TA.) ^ And A deficiency : 
thus having two contr. meanings. (ISk and 8 
and O in explanation of the first word, K in ex- 
planation of the first and second words^ and TA 
in explanation of all.) mmmm Also, the first word, 

t. q. \iys : one says to a person when regarding 
him with a wish for the like of a thing that he 
has attained, or that he possesses, without desiring 

that it should pass^way fit>m him, iQ iU ^j^ 
Q^ [May it be an unalloyed gratification to 
thee, O such a one]. (TA.) _ And A thing that 
is little, or small, in quantity ; mean, or paltry. 
(TA.) [See also Ji^, last signification.] 

kmiii : see <J^, last signification, bb Also 

i. q. iU^ [Lightness, kc.]. (TA.) ..« And some- 
times it signifies Evilness, or narrowness of the 
circumstances, (^i,) of ends state, or condition. 
(TA.) 

w^UL&r seea^U^. 

fj^h t see Jb, in two phces : hb and see 
I 
U^. BB Also Cold, as a subst.; (ISk,S, O, Mfb ;) 

thus in the saying, Ck^ 4jCL\ ^ jm^j [He felt, 

or experienced, in his teeth, coU]; (8,0;) and 

so t^uir: (ISk, Mfb:) or, as some say, (O,) 



ifiee 

the hurting, or paining, (p^, [in the C^^ 4jJ,] 
of cold: (§, 0,]gl:) and intense cold, with rain 
and wind; and w^ub is its pi. : (TA :) or intense 
cold [alone] : (Msb :) or a cold wind in which is 
moisture : (O :) and t ^i4^ signifies the cold of a 
wind in which is moisture: (^:) or U^h has 
this last signification ; and t ^U^, the significa- 
tion next preceding it : one says, (^ t ^\ki l\^\ 
U^ A cold and moist wind, having [much] 
cold and moisture, m/ide him to betake himself to 
a covert: (IDrd, IF, Msb:) or xj^tr signifies 
rain and hail : (O :) or so * ^\ki» ; [or rain and 
cold : for >^ is written in my original without . 
any syll. sign ;] wherefore some of the lawyers 
say that it is rain and more : (M$b :) or \Jl^ 
signifies a! ,o rain in which is hail : (5, TA :) or 
rain in which is cold: {C^i) or a cold wind; . 
(T^ ;) as also t Jui* : (Q, ^ :) or this last signi- 
fies a wind of mild cold: (S, TA :) and t J^u£, 
cold anM wind : (O, K :) one says, ^Ui ol3 5) J^ 
a morning having cold and wind (S,* O, ^l) rvith 
mouture. (S.) -^ And Intense heat (IDrd, Es- 
Saraifcustee, O, Msb, T§.) of the sun: (IDrd, O, 
K. :) thus having two contr. significations. (1^.) 
... And Pain in the stomach. (Aboo-Sa'eed, 
O.) as [Also Affected with pain : or with hurt, 
or grief (Freytag, fix)m the Deew&n of the 
Hudhalees.)] as Also Small, or little, in number, 
quantity, or amount ; and so t uUL^. (0, 1^) 
[See also o^, kst signifidEition.] 

ii\hif A portion of water remaining in a 
vessel; (S, O, ^ ;) and likewise, of milk : (TA :) 
or the last drop remaining in a vessel: (^am p. 
2S9 :) I Ath says that some of the later writers 
mention it as being with ^^. (TA.) Dhu-r- 
Rummeh uses the phrase uljt t ^u£, in a verse, 
as meaning In the remaining portion of the 
day. (O.) 

w^Ui Extremely [or very] thin or fine or 
delicate, so that a thing beliind it is visible: 
(KL:) [tranducent :] transparent; applied to a 
gem, or the like ; and to a garment, or piece of 

doth. (TA.) [See also ul.] 
Q\kif : BeerUi^, in six places, 

s^lij^ A garment, or piece of cloth, not well 
or strongly or compactly [woven or] made. (O, 
]^) ^ See also JU^. 

J^\iA Vehement thirst. (0,1^) 

UittS [a noun denoting excess]. It is said in a 
trad, of R4fi', %U t^ Jlit JuIlJt o^, 
meaning [And the anklet, or pair of anklets, was] 
more than they [in value or weigkt] ; (syn. J^\ 
and J^l;) i. e. more [in value or* weight] than 
the dirhems. (Mgh.) And one says, wJ^t ^^ 
Cf^ O^f meaning Such a one is a little greater, 
or older, (%U j^l,) titan such a one. (TA.) 

kJ^kLs is said by Jbn-Buzurj to be like kJ^i^ 
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[part n. of 4A^; L e. Cotteeted; or collected 
toffeiher and taken away]. (TA.) 

dUm (0,1^) and ♦J;riu, (^) the latter 
on the aathori^ of lA^r, (TA,) Slender, shallow, 
or nwaA, m inteHeet, and evil in diepontion. (O, 
^.) And [both words agreeably with different ex- 
planations of the verb] One in whom it, (Jf,,) or, 
accord, to Sa^d, one who it at though there were 
in him, (O,) a trembling, and confution, ((> ^,) 
reeidtmg from jeahuey, (J^,) or from vehement 
jeahuty, (p,) and toUcitout affection, or pity or 
compattian, for hit j^j^ [or wivet, or women 
under covert, and hautehold, (in the C^ his 
j»^,)] as though jealousy wasted his heart, and 
made him lank and lean : or evU in ditpotition, 
and very jealaut : and t the latter word, toUcit- 
ottdy affectionate; or pitying, or compattionating. 
(TA.) 

: see the next preceding paragraph, in 



upper tide of the inner angle of the eye: (TA :) 



two places. 

1. The primary signification of [the inf. n,] 
jkmt [i. e. jiJU, of which the yerb is app. jil,] is 
The act of cutting, or cutting off; syn. ^iXi. 
(9am p. 67.) ». U>£, (?,) in£ n. Ja£, (TA;) 
He struck her (a woman's) jkit (S[, T A) in cam- 
pretsing her. (TA.) ..« And ^ [or app. ^ 
ULJt ] He annoyed, moletted, harmed, or hurt, a 
man. (lA^, O, TA.) as Cfjiit, aor. ^, inf. n. 
sJULSr, jSA« (a woman) fra« one whose gratification 
of her venereal hut (i^^) toon took place : 
(T^:) or she emitted; [or, app., emitted soon;] 

syn. cJpl. (TA.) hb And >ki, aor. ^, It de- 
created, diminithed, or became defective or dl^ 
fident. (IA9r,]gL) 

2. U>b, (^,) in£ n. )e^, (Ibn-'Abb&d, O, 
IBL,) He compressed her (i. e. a woman, Ibn-'Ab- 
bdd, O)onj/Lejl, of her -->. (Ibn-'Abbdd, O, 

]§[.)... And f^^t «^^!>^9 inf. n. as above, I 
eradicated, or extirpated, the thing. (TA.) i 
jOt j3^, (O, ?,) inf. n. as above, (B:,) 17«c 
property became Utde : (O,^:) andn^^n^ away: 
(E :) from I A^r. (TA.) _ And >b said of a 
. man. He gave Uttie. (^am p. 242.) ...And 

J^ill OjU (O, ^) VJI^^ (O) flTte sun 
became near to setting; (O, ^ ;) being likened to 
a man whose propertjr has become little, and gone 
away. (TA.)...And in like manner, (TA,) 
M Jli >A (Ibn-'AbbM, O, 5) and >i^, 
Ibn-'Abb&i, O,) said of a man, f He wot, or 
became, on the brink, or verge, of the affair, or 
event, or cate. (Ibn-'AbUul, O, ^) 

4. jkSi\ is said in the Tekmileh to signify He 
(a camel) ttrove, or exerted himtdf, in running: 
but perhaps it should be jkJ^X, mentioned before 
[in BtUj^]. (TA.) 



5 



jiA : see the next paragraph, in four places. 

}I£ The place qfgrofwth of the eyeUuh, (Sh, T, 
ip, A, Msb, ^) n?A^A if tA« edge of theeydid; 
(9, Mfb;) as also t jl£ (Kr, A, Iji) and t)^: 
(]^:) or, aooord^to some, this last ngnifies the 



and with the vulgar, the first signifies the eye- 
lath; but this is [said to be] a mistake: (I^t, 
Msb:) it occurs, however, in this sense, in a 
trad, of Esh-Sha^bee; (lAtfa, TA;) and in like 
manner the pL occurs in another trad. ; but the 
word yii should be considered as understcbd 
before it ; or what grows is thus called by the 
name of the ^.^aces of growth, and the like of this 
is not rare: (Hgh:) it is of themasc. gender: 
(Lh, ]g: :) and the pi. is Jull, (Sb, ^, Mgh, Mfb,) 
die only pL form. (Sb, TA.) [Hence,] one says, 
♦>i /iV U, (Ks, Fr, T, 9, Msb, ?,) and >£, 
(Lh, Msb,'^]^,) but Sh disallows this latter, (TA,) 
and t Ijli, (Fr, Sgh, ^,) I I%ere it not in the 
houte any one : (S, Msb, ^ &c. :) and C^^Sj U 
^ \J^0 j^^Xltawnotqftkemanyone: fiiomthe 
jkit of the eye : meaning one having %.jk^ : (A :) 
and jkJ^ is also used in this sense without a nega- 
tion. (TA.) One says likewise, aLjl O^^ U 
\^ "l^j 1>ii t 7%e year of drought left not 
anything : and sometimes they said 1 1^^ ^with 
fet-^, and in thu case they said \jiJi, for assimila^ 
tion. (A.) ... Also, (8, A, Mgh, Mfb, ^,) and 
^jt^f (S, A, Msb, ^,) The edge, border, margin, 
brink, brow, (S, Mgh, Msb,) or tide, (A, ^,) of 
anything; (8, A, Mgh, Msb, ^;) as of a valley 
and the like, (§,) or as of a river kc : (Mgh and 
M$b, in relation to the latter word:) one says, 
j^t t^^ ^ \^Sei, and^l, and ^t. They 
tat upon the tide of the river, and of the well, and 
of the grave: (A:) and both words signify the 
tideqf the upper part of a valley. (^) ... And 

A (?i) o' F> >^> (Mfb,) and ^^\ >6, 
(TA,) The edge, (M?b,5,) or border, (TA,) of 
the vulva, or external portion if the organt of 
generation, [meaning, of each of the labia majora,] 
of a woman: (Msb,B:,TA:) pLJuLl: (Mfb:) 
the ^if^t are the two rides [or labia majora] of 
the vulva of a woman ; and the i^\jk£f are the 
two bordert of the taid o^^C : ( A^eyth, Mgh, 
TA :) Lth says that the t ^\^\i are [two parts] 

of the pudendum mvMAre: (TA:) ejiAj^JS^ 
and t U^l^ signify [in like manner] ike edges of 

the vulva : (S :) and l\j^\ t^ and t Ut^d, the 
two edges of the j^^ [or mdva (for^^jit is here 
used tropically, for ^^\, as it is in many other 
instances,)] of a woman. (TA.) 

^: see %jU», first sentence. 

^ : see ^>*I#, first sentence. 

jfj^ [an epithet of which the fem. only is men- 
tioned]. i^%nii*^lj^ rignifyAwoman who 
experiences the gratification of her venereal but 
((^^) in her ^\ so that she emits ( J^) 
speedily: or [in the C^ '' and"] who it content 
wUk the least qf coitus: ((,TA:) eontr. of 
l^andt^.iTJL.) ' 

l^Alargeimfe; (l?,A,^;) as also t|^, 
though this is mentioned only by the author of 
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the Mgh; (MF; [but it is not in my copy of the 
Mgh ; and Oolius mentions 1 1^ as having this 
rignification, on the autiioriQr of Meyd;]) or a 
broad ^knifo: (Mgh, Mfb:) pi. jUb (Mfb, fl) 
and OtjAIr (Mfb) and [colL gen. n., of which 
i^ is the n. un., or it may be a quasi-pL n. of 

ijki,] t jl^. (TA.) And hence, (Mgh, TA,) 

I A servant; (S, Mgh,TA;) because of his 
utility. (TA.) It is said in a prov., jJ^\ ^iJa\ 
jf^jkL XThe least of the party is their servant. 
(1^, Mgh.) _ Also A thoemaker't kmfo. (^, 
]^)...And A piece of iron made broeul, and 
edged, or pointed. ((.)... J. broad blade: so 
says the author of tiie Mgh. (TA. [But not in 
my copy of the Mgh.])... The edge, or cutting 
part, (j^,) of a sword: (1^, Mgh, 1^:) or the 
edge of the cutting part of a sword. (TA. [See 
V^iS.]) The tide of a blade : (IgL :) or each of the 
two tides thereof. (AJ^n, TA.) [Each of the 
two sharp sides or edges of a spear-head and of an 
arrow-head.] ..i See also^^, second sentence. 






see the next preceding paragraph. 



[j^ i. q. j^j The hornet, or komets. ((Oo- 
lius, on the authority of Meyd.)] 

jfjSt : see jkit, in three places. ... Also The 
edge of the Up of a camel. (K.)mmZj^: see 
Zjkii, voce^. 

^jU^ ^>M ^ jerboa having hair tgxm its 
eart : (j^ :) or kaving large eart : or kaving long 
eart, and bare toet, [in the C^, for 0^\jJ\ vi^Vidt, 
which is evidently the right read^g, we find 
^Ji^J^^ vyVjJt,] not quickly overtaken: (J^L:) it 

is [qf]a tpeciet rf jerboa called mW^ 0^> 
the fattest and the best, with eart tomewkat long : 
(TA :) or having long legt, and toft and fat 
fUth: (J^\) it is said that it hat a nail in the 

middle of iU thank. (TA. [See ^ji.])_ 
^jU£ k^,0^ A long and bulky [lizard of the kind 
called] ^. (Hamp.242.)..^a^U^ ^^\ (as 
also 1^!P [q- ^Oy TA) A large ear : (IjL :) or a 
bulky ear : (A'Obeyd, TA :) or a ftm^ ear : (AZ, 
TA:) or a broad ear, soft in the upper part: 
(TA :) or an ear kaving much hair and for. 
(9am p. 242.) 

j\ki The potsessor of a IJ^ [or large kmfo]. 
(A,^TA.) 

J^l^, and its dual: see^^, last sentence, in 
three places, bb Also One who destroys, or makes 
away witk, his property: so in the Tekmileh. 
(TA.) 

jaJu : see what next follows. 

>L TheUp of a camel; (ip, Mgh, Mfb, ^l;) 
asalsotjiii: (^:) and Jof ahorse: (9,TA:) 
and tof a human being: (^,TA:) or {of an 
Abyssinian, as being likened to that of a camel : 
(A'Obeyd,TA:) pL>U;. (?,]$:.) It is said in 
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iaA Aamm tkm wkai a Up hatk trantmitted to 
the Mamaek;] meuiiiig, iks external appear- 
amee ioA remhred tkee m no need of mquuing 
reapeOmg tke'imtemal state: (§,?::) originally 
Mid of a camel; (TAj) for when you see his 
eztenial ddn, whether he be fitt or lean, you take 
it as an indication of the quality of his Ibod. 
(^ TAJ) ^^AlBoThdrndoa^m external portion 
of the organs of generation, of a woman: (B, 
MF:) but this is strange. (TA.) — And M 
piece of land: endofeand: (^TA:) each by 
way of comparison [to the lip of a camel]. (TA,) 
^Abo A etaU of reektanee; tnaecettMeneny 
OTtmapproadiahknem: (JjL:) Hrengik, or pweer ; 
(?>*TA;) vehemence, or hardness, or firmnsss. 
(¥,TA.)_And A state if perdition or de- 
stmction: and thus it is ezpL as used in the saying 
mentioned by Meyd [in his ProTerbs, perhaps 
the origin of this explanation], jL ^^ i^jf 
^^ J^ [which n»y be rendered I left him 
^theUhe'qftheUpoftheUon]; (TA;) applied 
to hnn who is ea^M)sed to destruction. (Meyd, 
TA.*) 

^J^StraU, scanty, subsistence. (O,?.) 



Z^ 



mUi2^ a tray (4^) on which are smatt sau- 
cers, or aqu, CAL$ and Cal^jfL : (O, ^ :) a 
Pers. word, (§, O,) arabidzed; (S, 0, 1^ 5) from 
^j0^ or yi^ (K, TA) or ^j\i^; (as in 
some copies of the ]^;) or what people call 
g-JW^: (Ya^oob, S :) [i, e. jC J^^ or Ijb J^, 
" p&h par," and " p^ah pdrah," meaning " sweet- 
meats presented to a guest:"] accord, to £1- 
Jawtiee^ee, it signifies different hinds of fkshr 
mesU in ^M» : [but what this means I know 
not : I suppose it to be a corruption of some word 
signifying saucers or the like :] in the <<£it&b el- 
Moheet," ^/^ » ^^ to be pL of ljU£, signi- 
fying ahmioffbod. (TA.) 

L iiSi, (8, Mgh, Msb, K,) aor. S (Msb,?,) 

inf. n. «2i, (S, Msb,) He made it to he a fi^ ; 

(9, 1^, TA ;) meaning (TA) he made it (a single 

thing) to be a ^y) [i. e. he made it to he one of a 

pair or couple ; and sometimes, he made it to he a 

pair or couple together] : (Mgh, TA :) or he 

adjoined it to, or coupUd it with, that which 

was a single thing : (Msb :) accord, to £r-Righib, 

sLui signifies the adjoining a thing to its Uhe. 

(TA.) You say, i^uii \% o^, (S,) or o\L 

» ^y euVfii \yp i. e. [It was a single thing, and] 

J made it to be one of a pair, or couple^ with 

another. (Mg^. [In Qar p. 194, I find the 

phrase jiSi ^ saSjJ Uj JA, expl. in like 

manner; but 4siJ# thus used I do not find in any 

lexicon : it may, however, be correctly thus used ; 

for fliJ, which has the form, app. has also 

the signification, of its quasi-pass.]) [And fktt 



j*A ^dUj id«lt The possession (here meaning 
house, or piece of land,) was coupled by purchase 
with another possession: and ilL a^ %ki It 
had a possession coupled with it by purchase: see 
aiii.] You say also, iji^J\ cJii£ I made the 
^pj to be two. (Mfb.) And a poet says, 

[How dear was my sight with the inadvertencies 
of youth! but Uhday, objects have become doubled 
to me] : i. e., I see the object [as] two objects, by 
reason of the weakness and dispersedness of my 
sight. (0,5**)— [Hence,] one says of a she- 
camel, (S, O,) and of a ewe, or she-goat, (O,) 
cJiii, (S,0,) infcn. ^, (S,) meaning She 
became such as is termed g*l£ [q. v.] : (§, O :) 

she is thus termed sMi jt \^^ ijkjS^ ^^ 
[because her young one has made hertobeonetf 
a pair, or couple, with itself, or because she has 
made it to be one of a pair or couple, with 
another that is in her belly], (S, O, ?,) inf. n. 
^kii, or the inf. n. in this case is si^, with kesr. 

(O, ^L.) .. One says also, Zy\^\i ^^ x^ **!» 
(¥1) or ^, (O,) i. e. t Verily he aids [another, 
becoming to him one of a pair, by enmity] against 
me, and acts injuriously to me [conjointly with 
another]. (O, 5, TA.) Accord, to Er-Righib, 
j^ means He joins himse^ to another, and 
aids him, becoming to him one of a pair, or a 
^tf^ [i. e. an intercessor], in doing good or evil, 
so that he aids him, or partakes with him, in 
[procuring] the benefit or the harm thereof; and 
thus it means in the saying in the ^ur [iy. 87], 
all^ aUlAir ^&i^ ^ [and in what follows the 
same] : (TA :) or these words mean Whoso adds 
a [good] deed to a [good] deed: (0,1^ :) or, as 
some say, the UMJtt here is a man's instituting, 
or prescribing, to another, a way of good or evil, 
so that he [the latter] imitates him, and thus 
becomes as though he were to him one (f a pair. 
(TA.) [But accord, to the expositors in general, 
and accord, to the general usage of the in£ n. 
a^U£ as distinguished fiom iii, what is here 
meant is Intercessiotk] «... [Hence also,] si iii 
9^ Jl^ (?,• ?,• TA,) or j^-f\ J\, (MA,) 
aor. ^ , (?:, TA,) inf. n. lk\ii; (MA, 5, TA ;) 
and i) t gl-j, (MA,) or *«• ♦ ^; (§, TA;) 
He made petition, or intercession, for him [to 
such a one, or to the prince or the lihe; thus 
adjoining himself to him as an aider] : (MA, 
TA:) and ^IJt ^e^ ^ [Se interceded between 
the people], inf. n. L\i£ : (Jel in iv. 87:) and 
^^1 J^ iiLi, (Mfb,) in£ n. i^u£ (I^ft, Msb, 
TA) and gl£, (Mfb, [but the latter is scarcely to 
be found elsewhere thus used,]) I pleaded^ [or 
interceded,] in the affair, or case, [in fiivour of 
another,] />r some means of accessor ingratiation, 
or some right or due : (I^ft,* Mfb, TA :•) i^\ii 
is mentioned, but not explained, in the ^ : (TA :) 
as distinguished from ni^ meaning as expl. 
above, it signifies the joining onesdf to another 
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as an aider to Am or a petitioner respecting him 
[or^Am]; and in most instances the former 
penM>n is one of higher station than the latter: 
(Er-Ri^b, TA:) or tiie speahing of the ^ 
[or intercessor] to the long [or some other person] 
respecting some object qf want which the speaher 
ashsjbr another person: it is also expL as signi- 
fying the passing over without punishment, or the 
forgiving, [or rather the ashing, or requesting, 
the passing over kc, (for the word ^^JS^, pro- 
bably accidentally omitted by the transcriber at 
the conunencement of the explanation, should 
doubtless be supplied,)] of sins, crimes, or mis^ 
deeds. (TA.) Hence, in a trad., t liij nii\ 
[Intercede thou: thou shalt have thine interces^ 
sion accepted]. (TA.) The saying in the l^ur [iL 
117], a^u£ VjiaI5 % [Nor shaU intercession 
profit it] means that it shall have no %i\i [or 
intercessor] for his a^U^ [or intercession] to 
profit it; being a denial of the M}^; (Ibn- 
'Arafth, O, ^;) and the same is the case in the 
^[ur Ixxiv. 40, (Ibn-'Arafeh, O, TA,^ and xx. 
108. (TA.) ^, infl n. ^ and auu£, also 
signifies He prayed, or supplicated: and thus 
Mbr and Th explain the words of the ^ur [ii. 
256], ^ly^l ij% gilj ijM\l cA [Who is he 
that shall pray, or supplicate, in his presence, 
except by his permission?]. (TA.) _ Accord, to 
El-tlutabee, (Mgh,) [i. e.] El-^Luteybee; (T A,) one 
says also, of a neighbour of one who desires to 
sell a dweUing [or land] pV U |^ 4^1 ^&S, mean- 
ing He made a demand to him, i. e. to the latter, 
respecting that which he sold [for the right of 
pre-emption] : and of the latter person, t iiSii 
[and he admitted his right of pre-emption, i. e.] 
and he pronounced him to have a better right, or 
title, or daim, [as a purchaser,] to that which 
was sold, ^at he whose connexion was more 
remote. (Mgh, TA.*)hb^, inf.n. ^, sig^ 
nifies also He, or it, was, or became, tall, or high. 
(TA.)h« And ^, like ^, He (a man) was 
mkten by the [mfO] eye. (I^tJ, TA. [But see 
Ijtkif, last sentence.]) 

2 : see 1, near the beginning. .. a^ 2Jii£ 
in£ n. ^</^, I accepted his intercession (42^u£) 
[for him]. (S,«*0,^.) See, again,, 1, in the last 
quarter of the paragraph. — . And see another sig. 
nification of the verb in a kter part of the same 
paragraph. 



5. ^LL3 [signifies It was made a pair or 
couple, accord, to the Tf. voce Jj« ; this word 
being there expl. as meaning >Jkji)t ^ M^^^ U: 
but in the M and A, in the same phioe, instead of 
j4£$,wefindgi£J].«.ijgijtJ,andd^: seel, 
near the middle of the paragraph. -« [It is said 
in the TA that eiiM also is quasi-pass, of 
4^ y^y. but M*ii IS evidendy, here, a mis- 
transcription, app. for ^a£|, meaning He was 
granted tn^eroemMi.] ass Also He became a 
^ii [i. e. a follower of the Imdm EshrShdfiee] 
inpersuasUm: but this is postpdassicaL jCTAJ 

Diqitizedbv^MlOQ 
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^0* 9^ iJl *^iii^\ I asked him to nuOte 

intercesnan for me {^ sJLt^ ij\) to meh a one. 

(^, O, ^.«) And Af cJiiiilt / ioughty or do- 

manded, tntercession (a^UDI) [by meani of km]. 
(Mfb.) A poet, cited by Aboo-Leyli^ Bays, 



i. e. Cbm|Mimtt q/* men asserted me to be seeking 
intercession («4,\7,J ^) l>«fj) &r the object of 
eulogy, [when I went forth repairing to visit 
him,] by means of their writing-reeds (>«r*!^v)9 
metLuing by their ktters (J^y^). (O, TA.) 

^ contr^ of^^ ; (S, Mgh, O, ? ;) t. q. ^jj 
[i. e., like ».^jy it signifies One qf a pair or 

couple; and sometimes, bat rarely, a pair or 
couple together; and sometimes, (see for instance 
i^j) an tfMn number, a number that may be 
divided into two equal nwkbers] : (O, ^ :) also 
one with which anotJier is made to be a pair or 
couple: (TA:) [and, as will be seen in wbat 
follows, one with which an odd number is made 
to be an even number :] pL p^y C^^i) <^d app. 

eWU#t, whence eU2r*^t |>e^ O^ty meamng 

^^tpl [q. T. Toce iLjp^]. (Mgh.) ^t 

also signifies The day of the sacrifice; (O, (;) 
thus in the words of the Si^ur [Ixxxix. 2] aSLEji^ 
P^t^ f ^7 >y ^ being meant the day of 'Araf&t : 
O :) or in this instance it means the creatures of 
God, (O, ^,) because of the saying in the ^ur 
[li. 49], " and of everything we have created two 
of a pair j" (^;) y^\ meaning God: (O, BL:) or 
Adam's wife; y^S meaning Adam, who was 
made a pair with her : (I' Ab, O, TA :) or AdanCs 
children : (TA :) or the two days after the sacrir 
fice ; y^\ meaning the third day : (O, TA :) or 
Ood; [and y^^^ those who compose an odd 
number \\ because of the saying in the Kur [Iviii. 
8], "there can be no secret discourse of three, 
but He is the maker of them, with Himself, to 
be four:" (lg[ :) or the meaning of^^l^ sllit is 
the prayers ; of which some are ^i2i [i. e. an even 
number of rek'ahs], and some are>>3 [i.e. an odd 
number of rek'ahs] : (O, TA :) [for] it is said that 
all the numbers consist oi ji^ [i. e. even] and ^j 
[i.e. odrf], (TA.) 

emii» : see the next paragraph, in two places, 
near the end. 

2iiij# is used in relation to a house and to land ; 
(S,TA;) and ^iU4&, with two dammehs, is a 
dial. var. thereof thus used. (TA.) It signifies 
A <ld« [here meaning hcnue, or p^ce of land^ 
that is coupled (c^kL§) [by purchase] with omis 
.iiU [i.e. houMe, or piece of land, preoioudy 
pouessed, and adjoining thereto] ; (Mgh, M|b;*) 
firom the phrase e^M^ \jJjf |^V^ [expl. above, in 
the second sentence of this art] ; (Mgh ; [and the 
like is said in the Mfb;]) a noun of the same 
dass as iJS; being of the measure iM in the 



of the measure JyJu : (Mgh, M^b :*) this 
is the primary signification : then it was applied 
to denote a particular kind of obtaining posses- 
eUm; (Mgh ;) [i. e.] it is also used as meaning the 
obtaining possession of that dUU [or house, or 
piece of land, by purchasing it, and coupling it 
with thaf previously possessed, and adjoining 
thereto]} (Msb;) or one's making a demand 
respecting that fvAtcA he seeks [to possess, for the 



right of the pre-emption thereof], and adjoining 
it to that which he [alrea€fy] has: (O,^:) and 
with the lawyers it signifies the right of obtaining 
possession of a piece of land, [i. e. the right of 
pre-emption thereof, or of a house,] against om^s 
co-sharer whose possession is recent, by compul- 
sion, for a compensation : (1^:) or the right of 
obtaining possession of a piece of land, by com- 
pulsion, for [the payment of] what it cost the 
[former] purchaser, by reason of partnership or 
(f [immediate] neighbourship: (KT:) or the 
right of [immediate] neighbourship with respect 
to [pre-emption of] a house or land. (PS.) [See 
1 in art »^>i*».] £l-^utabee says, in explaining 
this word, in the Time of Ignorance, when a man 
desired to sell a house, his neighbour used to 
come to him and to make a demand to him (^ti£ 
4^t i. e. %r^M0) respecting that which he sold [for 
ihe right of pre-emption], and he pronounced 
him to have a better right, or tide, or claim, [as a 
purchaser,] to that which was sold, than he whose 
connexion was more remote : as though he took 
it from iftUUJt : but the [right] derivation is that 
first mentioned. (Mgh.) We have not heard, 
(Mgh,) or there is not known, (Msb,) any verb 
belonging to it [in the classical language]. (Mgh, 
Msb.) Esh-Shaabee uses it in the firat and in the 
second of the senses expl. above, [or nearly so,] 
m his saymg, j^ ^W ^^ eM^ wa»^ v>* 
4J i^ ^ ibi 4^i£i^ [i. e. He whose claimed 
possession to be coupled by purchase with one 
already belonging to him is sold when he is present 
witlumt his demanding that possession, there shall 
be no obtaining possession for him by his jmr- 
chasing it for that purpose], (Mgh. [And the 
like is said in the Msb.]) £sh-Sha§ibee says 

[also], yJWj't ^jiIj ^ isilut [The possession 
that is coupled by purchase with anotfier posses 
sion is apportioned according to tJie heads of the 
men entitled thereto] : i. e., when the house is 
shared by a company of men whose shares are 
different, and one of them sells his portion, what 
is sold to his co-sharers is to be apportioned among 
them equally, according to their heads, not ac- 
cording to their [former] shares: (O, ^, TA:) 

so in the NL (TA.) .. ^^^^LaII ialL The two 
rek*ahs (QKlis&j) of tlie [prayer that is per- 
formed tn the period of the morning called the] 
y^^^; as also ^jt^^\ ^Sinki: (O, K :) occurring 
in a trad., thus accord, to two different relations. 
(O.) as Also Diabolical, or demoniacal, posses- 
sion; or madness, or insanity; (AA, O, ^;) and 
so ^ Jbii£ ; the latter expL in this sense by lA^ ; 
and as syn. with inL^ and imJA and i>j and ijiij, 
[perceived] in the fiuse : [see theso words ; the 
second and third of which generally mean an 
unseemliness or ugliness; and so, sometimes, does 
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the last :] the pi. otisH in the sense liera taqL 
on the authority of AA is ^1. (TA«)_Aiid 
IF states that it has been said to rignify The 
[evil] eye, by which one is smitten: bat he doubts 
its correctness; and thinks that it may be with 
the unpointed ^. (O.) [See IjiL, not iiill] 

inhit : see iakif, first sentence. 

l^ A she-camel that fUs two mUking^oesaels 
in one milking. (S, ^.) ..» See also f^\^* 



Je^ i-q- 



a^UL^ 



(S,5,TA;) Le. 



(TA) An intercessor; as also ^^i^: pL of the 

former mI. (Mfb, TA.) [See AlLjt, in art 
sJJLi.] — Also L q. Sbli 4^U ; (S, ^ ;) [mean- 
ing A possessor of the right termed JUA^; or] 
one who demands, and is granted, as a neighbour 
[or a partner], in preference to him whose con- 
nexion is more remote, the right of purchasing 
a house [or piece of land] that is to be sold. 
(TA.) 

ftSUb Sorts of pasture, or herbage, that grow 

two and two : (Ibn-Abbdd, O, ^ :) or twins 

(j,\p [pi of j^]) of plants. (0,5.) 

• ^ 

«»Ur [act part. n. of 1, q. v. ...Hence], applied 

to a she-camel, % Having a young one in her 
belly and another following her: (J^t, Sh, S, Mgh, 
5, TA :) or applied in thiF • '- a ewe or she- 
goat: (£[:) or, thus applieu, ^ heryoungone 
with her : (A'Obeyd, S, M'^ ^ ) thus called because 
her young one has mad her to be one of a pair 
[with it], or because she has made it to be one of 
a pair [with her] : (A'Obeyd, S, ]^ :) and t cjii, 
thus applied, signifies the same as siil£ : and one 
says also, A»UJt lu »JJk, like as one says t%^ 

J^^\ and g^l^l IjJ^. (TA.) Also A 

he-goat, (0,B:,TA,) himself: (O :) or a ram: 
or such as, when he impregnates, impregnates 
with twins. (O, jL.) — ^jiilA q^ An eye [that 
makes a thing to appear a pair, i. e.,] that sees 
doubly. (0,^j:.)--^liijj^^^viJJ^yi means 
X Such a one treats me with enmity, and has one 
who aids him to do so. (A, TA.) _ See also 
%^ and nkL: 

^\ Tall, or high. (L, TA.) 

^tJU A ewe, or she-goat, that suckles any 
anirnoL (lA^r, TA.) 

%iJU One whose intercession is accepted: 
hence the ]^ur-&n is termed by Ibn-Mes'ood 
AsJU ▼ m^U#, I. e. An intercessor of which the 
intercession wiU be accepted, for him who fellows 
it and does according to what is in it, that his 
unpremeditated transgressions may be fergiven. 
(0,TA.) 

jjl^On^whoaccepUintercesdon. (L,TA.y 

p^k^ A possession (iUU [here meaning hoasey 
or piece of land,]) coupled [by purchase] with a 
man's possession [previously bekmnnff to Urn. 
Digitized by V^riOOQlc 



ii|moartttaei»£^<>^«xplTooeLa£]. (Mgh, 
Hfb.)BB Abo AffecM with diabolkal, or de- 
wumiaealtpouemcm; or wUhnuidness, or insanitjf ; 
(O, (;) and p^L>^f "^th the unpointed i^, is a 
di«L Tar. thereof (T A.) — And a^^UJ^ is taid 
.to rignify A woman tmUtm by the [evil] e^ : 
(IF, O, L: [bat see ImH, last sentence :]) the 
maac. is not used in this sense. (L, TA.) 

JtA 

1. Jh^woA^iln see 4, in fiye places. ..JU 
««U signifies J7e wag mggardlyof U: (TA:) 
[thns] the saying [of a poet] 

means [lAkt at the household] are niggardly of 
thefrovimom: (IDrd^M, O:) because he who is 
niggardly of a thing is 4^ t Jil^ [i, e. fMr- 
JU, or eamtiautf on acanmt qfit].(il.) 



S. Jt^lj signifies I The maAta; [a gift or the 
Jike (see 4^^^}] ecantyf or Uitk in anumnt or 

jMMfily; asalsot JuSt. (O,^,TA0 And 

I The weavmg hadfy. (Jf^,TA.) You say, jdb 
Sii^ I tit I He wove badly f (M,) or so m to mahe 
U eamty in the yam, or tauubstantialf (TA,) the 
{imd of wrapper eaOed] JUaJU. (M, TA.)aB 
Sea ako 4, last sentence. 

4. Jvfc&l rignifies He feared, or fmu catUums; 
as ako ^ J&£ [in the C^ Jki] ; or only the 
ibrmer : Qf^TA :) [accord, to ISd,] t J^, inf. n. 
JLS, signifies he feared: (M:) IDrdsays^ t cJa£ 

{in one of my copies of the 9 cJULs#] and cJ^&l 
are syn., (9, O, TA,) as some assert, (O, TA,) 
but die lexicologists disallow this, (8, O,) saying 
diat one shonld only say cJUi&l : (O :) accord, to 
Er-Bi^b, ^^ui"^ signifies [the being affected 
mtt] eare, or eoKciiude, mixed with fear; and 
when it is trans, by means of (>•, the meaning of 
ftar is moat apparent in it; but when trans, by 
means of ^^, the meaning of care, or solicitude, 
is most apparent in it : (T A : [and the like is said 
by Bd in xzL 29:]) or it signifies [the being 
etffeeted with] fright [or ^r] ; sometimes mixed 
wOk faithful or eineere or honest advice; and 
sometimes divested theretf: (Qam p. 170:) one 
my, Z; cJUai, (f ,) or Ofe CH, (M,b,) I 
foared, or was cautious of, (S, Mfb,) Am, or it, 
(S,) or SMch a thing: (Msb:) or aL Jk^\ he 

fiared him, or it: (MA :) and a^ cJiS^, (S, 
[in which it is implied that this difiers fit>m 
AU CJ4&IJ) OTf^^S ^Ji, I was affectionate, 
hind, or compassionate, and favourably inclined, 
[towards him^ or] towards the little one: (Mfb: 
[and a similar explanation is giTen in the MA :]) 
and ^ CUmLSt, aor. ? , is a diaL var. thereof [L e. of 
cJUL&t when trans, by means of ^^, and perhaps 
also when it is trans, by means of (>•]: (Mfb:) 
or a^ Jfc2rt signifies [As was sotidtousfy affeo- 
Honate, kc, towards him; agreeably with the 
explanation of Er-IUghib abore, and with that 
here fi>llowing;] As was affected with pity, or com^ 



passion, and tenderness, and fear, for him, at the 
same time gidng himfaUhfid or sincere or Aonss^ 
advice, #5^ lu^ q\ [lest some didihed or evil 
event should betide him] : (TA:) orhe feared, or 
was cautious, for him : and ei^ Ji&^l As was 

impatient qfhim, or it : and t jH is a dial Tar. 
[of JpA^I when trans, by means of ^>«, and app. 
also when trans, by means of ^^]. (M.)mBSee 
also S.mBAlso He entered «poii [tAs time of] 
eAs Ja£ [q. ▼.]. (M.) AjA He came in a [time 
of ] JA^ : and so t J^. (M.) 

Ja£ Fear : (^ :) [see also J;a£, (of which it is 
the in£ n.) in the next preceding paragraph :] or 
fear [arimng] from strictness (Sjl^) of faUhfid 
or sincere or Aonef^ advice; (M, TA;) as also 
t Isii: (M :) or t the latter signifies ikbfsar of 
him who gives faitl^ or sincere or Aonei^ advice, 
in consequence of his doing so, for Am to n?Aom 
such advice is given: (O:) or the former, (^ 
TA,) and t the latter also, (TA,) the eagerness, 
or striving, of him who gives mcA advice, to 
rectify, or amend, the state <f him to whom that 
advice is given: (^,TA: [said in the lattter to be 
a tropical application of the words ; but why, I see 
not :]) t au£ is a subst finom JnA^Y^, (S, Mfb, 
TA,) and Ja£ is syn. therewith (S, 0, 1^, TA) as 
being also a subst fit>m Jui*^ : (S, TA:) [it is 
said that] the primary mgnification of ^ iuU^ is 
weahness: (J^am p. 179:) and it is conjoined with 
%J^ [fear] ; therefore it is not applied as an 
attribute to God : (Idem p. 722:) [generally] it 
signifies affection, hindness, benignity, compas- 
sion, or favourable inclination: (MA:) [or 
sMdtous affection ice :] or pity, or compassion, 
and tenderness, and fear of the betiding cf some 
disUhed or evil event, together with fotithfid or 
sincere or Aofie«f advice. (TA.)am Ja^ also 
signifies The redness (Kb, S, Mfb, T^) in the 
horizon (^) from sunset until the time of the last 
Jiis^ [i. e. nightfall], (Kh, S, Mfb, (,) when it 
disappears, (Kh, 1^, Mfb,) and the white J&£r 
remains until the middle [or rather until a late 
period yarying at different seasons] of the nigiht: 
(Mfb :) or until near that time : or twi^ near the 
iU^ [q. y., generally meaning the same, or nearly 
so] : (^ :) or the redness that is seen in the slty at 
sunset : (IDrd, O :) or the umatas of the light 
and redness of the sun in the first part of the 
night, untU near the l^ : (S :) or die Mght and 
redness of the sun, seen at sunset, until the time 
oftheprayer of nightfall: (M:) or the mixtnre 
of the light of day with the Uachness of night at 
sunset: (Er-R4gfaib, TA:) accord, to Zj, the 
redness that is in the region of sunset after the 
setting of the sun: this is the meaning giyen as of 
common repute in the books of lexicology ; and 
Mtr says [in the Mgh] that it means the redn 
accord, to a number of the Companions of the 
Pro{diet and of die people of the generation next 
succeeding them : but accord, to Aboo-Hurqrieh, 
it means the whUeness [after sunset, whidi, to 
distinguish it fixnn die Jh^ comnMMily so called, 
is often termed the white Jhmit, as in an instance 
aboye] : (Msb :) lAth says that this word has 
two contr. meanings; being applied to the redness 



that is seen after sunset; and to die whiteness 
remaining in the western horizon after the said 
redness. (TA.) Fr says, I heard one of die 

Arabs say, JaIiI ^^ vP 4^ l^P^ *«"» ^f 
or was, a garment as though it were the jjhit] : 
and it was red. (1^.).. [Hence,] I A garment, 
or piece of doth, dyed red. ( AA, TA.) «»i And 
Bay. (Z),il,Jf..)^Ako Lq.i^Ci[Aside, 

kc; or a remote side]: vl.^}ilA. (O,^.) One 
says,^"^! \Ja ^>« JUbt ^ Ut i. e. mJj^ [mean- 
ing t Jam apart, or aloof, from this affair; as 
though m, or on, remote sides thereof] : (O, TA :) 
and m like manner aU usjl^ ^ [&PP* & i>us- 
transcription for u^^ji i. e. il^^^U] and ^ 
4i^ «>yt i. e. «^tp. (TA.)BBAnd tA bad 

thing; syn. i^;^y. (Ldi, 1^, M, O, If,, TA: [in the * 
TA said to U; written by J with kesr to the w^ ; 
but not so in either of my copies of die 8 :]) 
applied to a garment, or piece of doth, (Mg^, 
TA, and ^am p. 179,) [in this sense, or] as 
meaning bad and thin : (M^ in art wij^ :) 
[said to be] from UhL signifying '' weakness :" 
(9am ubi supriL:) seldom pluralized : (O :) and 
used alike as masc. and fern., being applied as an 
epidiet to a aiUL, (M, O,) meaning ai;s>^. (M.) 

Jk£ : see Jt^, in two places. 

1&£ : see ^, in fiye places. 

^^^i see the next paragraph* 

J^ is syn. with t JkJLi as part n. of 4 [sig- 
nifying Fearing, at fearful, or cautious; and also 
affectionate, Ata^, or compassionate, kc] ; (ip, O, 
Mfb,* ]^;) as also.t J4£ (Mfb) [and in an in- 
tensiye sense t jyl; and, from what follows^ it 
appears that J^ also is used as an intensiye 

ejnthet] : or t J&i signifies /;artn^; and its pi. is 
O^Ui: (M,TA:) and4^,onejrma^/aieA^ 
or sincere or honest advice, eager, or striving, to 
rectify, or amend, the state of him to whom that 
advice is given, (M.) 

[Verify the affectionate, tec, or tAs very affec- 
tionate kc, is addicted to evQ opinion,] is a 
proy., applied in the case of the man who foars, 
for his fiiend, the acddents of fortune, by reason 
of his exoessiye UH [or aflfection, kc]. (TA.) 
And it is said in the ^ur [xxL , fiO], ^ J^ 
t o ^ ij f t l^uf [meaning And who are fearful 
of the time of the resurrection] ; the signification 
of fear being most apparent when JaL* is thus 
trans, by means of ^. (TA.) See also an 
instance oft J4L» [in a similar sense] in the first 
paragraph of tUs art 

v^aJU: see the last pan^;raph. bb [Accord, to 
Freytag, it signifies also Fear : but he names no 
authority for this.] 

JAL* : see JeA.S#, m three places. 

tv£^ X A gift made scanty, or UUle in 
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ammmt or quaniiiif; (^, TA;) as also t JH^. 
(TA.) 



L 4^, aor. i , (?,) inC n. IIS, (TK-Tl -HTe 
struck his aA^ [i. e. lq>]. (?.)_a£, ^laid of 
a water, fit had many j^w of drMen appHed 
to it ;ue. it hadfnanjf drinkers: (see its part n.:) 
and] said of food, lit had many eaters : (^, TA :) 
or [as a consequenoe thereof] it became Utile in 
quantity. (TA.)— -And [hence], said of property, 
\It had many seekers. (?.)_And, said of a 
man, \ He kad many askers, or beggars, (5i 
TA,) so that they consumed what he had, or 
possessed. (TA.) [Or f He was importuned by 
begging, so that what he had, or possessed, was 
consumed: as pass, of what next follows.] _ 
4^ fHe importuned him by beggUig, so that he 
consumed what he had, or possessed. (S, ^.) 
And one says, ^U OyJ^ J^' ^^ t^^ 
family, or household, almost coneumed my pro- 
petty. (?,»TA.)-«Also, (8, T^,) inf. n. ^, 
(8,) t. q. Ji£. (8, 5.) Yon say, t Jf> ^i ^ 
t He, or t^, occupied ms so as to divert me from 
such a thing; syn. ^j^US. (8.) And ^jLi 

^j^S 4)i«X^ AiLti, and ^Ut; meaning f ^<^ 
occupy the place of pasturage so as to keep it 
from thee, and the water, (iJU^ <Ai.t5,) i. e. it is 
sufficient for ns without being more than sufficient. 
(8, TA.) And UjU» U iUe 4ii t What we 
had was employed so cls to be kept from thee; 
syn. iU^ Jji^li. (JE.)aBlA9r mentions the 

phrase ^^it^ Ci^tJl, with fot-h, without ex- 
plaining it ; but Th says that it is CV^> \}* ^ 
C<»yiti>, with ^, and with kesr to the w^,] meaning 
" I forgot [my share, or portion].'* (TA.) 

3. I|il^, (]^,) inf. n. V^» C^^O -B^« 7^^ 
Aw Z^ {e:ih^) near to his. [another's] Up. (f^, 
TA.) And Vlil Zj^ (Msb, TA) and ItilH 
(Mfb) He spoke to him putting his Up near to 
his Up: (TA:) [or mouth to mouth; for,] accord, 
to J, (TA,) a^lil signifies the talking with 
another mouth to mouth : (8, TA :) but the usage 
of the in£ n. of a yerb different firom that which 
it is thus made to qualify is, as 8b says, re- 
stricted to instances that haye been heard: the 
phrase iU^lJu 4^1^ [has not been heard, and 
therefore] is not allowable. (TA.)... [Hence,] 

ji^l 4^U#, and >«% XHe wets, or became, or 
d/rew, near to the town, or country, and tA« affair. 
(A,^,TA.) 

li£, (T, 8, Mfb, Tf., &c,) also pronounced 
t lib, (IJl,) is a word of which the third, i. e. the 
final,' radical letter is elided; (T, Mfb;) and 
accord, to some, (Mfb,) this letter is #, (T, Mfb, 
^ TA,) so accord, to all of the Basrees, (TA,) 
the word being originally t a|A:^, (T, 9, Mfb,TA,) 

i.e. a^, (so in cojnes of the 1^,) or 1^, like 
i^ and Ij^y (Mfb,) because it has the 
former of the- dims, mentioned below, and the 
first of the pis. mentioned below, with #, (8, 
Mfb,*) and it is sometimes pronounced Z^ ; 



(T, T A ;) or, as some assert, the deficient letter is 
4, (8, Mfb,) the word being originally ?j£S, like 
i^, (Mfb,) because it has the last of the pis. 
mentioned below, (8, [but omitted in one of my 
copies,] and Mfb,*) and the latter of the two 
dims, mentioned below; (Mfb;) both of which 
assertions are stated on the authprity of Kh ; (IF, 
Mfb;) [The Up of a human being;] oCJst tfc£ 

meaning the two covers of the mouth of the 
human being : (K :) it is [properly] only of a 
hmnan being : (Mfb :) but it is sometimes, meta- 
phorically, of the horse: and in like manner, of 
the y> [or leathern bucket] as used by A'Obeyd; 
but ISd has expressed a doubt whether he had 
heard this fit>m the Arabs : (TA :) the pi. is »Ub 
(8, Mfb, K, &C.) and Oi^ (Lthy Mfb, TA) and 
Ot^l^, (Lth, 1^, Mfb, EL,) the second of which is 
said by Lth to be more agreeable with analogy 
than the third, though the third is more common, 
as bdng likened to Cf\yimt [pi. of 3Li^] : (As, 
(Mfb, TA :) and Els mentions the phrase, 4j\ 
«Uijt i^jSi [as meaning Verily he is thick in the 

Up'\, as though the term eiJU apphed to eyery 
portion of the JU£ : (TA :) the dim. is t a^ 
(8, Mfb) and t^. (Mfb.) — [Hence,] jIt JU 
aiDt ^They are those who have the right of 
danaMng with their Ups (^^fcUm/) and of watering 

their beasts. (Mgh.) «.. And iiSr c^ t A n>OTd; 
(S,Mfb,^,TA;)asal8oaAicil>. (TA.) One 
says, eJJ^ C^ e7\\^ U f I spoke not to him a 
word: (8 :) or ^ O^ |V^JL6 » \U \ He spoke 

not tome a word: (TA:) and^UtSr c^ tfJU cua«^U 
1 1 heard not from him a word : (Mfb :) and 
a&£ Ott U!^ c4S£» U t / spoke not to such 
a one a word. (AZ, T yoce^>.)— -And Q'ji 
3Jiii\ UifJ^ X Such a one is a person who asks, or 
begs, Uttle of people : (ISk, 8, 5,* TA :) and also, 
t importunate, (1^, TA,) one who asks, or begs, 
much of people: (TA:) thus haying two contr. 
meanings. (]g:.)_ And lH ^Ut ^ *^ \ He 
has praise, or commendation, among the people : 
(8 :) and Hiu^m ihit Cf^ ii t ^s has a goodreport, 
or reputation, among us. (A, T^, TA.) And 
1^113 ijO^ ^IJI ai£ o\ X Verily the peo^s 
speaking of thee is good. (Lh, TA.) And U 
SkJ^ ^Ci\ iii |>I*I X How good is the people's 
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' which is strange :] so called because their [dace of 
utterance is from the iUi, without any action of 
the tongue. (T, TA.) 

a^^: dim. of aA^, q. y. 

^Uii A man (8, M^) large [in some aeries 
of the 1^ thick] in tke ^iSfc£ [or l^w]; (8, Mgh^ 
Ig^ ;) as also t ^t. (Mg^ [But see this latter 
below.]) 

4i\i Thirsty, ((, TA,) not fiuUng water 
enough to moisten kisUp: like jUC, mentimied in 
wtLeJu^. (TA.) 

4iL\ : see ^^U^... [Accord, to sense,] ^^t 
signifies A man whose Ups do not dose together : 
(8, ^:) but there is no proof of its correctness: 
(8:) the fem. in this sense is S^. (TA in art 

s^»t0 X A water at which there are many 1^ 
(•Ub TA, and Qar p. 660,) of those coming to 
drink, (9ar,) so that it has become Uttle m quan- 
tity ; (TA ;) or water at which are many people : 
($> ^ '*) or water that is sought : or, as some say , 
forbidden to those who come to drink of it because 
of its being Uttle m quantity. (TA.) , , And 
hence, (Har ubi suprii,) X Food 191011 nMek are 
[put] many hands ; (Tfi,TA,^iBT;) having many 
eaters: or that has become Uttle in quantity. 
(TA.)_And t Vrofertysougktbymany : (TA:) 
[or Uttle in quantity; for] one says, Ut^l^ UDt 
aa^&JLd X Se came to us when our p oss e ssio ns 
were Uttle in quantity. (^, TA.).. And f A 
man of whom people have asked, or begged, mstek, 
(8,) or importuned by begging, (^) so that aU 
that he had, or possessed, is consumed : (8, ^ :) 
like >>«^, and UyLiM, and e^^^sUx (so in 
one of my copies of the 8 :) and sometimes it 
means f one whose household and guests have 
consumed his property. (IB, TA.) 



speaking of thee! (]^, TA.)-.See also Ud, in 
art.3&2» and yJJ>f. 



%»«d I see the 



the next preceding para- 



^^^ and ^^i^ are both allowable as rel. ns. of 

u£ [L e* as meaning Labial: and so, accord, to 

some, is !g^]. (^.) i^l Jji^t (Kh, T, 

8, Mfb, $) and a^V^t, (Kh, T, Mfb,) or the 
latter is not allowable, (^,) [i. e. Tke labial 
letters,] wte ^ and ^ andj^i {T,S,l^i) [or, 
accord, to Lumsden (Ar. Or. p. 28), ^ andj^ 
andy. and, it seems, accord, to some, (see De 
Sacy's Or. Ar. sec. ed. i. 27,) ^ and Jt» and ^, 



jUand^ 



* •d , 



1. yjm^\ C0<hif, aor. ^ , [in£ n. app. U^, but 
said in the TEL to be j2£,] Tke sun was, or bo^ 
came, near to setting : (T^. in art. j^ :) and 
ci£, (B: in art. ^,) [aor. -,] in£ n. \1a, 
(TA,) it (the sun) set; as also c4^: ($:) or, 
accord, to IKft, set save a Uttle; and the like is 
said in the T. (TA.) uljl J^ means A Uttk 
before the setting of the sun. (TA.) [8ee also 

U^ below.] And U£ said of the JjJk [or 

moon a little after or before the change]. It rose. 
(^.) And said of a ^^m % [or bodily form or 
figure seen from a distance, or a person]. It, 
or he, appeared, or became apparent. (IgL) 
^l\ki, (§, Mfb, Jf.,) aor. 5 , (Mfb, 5,) inf. n. 
Sk^, (8, Mfb,) He (Ood, 8, Mfb) recovered 
him, or restored him to convalescence, syn« 
l\j^\, so in the M, but in the T^ l(^, (TA^) 
namely a sick person, (Mfb,) ^^ ^ [from 
his disease, or sickness]. (8, TA.)«_ [Hence^ 
sujiif, in art ^h^ in the ^, said by a person 
respecting one who asked him oonceming a 
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quettioii, •• metning f IreSefMdhimfnm daM : 
and anl^ ^ tUS in tlw auM urt in the (, •• 
iBMning t Sb reUeced Urn from danAt reipeding 
ihe qtusOon. See 8 •• qnan-pnaik of the Terb 

thus used.] And Jt oj ii^ i[HB mS 

fUsamikeeif heipmk; L e.] iUf ^pascik letS pbcue 
thee. (9ar p. 4S&)_#u£ abo ngnifies He 
mmgki, or demanded, or de iind ^ fr»r km, reeo^ 
venf, or r«ftoralio» to comwiaeffiee; and so 
V;u£l: (^,TA:) thnsintheM. (TA.) 

%.U^^ #ib, in£ n. a^&IS, ITtf IrMlerf 
Asm medicalfy, or cura^tM^, m<A €verytAtii^ 
whertby he might attain recovery, or rettoraUon 
to eonvaletcenee. (TA.) ^ JJiSt o^ ^ U 
C*airf U^ 1* e. >!j^t U and .i^ [meaning I%e 
gain of each a oae (U being here what is termed 
a^jLA^, as >1>jl and w^ are intrans.,) tr more 
excdlent than thy g^^] is nid to be an instance 
of sabstitution^ [originaUy wiA^ and CJjii,] like 

A^ S'^" A^^ ^'A' 

[^^^ and yj'Ai? and] ^j^aSJ [lor |>mJ( and 
J^leS and u^MiiJ]. (TA.) 

3. #UlL* [an in£ n. of whidi the Terb, if used, 
is ^d] : see S in art. 4A^. 

4. AfiXfr vs'^' ^^ '^^^^ ^' ^am«i on the brink 

if it; (S, Mf b, $, TA ;) namely, a thing ; and 

death : (S, Msb :) mostly used in relation to evil, 

but also in relation to good : so says I^tt (TA.) 

[See U^.] _ And ,^^1 [alone] f He was, or 

became, at the point of [giving or receiving] a 

charge or an injunction, or a trust or deposit. 

(TA.) «-i And t Se was, or became, in the hut 

aa ^^ 
part of the night ; 'which is termed J^\ U^. 

(TA.) BB dUU ^ LL ^1 (^ and TA in 

art. ji^) and V l5^' C^^ ^ ^ "'^^) ^* ^- 
«sULa Uw ^^ [meaning f f (? caused himself to 
be on. the brink of destruction]. (TA ibid.) ^ 
«Uw1 JTie <7ar6 him a remedial medicine. (Az, 
TA.) And Se prescribed for him a remedy in 
which should be his recovery, or restoration to 

convalescence. (TA.) And t^\ ii^) (S, K.*) 
I gave thee the thing in order that thou shouldst 
attain, or seek, recovery, or restoration to con- 
vaJescence, therdiy. (S: in two oo]Mes thereof, 
e^ t ^JU^ : in two other copies thereof, and in 
like manner in the ISL, 4^ ^ ^j^.f;...!) And #U&1 
^%Jk Jb\ Ood made honey to be his remedy, 
(AO, S : and the like is said by ISLtt as cited in 
^e TA.) m.mm See also 1, last sentence, m^ ^^^\ 
also signifies f ^^ 9^^ [& person] something. 
(TA.) 

6. ^yUtJ: see 8 [with whidi it is syn.]. «i. 
[Hence,] eik^ ^ ,yl3 (S,MA,?) ^Here- 
covered from his anger, wrath, or rage. (MA.) 
And ^Se> o^ ,yl3, (T,TA,) or pJ^^j and 
A^ t ^yklSrt, (Msb,) t He inflicted injury upon 
his enemy [or the enemy] in a manner that re- 
joiced him [or relieved him from his anger] : (T, 
TA :) [or he attained wliat he desired from Ids 
enemy or tlie enemy, and so appeased his anger :] 
because latent anger is like a disease; and when 



it departs by reason of that whidi one seeks to 
obtain from^ his enemy, he is as thouj^ be beoame 
firee, or reooyered, from his disease. (Mfb.) 

8. ^t c««iUJ a phrase mentioned by lAfr as 
meaning J eoB^tM^etf the water: said by ISd to 
be originaUy cMJ^. (TA in art yXi.) 

8. IjiV J^^ (S,1^|TA) He attained tv- 
eowry, or restoration to eonvcdescenee, by means 
ofeueh a thing; (TA ;) and so t ^yjtJ : (T^:) 
and 4M ^>» t ^i^\ [if not a mistranscription 

for ^^yu^t] lie became free from his disease, sick- 
ness, or malady; recovered from it; or became 
convalescent. (TA.) See 4, latter part .^^ And 
see also 6. .» [Also f He was, or became, %mtent 
with such a thing ; or rdievedfrvm doubt thereby: 
and] fhe jyrojited by such a thing. (MA.) One 

says, ^^ L5>^^' ^ C^ftiTAI^ f I woe, or be- 
came, content with that which such a one told me, 
[or relieved from doubt therehy,] because it was 

true. (IB in art «SW, from Az.) And •j^\ 
At yj^\^ O*^ t [Such a one gave him informa- 
tion] and he profited by his veracity. (TA.) 

10. ^^t «■?.#! HesougJit, or demanded, a remedy, 
or cure. (TA.) See 4, latter part. .i. And see 
also 8. 

U^ The point or eactremity, verge, brink, or 
edge, of anything ; (S, Msb, K, &c. ;) like t ai^ ; 
for i^t U£ (Ksh in iii. 99) or ^t u£ (Bd 

ibid.) and ^L^iiit both signify the same, (Ksh, Bd,) 
i. e. VJ^ (Ksh) or (^> ; (Bd;) but the final 3 
in the former is changed into t, and in the latter 
[accord, to those who hold lki» to be originally 
iyb] it is elided ; (Ksh, Bd ;) U^ being originally 
^ : (Bd :) [but u£ generally signifies as expl. 
above ; and 4&£ almost always signifies the '^ lip *' 
of a human being :] the dual is ^jtyLSr ; this being 
known, as Akh says, by the fiict that 4JUt in the 
word U^ is not allowable : (S :) and the pi. is 
:u£l (TA.) It is said in the ?ur [iii. 99], 
(^ j^Si^\i ;UI v>* pkm. U^ ^j^^ [And 
ye were on the verge, or brink, of a pit of the fire 
of Hell, and He saved, or rescued, you from it]. 
(S.) And one says, Jyl^l \ii^^^i[Heis 
on the brink of destruction]. (TA.) .. Also t ^ 
little; (S, A, 5, TA ;) a small part, or portion; 
somewhat; (A, TA;) somewhat remaining of the 
moon when near the change, (K, TA, [ J^l in 
the Ci^ is erroneously put for J!^t,]) and of the 
sight {jMaJ\), and of the day, and the like, as in 
the T. (TA.) One says of a man on the occasion of 
his dying, and of the moon at [the last period of the 
month called] its ^ Jl^, and of the sun at its 
setting, (S,) Ul *91 aU ^^ U [and l^ when 
said of the sun] f There has not remained of him, 
or it, save a little : (S, ]^ :*) and [in like manner] 

J^^ i>* [^f ^l/^]* (^0 ^^ ^°® ''ays, aJ^I 
v/»^1 ft>^ i>« ^^ t [^ came to him in a time 
when tltere was little remaining of the UglU oftlte 
sun]. (TA.) El-'Ajj&j says, 
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meaning [Ifaiiy an elevated plaee qfoheenxUion, 
ki^ to Am ivAo ascends it, I have ascended] 
wken the son had set or when there fvas somewhat 
qfUrm naim ng. ($.) One sayi also, U^ ^ jl^ 
^^ meaning fHe was, or became, in the last 
part of the night (TA.) And it is said in a trad., 
(in relation to [the temponury marriage termed] 

accord, to the T meaning [Were it not for his 
(i. e. God's)/orMiUM9 1^, none would need having 
recourse tofarmeaHon,] save a emaU nmnber of 
men: (T, TA :) or, accord, to 'Afi^it means, but 
would be on the brink thereof, without fiadUng 
into it; U^ being thus used in the place of the 
inf. n. mSai so sayi lAth, as fimn As. (TA.) 

aii, in whidi the defident letter is 3, ($, TA,) 
for it has for pL C*l^, (TA,) or s, (¥|TA,) 
for it has [abo] for pL #Ub, (TA,) has been 
mentioned before, (T^, TA,) in art 442r [q. y.]. 
(TA.) _ See abo U^ aboye, first sentence. 

i&b, (^, TA,) like ^, (TA,) [in the C$ 
erroneously written »US,] primarily signifies The 
becoming free from disease, sickness, or malady; 
recovering tkanefrom; or becoming convalescent: 
... and then. Medical, or curative, treatment : 
(TA :) the giving ofheaUk : (KL :) in£ n. of #Ui 

[q. v.] : (S, Mfb, TA :) and [then], (TA,) A 

medicine, or remedy: pL ^i^l, and pL pL «JUt. 
(5, TA.) [Hence, »u£)t jb The hospital] _ 

[And hence,] one says, jC^\ ^t i&b X [The 
remedy of inability is the asking it^ormation], 
(TA.) 

a^f : ) see art ekit. 
« -I 

^\£» [Recovering, or restoring to convalescence ; 
remedial;] kealtk -giving. (KL.) «. [Hence, 
«^Utf v^y^ t ^^ answer that rdievesfrom doubt.] 

^yL&l ilfore [and most remedial or] health- 
giving. (KL.) ^ Also A man whose /^ do not 
dose together: fem. Sjii. (TA.) See eil\, in 
art «&^. 

y^tit\ An instrument for perforating; (T^;) a 
iking pertaining to tlie makers or sewers of boots 
or skoes or sandals ^e. ; (S ;) [i. e.] the awl used 
by them: (MA, KL:) and the instrument with 
which leather, or skin, is sewed: (Mgh,^:) or, 
accord, to ISk, it is [an instrument used] for 
water-skins and water-bags and tke Uke; and the 
iJL^Mh».« is for sandab : (S:) [see also art UL^t :] 
masc and fem.: (5,»TA:) pi. iJUl. (Mgh, 

TA.)_7h mentions the saying, «^^ J^ 
^^|t c4^*^ [If tkoa contend with him in 
dapping, thou wiU do so with the ^^\] ; mean- 
ing that when one does so, it will be against him- 
self. (TA.) — And (^1 ^1, a phrase used 
by a poet, means f Sharp in the dhow. (TA.) 

L ai, (9, M, Mfb, 5,) aor. i, (M, Msb,) 
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ioC iu j£, (9, M, Mfb,) m oak [or dwided 
it] imgtkmmi (TA in art j<;) [L e.] he dave 
d, fpKe «e, rwed or rj^ tl, or «ii^ tl; «o lu to 
«q»aro<9 U; \i.e.ke datm^ ^Kt, rwed at r^My 
jK^ TO§if vippedf tOT€f hroke^ or hurttf it ajMMfar;] 
or wUkmU teparatmg U; [i. e. Ae eraekedj chap- 
fmd^ rnddied or im/cmdj gtuked, rfnttofj Jwrrowedy 
or Ifvndbei^ t^; <^ eisM^ ^piif, kc, or cv^, it 
upm;] syn. 4^jl^; (5;) or [more ezplicidy] 

JSs\ ngmfies |^t ftjL^I [tks ehamng kc that 
jwparato] ; or ,^^1 j^ [that iMA dae$ not 
weparaie] ; or ^J^t [<k efaovtn^, &e. J tn a 
ga^eral mmm: (M:) and in Hke manner, [but 
with an intenaiTe signifioation, nft implying fre- 
quency or repetition <^tbe action, or its applica- 
tion to several olgects, generally meaning he daw 
it^ &;c, mmdiy or «i fkoet^ w m mvend places^] 
tia^: (M,]8::) you mj,:,J^\ jL (S, Ij:) 

#^^ (S) i. e. Aa2# [but prop er ly meaning JTtf 
dave VI pi0O» <A« fitemood ^.]. (^ [In the 
Cl^, ^^m It Ji is erroneously put for JB^ 

,„.,b.Jt.])-»[i^|l i^ genmOy means ^4f 
r&ive hishead, or his pencrammm: and sometimes, 

as in an instance in the Igk Tooe ttl, A« divided 

2i 



<A« Aatr ^ Ait Aeod] — toMlt J:^ [lit ^« 
the staff] means t A« eqfaraied himeefffrom the 
commumiy; 0?, ?, TA ;) and particularly, that of 
the Muslims : because the staff is not thus called 
but when it is whole, not when it is split : accords 

to Lth, i^tttrngH W ji^ and ^j^X^i signify 
alike: but th^ differ in meaning, as will be 
shown hereafter. (TA.) i>e«Lljt Ui^ Jtt^, (K, 

TA,) said of a ^y^^ [i- c« heretic or schismatic], 
also means f He ^ected dimmkm amd dismuion 
tn the hoify of the Mvdims. (TA.) And one 
says abo, a^lhJt W ^ t [Be hrohe the compact 
of aUegianee, or obedieHee; beeawie a rebel}. (M.) 

— ^ JWb *p^^ JV* ^ ^•?'*?^ ^ 
[app. meaning fNOf &y iTm irAo daw men for 
the riding upon Aoraef, and the mmmtains for the 
flowing of the torrent,} is a Baying mentioned by 
IA9r, but not ezpL by him. (M. [It is there 

added, Ik^ JWb JW^* J*^ **• ^^^ 

tM JWb J*f? JW-P« J-i^i UA^jy « J^b •• 

an expression of ofnnion which is, to me, by no 
means dear, though reooncilahle with my render- 

ing.])_a^;Vi J^ u^ JCn andao^ [!nw 

property is divided between mas in the dividing 
of the ijki\ ; or the catUe atvdiTidedfcc. ;] means 
we are equal in respect of the pn^rty,or cattle: 
for tiie ij^\ means the [kind of leaf called] 
3i^^, which, when it is qplit lengtiiwise, splits 
in hilyes : (M :) or, accord, to Aboo-Zy^ the 
ajl^t is a herb, or leguminous plant, (^Ui/,) to 
which thero come forth pods, like [those of] the 
bean; and when you qplit than lengthwise, they 
split in halTes, equally, fimn the first part to the 
last thereof: J[£ is in the accns. case as an in£ n., 
J^ii^ being understood. (Qar p. 630.) [See 
also 4?^.] — j£, (S,M,^;) aor. ^, inf. n. 
J^a£^ (M,) said of the canine tooth of & camel, 
lit [dave the gwn and] came for£h: {§, M, 5, 



TA :) [said to be] a diaL Tar. of ^\ ($:) and 
said of the canine tooth of a diild, (M, TA>) in 
like manner, (TA,). meaning t^ nuuk its first 
appearance: (M:) and said abo of a plant, [as 
meaning it came forth] on the ffrowUTs first 
cleaving open from it. (M, TA.) «-i Also, aor. ^ , 

inf. n. ^, said of the dawn, X It rosej as though 
it daye the place of its rising and came fwth 
therefrom. (TA.)_ Also, aor. ', (TA,) in£ n. 

jL, said of lightning, X It [dave the domds, and] 
extended high, into the midst of the shj^, without 
going to the right and kfi : (^, TA :) so says 
A'Obeyd: (TA: [see Jtf^i]) and t Jl^t and 
t Jklj, said of lightning, ngnify J^ait [probably 

meaning the same ; (see ii^ ;) w, asexpLin the 
ip and also in the O, in art 1^, «t MMf, or ^MOfM, «a 

a state of commotion, {^j^,) in the donds] : 
(M, TA :) or t J^^iJ said of li^tning means it 
spread wide and long. ( JK.) ... J^t^t o^ (^ 
inBTt,j^)f He passed along the wajf; asthough 
he cut it, or furrowed it (T^ jn that art) And 
jY^\ Jm^ iHe crossed the river bff swimming. 

(TA in art ^.) SlJ\ j£ fHe opened a 

way, passage, vent, or channd, for the water to 
flowjbrth; syn. aIiLv- (^ <^d ¥ ^ ^'^ u-«)^0 
m^mmej^\ ^, BOT. ^, iufl u. ^jit, f Sc, or it, 
discomposed, deranged, or disordered, so ^at it 
became tncongruous, or inconsistent, his affair, or 
state of affairs. (M, TA.) [A phrase simihur to 
CboAS J^, mentioned above. And so, app., what 
next follows.] «i.>!^l Jttr, i q. 0j3 [also expl. 
as ofn. with eHi, which generally means f He 
cut short, or brohe off, the speech; or ceased from 
speaking ; but sometimes, and perhaps in tiiis case, 
he articulated speeds, or the speech : compare a 
signification of 2.]. (M and L in art jJ.)«i. See 

also 8. _ %^^t ^ i^ ^ 9- JodJU [L e. t Sn^ 
eye, or eyes, of the dying man became fixedky 
open; or hxs eydids became raised upwards, and 
he looked intently, and became disquieted, or 
ditturbei] : (M, TA:) and (TA) the ^fying man 
loohed at a thing, his sight not recoiling to him : 
(S,^ TA :) said of hhn to whom death is pre- 
sent: (S, TA:) or [simply] «46ey»^lAeilytN^ 
man became open : (TA :) one shoidd not say 
#;^ c4jt J^ : (S, M, is: :) and J£, with damm 
to the cA, is not approved. (I Ath, T A.) _ 
4u j£,(M, ]B; in the ip ^, and in the Msb 
^,)^aor. * , (8, M, Msb,) in£ n. Ji (8, M,?) 
and aii, (8, ^,) [or the latter is a simple suhst, 
as seems to be indicated in the M and Mf b,] f It 
(a thing, 8, or an aflSur, or event, M, Mfb^ (). 
affected hhn severdy; had a severe effect upon 
hhn; distressed, afflicted, troubled, molssted, t»- 
convemeneed, fatigued, or wearied, hhn: (M :) tt 
wasd^cuU, hard, distressing, grievous, or severe, 
to him ; (^ TA ;) and onerous, burdensome. 



oppressive, or troublesome, to him. (TA.) 
J^ Jfi, [inf. n., app., jS only,] f He caused 
hhn to fall into a difficult, hard, distresemg, 
grievous, OT severe, case: (]^TA:) hnpoeedupen 
him that which was onerous, burdensome, op- 

presrive, or troMeeome. (TA.) And l>Jt cj£ 



[BookI. 

\The journey was [difficult, hard, or] far-eao- 

tendmg. (Mfb.) h J^, said of the solid hoof, 
and of the pastern of a horse or the. like, It was, 
or became, affected with the disease temped JU^, 
occasioning crachs. (M,TA.) 

t: see 1, first sentence. _>!Jl^t j£^, (8, Iji, 
TA,) in£ n. Jj^, (TA,) t He uttered, or pro- 
nouneed, speech, or the speech, in the best manner : 
(9, Ig^ TA :) and As sought with repeated efforts, 
in spesMng, to utter, or pronounce, the speech in 
the bete manner. (TA.) 

8. 2u^, (M, Mgh, Msb,) inf. n. ISlLi (8, M, 
Mgfa, Mfb, 5) and Jui, (8, M, M»b, ?,) the 
latter inf. n. occurring in the IJ^ur ii. 131 and iv. 99 
[kc], (TA,) t He acted with him contrarioudy, 
or adverse^, (8,* M, Mg^, Msb, Tf^) and humi- 
calfy; Of,;) properly, each of them doing to the 
other that which was distressing, grievous, or 
troublesome, so that each of them was in a ^ 
[or side] other than that of his fellow ; (Mfb ;) or 
as though he became in a ij^, i. e. dde, in respect 
of him : (Mgh :) accord, to £r-R^ighib, the in£ n. 
ngnifies the bdng in a ^ [or nde] other than 

that qfon^sfeOow: or it is from iU^ ImII ji^ 
"^^^^ K>d^ [meaning '' the eflfecting disunion 
and dissension between thee and thy fellow "], so 
that it is tropical : (TA:) or the primary meaning 
of JUUJt is this being [mutually] remote, (^am 
p. 326.) See also 1, in the first quarter of the 
paragraph. 

4. JLLjt J&l The pabnrtrees put forth thehr 
^t^^, pL of aiU [q. v.] : mentioned by Th, on the 
authority of some one or moro of the Benoo- 
Suwfih. (M.) 

5. ^ quasi-pass, of 8: (8, U,JSi:) said of 
firewood (8, ^)fcc (8) [as meaning It became 
doom in pieces]. See 7, in two places. .. Said 
of lightning;^ see 1, in two places, in the latter 
half of the paragraph. _ Said of a horse^ XHe 
was, or became, lean, w Ught of fUh; dender 
and lean; or lean, and btnh in the belfy. 
(A'Obeyd, TA.) 

6. 5u5, said oftwoadversariesi^ or litigants, as 
also ^UsLt, Th^ wrangUd, quarrelled, or con- 
tended, eadk with the other, (M, TA,) and tooh 
to the right and tefi in contention; (TA;) ^ 
^\ [m respect of the thing]. (M.) 

7. J^t quasi-pass, ijisiit as ezpL in the first 
sentence of this art : (i. e. it signifies It became 
divided lengthwise, cbvm, spUt, riven or rifted, 
sUt, rent, ripped, torn, brohen, or buret, asunder; 
Oft it became crached, chapped, indded or 
indeed, gaAed, dathed, fu rro w ed, or trenched; 
at doven, or spUt, toe., w cut, open : or t^ dave, 
qflit,kc,:] (l?,M:) and in like manner, tj^LtJ 

is quasi-pass, of ^uuC^ : [i. e. it signifies it became 
dovmofr spStkc, or it dave or spUt ^.,much, or 
inpieoes, or in sef^Bralotmuuey places s] (M ;) or 
the former signifies [s<mietimes] U opened so as to 
have mU an interstke. (Mfb.) j^l J^, 
in the (ur liv. 1, means And the moon hadi been 
doven (B^ Jel) w twain, (Jel,) as a sign to the 
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Proplwt: (B4, Jd:) or JM he ehmmmt the day 
of rerarreetioii: but the fcraier is erafiimed bj 
tmotlier radmg, ^t JiJ^ Ji^i (Bf:) or, 
tfDoord. to Er-IUghib, the mmidng iB, i tk$ earn 
koA became fnan^mt (TA.) One^pajw, Jlil 

kabm]. (^.) [And Ju« JlJI It became cAmn, 
kCfframU: and tl hmmAedofffram U; aia 
riTer from anotlier riyer, and the like. And 
dU^ JUil /< dave amnder Jram aeer t^ jo lu lo 
dieehm U: see also 8.]_[Henoe,] o^ JjSit 
Y^ik^l ^ t £!^(c4 a one ira# oj lAoM^ JUf talmor 
were JUIed with amger w thai ketpUL (TA.)_ 
And ImII cJLJl t^^^l^tr, or j<al0^i(^^ 

(^ ]$; TA:) and ^\i l^t cJLtil, and 
* ciLu, (Lth, M, TA,) 1 1*« affair, or Jtate ^ 
affaian, became dieceimpoeed, denMged, or liis- 
crgamzed, fly JwparoKon: (Lth, TA:) and J^l 
^"^ t<A« a/fatr, ot state of affair*, became 
diecampoeed, deranged, or dieorgamzed, being 
fneongrwnu, or inemrietent. (M, TA.) And 

a^v£jl Ui cil)t t [The compact of aUegiance, 
4>r obedience, became broken]. (M«) —« ^^1 said 
of lightning : see 1, in the latter half of the para- 
graph. 

8. Ju^l signifies The taking <4s J^ of a 
thing, (S,' ]^,) i. e. the Aajf thereof (S.) One 
says, t^\ J;&l He took the Jl^ [or ka^] ^ 
tke thing. (T]^.)_And fThe taking [or de- 
riving] a word from a word, (§, ^,) with tke 
condition of rec^[nrocal rdation in meaning and 
[radical] compontion, and of reciprocal difference 
inform : [and it is of three kinds :] jeailt Juil^ 
is that derieatian in n^kich there is a reciprocal 
rdation between the two words in tke letters and 
in tke order [thereof] ; as in ^j^from, %p>2jI : 
j^S JUM#*>HiB that in which there is a rec^9rocal 
rdation between the two words as to the Utter 
and the mieanmg, eaxhuivdg of the order; as in 

X^ from vJ^t ' jM^ Jla^^l lA that in 
which there is a reciprocal relation between the 
two words in the place [or places] of utterance; 

as in JiJ from J^l. (KT.) [Yon say, ^\ 
Uj^ or 4hjA or MuS, and C-«t, He derived a 
word, and a name, ykl ^>» frvm another; and 
t aa£ sometimes signifies the same, as is shown 
by a citation yooe ^..^^j.] ... [ And, as jyn. with 
ct^I^t, (see 8 in art fj^f)] The constructing, or 

Jbunding, (oW) ^^ ^ ^bing of, or from, what is 
originated without premeditation. (M.) ..i. And 
t The tahtng to tke rigkt and left, (§, Ifi, TA,) 
not pursuing the rigkt, or direct, course, {^, TA,) 
in speech, and in conteatkm, or disputation, or 
litigation: (l^,]^,TA:) or>:M)lJudl signifies 
the taking to the rigkt.and left in speech: (so in 
a oopy of the M: [bat I tbink tlMi the right 
reading is >!Jiil ^ JuuS^, agraeaUy with 

what here follows :]) yon Bay,>^t ^ ^f^^, and 
i:iyil}\ Jk. (T^L) See abo 6. A^ fm I>^ 
manner] one says of a horM, e^ji ^ JsM f He 
Bk. I. 



to tke right m^ !^ m He lumit^. (M. 

[See also i^l.])— S!^N ^ J<^t c^l tThe 
road went [or bremdM ^] into tke desert. 
(TA. [See also 70) 

10. ^^%jy J^^Si^i He turned tke sadk upon 
oneefUs twomdes (4^ j^\ y^), in order to 

passlthrou^ a door. (TA.).^[J:^\, as stated 
by Freytag, is ezpL by. Jae. Sdinltens, baft on 
wlMt aoAority is not said, as signifymg ''iVtNfitt, 
memifmtuseoaeiL''] 

R.Q.L jai,(JK,9,«;)bi£n-i&^,(W 
said of a stallion [camel]. He brayed [in hU 

a&db, mfrudal bag]. (JK,^, (.) [It is said 
iimt] the primary meaning of u£l£ is Loudneu 
of voice; or the being loud in voice. (JK.) _ 
And said of a spanow. It uttered a cry: Qf., 
TA:) or one says of a sparrow, jj^ ^ J^if^ 
[app. meaning It makes a loud twittering in its 

cry]. (90 

J£sing.of^; (8,Mgh,Msb,50 origin- 
ally an in£ n. ; (S, Msb ;) An opening forming an 
interstice in a thing : (Msb:) or a fssure, d^, 
chink, spiit, sUt, rent, crack, or tke Uke, syn. 
s^j^^, in wood or a stick, or in a wall, or in a 
glass yessel [&c.]: (T, TA :) [or] aphce that is 
J^i«*.< [i. e. doven or defi, spUt, kc : (see 1, first 

sentence : and see also J^U :) and often signifying 
an incision, a gash, or a furrow, or trench] : (M, 
]|l :) as thou^ an inf. n. used as a subst in this 
sense : pL as aboye, ijy^ : (M :) it differs from 
JUl, (9, Mgfa,) by haying a general significa- 
tion: (Mgfa:) accord, to Ya^^oob, one says, 
J5i£o!**j;^(8,Mgh)and aXiL^ (S) [i. e. In 
tke kand, or am^ of suck a one are cracks, or tke 
Uke, and tn his foot, or leg] : but [it is asserted 
that in this case] one should not say JU^ : (§, 
Mgfa: [see, howeyer, this wend:]) and hence, 

jJOt 1^ Jne trench, or oblong excavation, in tke 
middle of the grave : and accord, to Af , ^y^ 
signifies f'^j>^ [i. e. fissures, &c.,] in monntains, 
and in the earth, or ground. (Mgfa.) ... Tfae 
rima vuboes of a woman ; i. e. the gap [or chink] 
between tke two edges, or borders, of tke labia 

majoraofhervuloa:ea^\ao^ijiu. (M,^).-. 
And X The daybreak. (S, 1^ TA.) mm See also 
the next paragraph, first and fifth sentences, tarn 
And see the last two sentences of the same para- 
graph. 

i^ The *ajr (8, Mgh,Mjb, ?) of a thing.(S, 

Mfb,]S:)ofanykind;asalsotj£: (^:) or the 
fiaif of a thing when it is doyen, or split, or 
diyided lengthwise; (M ;) as also ^ IL. (A^n, 

8,«M,¥.) One says, ^lj^cji.1 and taL 
Slftt J foot lAs l^oftke^dioepwgoat: (9, 
TA:) the ynlgar pronounce the ij» with fet-^. 
(TA.) And Jill tia II Take thou this taL 
[L e. Aojf ] of the ske^ or goat. (TA.) Hence 
the trad., Ijji 4^ ^3 tfi«ib«J 1. e. [Crtw ye 
abnisikomjfli\Xht\w£]ikskaJ^ofadaU; meaning 
deem not aiiytfaipg lit^ that is giyen ai ahns. 
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(TA.) h^i^^^i:^^y:j\^ 

5ii2»l*J^(0,»,^r«**CS^aiidkiiVlf^ 
copy of the ¥ Jft, hrt the 1 
tobetheri8ht,j£beiii| 
saymg in the ftfMT hdfof the fint pang^apli of 
thbart,aBdJftbeii«anbst.niedaBan]n£a. 
orfor^,]);MaainK [lU fr^^m^ ubs^mem 
ue] two^kakm, ofial [« iimskm}. (¥*)-. 
[BmM»,]AeeHmimUndoftkejkm,oryemii; (Ibtt- 
'Abbid,0,](;) • speeim of Ji a beB eml 
kaving the firm ef the he^ ef m hmom 
((awm hkDMr.of the Jian.)_The Utoral 
ha^,orimlfa»deUe; as when one says Oat a 
peison paialjrsed has m 4^ indiningi aad as 

when one speaks of the 4^ of a J'onJs [meaning 
eUker efihe two dmreere,^ or pasmisrs, or Mn^ 
ekeets, sekkh sane home, one cm eitker eide^by a 



tfSMfMis a Ji^M : see thai hat wofd^ and l|b^]. 
(Mgh.)^nie JHb oflhe bdly; as when one 
says of a penon that his left ^A was grased, or 
abraded. (Mgh.) [Henee,] one says ef a hcnve, 
4^ jmA ^Js> Je^ [He uuMmoe, or hams, ufcn 
'oneofUetmosUmi (6.) [And ^ sj^jj^ 



and ^y^ He raetd, or walked, inetmng upon 
one side.] JLt^ side, or iateraipart, (Lth,Mfb, 
^, TA,) of a dung; the two s^des of a thing 
being called #lL^: (Lth, TA :) or, as some say, 



(TA,)thesub^a«MM0item. (9,TA.) [Hence,] 

one says, W^ O^ ^ jf^T^^ ^ ^ O^ 
f[8uck a one is if the coOateral^dass^of tke 
kinsfolk, or tribe, not ef the main stodk thereqf]. 
(Mgfa in art. ^j^.) — /.g. f^J^i (§,Mfb, 
Tf.',) [which primarily signifies The doven^ff 
half of a thing; L e.,] when a thing is doyen in 
halyes, each of the halyes is called the ^^ of the 
other. (§, ¥•) _ [And hence, f ^^le counter- 
part of a person or dung: and this appears to be 
meant by J, and accord, to SM in the ]B4 where 
it is said diat ^ is syn. with t J^ • for they 

add immediate^ after:] one says J^^ ^^1 ^a 
yyJi^ X [He is my brother, and tke counterpart of 
mysdf] ; ($, TA ;) as dkon^ he were doyen 
fix>m me, because of the resemblance of eadi of 
us to the other. (TA.) One says abo, Ua 
t^i^, meaning ^Tkee ieike Khe of him, or it. 
(TA.) And [henoe] it is said in a trad., lUJt 

^^t J»E, pn whidi J^ is die pLof t Je&S 

as fom., or of ihJkA in the same sense,] meaning 
t Women are tke Uhes of men in natural dispo- 
sitions ; as though tbey were doyen firom diem ; 
or becaqs^ Eye was created fimn Adam, QTA.) 
_ And t A man*s frroOsr; (M;) and so t ^i£ ; 
(9, M, O, S; TA;) meaning a brotker by^tke 
father anduufther; (TA;) from 4^2^ as meaning 
'< either half of a dung that ia doyoi in halyes ;'* 
(l^,TA;) or as though die rebdonship of one 
were doyen fiom diat of the other: (IDrd, O, 

^:)pLofdiektlerjiLl, (M,Mfb.)_Anda 
name ftrACUiyalmUdlMs Mb; (l4h, O, 
(:) [bat dns b apfklakmi frooi Use foQowing 
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saying of Lth, in wfakh I dimk jSji m a 
transcriptioii fi>r J^t, meaning "the eiack,'' tec.:] 
Jilt is the in£ n. of cJH, and j£il is a name 
for tliat at whidi one looks p. e. for the Tisibk 
eflbet.irf'the act rignified bydie T«rb], and die pL 

is J^t [which is wen known as the {d. of 4>i)l]. 
( JK.)"- Abo i. 9. t iSi; (9, M, O, Mfb, ]6^) L e. 
IHffietdt^f ittrdA^f dutreUf uffKetio'i^ tnmhkf 
im m mm m i mtt, faligme,ot wm«rimm; (M,TA;) 
uA hmgmr, or latk i/ffoiur, tiat moartdkm ike 
mM id ik» hodg; (Er-lUghib^ TA;) and m> 

vj£; (IJ,9,M,0,]^;) flm H k toiBetimet 
proMwaeed irith ftl-ti; mwlioBed hj A'Ob^; 
(9;) andbjAZ; (M;) or dwi ia «o mC n., and 

Jft lithe adiat; (O, ( ;) and f Ui aod t SL 
abo rignify Aa aaiiM at Sll^ (]^) or «MeA « 
owrtaibf a mam tit coww y i cw ^ Iwwl; (TA;) 
and the pb. of dicMi tw* are Js£,(]^TA,)mai- 
tioned bjr Fr, (TA,) and Jif, (^TA,) aen- 
tioned on the aathrafi^ of aoatie oaa or move of 
[the tribe of] ^[eja: (TA :) the pL of t ali^ » 
^ii^ -and iillH (TA.) Hence, in the far 

[rri. 7], ^JS^ »fe "^ ^«W ^P^ tW'*** 
y9 iMwU iKrf reach eave tritk djffiaiil^, or die- 
trem, ke., ef the wnb]; where some read t j£^° 
(9,*TA.) 

Za^ primarily rignifies The Aojf 0/ a ^armmt 
[contutmg of t$oo Momg jMocet mmed togetka^, 
side by side]i then it was a^pfied to [ntcA] a 
garment a$ itU [ivtai eowtpkie : in* bodi of these 
senses it is nsed in the present day] : (Er-R^faib, 
TA:) or a piece (laLi) ^a garment: (Mgh:) 
or the Za£ <^ vW^ [thus, and thns only, in the ip, 
meaning of garments and of dotfas, for it is of 
bothj is an (Momg piece; syn. aJi flhy ., • a^j^: 
(M, Ig: :) [it is often applied to an oUtmgpieeeqf 
chtk of thaee piecee of wkidk a tent is eompoeed:] 
pi. Jii and Jub. (M,Mgfa,TAO One says, 

J^\ Jib y^ cf§i [Snck a one eeOe pieoee, 
or obbng piecety kc, of Snen]. (Mgh.) ... Abo 
A piece of a Wj^ [q.v.]. (B, TAinart>^.) 
^^^ And A piece, crporHon, [or Inu^] of Hell; 

likewise pronovnced t al^« Qftm p. 81&) _ 
. And Afarjowmey; as ''also tlL, (§,M,j:,) 
sometimes thus prononnoed with kesr : (S :) afar, 
longjomneg: afdr-eaBtenimg epaee: (TA :) or a 
roadd^aUt to Urn who travebU: (Mgh:) or 
[simply] a joumeg: and i jr. 1^ [so in mj copy 
of the Mfby app. a mistranscriptim for l^, i. e. 
a numntam-roadf ke.]: pL Jm^. (Mfb.).^. And 
JL jNir^, rajKc^a, quarter, or <ni^, (IlMi-'Arafeh, 
Er-S£^b, ]^, TA,) tawardt n^kick one drawe 
near, (Ibnr*Anifoh, TA,) or Umarde which the 
travOer ditecte hmedf, (J^ TA,) [like U£,] 
or in t4s reaching of wMdk one ti overtahen bg 
diffiadtg, or dietreet; (Er-IUghib, TA ;) And 

taL signifies the same. ((.)_Andl>titoic«; 
andsoVSL. (]^) _ See abo J^, but sentence 
but one. 

IL ^9ititf0r(9,¥) aal9lto4!^,(9,)ora 
,*w'(M,Mgh,TA) epm ^, (M,TA,) of a 



plank, (ip, M, 1^^ TA,) or oi wood, (TA,) or of a 
piece of wood, (1^, Mgh,) or other thing: (M, 
TA:) a piece epUt, or dimded, lengthwiee, of a 
sta£^ or stick, and of a garment, or piece of doth, 
kc.i (IDrd,0,^:) and a piece epHt ((,TA) 
firom anything; sudi a$ the half: (TA:) pL 
^jt^, (0,TA.) One says of him who b angry, 

.Cji.^ 2%; ^]i^j^iL:^ c.;uj Jail 

t [He became exdted bg sharpneu of temper, or 
angrinese, and he was as though a bit Jlem from 
him upon the ground, and a bit into the d^]. 
(8,»M,TA: in the S, u^yf\ ^ fee. b omitted.) 

See abo Jif, first three sentences. «i. See abo 

aa:#, in four places. ... And see JSt, again, hat 
sentence but one* 

Ja£ The quatttg, in a horse, (M, $,) and in a 
man, (M,) denoted bg the qrithet j£l [q. t.]. 
(M,¥.) 

ai&i# [a pi. of which the sing, b not mentioned] 
Enemies. (TA.) 

JU& A craching in several places, ( J%£i| 9^ 
Tf.,) or crachs, (Mgh,) or a certain disease oooo- 
sioning crachs, (M,) in the pasterns of horses as 
the Uhe, (S, M, Mgh, ]^,) and in their hoofs, (M, 
Mgh,) and sometimes rising to their shanhs: so 
says Ya^^oob : (^ :) and, accord, to Lth, (M^) 
and Az, (TA,) a craching in several places 

(Jhli) of the dnn,from cold or some other cause, 
in the hands or armt, and the face: (Mgh, TA:) 
or it signifies abo ang crach, or dit, in the Mn, 
from disease: (M,TA:) Af says that it b ta lAe 
hand or arm, and the foot or leg, of a human 
being, and in the fore leg and hind leg of an 
animal: (Mg^, TA:) but.thb b inconsisteDt 
with what b said by Ya^lpoob [ss stated Toce 

j;£, fiist sentence]. (Mgh.) See abo j>aL\ : and 

Jl^: see J^, in five places, .i. 4^1 4^e^ [so 
in a copy of the M, but the right reading may be 
Jij^y JUftiA, which occurs in the next sentence of 
die M,] i. ;. eSJtli [ezpl. in the S, in art ji^, 
as meaning Lightning that cleaves the cUmds, and 
eastends high, into the midst of the shy, without 
going to the right and left: but see Ih^Jji]. (M.) 
BHi Abo A coXf that has become firm, or strong : 
(O, '^ :) and applied likewise to f a man [that 
has become so; by way of oomparisonl : (O :) or 
a buU such €u is termed cji^ [i. e,in his second, 
or third, gear]. (JK.) ^ 

U^ A certain bird; abo called ^ Uea^ : (M, 
]g[:) and t ai^ b the dim. thereof: ((:) AQit 

says, the Vaiyi^r b a very Utile thing, grayish 
(lUbj), of the colour of ashes; ten and fifteen of 
what are thus called congregate; andlthinh it 
to be the t a^^, which U a aU.> of the jl.> 
[q. Ye]; it is somewhat dusky; and its form is the 
form of these, but it is smaller than they : it b 
called t sUkJiif because of its smallness: IDrd, in 

the dass of Jistt*^, mentions t j;^^a£|) as signifying 
a certain species of birds [app. as a coll. gen. n., 
ofwhidi the n. un. b with S]. (0,TA.) 



[Book I. 

iie&£ [accord, to Gdios, ji^Emm; as fifom 
the KL; but not so ezpL in my copy of that 
work._] An intertemng space or tract be^ 
ttveen two ebngated, or esetended, tracts of sand, 
(9,M,»0,¥,»fm the hat of which g^ii^JI b 
erroneously pot for ^f!^^\,]) thus ezpL to AQn 
bj an Arab 61 the desert, (TA,) producing herb- 
age: (S,M,0,^:) or a r^^fed tract between 
two elongated, or eaetended, tracts of sand, pro- 
ducing good herbage; (M, TA ;) so in the T, as 
expL to lis author by an Arab of the desert: 
(TA.) pL 4^, (T,§,0,«;TA,) expL by 
some as meaabig sands tfaemsdres: (TA.) or a 
great piece qfsassd: or a piece of easul between 
two pieces thereof. (]^nip.28S.)_[In the A 

and TA TOce W, it b used as meaning il iibs atf 
o^ofamehm kc.]^Aram,QH,)or a violent 
rain, rmeieting ef Isiege drops, (y, TA,) widein 
eeesal : so eaUsd becaose the doods deave asunder 
60m it: (M,¥^TA:) pL as above. (TaI). 
The pL, 4^nii, b ezpL by As as signifying 
Oouds theU hewe ebven asunder with eoj^ums 
rams. {0,TK.)^£iUA.{0,JS^)uiA'eS^, 
both aseipLl7Aboo-8a'eed,(0,) ji^faA of 
%toMv that hassptead(P, ^) in the harison, 
(O,) otfrvm the horimm: (]$:: [but 'see J^ 
^\ :]) or ihJUt signifies ajJoA rf l i ghtn ing th at 
has spread in As breadth of the douds, and JOed 
theJ^:fLsmnhowo. (Jfnm p. 6B7.)^A head- 
ache, (JK, T, TA,) or a j»ta, (S, O, «:,) or a 
certain disease,(U,)inthehdff of the head, (JK, 
T, ^, M, O, S;) p. e. hemicrania,] esA of the 
free: {iK,T,^,0,J^i) or, accord, to IAth,a 
sort if hsadadse in tks fire part of the hetsd and 

towards thesides thereof (TA.)^,;iC^t JSUS, 
used aEke as sing, and pL, {^, 0,i^) having no 
proper sing., (Mfb,) or its ^ing. b ai«ii; (M, O, 
Mfb;) [The red, or Uood-coiomred, a nem one;] a 
eertainpkuU; (M;) acsriotufvi^/biBer; (Lth, 
O;) weUhnown; (?,?;) the^; (Msb,)or,as 
AQn says, on the authority of AA and Aboo- 
Nafr and odben, it b die Zjii [n. un. of^ai]; 

and die sing, of JHi^ inhj^z (0,TA:) itb 
called v^Ua^ JM^ because of its redness, as 
being fikened to the aaeii of lightning: (M,]g::) 

or fitMn^;iC«;)t as meaning ''Uood," as resembling 
blood in cokHir; (Mfb, TA;) so that it signifies 
^{Mcees of bkrad:** (TA:) or in rektiontoEn- 
Nofmin Ibn-Et-MundUr, because he prohibited 
to the public a piece of had in which it abounded : 
(S, is; TA:) or because he alifl^ted upon JSiU 
ofsand that had produced redyli, and he deemed 
them beaatifii], and commanded diat they should 
be prohibited to the public; so the yl£ were called 
die JSUL& of En-Nofm^ hj the name of the 
place of dieirgrowdi. (TA.)mBSeeabo II5U. 

4^,andwidil: see iff^ii, in four places. 

JUU^, meaning One lato ^brie^ or boasts, 
vainfy, and praises himself frfr that whidkisnot 
in Atsiy b not of the [dassioal] language of the 
Arabs. (L,TA.) 



ia 



A hofaa «M wkkk tie rider em- 
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Sm vpamlktr Jft [m mU]. 



(J?.) 

UJlft [Tke ftiirM /angiiwn, or ^Siiic&rf bag, 
wUAh placed bekmdtkgpalaU rfthe ke<aw^ 
and wUck, whm Mwita^ ke v^laim, and Uomt 
oitf Jrom the mdB of hu fMoitf&;] a Mng re- 
mmbUng th$ hrngt, or i^Jte, idUeA the hd^camd 
praimdmfram Mm wumA $vken ka u mcMLhf 
hM; (ip, 0,(0 a «ftm w Urn fawm qf the 
Arabmn oamd, wkkk k$ h^aUe wUk wind, and 
in wkkh ke brayi; wkermgfon it appm»r$ from 
tk$ mdo ofhkmonah; lo M71 En-Na^; and he 
addi that it doa not pertain to any hut the 
Arabian cawul, [as is said in the M, and] as Hr 
■ays; but this requires consideration; (TA;)[abo 
expL as] the sQ [q. t.] of the he^^amel, (M, and 
Ighr p. 16^) whidi he protmdet frrom hu mouth 
when he hraye: (Qar nbi suprii:) pi. |>drUip. 
(TA.)_To this is likened the tongue of the 
diaste, or doqaent, and aUe speaker; himself 
being likened to the braying stalfion-camel : (O:) 
and hence they sar <^ an orator, or a preacher, 
that he is aimif# «3 : (8:) one says likewise of an 
orator, or a preacher, that is loud in Toice and 
skilfbl in speech, aiisllt ojllyl [lit. Heiewide, 
or ample, in respect of the ^SJUi^^y. (TA:) and 
one says, <7i^i% C>^ i- [meaning HieuUeranee 
wot eonoroue and fluent']. (A and TA in art 
jju^) Orators, or preachers, are also termed 
J^U^ [fer J^Ui j^]: and one says, o!^ 

A*^ a&.tJA, meaning \Suitk a one ie the noNe, 
and the chaete in qfeeeh, or doquent, of hie 
peopk. (M.) And in a trad, of 'Omar, (M, O, 
TA,) accord, to A'Obeyd and others, or of 'Alee 
acoonL to Hr, (TA,) J^tiS are assigned to the 

Benl, b his saying, ^ ^X^W |>« {^tf^ ^j^ 
^iC^I JMi£ [lit rerO^inan^ of tike watiane, 
ijit haranguee, arefivm the JUpU^ of the JOeoiH ; 
becanse of the lying inlrodnoed into thenu (M, 
©,• TA.*) 

i«&£iill i^Llil an appellation applied to ft 

certain ijW ^ e. oration, or harangne, or ser- 
mon,] of 'Alee, bicanse of Us saying to Ibn- 
'Abb4i, (O, 9:,) <m his haying cat fhort his 
speedi, (O,) in reply to a remark of the ktfeer 
person fipon his not haying continoed his speedi 
nnintetrnptedly, C^ J) C»jji Udb ilb [Ukat 
wae a ai.t.lA thaf uttered a braging, then^beeame 
etan. (0,5.) 

Jli Difficult, hard, dktreeemg, grievoue, af- 
flieting, troubling, mcleeting,fetigmng, or weary- 
ing. (KL.) One says Jd ^1 [^11 i^ffiUr, or 
e9ent,thatied^fbmU,kc.y,Aom"^yi\^^. 
(Mfb.) And S(£ U£ (9, M^) A long journey 
[thatud^gleuU^ke.]. (Mfb.) 

i^ The 4Mufi0 qfapahn^tree, that hae become 
a epan in length ; so called becanse it deayes the 

enydope: pL Jt>£« (M.) 



J6-^ 

i£f, (9,M,0,«;)fcm.aS,a«dpL Ji, (¥,) 
applied to a'horse, IF«b between the hind lege : 
(I Afr, Th, T, O,* ](;* TA:) and the fan. signifies 

wide in the Mj\ [or groine, at eimHar parte] ; 

(TA ;) and is applied to a mare : (IDrd, O, TA:) 
and wide in the vabo ; (lAfr, O, ( ;) applied in 
this sense to a woman. (lAyr, O, TA.) And 

^^4^^^l J;Sl, applied to a horM, Wide in the 
ncetrHe. (Lth, O, TA.)_Also, (O,]^^,) TaU, 
orbmg; (T,ip,M,0,¥;) applied to a horse; (T, 
ip,M,1^0 thus expL by Af; (T,TA;) and so 
too applied to a man: (M, TA:) uid the fan., as 
aboye, applied to a mare. (ip.)_ And, applied 
to a horse, Thatgoetto the right and hg/i in Me 
running, ( JK,» O, ?, TA, [in the C?; J^ » 
fit 
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aadtKliL»aadlii#[or JLL]. ((rikelast 
also mentifloed in the'^f: in art ^;) 



Also i.q. lljjLs; (5;) 



erroneondy pat for JS^, and in Hke manner in 
my MS. copy of the If^ with the additional mis- 
transcription of i^j^ !>• for #5J^ u(>]) ^ 
^Aoi^A (O, TA) leaning upon one of hU eidet: 
(JK, O, TA:) so says Lth; and he dtes as 
an ex., 

[as thongfa meaning And I mated my poeterion 
in walhingy Uhe as goet the horee that tndmet to 
the right and left in hie running : bat this may be 
rendered and I stepped wide, Uhe as does the taU, 
or hng-bodied, horse]. (O, TA.) 

1^ [properly A place of dealing, splitting, 

fcc. : and hence a fitmre,'dffi, kc, like ^: pL 

JU^]: see ji C>^ i^ [The elU of the 

«y»]. (TA in art ,>»^) 

li£l [said in the S and 5 to be an inf. n. of 

uA trans, by means of ^^]: see J^, in die last 
quarter of the paragraph, in two places. 

L \ii, (§, (,) aor. <, (l^,) iii£ n. * J^ and 
1^, Mud of the v^ [or toah] (^, () of a camd, 
(§,) It jfnwjortk} (9, ? p it appeared; (TA ;) 
■a alao U£. (l^ in art tCft.) [See abo J^.] 
^(d, with the » aoftened [or dianged into 4^], 
ooeniB in a Tene of Dhn-r-Bmnnidi [for the 

partn. ^U]. (TA.)mX^^ (i^ He imdid 
hie head; tjn. «tt : [meaning, ku Aotr:] or he 
eepanttedU (^) [L e. MiiUitr] mtAtAeJiii. [or 

comt] : (¥0 or kljW**^ U&, in£ n. ;J^, A« 
iqMratel Att Ao^ leith the eemh. (AZ, $.) 
.And t^, ($, 11;) in£ n. V^, ($,) ir« hit 
Millli*, Le. the place of the partbiff (if the hair 
0/ hie head, (^,T^)wi±ttteafi>rt6ek. (§.) 



X^^J^CkmAtftheMeiehemAe^lae 
itM]gn>Ke firth: and ao lds(>^ : (Af, TA:) [or 



i^!^, q. T. in art. J)^.] 



^ Ui« (9^?:) and ♦ i^kU, (Fr, 0,TA,) Ska 
J>U and ^^, (O, TA,) TheplaeeofAepartiHg 
tf the hair qf the head. (Fr,$,0,^) 



I, 



Ul. A embi (IA«r,$,]^;) as abo tfiUL 



id;. 

161.! iMiiL.— 

[L e. JL <iUpi^, or a» iron instrument, with wUck 
the head is eeratdwd; or a Amg Uhe a large 

w puts in order, the lochs of a womaufs hair;] or 
a piece of wood, or stich, [Uhe a Aewer,] which a 
woman inserte in her hair; or a horn p rep ar ed 
fir thatpurpoee (TA) [or^br aJ§ueting the lochs 
ofawoman*shair: eeehjj^]. 

fUUU: I 



L Jljt li£, and t Jb, The pabn^trem 
were, or Aseasie, goodfy wm their fruit. fTA.) 
[See also *.]^CH Stt ^, \mL n. ^,] 

accord, to AZ, is syn, with M eL^ [L e. Ood 
removed eueh a one frir firm good, or prosperity, 
fcc ; or may Ood remoee fcc]: (TA:) [or, as 
may be inforred fiom what follows, the fonner of 
these yerbs is nsed by some as an imitatiye s^ 
qnent to the latter of them :] and accord, to 8b, 
(TA,)^,(5,TA,)in£n. [^and]iiili£, 
(TA,) is jyn. with ^ [L e. He, or it, was, &t 

became, bad or eeU, foul or ugly, fcc] : (^ T A : ) 
[bat in this case abo it seems that the former of 
these yerbs may be nsed by some as an imitatiye 
sequent to the latter of them: for] one says, 
UJ^5 41 W^ [May remoeaX far from good, or 
prosperity, kc, betide him], (9, 0,]^!,) in whidi 
\mSii is an imitatiye sequent to W^l, or syn. 
herewith; (9,^;) and [in like manner] 1^ 
Uliij 2, (O,?;) and, of a man, ^3 ^, 
inf. n. of the latter as aboye and in Hke mannerof 
the former; (I?;) and ^\iL\^ l^i^SV ^ [He 
did, or Mfc^ what was bad or soi^ fcc.]: (^:) 
and t jl^ A«^y^ [^' ti kul or evt^ /niI w 

ugly, tc] : (9,»0,]^:»)andt «i^ Cj^ia 
[He eat, or rsmatMc^^r f«moeei>9vMjNNMi^ or 
jiroqMri^, fcc] : in like manner: (]^:) bat 8b 
intimates that ^ ai^ is not an imitatiye seqaent, 

by Us stating that the Arabs say J^^Si m&^ 
[Bod, or evU, k/^ and blamed, Ice.; or, more 
probabfy, J^>3 ^«li, meamng/wl and ugly]i 

(L,TA:) and fit is said that] K LjS dffdBm 

Beeoeering (I16 [for whidi Freytag appears to 

haye read iC])from dieease; (O, ^ TA ;) and 
hence one says, ^Jki Ltf ifU [as thoaj^ 

meaning Suck a one ie umtigk^, being jnst 
reop WM y from dieeam]x (TA:) and accord, to 
AZ, V ^jiU is [notan nnitatiye seqaent^ bat] 



■ yiiii^ is [not < 
eyn.withL^i (L»TA:) in the phrase aboye- 
mentioned, ll^iL; IS said in the 'Iniyeh to 1 
brdhen: at for removed: (TA:) or it 
fvoifaA (0.)aB[As indicated aboye,] 
aor.S(I*,0,?;)in£n. ll£, (I4, 0,) dso 
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ngnifiM H* Vrokt U. (I4, O,^) Om wji, 
^|jI;jV l]^t ^ 4Ua&<9, L e. J fvtD «•- 

mtteHg hrmk [or encik] ilm [m m <At hvotti^ 
^««6fiwlwtit] 10M leiMWi: (O, TA:*) or J imB 
mmmredlf wtrad all ^kat tkau hoM [as m tk$ 
mtractmg cf the emteatM qf the wabrnd iy 
mmuu iff tUmeil : for l}y^\ m^, inC n. as 

aboTe^ means He matraeUd what was w the 
(TA.) 



8: seel, first sentence: and see also 4, in three 
plafiftffi 



S. 4ijn& He remM him; or caiUmded with 
him m remUng; QS^ TA;) and emUmded wUh 
him in aimoganee. (O, TA.) 

4. jIjI ^I; (§, A,Mgh,0,]^;) as also 
♦^,(§/A,Mgh,0,)iii£«i.^;(§;)i.j. 

^jl [meaning The pabi^treei showed redneWj or 
^«abii»iM,tii«A4»ryhct«]: (1^, A, O, Ig: :) or tAstr 
dates became altered from gr e e nm e ss toyeBowmess: 
(Mg^ :) the former is said by Af to be of the 
diaL of £i-9ij^ : and ^ the latter yerb is also 
said of the [kind of tree called] Jljl, meaning U 
becawte coloured in Us fruiL (TA.) And .JU^I 

^\, (O,) or ;:jn «^) i«rf- «». ^6Sl ; (TA;) 
and t .J:^, (O, ^) infl n. as above; (TA;) 7^ 

datesy or M« mir^ dote, became eohwredf (O, 
If^) red, or yellow : (O, TA :) or, as some say, 
became sweet. (TA.) The Prophet forbade the 
selling of dates before their becoming in this 
state. (S,*A,*0,TA.)^AaJbt Me removed 
him frir away. (O,?:.*)—^!^ 4^ ^1 [app. 

Howfridj or ughf, or the like, is he! as seems to 
be shown by what here follows] : IDrd dtes, 
• •t^ ** • • •< 

\Kew fold is he, as offspring, and how ugly! 
UhetheUttkwkdpofthedogi nay, rather, more 
foull]. (O.) 



^i)i' 



m^ [an in£ n. o{ ^JA, q. t... 
to AZ, t. f . «.£ [L e. NiggardUn 



. ■■■ And,] accord* 
m^ [1. e. Niggardliness, fcc ; or the 
• Mnt^ m^l^ni^, &c. : see 1 in art m^\ (TA.) 

3Uhi%; see what next follows. 

iLiL and t a^ An wnripe date altering w 

redness, (^^)w altered to redness. (Af,TA.)_ 

And the former signifies The [fiidify] eokmr 

termed i^. (O,^) 

•a ^j ^s^ 

< sfc s * < iU^ A fwtf [ilnsn, or garment, each as 

is termed] iU.: ^^Li) the latter word being a 

reL n. fiom 3U> ij# meaning "an nnripe date 

altering to redness.*' (TA.) , 

mIS : see 1, in three jdaces. 

^t Bed; (TA;) or [of a mdtfy eolonr;] 

ij.jiil:(0,?;,^TA:)sosaysA94t (TA.)— 
[Hence,] iuj£ S^j [l^eA, app. of mSk,] that 
is not rf a pure whUe km, (O, ^ TA,) but 
eokmred. (TA.) 



I ^:ssel,intwoplaces. 

L i«A,aor.S (§,M,L,^;) in£n. Jii, (§, 
M, L,) f s scarcely ever, or neiwr, sl^t, and had 
a muJignaM eye, affecting, or hwrimg, others, 
therewith: (ip, M, L,]^ :*) or A« had a strong, or 
powerfid, eye, qmddy affecting or hurting [others 

thermeitk\. (M, L,^.) And iu, (1^, M, L, 

Tf^) aor.^; (5;)and jii, aor. ^j (L,^;) ITj 
wmt away, (S, M, L, ?,) aiii iMitf j&r ojf, (9, 
L,) M^ drnm aivajf. (S,L,]^) 

S. ^JJl&, (9, L,) in£n. ItflLl, (^,) ^«r^ 
garded him, or Ireatecf it0», with enmity, or Ao»- 
li%. (9,L,5.) 

4. Ul^l, (in£ n. l\Sl\, L,) ITe Atm Ami 
away. (B,M,L,1^) 

••' • "' . 

JAiti see o^J^> "^ ^'^ places. 

• •J • ^--^ 

JJ^: see oU^, m four places Land see 

alsolai. 

jht : see iJU^f ^ ^^"^^ places. 

jii: see ^tjii JiS ^^ JSL A{ d There 

is not in him any motion. (lAyr, S, L.) ... And, 
(L, If., in the Clg. ji) ^^ li^ a^ U,) as also U 
sSS^^^SmIa^, (K^) There is not in it (namely, 
a CMnmodity, or hcnisehold fiimitore, L) any 
favlk, or defect : and there is not in it (namely, 
langnage, or speech, L) any defect, imperfection, 
or unsotmdness. (L, ¥**) — And Sl^ Ju ^1 U 
j£i He possesses not anything. (L,]^)...And 
j£i *$3 «ia^ 4^^ U I%ere is not anything to be 
feared, nor anything to be didihed, m the way to 
the attainment thereof . (Meyd, TA.) 

«iU : see ^\jiit, in six places. 

JjLI^ : see O^^^^f ^ ^^ places. 

ii^: see otji£, in the latter ha]£ 

UJU^ and «JJU^ : see cl^^^f i^®"' the end; the 

latter, in two places. 

^ * ^ 
l^iimt : see what next follows. 

Hiit ^U^ An eagle vehemently hungry, {^, 
M,L,(y) and eager in seehing food; (M, L;) 
as also t ^jii. (K[.) A poet likens a hmse 
thereto. (M,L.) 

^|JL#, as a sing. n. : see ^\JJCt (of which it is 
also a pi.), in two places, near the end. 

QlOle^ One who scarcdy ever, or never, deeps; 
(§,M,L,5;)asalso»itt; (8,M,5;) and 
who has a malignant eye, (S, M,) affecting, or 
hurting, others therewith; as ahw t jj^ (|^, M, 
]$; in the TA jli,) and t J^: (MO or who 
has a strong, or powerfid, eye, qmckfy effecting 
or hurting [others therewith] ; (M, L, (;) as abo 
Vjjl^andti^: (M :) and Cm^I t jjl£ one 
fSMO Joafvtl|f ever, or fwwr, sleeps; whom drows% 
new does not overcome. (T,L.) Also JDrnwi 
away^ and remote; smA so ^ iSi$. (L.)««.ABd 
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£til£ A Ughtrspirited woman: (11^M,L:) 
,/bii^ or ebecene, in her epeech ; tkmorems, smd 
foiA4emgned. (T, L.)mB Also The mats duune- 
lean; (M,L,¥;) and so t I2S and t Ji^uid 
t jii: or all these words signify adendarand 
compact male chamdeon, wUh a small head, ^t 
cleaves to the trunh of the hind of tree called 
#L^: (M,L:) pL otii^ (M,L,Oand ^3«U: 

(M :) the former pL like i^SjjSn, pL of o!v^ f 
(L ;) and also used as a sing., meaning a nude 
chameleon; (Th, M;) thns nsed by a poetess: 
(M :) also t ji^ (ip, M, 1,1$:) and t Ji£ (M,L) 
and t i&^ (M,L,^) and t ii£ (^) the^Moy 
one of a chamdeon: (L^ 1^, M, L, ^:) |d. 
0«ia^(S,M,L,¥)and,^lW: (M,L,«::)the 
formerpLlikeot^, pi. of^^. (8.) A poet 
says, describing asses, 

^fui tA^y pastured therein wUil the heat became 
Tehement and they saw the male chameleons 
thirsty, desiring to go to water, and rqmiring to 
the Sim: some say, that ^i^Mit here signifies 
«*^'^» (J^\jh> bat this is a mistake. (M, L.) 
v^t Ja^ also signifies The animals caBed «^«^ and 

J^ and O^J^ and sjoj^\^\l» and iUU> : and 
the sing, is ^ UeJU : (M, L :) or any smattanimals 
that creep or walh npon the earth, and venomous 
or noodovs reptiles and the Uhe : (M, L, ^:) sii^. 
t Ishi (M,L) and t jitt, (M,) or ♦ JiS, (L,) 

and tJi£,(M,^ort j^; (L ;) bat H does iwi 
appear how t sJ^a^ can be & sing, of ^VAU 
unless the aagmentatiYe letter be regarded as 
elided. (M, L.)— Also The wo^; (M, L, ]g[ ;) 
and so t ^\Sh (Th,M,L,]|L) and t ji£, (M, 
L,)ortj;L,(1g;)ortji*. (T A.) _ Also The 

AaieA; syn.j&^; (M,L;) and so t ^iji^(Th, 
M,L)^and»Jii, (M,L,)ortji£. (Til)_ 
And o^SL^ [the pL] also signifies The yomtg 
ones of the hinds of birds called ijji^ and uCi 
(M,L,lj^)enAthelihe. (M,L.) 

J^ : see Cjl^^^f ^ ^^ places. 

jil« >^ A driving far away. (M, L) 

>^ 

1. jhi, aor. ^, inf. n.^&£ (M» L, Mfb, ]gl [in 
the Cl^ and TA^, whidi is eridently wrong,]) 
and l^, (Uh, 1^) or the huter is n simple 
sabst; (M;)and>£;andtJ2£|;(M,]|^;)ir« 
was, or ftsMiNie, ^ lAs eolomr termed l^iA. (M, 
L,M,b,¥.) 

9: seeL 

JsS [The red; or UMN(<olii«r«^ onmrmw;] i. f. 

^\i:ai J»i£: <9,M,A,Mfb,(:) it k not • 
sweetptoented flower : (Mfb :) n. vn. with t ; (9, 
M, Mfb,29^ ;) pL [of the a. ui.] oi)tt: (|^:) w 
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•Iw ^ jiit and ^ OllV*' ("^ "^ "^^"^^ oapies <^tlie 
^) the ktter lo written by IDrd and 1^, and 
tlionfl^t bf IDrd to be a place or a plant, (TA,) 
or t ij\jM^, (bo in some copies of the ]^ and in the 
TA,) and t ^jH md t ^ju£: (Jg.:) orjaS is 
tiie name ef a osrtota otAer p^an^, no^ the jSULw, 
»«< fwf Itte f^: (M,«¥,«TA:) or it signifies 
emmabar : (A :) or Ijiit has this signification^ (T, 
]g:,) as well as that fiist assigned to it above : 
(]g[ :) and accord, to AQn, (M, TA,) t ^^ui is 
the name of a certain j^nt (S, M, TA) that 
grame ta eands, having a pungent odour ^ which 
is taaUd in tkefavomr qfmilh : and he adds that, 
accord, to some, it is the same as the jhit ; but 
that this opinion is not well founded : (M, TA :) 
it is also said diat it is a certain plant having 
ajlawer of a dingy red cohur, the seed, or grain, 

ofwUdkiMcaUedJ^J^^ : (TA :) and that t ^jd£ 

(M, TA) and t ^^ jui, (M,) or t Jui, (TA,) are 
•names of a certain piant, having a Jhwer of a 
cokmr eomewhat of that termed ijJti, with dender, 
or ddicate, dust-coloured leaves, which grows in 
the manner of ^,^ [a kind of trefoil], is ap- 
proved in pasturage, and grows onfy in Jrmtfid 
years. (M, TA.) 



^4 ^ ^i 



^\^ y^V ^ : Bee j^\^ ^^\ *V» i>^ <^^* 



1^ The ctAaurs described in the explanations 
of the ^nthet^\, below. (^, M, Mfb, &c) 

J1^ and Its Tars. : see m art JijiJ^. 

jy^tt : see the next paragraph, in four places. 

iJi, (AHeyth, Fr, A'Obeyd, S, ?) and t '^ 
(AHejtfa, Af , Aba-1-Jarr4h, 9, 5) A want ; or a 
nee^iU, or requisiU, thing, affair, or business: 
.(S, ( :) or the former signifies wants : (Qam p. 
716:) A'Obeyd says that the former word is the 
more correct, because j^ii signifies things, or 
affairs, that cleave to the heart, disquieting it; 
and is pL of ^ ja£ ; and that ^j^, with &t-^, 
has the signification of an epithet [meaning 
cleaving to the heart and disquieting it] : (S :) or, 
accord, to some, this latter signifies grief, mourn- 
ing, sorrow, or sadness; disquietude of mind: or 
disquietude of mind that causes one to be sleepless : 
the former is also expL as signifying a man's case, 
and hia secret : and ^ both are also said to signify 
tidings : and a man's state, or condition. (TA.) 

One says, i^^y^ ^jt*^^ I acquainted him with 
My want; like as one says iS^!^^ f^l c4^t 
iS}^^ : (^ :) or I acquainted him with my 
^ tidings. (TA.> And|5^ ^l^S^Mac^ 
quainted him with my ease, and with what Ihept 
eeeret from others; (TA;) and so i) -^ W^ 
iSx^ : (9u& P- 716:) or I revealed to him my 
eeeret, and acquainted him with att my affaire. 
(Mgh.) And ^tj^2i, and \^, He com. 
l^inedtohimof his state, or condition. (M, 
TA.) 



^Jui: seej*£,in two places:^and see also 
^I^^UV ^9 in vttjLa. 

j\sJ»i seeyli, in two places. 
» kSJ^ - >ee ja£, in three places. 

^t, applied to a man, [Cfn ruddy complexion 
combined with fairness : or] of a dear ruddy 
complexion, with the outer shin inclining to white : 
(S :) or Aartii^ a red^ or ruddy, tinge, over a white, 
or fair, complexion : (M, Mf b, Jf, :) and applied 
to a horse, [of a sorrel colour;] of a dear red 
colour, (S, IF, Msb,) or of a red colour inclining 
to [the dutt red hue called] S>I, (M, 1^) with a 
red mane and tail: (9, M, Jf. :) when the mane 
and tail are black, the epithet C<^%^ [meaning 
bay, or dark bay, or brown,] is applied to the 
horse: (S:) the jm^\ is said to be the best of 
horses : (I A^, Hil : [but it is said in liar p. 909 
to be regarded by the Arabs as of eril omen :]) 
and applied to a camel, intensdyred: (S :) or of 
a colour resembling that of a horse thus termed : 
(M :) lem. i\^ : and pl.>^. (Msb.) — Also, 
applied to blood, Hiat has become thieh, ( jl^ U 
UU, M, Msb, TA,) and not been overspread with 
dust. (Mfb, TA.)_ And the fem., Syi, is used 
as [a subst] signifyii^ Fire. (Qam p. 718.) 



OJ^ 



• e^ 



i}}js^ and obf^> (?' ^y ^9^^ ¥0 ^ fi>nner 
accord, to I A^, (Th, TA,) the latter accord, to 
Fr, (TA,) but disallowed by I]^t,and asserted by 
him to be a mispronunciation of the Tulgar, 
(M^b,) and JljL, (Msb, Tg.,) and Jj^, (accord, 
to the Clgl,) and, (Ip, O,]^,) as they sometimes 
said, (S, O,) Jljly^, (S, O, ]?:,) and Jljjp, and 
J^j^, (IS^i) [the first and second now applied to 
The green woodpecher, pieus viridis: and to the 
common roller, eora^las garrula :] a certain bird, 
(Ip, O, Msb, Ig:,) wen hnown, (XL,) among the 
Arabs, (Fr, TA,) called J^ll, (Fr, §, O, Msb, 
TA,) [a name likewise now applied to the green 
woodpecher,] and regarded by the Arabs as of 
evU omen ; (S ;) less than the pigeon, the colour 
of which is green, and the beah Mach, and having 
blachness in the extremities and exterior of its 
wings: (Mfb:) accord, to lAfr, the Jt^ is 
with the Arabs the .^^JLLl [q. v.] : (TA :) accord, 
to the $, or J|>&i# and J\^j^ accord, to Lth, 
(TA,) a certain bird speckled, or spotted, with 
green and red and white (J^, TA) and black, 
(TA,) and found, accord, to the copies of the ]^ 
in the land of the Haram, but corrcntly, as in the 
words of Ltfa,>^t ubj^f dius, with mg., [perhaps 

rightly.^#^t i^j^, in the land that is hot, or very 
hot,] in the places in which pahnrtreesgrow ; eftks 
sizeof the jjkjjk [or hoopoe]: accord, to L^, Jt^ 
is of the measure ^J^JLal: J^^y^r is mentioned by J 
and Sgh [as well as in the (] in the present art* ; 
but should, properly, be mentioned under the bead 
of J^>i^, asitisintheL. (TA.) 

8. iaiA, (L,TA,) in£n. v;^alj, (L, Mgh, 
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]$;) Me divided d into parts, or portions: 
(M|^ i) iff he cut it sqf, and separated its men^ 
hers (A, L, (*) into just portions among the 
sharers; (L, ( ;*) namely, a skug^itered animal, 
(18^) or particnlariy a shugfatered sheep or goat, 
and a pig: (L, A, TA :) or As iMfatf t^ (namely, 
a pig,) into parts or portions, and members, for 
eating and selling. (Mgh.) Hence the trad. ^ 
j^UUt uf^^ ^t ^W (I*. A) He whoseOs 
wine, let him cut up swine and divide their 
members, as is done to a sheep or goat when its 
flesh is sold: meaning, he who holds the selling 
<^wine to be lawful, let him hold the selling of 
swine to be so; for they are equally forbidden. 
(L,TA.) 

f^fsiii A piece, or part, of a thing; (1^, M, 
Mgfa,M9b,)asa]sot JieU: (M,Mgh:) ora. 
Httle, of much; (M, TA;)'as also t the latter: 
(IDrd, M,]^::) and t the latter, a little, or paltry, 
thing: (TA:) and the* former, a piece of land: 

(§ :) or a share ; syn. j^, (A, j:,) or LL, (M,) 
and :^, (A, Mgh, ?,) and i^, (A, ?,) 
which si^iifies the same as »yerfii ; (Sh, on the 
authoritfr of KhiUid;) as also t ^^^^J^ • (Sh, M, 
M^, Jf.i) like JLL and J^ : (M:) as, for 
instance, in property ; (IDrd ;) and of a slave : 
(TA:) or a certain share not divided: (Esh* 
Shafi'ee, TA:) or if divided it may also be thus 

called : (As, TA :) pL [of pauc] Jm^I (M, Msb) 
and [of mulL] J^U^. (M,TA.) 

^aji^: wee uoait, throughout ^ Also A 
sharer, or jpar^n^. (9, A, ]^.) You say, y^ 
^yc^ He is my sharer, or partner, (S, A,) in 
a piece of land. (S.) aas And A ^fleet, or swifi, 
and excellent horse: Qg.:) but an epithet not 
known to Lth. (TA.) 

uliL A broad J^ [or mm head] (IDrd, 
Msb, ]^) o/^ an amnv: (IDrd:) or an arrow 
having such a J^, (Lth, IF, ^) with which 
wild anisnals are shot; (Lth ;) but Ax says diat 
this explanation is at variance with what has been 
heard fimn the Arabs : (TA :) or it rignifies, (M,) 
or signifies also, (J^) a long Jm«^ ; (M, If. ;) not 
a broad one; (M :) or an arrow having such a 
^^^ ; (M ;) with whith wild animals are shot : 
(( :) or a long and broad ^^^ : (§ :) or it is of 
haJff' the size of a ^}^, and is worthless; children 
play with it, and it is ike worst hind of arrow 
[^heai], and is used far shooting at obfects of the 
chaseandas^ other thing: (TA:)fl.Je3\iu. (Ig.) 

Jiii^ A butcher. (4,9:.) 



3^ 

1- ^,(9,Msb,«;)originally3i£,(9,TA,) 
aor. ^ , (9, Mfb,) dual thereof c>^, (9,) inf. n. 
t^\ii and lj\i^, ($/¥f) the latter accord, to a 
reading of the Iglur xziii. 108, (1^,) and »u£ and 
1^ and S^(V¥)«ndlL,^)orthelast 
of diese is die in£ n., and Ijifil^ and 1^ [and the 
rest, none of whi<^ is expressly qpecified as an 
in£ n. in the 9,] are simple subsls., (Mfb,) He 
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wa$^ or hecam^f wnproiperouM^ wtfcrhmaUf im- 
kapp^,wmuerabb; (9,Mfb,TA0 ^^bemg 

Gmtr. qf jj^ ; (Mfb ;) and ijtt£ Ice. etmtr. of 
l>Ul: (^y T A :) OT he nnu^ or became, ma date 
of straitnesif dutreu, adeermtyf or diffiemltg. 
(As, J^, TA.) [See dio Sjlii below.] . Abo 
t ^if mffertd, oft experitneed, /^^^y (T A, and 
Kah and B4 and Jel in zx. 1,) Ui» |^ [tn wdk 
atAtn^J. (TA.)b-#«2^: ■eeSz.aiidi. 

3. #IIU^, (^ TA,) in£ n. Jttdl (§, TA) and 
»V&t, (TA,) ^« laboured^ sirooe, or ttnygled, 
with Am, to precaUyOT overcome, (ip, IJ^ TA,) in 
war, or battle, and the like; (]^ TA ;) so in tiie 
T; (TA;) he ttmggled, or coiUemkd, with, or 
againa, the difficulty, or <foiifrfa,or tiMoiiimiieiic0, 
that he expenemsed fifm him; (l^,*TA;) syn. 
i^Ji^ ; Of, TA ;) or ZjC ; and #01;. (§,• TA.) 

* _ And ^ #u2i #lil&, aor. of the latter yerb ', 
JETe MuitfaiNHirael.to iiii)MUi him w mn^naZ loftonr- 
tii^, OTttnwffj w itnmhng, to prevail, or 
OMrconii^^!|^^^ A^U, [in the C^, ^ 

fUZjt, but ihfr former aefemfi to be tiie right 
reading, and may be beat rendered ui the mmhiol 
UrimHg agaiaut d^ficuUy,]) and he twrpateed him 
[thereiH\. (^ [In the ^, i^^i o^ ^9\i, 
aor. #3&2rl ; and only the latter yerb as thus used 
is there explained.])... nSlL* signifies also f The 
treating [one] with hardness, harshness, or iUnatwre. 
(TA.) _ And {Hie vying, one with another, in 
patience, or endnrance t a riyis lays, 

\Whiifn the two patient ones vie in endurance, he 
does not tag behind, almost, by reason of the 
weahnessqfpowerSffaHing to hasten in pace]: he 
means a camel vying with the attenduit thereof 
inendnranceofgoing. (TA.) 

4. ^1 sUU#l Cfod caused him to be unproe^ 
percms, w^brtunate, unhappy, or miseraUef 
eonir. ofijeiLu (1^,* Mfb, TA :) or Ood caused 
him to be in a state of straitness, distress, adeer^ 
mty, or difficulty: and so ^\^ (K.)^AiiA 

. ^1 Hecombed. (AZ, ^ [See ^JiL^]) 

S^ an in£ n. of J^, as also 1^ : (9,*]^:) 
or a simple snbst (Mfb.) 

^Jiif U nprosperoue, w^trtmate, unhappy, or 
miseraNe: {^, Mfb, TA:) [or in a staU of strait- 
ness, distrsu, adversity, or diffieutty: (see its 

Yerb :)] pL Sj^\. (TA.) fii yj iUuJlj i^O^f 
in the 9^nr [:riz. 4, And I have net been, t» eup- 
pSeating H^ee, my Lord, unproeperoue], means 
I haye been one whose prayer has been answered. 
(TA.) 

I^IUanm£n«of ^; (?,*¥;) or a simple 
snbst ; (Mfb;) signifying Unproeperoueness, Ice. ; 
[see its yerb ;] eontr. of iSliw : (1^, Er-IUghib, 
TA:) it is of two kinds; ^^\^\ [rdating to Ac 
world to opmB\ and ^^V> \reUaimg to the present 
world] : and the latter is of three kinds; a««.Ai 



3^ — 4& 

[relating to the soul] and Vj^ [relating to the 
bo^] and a^i^U. [relating to external cireumr 
stances]. (Er-IUghib, TA.)_. Also t^a%K0; 
syn. ^Ji3; bat the latter has a more general sig- 
nification; eyeryl^U^ being v«*3^ but eyeryv^ 
isnotljU^ (TA.) 

^J^\ [More, and most, weproeperoue, hoe. _ 
And] I More [and moet]fatig^ (TA.) 

Jl^Acomb: adiaL yar. of V&L. (AZ,^) 



L ^jit, in£ n. ^ji», said of the v^ [or tosh] 

of a camel. It grew forth : a dial yar. of uS. 
(Tfi in art ^ftS* [but bdonging to the present art : 
mentioned in the TA, as not in the l^I, on the 
authority of ISd].) «i. [Freytag states, as on the 

authority of Abu-l-'AU^ that ^JiHt is used for ^ 
Me clave, or qiUt, &c. : «. and that Reiske has 
explained it as signifying Me opened the mouth 
with a wide grinning (^' ampio rictu ").] 

JU# A long prominence, or projecting portion, 
or ledge, (J^^ 2!!^ «4»-0 ^^ & mountain, (Jf., 
TA,) that cawsot be ascended: (TA :) by rule it 
should be with » [i. e. ^^^, as being deriyed firom 

U£] :^(S^, TA :) pL ^ip Q^ [correctly JI^A]) 
and 0^«^ (^A. [Mentioned in the 1$: m art 
yU#, but belonging to the present art]) 

L «ll£ is intrans. by itself, and trans, by means 
of the particle ^ : w^m one says j^o^l li£, aor. 
«S)ll^ [oontr. to analogy in the case of an intrans. 

yeib of this ckss], inf. n. ^, The thing, or case, 
or affair, was, or became, dubious, or conjused : 

(Mfb:) and ^ JlS, (MA, Jgl,) first pers. 

e^ cJ£i, (9, Mfb,) aor. as aboye, ( JM, PS, 
&C.,) and so the in£ n., (MA, &c.,) Me doubted, 
wavered or vacillated in opinion, or was uncer- 
taui, reelecting it; (MA, Msb, and so accord, to 

explanations of <|K1 [q. y. infii] in the 1^ and 
Mfb and ( fcc;) syn. v^it; (Mfb;) and 
td&:j signifies the same. (§,9:)_^Ji^ 

>o^^ means Jit [i. e. The case, or affair, was 
d^fieuk, hard, distressing, kc, to me] : (O, TA :) 
or, as some say, [was sudk that] I doubted 

(ci^) respecting it. (TA.)^il^ said of a 
camd, (lAfr, S, 'fi,) aor. and inf. n. as aboye, 
($,) Me Umped, or halted; or had a dight lame- 
new, (IAfr,9,TA,) of his hind leg: (lAfr, 
TA:) or his arm stuch to his side, (f^TA,) and 
he had a dight lameness in consequence thereof: 
(TA:) and t iui^t, likewise said of a camel, he 
had a slight lameness; (Ibn-'Abbid, O, TA;) 

like ^. (Ibn-'AbbH Q.) . ilS also signifies 
The cleaving or sUMng [of a thing to another 
<^]- (9» O, TA.) So in a yerse of Aboo- 
Dahbal El-Juma^ dted yctoe 4^« (?•) And 
one sayB,>»2|lt C«x£ The rdatiot^diip was, or 
became^ doedy unUed. (O, TA. [See iL\A J^j, 

yoce il£.])_g^l ^ As, (?,TA^) *or. 
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and in£ n. as aboye, (TA,) As jMtf on [or around 
him,] or attired Msuajf imM, cAe armt, or wea^ 
pons, con^dete^, not leamng any of them; (TA;) 
[4U though] he eutered amid them. Q^ TA.)aB 

g^W 3^, (ft O, Mfb, in the ¥ ;;2£,) and 

j^\f ftnd the like, aor. as aboye, (TA,) and sp 
the in£n., (Mfb, TA,) J jMsrcsd; or transpiereed, 
him, or it, (e^alL, Mfb, or esSjIL, O, and in Uka 



the TA, but in my oopies of the 9 
eSjL [meaning I made a hole in him, or it], 
and tiios in one phee in the TA, and di7>fii7>t, ft 
O, and in like manner in the Ifi,) with the spear^ 
(ft 0,Mfb,]S:,) andioM cAearrom, &C.: (TA ^ 

buf IDrd.says that, accord, to some, JlS is only 
by the conjoining two things with an arrow or %. 
spear: (O, TA:) [thus,] ^jlSb^ ^ ^^ A^ 
means 'And he dave and transpierced his leg, ot 
foot, together with his stirrup. (M^).-^ 
[Henoe,] >S^I pj cJSS I traversed, or crossed, 
or cut through, the co untri e s, or districts, to Mnu 

(O, TA.) And .^\ 4sU ^Thegarmeut 

was put [or drawn] togiher upon him, and 
fastmed with a thorn or a wooden pin: or wae 
let down, or made to hang down, upon him. (TA.) 

— Jn^3e^ t^ 7%^ placed their tents in one 
row, or jsrtfii, (O, Mfb, If^) in one regular order, 

(T, TA,) near together. (Mfb.) _ Heoce, 1^ 
>^j^ 3Vy ^'^^^ ^ relationdk^ to bedosefy 
connected. (Mfb.) And <ltir Me was usade, or 
asserted, to be connected with the lineage of 
another. (lAfr, O.) _ And IsS^ said of any- 
thing means I drew and joined, or iugoined, it 
[to another thing]. (Mfb.) [And I infixed it 
in, or thrust it into, another thing.] «. <|K^ U 
CM^ ^Ji^, [or, more probably, 4&i U,] & 
phrase in a yerse of £I-Farezda^,] in which it 
forms an apodosis,] means Qji U [L e., app.. Its 
friend (the sword, or the spear, both of which 
are meanings of J^Ji^l,) fsonU not be conjoined 
(or grasped) with my hand]. (TA.)_i!LS 

V^i)! Me (the sewer) uuuh the stitch-holes frr 
apart [in sewing the garment, or piece qfdoth]. 
(O, TA.) [Thus the yerb has two oontr. mean- 
ings.] bb 4^t cic£, witiikesr, and422d,(Ibn- 
'Abb&d, O^and so in the Ifi accord, to the TA, as 
also in the T$, in the C$ and in my MS. copy 
of the ¥ ii^ and e^\,) lindined to Am, or 
it; or trusted to, or relied 19MM1, Am, or t^, so as 
to be, or ftsoosis, easy, or quiet, in mind; or 
leaned, rested, or reUed, apoii Arn^ or it; syn. 
cJ&j. (Ibn.' AbUui, O, ¥.) 

2.^ ^^, (ft O, ?,•) in£ n. 5x^, (O,) 
Me made me to doubt, to waver, or vacillate in 
opinion, or to be uncertain, respecting it ; (ft ^ 
TA;) As threw me, or made me to frU, into 
doubt, kc, respecting U. (0.) 



::| 



see the first paragraph. 



^ [used as a snbst] sipfies Doubt; (Mfb; 
[see 1.;]) or the contr. «f Osl<'; (ft O, Mfb,^:;) 
by whidi exphmatioB is meant • wavering or 
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zaeOltUifimm ufbA m h e iwrnn two Mngi, wkeAer 
tk^ he equal [mprobMU^] or tuck that one of 
fiem outweigki Itharem] tke other; or, as the 
expomton ezplam its mesnkg in the Ifjar x. 94, 
ukeertamtjf: (Mfb:) or a wavering or tMicilb- 
tum m epmiai^ between two ineoimstent tkiugty 
without maUng either of iksm to outweigh the 
ether w the eetbnation oj him who eoueeiees the 
iLS : or, M some mnj, a pauting, or heeitationf 
hetweei^ two eatremee that are equal [tn proba- 
bOUy], wUhout the wimuTe iudimng to either of 
them : when one of them is made to outweigh, 

without the.other^s VKng rqected, it is ^: 
(KT :) accord. toEi^IUgfaib, it is the aUemation, 
or eoi^ueeduew, of two ineonaietent things, in the 
judgment 4^ a wum, and their being equal: this is 
sometimes because of there being two indications, 
eqnal in his jndgment, of the two inconsistent 
things ; or of there being no indication thereof: 
and sometimes it relates to the question whether a 
thing be, or be not; and sometimes, to the question 
4>f what kind it is ; and sometimes, to some of its 
qualities; and sometimes, to the accident that is 
the cause of its being: it is a species of J^ ; but 
is more special than this ; for Jyi^ is sometimes 
the utter nonezistenoe of knowledge of the two 
inconsistent things; so that eyerj «liS# js Jyi^, 
but eyeiy J^^^ is not ib^: (TA:) accord, to 
some, the primaiy meaning is a etate of wnmo- 
twn, or dMtwbancej of the heart and mind: 

(Mfb:) pi. It^. (^) [Hence, iLLtJi^ 

The day of which one doubtt whether it be the 
last of one month or the fret of the next month: 
and generally, whether it be the last of Shaqbdn 
or the Jirst ofRamaddn; and to &st on this day 
is forbidden.] mm Abo A small crach in a bone, 
(]^.) -i- And A seam, or Une of sewing^ of a 
garment* (L in art. ^yo.) ^^ [And accord, to 
Freytag, A coat of mail composed of narrow 
rings: but he ifiunes no authority for this-JaHi 
And [^rf0iitc;] a certain medicament, that 
dutrcfgs rats; brought from Khurdsdn, from the 
mines ofsOoer; {%, TA;) of two hinds, (TA,) 
white and yfXLow; (J^ TA;) now hnown by the 

mam of Jh\^ [ratsbane]. (tA.) 

iU A cohering (at^) that is put upon the 
bachs of the two curved extremities of the bow : 
(]$::) sosaysISd. (TA.) 

iiit [anin£n. ofun.] A single piercing through 
two men on a horse. (JQEam p. 27^1.) 

lii Iq. Ui: (O,^:) so in the saying, J\ 

aSlUt j^ [Verify he is one whoss region to 
fohiA he directs kmseif is far distant]. (O.) 

a^ Arms, or weapons, (9, S:, TA,) that are 
worn. (TA.) _ And A broad piece of wood, 
(^) or small broad piece of wood, (^, O,) that 
is put into the hole (Cj^jL) [in nMdk is inserted 
the^end of the handle] qf the axe, or adz, and the 
Uhe, in order to narrow it (IIM,$,0,^)^ 
axllt mUrii » |U.j means A wum discordant in 

ik£.A camel hneiaeg a eSght lameness; thai 
Bmph or halts. (TA.) 



Jiif with two jbmmehs, [a {d. of whidi the 
ring,, in thft sense hoe indicated, is not men- 
tioned,] t. q. iljj^t [Peisens who make a daim in 
respect of relationsh^; or who daim to be sons ef 
persons not Aeir fathers; or who are dahnedas 
sons by persons not Aeur fathers; or adopted 

sons: jLo{^^]. (lAfr^ TA.) ^ [Ak> said to 
bepLofa^,q.T.] 

J$l^ Tents arranged in a row: (O,]^^:) one 

says, l^\^ J^j^ 13^ 'ney pUched their tents 
inonerow: but accord.toTh,itis wt^, [q.T.], 
btm&JU (TA.) 

4)3^ tA shoKsmd of which one doubts 
whether she be fat or not (i^, ]g[, TA) m her 
hump, (]f., T A,) by reason of the abundance of 
her far, wherrfore her hump is felt: (1^, TA :) pL 

JU. (5.) 

^^ Sides; syn. 4^t^ (Ibn-'AbbU, O, 
TA.) [Perhaps pL of i^\ii (q. t.), next aftor 
which it is mentioned in the O; like as ^^t« 
(originally ^^^ is pL of aJ^JL^.] 

Z^\^ A region, quarter, or tract, syn. i^b, 
of the earth. (Ibn-'AbUul, O, ^L) 

zifSL A party, sect, or distinct body or dass, 
(AA,8,0;¥,) of men: (AA,9, O:) pL ifelSS; 
(AA, 8 ;) [andapp. M^ also, for,]aocord. to lA^r, 
.i£j:^ nginAeedutinct bodies of sddiers. (TA.)bb 
A way, course, mode, or manner, of acting or 
corMct OT the Uhe: (IDrd,0,]^:) thus in the 
saying, A2^iCi .^J^ 4f S [Leave thou him intent 
on pursuing his way, kc] : (IDrd, O :) pL 
Ja\ii (IDrd, O, Tf) and i^, (so in cojues of 
the Ig:,) or il^; if the latter of these two, extr. 
[with respect to'analogy]. (TA.).. And datura/ 
disposition; syn. JXL. (T$, as fimn the ^ 
[The only reading that I find in co]nest>f the ^ 
is with ^ in the place of «^, L e. |>W; and thus, 
but without any vowel-sign, in the TA: but I. 
think that the ri^t reading is evidently diat in 
the T^LDbbAIso The [hind of bashet called] 
all in whidi are [put] fruits. (Ibn-'Abb6d, O, 
]^,*)BBAnd [thepL] ibl^ rignifies The jpteces 
of wood with which, they being joined together, 
are formed the fentrUhe topsot the Ychides called 
^>lyi[pLof^;ii]. (AA,0,TA.) 

a^, applied to a woman, meaning Just in 
proportion, or beaut^id, and dender; or Ught, or 
active, in her worh; and dever; is Tulgar. (TA.) 

|J^, (so in the O, occurring there in three 
instances,) or ^, (thus in the 9^ [but if this 
wer^ the right reading, the rule of the author 
would require him to add << with jbunm,'* there- 
fore I suppose it to have been mistranscribed in 
an eariy copy of the ?[,]) applied to a>l^ [i. e. 
bit, or bridle], 2>i^f^. (O, ^) [See also 
^inart.y::^and jC.] 

^t2^:seeil£. 
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Uiii Sharp arms Oft weapons : (lAj^r^Oflf.:) 
or the sharpness of arms or weapons: (fL :) or 
the ktter should be the meaning acQord. to anap 
logy. (O.) 

ll\i [act part n. of ^]._^^l ^ J4>i 
and 9^^^ ^ ^ [^ fMM completdy armed] : 
the former expl. as meaning a man wearing a 
conydeU set of arms, or. weapons: [pL ii£^, 
agreeably with analogy:] you say ^ Jl£2r ^^l 
^jmJ\ [a people, or party, compktdy clad in 
sets of trofi arms or weapons], (ip, O. [In one 
of my copies of the 1^, ji^j^VO) .[Accord, to 
the TA, one says Jt2£^ |>« * Mi ^y. but 
lllx2i seems eridently to be a mistranscription for 
il£. See also ^!pt It\i and ^^JlIi! ^U in 
arts. Ji^ and j£&.] .. l^UrJ^ Near rdation- 

shv* (O, £A. [SeeJ^^!ciS.])BB See also 
what next follows. 

a&v£ A tumour in thefaucfs; (O, JgL;) mostly 

in children: (O:) pL £\^: or, accord, to Abu-1- 

Jarr^, the sing, of i)tp is t ^(£^ meaning the 
tumour. (TA.) 

MU The thong with which the coat of mail is 

[in certain parts thereof] cor^oined (a^ «lL£f) : 
'Antarah says, 

• \^x^ cJiU a^C il^l • 



< •* ^ _ ' . 



(0,TA:) [but in the EM it is ,^, thus with 
y^, add with fet-^ to the j» ; a word which I do 
not find in any lexicon: it is said that] JlL.* 
signifies a coat of mail narrow in the rings : and 
the poet means. And of many an ample coat of 
mail [narrow in the rings] have I rent open the 
middle parts with the sword, from over a man 
who was the defender of those who, or that which, 
it was his duty to defmd, who was pointed to as 
being the cavalier of the army. (EM p. 243.) 

i^Li Ul [for s^ ifJ^] An affair, or a 
ease, in which there is doubt* (TA.)mmj^ 
VffJ^ i. q. >^ji. t >» [i. e. A pidpit mads firm or 
strong kc]. (TA. [See also J^^.]) 

L #J££,aor.^(S,L)and,,(L,) in£n. J££; 
(9,L,¥;) andt;jjS^t, (M,L,) but this Utter, 
whidi is erroneously said in the copies of the jjjk 
to be s^rn. with ji^, instead of j^, is, accord, to 
ISd, not of.hig^ authority; (TA;) Hegavehim: (^, 
L,'^:) or he gave him a thing as a fi^ g^. (L.) 

4. sj£mA He gave him of dates on their being 
cutfSOkd of wheat onUs being reaped. (L.) He 
gave him of a heap if reaped com on the occasion 
of measuring, and of the bundles (jtj^) [of com] 
on the occasion of reaping: of the diaL of El* 
Yemen. (L.) He gave him food to eat,wmilk 
to drink, after it had been deposited in the kouee 
orlmt (L.)i_8eeahnl. 
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11. j£S&tfl He migki, or demanded, whea u 
iermed Ji [q,T.], (L.)— And J^Sdsl^Si. 

Me came e e Ai n g , or dematub^, of me jJ!£; 
meaning what i$ given of a heap of reaped cam 
an tks oeeaehn of msataring, and of the tmndlee 
i>J^) [of corn] on ike occaeion of reaping: of 
the diaL of El-Yemen. (L.) 

^ A gift: (?, L, ?:) w a free gift: pL 
l\iL\. (L.) Arecompenee. (L.) [See ^ in 
two plaoee.] What ii given of date$ when theg 
are cut, and of wheat when it i$ reaped. (L.) 
What is given of a heap of reaped com on the 
occaeion of the micaturing, and of the bmuBee 
(aJ^) [of com] on the occasion of the reaping: 
of the dial of El- Yemen. (L.) TraveOing'prO' 
fMans with which one isfumkhed, ecntUtingqf 
milh, or [the preparation of dried curd eatted] 

ia3\, or darijted butter, or dates, and with wkidh 
one goes forth from the ahodes of a people* (L.) 
And Meat and drinh deposited in a house or 
tent. (L.) 

1. a 'J^, mod ijii, (§, Mgb/^;) l»at the 
fermer is the more chaste^ (1^,) aild the latter is 
for ei^ j^, (A,) aor. a , (TA,) in£ n. j2£ and 

Jil>J£(9,A/Mfb,?) and j;^, (§,?:,) wMch 
last, in the Ifxa bonri. 9, may be either an in£ n. 
or pL of jib^ [used as a simple snbst], (9,) Me 
thanhed Urn ; or praised, eulogized, or commonded, 
him, for a benefit or benefits: {^ :) he was graU-^ 
fid, or thanhfid, to him; or he acknowledged Ms 
beneficence, and spohe of it largefy: (?»*¥: Q»t 
in the ^, the yerb in the former sense hujfi» 
only for its inf. n., and it is implied that ih the 
latter sense it has for its inf. n. only OlA^y ^ 
win be seen below:]) and ^^J^, mi dlnj^, 

(L^, Mfb, If.,) which latter is less oommon than 
the former, and even disallowed by, Af in ptose^ 
thoof^ allowed by him in Terse, (Myb,) and 
ill^ j^ and JbT ajb j££, and M aju; j^, 

(li,l^,) and l^ Jb/ja, (A,) in£>u ^ and 

OlJii (Mfb) [and53}i -He /tenW, or jwiS^ 
Oodfor his beneficence : (A :) he was gratefid^^ 
tkankfrd,toOod; oracknondedgedhisbenefioimeB, 
and spohe of it largefy: (J^i)M achnmledged 
the benefijcenee of Ood, and adttd, in t^ manned 
inoumbaa on him in rendering Mhn'ipbedienee 
and abstaining from disobedience s; Ho that j^ is 
in word and in deed: (Mfb:) and 2 V^ 
signiiiesthesameas 2 j^: {^,A, Mfb^fL:) yon 
say, ^CS^C^jtiS [IthanhedUm, ^.,for 
whathedidy. (A:)and#<ji^2t^[irsiMW 
gratffid to Mim, ^., I e. to Qoi, for his proba- 
tion]: (f.:) and Jkf^ ^[^t [I praise to 
thee, or mention to thee with thanks, the favours 
qfOod] : (L in art j^^ :) [bnt there are many 
explanations of j^ beside those given aboTe : its 
nif>#m«ga will be more fiilly shown by what here 
follows:] jii is the thanking a bene&ctor; or 
praimng, eubgizing, or commending, him, (?, A,) 
for a benefit or benffiU: (§:) or ibe bmg grate- 
fid, or tkanl^i or acknowledging beneficence; 



and §peakk^ ef it Imrgefy; and pnthe oopiesof 
tfae^ '< or,'' but Uns iaerideotly a mistake,] fiti 
onfy on account efjkvaur reoeieed; (jf;) and 
0\^ ii [die same, bring] amir, qfcfi^i (1^:) 
)2^ [sometimes] diflnfioml^; (Mfb in art 
J^^;) for j£j^ m only on aeeoont of fotoor re- 
ceiyed; whereas jl«^ is sometimes becanse of 
foyonr leeeiTed, (Th, Ax, T A in art. J^^, and 
Mfb nbi sopr^)and sometimes from other canses; 
(Th nbi soprii;) [and Aw] the latter is crf'more 
oommon appKcatioo than the former; (^ in art 
jk«ft>;) therefora yon do not say ^^ sJ^ 
4^<^, but you say eSs^J, ^eij^: (Mfb 
nbi suprii:) or^^ is more common than j^ 
with reqiect to its lands and means, and more 
particular with reqiect to the objects to which it 
relates; and the latter is more common with 
respect to the objects to which it relates, and 
more particular with respect to the means; for the 
former is, with the heart, the being kumbk, ot 
bwfy, and mdrndseue^ and with the tongue, the 
act of /Pfuuiiiy, esdogisnug^ or commending; and 
aAnewledging beneficence; and with the memben, 
the act cXob^fing, and mAmstUng emis seff; and 
the olgect to whidi it relates is the benefoctor, 
exdusirdy of his fasential quafities; therefore 
one does not say «3I^ ^ 'HiC^ [we thanked 
Oodfor hie eacutenee, or praised Mim, 4^.] ; bat 
He b >^«M on that account, like as He is for his 
beneficence; andjC^isaboforbcnefic^ce: thus 
j^ relates to erery digect to whidii as an object, 
jxi relates; but the rererse is not the case: and 
ererythingwherebyis •mik^ thereby is jfi&; bat 
the reyeme is not the case;^for the latter is by 
means of the meoihers, or limbs, and the former 
is by means of the tongue : j££ is of three kindi ; 
with the heartyOrmind, wUohisthe^brsitn^an 
[od^ts] idea of tke benefit; and with the 
tongae, wUdh is the praising, euhgieing, or 
commending, tke ben ef e e t o r; and with the mem- 
ben, or fimbs, which ia die requUing tke benefit 
according to its desert: it rests upon fiye founda- 
jdonr; huiilility of him who renders it towards 
him to whomit is rendered; his love of him; his 
acknowledgment of hid benefit; the eulogiaing 
biin for it; and his not making use of the benefit 
in amanntir wUdi he [who has coaforredit] dis- 
^kes: it is 4]bo explained as d^solioii^tAtfAaaH 
to^ love ef ikeben^aetor, udA of the members to 
obejf^ hSm, and the emphjfment of the tongue in 
mentioning ksm amd euhgiemg hxm: [and there 
are sereral other explanations of it which it is 
unneeessaiT to add^ aome say that it is formed 
by tnnqnsitMm from^p^, the '' act of uncorer- 
ing, or exposing to Tiew:** othen, that it is from 
ij6^ O^ ^^ ^"^ fountain, or eye;'' accord, to 
whidi etymology it would signify the May^ 
of the praise ^ihsbenrfa€tor. (B,TA.)_jibi 
on die paitofGod signifies {The reflating and 
comnMnrfwy [a person]; (^i) or iilbB forgiving 
a man: or {the regaedimg him witk content, 
satstfaeteon, good will, or fiivour: and hence, 
necessaiily, |the recompensing, or rewarding, 
Um: the saymg e^i^ M /2^ signifies tMay 
Ood r eeom p enes, or reward, Ms fvork, or loftour. 
(TA.)— C.jC£, •or.sCS,*:,) iiiti|.>5i,(§,) 



[BookI^ 

t At (a camel's) mfibr isoMM>kB (9, 1^ TA) 
of milk: (9, TA:) or db (a camel) obtained # 
good Aare of leguminoue herbage, or [oAer} 
pasturage, smd in consequence abounded wUk 
milk after having had little mUk: (T, TA:) and 
sis (a beast) becamefat, (9^ T A,) and her udder 
became fidl of mUk. (TA.)_And JCS llTs 
was, or became, Vheral, or bountffid,^ (A, If^) 
after haying been niggardly: (A:) or he gam 
largefy after having been ftiggardfy. (¥•)■■ 
Ci;;f£saaofatree(Jjii),(Fr,§,A,9;)aor.S 
in£ n.j££, (^,) f It produced, orputfortk, wkat 
are termed j^, (Fr, I?, ]g^) L e. wkat gram 
around it, from its J«#t [i. e. root, or base, or 
stem]; (?;) as also ^ C^^l, (Fr, TA,) and 
toyaw: (Sgh,TA:) or its jj^, 1 1. m^p, 
twigs or skoots, from its stem, or mnaU leavee 
bene at h the large, became akundastt. (A ) ,„ And 
jC£, aor.S (¥,) infill.^; (TA;) and>5£, 
aor. ^ ; and tjfi^l; (¥;) said of palm-trees ( jl>), 
t^Vy *^ **My jJ^9 >• ^ qffists, or suekenL 
(A9n,^«TA.)_And;^ and VyC&l and 
tjfi:^! are aUyerbs from ^. (fL) [Itissaid 
in the ( that these yerfas are fitmi j^ in all of 
certain significations there mentioned; app. mean- 
ii^, all that are there mentioned after die next 
precedii^ yerb: and hence they seem to haye 
the significations here following: _ said of pahn* 
trees ( jli), 1 2%<y put fortk hams around 
theur bmnches:m—Bnd, said of trees in genenl 
( j^), t Theg put forth brandkes : _and f 7%^ 
produced barh :_and, said oln gnpo-yine, f It 
grew from a Aoot ]^wted : ^^min die TA it seems 
to be implied that, said of a yine, diey signify t«t 
putftrtk long shoots, or upper shoots.] 

3. ISj^vS I showedhim that I was ihmnl^ 
or gratefid,^ (A, 0,]$;) to Ue^ (A.)h And 
S^nUJi ii^\i I commenced witk kirn discourse. 
(0,%) 

Cj^tyZ^t \Tke peofUs camA kad lkiv> 
udders fidl if mUk (J^ 3J!^): (^:) crib 
peopUscamA becamefat: (TA:) orthspeaplk 
milhed a camel or shesp or goat having her udder 
fidl qfmUk, Le., sudi as is termed IJCS: (9:) 
or tke people milked camds or sheep or goats 
having their udders fidl of miOk, one such sfter 
another: (0,TA: [bat for ijii Zji£ \^^\ in 
the O, and IJC^ ij^ in the TA, I read I^Ju^l 
Ij^ f^, agreeably widi what here next pre- 
cedes:]) or the people, having aBgkted inaplaee 
where their camA found herbe, or leguminous 
plants, kad ebundanoe of mtZI from Usem. (T, 
TA.^_^I said of an udder: see8._C{|£ftt 
,>j*>H iThe kmd produced fireA herbage (after 
other herbage that had become dried up and 
dustg. (TA.) _ See also 1, near die end of die 
paragraph, in three phoes. 

S. jSlJ: see 1, in three places, .i. Alio [Me 
affected, or wuule a show of, thanlfidness, or, 
gratitude : (see jjgfcl :) or] As ssssisrf, or op- 
peared,thanlfid,orgratefid. (KL.) 

a.y&&t X It (an udder) became fidl (9,^ TA) 
qfmilh; (^, TA;) as also t^l (f.)— ^j&^t 
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«;Ih t2V r^J» vAmmi^: ($:) or fJU 

iMNiiftrfiyJbnriK.* (If.:) or Mm «jolm^|f: or, 
tt II Mid on <ho utbori^ of A'Obqrd, m$re em^ 
Imy; tel ISdrnjeOMi Abiiaiitiftake. (TA.) 
..Abo yC:ftl t It (heat, and oold,) became 
uUimm. (T^).— tJIe (a man) ifrm, mirtef 

tAJ)mmA3eo fit became wkai u tennedj^^ 
[q.T.]. (TA.)..8eea]iol,netftheendof^ 
pangnfli, m two plaeei.... [H^oe, afip.,] tit 
(afBtai)jwl>WAdbirayAatr. (A.) 

j& TIm miva, or paihmfiwwi of a woman: (ff^ 
M,Mffb,]|:)orthe>Attm^: (M,¥,*MF:) 
ai abo t^, in either of tfaeee lenses: ((:) 

pL^li^: (Mfh^TA:) (;^^ in tiie^^ as the 
•eeond explanation, is a mistake ferA«aJ. (MF.) 
It is said in a.tmd., ^jijxjij^ ^ ^, meaning 
BiefifAaJkik^ gtemg hire fir proetUaium; the 
word (%3 being understood as prefixed to jfir. 
(TA.).i.i^A]so f. q. yb [i. e. The ac< qfeaak- 

jgfsiiiay, or ^ coairaetmg marriage wUk, a 
inNMn]. (T9,5.) 

)£^ an in£ n. ofj^^: (9, A,«Mfb, fL:) and it 
nay [he used as a sim]de siriist, and, as soch,] 
haTofiirilapL]|t&. (?. [Seel.]) 

j2a:seeji£. 

1^ t [AImm ^lAs iM&far of a camd ; and so 
1 1^ is expL in the Tfl;] a snbst fimnj^t 
X»« [q. ▼.]. Of.) One says, i;ii« o^j I jl, so 
in die L and odier lexioons, (TA,) or ^9^\, (so 
in myeopiesof the 9,)or t a<^1, (so in the O 
and];;) t[31Ut li theHme^ofthefibtemofths 
fuUsr,] when the cameb abound with milk, or 
haTO their ndders fall, (ciA^tS[, q.T.,) from the 
[heibagecaUedl^ej;. (§,0,L,¥,) 

$^z see the next preceding pamgrajJi. 



IJ^ tAsheNOsmeI,(Af,ip,A,¥,)andeweor 
she^ (A,) kavmg her udder fiU (Af, $, A, 
Jf) qfmUkj ($,) foteteMT fts thefidder, or Asrfr- 
afs,«bA«Mtei; (A;)asabotju^: (^l:) 
or the fcrmer, tbat hae cbiamedagoodekare of 
hg rn mim o i herba^ or of [other] paetmre, ami 
m eoaeefomee abomade with wuBk after having 
hadSttk mOk: (T, TA:) and t the hitter, that 
ebe mtJ B with mOh ftoty* hamag had but a emaU 
ehare ef paeh are: (TA:) or thai abouade with 
wdBk 4a tum m e r ami opame im winter: (lAfr, 
TA :) pL of the Ibrmer ,j2;i££, (9, ^) an«ed to 
euids and to sheep or goats, ($,) and ^^[^(O 
and JaJ^i (9,](:) and J^^ b appHed to 
' lshs«porgoalB,aB 



wUkmOk^orhauuitiheiruddmreftUl, (cJu^ iSU 

fiemAe[hmiiat e eanei]M' (9,TA.)[t(js^ 
IS also a sn^ epnMl, harmg a swiihr SMunoap 

or^a. (B,TA.)AmitiS^l^^f4 



>toyiiea^/Miiaisaf,*(^|::)ort[ajpiics^OlMfc- 
msa<l jfc i wi is with gr e a m , orgrmojf: (A : [bntin 

lA»^ (A.)' 
9j^ : see the next fimi 
^/ii seei;2&,intwo 

ii£ an mteosi^ epithet, (TA,) 

^ij^fke-OneidhollMfaaHMA; orfdhoit 
asiyfftimJ^orjffwIg^.- aeel]: (]^TA:)and 

Asf Xorv^ or w My tftmi^ or ^ral^ to Him, 
bg obedience to Him, pmfirmii^ hie appointed 
reHgioue eermen: (TA:) or one ivAo dom Me 
utmoet in ehowing Ide thankfubmm, or gratitude, 
icitk kii heart and Atf tongue and Me membere, or 
limbe, with ftrmbelitf, and with atMowiedgmmt 
[cfbenefUe reoeiieed\i or whoeemhk imabOUg to 
be [JM^Edsn^y] thaml^ or graUftd: or idb 
iWMferf IjUmA^ or ie iktadifii or grat^U, ftfr 
probation: or, ^br what «t dWsd him: CB^T:) 
pL y^. (TA.)_t A beMt thai tt Ji|0b«( fly 
Uttle fidder i^ herbage, (^, A,) and thatftitteni 
ifpoa t^r (A:) ot that fittene upon KtOe fidder 
m herbage: Qf.:) as thongh thukfU Ibr that 
smaUbenefiL (TA.)_J|^, applied to God, 
I [He who approoee, or rewarde, or firgioee, 
awefc, or latyaly:] He who gum large reward 
fir emaB, orfiw, worie: He in whom eetiwuUion 
email, or*fiw, worie performed bg hie eervante 
inereaee, and who multwliee hie rewarde to themm 
(TA.) 

j^ t The ilbo<f aa< ^roia annmia lre^>9vm 
Ue J«al [Le. root, or baee, or etem]'. (§:) or 
eappg twigt or ehoote, that grow ftvm the etem qf 
atree: or emaB kaum beneath the large: (A:) or 
fieA and tender twige or dkoote, that grow among 



grow at, or upon, the Jj^l [L e. roote, or baeee, 

grow at, or upon, the root, or bem, or etmn, of a 
tree : (lAfr, TA :) and afiettt, or jadbn, or 
^premie, ef palm t ro u : ((:) and the faaset that 
are aromd the bramekn of ike palm tree : (Ta^ 
^oob, ]gl:) and plante, and hair, and fiathert, 
and abmkUmt oetnekfiiO^"^^ id 

the C^ «Ua), eu^ ae are euuitt, growing among 
each as arelarge: orihofiretfofiheriage,growo!^ 
after other herbage that hae become dried '^ ami 
duetg: Qf.:) and dorm^ hair, or down: and^y 
eaft, fine hair : (A:) or henrgroering among dUe 
plaite: jUjiii eoiiweakhair: (TA:)andAatf- 
ai the roote efa horrnfe mane, (f/TA,) fifes 
down, ejidinthefirehdk: (TA:) and the feoir 
thai ie neat to the fim and the back ef the nedk: 
(A,¥:) and branehm: (A^ lf.z fm the Cf, 
«^l^tj b erroneooslf potior Ogijil^iJ) and 
die»nffe(JUi) iftr^: pL^: ((:) and the 
pL abo signilies the bug sftoMi of a grape-Tnie : 
€rilsfe9fesr,orfe^te<,jfeasii:(A9n,TA:)and 
the sing*| a grape-uene growing ftynn a planted 
«lMt (A^¥,TA.)-.Abo tFMiy mm: 
(JLi)crjfmmg^filfHitf. (TA,(imBfttnid.).-. 
Aad t The yNoy «Mf of OHMb : (V; TA :) M 
likiMdti»«kej^«rfd»4(«i. (TA.) 



BLI. 



IMS 

^ t/W«i>db: p^ TA:) m thoagh pL ot 
(;^[irliidiiM7bea.«ii.or),C£]. (TA.) 

[2<jil^ s aaiM ^iplied fa the preMot daj to 
OJeho rimt f m^btu ind mdMof wUd ud ^or- 
dW>jKoo(»y, ud mdwet ■• alw ,Ji»s*» oomctly 

lj{^l£ JL fetml maa, or hirding; one taken 
ae a eeroaM: an arabidsed word, ttom [the 
Pers.]>Vf. (0,5-) 

C^^yf : loe the next paragraph. 

O'j^ (9,¥) Md Oii^, (5,) Tm the C?, 
erroneously, olP^ <u^d with jbunm to the J,] 
or the correct ferm b ol^^y ^^ ^hmm to the 
^, as Ibn-HbUun EI-Lakhmee and El-FMbee 
haye expressly aflbrmed \ (TA ;) or it b correcdy 
with ^^, (5,) unpointed, and so it b mentioned 
by^AQn; (TA ;) [but see 0\^^\\ or correctly 
tolJ£>^, (i;;) as Sgh holds to be the case, 
(TA,) [and thus it b written in seyeral medical 
books, firom the Pers. 0\^^\ accord, to Oolius, 
daOa horba, and applied in the present day to 
etmtaMi, L e. landoeh, or a epeciee hereof; and 
thb b probably what b meant by Golius, as the 
oratMa macidatum, or common hemloeh, b called 
by some cieuia ;] a certain plant, (§,1^,) of the 
Und called u^lm>, (so in a marginal note in a 
copy of the 1^,) the stem of which ie like that of 
the *it^ij [or fennd}, and the leaves of which 
are Mhe thorn of the [xpscbt of cucumber called] 
M, or, as some say, Hhe those of the ^^ [q. v.], 

and smaller; having a white ftower, and a slender 
stem, without ai^Jrmt; and its seed is Uhe [that 
of] the l\yLM [or arnmi], or [of] the 0»^t [or 
anim], without tasU or odour, and mucilaginous. 
(TAO 

j^l [More, and most, thankftd, or grateful, 
&a : see an ex, Yoce Ji^]. 



jyCJU v^ (O, ?, TA, in the C? SjAL,,) 
f Herbage that causes milh to be copious.^ (O, 
^ TA. [IiLthe ClS; ^1 1^ b erroneously 
p^Jbr^t^^i^.]) 

jt^:.see S^, in two pboes. 

(^H Itfj iAviobnt wind: (0,lf.:) or, as 

some say, a contrary wind; (O, TA;) but ISd, 
says that thb b a mistake, (TA.) 

L Jj;£, (T,9,M4fb,TA,)aor.<,ia£n. JJ^ 
(T,M|b,TA) and tjiA; (T,§,M|b,TAj) or 
^, aor. S (O, ][f; TA,) ln£ n. L^; (OO 
He MMMy or taoasM, refraetorg, mstraotablet 
peroerm, etuibom, or AfUnaU, im Jiyosilbn: 
(9, 0,^0 orfeonl ta iK^poMlioii, or Ohalimd, 
ta fesfefl o isa r Ofr doaSmg: (Jl^Ai) or saff la ifis* 
poeition, or iBnatured, emd verff peroerm or erem 
or repugnant and arnrm; syn, JJL. (Mfb, 
TA-*) 
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8. l.AU^ mtrmiedMrn^whaiavedtamardi 
him, with kardnm, hanhnm, or iOmUmre. (O. 

e. l>iJbUJ Tkejf treated, or Mkawd loNNWti^ 
oiM another mih hardnm, Jkarehneee, or HbuUturt; 
or dtio^rMM^ (me ivttt another; in baying or 
oeDing : (IDrd, O, TA :) or the^ treated, n? be- 
haved tomarde, one another with eotUrarietg, or 
<VP^^^^ (^,*TA.) [Hence,] j^lj ^\ 
^CLiiiitT^nigXt and the day areoppotedto 
each other: (TA:) or attemate. (Ai,A, O, 
TA.) 

Ji£: lee Jx£...JJt£ IJLi f^ ^^v^*^ 
pULceofaUghtmg or abode. (TA.)aB JiUlt ji 
ifoy, or <ivo (fayv, 5;/br» the new. moon; i. q. 
JULJI. (AA,0,5.) 

JJb:V 
^ ^ > lee the next following paragraph. 

^, (Fr,§,Mfb,?;,) or ♦ Ji£, (§,) and 

t J^, (]^,) the first agreeable Tnth analogy, 
(§,) A man (1^) refractory, untraetable, perveree, 
etMom, or obstinate, in disposition: (^,f.:) or 
hard in diepoMon, or iHnatured: (^II :) or eeU 
tn disposition, or ilbuUured, and very perverse or 
crass or repugnant and averse; syn. ^jtt^i (^ffb:) 
and t J12^ and t Jl^ are likewise epitheto 
applied [in the same sense, but the latter haying 
an intensiye signification,] to a man: (lA^r, 
TA:) pL Jii; (ip, $;) a pi. of the first or 
third ; ((;) or of the second, like as Jal» is 
pLofJjb^. (l^.f_Alsothefirsty t^Wt^nily; 
tenacious; avaricious. (^) 



: see the next preceding paragraph. 



^^M.£>Ui« Q^vx xxxix. 30) Disagremng, one 
with another; (A,*(,*TA;) and behaving with 
hardness, harshness, or iOnature: (A:) or dis- 
puting, or contending, together. (TA.) [See the 
verb, 6.] 

L J^, as an intrans. verb: see 4^ in three 
.places.. And see &BBg\^V j;»>ll J^, ($,) 

or a^tj!)t J££, (Mfb, $,) aon ^, in£ n. J££, 
(Mfb,) He bound [the horse or] the beast, with 
the Ji£^; (Myb;) [i. e.] Ad ftoinui the legs of 
[thehores or] the beast with the rope catted Ji^; 
asal8oti;i^,(5,)inf.n.J«d5. (TA.) A^id 
^lUt c^ii [app. J bound the legs of the bird in 
Khe manner]. (^.) And ^1 ^ cMi I 
bound the cam^s Jl^ between the fore girth and 
the hind girth; (§;) [i. e.] I put [or extended], 
between the hind girth and the fore girth of the 
camel, a cord, or string, catted Ji^, and then 
bound it, in order that the hind girth might not 
become [too] near to the sheath of the penis. 
(TAin art. yJi^.) — And [hence, i. e.] firom 
the Ji^ of the beast, (TA,) vVaOl J^, (AH&t, 
§, Msb,'5, TA,) inf. n. as above, (Mfb, TA,) 
{ He restricted [the meaning or pronunciation of] 



thewriOng, (^, A^ii,^, TA,) or he marhed 
the writing, (aJIi, M^b,) with the signs if the 
desinential syntax (A^it,* ?,• M^b, TA«) [and 
the other syttabieal signs and the diacritical 
points]: or i f. a^^I : (^ :) bat A^it says that 
^bOl Ji^ \&B ihe former meaning; and<t% ^1 
signifies he dotted, or pointed, it [with the dia- 
eritieal points]: (TA :) and v^sOl * J^^l ngni- 
fiesthesameasll^; (9,Mfb,|(,TA;) asthoagh 
[meaning] he removed from it dubiousness and 
(»f^faMOfi;($,]S;*TA;)soihatthelinthis case 
is to denote privation : (TA :) this [J says (TA)] 
I have transcribed firom a book, withont having 
heaid it (9.)_And UJ^LS IsH, (O, TA,) 
aor. A • thos correctly, as pointed by I^ft; accord, 
to die Ig: tcJl2&; (TA;) f She (a woman) 
plaited two lochs of herha^, of the fore part of 
her head, on the right and left, {O, If^ TA,) and 
then bound with them her other v^ljS [or pei^ 
dent lochs or plaits]. (TA.)_And J£r^ [thos 
in the TA« so that it may be either J^ or t j2&,] 
fHe (the lion) compressed the lioness: on the 
aathority of I]^t(. (TA.)xmcJ^, aor. ^, (^, 
TA,) in£ n. j££, (TA,) She (a woman) used 
amorous gesture or behaviour ; or sw^ gesture, or 
behaviour, with coquettish boldness, and feigned 
coyness or opposition; ditplayed what is termed 
jL,Le.g2ianrfjianrfJ>i; (J^:, TA;) and 

t cJiC. t 3 [signifies the same], i. e. CJJ jJ [and in 

like manner j2^ is said of a man]. (TA.) 

See also j£2» below, in two places. _ And 
li£> Jl %£lc£, with kesr [to the ol], «. q. .zJ^j 
[i. e. lindinedto such a thing; or trusted to, or 
rtHed upon, it, so as to be, or become, eanf, or 
qmet,inmind\. (O.) 

* S. j2&, asanintransLveib: 8ee4:«ii.andsee 
also S. BB iiSj^, in£ n. J^^, He formed, 
foMoned, figured, shaped, sculptured, or pictured, 

it; syn.#]|^;(^TA;) namely, a thing. (TA.) 
_See also 1, in 'three places. 

8. aj(£>til signifies The being eonfrmuMe, 
ndtabte, agreeable, similar, homogeneous, or con- 
genial; syn. Wl^; (8, ]^ ;) as also t J^tiS: 
(IIhd,^,lSiz) EivIUgfaib [strangely] says that 
aji^d^t is fiom J&t signifying '< the Innding,'* 
or '' sfaacUing," a beast [with the J<^]. (TA.) 
Ton say, ijAXii yL [He, or it, is conformable, 
fcc, with Am, or t^; or reeoMes him, or i£\. 
(Mfb.) And ^^^ ^'^-^ tjk L e. iHilt^ ^ 
\T16e affair fvitt not be suitable to thee], (TA.) 
Ajkd^iJbXijn^ resembled each other. (MA.) 

4. J££^l [primarily] signifies ^ iS JU 
[meaning It, or he, was, or became, euek as had 
a Uheness or resemblance, or a Uhe, or match, &c.]. 
(TA.)... [And hence, app.,] said of a thing, or 
esse, or an aflSur ; (S, M^, O, M^b,^ ;) as also 
t J^, (O, ^ TA, [in the Cl^ erroneonsly, Jci, 
evidently not meant by the anthor of the If., as it 
is his rule, after mentioning a verb of this form, 
to add 1^ or the Uke,]) inf.n. J^; (TA;) 

andt j2^,(5,)inf.n. J«dj; (TA;) fiif hhm. 
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or became, dubious, or mi/iissi; syn. J-t^l, (9f 

0,Mfb,^) and iisL\, (O, TA,) or &t 
(Mgh:) [andt JC;:&tismeBticiiedin this sense 
by Oolias as on the authority of J (whom I do 
not find to have mentioned it cither in this art or 
elsewhere), and by Freytag as on the aathority of 
Aba-^AU: accoid. to Bh, J£&t in this sense is 
fifom liii sicniifying^ redness mixed with white- 
ness:'* (see jCi^:) bat] accord, to Ei^IUghib, 
Jt^l in a thing, or case, or an affiur, is meta> 
phorical, [and] like l^i torn 4^t. (TA.) 

One says, ^> Jii jl^ JC^I fl^ thing, 
or case, or affair, was, or Aseains, dubious, or 
xoi^used, to the man] ; and ^ j££ means the 

same. (Zj, O.) And ji;!^ ^ ci££l t[3^ 
tidings were dubious, or confiised, to me], and 
cJte.t; both meaning the same. (TA.) And 
one says abo, Jt^J e^ and C^'j\£i^ 4«U 
[meaning I^ere is doubt, or uncertainty, and 
there are doubts, or uncertaintiee, retpedxng it : 
thus using the in£ n. as a simple sabst, and there- 
fore pluralizing it]. (Ms, Srd ^y ; ke.) ... It is 

also said of a disease; [app. as meaning f Jit ^ 
came neatly cured; because still in a somewhat 
doubtful state;] like as yon say JiC^; and so 

t J^. (TA.) Jl4t J&l The pabn4reee 

became in that state in iMch their dates were 
«wrt(Ks,8,A,0,5)«rfrv«,(Ks,?,0,Mfb,) 
or nearfy ripe; (A, TA;) and t jtu signifies 
the same. (0.)..»And |>t^l cJUCftI I%e eye 
had m it what is termed Iji^ [q. v. : see also 
J^]. (^).v^tJ£&t:seeL 

6. j£&3 It (a thing, t A) was, or leetsme,. 
formed, foMomd, figured, Aaped, sculptured, ot 
pictured; syn. j^. (^TA.)_And He 
became goodly in shape, firm, or aepecL (T^L in 
art i>b.) _4^t j2:J, ($,9;)and V J^, and 
t j2^,^ ((,) Tks grapes became w Ool etate w 
ivAicA stwie of them were ripe: (§} ^:) or ftseame 
block, and beginneng to be ripe: ((:) thus in the 
M. (TA.)...See also 4, near the end... And 
see 1, also near the end. 

6 : see 3, in two places. 

8: 8ee4 

[10. 4tC;.i*t is often used by the learned in the 
present day as meaning Hedeemed it (i. e* a word 
or phrase or sentence) dubiom, or eos^used.] 

Jk£ f. ;. ^3 [•• miwiing A Uheness, r e s e m 
blance, or semblance; a well-known signification 
of the latter word, but one which I do not find 
unequivocally assigned to it in its proper art in any 
of the lexicons]. (AA,]g:,TA. [In the C^ and 
in my MS. copy of the Ifi, in the place of IfJui as 
the first explanation of Jdllt in the IgL accord, to 
the TA, we find 4^1; but that the expknation 
which I have given is correct, is shown by whai 

here follows.]) One says, 4^ |>^ J2£ o^ t^» 
meaning e^ [L e. In such a one is a Uheness, or 
resemblance, if his father]: {JUL, TA:) and 

4e;tc>f *^' Vind Vaj£ft (AA,0,^,TA) 
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Book 1.1 

ud t Jfcto, (0,?:,TA,) [likewise] mewung 

tliM£ 9ihoiBM^ mtk ^ [intheieoieof 
i3l; (¥fTA;) [for]oiieioyi,alfctt ^U* 
«Ji M nmniiig Af^ [i* e. TkU tr aceordani to 
A$ Skami of kkfatherl (TA.) _ And J. f . 
JL: yw «y, lol t^ia ^ lil, meeniiig ^ 

4ddl p. e. nii u aeeardmg to the modd, or 
fmUtm, or !&• mode, or mafMar, o/'lAii].^ (TA.) 
_ And The j*ajw,/orm, orjS^re, (lj>^,) of a 
timv; muJioiUpereeioedbytheienm; mdtuck 
meUimmgmed: ((:) the /^rm (i^), of a body, 
LTMwrf iiy tks mUlre coKtenii hemg included by 
me hmmdary^ ae m the ca$e of a ephere; or fly 
! boMmdariee, as m thoee hodiee that have 
^ or ddetj muJk as have four and such 
:[fcc]:ioeayaIhn-El-Keinfl:(TA:) 

|L [rf pane., in this and in other eentee,] ji^\ 
and [of molt.] Jy5£. (^) — [It often means 
A kmd, eortf or variehfj of animals, plants, fcod, 
fce.]-.[AndThe UkaneiSjOT the way or maimer, 
ff tfts odtoiif of a person:] it is said in a trad. 
unptiiilne the descriplion of the Prophet, CJU 
^jii o^ i^V meaning [I atked my father 
fdmg the^Uheness of his actions, or] respecting 
I was Uke his actions; accord, to lAmb : or, 
. to. As, respeetmg his fartiadar way, 
, mode, w manner, of acting, m conduct : 

(O:) and 1 1}^\A [likewise, and more com- 
mmeif,1 mgiaAeea particular way, eouree, mode, 
f»mmmer,qfaoUng, 6t conduct; (9, 0, T^, TA 

asm the saying, eaA\A ^ J^ J^i (?» O, 
TA,)mthe]8:nr [ivii. 86], (O, TA,)Le. Every 
mm doee according to his particular way, kc, 
(IkH'Anfth, 5, 0,Bd, Jel,TA,) that is suitable 
U km etaie m respect of right direction and of 
error, or to the essential nature of his soul, and 
U Us drcmnstances that are conmquent to the 
cmstitution, or temperament, of his boify: (B^:) 
mulaeeording to hisnature, or natural disposition, 
(Dm-'Aiafih, Er-Bighib, O, T A,) by nMch he is 
fwetrkied [ae with a Jl^]: (Ei^B^ghib, TA:) 
and kss direc^on towards whidk he would go : 
(Akfc^9,0, ?:,* TA:) and Asi swfo [that he 
4ate1: 05it4deh,O,]8:,»TA:) and his aim, 
Mion, or purpose: (fatAdeh, O, ¥, TA :) 
J& [likewise] signifies aim, intention, or 
^^^ s; upuSJ^. (TA.)^Ako A thing that 
^iiitoAb to one ; or ft, or proper, tor one: you 
•ay,^ ^ t>>^ C^ U;[n«i. o/»&a« 
m leuedby me and of what is suitaHe to me]: 
(^;TA:) usA jiio^iSli^lWhatie 
mkeMeto him is not of what is suitable to me]. 
(TA.)[And hence, app.,]one says, iiiij ,^^ U, 
neaoing What ie my case ami [what is] his, or 
He^eaeef becaose of his, or its, remoteness from 
■hL (TaBdTAToce>l.)..Andimg. <^JUSrl 
(L, Kf TA) signifying Discordant affairs and 
^UeeU ^want, eoneermng things em account of 
imposes ^VonkbneelfdifficuUy and for 
is amnous: (Lib, TA :) and dMous, 

d, affairs: (TA:) or discordant, and 

, or cm^imed, affairs. (?. [IntheC?, 



je 



al2i^t is erroneously put for alcUllO) » ^^1^ 
AUhe;^ JL;(9;Mgh,0;M|b,5;)tiidso 
t JJb: (O,?:) OT, ak some say, the fifa of 
another in nature or constitution: (Mfb: [and 
acoonL to Ei-Bigjub, it seems that the attribute 
properly denoted by it is congnd^ between two 
persons in respect of the way or manner of acting 
or conduct: but in the passage in which this is 
expressed in the T A, I find erasures ai^aW 
tions which render it doubtfid:]) pL Jl^t (?, 
Mgh, O, Mfb, ¥•) and J,i£ [as aboTc]. (§, O, 
Mfb,5.») One says, tji J^ U* This is the 
Uhe of this. (Mfb.) And ^^"^ jt^ O^ Buch 
a one is the Uhe of such a one in his several states 
or eonJStions[kc]. (TA.) ^In the saying in the 
J!m [nxviiL 58], ^ C^* J^^f (0,TA,) 
meamng And other punishment of the Uhe thereof, i 
(Zj, TA,) Migflud read t Ali^ !>•. (O, TA.) 
am Also nng. of Jl^t signifying, (O, (,) accord, 
to lAfr, (O,) Certain omamenU (O, $) conr 
sitting of pearls or of mboer, {1^) remmbUng one 
another, worn as ear-drops by women : (0, 1^0 
or, as some say, the nng. signifies a certain thing 
nMdk girls, or young women, used to append to 
their hair, of pearls or qfsOeer. (O.) ■■ And A 
species of plant, (lAfr, O, ?,) diversified in 
colour, (¥,) yellow and red. (lAfr, O, ?•) ^ 
[And The various sylUbical signs, or vowel-points 
^.,byfMdktheprommciation of words is indi- 
cated and restricted: cnriginally an inf. n., and 
therefore thus used in a pL sense.] ■■ See also 
the next paragreph. 

JL^: see the next preceding paragraph, latter 
part, in two places. ■■ Abo, as an attribute of a 
woman. Amorous gesture or behaviomr; or such 
gesture, or behaviour, combined with coquettish 
boldness, and feigned coynem or oppositian} tjn. 
X (9, O, Mfb,¥,) and ^, and JJi; (^; 
[in the CIJL, J^, whiidi is a mistranscr^tion ;]) 
or her p^, and eomefy or pleasing J>, whereby 
a woman renders herseff' oomefy or pleasing; 
(TA;) and t ^ signifies the same. (^) One 
says Ja CAi S\j^\ [A fuosiaa havmg amorous 
gesture or behaviour; fcc]. (§,0,Mfb.) 

Jii, in a she^ or goat. The quality of being 
whiUinthe aiibU (9, 0. [See J^l.]) [In 
this sense, accord, to the T^ an in£ n^ of which 
the Tcrb is ^ j££,said of a ramfcc].— And 
in an eye. The "quaUty of having what ie tonned 
aiSi [q. T.]. (S, O.) [Accord, to the T?!, m 
this sense also an in£ n., of whidi the yerb is 
♦ JcS,saidofa thing, as meaning Jlioilars* 
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Uadnem and an ugly yeOownem: (TA:) in the 
eye, a redmms in the white: (Mgh:) or, in the 
eye, uq.l£^ [q.^]: (¥0 <>'» •«»'d. to AO, 
(TA,) the Kite ^ a rednem w the white of the 
eye; <9, 0,TA;) and such was in the eyes of the 
Prophet; (O ;) but if in the bhdL of the eye, it is 
termed £i^: (8,0,TA:) and the like is in the 
eyes of the [hawks, or falcons, termed] j^e^o and 
ItJ^: accord, to some, it is yOownem mianng wUh 
the fMte of the eye, around the blach, as in the 
eye of the hawk (>mJO ; but he [i. e. AO] says, 
I haye not heard it used except in rebition to 
redness, not in relation to yellowness. (TA.) 
>> O^ ^^ ^ meeim In him, or it, is a Uttle 
(oramaUadmi^Bture]ofblood. (TA.) 



iiSi A woman using, or dispiaying, what is 
termed jfc&,i.c ^ and J> oiwi Jji [meaning 
amorouf gesture or b^aviour, tc], (5, TA,) in 
a eomefy, or pleasing, manner. (TA.) 



i»bMr],and 
^bbuinem]i 



aH: see J2^, first sign]ficaticii..Qne says 

sieo,%^ Ot^ f^^^''^^'^^^'^ 
admimtureofatawtvi^^ ^ .«i«-i.i •«*! 

>tyi# !>• iU^ [as 

(TA:) [or] HH signifies 
wUtenem: (Sh, Mfb,TA:) in camels, (¥, TA,) 
and in sheep or goals, (TA,) NatAnem mimed 
with redness, (J^ TA,) or with du i t l e f swr : in 
the hyena, accord, to lAfr^ a colour in wUek are 



rtlii fijm. of jiSi [q. T.]. (?, O.) — Also A 
want; syn. l^U ; and so t iXilA, (S, O, Jg., 
[both of these words twice mentioned in this sense 
in the ¥9]) and t i^^ ; this last and the second 
on the authority ol lAyr; (O;) »»^ ^ ^^ 
R^b, judk as binds, or shachles, (S^,) a man 
[as though with a J1£a]. (TA.) 'One says, 
t hiLt JiXj^ 0[fcc.] L clij^U [Wehave a want 
to be suppUed to us on thy part; meaning we 
want a thing of thee], (ft O.) ■■ Also t. q. 
^\jl. (80 in theO and T A. [But whether by this 
explanation be meant the in£ n., or the fern. pass, 
part n., of ^^l>, is not indicated. Words of the 
measure ^^ haying the meaning of an in£ n., 
like &iii, are rare.]) 

Jtt, of which the pi. is J^, (S, O, Mfb, ?,) 
the Utter also pronounced J^, (TA,) i q. J\ha 
[A cord, or rope, with which a eamcts fore 
shanhandarm are bound together] : (§, O :) [or, 
accord, to the TA, by Jli^ is here meant what 
next follows:] a rope with which the legs of a 
beast (a^l>) are bound: (^i) a bond that is 
attachedupon the fore and hind foot {or feet] of 
a horse [or the Uhe] mA of a camel: (KL:) 
[hobbles fbr a harm or the Uhe, having a rope 
extending from the shachles of the fore feet to 
those of the hind feet : so accord, to present 
nsage; and so accord, to the T^, in Turkish 
JCU^ : Fei says only,] the J^ of the beast 
(i^>) is well known; and the pL is as aboye. 
(Mfb.) In relation to the [camel's saddle called] 
jl;, (?; TA,) accord, to Af, (§, O, TA,) A 
string, or cord, that is put [or extended and tied] 
betwemi thejijJ^ [or fore girth] and the .^ 
[or kind girth], (9, O, ?; T A,) in orAr that the 
latter may not beconu [too] near to the sheath of 
the penis; also called ibej!^, on the authori^ of 
AA: (ip,0,TA:) and [in relation to the saddle 
eJMif^,]akond[in Uhe m a nn er extended and 
tied,for the same purpose,] betwems As ^^[mt 

hindgirA]msdthec^i>4{]^'^^i^^'i^^ 
^ firO, answering to^the ^jbli of the jlj] : 
and a bond [probably meanmg the rope 
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tioned in {he eipknadon giyen from the ^ in the 
preceding eentenoe] between the fore leg and the 
hmd leg. (]^, TA.) — Abo, in a hone^ {The 
fuaUty ef having Oree legs dietinguuhed bg [the 
whttenem of the lower parU which u termed] 
Jt ^ ^h and one leg free there/ram; (;;, O, 5, 
TAO [this whiteness] iMung likened to the Jtt^ 
tenned Jl^: (^,0:) or having three lege free 

from Jt^ia,:^, and one hind leg distingmshed 
therebg : (?, O, Ifi* TA :•) aeeoid. to A'Obcyd, 
it is onfy in the hind kg; not in the fore leg : (1^, 
O :) or, aocord to AO, (TA,) having the white- 
nest of the Jei^^S in one hind leg and fore leg, 
on the oppoiite tides, (Mgh,* TA,) whether the 
whUenete be Httle or much : (TA :) {when this is 
the esse, the horseissaid to be %J^ ^ J^^' 
see 3 (last sentence) in art JUU.:] the Prophet 
disliked what is thus termed in horseft. (O.) 

Je^i tFoam mixed with Uood, appearing 
upon the bitmouth, or mduth^pieee of the bit. 
(2,0,5,1 A.) 

J^U : see Jti, first rignification. _ Also A 
whUaues between the j\S^ [which see, for it has 
yarioQS meanings,] and the ear. (^fr, 1^, O. 

[See also ai^d.]) 

J^^l see ajlib>&. _ One says, j^*^ ^)jii^t 
1«»»>tj yi>j^, meaning Mahe thou the affair, or 
case, [unybrm, or] one unifbrm thing. (Fr, TA 
in art^^O 

ai^l£: see jtL, former half, in two places. 
■■aifrUJi, also, signifies The flanh; syn. 

l^\dJ\, i e. uilLs : (§, O :) [or,] in a horse, 
the Mn that ti between the side {uej^) of the 
ij^\L and the aZ&$, (1^ TA,) which latter means 
[the sUJIe^oint, ife.] the joint of the J^ and 
jC : or as some say, the ^UX^l£ sue the two 

exterior parts of the ^til^^ [or two Jlanhs] 
from the place to which the last of the ribs 
reaches to the edge of [the hip-bone called] the 
iOjL oh each side if the beUy. (TA.) One 
says, a^Apl iXi^U vt^t, meaning [He hit] the 
Z^\iL [or Jlanh] of the 2^ [or animal shot at], 
(TA.) [Hence,] one says, .^\^\ aXi^U v^t 
t [He hit the point that he aimed at, of the thing 
that was right] : and J^iySJI ^\ji ^^ yb 
t[He hits, by his opinion, or judgment, the right 
poinU]. (TA.) Ibn-'Abbid says that [the pL] 
J&t^ signifies [also] The hind legs; because 
they are shackled [with the J(^]. (O.)-. Also 
Tike part between the ear and the temple. (I A^r, 
]^ TA.) _ And J^\^ (which is the pL of 
ijA\i, TA) t Eoadsbranching off from a main 
road. Of..) YoueBjJ^\^^iJi;^fAroad 
having mai^ roads branching off from it^ (O.) 
.. And JiJ^t \2i^\A means % The two sides qf 

tf iMiA tlu tidm ar$ apparent, m'eoii^iaiinu}. 
(TA.) 



lji^>£, (so in the O, as on the anthority of 
lAfr,) or t J&^, (so in the (,) thus says Ea- 
Zejjf&jf!e, bat Fr says the former, [like lA^r,] 
(TA,) f. q. aiU^^ [as meaning The footmen of an 
army or the like] : (Fr, I Afr, Ez-Zejj&jee, O, f^, 
TA:) or a^^ [meaning the right wing of an 
army] : or IjiLf^ [meaning the left wina thereof]. 
(Ez-ZeD&jee, ^ TA.) . And i. ;. a^U [pro- 
bably as meaning The side, region, quarter, or 
direction, towards which one goes; Uke aji£>ii, 
as expL by Akh and others, in a saying, men* 
tioned voce J2£]. (lAfr, O, (•) ■■ Also i. q. 
^i^^^a [i. e. A tree of the ipecies caQed m^, 
c|.T.]. (IA»r,0,¥.) 

ti£^^ : see flUC^, sbore. 

JiL\ More, and most, Uhe; syn. Z^\ : so in 
the saying, I J^ J£Lt Ua [Thu is more, or 

moet, Uhe to such a thing]. (S,^.*) Also Of 

a colour in whit^ whiteness and redness are 
intermixed; (S, Mfb,lg[ ;) applied to blood; and, 
accord, to IDrd, a name for blood, because of the 
redness and whiteness intermixed therein; (S;) 
[and] applied to a man; (Mfb;) or to anything: 
(TA:) or m which is whiteness incUmng to red- 
ness and duskiness : (^:) or it signifies, with the 
Arabs, [of] two colours intermixed. (TA.) 
[Hence,] it is applied to water, (5, TA,) as 
meaning I Mixed with blood: (TA : [see an ex. 

in a Terse cited Yoce ^5^:]) pL Jm. (If..) 
And the fem., fjsii, is applied as an epithet to 
an eye, (8, IJl,) meaning Having in it what is 
termed iJSL, whidi is the Uhe of a redness in the 
whiU thereof; like i)^ in the black : (S :) pi. as 
above. (Jf^) A man is said to be Oe")* J^^ 
meaning Having a redness, (Mgh,) or the Uhe of 
a redness, (O,) m the white of the eye : (Mgh, 
O :) the Prophet is said to have been ^jji}\ J^t : 
and it has been expl. as meaning long inthesUt 
of the eye: (El:) but ISd says that this is extra- 
ordinary ; and MF, that the leading authorities 
on the trads. consentaneously assert it to be a 
pure mistake, and inapplicable to the Prophet, 
even if lexicologically correct (TA.) .» Applied 
to a camel, (]^, TA,) and to a sheep or goat, 
(TA,) of which the blackness is mixed with red- 
ness^ (]^, TA,) or with duet-colour ; as though 
its colour were dubious to thee : (TA :) pi. as 
above, applied to rams &c, (K, TA,) in this 
sense. (TA.) ..i. Applied to a sheep or goat. 
White in the aJU&U [or flanh] : (ip, O :) fem. 
CiiL ; (S ;) applied to a ewe, as meaning fo^tte m 
theiX^\i,(;^,TK,)iheregtofher beingblach. 
(TA.) ^ Also The mountainrspecies of jj^ [or 
hfte4ree] ; (8, 0, 1^ ;) described to AQn^ by 
some one or more of the Arabs of the desert, as a 

sort of trees Uhe the ^Ua [or jt^ube] in its 
thorns and the crookedness of its brandies, but 
smaller in leaf, and having more branches; very 
hard, and having a small drupe, (aij^^, [dim. of 
a&9>, n. un. of 0^, which means the ** drupes of 
the jJ^,**]) whidk is very add: th^places of its 
growth are hfiy mountaim; and bows are made 
of it [en in shown by an ex. in the 1^ and O] : 



[Book I. 

(TA :) [app. with tenween, having a] n. nn. with 
I: (1^, igk:) AQn says that the growth of ike 
JiJ^A is Uhe [^Ukat of] the trees called ^VlP [^ 
which likewise bows are made]. (TA.) 

li£L\: see J^, first signification. «. Alff> 
t. q. Jm^ [meaning f Dubkmenese, w eenfreednees]. 
(]^.) BB See abo lSi2£, in two places. ^Ako 
A single tree of the species caUed jiL\ [q. v.]. 

Jdi, fiK>m J^t in the first of the senses 
assigned to it above^ signifies Entering among 
[meaning confused with] its Uhes. (TA.)_ 
And [hence, app., or] accord, to 8h, fitnn eiiL 
meaning ''redness mixed with whiteness,'' it 
dgnifies f Dubious, or confused. (TA.) [Used 
as a subst,]it hasforitspL l/jsl^ [and Jifrt£J^ 

also : for] one says, J^l£^t JU^ i*> meaning 
\[He eohoes] the things, or affairs, that are 
dubious, or confused. (TA.) -» JSJU [mpp. 
J£L«], applied to a horse, means Having a 
whiteness in his flanks. (AA, T A in art. ^>.) 

Jkl^ Endowed with a goodly atpeet, or ap^ 
pearance, sjni^fbrm. (TA.) 

Jj^ A horse bound, or thacUed, wUh the 
Jli^ [q.v.]. (0,TA.)_And JA bone die^ 
tinguished by the whiteness in tke lower parts of 
c^in of tke legs uMA is denoted by the term 
Jl^ [q. v.] : (9, Mgh,»0,TA:) such was dis- 
liked by the Prophet. (S.) [See also J^JJ.] 
— i And X A writing restricted [in its meaning or 
pronunciation] with the signs of the desinential 
syntax [and the other syQdbicdl signs and the 
diacritical poinU]. (A^it, TA.) 

1. A^, aor. ^, in£ n. J^, He bitted him; 
[namely, a horse or the like;} he put the bit 
(jU^) into his mouth. (TA.) _ [Hence],^ 

C^}3>^f (S> ^) eor. and in£ n. as above, (TA,) 
tHe bribed Oe ^\y [i. e. prrfect, or the Uhey, 
as though he stopped his mouth with the a^e£^, 
(S, If., TA,) i. e. the [bit, or] irbn thing of the 
>M. (TA.) Andi^O^V ;u^i.e. t[l& 
stopped (lit bitted) his m^outh] with the bHbe. 
(TA in art ^Jt.) — And C^JJJLi ijit J^ JH 
t Such a one did a thing, or performed an affakr, 
and I settled, or established, it. (Lth, TA.) _ 
And iiii, (8, 5,) aor. as above, (S,) and so the 
inf.n.; QSi;) and t i^| ; (Th,?;) Herepaid, t 
requited, compensated, or recompeneed, him; (^, 
(;*) or gave him what is termed Ji$ [q. v.] : 
(( :) he gave him his hire, or pay. ($, firom a 
trad.) _ And, as some say, (8,) 4^, intn. 
Jib andJLsi, Jarjftit*m. (S/l^)—^, 
aor. ^, (^) ii£ n. J^, (Tlf.,) He was, Oftbe- 
came, hungry. Q^) 

4 : see the preceding paragraph. 

Jii (9, ?; &c) and t ^ ; (5;) of the ktter, 
ISd says, <* I think it to be a dial. var.,baM aaa 
not certain of it ;*' (TA ;) A rqfayinent, tvjpite^ 
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or ftcffmpmm; (EHJi 
A'Obejd,9,¥;)Mid C^Mi^diaLTtr. thereof: 
(TA:) when die gift is initial. His iflfiiied«U£: 
(9 :) or « Mhejtete; or Aktg giiBm, reoehed, 
put, or dom, bjf way of refHaeemaU or exckainge : 
iJS^TAi)MnA(pag^; (Af,|:,TA;)niabo 
jii; (Af, TA;) or the bUter signifies n gift 
without eompensation: (TA:) orj^ signifies a 
&Mi^i'fiofii ftonnly, w graimtjf; syn* ife*)* 
(l4h,TA.) 

J^AUm: (fl:) ez{d. in this sense as ooeor- 
ling in a Terse of Aboo-^akhr EtHodhalee: or, 
acoonL to 8kr, as Aere need, gnidUy, or $o(m^ 
mmgrjf; %ift foiokw^ angry. (TA.) 

,^:see^. 

jg^i see a^^, in three plaoes..i. Also The 
tojid^parfJkwiawrftheoooldng-pot (9, fL) 

[Ll££ ezpL bj Oofios as meaning **MaMa 
iadolk, eofUumaeiaf* as on the authority of the 
KL, is app. a mistake fiir IjH, wUdi I find 
CE^ in the KL as sigmfyiag the ** being eril in 
nalnre, ornatnral diq^tion/' bnt not hMif. _ 
Frejtag explains it as meaning also JUheimt; a 
signifiealion of j^fj^ abo mentioned by him; 
bnt fiir this he names no anthoritj, and I know of 



K^f IB tlie>l^, mte tcr-MOMO, or momtk- 
jMses ^a fiU; L e.] the ttamntrm piBce of tron 
en the wumA of ike hnrn^ m which u tko ^ 
[q.T.]; (§,»;) ^ ^ TJlsfi: (90 [leealso 
>M, and >^^ :] or t^ i. pi. of l^, as 

also >^ and JU:£, (1^ TA,) this last with two 
^ammehs, [bat written in the C]S:J^,] or [rather 
T^M^^ is a eolL gen. n., ksl^j^ is said by some 
tobepLofJ^.notofi^. (TA.)_ Hence, 
[as used in phrases mentioned below,] (TA,) 
t Sniiianee^ or mcomplkmee : (ip,TA:) diKfata, 
jesm, or di$damfiU and proad incompSanoB or 
r^imU: and m^d^imeofrom wromg treatmmt: 
(Jjf.i) and 9e^<aagmyi€aiiom, pride, or Am^AIi- 

nsv; Byn«,^9^;^^«Mllin theooinesofthelglbang 



Jbr^,^! : (TA :) >irsMiM, strata, or 
of tpirU: (TA, and Qam p. 140;) 
and smiMai of naimro or ditpo titi an: (Qam 
ibid :) Hre^ of heart : (lAfr, TA :) AardMew ; 
coimfSi or comrage and energy; or dstermmo- 
Homf ^ iijl^: »^o»«'»», j<r«N<owM«^ or 
emrgy: (TA:) also [simply] nnftifv, or nulnrtt/ 
iBqpofMm; syn. 2^^. (fl^T^l: intheCf^l 
is [enoneoosly] pat in die phee of %f^y.) One 
says, a^e^i ^ i^^^jj } SnA a one ierenatantf or 
meoenpS an i: (9, TA:) or diedaeiifid^ or eeon^; 
rmiaiani, unyielding, or tneoaipliaiiC; one leAo 
defmie kmmi^from wrong trea;tment: promd: 
har^; comrageome: one poeeeeeing prudence w 

(TA.) And awCin Jl^ ji o^, meaning fm 
like manner] J Such a one ie firm, Urong, or 
vA em en i, qfepirit; (9, TA, and Qam p. 140;) 
dieden^id, or eeon^; reeietanif unyi e ldi ng, or 
MciMRfrfMitf ; (9, ]^ TA;) so says ISk: (TA:) 



or, as some say, one poeeemng etrength, or eeke- 
fln«Ke, of tongue; and perspicuity, or ebjHSMce, 
of epeetk or language; or pwytc m ^ ^ qMsdk 
leM fntdbiai^ or Aarpneee, of uUeOect; and 
muck hardmeee, or ooim^ or oonna^ and 
energy, or ibtenatnolton. (9am p. 140.) ... 
Also flekenem, or reeemNanee. (^)_And 
t A eompoet, or omsnoni;^^ j:;;: (^ TA:) 
in some eopies of die 1)1, OfAlt is erroneoody pot 
fiwj^l. (TA.) 



jftand^ 

1. tiS, (1^) first peis. i^fii, (§,M,b,) of 
which i^ is a dial Tar., (( in art ^,) 
aor. ' , (1^, Mf b,) [and of the htter , ,] in£ n. 
]^, (ff, MfbOor ^^^£,(9:,) ordiisu asimple 
sabst, (^, Mfb,) also pronoonoed ^^, (Tfi,) 
and liii^, (9,¥,) with kesr, (9^) in whidi die 
ij is [said to be] sabstitated ibr j becaose most 
in£ ns. of die measare i}\ed of yerbs ending with 
an infirm radical letter are of yerbs of whidi that 
letter is |^, (TA,) or dns also is a simple sabst, 
(Mfb,) and lt££, (ip, Ig:,) or diis too is a simple 
sabst, (M?b,) and S^Vl, (5,) and fe (§, ?,) 
is a trans. Terb; ($, Mfb,]^;) and t^^l sig- 
nifies die same; (?,¥;) as also *^/:J: (Ig^:) 
one says, Jf ^ #^( 1^ and ^^^^K^l [i. e. 

;;:i ^^C^lJ, ami t^ [Le. •^H* c/^]i 08^ 
TA,) meaning [He complained' 4f hie cam to 



Ood; ot\ he tM to God the weaknete of kk 
oondeHum: (TA:) and tS^jJ c^ and t jl^^l 
[I oomfHained to euck a one of hit conduct to 
^]f (?i) [or]U^tf£meansAetoUjiic&aon0 
of his etfU conduct to hhn: (TA:) and J^jS \ii 
^^ ^^ He complained of such a one to euck a 
one: (MA:) [and U^ ^\ C^ I complained 
to him if eudk a thing:] see 4: and [in like man- 
ner] \ii> a!fl^^Ji^\ He complained to him if 
euchathing: (MA:) and Z^ ^ c>$^#l [leon^ 

plained ofhim,OT it; like ^S^y. (Mfb:) Eiv 
lUe^ says, i^lihlmThe^^eming, or reoeaMng, 
qfgritf, or lorroie; whence the saying in the 
¥ar [xiL86], iff Jj ^ ^y5£l i:Sl [ J 
only jftoie ffiy grief and my lamentation to Oiid] ; 
and in die same [lyiii. 1], ^ J\^ iJ^3 [^^^ 
thoweth her grkf, or ssrrvie, to God\\ thepri- 
maiy signification ofySljl being ^ o p e ning of 
the emaU eUn Jbr water or milhcatted i^,and 
showing what « ta tC; so that it is as dioogfa 
originally metaphorical [dioa(^ what is tnmed 
VJa iijkL (ezpL in art Ja.)]; like die jhneee 

^U^ ^ U IJ ^and^;^^ Uii cJiW, 
meanii^ *^ I showed him wlttt was in my heart*' 
(TA.)_l££ is also said of a camel as meaning 
HestretehedoutMsnedkfandnuukmM^moaning, 
or prolonged utterance if a oomplUMng voice, 
being fatigued by jommeyina. (TA.) _ And 
!&£, (MA, ^ TA,) in£ n. j^ and 11^ and 
ij^, (MA,TA,) issaid inrehtionto adisease, 
or sickness; (MA,]S;TA;) meanmg He (a 
diseased, or sick, person) comftaine d ofit, namely. 



1«Q 

his disease, orsicknem; (MA; [accord, to the 
T^ followed in this case, as in many others, by 
Freytag, it means it (i. e. disease, or sickness,) 
aJBJSeted him; whidi Idiinkto be indaUtaUy a 
mistake;]) and ^ ^Jja andt^^t signifydio 
same [as 1^ l££ he complained of hie diteaee, 
weiiAnees]: (TA:) [or] diese two yerbs (^^^ 
and ^y^O signify [or signify also] he was, w 
became, diseased, or sick. (TA in additions at 
the end of this art) One says abo, Y^y&AI 
dllii^t !>• V^iii and t ^JtJU, both meaning die 
same [i. e., originally, He complained if a pain, 
or disease, in some one of his members; bat 
generally meaning he had a complaint of, at a 



pom or a 



m, some one 



iff members; 



and l^ii^ \Ut not nnfivquendy ocean need in the 
same sense]: ($:) [thosoneoftensaysofa brate; 
for ex.,] Af says, in explaining ^"m^ as meaning 
^'a certain disease that attacks the camel," 
Apii Xu ^ ^y^ [hehiu a pain in conesquence 
thereif in his heart; in which e^, thongfa 
determinate, may be considered as an explicatiye, 
like A^ki^ in the phrase 4Uh^J^I, q. y.]. (1^ in art 

^«JU(.).^ One says also, \ji^ ^^^1^ y^, meaning 

He is accused, or euepected, of euck a thing; syn. 

*^e» 
Hjefy • (¥^* [there mentioned as thongfa it were 
^^ k. 

firom ^^^9 and held to be so by the aathor of die 

T^; bat it is firom ^^*, as dioag^ meaning he 

is complained if by reason if such a Aing:]) 

mentimiedbyYa9^b,indie<<Alfi^'* (TA.) 

■m O^ i/^ [^^ ^ ^7 original, app^ ^Ha or 

^^^,] is mentioned by As as meaning I%e nails 

of eudi a one became split tn several, or aiaiiy, 

places. (TA.) 

S. iLJ\ ciS, inf.n. I^; and t cX:&l; and 
t c^; (1$!;) or, accord, to Th,* only this last; 
(TA ;) The women tooh for themselves, or made, 
a 1^ [q.y.] for the churning if milh; (^, 
TA;) becaose it was litde in qoantitfr; the 1^ 
being small, so diat only a small qaantity can be 
drained in it: (TA:) or, as in the T, ^^ and 
^^Jt^J he took for, himeef, or made, a t^i 
(TA:) [or] so t,^!: (§:) andsot Jc&l. 
(I^tt, TA.)«;iisVi J^, in£n. i^dj, expL 
in the ]SI as meaning ejk sjin and Amii f^f^Je, is 
a fool mistranscription: correcdy, 4^v£ ^y^, 
meaning ''He comibrted his complidner, and 
consoled him for that whidi had bc&llen Um;'' 
as in the Tekmileh. (TA.) 

8. #l^U, infl n. II^IU, He complained if 
him, if. #1^: or As toU if his deceit, guile, or 
eiremncention,andhieviom,orfauUe. (TA.) 

4 s\£iA [He made him, ctt caused Mm, to 
complain;] he did to him that which made him, 
or caused km, to have need to complain of him. 
(^, Mfb.) He increaeed his annoyanee and com- 
plaining. (Aa,?:,TA.)_And J5rsfwnoe«l,or 
did away with, his complaint; or uuuh his com- 
plaint to cease; (l^,* M(^, Mf b, fL ;) ie eaueed 
him to be pleased or contented [and eo re liev e d 
him from his eon^int] ^ syn. #1^ o^ A^f ; 
(9,and9arp.8a7;)i.e. #Vij$; (Qar ibid. ;) and 
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k0 JbtuiBifram tkai rf wkieh h$ emplaimi: 
(9,* Mfb:) thai it hai two mitr. wgnificrtioM, 
(?»¥.) Heooe die mjing, (Mg)i,Mfls TA,) in 

Apoab qf CM, qfA0 imt qf ike hmrmmg 
giwmd, m omfutmg;} and he Jid not remmte, 
w ttnm to emm, mm camplami. (Mrii^^Mfb, 

meaning He took fir mck a onojfrom mdkaoim, 
what pleamd or contented hkn [and eo rOmed 
him from comfdaimng of hm]. (I8d,?:,TA: 
omitted in the C^j:.)— Alao Me told Urn kit 
compfam^, andthe derire, cnr bmgmg of the tonl, 

that he endured. (TA.).And«.9.C^6i^ 
[which may mean Hefinndkim to he^compktm- 
inff, OT, as eeema to be indicated bj what imme* 
diately precedes it in the ir.,kefinmd Urn to be 
complaining of a dieeaee of tke sUgktett eort] : 
(^ :) or, as in the T, ^^1 [app. meaning ^^t 
'«j^] signifies he found the object of kii loee, or 



his friend, to be complaining; ezpL by kiyt^ 
^An^. (TA.)BBSeea]so2. 

6. yJiJ^ He eoBpremd complaint or lamentan 
tion, pain, gritf, or eorrow; syn. M-jS; (Msb 
and SL in art. M-5;) he made complaint or 
lamentation. (MA, KL.) See 1, in four pkces. 
— [Hence] one says, tii> ^jf jXi Jt^J, 
meaning f [3fy sheep or goate] forwok euck a 
land, [as tkongk they complained of it,'] and did 
not go near it. (TA. [But I have substitated 
^l£ for what is there written i^^V^, an evident 
mistranscription.]) sna See also 2, in two places. 

6. \^\JJ They complained, one to another. 

8: seel, in nine places :&■■ and see also t, in 
two places. 

yi£in£n.oft££. (9, Mfb.). It is also nsed 
in the sense of j^3 [meaning Grief, monming, 
or sorroir]. (TA.)_Also, and ^ ^^, and 
tit^, and t5i^,andtii^, (^,) this but 
mentioned by Az, (TA,) [but it is omitted in 
some copies of the Tf.,] A compktint, meaning a 
^disease, malady, or rickneee. (J^)mmA)eo, the 
first, A emaU, or yow^, bmb: or a ematt, or 
young, eamd: Qf^ accord, to diflbrent copies: in 
some, ^L-JI having for its explanation J^LiX 
'jJkl^X, and thns in the TA: in otheis, J^l 
j^l:) mentioned by ISd. (TA.) 

11^ an in£n. of t^; (8,]^;) orasimpk 

snbst, like ^^. (Mfb.) See also ^_ 

Alsot.9. ^ [Amce,faMk,kc\ (TA.) [See 
a Terse dted Toce Jtt^] 

l^ TbBikinqfaeiifiUngkid, (T,«9,M,«) 
for mUk: that of the pji^ and of such as is 
aboTe that [in age] IS termed «^3; ($;) or that 
of the oJIi^ is termed :uL$ and thai of such as is 

weaned, Tji^i (T, TA:) or « reeeptade efMm 
or leatker,fir loater ead fir mUk, (If^ TA,) or, 
as some say, in whiek water it cooled and 111 



^'A. 



•eJUdk mil i$ heptdoee: (TA:) or aemaUMn 
for water or mUk: or a smoS reeeptad e in 
wUA water itpnt:. (BiwBif^b, TA :) the dim. 

is tl!^; (TA:) aiid thepLisoi;^ and ^ 

(¥,TA) and^fi [BkeasiJ; isapLofl^;, 

being offigiBanyj^, like as |^i (pLofy>) is 

«ip-l»ylj'i]- (TA.) 

Ij^ an in£n. of l£S,as also |j^; (](;) or 
a simple snbst [sigmfying Cbii^ifaml] : (Igl, MJ^ :) 
fL^\iL (TA.)_8eealso^ 

1^: ) 

^Jf£ t,. t^ p.*. Cbmpfa«n4i,],. (Mfb;) 
[or a coa^tMr; L e.] jCllt signifies ^\ 
^, (9,) or y£2<' ^. (JM.)_Aid 
Pmutf; Bjn. M^;(]^TA;) in this sense an 

instance of Jasi in the sense of J511L: (TA:) 
or ca«Mi^ jMi«»; ejn. y y : [thns accord, to 
both of my copies of the 1^: and this appears to 
be coirect; for it is diere immediately added,] 
Et-firimmA^ says, 

[whidi is inconrideratdy dted in the T A imme- 
diately after the former of these two ezplsr 
nations: I say ''inconsiderately" beoanse the 
meaning evidently is, not that thns indicated in 
the TA, bnt. My branding, or stigmatising, by 
satire, (for one says iWyV ^^^•'^i) ^ '^^ ^ 
causes pain, andmy tongue isvAement: or ^J^ 
may here haye the last bnt <me of the meanings 
ezpL in this paragraph]: ^y^^ is fiom kj!j\. 
(S.).^ Also Affected witk a complaint, meaning 
disease, malady, or sickness, [app. in an abeolnte 
sense, (seey^,) and also] of tke least, or Ugktest, 
or sUgktest, sort; and so t ^nS, (M, 1$^).^. And 

i.q. ^^tLs, (lp,Msb,^) which is a pass, part n. 
of \iL; [and therefore signifies Complained of; 
and also complained to ; but mostly seems to be 
used in the former of these senses;] as also 
t ^Cl;. (8,MfK) 

a^l£:^aB inCn. of t££; (9,]^:) or a nmple 
snbst, Mke^^ (Mfb.) 

at£^anin£n.of£L (S,]^)_Andalso(TA) 
a snbst signifying A tking complained of (^ 
I£i^; like i^ a snbst signifying ''a thing 
castatorshotat"(^^J^1): (Mfb,TA:) pL 
(i\ii. (T!A.)mm AIb^ A reinainder,i^remait^ 
ing portion^ (IgL and TA in art ^,) of a 
thing: mentioned by 9gL (TA.) 



a2^dim.ofi;^,q.T. (TA.) 

^, (thus in copies of the (,) or ^, with 
^amm to the Ji, (TA,) is mentioned in art «fk^ 
[q. T.], and J has committed a misiake ((, T A) 
in mentioning it here^ as ^^ had observed: 
(TA:) [accord, to F, it seems to be a reL n. 
applied to a bit, or bridle; for it is said to be so 
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applied in the j^, as well as in the 0,]b ait Jb» 
m which both explain it as meaning Jfjfiesdt; 
and also to a skin; for hnmediately after aasHW 
ing that J has committed a mislake, P ndd%] airf 

yJ2^, Hke ^yLf is a town in Armeaia, whopon 
[are bronght] bits, or bridles, CU^,) and skin% 
(¥,) [andSMadds that they an tamed 43E&S 
bnt what I find J to have stated is as fiiDofwa:] 

i^sbl, [thns in one of my copies of the 9^] or 

^^t, [thns in the other of those eopies,] in to> 
lation to weapons, is an aiabieiaed word, and is in 
Tnridsh JU or lii. (8. [Bnt in the JM, dv 
last word is written, as fiom the 9t C^* ^ ■■QT 
therefore be correctly*|>lj, or ^, wUdi, Aoif^ 
need in Tnikish, is a Pars, ward, 
mootk.]) 

iH^: see ^yC£, in two places. snn In 1 
gill ^^'3i^J, (W whicb ■««. ^ 
fvAois weapon is skarp, or mkoss m s aj w i 
skarp, (§,5,*) Akh says that ^U is 
by transposition fixnn «fttUr [q. t. in art Jjf^]: 
($:) and accord, to AZ, one says also ^ JlS 

^jl}l (TA in art i)p.).And iJ^^V^ 

app. formed in like manner firmn ,dSll)f , and] 
signifies 2%« lum. (f.) 

i\£l^ Anickeinawall; ue. akok,€rkeMom, 

($5^,) m a watt, not extending Onmgk; (Pr, 
S, M, ^ kc;) in which a lamp, plaeed theitin ^ 
gives more lig^t than it does elsewhere: thnseK|d. 
by the generality of the expodtors [of the^nr-in]; 
and this is said by Ibn-'A{eeyeh to be die most 
correct explanation : (T A:) said by Aboo>Moos4 ta 
mean the tron, or leaden, tking in wkick is tke wiA 
[of the lamp] : tbonght by Az to mean the tabe 
which is the place of the wich in the glaes lamp, 
as being likened to the l^ which is thns called: 
(TA:) some ex]A. it as having this "— »"g in 
the l^ur zxiv. 36, and say that the mX^oke there 
mentioned is the l^;hted wick: (B^:) aoooid. to 
Majahid, the piUar, or the kke, (jj^^,) wpom 
ifte top, or kead, of wkick tke ^C** [meaaii^ 
lamp] is put: or the iron things by means ef 
wkkk tke Jif^ [or lamp] is suspended: IJ says 
that its 1 is originally 3, and hence it is [oAen] 
written y^: and Zj says that it is an Algr»* 
sinian word, and nsed in the language ef die 
Arabs: (TA:) [the pL is ifvi;, like ^C; fL of 

iUJL:] Kafh says that, in the verse oT^^jv 
[TnT.aS], by the «£!• is meant the bseMt ef 
Mo]|)»mmad; and by the •^l^rfbs, Usl 

by the a^l^^ his month. (TA.) 



^Ci* and |jCi«: see ^, last 



L i^ ci£, (9, o,) or ;;;;, (Mgh,TA,) «; 

^Jl, (Mfb,?,) origimJly cili, (M|^ Mfh, 
TA,) aor. jij, (§,0, fcc,) m£ n. Ja^(|,«0»» 
Mgh,Mfb,]^)and J^, (Mfb, ][^) or A 
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JtaotiJinnUe; (Bm p.© ;) flii. » the chaste I eoat tfmaU} <m the authority of ISh. (O, TA.) 

fa-rfth.^; (Th,TA;) «d t ^f; (Th.U;42»t "i^. (?» <>. M,b, TA,) in£ .. J*, 



If;) arf cii, (Th, O, ¥,) but thk iMt « bad, 
(Tfc, O, TA,) and k dMaHowed by Fr; (TAj) 
Jlit r^Jb iUiMf or arB»,or*tt»aiMlor«ni»,or 
a» hnd or «m, imu, or beeam*, wuotmd, or 
rifiatoJ (9,0,TA:)ori7i:te«fef<*«iM'**^^ 
«MiiH» iyM iiimatif, nr --'-•-*-* ^^*"ftf 
X^ [BcavBg «HM or Mrtm]: (Mfb:) or 
4WHl«y; oa ^'. or diMN« [or iwitaf| aaNiy. 
(^TA.) One layi, in Fraying fcr a pemm, 
A>^ JUS <$ [Jfoy % i«iid, or arm, iM( fteeiNM 
— — rf, Jus.]: (9,Mfb,*¥:*) and t^S "J and 
f ^IJil^wliicIimean the lanie; the laet word^ 
Eke^iy. OP) Aod^J^,andlUi^[iru 
' %m &«cn iaemw lan nn ij ; fcc., and to >m 
fiaiiw.] nil aooe aay cJt£, bat this ia more 
m»\ Le.,thea^p«anon«<'thefan.C*isnKHre 
wmI inn case ofdiis kind. (L^TA.) Toone 
wko ks Aot or thrown, or who has pierced w 
AMl,w«il,o...ay., J^^^'^ [Maye-t 
Aon w« espaiaiee wnmnHMm, lc&, nor Niwf- 
mm]; andiijl^ ,^ •* [^^^-y % ««»^ W" *»< 
i«MM« KMONw^ Ice.], meaning <i»^. (9, 0.) 

He who says 4^ J^ •»* «^^ ci& is a 
Smil^ier. (M{^) The Uwyera [improperly] use 
JUJt in Tdation to the j^S. (Meb.) Oneeaye 
ako, J4^ W cixi [Won *«* »«»in« wMowid, 
Ac., in U^ hand or thine arm, O man]. (§, O.) 
And Jjl£<9, meaning *^ % because it oocu- 
piM tiie place of an imperariye. (Lth, TA.) In 
4besayingofdieWi|ix, (S,) namely, Abu-1-Khu^ 
EI-Tarboo'ee,(0,TA,) 

[O* of A6»i-JPttft^, mayert ihon not beeonu 
nauomd, fca, in the fore leg], (S, TA, [in the O, 
,^1 ^yl, for A.^1 ^y«,]) the last word is 
thus [for Jil3 '^] on account of the rhyme : (§, 
O, TA :) [for] die next hemistich is 

{0«d Um thee aa cm foteemng JUetMU, or 
«^i«»]; (0,TA;) Jl v^i in thi.^ instance 
B«ninga;;il5J. (§ in art JI.)--*AA ;.(?;) 
«d J^' ,UXA, (§, O,) and M^; (Mfb;) 
«,r. i / (S, M?b,) inf. n. Ji (S, O, M»b, K;) 
and Jia, (?,• and Ksh in xii. 3,) like as yi-aJ 
ia in£ n. of Jii, (Ksh ibid.,) or Jii is a simple 
aubat; (9,0;) He drove him afoay ; (5;) and 
I drove away (S,0,M9b) <Ae camels, (S,0,) 
and (As man. (MA.) And %j4-»W^ii^ d^J^ 
8mA a om paaud ahmg urging them on, and 
driving them, witk the nvord. (8.) [8eealso4 

_Henoe,]>'*fijl i^i ^» t ^^ «^;^ <^'^' 
Moy «*« dorifaia*. (TA.) — And o^« C^ 
^;;;; tnU «ye soK /orrt [or «A«r| iU tean: 
(I*,5:)likei;Si: (Lt,TA:) asserted by Ya«- 
^oob to be formed by substitution [of J ^for o)- 
(TA.)— . And ^^1 JA, (O, TA,) and aM 0^, 
«or.*,inf:n. j£, (TA,) Sejmton Unutilf the 



(O,) Inwerf the garment, or pieeeo/dotk, (?, O, 
M»b,TA,) sIvMy; (9,0, TA; [omitted, pro- 
bably by inadrertence, in my copy of the M|b;]) 
[prerionsly to the second sewin^termed wWl ;] 

■trangely omitted in the ¥'• * ^ " it^ * 
Bubet, not an int n., rigni^i« The a««, or nrt, ^ 

w mmingi] the eonlr. o/&ifr. (TA.) 



un 

jcmeying: (T,^:) and tk- •!» ♦ u^» •»* 
likewise infmiting, and m lanrrftv* «" •y^ 
t^^i;f [TF3k.« « rts ptocs tt^ <%J»»». 
pots to O s s Ms fe a i «s «*s o^^ tf tkeir mm t» 
jommeying. Jus.?]. (TA.) — And ^ «s-to 
affair (9,0,?) that erne eeehe; (^;) as also 
tal^ (0,¥.)a«8ae also Jift.— And see 



4. £^ >«, (9.) « '•^. (J^'5.) -ff« O-*. 
Qod,9)«aA*iirv*<*«*<lor«m, (9,)or to 
hand, or «n», (?,) to6ei»»i««iM«s«^ orw««l<rf.- 
(90 m to become dried iqf, or ttif: or to go [or 
mute] away: Qf.:) vr ^O^ Ja» ITs (i. e. God) 
made the handar arm to become deprived of the 
power o/motion bjf an wuotmd, or a vitiated, 
itate of tte Jjyi [meaning veine or nervee]. 
(M|b.) And ;ji Af jAt is said by way of 
imprecati«i [as meaning Ifoy Ood render kit 
hand or arm wuomtd, Jus.]. (O.^ See also 1, 
firat sentence. ■■ [It is said that] J^t aignifies 
The drMng away a camel, and a troop or com- 
pany with the sword: [like Ji : see 1, latter 
half<]— andThemotograwr. (KL.) 

7. J^il Se became driven away.^ (?, TA. 
[In swne of the copes of the ^ 4j J^M, mean- 



Jl£ AnnMsnwiMwinthelmBderarm, or • 
«jti.«Ml «teto thereoC (9,0.) [See aho 1, fast 
MBlence, where it is mentioned as an in£ n.]— . 
And U •*»<«, (9, 0,) cr « Wac*—., (¥0 « « 
dutt^eolom; (TA,) m a garment, or pieee efdoti^ 
that dom not become removed by waeUng. (9,0, 

5,TA.) One says, il4^ ^ jii»» Wi »^ (?» 
O,) or ^j (TA,) {[lF»i * Itostens Jus., 
j» (J^ ^ani^flrt?]—^!^ The m( of driving 
away: (8,0,]5::)asubst.: (9,0:)oraninf,n., 
(KshiniiLS,) [see 1, latter hal^] i f. >>, H» 
[thein£n,]ji,(¥,)asaIso»ati. (TA.) 

JUandJii:seeJiIi 

J^«:J: seel,secondi 



ing He became driven away by, or with, ton, or 
U.]) And ^^'sSiiMTteeamA became driven 

away. (8.) 'And 0<>Jii^ 'i^' f*^ "^^ 
driven away] ; refisrring to a company of people. 
(TA.)_[Hence,]>ai ^^ ;iJ« J^« t?^ 
wolf made an inaarnon among the theep vrgoatt; 
Bsalso^>ti»:m«itionedbyAzinart.^. (TA.) 
.— And J^I^Ail il^ torrent began to be imr 
feOid, before its becoming vehement: XS\k,0,J^:) 
«ndsoJ-}». (Sb,0.)— AndjWl^lt2»« 
row dteeended. (J^) 

R. Q. 1. S^\ cJuI^ I made the water to 
fall in drop* ; (8;) t» ameaUive drop*. (TA.) 
And Jj;; Jiii, (K:, TA, [in the C%, erroneously, 
jiiiJ,]) and 4)^, (9, 0, ^ TA,) in£ n. lUii 
and juii, [boUi incorrectiy wijtten by Freytag,] 
(?, TA,)'2r« (a boy, 8, O, T^) tcattered hit 
urine; emitted U ditpereedfy: (^, TA:)^ the 
BubeU [signifying the act of doing so] is ♦ J\hi 
withfet-t. (50 And^l JIj»JitS,[intiie 
C?, erroneously, >iv,] and a^ ♦ J^S^, 2^** 
aeordpowredfarth the blood. (5,TA0 

R. Q. 8. Jiii3 I* (water) feU in conteetOive 
drops. (TA..) And C> JiUi J« (a wound) 
dripped mUh blood in con^eeutixe drops. (TA.) 
See also R. Q. 1, last sentence. 

Hi : see the next paragraph. 



^ \^ They came driving away the 
camA. (S,O0— And ^ J^W ^^ ^J^ 
\peopk went driven away (OOJJ^ '>^'> 



al& t. 9. ^ [^p. as meamng The thing, or 
place, that one-propoiet to himadfat the object of 
his aim] : (S, O, ^ :) theptoc* that a company of 
men haveprapmd to themselves as the direct of their 
aim or journey : so in the M : (TA :) or tiie V 
[in the sense thus expl. in the M and TA] t» 



(TA.)— . And J^JLA «gniBes A ampany efmen 
inaicmtteredfOtdiipereedfSiate. (9,00 

^^,. of sheKsameb, and of woowa, (O,?^ in 
the latter of which, m the pkceof^iJt^, is found 
.vljl, [Le. and of sheep or goats], f A,) is Ifte 
4Ai [meaning Aged]. (O,^)— See also JiU, 
in two places. 

JelA, (9,0,?,) accord, to AO, (8,) or 
A'Obeyd, (O, TA,) An innermost covering fir 
the body, worn beneath the coat of maO, (9, O, 
^)n^tetherUbea^orsomeother thing: (S, 
O :) and, (8, O, ?,) sometimes,.(9, O;) a ihoH 
coat of mail, (9, O, ¥0 «»™ *««»** **« *«P^ 
one, (8, O,) or worn beneath the large one: arm 
ageneralmnm: (50 [L ej o «Krt ^ «^ itsdf 
iscUled JeXA; (ISh,TAO andaho taO: (TAO 
pl.SLl; (§,0,TA;)mthe5,erroiieoittly,aU. 
(TA,)— Also (9,0,?:) AJjMk wck a$ is 
termed^ JL., (S,0,) or ^, of wool or of 
\goaU^ hairliji.j) that it put t^om the rump, or 
craiv, of the camd, (8,0, ?,) Je*wrf ike [mddle 
called] jiS- (^0 [Sec d^ wie^:^] — And 
The jpare, of a valley, t» which the foaierjbws: 
(?:) or the middle of a vaUey, (?, O,?:,) i»*«r» 
^/foiM the mam boAf of water: (8,0 :) so iays 
A*Obeyd, on the authority of AO ; but the word 
oommoiily known [in this sense] is ^^J^^ ^^ 
the unpomied ^. (0.)—And The ^llS. [or 
Fpimi cof^ldL^^A.}) [also called the J«C;] 

ijeHe^m of the H^k : mentioned by Kr. (TA.) 

And Long stmiks, or etr^ ^P^ eaeiendimg 

with the hack: (K,TA:) n. un. with I: also 
mentioned by BLr : but the more approred word 
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it with [the unpointed] ,^ ^TA.)hi And Ckmdi 
inwkiAkno'water; f]rn«>t^ (AA, O.) 

a)^ : flee 1, lest Bentenoe. 

^J^i flee ili, in two placet. 

jili Water, and blood, faUmg tn eomeentwe 



drop$; atalflotjdl^. (IS^TA.)— A J^[<» 
tkin for wine kc]Jlomng [or hakmg]. (f A.) 
And Rotated fleth-meat (t^) of wkick the 



dripi; Vke jiji and 






greeue, or gravjf^ 

(TA in art jA.)— 1^^ >* Si (§, O) and 
t ,^|ul£ (S, O*) Water havmg a drippmg. (?, 
0.)aB See alto tlie next paragraph. 

jlli A man Ugkt, active, or agile; (1^;) 
[and] 80 ♦ Jli, (O,) and t J^: (0,TA:) or 
the first, a boy, or young man, tharp-headed ; 
light J or acthoey tn $pirit ; briih, Uvefy, or tprighify, 
in his work; and to ^^^> and Ji^JLl: (lA^, 
TA:) or aman dever, ingemomi, acute, or eharp ; 
light, active, or agile : (O :) <w %A/, odm, or 
agHe, in accomplishing that which is wanted; 
quick; a good companian; cheerfid in mind; ts 

also t JiU, and t ^ [in the Cl^ (erroneonslj) 

Jli], and ♦ J^li, and ♦ Jii,ffd ♦ J^^, (¥i 
TAy) of which last the pL it Oi^Dii^i it haying no 
broken pi. becaose of the rarenett of Ja^ at the 
meature of an epithet: (Sb, TA:) and having 
little fesh; light, active, or agHe, in thai which 
he commences, (1^, TA,) of worh #c. ; (TA ;) as 
also ♦ JlU^ : (?:, TA :) or this latter [timply] 
lean, or having little fesh. ($,0.) 

Ixili The falling of water tn drops, (^ TA,) 
consecutively. (TA.) [If an inf. n. in thit tente, 
its Terb it mott probably J-M.] 

Juli: teeR.Q.l:— and tee alto jil£. 

J^!^> applied to a plant, or herbage, FreA, 
juicy, or sappg. (TA.) 

Jl£| a man irAoss hand, or arm, has become 
unsound, or vitiated : (8,TA:) or deprived of ^ 
power of m^aion hg an unsound, or a vitiated, 
state of its J^^ [meaning veins or nerves] : 
(Mfb:) or dried up, or stiff: or whose hand, or 
arm, has gone [or wasted] away: (5,TA:) fem. 
1^. (9, Mfb.)— And nSi Ji (Mgh, TA) A 
hand, or an arm, that witt not compfy with that 
which its possessor desires of it, by reason ofdis- 

ease therein. (TJL.),^AMAfiiot^Aneyeqf 
which the sight has gone. (0,lCfb,]^) 

Jli« A [spear of the hind catted] j^ [q.T.]. 
(TAJ)mmm.Ajki A he-ttt that drives away [hit 
the-attet] m«e4. (^^ [In die C^^, in thit tente, 
enoneontly written jl*. See jll^.]) — See 
alto Jil^> in two placet. .» One tayt alto a)J 
Ji^ jij [thnt app., but written in my original 
withont any tylL tignt,] meaning Verily he is a 
writer soundfy, or tharoughfy, learned; orshsOed, 
itUOsgentjandeaBperieneed; and msffidng. (TA.) 
wtmA3m> A garment with which the neck k covered: 



mentioned by the theykh Z&ddi in hit Commen- 
tary on El-Beyd4wee. (TA.) 

JIU A he-attmiie*»«fMiyiiktMfe^iUt 
she-asses. (I A^r, O, L, JgL [See alto ^.]) 

JJuii: tee jll£:..andteeabo JUL 



J^Jl^ A weOrhunen plant; ($;) [colga: tee 
j^atSlti] mentioned by the anthor of the L, and 
other leading lezicologittt, firilowing J. (TA.) 

jm Sparks of anger : to in the taying^iL^ 
eHXf [Sis sparks of anger fy about]: (l$l:)and 
soXl!^. (TA.) 



tee what followt. 






J^^^iV The oIIj [^^ applied to damd-grass 
(but tee thit latter word o!Sj)] ^^^ ^ [^2^ 
/awuf] in wheat; altocdled 0'v£ (Mfb, lS:)and 
?jJ^f (]^;)<^ Pert., or foreign, origin; (Uut 
^i-^ ** ;) and f^ tt taui <Aal one of its two ex-- 
tremities is Aarp and the other thkh : (Mtb :) 
of the diaL of the Saw&d: acowd. to lAfr, if. 

0!5^J [^^^1 "^^ £^* '^^^ ^^ ^^ it it a 
jniafl, ofr&mf/, red, erect grain, resemhUng inform 
the ^y^ [or grub] of wheat; and it does not 
intoxicate, but renders the wheat very bitter: and 
in one place he tayt, the plant of the j^^ spreads 
upon Ae ground, and its leaves are like those of 
the iJ^ [or saKx Aegyptia] that is termed 
J^^, very green, andjuicy, or tender; peopleeat 
its leaves when they are fresh, and they are 
pleasant [to the tasU], without bitterness; but iU 
grain is more intensdy, or nauseousfy, bitter 
(^\) than aloes. (TA.) [ForaUl, in hit Flora 
Aegypt. Arab. p. 199, after detcribing the O^ijf 
^Jh *'jJ^ etiam agri yitiam ; a priore tamen 
diyertatpedet: deooctopkntaeobtondontartentnt 
hominit qui operationem chimrgicam tnbire 
debet ; Ayicenna tic referente.'* See alto Ijf^.] 
■■I [Oolint tayt, on the authority of a glott in a 
copy of the KL, that it tignifies alto A short, or 
little, avaricious, man; ''yir cnrtnt, aTamt:" 
a meaning, if correct, app. tropicaL] 

L ^, aor. ^ , JETe went, or jasemeyed. (J^.) 
■■I Apd He raised, upt^ied, or took up, a thing ; 

4. ^1, (9, Mfb, 5, tc,) m£ n. Hi\, (Mfb,) 
He called ndog,(AZ,^,M^h,)kcz (Mfb.) and 
ke called a the-camel, (ISk, S, 1^,) and a ewe or 
she-goat, by ker name, (ISk, S,) to mUk ker. 
(ISk, ^, If..) And l^lS 1^1 He skewed tke 
l>^ [or nose4fag (in the Clf. erroneovtly 

i^ll^l)] to kis bonst in order tkat it Aeuld 
come to kbn. (fL) [See alto 10.] Accord, to 



[BookL 

I A|r and tereral othert, one tayt, ^^Jdt Cm^\ 
«%^1 ^j(^, meaning I incited, or wrged^ the dog 
[againet the object, or eltjects, of the thetee] ; Kka 
eSijIA in meatnre and in agnificatioii: (M|^* 
Mfb, TA:) but thit it ditallowed by ISk, (9, 
Mfb, TA,Xand by Th; (§, Mg)i, TA ;) ami in 

like manner, j^V ^t >« Ae tame atMe; 
llMrag^ they are aUowed by otheia: ems aayi^ 
howerer, [by common coaaent,] v^^ C<^1^ 
j^e^JU, meaning I catted ike dog to As ekmee, 
(MgL) 
8: tee the next pan^raph, in two placet. 

10. :*As-i, (8, ¥,) uid ^:'isi»,j9,*^ 

[accord, to my coj^et of the Cnner, s^3M, hut a 
Terse immediatdly foDowing at an exj> 
ri^tTsadiiqrJ) HeesiOed Urn i 
kim, or rswiit iktai, (9, ¥,) or to 
forth, (8,) from straitness, or perdstsen, yjf^j or 
fromapHaeez ($:) thit it the primary aignifica* 
tkm. (TA.)_And [hence] the fimBer,(9,9; 
TA,) and t the htter abo, ($, TA, L e. i!)UH 
[thnt in thit inttance in the copiet of the $,]) 
\HeeavedVun,orreecuedkiMn. ($,^TA.)mb 
And ^y-^^t He (a man, TA) itat, or 
(¥,TA.) 



the 



>£ : tee the next paragraph. 

jL A Vmh, or member; (Mfb, ^L;) at abo 
1 1^: (TA:) or a Umb, or member, ofjlesh- 
meat : whence, in a trad., i^*^ U g lli# ^^\ 
[BringtkoutomeitsrigktUmb]i (?:) jLHH 
(9, Mfb, TA) and ^t, [originally ^t,] Kka 

J>l pL of y>. (TA.) .. And The boJfy of any- 
Uiing [i. e. of any animal] ; at alto ^ ^; (Jf. ;) 
which htter it ezpL by ISd at tignifyii^; the dUa 
and bodfy of anything; and it applied in a trnd. 
to the inner tide of a hannch at "— »"g A«f«y 
noflahmon U: (TA:) [or,] accord, to IDrd, 
OVl?*^ i% aignifiea t*e teiiy ^<ftt man i^hr ib 
imC%, ^ decaying: (Mfb,TA:) [or] $£l 
d^*f meant the members, or ItmAt, of tke mens 
after wasting, or decaying, and becoming So- 
sundered: (?, TA:) and (hence, Mfb) cm aayi, 

tfsuek a one are remains among tke eons of sswh 
none: (9, Mfb:) and^^^f^yi fJZttf 
of tke remains of tke people: [for] ^ 



t a rMMta, orrw n a tiw iyjwrfion.' and ^^U# [app. 
^, taid tobelike J;;^, bnttUtfa, I dodit not, 
a mittrantcription for ^ya, L e. originally of the 
meatare J5^, it another pL of ^, and] tigniiica 
tfwnanwof any thing. (TA.) [See alto 1^] 



mmm. Alto Auy Munod animal of which 
kas been eaten and a portion renuUns : (^ :) or 
a portion remaining, whether meuA or Utile, ef a 
she^ or goat ef whkh part has been eaten : (L 

ToceI«C:)pL3^t. (^).And>h;iltd^ 
il%e ebraps, or IAon^, of As bit^ or^briHe : 
(A,](:) or wuch as have become old, emd ef m h kk 
the iron apperienance has become denier, {|^, 
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1.3 • 

TA,) m, m m Oe M, [^ idUdk] lb mm 
jyywi Iwciii \ham Ucome dmisr]^ friikomt 
$brmfB^orikfmg$: a]ip.]ikeii6dlD]i]ii]ii, or nMm- 
beri, cfllHlMMat (TA;) 

J^Ift: tee ^ next pfecedingpan^impli. 

1^ A fmoa, or jMrtfJon, of fledi-meat kc 
(¥,^'TA.)..A]id fA fmnsumi, or rmammg 
fortim; qS^ TAi) only «f property: (?, ?:,• 
TA:) pLli!!^. (9,TA.) One wyi, i;^ o^i^ 

1^ 2 C^S^ O^ t [7^ catOB cf mck a am 
wemt aiwy, bui a rtmmuU remaimi to Am]. 
(AZ,9.)[8eedio;%.] 

• ^Jl!^lMm^atKgJdoffeth:(TS^TAi)9ak 
qMthet applied to a muL (TA.) 



i^li^ia the diaL cxT EtHijii, The tkmgt,w 
itu i rmmm tif mth which tear^eaikm ii ferformed 
mfom A§ Ami» : mpp. pL of i:Mi^. (TA.) 

ijQjJ^ ^ curiam northern eonddkuion^ [namel j, 
l^a,] eomtitUng ef ten tiar$f the bright Mtar 
[«] afwhidk itcaOed ^lyi ^1: the Arabs 

Sken it to a vittmre (j^) which has contracted 
its wings to itee^y as though it had aUghted upon 
a thing: the vidgar call [the three chief stars m] 
U ij^i ttmd before the bright star is a dim 
etmr wMA the Arabs eaU jUi^^ [i. e. the talons]. 
(Jfxw. [Not in any <tf my Lezicons.]) 



>il; and 



i*t 



1. C^, aor. >il; and C^w^r, aor. ^1; 
(9, Mgfa, Mf b, ^ the latter mentioned by AO ; 
(8, TA ;) third pen. of each^ ; (Mgfa ;) inf. n. 
JU (8, Mfb, 5) WHlJie^A, (§, 5,) which are of 

both Terbe, (TA,) and ^Jit^f mentioned by Z 
(^ TA) alone; (TA;) I smeU, i. e. perceived 
by the nose, (^) a tWi«; (?> Mfb,?:,*) or aa 
odonr; (Mgfa;) andtc^tt^M rignifieethe same; 
(8,Mfb,]SL,TA; [4S^HntheC]^i8ami8tnuMh 
cription lor <7tt7.M;]) and ▼ Cf.:.! abo, {^,) 
and t c«e>% thne in the copies of the Igl, but 
correcdy ♦ Cm% : (TA : [both, howeyer, are 
mentioned in the C^^ : the former like -,r-j;-r* for 
C.wA4il :]) or t^^l ~ <%tfMl signifies ^ ^-n*- 
aji^ [J mndt the thing leinsrefyj or gentfy] : (ip, 

TA:) or s[^\ t,^ and t^t both signify 
hepett the thing near to his nose m order that he 
might draw in Us odour. (A^n, TA.) _ See an 
ex. in a prer, mentioned Toce jU^ ^. [Hence,] 
j^\Hewastriedy ot proved by trial or eaoperi- 
merit or experience; syn. j^V. (lA^r, JfS) hm 

^, sec pmu c.i^,aor.^, (Mfb,) in£ n.^, 
(I^,* Mfb, ^•) ITa (a man) inu A^i, or devoted, 
in the nose. (8,* Msb, I^l.*) _ [ioid hence,] 
^f (?,) [««. pers. C^,] in£ n.JUi, (TA,) 
S ^« (a man, T A) ma^«/M Atms^T; orie/Unwcf 
Bk.1. 



jpfwdi^, or haugfdOjf. (^, T A. [And J^t has a 
similar meanij^r.]).,. [This rerb b also probably 
used in other senses, said of a nunmtafai, ice.: see 
j^ below.] «. See also 4, near the end. 

a. C«#««^ and C'««^: see aboT^m two places. 

S. v!!i^,(¥,)inf.n. llviI,(9,TA,) I^siMtt 
M€* oCAer ; (9,* i: ;) as abo t CUJ, (^) iii£ n. 

JuS. (J?.) _ [Hence,] HaL XLookthou to see 
what is with him, eft in his mind, (ejs^ U, 1^, ^ 
TA,) and draw near to Am, (Ig:, T A,') and «eA 
o/lsr the hnowledge of what is with Urn, or in 
his mtHi^ (#j^ U,) by means of informations and 
dischture ; as thoo^ each smelt what was with 
the other in order to act according thereto. (TA.) 

And hence the saying,^»aU:^3Uj^^^U,^tt X [We 
endeavoured, or loohed, to ascertain their condi- 
tion; then we engaged them in near, though not 
does, cot^Uct]. (TA.) Ton say also, C^Vi 
J^ife^l meaning [simply] t-^^ <^''<s'v ^^^^r to the 
man. (8.) lUxHe [nsed tropically] signifies fThe 
looking into a thing. (KL.) And fThe ap- 
prottrhiHfj tlie enemy so that the two parties see 
tuich othtr. (8.) 

4. #\^| e^\ He made him to smdlit, or perceive 
a by the nose. ((.) Yon say, C^\ ^l^l^l [I 
made him to smell tht perfume]., (1^, Mfb.) «. 
An^d [hence] one says to the prefect, or goyemcMr, 

or pnnce, or commander, l^l 4lj^ ^gf M 
t [Suffer me to appnmrh thy hand that I may hiss 
it] ; (8,* TA ;) a phrase Eke ilj^ ^^U, (TA,) 
but better than tlic latter phrase : so says Kh. (1^.) 
.. And o^t jUU and ^\ C^t, X He, and 
she, i. e. the operator, took, (]§1, TA,) or cut off, 
(TA,) a small portion of the prepuce, and of the 
jikt [q. T.] : ((, TA :) or the btter signifies she 
cut off a portion of the lly [q. ▼.], not extirpating 
U. (TA.) _ And JjlJt >1, (§,• 5,) int n. 
j»Ui2r|, (6,) t He made the consonant to have a 
smack of the dammeh or the kesreh, (lit, made it 
to smdlf 8, or to taste, 1^, the dammeh or the 
kesreh,) in such a manner (S, 1^) that the 
j»Cit, (8,) or that the dammeh or AemA, (]^,) 
was not heard, (8, SL,) what is termed j»C^I 
v^^l^t being less than what is termed 2^jmJ\ j^^, 
the farmer being apparent only by the motion of 
ike Up, (8,) or of the upper Upy (so in one of my 
copies of the ^,) no account being taken of it, 
(8, IgL,) L e., of the dammeh or heereh, (JS.,) it not 
being reckoned as a a^j^ because ofOefeMmus, 
the consonant in this case being quiescent or Uhe 
that which is quiescent, (8,) and the prosodical 
measure not being broken thereby : (IgL :) for ex., 
in the following yene, 



IS^^ Jy^ 'iJji^ 






^« f > . 



[meaning ^^! and ^^k#)t, (as b saidin one ofmy 
copies of the 8,) L e. When I deep, he who lets 
beasts on hire will not render me wakeful by night, 
nor do I hear the bdU of the eamds on which 
people ride], the Arabs [or, as b said in the TA, 



1008 

of the Aimfas] make the J fm ^^] to 
haye a smadc of the fammeh; bat if yon took 
acooantofthea&^oftliej»t^1 [in thb esse,] 
the measure of the Terse would be broken, [the 
foot] H2|0I ;^j becoming, in the scanning, 
i*4^(a£«^ which may be only in the JUI&; 



thb TSfse b of theji^j: (8b, 9 :) another 
ease ofjA^ b that of the ^ in 2t<5>9 [in which 
that leiter b quesceol, but made to haTC a smack 
of kesrdi,] as b the same letter in eyery similar 
case, in a dim. nonn, when followed by a doubled 
letter. (Zj, T in art v>0 Aiao He pronounced 
the consonant with a ii>jm» [or vowet-sound] 
between damm and kesr, apparent onfy in utter- 
ance, not in writing; as in J^ and v>s^ in the 
E:urzL4a (rA4ppp.iaOandl81.) [See also 
UatfmMj^, T0ce>1j.] «. [Golins explains^l as 
signifying also *^Beduxit, fedt ut eonverteret se 
abaUquare;** ason the authority of the KL; in 
mycopy of which, howerer, I do not find thb mean* 
ing.] aai^l, (9i Tfi,) in£ n.>C^t, [as an intrans. 
▼erb,] said of a man, (8,) also signifies He passed 
by, or abng, raising his kead; (8, (, TA;) and 
magnified, or exaited, hunse^; behaved proudHy, 
or disdaii^fuBy ; or devoted his nose, from pride. 
(TA. [See also 1, near the end.])..And JETe, 
turned asvay bom a thing. (J^) One says' 

t^t )f e!f^^ ^JJk X^, i. e. [While they were in 
a certain direction, h,] they turned away ; (8, 
TA,as firom AA;) or 1 1^^. (Thus in one ctmj 
copies of the 9 [but I think it to be a mistranscrip- 
tion].) And j»5i)l J^l The people, or party, 
deviated in their directions to the right and left : 
a phrase heard m thb sense by AA. (1^.) 

6 : see 1, in three places. 

6: see 3, first sentence. 

8 : see 1, in two places. 



10. jgtZA He desired to smdL (KL.)..And 
He p erce iv ed a emdl, or an odour, fimn a thing. 

(KL.) .. ^ aU.>U 4^II^U 4ij\ y^m^\ Jl> 

A&W, said of a man, means IaI^I [i. e. X The 

mucus entered his nose, and ke snuffed it up, and 

made it to pass into kis fauces] ; the Terb being 

metaphorical^ thus used, like as ilulxl'^l b 

id 
metaphorically used for^^l. (Mgfa.) 

j^ in£ n. of the intrans.'Terb ^ [q. y.]. 
(Mfb, TA.) ..[Used as a simple subst,] High- 
ness of tke nose : (Mfb:) or A^AiMSt qf tke bone 
qftkeneee, (?, <;) and beauty thereof, (5,) with 
evenness, or straightness, qfits upper part, (8, ^ 
when diere b in it a gibbonniess it b tenned 
Ul, 8,) and ^g^htness ef the end, or lowest part : 
(^:) or, as some unj, this last quality [ahne] : 
(TA :) or length of the end, or AwMr paH, cf the 
nose, so that it extends over the middle of the 
mustaeke, (f^^ if^,) with beauty evenness, 
or straij^tness, of the bone, emd Ughneu thereof 
greater than the highne ss that is termed JuS : 
or length and dendemess ef CAs noas, and a 
downward extending of its ^^ [i. e. end or tip, 
or paH where the blood that flowe from tke 
nottrUs drops or dryn]: (j^:) or [Jts^ii^] length 
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m the nom. (Hun p. 788.) .» And, in ft man, 
TbeqmUij^^fhmmgwkat is termed ^^ of the 
noes. (^) _ [And henoe, X Se^-^Mgmficatkm, 
wffiie^ orimiffkimeu: lee 1, near the end«] .i. 
And t OemroeUf. (Qam p. 72&)_Al0o Higkr 
mem, (^) at taJhem of the head, (8,) of a 
fmomUam. ($,]^)..Ajid iNearness: mnd 
tremeftemu: dins haTing two ocmtr. meaningi* 
(Jf^ TA^ It hM both of iQch meanings in the 
phiaae^^^ #jlS I [JTtt ktmee, or oftodsy tf near : 
and, ranote]: (^TA:) and in the phraae 

je^ !>• A^^tj I [J Mfv Am, or it, from witkm 
a ihort dktanee : wiadyfrom afar]. (TA.) 



A thing [odoroui, fragrant, o(t\ fttole 
(KL.) 

High, or eleoated: (9, If.:) applied in 
to a [camel's saddk snch-as is called] 

(W 



Ugh in the head of its bone. (^) .. [Freytag 
mentions two other meanings : iiii. ** Venius ex 
aha vemens, qm penetrantioris est odoratus : i. 

[and] &m« »Ui Jugum extension in mante:** 
from the Deew^ of the Hudhalees.] 

j^ [2\fniti^ away, or averse]. One says, 

^Mfi ^jsif ^ Utt IJ^ ^ C^j^ [I offered 
to him such a thing, and lo, he was averse, not 

^]- (90 



this 
v3. 



•.s. 



A sort of melon resembling a small 
eoioegntk, [or rather a small melon resembling a 
eoloegntk,] streaked w ith re d nes s and greenness and 
called in Pers. A^^t^Lo [i- e. " per- 
^ j'T; (5;) originaUy ^^ cZil [or C-lS 

^^] • C^-^ ^ ^^'^*^ ** ^^ pleasant, lenitive, 
and narcotic; and the eating of it is laxative to 
thebowels: (Jfi) \Tbe cncmnis dudaim o{ Linn.; 
called by ForsUl cuemnis schemmam : the latter 
thns describes it (Flora Aegypt Arab. p. 109) : 
*'Qinles 5-snlcati, setis rigidis, scandentes, 
cirrhom : fbUa oordato-oUonga, acata, snbsinnata, 
dentato-repanda, hispida: ca^^ Tillosi, molles: 
Jhres flayi, conferti in alis: fmetus ^oboso- 
OTStnSy i^aberrimns, magnitudine dtri, flayos, 
Tf— Anlk inaqnalibos, fhlyo-ferrogineis, yersos 
polos in lineas conflnentibas ; pulpa aqnosa, 
seminibas tota plena: frnctos jnyenis yillosos; 
matoros glaber : odor, fortis nee ingratns*; eamqne 
ob canssam cohos; non ednlis:'* in the present 
day, the same appellation is applied in Egypt to 
several species of melon, rf pleasant odour and 
taste ; bat this application I belieye to be of yery 
late origin: see also^U): and see Be 8acy's 
<< BeL de r £gypte par Abd-allatif,'' pp. 126-7.] 

C»Ui^ Sweet odomrs Aat em mnOe. (^) 

^C^ Ripe dates remaining fipon the raceme. 
(AZ;?.) 

[j»6 B me Oing, or percekfing hg the nose.] _ 
l^^\ ai6 Cl7 W [O sen of her who smeBs the 
h)i\ *• ■** s aps es sion of repioadi. (9-) 

jUl »PPK«1 to a man, (Mfb,) Having that 
^l^Ut^ of Ae noes which is term^^\ (Mfb, 
if,;) or so ijS^ JUI thns applied: (?:) fern. 

|[;£:(Mfb,TA:)andpLjU. (TA.) — And 
[henee,J&j^«k^ji5^^*af,«r|w»«^or hamgktg: 
or]a J^ttMdmra€teruwdkgdiedMv^f^imes,sco^ 
fdnem, or iisdan^ and pnmd ineompSanee, 
(K,T!A,) oMd Ugkminded. (TA.) — AJsoA 
moulain tall, (9, TA,) or kigk, (TA,) vTHis 
head. (9,TA.) [And Hi^ as applied to a place 
0f aaoeot in a mountain : see an ex. of the pL in a 

died W90e JJUi.] — An^ A shoolder 



[j^ An hulrwment ofemMng; like as «<■■• 
signifies '' an instrument of hearing.'' .i. Hence, 

its pL]>lAi^ signifies JVoMS. (EL.) -^ [This pL 
is expL by Jac Schultens, as meaning Peifkmes 
(pdoramenta) : so says Freytag.] 

j^y^me A thing that is emdt; sodi as amff 

sweet-emdHng plant: like as J^^U signifies "a 
thing that is eaten:*' (Mfb:) [and] mMsh: {§, 
5:)[pLiiU^.] 



1. SJ^, aor. «, (8, A, Mfb, If.,) inf.n. hC^ 
(1^, '^) and CA^, (Tf,) or the former is a simple 
subst., (Mfb, [in which no inf. n. is mentioned,]) 
He (an enemy) rgoiced: (TA :) or Ae (a man, 
TA) rgoiced at the affliction of the enemy : (If, 
TA :) yon say, 4^ C^ He rgoiced at his [an 
enemy's] affliction. ($, A, Mfb.) 

t: see4. — C * | »» »i is sgn. with C * | » y 3 : [i.e.] 
i^Ult C^atmi signifies The uttering a prager 
for the sneezer ; (8;) when he has, in obedience 
to an injunction of the Prophet, said ib jk^mW 
[Praise be to God] : (^ p. 230:) you say, 
J^UIt c^, (ISd, A, TA,) and a^ C^, 
meaning [as expl. in art. C^ti<: or] He prayed 
for the sneezer that he might not be in a state in 
which his enemy might rgoioe at his affliction : 
(I8d, TA :) C^ is better and more common 
than C^ : (A'Obeyd, TA in art. C^^^^ and in 
the present art. :) but the latter is said by Th to 
be the original word : or the meaning is, he said 
to the sneezer. May Ood put away, or avert, 
from thee that on account of which one would 
rgoice at thy affHictian : or it is fix>m c««tyjt as 
rignifying '' the legs" of a quadruped, as though 
meaning he prayed for the sneexer that he might 
he firm, or st^dfast, in his obedience to Ood, 
(L and TA from the TOf, kc) And ij C^ 
and aJLs, inf. n. as aboye, JETs prayed for what 
was good for kirn; prayed for a blessing upon 
him ; as also Cmi#, but the fimer is the better 
and the morv conmuML (L and TA from the T 
and VeSf, kc) .. Also L g. ^»JLli (Jfi) you 
^7f O^ ^^^f meaning a^^ [oMea a one dss^ 
appointed him ; or eatMstf Um ta he disappointed 
tfattaiuing what he de sir ed or soat^iiU : or denied 
hem, refused him, prokOrited Urn from attainis^, 
or debarred him frwn, that which he desired or 
sought]. (TA.)-.And«.9. ^U> [The act of 

coaeeting,kc]. (Jf. [Bat 8M sajv that he had 
seaidied to the utmost tor this iMatting widiout 
finding it in any other lencon«]) 



[Book I. 

4. 4^ 3b\ aZ#&I Ood made him (L e. the enemy, 
A, Mfb) to r^oiee at his affliction. (A,« Mfb, 
^TA.) VoT Sjlk^ ^^LM'iiiTher^fure 
make not thou As enemies to r^oiee at my af/Ro^ 
(«m], in the SLur [yiL \4SS\, MujOdd is nbied 
to haye read t c^ ^ : but the oomeliMm of 
this is doubted. (TA.) 

6. \r»tn1 signifies A people's na^mwmg dBoap- 
pointed of attaining their desire, withaut spA 

OS-) 

8. oC^t [A camel's] b eginning to hefu. (y. 
[See the part* n.,,bdow.]) 

oC^ Disappointment; frus trati om ef omie 



endeavour or hope : (IB, TA :) a 
C^t^J as rignifymg ^m^J (TA.) •« Also^ 
thus written in copies i^ dM jj^ [and in dm $,] 
with kesr, (TA,) [but in Hm G^L oUi,]and 
t JC^, (^) Persons mfffering disi^pp oiufm m st ; 
or failing of attainin g their dessne; (If, TA;) 
without epoU: (TA:) [pis.] withooft a^ so*.; 
(l^l :) or the latter has no sing, knowii to ISd: 
(TA:) [but] tc«»d has this meamngwasii«. 
pert n., and CA^ [app. CA^] is ila pL (IB, 

TA.) One says,* ja •^S,(IA,r,TA,)€r 
UC^, (9,) They returned m^Mng dis^ini 
ment; c^ failing rfuttauM^ their dseifis ; (lAfFy 
$,TAO without spoS; and so t^r^ »d 
^ChC^' (TA.) 

[%Lt^ Beproach (''oonyidimi'O: so GoEm, 
ssfiKmitheKL; but I donoCfinditinnqroopj 
of that work.] 

^J^^ : see Cil^, in two places. 



C«*V^ One rgoidng at the offKetiom ef 
enemy: [fern, with I: pL masc. CiUi and ft 
CU«ty#; or the latter may be 1 
like ^ly kc; and as such it is eyidently need 
ii{ the L, in one place; but in another plaoe^ 
where it cites an ezplanaticii by AO, as tstLz 
both are mentioned in the M and L and TA, and 

the latter in the 9 and A also.] One aayi, jl;^ 

lLd^^O«e^^[<' Ood,eon^uotwiAAe 
denreqfone who is to me a rgeieer mt my sfffKe^ 
turn] ; meaning, do not with nie that wUdi eno 
who rejoices at my aflliction fikes^ or approyti ; 
for in that case. Thou wonldat be as Aoif^ Tkia 
obeyedst him. (ISk, L, TA.) Ami ^^ cJi 
^S^lhiV^BudkaonepamedetmUdemkem 
MtmU MM* to r^foiet Atm, .«r Iftdw.^laMiH^ Hat 
iMwU rgoiu mt A$ ^iHm tf. «• mmi^i ^ 
A, L, TA }) i. e., • i i rt i w ii nf ii ff i r (A.) [^ai 
ft T«n» dted in die aaact panpqph Bf«Mal% a» 
KMM TCftd it,ft Muhr «au«fc rt>fll.]^B>» 



K^Ai. [6o. of c«4&, q. t. h Ab»],M«i 
■ng/of ^:^ (^^TA) wUoh iripffliM The %e 
of ft bteet. (9, A, ;:, TA.) Om mjt, X^'i 
^ 2,Le.[Jf<i^ CM M( iMW to «»]• % 
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Book I.] 

ofabeart. (AA^^^A^TA.) AndEa.Nfi>i{^ 
[Edli-Dhnl^ee] mjt, 

[^iid t4at ka$ bem frightened ai the voice of a 
hwUsman mth hie dogey'\ and poised the night tn 
eoneejuenee thereof etandeng^ (lit* obeying the 
Ugt^ hy reaean ^ foar and [also] of cold; the 
poet deBcribing a [wild] bull : (AO, L, TA:) bat 
some read m^ (ioatead of m^); and aooofd. to 
thiB reading, the meaning is, and patted the night 
having, of fear and of eoUd, what ^wat agreeable 
feiih the detire of meek at wotUd rgoice at hit 

affKction; the phraie bdng like the saying^^^l 
U«t£ ^ O^^J^ ^ meaning as ezpL in the next 
preceding paragraph : (ISk, L, TA :) or he patted 
the night having [of fear and of cold] what would 
refoice the %5-^t^ that heard thereof: (AO, L, 
TA:) [and in like manner, Z Bays,] 6^ C>V 
fSm^tySJl [without tif and with o^ in the aecos. 
case, lit he patted the night obeymg thote, or thott 
femaletf that rgoiced at hit affliction,] means, at 
thote that rgoked at hit affliction Uhed, or ap- 
proved, (A.) 



3 a ^ » 



A king prayed for ((, TA) with the 
prayert that are off ered for hingt. (TA.)HHiSee 
abo CiC^, last sentence. 

C.tm» Any one praying, or whoprayt, for 
what it good; as also C*.I...». (1^.) 



£«i£I J^J Cameb beginning to be faL (TA.) 
^n^iiu I see its pL Toce oC&, last sentence. 

1. ^, (S, L, 5,) aor. i, inf. n. ^, (L,) 
It (a mountain) wat high, or Iqfiy. (j^, L, f^) 
— Hence, (^ar p. 442,) jA5^ £i£, (?, A, L, 

91,) and dL\ i^9 aor. and inf. n. as abore, (L,) 
He (a man) magnified, or eaeaZM, httntt^; wat 
prond; (SjAjL,^;) behaved proudly, or dit- 
dainfidly; elevated hit note, fronts pride. (L.) 
[See also i^J-] 

^ K? (L, 5) ^i ♦ ^ (1*) ^ *^«^, 
far-reaching, or for^iming, intention, purpote, 
«r detign; [in an action or a journey &a ;] (L, 
5;) as also ^J V and ^yij. (L.) 

^j(*' IjUU J. dewrf, or loater^ttt detert, far- 
extending; (Ji^',)tMe\ao^^^j. (TA.)... See also 

lU^ : see what follows, in two places, 

L^li J^ A high, or fo^y, wimmtom; (§, 
A, L;) as also ▼ ^U^ [but m an mtensiye sense, 
i.e. a very high or lofty mountain]: (L:) pi. 
^<^ J^ (9, A) and ^. (A.) — Hence, 

I^d signifies also Proud; (I^^TA;) elevating 



the note, from pride, or dudatn: [like ^tj :] pL 
<(.^: (L,]Jl:) and^^UiSamamvAoma^Mi/fai^ 
or soMiftf, Atnusjfmticft; orebeate AunoisiiMidk, 
.^vai pride. (L.) — And IX^ Jy' I [JVbsM 

6fewi<sil, ,/9vm pricb] ; like ^}. (^.) i.. And 
L«d %^ t [JL proud, or %A, Imea^]. (TA.) 



L ^3, aor. A , in£ n. j^x see the next parar 
graph, in fiye places. 

». ^, (8, A, Mfb, 5,) iBf. n. jeylS, (9, ¥,) 
Heraited, (S,Mfb,]^,)or tuchedup,0T contracted, 
(A,) his garment, (Mf b, 1^,) or his waist-wrapper, 
(90 [of ^ sleeve,] or his skirts. (A.) One says, 
4iC ^ j^ [He raited, or h<rAsc{ up', his gar- 
ment, or waist-wrapper, or Bkirte, from hit thanh], 
(8.) [And in like manner, ^^^^ signifies Me 
raited, or iuched up, hit garment, &c : for] one 
says also, e^j^d ^ ^^ [He tuched up hit 
tleevet from hit fore armt]. (TA.) It is said in 
a proT., tW ^j^l3 ^i j^ I. e. [lit] JBTa am- 
tfVk:fo<f, or <{r0ti7 up, hit [or a] <Afr< [aiui dad 
himte^ with night at with a tunic] : (TA :) or 
^ fi>^3 "^ J^f meaning t Ute thou prur 
dence, or precaution, or good judgment, and 
journey aU the night, (S and 1^ in art p|>.) i... 
[Hence,] t He strove, or laboured, exerted Atm^ 
S0jf or Afs power or a^t&'ey, employed himtelf 
vigoroudy or laborumtly or m^ energy, or &h>A 
extraordinary paint, (AA, Mfb, TA,) aiui fCM 
jufci, (AA,TA,)^?»t uj [m ^ ajfa^]j as 
also t j^, inf. n. ^ : (TA :) and iSl^l ^ [in 
r0%iM» service]: (Mfb:) and #^ ^ [in ^ 

poctf, or journeying] ; like >,^^ and >ja^^, (L 
and TA in art ^>^*) Also, (Ig^,) in£ n. as aboye ; 
(TA;) and t^, (?,)aor. ^ inf. n/j^ \ (TA;) 
and ^j^\, and ^>»itf ; (IS^;) t i3> i^oMei o&m^ 
ttrunng, or exerting himtetf, or vigoroudy: or 
Ae patted along with a proud and tdfoonceiJted 

gait; (]^ ;) [and] ^>^>«, inf. n. as above, has 
the latter meaning. (8.) And^*^l^^ fJET^ 
wat, or becam/e, light, or active, (S, Mfb, 1^) 
and quich, (Mfb,) in, or for, the affair: (1^, 

Mfb, 1^0 and^i ^, and J5li>1^4^, (A, 

TA,) and ^C 0^ j^, (TA,) t Me wat, or 
became, Ught, or active, and he rote, or hattened, 
to do the thing, or affair. (A, TA.) And O^ 
4iJ^! and \^C ^ C>^ I[2^ f^Mir, or battle, 
became vehement; like JU*^ cJL£i»]. (A.) 
•^Also JSTtf contracted a thing; syn. ^^aS; 
(TA;) [and so, perhaps, ^j^; for]>^t signi- 
fies t^\ u^» like ^tJ^\: (T^O [or the 
author of the TA may have misunderstood this 
explanation in the IgL, and the meaning may be it 
(a thing) contracted, or became contracted; hr 
Jeii is trans, and also (like JtJ3) intrans. : that 
j^ has this latter meaning, whether it have also, 
or have not, the former, is shown by the statement 
that] one says, U^JI Ci^ meaning cJatf [L e. 



10BS 

2^ lyf became contracted, or became contracted 
^qnvardt] : (M in art ,.;«tf :) and t^^ [in like 
manner] signifies t^ (a thing) contracted, or i#* 
came contracted; syn. JejJS. (TA.)«.AIso, 
(in£ n. as above, Af, 9») I Me launched forth a 
ship, or boat; let it go; let it take Ut courte; (Af, 
lAfr, 9» A,](;) and in like manner, a hawk; 
(A ;) and he diteharged, or thot, an arrow : (Af, 
lAfT, 9, A, Mfb :) and hence, (Af , 9,) t he tent, 
tent forth, or tent away, (Af , §, M, A, f.,) a 

thing. (M,A.) [Seealso^.] And JjNt^, 
inf. n. as above ; (TA ;) and * U^t ; (IS^";) f He 
hattened the camelt; made them to hatten; syn. 

t^mi^^t, [which seems to be either syn. with, or a 
mistranscription for, \^L^, (see j^^,)] and 

(;iili (o,]6l,ta.)— And jIji O^ t J 

cut off the fruit of the paJmrtreet; syn. eSJ^^ ; . 
(A,TA;) or so ^ ij^, (Ibnr'Abbid, O,) [for] 
^t signifies jl!)t>t;^. (]^) 

4. ^^j^\i sect, last sentence but one. ii. 

^^J^ S^^ J«^^ '^^ he-^amd impregnated 
the the-camel covered by him. (O, TS^),m^tjJ^\ 

U^V -Hie dettroyed him with the tword; syn. 

■*^ ^'^ ^^ -^ ^ 

4^j^\. (O, ?.) 

6. j^i see t, third sentence. «. [Hence,] 
j^^ ^, (9, ^[,) or j:^ (A,) and t^^^l 
>4^', (9,) t ir« prepared hit^ (8, A, 5)>r 
tAtf olfair, (9, %,) or /or <Ae worh. (A.) [Frey- 
tag mentions yl^ j^\ in a similar sense, '' Para- 
tus fnit ad rem peragendam,*' as on the authority 
of J; butIdonotfin4itintfae^] — Seealso2 
as syn. with 1 and 7. aai [Also, app., as quasi- 
pass, of S, It (a garment, kc, wat, or became, 
raited, or tuched up, or contracted; and so signi- 
fies t^^^t] ..See 2 again, in the latter part of 
the paragraph. 

7. j^\ : see 6, in two places, ^mm See also 2 
as syn. with 1 and 6. ... Also * He (a horse) 
hattened, or went quicUy. (9, O. [Accord, to 
Freytag, the verb in this sense in the 9 is j^\ ; 
but this is a mistake.]) «. And L q. »Je^ and 
ji^ [app. as meaning f It, or he, acted with a 
penetratwe force or energy [Boej^ and ^<*^)] ; 
and so ^j^\. (T A.) — And Jit (the water of a 
^whU) went away. (A, TA.) 

8: see the next preceding paragraph. 

j^, applied to a man, t Light, agile, or active ; 
acute, or tharp, or quich, in tnteOect; clever, 
knowing, or intelligent; syn. Jjj ; and^etsi^; (£1- 
MuKrrij,0,]S^;) and jJU; (O,]^;) thus accord, 
to the copies of the ^ [probably from the O] ; 
but in the Tekmileh kc, JiU, [which I regard as 
die right reading, meaning one who aett with a 
penetrative energy, or who it tharp, vigorout, or 
^ective,] (TA,) in everything. (O, TA.) See 

also ij^'.— .Abo fLiberal^ bounty muni- 
foment, or generout; (O, If. i) and eourageoue. 

(TA.) 

jrn^i see^U^ 

Ve^ The gait^ or mann 
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vititm, or dq^raved, mam; (0,lf.i) jor» aooord. 
. to lAjir, of a man pAogoei. to amd fro, and rmmd 

aiont. (TA.) [8eea]M>l^] 

i^^SewremnL (9,0,1^) ItisMidma 

proT.,^^^J J^iUt iM1,(TA,)op i^l, 
(bo in ft copy of the A,) [Fear eompdUd him to 
betake kimteff^ to thftt wbich wu a eever^ml:] 
i. e. be feared an eyil, and fear reduced mR to a 
greater eyiL (A.) 

j\^ u q. ^iglj, in the dial of Egypt, (O, ?, 

TA,) abo [and more commonly] called ^j^ 
[applied to the Anetkuni gratecdene, or common 
garden-diUj and to U$ eeed; and ako to the ane- 

tkmn fmmeiUum, or fennd: aee also O^U]. 
(TA.) 

ij^ [in the Clf. {Sf^f without teehdeed to 
the>,] t A man, (1^,) penetrating, or acting with 
a penetratifce energy, or ekarp, vigoroue, and 
effective, in the perfifmdng ofaffain, and expert, 
or eoBperienced ; ($,* ^f TA ;) moetly with respect 
to trayd ; (TA ;) as diongfa it were a rel. n. from 

^; (1^;) as also ij^ (9, ^) and ij^ [in 

the C]^ Ut^] ^d sSf^ \J^ ^ C^ iSf^l 
and V>^ and ^ j^,.(]^,) die last an intensive 

form, (TA,) and ^j^^LHi (If.:) or dewr in the 
performing of affain, and qmieh t (Fr, TA :) or 
one who strivee, labours, or exerts himee^, and is 
clever and skilfid: (Aboo-Bekr, TA:) or quick 
in ecil, and in what is vain, or false; who strives, 
IdbOim, or exerts kims^, therein; from j^ 
meaning ** he stroye, laboured, or exerted himself, 
and was qnids :'* ( AA, Aboo-Bekr, TA :) or one 
who goes ku own way, or pwmtes a headlong, or 
rask, course, and wiU not refrain. (Aboo-Bekr* 

TA.) — S5^ »U, (9,5,) and 1^, and 
a^^, and S^^, (¥,TA,) [slim theC^l with- 
ont'tesbdeed to the>,] and t^^,(9,]^,) f A 
skO'^meltkatisquidkl!^,f)inpa€e. (TA.) 

j^, occurring in a trad* respecting 'Ocj Ibn- 
'XJnvlf,, [or Ibn-'Oo^,] as meaning something 
with which a mass of rock was hollowed out 
according to the size of his head, (T A,) Diamond, 
(^:) thought by El-Kbaftibee to haye this 
meaning; butbesays, ''I haye not heard respect- 
ing it anything upon which I place relianoe.*' 
(IAth,TA.) 

jn^ t One wko strives, labours, or exerts Am- 
ss^;wko employs kims^^vigorou^, laborious^, 
or wiik energy: (^L, TA;) in tke performance qf 

affairs. (TA.) See also ^f#i, in two places. 

^i^ ItS, and Ij^f A ewe, or ske-goat, kaving 
ker udder drawn \q> to ker bOy: (9,9^:) an 
epithet haying no yerb. (TA.)..I^UaA£, and 

^tj!^, A contracted Up. (J^).J%je\Lh, 

(A,?,) and t|;^,(^;)or t l^^i:, (so in a 
copy of the A,) A gum deaving to ike roots of 
ike teeth. (A, fl.) 

jji^i see ^^j^:«. and see also >«Up« 



see its fem. yoce^VA, in two places. 
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Q. 1. iLult ^^ He stripped off ike unripe 
dates of tke pabn4ree. (L.) And Jia)l ^^ 
Strip tkou tke ^/^ [or fruit-stalks] of tke 

raceme of thepahn-tree with tke v'JU^, cutting 
off [tke dates]. (L,^ Jf^ [In the former, in the 
place of Ukl, the last word in the explanation in 
the '^, is put Ikiil, app. by a mistake of the 
copyist]) 

^t;:^ (9,Mgh,M|b,¥) and f^ (?, 
Mf b, 5) A Uruit'] stalk of tke raceme of a 
pahnrtree; (Mgh;) the jU^, (§, L,) or thing, 
(Mfb,) upon whick are tke dates; (L, Mfb;) 
[i. e. any one of tke stalks that branck off from 
the main stem of the raceme, and on which hang 
tke dates; eack of tkes^ stalks comprising a num- 
ber of dates, one behw anotker:] pL of both 
^/^: (Mfb:) the ji^, or Cl^, [q. >.,] 

comprises the M^U^ i (Mfb yoce JJb» :) or an 

Jl£S» upon which are unripe dates, or grapes: 
(]^ :) originally relating to a raceme of dates ; but 
sometimes, to grapes : (L :) and the former word 
[or each] signifies a small bunch of grapes, 
growing apart, but attacked to tke lower portion 
of tke stalk of a larger bunck. (T,TA.)_Also, 
^t^, The kead of a mountain : (9, ]^:) or a 
rowul, tall, dender kead, or peak, of a mountain : 
(L :) accord, to Af , [the pi.] ^^Ci signifies the 
keads of mountains: (TA:) or it signifies the 
upper, or uppermost, part [or parts] of a moun- 
tain ; and in like manner, of trees, (ipbun p. 786.) 
And t The upper, or uppermost, parts qfdouds: 
(IgL:) or [the pL] ^^C^ is metaphorically ap- 
plied to the upper, or fq)permost, parts of clouds. 
(9am ubi suprii.) mmm And A blaze upon the face 
of a horse, when it is narrow, (l^,]^,TA,) and 
long, (TA,) and extending so as to cover tke [part 
of tke nose called] j^^L^, but not reacking to tke 
Up : (1^, 9^, TA :) or a blaze, upon the face of a 
horse, extending downwards on ike nose. (Lth, 
TA.) [See MiC ^, m art, J»^.] Accord, to J, 
The korse itsdf [tkat kas such a blaze] is also 
thus called; but this is a mistake: (1^:) it seems 
that be meant to haye said f;\}^^i ; but this, in 
a yerse which be cites, is the name of a horse of 
Mdlik Ibn-'Owf En-Nadree, as is said in the IgL 
(MF.)_ [The pi.] MjC^I is also a name ap- 
plied by the Arabs to t The stars of Centaurus 
{^j^)andLepusC^\)coUsctive^ (Ksw.) 

jHi^^ : see the next preceding paragraph, first 
sentence. «. Also A lender, and soft or tender, 
branck, tkat has grown forth, within a year, upon 
tke upper part qfa tkick branck. (L.) 

IU>!^I A sectqfikekereticsi or sOismaties, 
(^^t^t,) tke companions [or foOowers] of 'Abd- 
AOah Ibn-Skimrdkk. (9,]QL) 



[Book I, 

• J>j^ A youth, strong and hardy; and in the 
like sense applied to a camel: (Lth,TA:) or 

teff; asalsot^^^j;^: (^am pp. 728 and 780:) 
or a bulky camel : (lA^, TA :) or, of camels fcc, 
(9,0,?;)them^; {^,0i) or youthful, ew^, 
and goodly in make: (J^:) and with I, a she- 
camel goodly, beautiful in make. (A'Obeyd, 9, 

i .•^^ 

^>j^i see the preceding paragraph. 

jS>^ ft diaL Tftr. of Jv«^ [4- ▼•]• 0^ 



>a 



•^ « i^^<r 



1. <kU ^JM CfyA, wt. * , (T5,) iii£ n.>a, 
(lAjft,%,)'Mywuldtrankfnm, U w dU>h$ot 
hatred. (IA«r, ^ T^) [See also 6, and Q. 
Q.4.] 

5. Vt^ y*^ ^** .A*^ heeame ekanged, or 
abend, (T, 1^, ^) by anger, (Tf^) and eantraeted. 
(T,$,]^) See also what next Moira. 

Q. Q. 4. jUl, (?, ?,) in£ n. jljUl, (?,) ffe 
(a man, §1) tkrank, or became eontraeted} (j^, ^ 
TAOasalwt^: (TA:) he quaked, at Omd- 
dered: (lAfr, If. :) m he was frightened (AZ,^, 
Oat atfaing. (AZ,?.) It » said in the Ifm 

j^VW O^^ ^ ^And when Ood u mentioned 
alms, tke hearts of those who wiB not beUeee m 
tke world to come become rContracted, and jArmJfc 
with aversion: {B^, Jel:) or quake, or Audder. 

(Zj,TA.) Andyousay,II«ju2au;^4lcii 
[I said to kim such a tUng, and ke d^nkfrom 
it; or quaked, or Auddered, at it; or wasfrigkt^ 

enedatU]. (A.) And i^l jui^t, (f;) without 
a prep., accord, to Kr, (TA,) ffe disSked, or 
kated, tke tking. (^) [See also 1, and 0.] 

I^{^ [a subst.] fiom Q. Q. 4, [A drinking, 
or contraction: a quaking, or shuddering: or 
Jrigkt: and didike, or katred.} (I^,^*TA.) 

You say, Iji^^ 4^ J^j [A man in whom is a 
skrinking, kc.] (TaI) 

J^^ Skrinking witk aversion; syn. >U: 
(50 didiking, or kating, (?,) a thing: (TA:) 
frightened, or afraid. (1^) 



L ^j,^, aor. A and ; / ($, Mfb, ¥,) inf. n. 
ul^; (TA;) andyl^, aor«(5) and* also, 
like JM, aor. Jil^, accord, to the kziocdogbls, 
as ISd says, but he holds the nor. of JL«£ to 
be ^ [only]; (TA;) and»u-^l; (9,^f;) J*(a 
day) iva«,or beoan^ sunny , or sunAiny ; U kai 
MM, or s u nshine : (lgl,Mfb^9'0 ^^ keideunfOt 

dear, or unebseured: (TA i) or 9s eun was, or 
became, vehement. (IF,Mfb.)sMjL^,($9Mfb, 
¥,)aor.*(Mfb,TA)and„(Mfb,)in£n.^;>:A. 
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ud«>U^,(9,H|l»>¥») ir#(alione)r(^liMito 
fc rUUbm or mamM :{^, If.:) at took Jr^ht and 
irok$ bom ami ran awajf, rtfiamg to he riddm^ 
iy roaoom of A» vo h omo noe ef kUJbreo qf rmiit 
mne$, [Ibr 4^aS* Ijja m the T A, I read ijJtJ 
•y] ami kk Aarpnom qf^ temper, eo that ke 
lnoirmnameHU:(TAi)oitheeamerebMoui 
ku rider. (Mfb.) — [HenoeJ cJL^i 
It^l t The wowum ^abetaiined from bMng at 
men, and from eaoeUmg tkear deebre. (TA.).» 
And cf^ Ji J-^ tanehaoneekewedemnUp 
tome: (Jf^^yolt^^umedkMeemnUptome, (T,^, 
A,) and abnoet made U to take effect, (A,) osr as 
ikonA ke fmfoeed to,aet: (T^TA:) or J^ 
OtM 1^ iigiiifiee^ [mileH J^ he n mietake tor 
Ji, and i^a tor o!^,] ke Aomed ku emnU^ 
[tmards enek a one], and conid net conceal ii. 
(MiiiTA.) [Seeabo8.]^A]id,;jlS^I 
0^'^J t Wine ooercomei, and rune awap wiik, 
iUdrinker. (TA.) 

t. u-ia, (T?,) intiL J^,«:,) -ffeiaor. 
MfpedAeeun. Of,Tlf.) mm Aad He spread u 
ikiogintkepim, or mmMne, (^T(t) «• ^^^^^ 
tkmtUmi^drp. (TA.) 

Z. L^\:^, inl n. lUii^ and J*i^, JTe op- 
poeed kirn, amd treaUd kirn witk emnitp or koe- 
taUf. (Th^TA.) [Seealiol,] 

4: see 1, firet ngnifieatkNi. —. [ Abo He ae- 
cended a momUam tomarde Ae mm. (Freytag, 
fima tlie Deewin of die Hndbaleei.)] 



-Wi 



ineiitioned aboTe, in wUdi aU of dMomiade 
itio. (TA.) TbedinLbti:^. (9,TA.).. 
[Alio Tke tun, or mmMne.] Yon aaj, J^ 
,^.^1 ^ [ir« eat m tke enn, or mmAins] . 
(TA,)_Alio, (?:,TA,) or J^, (Mfb,) ^ 
certewmmiatiML (Mfb,;:.) Aooord. to IbiH 
EtKelbee, it k this that is meant bj the proper 
name mentioned aboye; and if so, it is peiftetlj 
ded.: (Mfb:) and some say that it is this also 
that is meant in the words of thepoeteited aboTe, 
and that he makes the word imperfeedy decL 
because he nses it as a proper name of the image 
(tj^V). {TA.)wmS^oim^ngpiBmAkindqf 
neeUace or collar: (9,j^:) » npendant, er mm- 
pmuUornameHi,(c^,)qftkeneeklacecir collar 
^gwntkeneek: or l^coOar of a dog: (TAi) or 
akmdcffoomen'iomament: of the mase. gender: 
(I*,TA:)pL Je^^i. (TA.)^ And A kMqf 
comb, Pf.,) witk tMek women tn tke firfi e^ 
need to comb tkemtebet; (TA;) as oko ^L^. 
{lDrd,TA.)mmS^^*^ see|^t£. 



1007 



•.Sf 



JiCS OneaftkekeaderfOe CkHeUane, wko 
ekamB tke middle of Ue kead, amd keepe to tke 
cterdb : (Lth, A, Mghy li^ [in the present da7> a 
deacon: seei^lJi^:] not pore Arahie, (IDrd,) 
or not soimd Arable: (M:) [probably, as Oolins 
says, ftom the Chaldee t^:] pL L^C^ 
(Mghyli^: [in the TA, lA^; and in a copy of 
theA,Aa^; bDttherii^ieadingisdiaiiathe 
Mgh.]) 

i^l£ A ««My, or mmeUnp, day $ a di^ kawng 
men, or m m ukine : or kenmg mm, or m u iekine , aU 
the da ut kn e : or clear: unelmcnred: and in. like 



3 *!. • 



seeij«ielS. 



bat 



[Cf, or relating to, tke mm; sofar]. 

C^l £!)t 3«« lobr yean (MgiiO^It is 
also a term applied by wmie of the Arabs to The 
Jiret [annnal] inereaee [of ekeep and goaU]. 



He (a man) eat in tke eon, or mm- 
(TA:)*e mt kimee^ np [or aepoeed kmn^ 
ejf etanding] to t^ mm. (9,TA.)«n,^^ 
aji> He wae niggard^, tenaeiom, or aoaridone, 
iokim. (TA.) [See abo the part n.,bebw.] 

J^ [Tkemm;] tke hodg of tke mdmr Kgki, 
tkai mm Ita eomrm m tke frrmament: (Lth/ 
TA:) it is fan.: (9,*Mfb,^:) and has neither 
doal sor pL : (Mfb :) or it has a pL, [ihon{^ this 
isnotnsed in a pL sense,] namely, Jf^, (?, 
]^) as dioa|^ Ihey called ererr part of it ai^ii^, 
likea.they«id4?«^«» J|*^- (W When it 



, ^ ^jmjif and V u'^9 ^ ^^MTf clo mdhu, 
day: and Jii^^ abo signifies intenee^ kot: 

(TA:)and t J^, applied to a day, signifies 
AeMMM Jii4S;(A;)andsotJ^^^;^. (Tlu 
TA.)aMA nedk kaving^ [ornamente of tke kind 
catted] ^f4^ [pL of ^^, q. tO^ » possessive 
epithet. (TA.)am8eeabo J^, intwophees. 

ing. (9amp.aB4.) 
--* see^^^eldi. 



Made [or spread to Ay (seet)}t»<Ae 
(W 



eots 



^ffftkemm. (0,TA.) 



detenninate without the artick Jif [as] 
inthename^^JiUf m«»ung2«e Smwnt ef 
iiife Bm, (Mfb^y,) L e., of thb Inminoos object, 
(Mfb,) die sj^^ ^ heayen, because diey used 
to womhip it, (?,) it b imperfecdy ded. , ( Aboo- 
'Alee, Mfb, T^ because it b detenninate and of 
the fan. gender, ( Aboo-' Alee, Jgl,) or because it b 
a pM^er name and of the fan. gender and altered 
from u-Il)l: (Mfb :) and a poet says, 

[if«y wrii!^, hgAsmm,werM asmredfy dye 
tkem witk Mood], making ^-^ imperfa^y decL 
because he means the art. Jt to be understood : 
(lAfr, TA:) but some say that in die former 
instance, (Mfb, TA,) and in die latter, (TA,) die 
word in question has a diflferent signification, 
which will be shown below: (Mfb, TA :) and 8b 
says that none of the Arabs made ^/>^ determi- 
nate without die art. Jt, except in the proper 



(Aboo-Nafr, TA Tooe i4^» q. ▼•) 

Jtf C^ The dispoeition, in a horse, of refimng 
to he ridden, or mounted. (90 — [^^Jid hence,] 
t The iSqMi^MMS in a woman, of oMot^ 
looking ai men, and from emcUing tkeir desire: 
a subst firom C<1^. (TA.) 

' ' A horse tkat reuses to he riddm-or 
; (9,5})asabot J^d: (5:)ortt«l 
takesfiigkt and hreake loom and rum away, ro^ 
freing to he ridden, hy reamm of tke oekemenee 
of kit fbrce of retittance amd kit ekarpnem qf 
temper, m^ tkat ke will not rmnain eiOl: (TA: 
[see 1:]) or tkat will kardfy remain etill: (A:) 
or tkat rebeb agaimt kit rider: (Mfb:) or tkat 
r^fnets to he riddm or mounted, and wUI kardfy 
remain ttitt: (Mgh:) also applied to a she-camel: 
(TA:) Jo^9 with ^jo, applied to a horse b not 
allowable: (Mfb:) pL J^ (A, Mgh, Mfb, 91) 
and J^. (]^)— [Hence,] f A woman wko 
ahdaimfrom loMng at men, and from emcUing 
tkeir desire; as also t il^v£: pL of the former, 

Jl^ ; and of the latter, [ J-««|^ and] u#fj^. 
(TA.)..Hence also, (Mfb,) X A man refractory, 
untractablei perverm, stuhbom, or obstinate, in 
disposition: (9, Mfb, TA:) and a man hard, 
harsh, or iOnatured, in kit enmity, vehement tn 
contrariouenem to km who oppotet him: (TA:) 
^joy^ [with ^jo] b not allowaUe. (90—* 
[Hence too,] Jf^i&t iWme: (Afln, 5:) be- 
cause it oyercomes, and runs away with, its 
drinker, like the horse to which thb epidiet b 
applied. (AJ^O 



dim. of 



q. V. 



see^pie». 



[Sitting m or] setting kkmelf 191 to 

mm Amtoi wko d^endtwkat it bMnd kit hack: 
{lSb,TAt)nmmketrong(ISh,^TA)^tkat 

wkichemtaim ofteupporit kim; syn. jk^^ ^g^ 

C^i (I8h,TA0 9gh says ^ i<ji; but 
die former b die ri^t reading: (TA:) and nig- 
gardfy, tenaeiom, or swaridoue, to tke utmost 
degree. (?.) 

1. ^£, Mr. <, in£ n. L^, JTs (a man, 9, 
TA) wot, or became, grissaded in tke hair of km 
kead; kekad wkHe n m in tke kair tf Ut kead, 
mimmiwitkittblaekimt: (9»Mgh,«^0 •• •^ 
t L^, (Tf^ but wanting in cm copy,) and 
t JUlt, and t tCll, and t il;£t: (1^:) [or jfe 
kad kair qf two di^fferont colourt, black and 
white: or kekadwhUenettoftkekair, or koati- 
neM, misDed witk the bkickneu of youtk : or ke 
kad wkitenem, or koarinem, tn Ait beard: but 
cX#S, sud of a woman. At kad wkitenett, or 
hoasinem, tn tke kead: see L^, befew.]aM 
i^i, aor. „ (9,5,) 'mLn.Lli, (90 -He awwrf 
a thing; (9?^;) ke mioDtd together enj two 
tfaingi: (9, MghO md t ln^t signifies the same. 

(AZ,¥0 Y<« *7, ^b M\ oiii^ He 
miaed togetker tke water smd tke mUk. (TA.) 
And HjJmi itl^ * Jk^t flBm tkou % leori 
witkabns. ^ (AZ.) And Aboo-'Amr Ibn-El-'Ali 
I used to say to hb companions, tjhtM, [i. e. either 
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l3^i« or t l^^lt,] mMning t Bttahe your- 
«fa« at one tme to reading, or recUing, mmo- 
what of Ao fur-dn, and another time to mmu 
tradUkm, and another Hme to wmething ttrange 
[that ii to he elucidated], and another time to 
pootnf, and another time to leaaeohgy ; i. e., mix 
yeiheee[mAjecttof^ttudy]i (TA:) or, acconL to 
one relation, ti^^i. (flar p. 177; where it is 
ezpl. in a similar manner). 

t: see abore, last sentence. 
4: see 1, in four places. 



white lips. (T A.) — LJa^ [Flesh-meat mar- 
bled with fat]. (Az, TA in art, uli^O 



Q.Q-4:) 



see 1, firat sentence. 






Whiteness of the hair of the head mixed 
nnth iU blackness : (S, Mgh, BI :) or difference in 
the hair by being of two colours, blach and white : 
(M, TA :) or mixture of whiteness of the hair, or 
Jioariness, with the blackness of youth : (Mgh :) 
or in a man, whiteness, or hoariness, of the beard: 
(Lth, Mgh, TA :) but in a woman, whiteness, or 
hoariness, of the head (Lth, TA.) [See L] _ 
Also OlL^, which is its pi., White hairs that 
are in the head. (TA.) 



V k t ^ « 4 Mixed; as also ^ ^y^ 



(50 mixed 
together; (S,TA;) applied to any two things; 
(§ ;) or any two colours. (TA.) _ L^Ji ^i ; 
in the 5> v-^3, which is -a mistake; (TA;) A 
tail (TA) in which are blackness and whiteness. 
(JSi, TA.) And ^ JJI L^ J.y A horse in 
whose tail are two colours. (TA.) And L^ji\i 

^UJJt A bird having a whiteness (Lth, 5) 
and blackness (Lth) in the taH (Lth, 5.) _ 
L^ C^ A plant of which part is dried up, 
or dried up and yellow, (Lth, S, 50 ^^ P^^ 
green. (Lth, EI.)— lliflo,:n. [in a copy of the 
Mgh, * k fl t A , which is probably a mistranscrip- 
tion,] t The dawn : (S, 5 :) because of the mixture 
of its whiteness with the remains of the darkness 
of night: (S, Mgh:) or because its colour is a 
mixture of darkness and whiteness. (TA.)... 
n^ya ^ t ^«A which is such that one knows 
not whether it be sour or what has been collected 
in a shin, and had fresh mUh poured upon it, by 
.reason of iU pleasantness. (^, TA.) — Lt^ jJj 
X Children of whom hdffare n^ales and half are 
frmales. (L,?.) 

i^i see Ikt«i.HM See also ^. 



see 



1. 2^, aor. -, inf. n. &^ and^ cy^ and 

«^^, He played, sported, gamed, jested, or 
johed: (9, O, ]^ :) or he was mirthful, and 
laughed: sjid C . a ^, aor. as above, inf. n. iU 
and e^, She cheered by her discourse. (TA.) 
It IS said m a trad., a^ aDI gt*; iui^i^t »*i» ^^ 
(8,*0) He who foUows the practice of play, or 
spoH, or unprofitable play or spoH, with mm, 
(S, O,) and derision and laughter and enjoyment 
with them, Ood will requite him for that, (O,) or 
Ood will cause him to be in a state in which the 
like shall be done with him. (S, 0.)_And 
^^, mf. n. ^^, It was, or became, scattered, 
or dispersed. (Ibn-'Abbdd, O, ¥•) 

2. ^, (E:,) inf. n. Jer^, (O, S:,) He, or it, 
made him to play, spoit, game, jest, or johe. 
(0>*?-)"»viSl ^ He dipped the garment, 
or piece of cloth, in liquified %^ [I e. wax] 



[Book I. 

desire otherwise than by doing thus: (TA:) [or] 
playful, sportjul, or gamesome, and wont to 
laugh ; (S, ]^, TA ;) and in this sense applied also 
to a man : or, applied to a woman, that cheers by 
her discourse. (TA.) 

^\^ : see oU^. 

^Ui A manufacturer of ^ [meaning wax^ 
candles] : (TA :) or a msber of %^ [meaning 
wax]. (KL.) See also ^^^^U. 



A candlestich : pi. ^U^. (MA.) 

^4^ A garment, or cloth, dipped in liquified 
jii [i. e. wax]. (TA.) 



M- 



^1 A man (S) having the hair of hie head 
grizzled; having whiteness tn the hair of his 
head, mixed with Us blaehness: (8, ( :) [or whose 
hair is of two different colours, black and white : 
or having whiteness of the hair, or hoariness, 
mixed with the blackness of youth : or having 
whiteness, or hoariness, in hie beard: see £^, 
aboTe :] or whose hair of his head « mhitein one 
place, the rest being black : (Mgh :) fern. lObi^ : 
(Lth, ^, Mgh :) one should not apply to a woman 
the eoithet iL^ : (Lth, M^h :) pL ^U^ (9, Tf) 
andi^. (Jji.)^fik^ii\i A sh&^md having 



4. ^tpl 2^t The lamp, or lighted wich, 
diffused its light. (S,?.) 

2^ and ^, both chaste accord, to ISd : 
(TA :) accord, to Fr, (S, O, M^b, TA,) the former 
is post-classical; (S, O, Msb, 5, TA;) but ISd 
says that this is a mistake : (TA :) accord, to ISk 
one should say the latter, and not the former: 
(TA:) or accord, to him, the word is with fet-h 
to the >, and some of the Arabs make the ^ 
quiescent : accord, to Th, it is with fet-h to the > ; 
and if you will, you may make it quiescent : 
accord, to IF, the> is sometimes with fet-h; so 
that he gives one to understand that it is more fre- 
quently made quiescent: (Msb :) A kind of thing 
with which one lights himself: (S, O, M?b, 5 :) 
or i. q.^^ [which, or rather^ji, in Pers., signi- 
fies both wax and the wax-cancUe; both of which or 
rather theformer and wax-candles,Hre meant by x^ 
and y^] : (ISk, TA :) or the>>i of honey [i. e. 
bees' wax] : (Lth, ^ :) the n. un., (CK,) or what 
denotes a piece, or portion, thereof, (so in copies 
of the K. wid jn the TA,) is with S, (5, TA,) 
1^ and ii^, (TA,) [i. e.] Zn^ has a more 
particular signification. (8, O.) 

f^^^ or ^^5^ (5 [as tl^ere mentioned app. 
meaning A dealer in wax or wax-candles, like 
♦ ^UA in the present day,]) a rel. n. from i^ or 

^. (TA. [The latter said in the Ig^ to be tiie 
correct form.]) 

^^ Mirth and laughter and jesting or joking; 

as also t a^U^. (TA. [Not mentioned tiieie as 
in£ ns.]) 

^^, applied to a woman, (§,?,) Tkat jests, 
or jokes, much; (Tfi, TA ;) pleasant in discourse; 
that kisses one, and will not comply with one's 



^y^^ JL-* Musk mixed with ambergris. 

(o,?:o 

in£ n. ili^, (TA,) It became scattered or di^ 
persed. (0, 5, TA.) ■■ And Ix^^ signifies The 
reading, or reciting, of the- Jews, (S, O, 5, TA,) 
when they assemble j^jy^ yjy (TA: [but I 
know not what this means:]) one says of them 
<^^^^\j^^^\yid\<:^^]. (TAO 

Q. 4. jiilt He hastened, made haste, or went 
quickly; syn. cj-#1 : this is the primaiy significa- 
tion. (Ham p. 282.) One says of a she-camel 
^zSM^\meMiag She hastened, kc (S.)_And 
Jf^\ cJ»^1 I7ie camels went, or went away, 
and scattered or dispersed themselves, by reason 
of briskness, liveliness, or eprightUness : (Kh, S, 
0, 1^ :) or spread themselves, or became scattered 
or dispersed; as also CuLi^t: (Aboo-Turdb, 
TA:) or became scattered or dispersed, going 
[away] quickly. (TA.) And in hke manner, (Kb, 
?, O,) ^^1 J^ ij\h\ cJu^l, (Kb, S, 0, 1^,) 
meaning The horsemen making a sudden attach 
upon the enemy scattered, or dispersed, themselves; 
(Aboo-Tur4b,5,*TA;)andsoc-i»^!. (Aboo* 
Turdb,TA.) And JiL\ ^^JSJI Ja^l The 
people, or company of men, hastened, and scattered 
or dispersed themselves, in seeking; (Aboo-Tnrdb, 
S, O, IS^ ;) as also la^l. (Aboo-Tur&b, TAO ■- 
Andt.j. Jj2l[q.v.]. (0,?L) 

Ja^, and with ?: see the following paragraph. 

jA^ili^Am^she-camel; (Az,l^;)orso2£a«^: 

(O :) and ^ y^mA^h^(0,Ti.) esA^e^ 
(]^) a she-camel brisk, Uvefy, or sprightly, (O, f,,) 
and swift, (1^,) and light, active, or agile. (TA.) 
<lta^n.» in the first of these senses is [said to be] 
fi*om the phrase iUt<...,4 l(jB A water-Mn of 
which the water fiows out. (Qar p. 111.) ... Also 
A man quick and penetrating or having a pens* 
trative energy : and with S, a very active woman. 
(TA.) A man light, active, or agile; excdlent, 
or elegant, in mind, manners, tec, or clever, m- 
genious, or acute in mind : or taO. (^•) A man 
vigorous, strenuous,,OT energetic, and light, actnWn 
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«r mgOi. (Qta p. 884.).. Abo applied to milk, 
■willing Apw, (^ TA,) OMreoaiti^ iy it$ mmr- 
■•.(TA.) 

L *fy J^, Mr. « J madJif^, aor. « ; (§, 
M|l>,]8L;)lNittiiektter TerbwM anknown to Af, 
(l^TA,) aad is nid by I4 to be we; (TA;) 
ia£ B. J*6> (Mf b, ^) wbidi is of the fiwmer, 
(ll,b,)^«d Jl^, (Mfb, ¥,) «d JIa; (¥;) 
t. 9* ^^it«^ [i* •• 3^ m0tf| or ca«0^ imduJkd tksm 

rf ftf {^kf or €ff«U^ {U ofwratton or 
t^ it^lMfUiot^ or <ib life] : ($, Myb, 

\x) ^\jti^j^y%% or t^^or t|«^ and Ip, (aooord. 
to diArait oopioi of the ^l,) like ^^, (in tbe 

05, or like ^^,) [app. meeiie ht, or t^, oNMtf 

Om£\ good or foff, or gooi and eod, ft^eUM tfem 
[la eoaiflioiiy ta ^saaro^ or tiatMraa%]: and 

Ir^ T^ntti^ [meana] ^^j^^^ \y «. H or •<, 
tarfciiwi <feai «a oommom^ tsi genendf or tiatMr- 
aa%, aratky or (y, «etl] : (1$^ :) but one ahoold not 
aay, tj^^t^JU^U (T A.) [Whether what precedea, 
or ^liial next fcUows, ahoold be regarded aa 
gjlnng the primary rignification of ^^f ia un- 
certain.] .. iijt, aor. <, in£ n. J^ and J^, 

Hoeooond [or mwlopei\ him with Ao al^, ((, 
TA,) or, wUk tke V^: anch ia thought by 
I8d to be meant I^ the explanation pyen by L^ 
iriiidi ia, a^2^ 4^ ^ (TA.) _ai^ 

Jd[;ij meana il^ fu e. !ni9 ita aJUd M^eiort 
in k» Hmmmami, or st^/ieimUfy large, for tfer] 
(TA.) Tonaay, ^^i^$iU^c4j^l[ir^N9iU 
«ai«J^jM0ieMlm'tlt«MaMoiia^&c.^ ma]. 
(I8k,9,0.) — ILUB cJui,aor.^,(8,0,^) 
in£ n. J;^, (9, 0,)Mddof a ahe^wnel, ($, O, ^) 
Aa aAwtfliwf cMjmgfMltiy moi, (^,) or «ka 
MMMM^ |VJi ^^ CHf L/^ ^ Jtafiiim ^ 
audi a ana]. (§, O.)-!^ i;.;^ JL^ii ci^ 
Jmt eamA eommUtamumgtkom a ke^amd 6a- 
inytNy to iif^ ^ Ait aatei^ amtd Matr imM aiact 
Itoib.- CS^TA:) so in the M aQdtheMolM»t 
(TA.).-«U1 j;&,aor. * (?,?:) and ,, (?;) 
in£ n. J^,(l^,) H€mgpmidtdMpohthemoe,6Tikd' 
foatyihB kmd 4f bag called J^, and boimd U 
wpam her mdder: ($,• ^ TA :) W aome Bay 
m J^, *a JMqMiuM a jC^ «9wii f fe aAa- 
msmL (T,TA.) A]ao,andtgu^t,J7ajNitto 
Ha aHM^ or Ae-goat^ (?:, TA,) or Aa made for 
»ir,(TA,) a JCa. (5, TA.) a- a*^ j;^, (5, 

TA,)in£ n. Jii, (TA,) He took [m tt, L e. la 
InaoiDMy t^, (see the paaa. part n.,)] the directum 
^tke 1^ kamdi ayn- jC^t C>\i ji.1: (¥, TA:) 
aa eqO. by lAfr. (TA.)—. 1^1 cJU^,aor. ', 

mi: n. J^ (9, 0,TA) and JUA, (0,)or j;!, 
(TA,) 2V folaJ lAf^aif to a mrtkerfy directum 
(tt)j (9. TA;) » e«pL bj 1*: j[TA :) or tke 
mad tkm nortkeH^; ayn. ^j^ C«^; te alao 
tcJu^L (O. [IntheTA,Ifind^lci^t 
CJl^ j;* J^U&C^fAi: bntthia,! donbt not. 



ia a nuatranacripdon of the pamage in the O, 
which I hare here followed; i.e. «»^1 cJU^I 
cJtft JIa ^^U^ wn<>; orofawnilarpaamgein 

which c^e* tt{ » |Mit inatead of c«»$* alone.]) 
One saya of two penona whenthey are eeparated, 
^\i- If cJu^ t[1atr ffwuf Aoa ftaooaia fioreA, 
oir nortkerfy], (TA Toce v>4^ 9* ▼• [^^ <^^ 
JtUl])— ;:1jI J;£, (5,) aor. ^ intn. 
J^, (TA,) ITa esfNMMl tta wiae to the JU^ 
[i. a. nor<A, or noftibaH^, mmf], aa Ma< t^ ftacaaia 
coU,oreMrf. (IgL) ... And t5JC^,''($, and in like 
manner in the Qam p. 090,) or 1^^, [ezpremly 
flaid to be] like 15^, (^ [bat thia'l think to be 
a miatake, the wei^t rf anthority, and the form 
of the part, n., which ia J^tm^, being agunat it,]) 
Theg were emittea, or bhmm upon, bg Jhe mad 

called the jC^.^ % ¥0 — iU^ljt J^^, (^) 
aor. ^, in£ n. J^, (TA,) He piched the ripe 
datee that were upon the paka^tree; aa alao 
tgUJ^|,andtguL«^: (l^L:) or thia bat (which 
ia mentioned on the andiority of Seer), accord, to 
some, BgnifieBAatooiaf^Aa J^lC^af <Aa paboF^ 
tree; 1,%., of the fern datee rewukiumg upon it. 
(TA.) 

t. Jt«lj [properly in£ n. of J^] : aee 5, of 
which it ia an anomalooa inf. n. (TA.) «.» And 
fcr ita proper Terb eee 7. am Alao The taking bg 
tke jC^ [<» left kand\. (TA.)aBAnd J^ 
ijUjXi He bound piecee if [tke garments eaUed] 
l^X [pL of £L£a] beneatk tke raeemee of the 
paknrtree, becauee of ite shaking ojf its fruiL 
(TA.) 

4. I>£ JX^f : lee 1, firrt eentenoe. _ J^\ 
2^ J^I,(AZ,9, 0,)in£n. JCil; (§;) or 
Uia 2p J^l; Of.;) Tke staOion^mel got 
witk goungjrom kdffto two tkirds of tke number 
of kis J^ [or ske-camels tkat kad pamd seven 
or eight monAs since ike period oftkeir bringing 
forth] I (AZ,9,0, |L when he haa got them all 
with yonng, one eaya^t^l; (AZ,9^0,TA;)and 
ofthe J^one8aya,%£4l,in£n.J:^^. (TA.).— 
aiSt^ 0"ik J^l Afdk a one piched the ripe 
dates that were upon his USiy^ [or palm-trees of 
whidk he gathered the frmt for Atauajf and his 
household], except a fiw. ($, O.) .— See also 1, 
laat sentence, an Ix^t He gaoe him a SX^ 
[q.T.]. (¥,TA.)— jdll J^l: seel.a»J^I 
He became possessor 4f a 30^ m a, (14, TA,)or, of 
a J^. (IgL) aHiyU^I Thegmteredupon [a time 
in wUck blew] tke [nortk, or nortkerlg,] wind 
toniMl jUill : (9, 0, ¥ :) like aa they say, t5«Jii(.t 

intheeaaeofthev!^^ (TA.)_^^I%2JU^I: 
see 1, bitter hal£ _ See alao 7. 

B. aCljV J^, [and a^ J^, (see Sin 
<urt u^j>,)] in£ n.J^ and tj^. ((•) the 
fenner reg. ; the latter, which is mentioned by 
14^ irreg., an inatanee like that in the aaying [in 

the^LnrbmiLS],!*,^? ^l S^\ (TA;) He 

m;ara<MMejfirtMlAaaji^[q.T.]. (fL) [See 
a]ao&] 
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7. J^l L q. ;i£, (5, TA,) or ;:^j, (O, 
TA,) [both of which signify He passed along 
striving, or exerting kimse^; and the latter signi- 
fies also ke acted with a penetrative force or 
energy; and ke hastened, or went quiehlg;] 

^W ^ [tfi Ail needfd affair]. (O, TA.) 
And i. q. a^l [He hastened; went quichly; or 
was quieh, sw^, or Jleet]: (1^:) or so ^ J^l: 
(thna in the O, as on the anthority of IDrd :) or 
so ^J^\, in£ n. JW^t : (thns accord, to my 
copy of the Mfb :) afid likewise (0,91) * JU^> 
(9,0,5,) inf:n.aiji£: (90 and so ♦j;^, 
(5,) in£n. J^. (TA.) And t. j. ;;iil (O, 

TA) and ^^1, (TA,) [both meaning It became 
contracted,] as nsed by a poet in relation to a 
she-camd's udder. (O, TA.) 

8. SLiy^ J>^\ He wrapped, or inwrapped, 
hims^ with his garmeat; ayn. Juua : (9, :) or 
%«4^V J>a^t signifies Aa wrapped the garment 
around the whole of hie body so that his arm, or 
hand, did not come forth from it: (If.:) or, as 
some say, Aa wrapped himself with the garment^ 
and threw [apart of] it upon his left side. (TA.) 
[See alao 6.] iW<olt jC^^ which is forbitMen 
by the Prophet, is, accord, to Af , l%e wrapping 
oaese^wUh the garment so as to cover with it his 
body, not raiting a, side thereof in such a manner 
that there is in it an opening from which he may 
put forth his hand, or arm : (O :) this is also 

termed nAJUit : and sometimes one reclines in the 

state thns described : j(T A :) bnt A'Obeyd says, 
accord, to the explanation of the lawyers, it is ^Aa 
wrapping onese^ witk one garment, not having 
upon him another, then raising it on one side and 
putting it upon his shoulders: [so says Sgh; and 
he adds,] he who explains it thus haa regard to 
the dislike of one's unooyering himself and ex- 
posing to yiew the pudenda ; and he who explains 
it aa do the lexicologists dislikes one's coyering 
his whole body fi>r fear of his becoming in a atate 
in which his respiration would become obstructed 
so that .he would perish: (O:) or it is oiia'« 
covering his whole body wUh the jLJn or with the 
jtjf ; (9y Mfb;) to which some add, not raising 
aught of the sides thereof ^Mfb.) [See also art. 
j^ One aays alao, U^t ^Jia J^il^ [He 
wraps his garment over the sword; or] Aa covers 
the sword with his garment (9, O.) .p. [Hence, 
li& 1^ J^^ I* comprehended, or cow^prised, 
MeA a <AIn9.] One saya, ^yi ^ J^>^jll 
t The womh comprises [or ancbiM] tAa young. 
(TA.) [And in like manner one saya of a woman, 
JJ3 ^ ala C.1,7M f She became with chUd by 

him. AndU&3 ^^^ij^ Jr^ v^tfT^a 
AooA, or writing, comprises such asid such things. 
And hence the phrase in grammar, JWU^t Jj^ 
fA substitute fi>r an antecedent to Indicate an 
implication therein.] .. One aaya alao, J^A\ 
j4^^ a«U, meaning tThe event [auch aa a mia- 
fi>rtnne or an eyil of any kind beeet hkn^ or beeet 
him on every ride, or] anempoaiMl Alai; Qf^ 
TA;) Uhe as the SLtn eneompasm tke Sm^. 
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(TA.) ^ One my of wine, J)bdl J£ JJlS 

and to tahmpominum of it, andmakei awaywUk 
^h (9am p. 885:) or g^J'^t ^ Ji^ J^ 
Ase^ t [J^^ compoitea the mtdkct cf the mam, 
and conceab it\\ and thus one Bays of the present 
^orld or its enjoyments (l^jjl). (TA.) [J^Sit 
t{j^ \J^ ^*^ means t Se took, or ^<, |k»«.« 
umon of a thing; got it, or hdd it, within ha 
gratp, or m Att poueition.'] «» [Henoe,] one 
Mtys, \4 ^-j^ ^(^ iji^ yUl^l iHe mounted a 
ske-^amel and went anniy with her. (AZ, O.) — 
And 41^ jL^t t J7<? Arouded, covered, or pn>- 
<»c<erf, him with himedf, or Atf own pereon. 
(TA.).j9eeaIso7 

R* Q. 1. JX^ : see 1, last sentence : ■■§ and 
see also 7. 

••^ 

Ji^iitr A itate ofunian or compoeednees : and a 

Jtoto of disunion or diicomposednees : thus hayings 
two contr. significations : (MF, TA :) or a united; 
or composed, itate of the affaire, (S, Mfb, TA:,) 
and of the number, (TA,) of a people, or oom- 
pany of men : (S, M^b, TA :) and a disunited, or 
discomposed, state of the affairs [kc] thereof 
(?>,Mgh, Msb.) In imprecating evil npon ene- 
mies, (O, TA,) [or upon an enemy,] one says, 
,n^ 4M .^, (O, TA,) or,:;C£ AT ^, 
(Mfb,) or iii£ ibt J>, (§,) 1, e. [May God 
dissolve, hreah up, discompose, derange, disor- 
ganize, disorder, or unsktle,] their, (Msb,) or 
his, (§,) united, or composed, state of affairs; 
(9, Mfb ;) and^ijiii c^ i. e. [May their united, 
or composed, state of affaire &c.] become die- 
solved, brohen up, discomposed, kc : (O, TA :) 
and [in the contr. case] one says,^^,^!^ 2R j^^, 
(S, O, Mfb, TA,) or iCS, (Mgh,) i. e. [May 
God unite, or comppse,'\ their, (S, Mfb,) or his, 
(Mgh,) disunited, or discomposed, state of affairs 
[kc]. (ip, Mgh, Mfb.) And t J^ signifies the 
same: £1-Ba'eeth says, 



nMle not abundant and large. (TA.)hm See also 
JU2f. ■■§ And Oj^ v>* J^ signifies Fear, or 
fright, She insanity: and so t J;£ [used alone, 
and thus written]. (TA.) 

. J^: see the next preoedii^ paragraph, near 
the end. 

Ju^: see Ju^, in two places. ■■§ Also Lq. 
% ^ ^ 
«JU£> [as meaning Quarter, or shelter or pro- 

tectum] : Jbbt in the copies of the 9^ being a 
mistake for JuOl : one says,^^6^ ^ ^^ ie. 
j^^his> ^ [IFa ar» lii your quarter, kc]. 
CrA.)BBAnd A smaU quantity (S, I^l) of dates 
upon a palm-tree (8) or of ripe dates: ((:) and 
of rain: (IP,]6l:) and a smaU number (S,^) of 
men and of camels (S) or of men kc : pL JU^t : 
and in like manner t J^JL^ [app. in all of these 
applications] ; (E[ ;) [or] as meaning a Hght 
quantity of fruit of the palm-tree ; (T A ;) and the 
pi. of the latter is JWU^: ((:) one says, U 

J;^ ^ ail^l Jb and tajui and t J^CS 
There is not upon the pahn-tree save a small 
quantity remaudng of its fruit: (S, TA :) or 
tlU^^^aJuJll^ Js; U and tj^v;£7%er» 
remained not upon the pahnrtree save somewhat 
in a sparse state [of its fitiit]: (TA :) and U^Ul 
jik* ij^ ^^ A smaU quantity of rain fdt upon 
us: and ^^^ ^Ut ^ ^JU^ %£^tj I saw a 
small number of men and of camels. (8.) ■■§ 
8ee also jC^, in two places :■■§ And see J^, 
last sentence. 
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[iS^me^ifMf, or often, God raises the young man 
• after a stumNe: and sometimes, or often, God 
unites, or composes, what is dissolved, or brohen 
up, of the state of affairs previously united, or 
composed] : (1^, O :) AZ dtes this ex. in his 
<<Naw&dir:" (8:) but Aboo-'Omar El-Jamiee 
says that he had not heard the word thus except 
in this verse: (I^^O:) Ibn-Buzurj, however, 
dtes another verse as presenting an ex. of the 

same. (TA.).. vCi ^ J^> and t i;x;S, nld 
of a he-camel that has become concealed among a 
herd of [she-] camels, means He entered amid 
their dense multitude: (¥,TA:) so in the M 
and the Motieet. (T A.^ sm Also, (AQn, 0, 9^) 

and so * J#f f ud ^J^, (f^t) A raceme of a 
pabn4reei (AQn, 0, 1^:) Et-Tirimm4^ likens 
thereto a 6amd*s tail: (TA:) or such as has 
miefruSt: (I^:) or of which some of the fruit 
has been pbtehed: but AO used to say that it is 
Ijie produce [or epadia] of the male pabn-tree, 



J^ . Wrapping, or inwrapping, hmadf 

(t J«£L1) with a aC£ [q. V.]. (TA.)Mi And 
Thin; syn. |^ : thus expl. by Sh, as applied in 
this sense by Ibn-Mu^bil to a she-camd's taO, 
which he terms U^. (TA.) 



•^•^ 



aJU^ A [garment of the hind called] Za, 
with which one wraps, or inwraps, khnestf 
{Of JisS^), (8, Mgh, 5,) smaller than the 

a^J,^asalsotJ^(E:)andtaJLU«;(S,]SL;) 
the last two expl. by Lth as a JLA having a 
sparse villous substance, with which one ioraps 
hims^, smaller than the ih^ : (TA.0 <>' ^ 
first signifies a smaU Sls^ which one wears in 
the manner of the j\j\ [or waist-wrapper]: (Mfb:) 
or with the Arabs it is a jjL [or waist-^vrapper] 
of wool or of [goati] hair, which one wraps 
round him: and * a^JU, such as is made of two 
pieces sewed together^ with which a man wraps 
hknsdfwhen he deeps by night: (As, TA:) and 
this last, accord, to Meyd, signifies a SIa com- 
prising the steel with which one strihesjbre, with 
the apparatus of thi^ latter: (^ar p. 688:) the 
pL of the first is Ju^ (Mfb,TA) andCi^U^. 

(Mfb.) [SeealroJCi^.].. [Hence the saying,] 
4^ J^\ 4^^ I [The night contracted 



[BookL 

9pk. l^jJI: (lAfr, If^ TA:) so called because 
compassing the intellect of a man (_U J«£lj 
4A2i), and concealingit. (TA.) ^ And t Wine: 
(AA, ¥,TA:) so called for the same rawon. 
(TA.)_And l%e sun. (Z, TA; and T in 
artj^l)' 

ai«^ A mode, or wuinner, tfj{^\ [or wrap- 
ping onese^with a aarment as expL above: see 
8]. (^ TA.) rCalt ijuljl is That [modeqf 
wrapping onese^] which is without a shirt and 
without drawers beneath; in the case of which, 
prayer is disliked. (TA. [8ee 8, and see also 

M J^, in two places. 
J^iseeJCi. 

J^i see J^, near the end of the paragiapL 
i.Abo, (TA,) and iIjA; (S,0,¥:,TAO the 
former applied to a he-camel; (TA;) and the 
latter to a she-camel, as also t J^^^ and t J^X^^ 
(S,0,Mfb,5,TA,) which are likewise appU^ 
to a he-camel, (TA,) and ♦ JCi; (?[;) Lu^ht, 
active, or agile; (8, 0, Mfb, 5 ;) or swifr. (Mfb, 

5,TA.) Hence the phrase t^^jyL;^olfclfc[ J 
hastened my Ught one, or my swift one]: or, 
accord, to AA, he means his hand, or arm, called 



the Jli^; \lc I hweredmy left handet arm;] 
J!^ and jC^ meaning the same. (§,0.) 



Us covering of darhness]. (TA.) «. And 
ixllltj^\ tThe present worlds or its mgoymente; 



JW2r, (9, 0, Mfb, ¥, kc,) the most common 
form of the word, (Mfb,) and ♦ JUi, [a form 
whidi I think objectionable as likdy to cause 
eonfiision, though it is probably the original form,] 
(¥,) and t^, (§, o, Msb, ?,) and t J^ft, 
($, O^ ^ [in one place in the O erroneously 
written jiU,]) and tj^vi, (9, 0, Mfb, 5,) 
whidi hst is fonned by transpodtion, (8, 0, Mfb,) 
and t Jid, without ., (MF, TA,) a^ t J^, 
and t Ji;;^ and tj|^, (O, ?,) and t J^, 
(?:,) and t j;i, (9, 0, Mfb, 5,) and f Jli, (8, 
Mfb, Ig:,) the last said by I8d not to hav^ been 
heard except in the poetry of El-Ba'eeth, (TA,) 

and t j;£, (MF, TA,) [evoy one of these] used 
as a subsL and as an epithet, (^,) [so that one 
says jC^I ^ ftic as weU as JCi w, kc 

and jC^ kc afene; The north wind: or a 
northerly wind:] the wind that is the opposite to 
the ,y»^ ;. (Mfb:) the wind that bhwsfrom the 
direction of the ^^ [or pole-^tar]: (S:) or the 
wind that bloi ^ from the direction of the j^- 
[which is on wluit is called the north, hut what is 
rather to be called the north-west, ride of the 
Kafbeh]: {U,!}.:) or ihe wind that blows fivm 
Ae direction rf Oe right hand of a person facing 
the KMeh [by which is meant the angle of the 
BladL Stone; i. e., correctly speaking, ^^^m the 
north] : (Th, M, 5 :) or, correcUy, the wind that 
blows from between the place of sunrige and the 
consteOaikm of the Bear (jJS OUj): oryrofn 
between Us jrfoM ef sunrise and the place of 
eettinf of the consteOation of the Eagk (jlSil 
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Book I.] 

J»L\): (lA^r.l^O [i-e. the wbuC that tbmm 
from mme pwU of the narthrea$t qmarter, or 
marfy »: bat it was probably thu named as 
being the wmd that Ummjrom the directUm qf 
the jC^ (or left nde) of a permm facing the 
rismg nan; and therefore the mrtk wmd or a 
northerfywmd:] it seldom, or neyer, blows in the 
nig^t : (^ :) when it blows for leren days upon 
the people of Egypt, they prepare the graTe> 
dothesy for its natore is deadly: it is cold and 
dry: (TA :) [see also S^ :] the jL of Jt^ is 
OVU^ i§, 0, 1^) and Jii^t which is anomalous, 
as thongli pL of liU^: (8, O:) J^^ also 
occors, conpled with %^\^^, in a Terse of Et> 
"Jlrimmit ; and [as «^i^1 is a r^. pL €t%^0^\, 
which is a pi. of V!»^J I^d thinks that they 
formed from jH the pL J«lt ; and then ftom 
this last, the pL Jb«6u (TA.) — [Hence,] one 

erioed from M^a<me€mod4mr, mff.taetiattg a 
JModomr}. (TA.) 

JCS, (9, 0,Mfb,¥,tc.,) aiipiied to one of 
Ae haads or anns, ($,Mfb,) The 1^; amtr. qf 
^i (9,0,M|b,¥}) Mahot JC;^,(5,TA, 
[in the C^, JU^I and JuSjl are ennneoiiify 
put for jC4>< vd jCt^^D^latterthoni^by 
ISd to be mied ooly by poetic lioenae, ibr JU^, 
(TA,) and t J:JUii. (AA, ft O, ¥,) thi. lart B^ 
kBown to Ka DOT to Af : (TA;) of the fim. 
gender: (9,0,Mfb:) pi. [of pane] Ji£l, (?, 
O, Mfb, ^) becanae it ia fem., (ft O,) and [of 
mnk.] JsCa, (ft O, Mfb, 1^) which ia anoott. 
low, (ft b,) and X^, and jC^ like the aing. 
(^)_And The liiraeiMm [or j&fa] of <Jb« AwmI 
JO co&i: yon aay, :$C^ t^< ciSl^ L e. [He 
hated, w turned ki$Juee,]MAB€Sriaiam€f the 
^fg^ and in the JSreeHon <jf the JU&: and the 
pLinthiaaeaaealwiB J^landJsC^: (Mfb:) 

70. aay, i;i:Ab *Hf ^^ «il '^^ ^* "** 
to fA< rij^tideeqfthe cameb and the lefiridee 
tktrerf. (TA in art o*<) — [Hence,] |JB 
beft, tMJKCJkMM*, or etMfirtmte. (^ TA.) j^t 
^)C4» meana t Btnb ^(0 hdt: (A,TA:) 
OTwy (M/vm wiMe* em mytmevO. (O, 
TA.) One aaya, ^jCf v'> ^ »i>»^ meaning 
f What woe dulihed,m hated, happoied to Urn: 
aa thoo^ the bird [to whidi Urn h likened] came 
to him fiom the jC^ [or direction of the left 
hand]. (TA.) And when the phtoe that a penon 
oeeapiea ia rendered eril, one aays, tj*!^ O^ 
Jt3W tf-Sw* « o»« iiwithme,atinmjfeili- 
i„atio^ inaneva pSght}. (TA.) — See abo 

JCa. Alao ^twy hantyU of com, or aanl- 

fndma, whidk the reaper graape [app. becanae 
graiped with Ua left hand]. (J^)mei^aA.Aurt 
^ hag that it put upon the udder qf the oho at 
feat (ft O,?) when U Cut. tim udder, TA) ie 
hemeg [mtk milky. (¥»*TA:) or it i^P^etOar to 
iheAe^oa*: (?:) pL Ji^. flf ToeeVJ*.)— 
And il «MM&ir fUi^ <iUi« u jnK to Oa nwaaM^ 
Bk. L 



a patm-tree, made with pieeet qf [tite g a rment e 
eaOed] i^M [^ ot £lfr], in order that the 
fruit mag not he Aahen'^. (ft O.) [In Han 
ienae it may petfaapa be from the aame word t$ 
pL of ilC^.]aaAnd A mati made with a he* 
iron (iiJ) upon the udder of a ewe m goat. (^) 
MiAlao'^ nature; or a natural diipotition or 
temper or the lihe: (O, Mfb, ^ :) accord, to Er^ 
R&l^b, ao called becanae [it ia aa thoogfa it were a 
thing] inwrappii^ the man [and restricting hia 
freedom of action], like as the [garments called] 
jC^ [pL of ix^] inwrap the body : (TA :) the 
pL ii Ja, (O, ?, TA,) and JCa, also, [which 
seems to be rarely osed aa a nng. in this sense,] 
may be a pL, like Jo'^i. (TA; and ^am p. 489, 
q.T.) 'Abd-Yagfaooth El-9iriihee says. 
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[Xnow not jfe tico that the vtOit^ qf cmMore tf 
UtOe, and my eenmring my brother ie not of my 
natntr^f or qf my natmral dupoatkms?] : ^ (O, 
TA:) here it may be a pL, of the dass of oV^ 
and J^^>: or it may be [OC^,] an instance of 
transposition, for ^U^ (TA.) ■■See also J^. 

Ju^ and JUi: see jC^. 

J^: see X^ Also Wtne: (8,I|::) or 

wme that is eoolQf^ TA) to the tatte; bn^ this is 
not of TaUd authority; (TA;) asabo^ai^^: 
[wine is said to be] thus called beoanse it enyelops 
(j4ii) men with its odoor : or because it has a 
BtioDg poff (aL«^), [when opened,] like that 
of the [wind called] jC^ fin ^ ^^ J^l 
OS^TA.) 

Je«^:feeJuS. 

aiU& [thus in my original, without any sylL 
signs, probably ah^, like ijlL !».,] The brAtf^ 
place (ijii) of a hmter ortfortman: pL JSUA. 
(TA.) 

^Ci <y, or f«to«v to, the quarter qf the 

jCi [or north, or iMw^Atfrly, wind]. (KL.)— . 
And A coU day. (KL.) 

JtJUa^: see J«f, in two places: svand see 

J^; and its pi. J«^Ci: see J^, in three 
places. — J^Vi also signifies The liboote that 
deoarieaUatthe heade of bram^eg, Uhe thefrmt- 
tUdhi of the raceme of the pabnrtree. (8,0.)-- 
[Hence,] J^ \^i Th^went away in distinct 
forHes: QSli) or ih^diepermd themsdeei. (8, 
O.) — And JjCi ^ ^ garment, otfieceqf 
dotk, iwtf, or «W, m mveral placa; (O, TA;) 
like iebC^ (9,0.)_|J[>iJI Ji^^Ci means 
•Qtai [i.'e. The rmnaint qf ^Jy^^i but I doubt 
whether this word be correctly transcribed]. 
(TA.) 



i^t. 



see Jl^. 



J^U^and JL«U: see JW^ 

JlaS^f t. j^.j^li [i. e. Am event, or a cate, that 
indndet persons or things w eomnUm, in general, 
est wMcmaBy, witkin the compaa of its effect or 
qffecti. Us operation or operations, its infbtenee, 
or the Uhe; or that i$ common, general, or uni- 
versal, in its effect kc.]. (9,»0,*Mfb,TA.)_ 
J«l£ ^ A hlach eclour overspread with another 
odour. (O, TA.) 

JCt^: see jCf. 

J^^: see aJUi.i— Also J. «Aor« more?, (ip, 
O,]^) or a #Aor^ and dendsr sword, like the 
J^iU, (TA,) over TrAtcA a man covers himsdf 
with hit garment. (8, O, T^) 

' ik^iU The place [or quarter] whence blows the 
[north, or northerly, wind caUed] JU^. (Qain 
p. 628.) 

■''*-• see ix^, in two places. 






jCL ^ {£iarment of the kind catted] I^Ju, 
(?[, TA^) with which one wraps, or inwraps, 
himss^ie^j:^). (TA.) [See also SCi.] 

J^^ls* A man smitten, or 52onm upon, by the 
[north, or northerly,] wind catted J^i (S, O :) 
and in like manner, a meadow, and a pool of 
water left by a torrent ; (O ;) or, applied to this 
\at^ smitten by the wind thus called so as to be- 
come cool: (ip :) and hence, with I, wine t cod to 
the taste; (8,0,TA;*) or wine exposed to the 
jC^ and so rendered cool and pleasant : (TA : 
see also J^^:) and fire upon which the wind 
catted the jC^ has blown: (S, O :) and a night 
cdd, with [wind that is catted] jC^. (TA.) 
•^ [Hence,] t One whose natural dispositions are 
Uked, approved, or found pleasant: (^:) from 
[the same epithet applied to] water upon which 
the ^|C^ has blown, and which it has cooled : or, 
as ISd thinks, fit>m J^^ [q. ▼.] : (TA :) or 
J9!Ji^l J>^^ ^ ^^^^ 9r/iaM natural dispositions 
are commended; as being likened to wine that is 
commended : and also wlum natural dispositions 
art discommended; as though from JC^t, be- 
cause they do n^ commend it when it disperses 
the clouds: (Qar p. 285:) [for] S^^ J'ju.t 
[sometimes] means discommended, evil, natural 
dispositions. (lA^, ISk, TA.) The saying of 
Aboo-Wejzeh, 



is ezpL by I A^r as meaning f Her familiarity 
passes away with the jCir, and her promises pass 
away with the v>^ [which is the opposite of the 
Jl^] : or, as some relate it, 

[meaning in like manner, as is said in the TA, on 
the authority of I A^, in art v-J^. : or,] accord. 
to ISk, meaning her famUiarUy is commended. 
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because the v!»^> ^^ ^^f ^ desired for 
abnndanoe of herbage; and her promitet are 
not commended. (TA.) _ Sj^^i* ^^, a phrase 
used by Zuhejr, is expl. as meaning f [A tract, 
or ptdcCf towards which one joumejfs,] that 
separates friends; because the [wind called] 
JU^ disperses the clouds : (TA :) or it means 
qukUy [or won] becoming exposed to view; 
(ISk, O, TA ;) from the fact that when the wind 
called the jCir blows the clouds, they delay not 
to become cleared away, and to depart: (O :) or, 

accord, to lA^, it means JV^It C>\i l^ lyLu 
[in which the direction of the left hand is taken]. 
(TA«) .. In the saying, 



the meaning is, a^ [i. e. One in a staU of fright 
became pregnant with him in a c^rtotn night]. 
(TA, referring to the phrase Qy^ O^ %}^') 

J^il^: see J«»£;.».One says, "j^JlH St^ 

AieW like as one says l^ jJjI [i. e. JETe came 
having his sword hung upon him]. (TA.).. 
And a^t> ^ :Ju£u ji^ lU. t [Such a one 
came conceiving a calamity], (TA.) 



1. t\^\ o^, (S, Mgh, ]g:,) aor. *, inf.n. o^, 
(Mgh, TA,) He scattered the water; (S, ]^;) or 
poured it scattering^; (Mgh;) or poured it and 
scattered it; or, as some say, poured it in a 
maniier like that which is termed «ma> [i. e. 
sprinkling] ; (TA ;) ^(^\ Jfs> [upon the wine, 
or beverage] : (S, 1^ :) 4;^ signifies '' he poured 
it gently." (TA.) And l^JuS ^\ cu£ I^e eye 
poured forth its tears; (TA;) or sent forth [or 
shed] its tears; like ci£, (Lh, TA in art. JLi,) 
which is asserted by Ya^oob tot be formed by 
substitution [of J for ^]. (TA in that art.).. 

And, from the former, Sjl^t ^>£, (1^, Mgh, Mf b, 
K,) aor. and inf. n. as above, (Mfb,) J He scat- 
tered, (S, Mgh, Msb, TA,) or poured, (?, TA,) 
the horsemen malting a raid, or sudden attack, 
and engaging in conflict, or the horsemen urging 
il^r horses, 3jU)t meaning ljtk^\ Jt«^^ (Mgh, 

Mfb,) from every direction, j^^^ [upon them] ; 
(S, IgL ;) as also t i^t ; (S, Msb, Ig. ;) the latter 
mentioned in the Mj, (Msb,) by IF, but disap- 
proved by the people of chaste speech. (TA.).. 

And teJL^ o^ (AA, S,» TA) He cast forth his 
excrement, or dung, in a thin [and scattered] 
state: and one says of the vi^W^ [or bustard] 
Mj«^ 0^ [-^^ ^^^^ /or^A its dung in a thin and 
scattered state]. (AA,TA.)— And a^J> a^U Qit 
He put (lit. poured) on him his coat of mail 
(TA.)mmjSJii\ Of J^< O^f C^or- accord, 
to general rule ? ,] The camel became dried up 
[like a o^, q. v.,] from thirst. (TA.) And 
iijtiJ\ c3 jHie rag became dried up. (TA.) 



a^ [or cU and womnrnt water^Mn or the She]. 
(TA, [See also |>iiO) 



4: seel: ..and see also what next follows. 

6. a^l c^, and tcJuJ, (9,5,) and 
t ci:,! and tc^IjiL.!, (^) Tke water^Mn be- 
came old, and worn out: (§,5:) or ^o^* 
said of skin, or a skin, does not signify thus, but 
signifies, (AA, S,) or signifies also, (If^) and so 
JLLj, (S, j^, TA,) said of the skin of a man, in ex- 
treme old age, (S,) it contracted, skrank, shrivelled, 
or wrinkled; or became contracted or skrunk 
tc.; (S,5,TA;) and dried ^: (S,TA:) and 
t ijjLLft is likewise said of the skin of a man, 
meaning it became old, and worn out, Uketkeold, 
and wom-^mt, J^. (Har p. 67&) It is said in 
a trad., t ^vi^ "3^ ii^ "3 0^2)1 [expL in art. 
diS]. (TA.) See also a tropical usage of t^^JL::^! 
in a trad, dted in the first paragraph, of art. J#. 
-^O^ ^ ^^ o^d of the skin of a man as 
meaning It became altered [for tke worse] in 
odour, in extfeme old age. (TA.) 

6. ^UJ: see 5, in three places. ..Also Jit HMU 
or became, mixed. (]^) 

7. [o^t It became poured out, or forth; it 
fonved. (Freytag, fit>m the Deew^ of the Hu- 
dhalees.) .. Hence,] ^1 ^ «^t ijlil t Hie 
wolf made an ineurtkm among tke skeep or goa ts ; 
as also JJtat: mentioned by As in art fJLi. 
(TA.) ^ 

10. (>llwt: see 6, in three places. .. Also, 
(Kh, 8, 5,) said of a man, (Kb, 8, TA,) and of a 
camel, (TA,) X He became lean, or emaciated, 
(Kh,S,K, TA,) like ike water-skin tkat has 
berime old, and worn out: so says Aboo-Kheyreh : 
(TA :) or, said of an animal, he became dried up, 
and lean, or emaciated. (Har p. 630.) ... And 

C^^ ij\ Ch^* •• ?• J»^> (K,) i. e. He betook 
kimsi^to milk, or tke milk, anddenredit eagerly, 
or longed for iL (TA.) 



i and ^llli [inf. ns. o(^^yi^] The drip- 
ping, or dropping by degrees, of water from tke 



R. Q. L a;.n;ft [an inf. n., of which the verb, 

if it be used, is O^^,] The motion of paper, and 
of a new garment: ^r rather the making a kind 
of crackling sound by the motion thereof:] men- 
tioned by Az in art sJ^ : (TA :) and ItM sig- 
nifies the same : both thus expL by I A^r. (TA 
in art ^•) 

^ A skin, (Msb,) or a water^sUn, (S, 
Mgh,) or a small water skin, (K,) or, as some 
say, any vessel made of skm, (TA,) applied 
by a poet to a j3> [<"* leathern bucket], (Ham 
p. 602,) tkat is old, and worn out; (S,Mgh, 
M8b,K:,TA;) and so ♦££; (S,^;) but app. 
one that is small: (^: [in which diis addition 
to the explanation seems to relate peculiarly to 
the latter word : see an ex. of this latter word in 
some verses cited in the first paragraph of art. 
^^yLtf:]) or both signify an old water-skin; as 

also ^^jL^i (MA:) and * |>£, also, signifies 
an old, worUFOUt, water-skin: (TA:) .pL (of the 
first, Mgh, Mfb) oUA : (§, M^h, Mfb, 5:) and 
L^ mentions the phrase ^U^t a^pji, as though 
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they applied the term ^ lo every portioa of the 
l^ and then pluralized it thus; but he says thai 
he had not heard ^ull as a pL of ^ eampt ia 
this case: (TA:) the water in a ^ is cooler 
[than that in a skin not so old]. (Mgh.) It m 
said in a prov., OUlli/ ^^ ^iai^ ^ [A eonfimd 
and clattering noise^will not be made to me wUk 
tke old and worn-out water-skms to firighten me] : 
(8 in the present art : [in the 1^ and ^ in aii. 
^, with U in the place of ^; and in the ^ in 
that art., with Z in theplaoe of ^:]) ^i? m£a^ U 
^uiJV is applied to him who will not be abased 
by mi^rtunes, nor fHgfatened by that wUdi haa 
no reality: (1^ and |L in art ^:) or it meiw, 
he wiU not be deodved nor finj^teoed: ^J^ 

being pL of ^, a dried up iktvi, which is sUwo 
to a camd to frighten him. (L and XA in ait 
^.) An old man is likened to the skin thus 
termed, (^ar p. 675.) And t g;^ signifies also 
X A worn-out old woman; as being likened to the 
skin thus termed. (lA^, TA.) And one says, 
i>^' O^ y^jf meaning f Suck a mow raised 
kimse^ bearing tqMm tke pabn of kis hand. (IKh, 
TA.)_ Also i.q. uh^ [app. ^>, i.e. A Ml, 
at wkieh one shoots or easts: probaUy because 
an old wateiHikin was sometimes used as a butt] : 
pL as above. (Mfb.) _ [And, as Freytag statesy 
on the authority of Meyd, flhy kerbage.] wtm 
Also Weakness. (TA.) 

•a^ S . 

4^: see ^, in two places. 

0^» B^ O^f first sentence. 

oCi a dial var. of jUi [inf. n. of ^^], (§, 
5,) signifying flflrfnwi,- [or the iUilu^ of another;] 
(S ;) mentioned by AO. (8 in art liA.) 

o4^ Water tn a scattered state, or being scat- 
tered. (S,5.)_And Qf) Cold water: (As, 
Skr, ISd,]^:) this explanation is preferred by 
Aboo-Nasr. (TA.) _ And Clouds (vU^)jwmr. ' 
f«5f (v>£J i. e. ,.^) jwifer. (Skr,TA.) 



Oy^ A camel in a state between tkat of tke 
lean, or emaciated, and that of tke fat; (8;) so 
called because some of his fiitness has gone: 
(Aboo-Kheyreh, T A:) one says JjJ^; then 
i>U, when he has become a little fiit ; then O^; 
then ^C ; and thenjjb^, when fiit in the utmost 
degree: (Lh,TA:) so says Aboo-Ma'add £l-faUr 
bee. (TAinart M.) [But it is said that] it signifies 
also Lean, or emaciated; Q^;) applied to a beast : 
(TA:) aad^l; thus having two oontr. mean- 
ings. (^.)_Also Hungry: (§,?:) applied 
in this sense by Et-llrimm&h to a wolf, because 
this animal is not described as &t or lean. (§.) 

Oeipf Poured forth: applied in this sense by 
the Hudhalee poet 'Abd-Men4f to thick blood 
(Jis). (TA.)_And Pure milk ^^wn wkich 
cold water has been poured: (lA^, TA:) or any 
milk, whether fi-esh or collected in a skin. at 
different times, tqHm wkich water is poured. 
(5,TA.).«And The dropping (S,?;TA) by 
degrees, (TA,) of water (8, 5, TA) fit>m a skin, 
(TA,) and of tears. (§,TA. [8ee also 2, and see 

3*^ * .* 1\ 
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from a tree. ($•) 

a?U The [ekamml catted] ^Xi [q.T.} of a 
emattvaO^: or a smatt ^jJirfatnU^: (TA: 
[the want of a yowel-sigii in my original rendera 
it donbtfol which of these meanings it the right 

one:]) or oV^» its pL, rignifies the ekanneb of 
water, of mountains, Aat pom- forth mio mifayi 
from a mgged place. (AA, TA.) 

a^I^ A natmre; or a nattiral,a native, or an 
mniUe, diqfoeiiwn or temper or the Uke; syn. 
a^t, (9, Mgb, ?,) and Jli, (8,) and 1^ : 
(^jLi)ejaiaeiutoh,hahU,ixtwmU: (Mg|^l^:) 
[pLc^Ci.] OMee.j%o^(^^b^^Jnkm 
are kMU [or natural ditpoeUkme inherited] 
frwnUefiMer. (TA.) Hence, 



O^—IA 
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[J MteroIiKQMMt^um, or a hitbit, whidi I know, 
m inherited >oi» Akhzam]: (ip, Meyd, Mgh:) 
or, acoonL to one relation, eiili, which is app. 

fcrmed by transposition from i^JSJA : (Meyd :) 
a proT. : (Meyd, Mgh :) [6f its ofifjm there are 
di£ferent explanations : see Freytag^s Arab. Piot. 
L 6S8, and 9ar pp. 091 and 006:] j^l » the 
proper name of a man: (Meyd, Mg^ ftic :) or 
accord, to Lth, it is an epithet aj^died to a penk; 
<me says A^Jl. if^ '< a dans of a penis haying a 
short frcnnm," and j»^l^i; and X;!;^ means 
the dh^iptn^ of water [i. e., in this case, of the 
seminal fluid] : (Meyd:) the proy. b applied in 
rdation to nearness of resemblance. (Meyd, 
Mg|i.)aM Abo A hit ofjle^meat, ae muck a$ ie 
t*ewedatonce; syn.a4l«: or a piece ofJUi- 
meat; (^ TA;) and so iiJi: on the authority 
of AA. (TA.)_. And [the pL] o^Ci mguSm 
Bonee; like J^Ul. (lAfr, L in art |>«.) 

O^* see ^^fifrt sentence. 

£Le A thing Khe the JsLi fm the present 
day, a romd ehattaw haehet is thus called: pL 

CAil) (TA.) 



1. 2^, (Th, 9, Mgh, Mfb,?, tc,) and iui, 
(9;)birt1hisissaidbyAHeythtobeabaddiaL 
yar. of the ibrmer, (TA,) aor. ^, (Mf b, |^) in£ n. 
^ (AO,9, Mfb,9:)and 1^ and ||>£ (Aboo- 
'Amr Esh-8heyUmee, 9, ^) a^ ltl£ («; T A, in 
OeC^Mii fi. e. l£S« which is afkerwaids added 
IB the TA, not as in the ^ and menfioned in the 

9 but not there said to be an in£ n.,]) and u£ 
Cr A from Ef^gbfi^usee) and ££ (TA [as from J, 
but perfauoB from As, &r I do not find it in the 

9,]) and Ul; (9, Cie; and TA as fiom Ef-9afir 
l^uaee, not as firom the (,) and £L and 11^ 
(9; TA, the h»t in the C;: li^ fL e. i4^],) 
and 1^ (TA from E^l^afi^usee) and Jiji, 
(9f¥f) which isanomalous as being of a measure 
reguhriy employed [only] Ibr the in£ n. of ayerb 



signifying motion and agitation, as oV^^ ^^ 

OUUl, (S, TA,) fcr though H has been said that 

[hatred (which it signifies) is attended by anger 

and] anger is accompanied by agitaticm of the 

heart, there is no necessaiy connecticm between 

hatred endanger, and it is anomalous also as being 

of a measure not proper to [the in£ n. of] a 

trans, yerb, (TA,) and O^, ($, Mfb, If.,) which 

is also anomalous, and [said to be] the only 

# e^ 
instance of its land (9, TA) ezcqit oV, though 

some few others haye been mentioned, as O^^^y 
but this is not well known, [and oO^j of which 
the same may be said,] ant o^3 [perhaps a 
simple Bubst], and O*^^ whidi is said to occur 
in a yerse [perhqis contracted from O^i^ ^7 
poetic license], (TA,) and AO menti<»is oU£, 
without 0, as being like Ju^ ; (S;) these in£ ns. 
being fi>urteen, whidi is siid by I^ to be the 
greatest number of in£ ns. to any one yerb, only 
seyen other yerbs, he says, haying this number, 
nt^e\j,^jji, ja, i^, iUi,^?, iii, wid ^j 
but Ef-jpafit^see makes the in£ ns. of ^^ to be 
fifteen, [though the fifteenth form (whidTis per- 
haps U^LLti) I do not find mentioned,] and this 
is the greatest number known; (TA;) He hated 
Am: (I?:oo$,IF,§,I8d,/itt,Mgh,M»b,5, 
kc :) or, as some say, he hated him vehemenify. 

(TA.) ,^, [app. Jli, Ibr u2i,] with the 
hemsdi changed into ^, occurs in a trad. (TA.) 
And\^ signifies He (a man, $) was hated, (8, 
and so accord, to some copies of the If,) or was 
rendered haUfid, or am object if haired, (so 
accord, to other copies of the ^) ecenifbeaut^ 
Cfcomefy. (9,?.)—i^iJ^, (^)sosayB 
A'Obeyd, or, accord. toTh, 4^1 1^, like al^ [in 

ferm], and dus h the more correct aor/ofeadi ^ , 
(TJL,)Hejia9ehimhisiyht,arAie. (A'Obeyd, 
Th,^TA.) AMsLi^Head^nondedgedU: 
($,M9b,9::) or he^^viUm (Tf) his right, or 
due, (TA,) [<Mr.the meaning in the ^ may be he 
gave it,] and declared hknseff' dear, or qmt, ef 

mit; as also t^: ((:) [but accord, to 8M, 
this is wrong, fer he says that] the author of the 
If should haye said, cft ^\ ^, like (&£, aor. c, 
he gave km, and declared himse^ dear, or quit, 
qfUmotit. (TA.) And s^\ ^ Heprodaeed 
tketkmg: (Jf,TA:)w,9B A,*Ohcyd eejB,iL.^ 
he achnowledged his right, or doe, and prodmced 
itfrom his possession. (TA.) 



l££: see ^jA, in two places. sm Also, and 
t a^u£, epithets applied to a man. Rendered hate^ 
fU, or an cbjeetif hatred, evUindiepositwn. (Lth, 
0,TA.) [See also the latter word yooe iJHi 
and see tyi^, and •Ui*.] 



• #^^ 



lu^ The removing onese^ fir, or keeping 
aloof, from mdean things; (S, If, TA;) and the 
continual doing so, or the continual purification 
^jones^; as also t s^ ; and accord, to the ^, 
luj^, but this is not found elsewhere. (TA.) .. 
Hence, (1^,) ui^ >Jt, the appellation of a tribe of 
El-Temen ; (ip. Iff) sometimes called 1^ >jt : 
(ISk, S, ]g[:) [or] this tribe was so called because 
of oU£ among them ; (Jf, TA ;) i. e. because of 
mutual hatred that occurred among them : (TA :) 
[whence it seems that l^ii signifies also Hatred:] 
or because of their remoying for fix>m their 
[original] district: or, accord, to El-Khaftjee, 
because of their high lineage, and good deeds; 
firom the phrase U^^ JiJ, meaning A man of 
pure lineage and^qf manfy virtue; and AO says 
the like. (TA.)..[And: accord, to Reiske, as 
stated by Freytag, (who has written it ♦ IJi£ in 
all its senses,) it is expl. by Meyd as meaning 
What is esteemed sordid, of words and of actions.] 
avAlso One who removes hims^ far, or keeps 
alo(f, from unclean things; (5, TA;) and so 
t ijli. (TA.) Thus both of these worSs are 
epithets, as well as substs. (TA.) 



see 2^. 



[so 
an 
either 



9. \^\£iTheg hated one another. (I^,0,]QL) 

S|>S and S|>& and S^ [all mentioned aboye as 
in£ ns., when used as simple substs. signify 
Hatred; and thus t «££, likewise mentioned 
aboye as an in£ n., signifies acoord« to the IP; 
and so t ^&£ accord* to Fre/tag, as on the 
authority of Meyd; and qyp. also ato^, q. y. ; or 
all signify] vdksm e nt hatred; in which senee the 
first is ezpL fay AO: (TA:) or t s££ signifiei 
hatred miswd with emnitjf and evibwss ^ diiposi' 
tion. (9anp.l08.) 



§c*^ 



• •^^ 



Z§0Ai see fc^, m three places. 



i^: 

Jli, of which the fom. is aalS and igCi, 
that one may say either jUi or ^UA,] is 
epithet applied to a man ; (If ;) [signifying 
Hating or (like ^^) hated; the former mean- 
ing seeming to be indicated by what immediately 
precedes it in the Ig^; but the latter appears fi^m 
what here follows to be the right meaning, and 
perhaps it may be that which is meant in the I^l;] 
as also ta^ui or ^X^ [q. y. yoce fcuS]: 
so accord, to'diflbrent copies of the 5. (TA.) — 
In the ^lur y. 8 and 11, it is accord, to some an 
in£ n., and some read there Ju£ : [see 1, first 
sentence:] accord, to others, it is an epithet, sig- 
n*fy>»g «>M JjJ^ [>• e. Hated or odious]. 
(TA.).^»uIll oU^, i^ a trad, of Ka^b, is said 
to be a metajdiorical eitpression for tUfjl >ji 
X [l%e cold of winter] ; because it is hated :'^or, as 
some say, by die >ji thereof is meant ease and 
rupees: and the meaning intended is either 
mutual hatred or ease and rqme. (TA.) 

VU&: see feUl, and o^- 



^6 SattHji, or a hater, (Fr, 9, Mg^, Mjb, 
TA,) and on enemg: (Fr, TA:) fern, with 5. 
(Mgh, Mfb.).ibl£l i$i,n»9ifoMi\ii Jt% 
(ip, O, [but in my two copies of the ^ A^\h, 
which perhaps expresses the general pronuncia- 
tion, and in the TA llSUj l^t «^ and ^UJ i^l ^ J) 
means iUO fi* «•» lit., MaythBrehenofaih^r 
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to tht/ hater] ; and is said by ISk to be a metony- 
mical exprcBsion for iU Qt "^ [q. ▼., Kt an im- 
prccation, but generally meant as an expression of 
praise]. (S, 0,TA.) 

jOt ^i^lP means [Camelsj or the fifte,] not 
avariciously retained ; as though hated, and there- 
fore liberally given away : (IA§u-, ]^, TA:) ^\^ 
being app. an act. part. n. [in the pL] used in the 
sense of a pass. part, n., like the iTwtan<?f>ft in 
JsiS iU and aUb i^. (MF,TA.) 



•, applied to a man, (A'Obeyd, S, O,) like 
^a1« [in form, and perhaps in meaning], 
(A^Obeyd, TA,) Foul^ or ugly, in aspect; as also 
t Juij: (S,0:) or foul, or utjhj, (E:,TA,) in 
face, (TA,) even if made an object of lave [% 
good qualities] : (K, TA :) [originally an inf. n., 
and therefore] used alike as sing. (S, O, IgL) and 
dual (S, O) and pi. (S, 0, 1^) and masc. and 
fern. : (ly :) so says Lth : (TA :) or one who hates 
men; (K;) and so ♦ tul*, accord, to 'Alee Ibn- 
Hamzch El-Isbahdnee : (TA :) or t this last sig- 
nifies one whom men hate: or it may be well 
i*cndered one who does much for which he is to be 
hated; for it is one of the measures of the act. 
part, n. [used in an intensive sense]. (A'Obeyd, 

^0 



see die next preceding paragraph, in 
tliree places. 

•*• ^ 

»yJU, applied to a man, (S,) Hated, (S, and 

so in some copies of the ^jL, [see also O*^*]) ^^ 
rendered hateful, or an object of hatred, (so 
accord, to other copies of tlie ]gl,) even if beau- 
tiful, or comely; (S, 50 and yli and ^^1^ 
signify the same. (El in art. >^.) 

iUjJJU, occurring in a trad, of 'Aisheh, [A hind 
of food that is supped, or sipped;] t. q, H^ and 
3UeJj : [see these two words :] said by lAth to be 
irregularly formed from UyJJt, by changing the 
• into ^ [so tliat the word becomes d^i^Ju, and 
then, by rule, SuJu, which is mentioned in the 
TA, in art. yJ^, as occurring thus in a trad.,] and 
then by restoring the • [in the place of the second 
^], the meaning being hated. (TA.) 



blackness in haU; ^^gfyjL signifying the ''lustre'* 
of the teeth; and Jl^, their ''whiteness that is as 
though there were over it a bhckness :" (ISh, 
TA :) Abu-l-' Abb<8 says. It is variously exjd., as 
a serrated state of the teeik: and their deamess 
and cleanness: and their being separate^ or apart, 
one from another: and the sweetness of their 
odour: (TA:) El-Jarmee says, I heard Assay 
that this word signifies coolness if the mmUh and 
teeth; and I said. Oar companions say that it is 
their sharpness when they come forth; by which 
is meant their new^ or recent^ and fresh state ; for 
when they have midergone the lapse of yean, 
they become abraded, <h* worn: hot he said. It is 
nothing but thar eoolneu: and the saying of 
Dhu-r-Rummeh, 

[which should be rendered And in the gmns, and 
in her canine teeth, is eoolneu], corroborates the 
assertion of As ; for there is no sharpness in the 
gum: (S,L,TA:) it is also rekOed of As that he 
said, I asked Ra-beh respecting the meaning of 
k.fi^^ <^d ^^ took a grain of pom^ranate, and 
pointed to its lustre : (Ms, TA :) [and t j^ sig- 
nifies the same :] a poet says. 



[Book I. 



Q.I. 4;li|5;;iti4l£, (Sand Lin art 
as Q. Q., and Ig: in the present art,) in£ n, 
{^f^) Love dave to hu hearL (8,L,?:.) 

i4^1 TheUcn; as also t i^ullt. (]^.) 

^t^ T%iek, gross, big, hdky, coarse, 
rongk; tspuitfi. (¥.)_ See also .*^-*" 



,j^j\^i see the former word in art j^ 



[Her even set of firont teeth are dender and wMU, 
side teeth in which are coolness and lustre adormng 
them]. (O, TA.)— [In the present day, it signi- 
fies The mttstache.] 

%f0imt and ^ v^ w, (A, 5>) tke former regular, 
the latter on the authority of usage, (T A,) A cool, 
or cold, day. ( A, EL) 

kJJ^ Coolness, or cotdneu, of a day. (O, TfJ) 
..See also wi^» near the end. 



inf. ] 



and t 



^, aor. *, mi. n. ^; and ▼ ^^3, (9, 
A, Mgh, 5,) and ♦ ^1, (§, 5,) and ♦ WAI; 
(TA;) said of the skin (S, M^ ]^) in conse- 
quence of the tondi [or proximity] of firo [ftic], 
(Mgh,) and of the fiu», and of a member or Umb, 
(A,) of a finger, &c, (TA,) It contracted, dkrank, 
shrivelled, or wrinkled; or became contracted or 

sknmkkc (S,A,Mgh,5,TA.) [t^isoftca 
used as meaning Spasmodic contraction <tf a 
masde kc] And one says, t IjJJ 451^1 ^J 
and ▼ ye;"J [-^» kis Umbs, or members, is a con- 
traction]. (A.) 






see 



see. 



J ^0$ 

^^^1. 



ii, inf. n. *yy3, He [or t^] contracted, 
slirunk, shrivdled, or wrinkled, it; namely, the 
skin [kc]. (S, ]^.) See 1, kst sent^ee. One 
says also, sQd\ is\^\ ^ [The taUar puckered 
the tunic]. (A. [In the Mgh, the wrinkling 
around the anus is said to be like the » r-*^ of the 

4 : see 1. 



5: see 1, in three places; and see 

f ■ see Xm 



^^' 



\ i«M and what here follows. 



1. v-^> aor. ^ , (K,) inf. n. v^, (TA,) He 
had tlie quality termed SffJJ^ meaning as expl. 
below. (]^.) .- And It (a day) was, or became, 
cool, or cold. (A, K.) 

k^f^jJ^ Lustre, and fineness, or ddicacy, or thin- 
ness, and coolness, and sweetness, in the teeth: 
(A,K:) or lustre, and fineness, or delicacy, or 
thinness, in tlie fore teeth: (TA:) or these two 
qualities, together with coolness and sweetness, in 
the mouth, accord, to As, or in the teeth : (TA :) 
or coolness and sweetness in ifie teeth : or sharp- 
ness of the teeth : (S :) or sliarpness of the canine 
teeth, like ^j^y so that they appear lihe a saw : 
(^ :) or white speclts in tlie teeth : (A, If. :) or the 
state of tlie teeth wlien t/iey appear somewhat I 
tinged with blackness, lihe tlie appearance of\ ^\A^ Sweet months. (O, K.) 



J^\ Having the quality termed^^^^i^ meaning 
asexpL above; (A, O,"^;) as also t «^VS, (TS^) 

which is irregular, (TA,) and ♦ ye'A, ($,) 
[which is likewise irregular;] but the first of 
these three is the most common : (TA :) applied 
to a man, (O,) and to the ^ [or fix)nt teeth], 
(A,) [and to the month, as in a verse dted voce 
H^jj :] fem. /U;^, (S, O, K,) applied to a woman, 
(S, O,) and also written £^, (B;) the o being 
changed into> because of the following ^, and 
in like manner [the pL v'm is also written] 
^ nt X (T A.) «. Agii also signifies A pome- 
granate (aiUj).jafc& as is termed aamglll, having 
no grains, but onfy juice within the rind, (A,5, 
TA,) in tkeformofgrainswitkout stones. (TA.) 

^"■ ' ■ n ; A young boy whose teeik are sharp and 
serrated by reason of ku youU^ulness. (lA^r, 
O.) 



^in£n.ofL (8&c.)aBAlso^ ram^; (Lth, 

IDrd, ]g[ :) or a keavy camd. (L in art j.-^) 

g^ 1^ L^ is a phrase of the tribe of Hu- 

dheyl, meaning A man upon a camd : (Lth, IDrd, 
O :) or a man, or an oU man, upon a heavy 
camd. (L in art *j;^.)_ It is also said, in the 

L, that it signifies An old man, in the dial of 
HudheyL (TA.) 

^, applied to the skin to. Contracted, 
shrunk, skrivdled, or wrinkled. (TA.) And, 
applied to a man, Contracted, kc, in the ddn, 
and in the arm, or hand; as also t Lm. (M, 

TA.) And ZL^ ^ means sjh\ ia^ [i. e. An 
arm contracted, or narrow, in ike hand; or a 
hand contracted, &c, tn the palm, or tn thepabn 
and fingers]. (TA.) Ca\ L^ means Cb»- 
tracted m the Jj/^ called LJI [app., in thn 
instance, the sciatic nerve] : (TA :) it is an epithet 
of commendation applied to a hone; because, 
when he is contracted therein, his hind legs are 
not relaxed : ($, 1^^) or it is an epithet of oom- 
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I applied to a bone of good breed; bat 
not so wben applied to a backney: it is also 
applied to aome otber animals^ that do not walk 
with freedom; to a gaaelle, and to a wolf: (T, 
TA:) and MMnetimea to the rayen, or crow, 
(T, 1^) wbidi hope as thoogh it were shadded. 
(T,TA.) 

^1: see ^. _ .j;^! ^ and t _;Li« ^ 

are eipressions sometimes nsed; [99-^t being 
sjn. with mmimt^ ss shown aboye, and in this case 
m oomboratiTe; and] ^ y;.».# [when thus nsed] 

meaning InUauebf emUraetBd or fiaiadi &c 
(Lib, TA.) ■■ Abo Hatmg one of hu tettideM 
mmaOer tkan the other; like •^S'ly wbidi is more 
iqpproTed. (TA.) 

mJU : see m^\j m two places. ^ p ;..»■• iX^ 
\A p9uAered tmne: see t]. (A, M^) Jp^I^ 
3ii^ ;m#, mentioned in a trad., in wbidi they are 
finbidden, are said to be Smck [drawers^ or trait' 
mrtf] as are jo ample thai thof JaU damn ttpom 
ikehoateoaetoeocerha^ofthBfoot; as thoogh 
meaning that, being ample and long, they cease 
not to rise, and become podcered (^ ■■ ;f.7 7^). 
(TA.) ^ 



% A^ y:k, in£ n. j^. He blamed kun; 
femndfoMk wUk kun; attrOnUed or impaiedto 
kun^ or aeeneed him of, a vice, or fauUt: (^:) 
or the same, (5,) or 4^ A (O,) or ;>i, (TA,) 
As rendered him i^amone; ea^oeed hit vicee, 
fembe,or eml qnaUHee cfr aeiione ; diegracedhim; 
CffmihimtoJiame. (0,9;TA.) 



Ij^A The gait, or wumner of waMng, ef a 
(0,«L) [See also i;;^.] 



jCL A vke, or /raft: (9,0:) or the fndeet 
vice mr fimU: (Ifi. :) and a diegrace, or Aame, or 
thing that oceaeione am^e b^ng reviled: ($, O, 
^:) or a diegraeeful vice or fdyit : seldom nsed 
nnlesB conjointly with jU : (TA :) accord, to Sh, 
(O,) a thing, or an affair, nataritme far badneee 
orfaedmee: (O, ^ :) pL JJU£. (TA,) 

(j^uSoMofthenamesofnseot. (O,^.*) 



M' 



jfUd A certain white lrird,fimnd in water: of 
die dial of Syria. (T A.) 

\^ and 1 1^, (O, ^,) [the latter having an 
intensive meaning,] applied to a man, (O,) 
Ahonnding in evil ot mieehief, and in vieet, or 
fanlte; had in di^famtkm. (O, (.) 






see what next precedes. 



S|^Lu A liberal, bauntifid, or jNeneroicf, 
woman: as also I^^iU. (lA^r, T in vL jli, 
TA.) 



j^, (Mgh, ^) so called by the Persians, 
(TA,) [and generally by the Arabs in the present 
day,X «pd J^p, as in the <<Tow8hee]|^" of £1- 



Jdil Es^nyoolee, (TA,) and jt^e^, (A^n, L, 
and so in some copies of die (,)'withoat hems, 
(A^n, L,) die proper fcrm, fcr so the Arabs 
called it, (IA«r, TA in art 35^,) orJei^,(as in 
some copies of die (, and in the TA,) with hems, 
(TA,) and j^^, or J^^, (as in different copies 
of die ¥,) and>4A, (ADfc ?,) A ^of md, 
(L,) or jTom ; (Mgh ;) die mme as ii>>-Jt i^\ 
[the blach aramatie seed of a qfecies of nigeUa; 
ajorfo/'a2^pcee];(9:;)orsaidtobeso: (Mgh:) 
or it is of Persian origin: (^:) so it is accord, 
to £d-Deenawaree [AHn] : (TA :) bnt some say 
diat #l>^t a^t is die same as it^iilJt t^\. 
(TA in art yy^.) 



1. jiL, aor. ', in£ n. a^u£ (9, O, Mfb, ^) 
and ^^ and eU^, bat this last, occurring in a 

Terse, may be nsed by poetic license for S^uS, 
(TA,) It (a diing, S) Teas, or became, bad, evil, 
abominable, fa^ or unteemlg; (S,« 0,« Msb, 1$. ;) 
syn. 1^. (Mfb. [In die S and O and (, it b 

said that a^u£ signifies die same as a^llJ ; but 
die latter seems to import more than the former.]) 
mnCi^ n^ He regarded endk a one as bad, evil, 
abominable, Jind, or m n memlg , (Xl^a^t, §, O, ^, 
TA,in dieC]g:lAllll,)aMlf«mKor viUfieti, 
him, (I^f O, ¥, TA, and so accord, to one of 
my copies of the $,) or loathed him, (a^,) thus 
in some of the lexicons, [and accord, to oneof my 
copies of die 8,] bnt [SM says that] 4^ is shown 
to be the right reading by the saying of I A|r that 
4*;;^, in£ n. ^, means 4^.^ (TA.) [See also 
10.]_Also» (0,¥,) in£n. ^, (TA,) JETe 
di^fgraced'ench a one; fmt hbn to Aame; or 
^a^potod hie vices, fudte, or evU qnaUties or ac- 
tions. (0,E;TA.) And Ujd^\ ^ He 

fraged the tom^ff fUeoKof doth so that it bo- 



oameAaggg{JJa ^K^a^y. (0,]g:: fm die 
Q\, in the place of the last word of the explana- 
tion, wbidi is for ipuii, is put ^^aIj :]) and in 
like manner one says of a thing similar to a 

t. mt;*7U signifies a^UHI ^eSd [app. meaning 

The uttering, or eaging, mmdi, or ofien, what is 
bad, evil, abominable, find, or w se eemlg : and the 
doing what is bad &c. mmdi or efien\ : (J^i) or 
tAs uttering, or saying, what is bad, evil, abomi- 
nable, foul, or niiMSsdy, (KL, P^l,) against any 
one : (P^ uid the representing, or regarding, as 
bad, &c : (KL, Pl^:*) and the committing [an 
action that is bad, fcc., or] a fiult, or vitious 
action. (KL.) Yon say, 4^ cJu4^, in£ n. 
L^, (S, O,) Iutiered,or said, what was bad, 
evO, abominable, find, or unseemfy, against him: 
(P^ :) fiom i^U^t. (O.) And jl^ 4^ ^, 

in£ n. as above. He Aowed, or ifacftirecfy lo Am 
that the affair was bad, evil,kc.: (TA: [see also 
5:]) or dkaraeterized the affair to him €U bad, 
evil,kc (UaK)mnAj^7%e striving, labourieg, 
or exerting oneself, and bdng guich, and vigorous, 
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or energetic, syn. jU^i^t, (§, O, J^, TA, [in the 
C¥, erroneously, jeylHjt,]) and chU^^^ &n<^ 
ifJI, (O, ?:,) in pace, or going ; (0,» ?: ;) as also 
t ^iilJt (Ei) [and t »ul*^t] : thus ^ is said of 

a man, meaning He strove^ lahouredy or exerted 
himseff^, and was quich : (TA :) and in like man- 
ner cJiMP is said of a she-camel, (As, A'Obeyd, 
8, O,) and of camels, (O,) as also t coIlJ, (1^,* 

O, expl. in the former by OJ^ onlyO and 
tt\ ; (O ;) in pace, or going : (S, O :) or 
wl said of a she-camel means nke was quick, 

or swift. (^.) 

4 : see the next preceding sentence, in three 
places. 

5. JiyUI f^ He sliowed, or declared, the case' 
of the people, or party, to be bad, evil, ahomin* 
able, foul, or unseeffdg, by reason of their dis- 
agreement, and the unsound, or unsettled, state of 
their opinion. (TA.) bh And ftl^ He (a man) 

purposed to do a bad, an evil, an abominable, a 
foul, or an unseemly, thing or affair. (TA.) «. 
See also S, last sentence, in two places. «. Hence, 
(lAfT, TA,) He prejxired himself for fight : 
(lAar, ^, TA :) or, said of a party of men, they 
prepared themselves for fight : (O :) and accord. 
to AA, ^lU ^;^ He prepared himself for evily 
or mischief. (O, TA.) .i. And It (a garment, or 
(Hcce of doth,) became rent, or sUt. (O, ^.) ■■ 
SjU)t tlu He spread, or dispersed, the Itdrsetnen 
maUng a raid, or sudden attach, upon an eneniy. 
(AA, 9, O, ?:, TA) — And J#>JI ^ He 
mounted the horse. (S, O, IgL) _ And ^^ 
*.!Mt He put on the weapon, or weapons. (S, 

o,i) 



10. 4«;. «? ,#t J7i? rechoned it bad, evil, abomin- 
able, foul, or unseemly. (O, TA.) And accord. 
to Ldi, (O, TA,) one says, y^ ^ j^ ^j^^ c5b, 
meaning 4« ; . t , 7 ,#t, (O, ¥i, TA,) i. e.'[ir« «iir a 
thing] which lie regarded as bad, evil, &c. (TA.) 
...And accord, to him, one says also, nlliJi ji 
4Xt^ <^^' (^» ^-^0 meaning JSTa ignorance 
has rendered such a one liglU, inconstant, or «/t- 
steady. (TA.) 



e' 



see %t^. 



ii die subst. from jii; (S, 0,K;) [i. e.] 
Badness, evilness, abominableness, foulness, or 
unseemliness; syn. .i,.}}; (^ar p. 196;) as also 
♦ *>ii: (0,5:) thus in the saying, Q'ji ^ 

^py^ [In such a one is unseemliness, or ugU- 
neat] ; as also ijii^ and >j [or rather ^^] : (TA :) 
and one says also, ImZt 4l^^ ^ and •>; and Ijbj 
[app. meaning iii Aw jface is unseemliness^ or 

a^Zmm]. (lAijr, TA vooeiili.) Also JDia- 

boUcal, or demoniacal possession; or madness, or 
insanity. (lAfr, TA) 

6^ : see the next preceding paragraph, in 
two places. 

^e^ Bad, evil, abominable, foul, or wmemly ; 
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($, O, M^b.J^Oasabo t ^(0,^)and t^^t, ! 
(S, O, ^ J the last like *^\ in the phnie 2kl 
>t9l, meaning j^fi^y accords to one of the two 
interpretations of this phrase : (O, TA :) pL of the 
first ^. (Msb, TA.«) It is applied to a daj, in 
this sense: or as meaning dUlihedf or hated: 
(TA:) and so is t ^1, ($, O, ]g^,TA,) in the 
former sense, (TA,) or m the latter. (O, ^, TA.) 
And you say m^ ^Lu and ▼ ^;JU [An asped 

that is badj epU, kc] and ^ 3U«m.< St^t, meaning 
JULeS [i. e. An unseemhf, or if^Zy, fooman]. (TA.) 
And %t^ j^\ \An evU, or dbofninable, name] : 

and f^C^^ i^ j^^ [A peapk, or party, having 
evily or abominable, names], (A, TA.) And 
^ lUj^fir iUJ [An evil, or a^ominaMe, or a foul, 
story], (TA.) And t|Uli |^ Aftomtna^fe, 
eoDcessive jealousy : (O, f., TA:)- in [some of] the 
copies of the "^l, erroneously, 1^. (TA.) 

^iJ£ Incongruous, unsound, weak, or fiiutty, 
[ancl therefore WMeem/yJ .jn fitaAe; (IDrd, O, ^, 
TA;) as also jl^t *A^'' applied to a man: 

the former is from ey^t : and some say that it 
signifies taU. (TA.) 

sXll; and its fem. V^i see Ae^, in foor 
places : and see also %Mi$. 

n^U : see UJU, in art UI#. 

&^ ; and its fem., with I : see n^fit, in two 
places. 

e^lJU i 9* j5v^ [^^9 o^ commonly, Anonm ; 
notorious; &c.]. (O, L,]^) 



1. ^1 J\ ci^, (§,) aor. ., (O, M,b,) 
inf. n. Jli, (9, O, K,) J looked in a staU of op- 
position, or resistance, (u^t^t ^>) at the thing ; 

like%£i4£: (S,0:*)or Jullt signifies tAelooAtfi^ 
at a thing, (O,) or the looking at a thing like him 
who is opposing it, or resisting it, (e^ ^ji^Jm, 
. ^, TA,) and the raising of the eyes tn looking at 
a thing, (TA,) Uke kirn who wonders at it, or 
like him who dislikes it, or hates it; (O, IgL, TA;) 

and so cJ^^ as AZ says. (TA.) [See also 8.] 
MB jJ.uL^, ($, O, ^,) and 4^ also, or, correctly, 
accord, to ISd, this verb is trans, in the sense 
here next following without any particle, (TA,) 
[but two exs. are dted in the O firom trads. in 
which it is trans, by means of J,] aor. ^ , (9, ]g[,) 

in£ n. Ju£, (9, O,) He hated him, (1^,) and 
met him in a morose manner : ($, O, I^l : [in the 

^, the latter meanmg is expressed by ij^, for' 
a ^xlS : in the Ip and O, the former meaning is 
expressed as above, on the anthority of ISk ; and 
it is also said that JuDt is syn. with u^m^I and 
JC^t :] in the former of these two senses it is 
like iki, with »: (?, O :) or UUJDt [i. e. Jlijt] 
is a subst signifying vekemence of enmity, (ffam 



p. 10&)_And 2 Ju£, (lAfT, ISd, 0,« (, 
TA,) and Af, (ISd, TA^) i q. o^ [I e. Me 
knew it; knew, had knonMge, or was cognizant, 
of it; or knew it instinctive^ ; fcc]. (IA|r, ISd, 
O, Jf., TA.)^ And JL£, (1$; TA, pn the former 
of which it is erroneously implied that the verb is 
followed by a),]) His upper ^p turned upwards; 
(Ig:, TA;) in£n. Ju£;(TA;)ortIi]8]8asabet, 
signifying a turning upwards of the upper Up: 
so says AZ. (O.) 

t: V^, in£ n. U^, He adorned ker (i. e. 
a woman, $, or a girl, or yonng woman, O, ^) 
with the [ornament called] <JU^; ($, 0,^;) like 
as one says, t^ji; (S, TA;) as also tl^u 
(Zj, O, ¥.)-^ [Hence,] ^^^ li^M^ J^ I [He 
adorned and embeUiAed kie language], (TA.)bh 
4^\ oU^, inf. n. as above. He looked at kinu or 
it, from tke outer comer qftke eye. (Ya^^poob, 
TA«) [See also L] 

4: see the next preceding paragraph. 

5. ^ZjH^J 8ke adorned kerse^ witk tke [oma- 
ment called] <ju£; (§, O, Jg^;) like as one says, 
CJ.>. (S.) 

UUirfi (incorrectly pronounced with damm, 
IDrd, O, ¥, i. e. <J^, O, TA) The t^^per i^^ 
[i, e. ear-ring or ear-drop]i (§, O, ^l:) or a 
pendant (J!^) tn [or suspended from] the %J^ 
[app. meaning the upper part, or perhaps, the 
h^ix, in the CEi erroneously written jy,] if tke 
ear; (Lth, O, ^ ;) and likewise such as is attached 
to necklaces: (Lth, O :) or such as is suspended 
fromtke'upper part qftke ear; whatissnspended 
from the lower part [or lobe] thereof being termed 
iji ; (IDrd, O, ]g: ;) or this latter is termed lipj : 
(lAfr, (TA:) or, as some say, i.q.i^i (TA :) 
pL [of mnlt] J^ (IDrd, $, O, f) and [of 
pane.] Jull. (TA«) 

JL^ Hating, (^, O, Tg^) and meeting in a 
morose manner, (^) IB dtes, as an ex., 

[AnJtAoifwiSno^amlAtfAa/vi^AMrf]. (TA.) 

lUUSr iUL& [A fi(ji, meaning an upper lip] turning 
upwards : (O :) or iUU2r Mt [A skeqf or ^oa^] 
kaving tke tapper Up turning upwards, (TA.) 

UMi Ihiming away, or averse, (O, IgL) One 
nyBy L5^ ^^ ^1^ ui ^ TF%a< aOi me f/ta^ J 
jm^Am tiirntii^an^ayj or'averw, yhimme? (O.) 

And. A^V ^ sJ^}^ ^l t Verily ke is raising 

his nose [in avernon]frvm us, (O,* ?.) 

ilyil^ t A she-camel having a >l«j [or noi0> 
rein] attacked to ker, (AA, O, IfJ) 

1.^1 J^,aor. « (S, M, Mfb,]^:) and- , 
(M, 5,) inf. i;. Jli, (8, M, M?b,) 2r« curi^ 
tke camel by means of kis jA^j [or not^^mn], ($, 
IS^) or pM&cI ^ >lk^ [or^Aofter, or ^nultn^ 
^/'^f] 9f ^ camd, (M,) n^Atb riding Atm, (S, 
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M,) tn tke direction of kis [own] head, (M,) jo 
€Ls to wkoke ike prominenees behind kis [tke 
eam^s] ears cleave to tke uprigkt piece of wood 
risingfrom tke forepart qftke saddle : (M, Ig: :) 
or ke raised tke cameFs kead (M, Mfb, f) fly 
putting kU Ju^, (M, M^b,) wlOis riding Urn, 
(Mfb, If^) Uke as tke rider qftke korse does wUk 
kiskorse: (Mfb:) and * iSJAl signifies the same: 
(§, M, Mfb, ^ :) or V ^^t is intrans. ; you say, 
jt*^l ij^ and^ik V J^^ty the reverse of the nsoal 
rule; (IJ, M ;) or the latter is intrans. also ; (S, 
^?I>»¥;) ngnifying ke (the camel) raised kis 

kead. (9, M, Mfb, If..^) Hence, 0ii, oocuv 

ring in a trad., referring to a female hare, in£ n. 
as above, means, as implying restraint, I east, or 
Aot, at ker, or I struck ker, so as to render ker 
xncapafAe qf motion. (O.) «» And j^\ o*^f ^ 
aiUI, (M, ¥,) in£ n. as above, {^i,) He bound 
tke ke-^amd, or tke she-camel, witk tke JU& 

[q.v.]. (M,^)_And4il JAj J^, (M,) 
or ^^\ JAj, (]$:,) X He bound (M, Jg:) tke kead 
qftke beast, (M,) or the head of tke korse, (J^) 
to the upper part of a tree, (M,) or to tke kead qf 
a tree, or to a tree, (accord, to different copies of 
the f.,) or to a peg, (M,) or to an devated peg, 
(]^,) so that kis neck became extended and erect 
(M, TA.) _ And a^t JuL, (IDrd, O, (,) 
aor. t, y (IDrd, O,) inf. n. as above, (TA,) f He 
bound tke moutk qf tke water^Mn witk tke bond 
called J&5, and tken bound the extremity of its 
&^ to iUfore legs: (IDrd, O, T^, TA: [in the 
C]^, Ui^a^t is erroneously put for i*i£>jl, or, as 
in some copies of the IJl, Ul^^ :]) or he suspended 
U : and [in like manner] lf^\ ^ JUl, in£ n. as 
above, he suspended tke water-skin to a peg : 
(TA :) or the htter signifies keputa JU^ to tke 
V^ter-ekin: (M :) or he bound tke water-ekin 
witk a ^^, (9, ¥, TA,) i. e. a cord witk n^dck 
its moutk is bound. ($.) «.» [Hence eS^, as used 
in the present day, and in post-dassical works, 
meaning fHe kanged kim by tke neck, till ke 
died: (see the pass. part, n., below:) whence 
taall^, meaning A gallows; pL ^lL«.] ^ 

i^l Jii, (M, ¥,) aor. ^ , in£ n. ^; (M;) 

and t V^, (M, ^,) in£ n. J^Jj; (TA;) He 
put a piece of wood, wkick is caOed'^ ij^, (M, 
]Sl,) pared for tke purpoee, (M.) into tke kive, 
and with it raised a portion of tke koney-comb in 
tke widtk of tke kive, (M, Ig^,*) kaving fxed tke 
J^ beneatk it; and sometimes two portions qf 
tke koney-comb, and tkree : (M : [accord, to whidi 

one says also, a3^tj J^yi^ 4^t ^ J^:]) 
tkis is done only wken tke bees are rearing tkeir 
young ones. (M, IgL*) ^i. Accord, to Aboo-Sa'eed, 
SyjSJ\ ^cAAt and aT.j^S signify the same : (TA: 
[in which the meaning is not expl. ; but it is im- 
mediately added, app. to indicate the meaning 
here intended ;]) El-Mutanakhkhil El-Hudhai< 
says, describing a bow and arrows. 






i. e. I put its string into [the notches of] arrows 
[broad and long tn the headsy wnde sharp or 
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pmml^ (0»TA.)-.J;A, (M,¥,) «».«; 
(»;) «d ,^ (M, ?,)•«., J (¥ j) Jr« «<««' « 

«pi ofa an; (TA:) uid 4^, inCn. Jj(£, is 
Mda^aaaa'skMrt, (0,TA,) mMning u abore : 
(O:) or J^ agnfiM the hnrt'i yvamiiv to. 
flMrii^ or iHifiRf ^br, or duiriitg, a thing. 
(l^b.)wmjA abo rignifies The ft««^ bii;; 
(MOortheMyJbiy «<fc« A«a<<, (JK, $, TA,) 
tfi>Hy*if wtntmiekti ngmards: (TA:) one 
i^ of a hon^ 4^ inC n. 4^, meaning j&« 
«MwiMy«»d«AMi (JK.) — tl^l J^^ngni- 
^Mll (>• I^Imi*! [app. meaning 2^ <voma»'« 
-iHf tUk, lUb |^|tl« (or mtaMoiMf) iy 
^>Srf; we Jtailt «S<^I, in art. c>-'] : 

and the ^idiet i^pBed to her w t Lu£, id. c«(&^. 
(JK, lim-'AMiH O, TA.) 

Se i^t Jk:^, iii£ B. 4^Jj : see 1, in the latter 

half of tbe paimgrapli.—. ^^dS also pignifies The 
ciifltiiy [a dung] t» jmmm.' (O, ]^ [See the 
pan. part, n.]) ..And The o^bnitH^ [a person or 
thing]. (|L [See 5.])_8eeako the next para- 
gn^ near the end. 

IL ^1^, in£n. SiSdl and JCb, JEr« mtseecl 
Uf eollfe mUk ik [Le. another's]' catd0 : ($, 
TA :) this is when [contribations to the poor-rate 
mdi as are tanned] JU;Srl [pL of |^] are incum- 
bent on m man, or two men, or three, when their 
cattle are separate, and one says to another, 
^gf^^f i* e. Mix tkau mg caUk and ihy caHU; 
§ur if thef are separate, a 4^ will be obligatory, 
or incnmbent, on eadi of ns ; and if they are 
mixed, the case will be light to ns : so the JU^ 

rignifies die Jiarmg m the ^^ fyr m the ^)Ul^. 
(L,TA.) [See also what fellows in this paragraph: 
and see J^] One says also tt^lii "^ [for 
t^XiS in Te staff m€ jmt together what are 
eeparmU [of catde]; ^^lilt being jyn. widi 
fU (TA.) — Ju^ signifies also The toAtft^ 

' from the ^h : and henoe the trad., 
Jll^^: (]B:,TA:) diis means T^tfrsfAoC not &6 
taJunfrom the 4^ [any contribution to the poor- 
rate] tmloft^tteompfail^ [in number]: (A'Obeyd, 
9, TA:) die J^ beings of camels, such as exceed 
tttBj np to ten; and what exceed ten, up to 
fifteen : (A'Obeyd, TA :) Aboo-Sa'eed Ed-^areer 
asys, wf to nme; and t^ to fourteen : but this is 
prowNmoed in the L to be wrong: (TA :) [Mtr 
also says,] it means there MhaU not be tahen aught 
ef lato exceed fioOj t^ to ittae, for example : or^ 
accord, to Aboo-Sa'eed Ed-Pareer, it is like the 
mixing; bat this requires consideration : (Mgh:) 
Aboo-Sa'eed says that Ju^i ^ means a man shall 
not aJ§om (^JU-^ ^ [thus written here and thus 
expL in the TA]) Ms sheep or goats, and his 
esameb, to the sheep or goats [and the camels'] of 
axather permm, in order to annul what is obUga- 
toij, or incumbent, on him, of the poor-rate: 
this is [for instance] in the case in which each of 
them has forty sheqp or goats; so that it is in- 
cmiibent on diem to giye two sheep or goats; 
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but when one of them adjoins (CaJ^I ^ J^ iS^ 
[thus in this instance in die TA, perhaps a mia- 

transcripdon for Jlit,]) his sheep or goati to 
those of another, and the collector of the poor- 
rate finds them in his [the latter^s] possession, he 
takes fiom them one sheep or goat (TA.) 

4. JU&I: see 1, in fiye places. ....Ju^t [as 
in£ n. of ^^1, from i^t |^| expL in the first 
paragraph,] also signifies The hamrig the hand 
attached to the nech by means ef a ji \^. y.]. 
(AA,TA.) — See also 8, in die htter haEma 
Accord, to IA«r, (O, TA,) JW^I also signifies 
JBTs tooh (0,5, TA) tte J^, L e., (0,TA,) the 
[fine termed] Jij\i (0,5,TA:) or U was, or 
became, obligatory, or incumbent, on him to give 
the ^jl ; thus haying two contr. meanings [as- 
signed to it] : (Tf. :) or it signifies also, accord, to 
lA^r, t^ was, or became, obligatory on him to giee 
what is termed a ^^ ; and this is the case until 
his camels amount to fiye and twenty, when what 
is due of them is [a she-camed such as is termed] 
u^U^ a^l. (O.) A man of the Arabs said, 

«>^ (>• lu, which may mean Of us is he who 

gives the JU&, i. e. cords, pi. of Ju& : or it may 

mean, who gives the JU.Sr, L e. ^j\. (O.)^ 
aJ^ Jk.&t He exalted himself above him; do* 
mineered over him; or oppressed him. (O, IgL) 

5. 4^2JtJ He adorned himeetf; or was, or be- 
came, adorned: (JK, O:) and he dad hims^ 
with garments. (J^) 

6: seeS. 

^yL What is between one Ui^ and the next 
ai^y, (A'Obeyd, §, M, Mgh, Mfb, ?, TA,) 
[meaning a number that is between two other 
numbers whereof each imposes the obligation of 
giving a due termed Lixiji,] of camels, and of 
sheep or goats, (M, TA,) in relation to the poor- 
rate : (S, Mgh, ^, TA:) so called because nothing 

is taken therefiom; so that it is adjoined (|>wl 
i. e. i^fl^l) to that [number] which is next to it 
[of the numbers below it] : ( JM :) accord, to 
some, it is syn. with Je3y, (Mgh, M^b;) but 
some say that it relates peculiarly to camels ;•* (M, 
Mgh, Mfb ;) and JeS^t ^ ^^^ and cows: (Mgh, 
M$b:) used in relation to sheep or goats, it is 
what is between forty and a hundred and twenty; 
and in like manner as to other numbers [that 
impose the obligation of giying a Ui^ji] : (]f,, 
TA :) A^ad Ibn-^ambai is related to haye said 
that the Jh^ is wliat is above the l^j/^, abso- 
lutely ; as, for instance, wliat is above forty sheep 
or goats: (TA: [I here render the word ^^ 
<' aboye," though it also means '* below,'' because 
nothing is due from sheep or goats fewer than 
forty :]) as A'Obeyd says, it is, of camek, such as 
exceed five, up to ten ; and what exceed ten, up to 
fifteen: (0,» TA : [see also 8:]) Ks states, on 
the authority of some one or more of the Arabs, 
that it is up to twenty five; and says that it is 
what does not impose tlie obligation of the l^c^ ; 
meaning what is between five and twenty-five: 
(Fr, TA :) [but it is also expl. as applied to the 
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Aie itee^ that is to be contributed to the poor- 
ratesfinr certain numbers of camek : thus] Aboo- 
*Amr Esh-Sheybinee says, the Jii for five 
eameh is a sksep or goat; fir ten, two. sheep or 
goaU; for fifteen, three sheep or goats; and /or 
twenty, ftmr sksep or goats; the term ^iJ^ being 
«p[died alike to die sheep or goat, and to the two 
sheep or goats, and to the three sheep or goats, 
and to the four sheep or goats; what exceeds this 
last bemg termed Ijxi^i (TA :) or, tfi the case 
of the poor-rate, the lowest J^ (JhLh^ J^O » 
a sksep oit goat for five camels; and the highest 
J^ (^^^ Jllit) is a u^Ui ^zSf for five and 
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twenty: (O, JgL:) die pi. of J^ is Jull (M, 
Mfb,TA) and Jll^. (M.) — Also What is 
above the NoodwU (aJjJt o/> ^Y- (Mf ^f O, 
Mfb, 5:) die term Jl^l, (8,M,Mjb,) pi. of 
ijilt, (M,) being applied to the fines, for wounds, 
that are sent with the complete bloodwit (^, tl,* 
O, Mfb) by him upon whom rests the (Migation 
to send such; (S, O, Mfb ;) as thou^ they were 
attached to the main, or greatest, fine: (ip, M,* 
O :) and an addition, in the bloodwit, (M, Mfb,) 
of five, (M,) or of six, (M, Mfb,) or of seven, 
(Mfb,) to the hundred camels [which constitute 
the eomptete bhodwU], (M, Mfb,*) in order that 
it may be described as ample: (Mfb:) [for,] as 
lAfr and Af and £1-Athram say, the man of 
rank or quality, when he gaye [the bloodwit], 
used to add to it fiye [or more] camek, to show 
thereby his excellence and his generosity : \TA. :) 
a redundancy [in the case of the bloodnnt] ; (O, 
]^ ;) one of the explanations of the term giyen by 
Af : (O :) or in the case of bloodwits (C^\i>), tlie 
lowest JuL (s)h^*!i^ ^^JJ\) is twenty camels whereof 
every one is a ^WL» Cm^ ; and tlte highest ^ji^ 
(^^^^1 Jl^lQts twenty camels whereof e^^ one 
uaa^ii^: (O,]^:) and some say that Ol^jJt Ju^l 
means the sorts of bloodwits; the bloodwit for 
purdy-unintentional homicide being a hundred 
camds, whiek those who are responuUi^^for it 
undertahe to give in fifths, consisting of twenty 
whereof every one is an i^wL* JU^I, and twenty 

whereof every one is an ^^ li^S, and twenty 
whereof every one is an ijy^ ^1, and twenty 
whereqf every one is a ei^, and twenty whereof 
every one is a ^J^; these also being termed 

jCL\. (TA.) ... It signifies also A fine, or 
mulct, for a wound or the lihe ; (O, Msb, 1^ ;) 
as, for instance, for a bum, (O, TA,) or such as 
a wound on the head that lays bare tlie bone, 
(Mfb, TA,) and other wounds, (Msb,) and for a 
tooth [hnoched out], and for an eye blinded, and 
for an arm or a hand vitiated, or rendered un- 
sound and motionless, or stiff; and for anything 
short of what requires the compile bloodwit: 
(TA :) or, as some say, a fine for that which does 
not render obfUfxious to retaliation; as a scratch, 
or laceration of tlie shin, and the like : (M :) pi. 
^uLt. (M, Mfb.) MB Also A burden borne on 
one side of a beast, equiponderant to another 
borne on the other side ; syn. J j^ : (l^l, T A : [in 
die ClgL and my MS. copy of the ]gL, JJiiOt is 
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erroneojuly put fer Jj^l:]) gislijl tignifies 
O^t. ( JK, Ibn-'AbMd, O, TA.«) — And ^ 
«»pe, or eortL (Ibn-'AbMd, O, ?L) _ And ^ 
h<m-trinjf: (0,TA;) a» also tJuA; (O, 5,» 
TA ;) 80 called because it is bound to the head 
of the bow : (O, TA :) or, accord, to Sh, a ^<W 
bow-string, i. e. Oronff and long. (TA.) [See 
what foUows.] ^ JliJi also signifies J^il [2%« 
makmff a thing] : (?[ :) thus accord, to some in 
the saying of Ru-beh, describing a sportsmad* 
[and his bow], 

t'i.i . '*' •"•• ' «« a. 



w^, and to which one whote origin is tugpteted is 
not invited]. (S.) -■ See abo 1, ktter half. 

oJ^ A man m{ m disposition: (M, L:) or a 
^f^oneeited joxoigmyi. (JK, Ibn-'AbMd, O, 
50 And aigii, like i^, [in some copies of the 
«: a*^, like a^ef-,] a woman talking, or cof^ 
^J^rsing, or who talks, or converses, in an amorous 
and enticing manner. (JK, Ibn-'Abbid, 0, 5.) 

JU*^ a name for A ccdamitg or mirforhme 
(a;atS): (Ibn-'Abbdd, O,?:^) or, as some saj, 
f »™e otThechiefi of Vie Jinn, or C^eim: (Ibn. 



'Abb4d,0:) or alsoa eertamt^ itf ikt Tvm, 
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a bow siuk that the part whereby it was heU 
.fUied the hand, springing in the making by reason 
of ito elasticity and strength : but the word which 
I have written ^Jl5, and which is thus in one pkce 
in the TA, and in another place m the same, 
where the Terse is repeated, IjJS, is iUegible in 
the copy of the O, and may be a mistranscription] : 
accord, to others, however, the last word, Ji£l!, 
here means *A« fton^.«fnii^. (0,TA.) 

4^, applied to a hwirt. Loving intense^, or 
venf passionately or Jbndlg; syn. oCi. (M, 
TA.) ^rd. to Lth, ♦ JuL Ji£ ^ signifies 
Kr' J» 1^1 ^it [app. meaning A heart 
aspiring to everything]: (0,L,TA:) in the ?, 

but the right reading is sjd^ JCi* \i IJi 

rela^ngtotheeye^ (TA.) _ Applied to a man, befire it is sp^Z; Z^J^^ 
Cautious; or fearfid. TTA.^ _ aL£. *nnl,V^ i« '^I'r /ta _ n.. . ^^ ^^^ •^ 



' i^J applied to a neck. (M.) And, as 
also ♦ Jyili, Long m the head; applied to a 
horse and to a camel j and so iUl£ [the fem. of the 
former] and- 1 jUir applied to the female. (M.) 
For^ the fem., see also Ju^. ^ [The fem.] 
«Ui£ signifies [also] A female bird that feeds her 
young oneswith her bill, Meeting the food into their 
mouths. (0,5.)' 



^: see 1, in the latter half of the para- 
g»ph. 



Flesh-meat (Ks, ^) cut in pieces: (Ks, 
S, 5 :) appUed to flesh-meat, (M,) it is fiom the 
JUil [pi. of Jl£] of the aj^ [or bloodwit]. (Ks, §, 
M.) — And Dough cut iito pieces, andprepared 
nfith oU of olives: (El-Umawee, S, M, 5 :) or 



Cautious; or fearfid. (TA.) _ aL£, applied to 
a woman : see 1, last sentence. 

JUi A rope, or cord, with which Oe head of a 
helmet and of a she^camel is pulled: [seel, first 
sentence:] pL [of paua] lLi\ and [of mult] 
i^. (M, TA.) ^ A cord, (A'Obeyd, ?, ?,) or 
thong, (A'Obeyd, 5,) with which the mouth of a 
water-skin is bound, (A'Obeyd, 9, Mgh, 5,) and 
that of a leathern water^ag, and wkieh is untied 
in order that the water may pour forth : (A'Obeyd, 
TA:) or the suspensory cord of a water-skin: 
.and any cord by wkich a thing is suspended. 
(M.)_ See also ^, in the last quarter of the 
paragraph. ■■ As an epithet, TaU: (ISh, ?, 5:) 
used alike as masc. and fem. (ISh, 5) and dual 
(ISh) and pL, (ISh, 5,) not dualized nor plural- 
ized: (ISh:) applied to a man, (S, TA,) and to 
a woman, and to a he-camel, and to a she-camel : 
applied to a she-camel as meaning taU, and bng- 
necked; as also tiU^. and to a he-camel as 
mining taa and lender : (ISh, TA :) also, and 
t J^ili, applied to a horse as meaning taO. (T, 
TA.) SeealsoJ^I. 

• ^ I 

Jt^ Onewkose origin is suspected; syn. ^i 

a poet says, 



•:t 



(lA^, TA.) 



J(mU: see 

C^i^ [as pass, part n. of j3 means Ckiied 
ijf meoNf {fhitnim^rein, fcc »» And] t Hanged : 
one says, »^ Ji f Me woi jmt to deatk {by 
being] kanged. (TA.)«,See also JUft: «nd 



see 



»and 
Ki^i Me S^i:;, in art 



' >, in art. U&. 



[Book I. 

««>rd. to A'pheji, (TA,) ^^ t^, (o, 
TA,) in£ n. ,^^, (Q,) mad of oold. It attend 
«« ojfow 0/- rt, «ra«.- and ^1 t,^ i, Kke. 
wise said of cold [as meaning /< oftgiW tt. flofcur 
<fAe mm or peoph]. (O, TA.).. And c^^ 
>^^l ii^)The year ef dr<mght deelnyed tke 
cattle (Jl^l) oftkefeople or party: (» wcotd. 
to the C^ and my MS. oopj of the ]g: :) or tfce 

TsA m this sense is tcai. (8o««rf.to,he 
text of the^asgiTen in the TA.) «. [Preyta- 
erroneously assigns to thw yerb, as fiom theK, 
another meaning, belonging to 4.] 

1: we the preceding paragraph, in three phes. 

4. v>il, said of a stallion. Me had qff^mng 
<>f*f>*cokmr termed inborn to him: ■oawoid. 
to the ^: bat acom^ to IM and the other 
lexicologists, it is said of a man, meaning d* 
offepring of hit hones ftenoftke eobm- termed 
a»»A: IA»r says that there are not, among honest 
«ich as ai« termed ^ [pL of ^1] : A'Obeyd, 
howerer, [as wifl be seen below,] expbuns a^ 
as meaning a colonr of hoisM. (TA.)_8«e 
•leo 1, last sentence bat one. 

8 and 9 : see 1, &st sentence. 

U: eee 1, firat aentenoe. _ Also, said of seed- 
^^lXl**^V,o'becameyelhm,i^,A,) 
«« »w» eomemhat green remaining m ite inter, 
tieet: (9 :) or iwu naar to yielding, andbeeame 
white, and dried «g>, hnt mith a StOe ji-wianim 
remaining in ite intentitet, (TA.)«_Ai»«Lto 
4e I,, one says also J^ CV^rAI [app. meami^ 
Bi$Upeheeam*ofaM'adtyhne\. (TA.) 

^r>S> -^MotoitoM oMnpmul inttawiat. (O, 
^) MM And a b<^y, or yoong man, Ugkt, or * 

"**•; ^ **^» *^ dMrp^headed. (lAfr, TA 
vooe,,«ii;. [See also ^M^ft.]) 

v»4: tee what next ftUowiL 

a^ A [^niy] edmr w mJUet rrrtfftwMi m*. 
damnatee oeer hkuAnem, (§,M,b,) or fc Mtt* 



— jw ^ i^JJ' vM» J!*.ijJi lit • 

• ^ , 1 •« '•■'I'm*' 

[lam hewhoententhedoor that the ignoble teeht 



\ vta» (ft M?b, ?,) aor. « , (Mf b, ?,) in£ n. 

A, (9, Mgh, Mjb, ¥,•) It (a thing, §) *«, 
otbeeame,ofthecoUntrtermedd^, (§,Msb,?,) 
1. e. o^a [gray] eobur in which whitatete' predo- 
minated oter Uaehnett, (9,Mgh,Mjb,) or in 
which whiteneu wat intemgtted by bladinem; 
(?,»TA;) as also ,^, aor.*} and t^^l; 
(?;) the last, bf. n. v^^^j, "aid in the ftrmer 
eense of a bone; as also t^A^I, inCn. ^^Cm^I; 
(90 and this but Twb, said of the head,' it* 
tohitenete predominated over its bkichnem; (TA;) 

ui ai«> t j^,. (9, TA.)«;;;i,w.s (?,) 

inf. n. v«»A, (T?:,) said of heat and of cold. It 
altered hit eobur; u also ^i^: (^j) «p, 



> (^^0 which latter is [praperiy] an 
in£ n., of ^: (9,Mfb:) or wUtenmi ~x~rf 

iritt Msefcisi,'^ (9ar p. IfiO :) not pore whitBMs^ 
assome hare imagined it to be. (TA.) Andhi 
hones, A mkmr m nMA the main hue U mier. 
mpted by a hoarineitj or by eome whitt hmin, 
whether the hone be [» hit genend eeimr\ 
orje^orj^X. (A'Obeyd, TA.) 

cffi'AHndi!rpbmtCiS),n,emtlingam 
>U [or pome gramy, (^^;) like ^. (TA. 
[Bat see this last word.]) 

^ (Aflit, ?,?:) and tl^Ci (A9«t,Kr,K) 

MUkmiaoednnth mmA water: (A^U^^:) «« 

Mwterw qfwUA one third it mUk amdOemt 

watnr: (Jf^TA:) Ax heaid sereral of the Amhs 

apply Ae fimner term to mtlk mined with waitri 

BO called CO aoeoont of the ahatatioa of ito eolow! 
(TA.) . ^^^ 

vC^, in »s primaiy aeceptatkm, A aU£ (L e. 
either brand otjiame (app. the faner, agneaUy 
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wlMt Mom,)] rfjkn: (TA:) ot a iL^ 
affimgbamkigmradkamg: (9, ^^ :) aooord. to 

or, Mooid. to AHe7tl^ origiiidlT; a jMfM of loiNN^ 
or' jficky t» wUdk ufir$ ghammg or radiatmg : 
(A«, TA:) pi. C4^, (8,5,) aiulsoiiieanow44^, 
(TA,) mnd oO (AU^9,?) «iHloQ,(¥,) 
wUdi w ftnuige, (TA,) and 4^1 <¥i) which 
last k [a pL of pane, but] thought hy IM to be a 
qaaa-id.li. (TA.) The reading i^^^yl^, instead 
of 1,1^ vW^y 11^ ^ 5^u* [xxTiL 7], is an 
i nrt a nce cf a word prefixed to another identical 
flierewith. (Fr.L.)«» Hence, [A Aoatmg^ or 
fiUmg, Jtar ;] a Iter, or die lOa of a jter, that 
dmrti dawn [or if kmrbd} by nigki ; and partica- 
hiiy «/ler a dsefl; as oocorring in the ^ur [xr. 
18 and] xzxTiL 10; and in a trad. ; respecting 
die attempt of a devil to hear, by stealth, words 

nttered in heaven. (TA^ — [Hence also,] 44^^ 
rignifies I%$ sfttntn^, or ftnjyAtf y skininff f star$: 
(]^:) or the srom $tar$ [or planeU; meaning, 
not the Pleiades (whidi are called J^^^t), but 
the Moonf Mereimfj Femii, the 8tm, Mare, 
Jt^^Uer, oMd Saiwm: the first three of which are 

said by Freytag to be called v4^iji^]. (TA.) 
^For another meaning assigned in the K to 

i,y^t, see liT^t^ voce v>^t«— vV^ <^ ^S" 
nifies t OnewhoiipenetratrnfffAarp, orenergetic, 
in an affiiir ; (JgL, TA ;) as being likened to the 
[shooting] star. (TA.) One says, ^QS U^ o\ 
^jL» t Verify euch a man u one mho ie penetrO' 
Hng, Aarp, or energeiiCf tn war. ($, A.*) And 
ir^ oC^ »5ii X [!*«« are the hravet, or 
JbsroM, of the armf/]. (A.) .. Also tbe name of 
A certain devil: oocnrring in a trad. : hence the 
Prophet changed the name of a certain man 
[originally] thus named. (TA.) 



a^: see vV^- 



see 



#1. 



«^i^: see ^,^1, first sentence. 

The hedge-hog; syn. Ji^. (§, IgL) 



J ^0$ 



. ^1 Of eA« co^^MT tmneif a^ ; (S, Msb, 
]^;) as also ^ v^^i (^) oocorring in the poetry 
of Hudheyl: (TA:) fem. of the former A^z 
(f^, M9b,]g::*) and pL ^^: (O:) the former 
epidiet is applied to a horse, (S,) [contr. to an 
assertion of lA^r, (see 4,)] and to a he-mnle, 
(Mfb,) and IV^ to a she-mnle. (Mgh, Msb.) 
[Gk>lins, on the anthority of Meyd, explains 
^>t ^^-'^ npphed to a horse, as meaning jS^i^ 
mger, epaJSeeue; and jJaakA v*t^' ^ meaning 
hinide Uviterve tmidb: the correct meaning of 
the former seems to be of a hladdth, or brownith^ 
gray: and that of the latter, of a darh dxat- 
eoUmredgray: see^>t and ^^«aib.t.] lUf^l was 
the name of a mare belonging to £l-]^att&l El- 
Bejdee. (O, ]^; in the CJ^ El-Bejlee.) Applied 
to a she-goat, li^ signifi'es Of a white colour 
mtermixed with Nach: thus applied, it is like 

SmX^ applied to a ewe. (J^) Applied to a i^ 
[or blaze on a horse's forehead], it means In 
Bk. I. 



which are haire differing from the whiteneee [of 

the blaze]. ($.) And C^U^I is [a pL formed 

firom vn-^*^' ^ though this were a snbst] applied 
to the Benu-lrMundhir, (]g[,) or one of the troops 
of En-No^min Ibn-El-Mundhir, connsting of the 
sons of his paternal unde and his maternal nndes, 
and their brethren ; (TA ;) so called because of 
their comeliness, (^,) or because of the whiteness 
of their faces. (TA.) «. Applied to ambergris, 
(]§:, TA,) iOfan excellent colour, i. e., (TA,) 
tadtntii^ to whiteness. (IgL, TA.) And applied to 
an iron head or blade of an arrow or of a spear 
fcc, I !nat has been fled so that its Uachness has 
gone: (S, A, TA:) or that has been fled lightfy, 
eo that all its blaehness has not gone. (A^n, 

TA.) [Hence,] iV^ a^^A -f A great troop having 
numerous weapons; (^;) so called because of 
the iron ; (S ;) or because of the whitentiM of the 
weapons and iron, intermixed with blackness : or 
a troop of which the iron [of the weapons and 
armour] is white and bright : (TA :) or, as also 
t Sifi^ 3i*etf>, a troop upon which is [seen] the 
whiteness of the iron [weapons ^c.]. (T, TA. 
[See also lUJu i^, voce pul]) And j!^ 
^^^0fi*\ A strong army [app. because of its numerous 
weapons]. (TA.) — iCfii u^j\ t A landin which 
ie no verdure, by reason of tlie paucity of rain. 
(TA.) And [hence,] iC!^ iZi I A year of 
drought, or sterility, white in consequence thereof, 
(TA,) in which is no verdure, or t» which is no 
rain : (Tf., TA:) next in degree is the ^Uie^; then, 
the •!>«^, which is more severe than the »u4^ ; 
(TA;) and then, the »T>p: (TA in art^^«**:) 
or a year that is white by reason of the abundance 
of snow and the want of herbage : (IB, TA :) or 
a year of drought, or steriUty ; because the seed- 
produce dries up therein, and becomes yellow: 
and %,i^l>U signifies the same, (^ar p. 150.) 
And o\^\ t Two white years (^l^t ^UU) 
between which is no verdure {J^, TA) of herbage. 

(TA.) And 4-t^'l>Ji X A cold day : (A, Ig. :) or 
a day of cold wind ; thought to be so called on 
account of the snow and hoar frost and hail 
therein: (L, TA:) or a day of hoar-frost : (Az, 
TA :) a day of cold wind and hoar frost ; and 

[in like manner] the night ( JUe^It) is termed At^. 
(ip.) In the following verse, cited by Sb, 



i<» • •J 



^u oWi i^*^i \xi ^'*t 



t ,»* 



* ^ 9#^ ^ * 



[May my she<amel be a ransom for the sons of 
Dhuhl Ibn-Sheybdn when there is a day of diffi- 
cuUies, or distresses, . • .] the meaning may be 
«,^t [or whitish] by reason of tfie whiteness of tlie 
weapons, or by reason of the dust. (TA.) And 

4;1jI tpL of 44il], (O,) or t ^1 [pl.ofvi;a], 



(^,) [but the former, I think, is evidently the 
right,] t The white nighU ; (u^^t ^J\^^ ;) [i- e. 
the thirteenth and fourteenth and ffteenth nights 
of the hinar month; so called because lighted by 
the moon throughout ; (see art fjo^ ;)] (O ;) 
three nights of the month ; (^, TA ;) beoEtuse of 
the alteration of their colour. (TA.).i.^i,^t [or 
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44^t j!^h «^ signifies f A hard, or difficulty 
affair or *case, (IgL, TA,) such as is ditUhed, or 
hated. (TA.) Kjiii J}<^ .1^1 \ A hard, or diff-- 
cult, affair or case, that ie beyond one's power 
[of accomplishment or endurance] : termed Jjl^ 
because the camel thus termed is one that has 
attained its utmost strength. (O, TA. [See also 

^^' Jj^O) — And Cy^*^l signifies The Hon. (O, 
K.) [And in' the Dee win of Jereer, it is applied 
to I%e swine. (Freytag.)] 



L J^, (§, A, Mgh, L, M^b, 5,) aor. ^ j (5 ;) 

and Jl^, aor. • ; (K;) also pronounced and written 
JL^, (Akh, §, ]g[,) and J^, and j^, accord, to 
a rule applying to all verbs of the measure JjJ of 
which the medial radical letter is a fitucial; (MF;) 
inf. n. l3l^ ($, A, M^, L, M^b, ]^) and j^ ; 
(T A ; [there written without any syU. sign, and 
not found by me in any^other Lex. ;]) He told, or 
gave information of, what he had witnessed, or 
seen or beheld with his eye : (Mgh, L, Mf b :) this 
is the primary signification : (L:) he declared 
what he hnew : he gave testimony, attestation, or 
evidence; he bore witness: (L:) he gave decisive 
information. ($,A,L,]^.) [See also d>V^ be- 
low.] Ton say, tj^^ j^, inf. n. as above, (S, 
A, Mgh, L, M§b, ]^,) ITe told, or gave informa- 
tion of, such a thing, as having witnessed it, or 
seen or behdd it with his eye; (Mgh, Msb.;) or 
declared such a tiling as hnowing it; (L;) or 
gave his testimony, attestation, or evidence, re- 
specting it; or bore witness of it, or to it; (S, A, 
L, ^ ;)>^UJI jJ>fi [in the presence of the judge] ; 
O^ [/>r, or t» favour of, such a one], (S, 
Mgh, L, Tf^,) and ^*^ ^J^ [againxl, or in op- 
position to, such a one], (Mgh.) And ^J^ i^ 
IJbfe Me gave decisive information [respecting 
such a thing (as in the JBLur xlvi. 9, and in many 
other instances) ; he testified respecting it]. (S, 
L. [See also another meaning of this phrase in 
what follows.]) [Hence,] yl "ill l^\^ -^ ij\ M j^, 
in the ]^ur [iii. 16], means Ood hath given 
evidence tliat tftere is no deity but He : (Abu-I* 
'Abb^, I Amb, Jel :) or God knoweth &c. ; (Ah- 
mad Ibn-Yahyli, E. ;) and so ^f j^ throughout 
the]^ur-4n: (Ahmad Ibn-Yahyli:) or Oodsaith 
fcc : or 'Ood hath written &c (^L.) And j^if 
5m -^I s^l ^o^ I hnow, (Msb, Ij.,) [or achnow^ 
ledge,] and I declare, [or testify, that there is no 
deity but Ood:] (BL:) [Fei says,] the verb is 
trans, in this phrase by itself [i. e. without the 
intervention of a prep.] because it is used in the 
sense of^^t. (M^b.) [And hence, 5>l^t l^JL^ 
means The sentence declaring tlutt there is no 
deity but Ood and that Mohammad is God's 
apostle.] _4by iji, (Mgh,» M§b,) aor. ^ , inf. n. 
il\i, (Mgh,) means He swore by God : (Mgh, 
Msb :) and \Mf J^\ I swear by such a thing. 
($, ISL) \J£> o^ Jij irW ^M swear by Ood 
that such a thing happened, or tooh place, com- 
bines the meaning of witnessing with that of 
swearing and that of informing at the time of 
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uttering these words ; as though the speaker said, 
I iwear by Ood that I witneued mch a tkmg^ 
and now I inform of it (Mfb.) Accord, 
some, when one says only J^\f not adding iDV* 

it is an oath. (T A.) \JA ^ j>yi, a phrase 

of which one meaning has been ezpl. aboye, 
means also He became a witness («mU) of, or to, 
such a thing; (S, 1^ ;) he had hnamMge of such 
a thing, and witnessed it, or saw it or beheld it 
with his eye : (M^b :) and ij^, (Mgfa, L,) in£ n. 
oly£y (L,) [likewise] signifies he witnessed it; 
or saw, or beheld, it, or him, with his eye; (Mgfa, 
L ;) and (Mgh, L, Mfb) so t IjjAt,, (A, Mgh, L, 
1i^h,lf.,)'iTif.n.ljA\Ju. (8, A, L, Mfb.) [Hence J 
one sayS; al^t^ Jl^ Xu t c^JJ^ [A eomefy, or 
pleiuing, state, or condition, of him was wit- 
nessed}. (A.)... And sSfi, (aor. -, ^) in£ n. 
>5ywy He was, or became, present at it, or in it; 
(S, A, Mgh, L, Msb,* IgL ;) namely, a place, 
(Mgh,) or an assembly. (Mfb.) Hence the 
saying, (Msb,) s^^yij^\jfi^ j^ v>«^, mthe 
]^ur [ii. 181], Therefore whosoever of yon shaU 
be present in t^^e month, and stationary, not 
Journeying, he shall fast therein (Mgfa, Mfb) as 
long as he shall remain present and stationary : 
(Mfb i)jY^\ being here in the accus. case as an 
adv. n. of time. (Mgh, Mfb.) [And hence,] 
imt^W j^ He attained to [the being present at] 

the 3lit<» [here meaning, as in many other in- 
stances, the prayer of Friday] : (Mgh :) and 
J^t j^ he attained to [the being present at] the 
J^ [or festival, or the prayer thereof], (Mfb.) 
[Hence also,] it is said in a trad., ^^^Ciiei^ jk^ 
yjjtj UUUJt [Swearing, and unproJUdble epeiseh, 
attend your setting]. (TAinart v>^* see 1 in 
that art) 

2: see 4. 

8 : see 1, latter half, in two places, 

4. \ji> ^ mSS^I I made him to ben wit- 
neu (J^li) of, or to, such a thing: (S, Mg)i, L:) 

[and in like manner,] i^^t «7j^l I made him 
to have knowledge of the thing, and to witness it, 
or see it or beluM it with his eye* (Mfb.) See 
also 10. >iy^t in rehttion to criminal matters 
means [The causing one to take notice of a thing 
that threatens to occasion some n^ury, wUk a 
view to the prevention of such injury;' as, for 
instance,] the saying to the owner iff a house, 
*^This thy watt is leaning, therefore demeUsk it,^ 
or '* feared, therefore repair it** (M|^).. 
• j^l also signifies He caused him to be present, 

(1^) You say, 4isiiX\ fj^^^ ^^ ^^"'^^^ ^ 
to be present [at, or on the occasion of, his being 

put in possession], (ip.)^ji^l: see IO.mb 
Of&t [as intrans.] f Humorem tenuem e pene 
emisU yir propter lusum amatorium Yd oeeubsm; 

(9,]^j) a« also ♦•!;&, (5,) in£n.X»ij: (TA:) 



TA.) And Oj^t She (a girl) menstruated: 
said attained to puberty. (^.) 



«i^a 



[fix>m j^ signifying ''honey;" ibr] iXl a is a 
term for ^Xs. (S.) f Se rendered hisj^ [or 
waist'4vrapper] of a reddish hue and of a dark 

dust'^olour (j^\) [by the act above-meniionei]. 
(L.) iHe (a boy) attained to puber^. (Th, 



S. ji|».7lt in prayer is well known ; (S, ]^ ;) 
ITie reciting of the form of words commencing 

with 40 OVe^-^t : [see art ^^ :] firom the occur- 
rence therem of the words em ^\ s^\ *y ^\ j^t 
^yj^ «J^ tj^««^ d^ -H^b- (M^»* TA. [See 
also Qar p. 611.])...And j^ylJ also signifies He 
sought, or desired to obtain, martyrdom. (L.) 

10. •JL|M-»1 He asked him, or required him, 
to tM what he had witnessed, or seen or beheld 
with his eye; to declare what he knew; to give 
testimony, or evidence; to bear witness; or to 
give decisive information. (S, Mgh, L, Msb, ]^.) 
Tou say, Q'j^ ^^ \i*ji Oo^lill I asked, or 
required, [or cited, or summoned,] such a one to 
give his testimony, or evidence, or to bear witness, 

against such a one. (L.) And J^^l Oo^i^t 
jsO^^ j\j^^ \Ji^ and t 4Jjb^t I asked, or re- 
qv^red, [&c, and made,] the man to bear witness 
to, or to be witness of or to, the confesdon, or 
achnowJedgmenJt, of the debtor. (L.) «. [Hence,] 
2^^ ^^isu ^J^ c^itfi «HM-»t [He adduced, or 
urged, or cited, a verse as an evidential example 
of the meaning of a word]. (A phrase of fi^uent 
occurrence in the larger lexicons.) •» SyScL^l (S, 

If) and ^ j^l (Jf.) He nxu slain a martyr in the 
cause of Oo^s religion. (^,f.. [Seej^.]) 



jby£; see «mI^, first sentence, bh Also, and 
t j^, (ip, Mfb^ ^,) the former of the dial, of 
Temeem, and die latter of the people of Et**Aliyeh, 
(Mfb, TA,) Hon^: (If.:) or honey m its wax 
[i. e. its comb] ; (1^, Mfb;) hitttey not expressed 
from its wax [or comb]: (TA:) pL l^i (8, 
Mfb, ^:) Ijbyi is a more particular term, (1^, 
IgL,) the n. un., [signifying a portion thereof; and 
a koney-comb, or a portion of a koney^omb ;] as 
alsoSj^. (TA.) 

jL^ : see the next preceding paragraph. 

>5i^ : see jubu#, m two places. 

j^ 18 also written and pronounced OeJ^, with 
kesr to the cA: (JS^ TA:) and in like manner is 
eyery word of the measure Jl^ having a &ucial 
letter for its medial radical, whether an epithet, 
like this, or a subst., like U^ and j^: £1- 
Homdinee says, in the '' IfdUb el-(nr-^,'' that 
the people of IBi-^jia, and Benoo-Asad, say 
j^j and Ui^j and j^, with fet-)i to the first 
letter ; and Keys and Rabee'ah and Temeem say 
j^^ and (J^^ ai^d j^, with kesr to the first 
letter: Suh says, in the R, that Temeem pro- 
nounce cTcry J^ of which the medial radical 
letter is hemzeh or any other foudal with kesr to 
the first letter : and £n-Nawawee states, on tbe 
authority of Lth, that some of the Arabs do tbe 
same when the medial radical letter is not a fitu- 
dal; as in j^^ and^^ and Jt"^ and the 
like thereof. (TA.) [This last pronunciation ob- 
tains extensiyely in the present day : and so, in 
similar cases, does the intermediate pronunciation 



[BookX 

termed ^1 aiUi, (L e. dw praooa]iGii« fot-^ 
like <'e'' in the En^ish woid ''bed,*^ wUch 
may be justly regarded as dw best to be follmred 
because intermediate and be c anso Maetiooed by 
the usage of the classical timea, except in cases 
that are pointed out by the gramniariaBa as pre- 
senting obstacles to the jnoaanciatioii tliM termed.] 
jifti^r is syn. witk jjAit [in sereral sesMS, as 
shown below] : and ite pL is iU^ (9^^) ^^ 
jA\i, in six phices...Al80 JPoesemng mmck 
knowledge witk respect to eaBtemal tkmgs: jt^fU 
is used in the like sense with lespeel to internal 
things; and l^, in die like sense absolntaly. 
(L.) [Hence, p^ps,]>.iHi 1,^3;, in die 
:^ur ii. 21, [as though meaning And esM jfo to 
your aid those of you who poesa 
ledge: or] the meaning here is^ 
(Bd :) or your gods wkom Jfe worship. (Jd.) 
j^tasananieofaodmeaas2%s^«iCA/ii^ or 
Trusty, in his tesHmmy^ (Zj, L,) or m IWi msn y r 
Q^:) and (Zj, IgL) as some say, (g,) He from 
whose knowledge notking u kidden; tke Onm- 
scient. (Zj, L, ¥.)— -Aho^ 

i 



iiV^ 




or from ijia\%l!, or finm jk^r^, [aD hd. ml,] 
accord, to different opinioiis; (TA;) and eflhe 
measure J^ in the sense ef the incasum Jf^afct ; 
(Mf b, TA ;) or in die seue of die mea«ne Jsli ; 
(TA;) A martyr n^ is daim «• Oe eamse ef 
Go^srdigian; {^,lf.i) [L e.] om infte u sbw iy 
unbelievers on afidd ofhaMsi (Mfb;) am wke 
ie dain fighting in the emsm of flWV 
(lAdi:) so called becanse 
present with him; (^;) 
present at the wasUng ef his eoqae, 4ir at the 
remoTal of his soul to P swdi se : (Mfb:) or be- 
cause God and his aiigds are witnesses for him ef 
his^tide to a phoe m PaiadMe: (lAmb^ Mgh,* 
%. :) or because he is one ef dioee whe shall he 
required to bear witness en die day ef i 
tion, (^, TA,) wididiePrDphet, (TA,)i 
the people of past times, (f^TA,) whe chaiged 
dieir propheto widi fidsehood: (TA:) er b e c M s e 
ofhis Ming upon the t|jua£,ergnNMi: (fl:) 
or because he is still firings and pr es e ni with hb 
Lord: (ISh, M^lgl:) or becanse he ^ 
or beholds, Ood*s world ef i 
of corporeal beings: (Ig^^^'^OC'^'''^^''''^ 
reasons are assigned fiir this appeUalioB :] the 
primary appUoation is that ezpL abo^e: hnft it ia 
also applied by die Prophet to mm mko dBm ef 
coHe : one who is drowned: mss mho ie ksmrnd to 
deatk: one who ie kiOed by n tmUm§ frnth^ io 
ruint^Hmkhn: onewko dm^jiemriey: (IAfl^ 
L:) one who dm of pimgm, er pstfiTwiai : n 
woman who dm in n Jtete qfpingmmmy : (L:) 
and to some odiers: (lAdi:) the pL is Su^ 
(A,Mfb,?:,tc) 

ll\;i [seel:] InformeOiom of whmi am km 
witnessed, or awn or behdd wOh his ego: (IF, 
Mgh, L, Mfb:) diis is die priMiy aiprifiemissi: 
(L:)said tobe a subst Iran i^lijl: (Mebi) 
dedaration of what am 
testation, eoidenoe, er mimm: (L:) 
tj^bMum. (9, A,I^¥«)_^««ttr pL 
Obi^: so in die (nr laaw. 6 [aad 8]. (TA.) 
.^MaHyrdam in the earns ^ OadTe 
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(9,^: [SeeijA.]) — AliOf.}.i;i;MeipL 
bdow : see die latter word. _ [ And it k nMd in 
the aeoM of S^lii: Urn,] lSvl|G J^\J<^f in 
Hie ]g:iir Ti. 73 &«., means ThB Knamer o/f^ u 
Mm$um and ifwhaiis seen. (JeL) 

Ij^ A roatUd lamb: or [the kmd of food 
eaOed] C^ [q. t.] : pL >l^. (Har. p. OOB.) 

[y\^ Aboa^^ preeent. (Freytag from the Dee- 
w^ of the Hudhalees.)] 

J^ti (8, Mgh, L,?:) and tStji (?,♦ Mgh, L) 
One who teOe, or givee u^brmation of, what he 
has witneteedf or eeen or beheld with his m/e : 
(Mgfay L:) one who deeiares n^at hehnows: (L:) 
one who knows, and declares what he knows: 
(ISd, TA :) a witness, as meaning one who gives 
testimony, or emdenee; who bears witness: (8,* 
L,^:*) [onewhogivesdecisiveinformation:{seel, 
first sentence:)] pL of the former * J^, (Akh, 
8, ^) or [rather] this is a quasi-pL n., (8b, TAJ 
like as ^^^.i^ is ot,^f0mXi, and jL» of j^Lt, (8,) 

bat some disallow this ; (TA ;) and 1 1^^ [bat 
see what is said of this in the latter half of the 
paragraph] and ^i^t are also ph. of ja6, (Mgh, 
LO or of I^: (8, ]g::)the pL of t j^ is itj^. 
(8, Mgh.) [Henoe,] * j^^ J^^ (^, in the 

l^uT L 20: see art J^. -. [Hence also] j^^lDt 
a name of the Prophet; (IBL;) meaning ITie 
witness against those to whom he has been sent. 
( Jel in xxziii. 44.) — And Ja6 An angd : (S, 
Lyl^:) or a guardian angd: (Mujahid:) pL 
>i^l: or this means the prophets. (TA.) ... 
And The tongue: (^, L, If.:) from the saying, 
^jl^ J^i^ O^ ^^^ ^ ^^^ ^*^ ^^ e%ait^ 
diction. (L.) 6ne says also, jaU *9i ^Ji) O!^ ^ 
Suck a one has neitJt/er goodOxness of aspect nor 
tongue. (Aboo-Bekr, L.) .^ [As a conventional 
term nsed in lexicology &c.,] An' evidential 
example, generally poetical, of the form or meaning 
of a word or phrase : pi. jAl>2r : the sciences that 

require jAt^l being those of iUl)t and «J|;^t and 
^Ult and ^Ujl and oQ' ^^^ Cr'i^^ ^^ 
u^^\ and ^t^ilt. (MF on the iS%L of the 
1^.) [One says, tj^ JaU t Ja and U& ^ 
j^Uf iff an evidential example of suck a tiling.] 
With respect to the classical language, absolutely, 
ja\J^ are taken, by universal consent, from the 
^my^^^and from the language [both verse and 
prbsef^^uU p. 348)] of those Arabs who lived 
before the period of the corruption [in any con- 
siderable degree] of the Arabic tongue: [see 
jj^:] also, accord, to the general decision of the 
learned, from the Traditions of Mohammad; 
[which last source is excluded by some because 
traditions may be corrupted in language by their 
transmittera, and interpolated, and even forged ;] 
and elecdvely from the language of those Arabs 
who lived after the fint corruption of the Arabic 
tongue, but before the corruption had become ex- 
tensive. (Ms, 1st ey ; and MF ubi suprJL [See, 
again, jSyi.]) The classes of the poets from 
whose poetry jubl^ are taken are the Pagan 



Arabs, the Mukhadrams, the Islamees, and the 
Mnwdleds: [see ^^V sjiiX^^dJ^ and ^^l 
and 2^ :] with respect to all the sciences above 
mentiimed, they are taken from the poetry of the 
first, second, and third, classes ; from that of the 
first and second by universal consent, and from 
that of the third electively : (MF ubi suprli :) but 
they are taken from the poetry of the fourth class 
with respect only to the sciences of ^}^^ ^d 
^Qll and ^^1* (Idem, and KuU p. 348.) 
[The age of the earliest existing classical poems 
(though some older fragments and couplets and 
single verses have been preserved) is only about 
a century before the birth of Mohammad : that of 
the ktest, about a century after his death. (See 
the Piefcce to this work.)] — Also Knowing, 
(Msb,) and witnessing, or seeing or beholding 
witk hu ege; a witness, as mining an eye- 
witness; (L, Msb;) as also t^^: pi. of the 
former [or, as is said in the L in art. J^tf^t of the 
former or of the latter,] \(^\ and ^^', [but see 
what is said of these pis. in the first sentence of 
this paragraph;] and of the latteriTJ^i*- (Msb.) 
[See an ex. of t j^ in this sense in a verse 

dted voce viO — [H©*^^*^** *® present day, 
applied to A notary, who hears and writes and 
attests cases to be submitted for judgment in the 
court of a kddee.] — . Present ; a witness as 
meaning one personally present ; (S, L, Msb, ^ ;) 
as also t j^ : (Msb :) pi. of the former j^ (S, 
L, Ij.) [and'Il^l as above,] and 1 1^, (J^,) or 
this last is used as a pi. but is originally an inf. n. 
(S,L.) One says, 4-SUJ1 sSH "^ ^ JA «^^'» 
meaning The present Imows what the absent knows 
not. (Msb.) Ani\^y^ People, or persons, 

present. (S, A.) And ^Vji^l ^^ij ^ ili^ 
[I spoke to him before witnesses, or persons 
present]. (A.) _ [Hence, app., being opposed 
to v^V^,] A running in which a Iwrse exerts his 
force unsparingly ; (A, L;) as in the saying, 
JJk\L^ ^U i^jii) Tlie horse lias a run which Ite 
reserves [for the time of need], and a run which 
he performs unsparingly; like the saying, a) 

means a running that testifies the excellence of a 
horse, (I Aar, ¥.,) and his quality of outstripping 
others. (IA?tr, TA.) — A star [app. when tr/w- 
hie] ; (Aboo-Eiyoob, K ;) as being present and 
apparent in the night (TA.) — [Hence, accord, 
to some,] jA\li\ i%^ Tlie prayer of sunset; (A, 
L, Msb, K:V) because it is tlie prayer that is per- 
formed when the star becomes visible; (Sh, L ;) 
also called >tfu)t ;!JL^, because the stars are seen 
at the time thereof: or, accord, to some, the 
prayer of daybreah; (L;) [and so, accord, to 
some, ^-k^l Hi; (see art. j-a^;)] as also '^>3^t; 
(TA;) and it is said to be so called because he 
who is travelling must perform it without 
abridging it, like him who is present at his home : 
Aboo-Sa'eed Ed-Pareer says that the former 
prayer is so called for this reason [as is also said 
in the A and Mfb] : AM asserts that the first 
reason assigned above is the right one, because 
the prayer of daybreak, in like manner, may not 



IGll 

be abridged, and is not thus called ; but it is thus 
called by a poet (L.) «. And j^UJt is a name 

o{ Friday; (Fr,]?!;) as also ^'>^^\i or the 
latter is the day of resurrection : (Tf. :) or the 
day of Arafeh : (Fr, ^L : [see iiji :]) because of 
the presence and congregation of people on each 
of those days. (TA.) — Jf ^ <^ signifies 
Matter resembling mucus, that comes forth witk 
the foetus : (8, ^ :) pL 33^ : which latter, accord, 
to ISd, means the ^\j^\ [pi. of 1^, q. v.,] Ufjon 
the head of a young camel at the time of its birth. 
(TA.) And ailJI >5^ means The marhs left by 
the blood, or by the membrane that enclosed ike 
foetus, of the she-camel, in the place where she 
has brought fbrtk. (S,^.)-«Also A quick, or 
an expeditious, thing or affiiir. (^.) 

IjJkUJI 77itf eartk, or ground. (IgL) See j^, 
last sentence. 

jb^JU A place where people are present or 
assembled; a place (f assembling ; an assembly; 
(8, L, ^;) as also t sj^ and t IS^ (J^) and 

t;S(^: (L:) pi. JIaIII. (A.) [Hence,] J^ll^ 

i£* I%e places of religious visitation, where the 
ceremonies of the pilgrimage ^c. are performed, 
at Mehheh. (L.) ... [A funeral assembly or 
procession. ,^^ A place where a martyr has died 
or iff ^rteei'... And The aspect, or outward 

appearance, of a person; like ^[y^i see an 
instance voce >^.] • 



Slain a martyr in the cause of Ood^s 
religion. (^ [See also J^.]) 



ijii ^\A\f (?> A, ?:,) without 5, (§,) and 
SjL|JL«, (A,) A woman whose hu^and is present 
with lier: (S, A, ^ :) opposed to l^tJ^ ll^t ; (8, 
A ;) this last with 5. (S.) 



SjL^JU and dj^m4 : 






see 



[A place of assembling at which 
numerous persons are present]. (A.) And j^^ 
^^^^ [A day on which numerous persons are 
present: and particularly] a day on which tlie 
inliabitants of heaven and earth wHl be present. 
(TA.) And 1^5^ hy^ H^ A prayer at tlte 
performance of which the angels are present, and 
tlie recompense of which, for the performer, is 
written, or registered. (L.) See also jJkVi, in 
two places, in the last quarter of the paragraph. 
... 3^>*J >fr^3 >y^^ x'afff and present and 
future; the tenses of a verb. (Kb, L in art. J^.) 

IjtjL^, (E: accord, to the TA,) with fet-^i to 
the cH And I^COT to the o, (TA,) and ^tjJLu, 
(^: accord, to the TA,) or *^\J^, (Mgh, M^b, 

and so in the CK, except that it is there written 
as though imperfectly decl.,) with fet-bi to the q^ 
(Msb,) and •JtjJkUr, (CEL,) arabicized from [the 

Pers.] a}I> tU, which means '' king of grains," 

208» 
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(Ihn-El-Katbee, TA,) Tb» 9$ed of the v*^ [or 
hemp] : (Mgh, Myb, T^:) it is usefiil as a remedy 
fcr the qnartan fever, ((,) prepared aa a bererage* 
(TA,) aad for the [kinds of leprosy called] ^^ 
and u^jit (¥f ) applied as a liniment, (TA,) and 
it kills what are caUed ^1 ^, (]g^,) which aie 

worms in the bdly, [tape-worms,] (TA,) when 
eaten, and abo when applied to the bdly ez- 
tcmally. (5.) 



L ^, (9, A, 5,) aor. S (?, 5,) inf. n. ^^ 
M»d ^ji^J (?;) »nd t;^,(8,A,0,5,)in£n. 
j^; (S;) andt(^|. (9,5.) Js moifa t^ 
apparent, contpicuouSf manifett, notoriautj notable, 
comnumljf knonm, or pubUe : (ip, O, MF :) or [it 
generally means] he made it apparent, &c., as 
bad, evil, abominable, Jind, or umeemfy; he ex- 
posed it as such; or rendered it natorioms in a 
bad sense, or infamous* (A, ]^) Yon say, C^ 
%^JmJ\, inf. n. as aboye, I divulged the story, or 
discourse. (MfbO And tfib^T IW 9!^ 

CH^I [iSticA a oiM has an eooeeHent qudUty which 
the people have made commanfy ibioioii]. ($.) 

And |^i3l ^^^^^ ^jr^ I rendered him eonepieuous 
[or neiorums or castrated or renomnedi anumg 
the people. (Mfb.) And IJ^ \^ C^ and 
V ^jfilt [I rendered Zeifd contpieuoue, notorioms, 
celebrated, or renonmed, for sudk a thing]; 
(M^,* Mfb;) [but] the latter has an intensiye 
siffni^foation : ^ iij^\, with I, in the sense of 
sjj^y has not been transmitted : (Mf b :) or is 
not of established anthority. (M^)One says also, 
Iji^j^, and ^jr^\, [generally, but not always, 
in a bad sense, meaning] He was rendered, or 
became, notorious, or it^amaus, fir such a thing : 
(A:) the latter yerb being intrans. as well as 
trans. (TA.) And [hetioe one says,] ^ Cfj^^l 
UtM meaning 1 1 held such a one in Ught, or 
Kttle, estimation, or in contempt, and exposed his 
vices, faults, or evil qualities or actions. (A.) «» 
And ^^, (9, A, Mfb, ?:,) aor. * , (§, Mf b, 
^,) inf. n.^, (9, Mfb,) He drew his sword ($, 
Mfb, T A) from its scabbard : (TA :) or he drew 
his sword and raised it over the people; (A, ( ;) 
as also V #1^. (IjJL) 

t: see aboye, in three places. [In modem 
Arabic, j^ often signifies He paraded an of- 
fender as a pMic eaoample; and it occors in this 
sense in the 1^ and TA in art i^Jl^, kc : the 
oftnder, in this case, is generally mounted upon 
an ass or a camel, and often with his free towards 
the animal's taiL] 



8. i>t^, (5,) in£ n. b^^ (9. ?) ^^ 'Mf 
($,) He hired him, or tooh him as a hired man 
or kirding, for [or by] the month : (L^, ^f :) or 
he made an engagement, or a contract, with him 
for work or the She, by the month, or mouth by 
month : (TA :) l>UJI irom^t is like l^Ujt 
fromJLwi. (9, TA.) 

4: seel.— lS^U9,Mfb,»?;)mf.n.;vil, 
(Mfb,) A month passed (lit came) over us. (^, 



Mf b,« ^) And ^^\ j^\ \The ehUd became a 
month M; or] a month passed (lit. came) over 
the child: similar to J^m, (A,) or to JWt. 
(Mfb.) And jljjt ^j^\ The house became 
altered, or changed, and months passed over it. 
(TA in art J^*..). Also We remained, stayed, 
dwdt, or abode, a month in a place. (ISk, $•) 
.. And We entered upon the month, i. e., the 
bmar month. (Th, $.) _ And Ci^\ 1^ (a 
woman) entered iqwn Ike month of her bringing 
firth. (Mfb, ?.) 

%. j^\ It was, or became, apparent, cour 
spicuous, manifest, notorious, notable, commonly 
humm, or public: (§:) or [it generally means] it 
was, or became, apparent, kc, as bad, evU, 
abominable, foul, or unseemfy; it was, or became, 
expoeed as such, or rendered notorious in a bad 
sense or v^mous. (A, ]^.) It (a story, or dis- 
coone,) became divulged, or pubUe. (Mfb.) 
t^ j^\ : see 1. hi As a trans, yerb : see 1 in 
three places. 

jfA The new moon, when it appears : (IF, A, 
Mg^, O, Mfb, ^ :) so called b^use of its con- 
spicuousness. (Mgh, Mfb.) This is the original 
signification. (Mgh.) [See the last sentence of 

mS » •f*' 

this paragraph.] Yon say, ji^t o^t^, meaning 
I saw the new moon of the month. (Mgh.) 

Hence it is said in a trad., j^\ \y^yo, meaning 
Fast ye the frst day of the hmar month. (L^, 

TA.) And hence the trad., Oj^is^ nl^'J^S Cil, 
meaning The utility of watching for the new 
moon is on the nine and twentieth night (L, 
TA.) [Or the meaning is, that the Innar month 
is a period of nine and twenty nights.] — Alsir 
The moon : or the moon when conspicuous, and 
near to being fuU. (IJL) «» And [A hmar month ;] 
a certain weUrknawn number of days : so called 
because made manifest by the moon : (ISd, 7^ :) 
an arabidsed word; or, as some say, Anbic; 
(Mfb ;) and so called because of its being mani- 
fest: (Mfb, TAj) pL [of pane] ^1 (Mfb, ^) 
and [of mult] j^. (S, Mfb, IgL.) The following 
are the modem names of the months : l.j^jL^S 
[to which the epithet >j|ljl is often added]: 
2. jLo [to whidi the epithet ^^t is often added] : 
8- J5^«.C^: ^*J^^ Js-jl [or ^iSt] : & 
J3^ i^>C^: 6. h^^ J><^ [or VlSl]: 
7. v^j [^ which is often added the epithet 
^^1, and that of >)Alt] : a J^ [to which we 
often find the epithet ^fiiiitH added, and some- 
times that of J^^l] : 9. O^J [^ ^lidx the 
epithet jfj^S is appropriated]: 10. Jl^ [to 
which the epithet jiJU^X is fi^uendy added] : 
11. IjJoiljS: and 12. a^^l jS: [seethe second 
of the two tables in p. 1264:] and the following 
are the names by whidi they were called by the 
tribe of 'Ad, agreeably with the forcing nu- 
meration : 1. j^ys : 2. jt^li : 8. ob^ • ^ O^ 

[q.y.]: & ^ji 6. O^' 7.^jH: 8. Jjli: 
9. 4^U: 10. JI3: 11. 26^: and 12. jf^ [w 
ii;;?]. (Ibn-El-Kelbee, in TA, yoce jj^ 



[Book I. 

[But authors difier respecting some of these names^ 
as will be seen in other articles.]) oUfJCiU ^1, 
said, in the $ur [ii. 103], to be the period of the 

pilgrimage, for by m^^9 which immediatdj 

precedes, is meant LLi\ 'CJ^, (Mgh, Mfb,) or 
glj\ o^j, (Mfb,) applies to ^Aoimri/aiNf 2>Atf- 
Ufaadek and ten days of Dhu^^ek, (Mgh, 
Mfb,) accord, to Aboo-l^aneefeh (Mgh) and 
most of the learned, parf of Dhu-1-QiJjeh being 
called a month tropically, as is often done by the 
Arabs in similar cases, relating to time; for ex. 
when they say, ^l^ JU e^\j^ U, the period of 
separation haying been a day and a JMurt of a day : 
(Mfb:) or [an^ ninedays of DkurlrJS^j^mtktke 
ni^ preceding the day of the sacrifice, ficoord. to 
Esh-Sh4fi'ee : (Mg)i :) or [and;] att I)ku4^J^^if^ 
accord, to MWk : (Mg)i, Mfb :) [in these two ex- 
phnations the two months next preceding being 
meant to be included:] or Showwdl and Dhshl- 
faadek and Dhsk^JBRji}ek andMoharram, accord. 

to Aboo-'Amr Esh-8ha^bee. (Mfb.) Also fA 

learned man : (0, 1^ :) [because of his celebrity:] 
pl.^^^. (O, TA.) _ [And accord, to the |f; it 
signifies also The like of a naU^ring : but this 
is app. a mistake, periiaps originating fitm a 
mutilated transcript of what here follows :] a poet 
says, describing camels, 

[They went fbrtk from N^din astateofcot^ 
denes, the new moon being Uhe the naO-paring]. 
(p.) 

ij^ a subst fitim SV5^^, (Mgh,) signifying 
The appearance, conepicuausness, mansfainess^ 
notoriousness, notableness, or publicity, of a thing: 
(9, O, Mfb :) or [generally] its appearance, tc, 
as bad, evil, abominable, fiul, or unseemly; its 
notoriousness in a bad sense, or it^mousness. 
(A, ]5L) _ Any evQ Mng that exposes its awUiar 
to disgrace; any disgraceful, cft tham^ui, tking ; 
a vice, or fault, or the Uhe. (lAfr, O, TA.) _ 
A dress of the most excellent or s^narb kind; and 
one of the vilest or meanest kind: both of which 
are forbidden, .(^gh.) .. [It is also used in the 
sense of J|^.] One says, ijji JiuL X[He 
rendered him notorious, either m a bad or in a 
good mm]. (A.) And i^ Ju, (5 in art J»,) 
i. e. \jj!^ t [He became notorious, fcc]; said of 
a man. (Tlf. in that art) 

iSfr; 03hi ^ 03>}i [or hackn^] between the 
a£^j [or mare of mean breed] and the horse of 
generous breed: one says, i^t^l v^i^Jll w»d 
ijj^\ [He did not ride hackneys of the sort 
above mentioned] : (A :) or i^^ signifies |X3I^ 
[or hackneys]; vnd its pL is ^\^: (Mgh:) or a 
^ort of CHibi [or *a«*wyi]; (Lth, 0, 5;)-a 
horse of which the dam is Arabian but not the 
jifv. (Lth, O.) 






aaia.die- 



nm, broad iO, ^) tmd MIy. (O.) 

Digitized by VjOOQIC 



BookL] 



,>«'•< 



[jfi,\ Mare, and moa, apparmU, etmtpkuaiUy 
man^eti, natarunUf kc ; better, and beet) knamn. 
^Henoe, Q\^^ Tke drum and the banner, 
(QoL, fitnn Meyd.)] 

\^dt fin the C^ Je^lbt] The wKiimim of the 



^^AchildamofiMoU. (O, TA.) 



•«^« 



^: see the following paragraph. 



j^^ Of known flace or station; (J^\) well 
known; wM epoken of; ceMrated; KM in re- 
pute; r^puUMe; notable; emment; (O. 'S^, 
TA ;) applied to a man ; (O^ TA;) as also ^jft^^ 

(O, l^Ly TA|) and [in an intensiye sense] ^j^i^* 
(TA.) [And Anything apparent^ conspicuous, 
manifest, notorious, notable, eommonly known, or 
publk : lit rendered apparent kc Applied to a 
word or phrase or meaning, Commonfy known or 
obtaining or received; well known; or kM m 
r^pmte. Hence t^^ii^)! ^^ According to common, 
or wellrknown, usage; or according to common 
rqmte.] 



L Jii, aor, ^ , (§,Mjb,) inf. n. J^;^, (Msb,) 
[said of a mountain, and of a bnildingy kc, (see 
^^,y\ It rose high; or became high, or elevated, 
or Jo/^y. ($9 Mf b.) .*. J^, aor. - and ? , in£ n. 
^ftf^ [and JV^]» "^d ^^^'^ ^'''y [^^^ uttered the 
ending of his braying, or the final sounds thereof;] 
(9 1) [fof] «^ei^ signifies the ending, or final part, 
of the crying, or braying, of the ass ; (S, O ;) and 
to this tiM cries of the ponished in Hell are likened 
in the l^or zi. 106 ; (0 ;) and j^Jj signifies the 
** beginning, or commencing part, thereof:'* (1^ :) 
or Je^ signifies the drawing back of the breath ; 
and ^j the ''emitting thereof:'' (Lth,l^: [but 
the reyerse is said by Lth and in the 1^ in art 
jlj:]} and Jl^ signifies the same as ut^i 
($ :) or both of these words signify [absolutely] 
th^.«»yti^, or braying^ of the ass: (0,]gL:) Zj 
says that |^e^ as denoting one of the cries of the 
afflicted [in Hell] means a very high-sounding 
moaning : and that, accord, to some, J^iJ [as used 
in the l^Lur nbi snprii] is similar to the beginning 
of the cry of the ass, termed Jt^; aiid that i^t^ 

i» in the chest. (TA.) [Said of a man,] J^, 
aor. ^ and?; and ^^, aor. <; inf. n. ^^^ and 

S^ (O, I^) and J^ (O) and JvIS; signify 
7%e [sound ^] weeping became reiterated tn his 
chest: (O, ^ :) or, as in the L, A« reUerated the 
[sound of] weeping in his chesL (TA.) [Or] 
J^, aor. - and - , inf. n. ut^, signifies [or signi- 
fies also] He reiterated his breath, making Us 
voice audible, naturally. (Msb.) One says abo. 
OM AAf-^ Oj^ 4^ ^^'^ ^ ^^'^ uttered a single 
Cfy and died, (g, TA.) — And^lSt p^ ^jl^ 
4^ tTke eye tf the looker smoU him with evU 
influence : (0, 5> T A :) or, was pleased with him, 
and therefore continued looking at him* (A, TA.) 



li^ AdngUcry. (9,TA.) [See 1, last sen- 
tence but one. j 

Ul^ Height, devation, or loftiness. (TA.) 

i>bU High, or hfty; applied to a mountain, 
(9, 6, M^b, is:,) and to a building, &c. : (0, 1^ :) 
or, applied to a mountain, high and inaccessible : 

(Jig:, TA :) pi. Jat^ : (JKyMyb, TA :) you say 

ls*l£ Jl^ andoU*6 and Jal^. (Mfb.) — 
Applied to a yem [or an artery], % Pulsing up- 
wards: (O, ¥i, TA :) a term of the physicians. 
(O, TA.) .. Jal£ ^ XA man whose anger is 
vehement : ( Jl^, §, A, O, L, TA :) wrongly ezpl. 
in the ]S: by the words 1^ j^ *^ : (TA:) and 
eoAjki^^y (A,TA.) And t A stallion [camel] 
Excited by hut, assaulting [the she-cam^], and 
causing a sound to be heard from his inside; as 
also^^Liji. (TA.) 

Jvii^ inf. n. (I?,* O, Ig^. j;8ee l.J) [And 

also an epithet] One says ^\lj dlm^ [app. 
meaning f A hud laughing, likened to the ^l^ 
of the ass]. (S,0.) 

L Jji, aor. ^ , (5,) inf. n. X^, (?,• O,* TA,) 
He (a man, S, O) had that quality qf the eye 
which is termed iX^J^ [expL below] ; (1^, O, ]^ ;) 
as also t J^t, inf. n. jij^^ (^0 [And in like 
manner each of these yerbs is probably used as 
said of the eye.] 

S. Jajii is a yulgar dial. yar. of J«v--^ [inf. n. 

ofjt^,q.v.]. (TA.) 

S. iiM, (?,) inf. n.%\i:, (S, O, TA,) He 
acted with him in an evil manner; or contended, 
or disputed, with him; syn. djU»; (lp,*0,*]^, 
TA;) and dl^*^ [which has the latter of these 
significations] : and opposed him, being opposed 
by him; syn. suij\i. (TA:) he reviled him; or 
reviled him, being reviled by him: (Jg^:) he eah 
changed bad names with him; syn. sl^J3: (1^,* 
TA : [in the O, aijU^t is put for aJ»JUJt :]) he 
bandied words wUh him. ($,0,TA.) 

5. Jr^j said of the fi^hness, or bri^tness, 
and beauty, of the &ce, {e^^\ •U,) It went 
away, or departed, (O, ^, TA,) by reason of 
emaciation. (TA.) 

8: seel. 

J^ A mixture of two colours. (ISk,TA.)i.» 
Hence, (ISk, TA,) one says, ^iS Ot^ v^ ^^ 
Xif (ISk, O, «;•) or X^ o^ ^/f ( JK,) t In 
suchaoneisfying. (ISk, JK,0,]gL)^ See also 

J^ [properly in£ n. of J^] : see Sj^. 

ij^ A middle-aged, intelligent woman: an 
epithet peculiarly applied to a woman : (S, O, I^l :) 
one says iJ^ V^ Sl^t, but not ▼ J^ J^j 

X^ ; though IDrd mentions J^ Jt^- (^A.) 
.i. And An old woman. ((.) 
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ll^ A tinge, or mixture, ofi]j [i. e. Mueness, 
or grayness, or a greenish hue,] w the Uociof the 
eye: (1^, O :) or, as also * X^, [this latter men- 
tioned aboye as in£n. of J^, a tint] less than 
Jjj, [in the C( Jjjll is erroneously put for 

Jjljll, which is here used in the sense of al^t,] 
and more beauty than this, in the black of the 
eye: (1^, TA:) thus in the M : (TA:) or a tinge 
of redness in the black of the eye, not in Unes, Uke 
ijJti, but [consisting in] a paucity of blackness of 
the bkick qf the eye, so that it is as though it tii- 
dined to redness: (Tf. :) or a hue qf the black of 
the eye between redness and Mackness : or a lack 
qf purity qf the bkickness theretf: or a redness in 
the Naeh of the eye; IjiL being the like of a 
redness in the white thereof; thus expL by 
A'Obeyd; and in like manner by Es-Semmik. 
(TA.) 

i^ fion. of J^l [q. y.]. (ip, O, lS^.)wmmAlao 
A want; syn. X^C: (§, O,]^:) said by IF to be 
originally!^. (O.) 

^It^fi* A^j> [app. meaning a silyer coin] qf 
the mtMnare of the breadth of the hand. (Mgh.) 

X^^y applied to a man, (1^, O,) Having that 
quality qf the eye which is termed, H^ : (Ip, O, 
^ :) accord, to AZ, syn. with jil\: (TA: [but 
see this latter epithet :]) fem. I^jl^ ; (]^ ;) which 
is applied as an epithet to an eye. (Ip, O.) ... Also 
A mountain, and a wolf, dust-cdoured indining 

to whiteness. (En-Nadr, TA.)_And J3fjl is 
the name of A certain idoL (Ibn-El-Kelbee, O, 

¥0 



L^, aor.S (S,]^,) in£ n. g^\^ (S,TA) 
and ^yr^, (TA,) He (a man) was, or became, 
hardy, strong, sturdy, enduring, or patient ; (1^ ;) 
[or] acute qf mind or inteOeet; (^, ^;) dever, 
ingenious, sharp, or penetrating.^ (f..)m^And 
X He (a horse) was, or became, sw^; brisk, Uvefy, 
sprightly, or agUe; and strong. (J^, TA.)^^ 
[And app. It was, or became^ rough, harsh, or 
coarse: for] iUl^ signifies JUy£^. (Qam p. 
ed9.)^JU^, (1^, 1^,) aor. < and ^, inf. n. J^£ 
and>^, (^,) Hefr^htened him, or made him 
afraid; (1^,^;) namely, a man. (IgL) .i. And 
St^\^, aor.S (!f^f)inln.^, (TA,) He 
chid the horse; (Tf.',) or incited him to quickness. 
( JK, 1^ and Qam p. 600.) 

j^, applied to a man. Hardy, strong, sturdy, 
enduring, or patient; (^ ;) acute qf mM or tn- 
tdlect; (S, 1^ ;) clever, ingeniom, sltarp, or pene^ 
trating ; and ^>5r*^ signifies the same : pi. of the 
former >l^ (5) [and app. ^ also: see^, 
and see what here follows]. ... A chief whose 
judgment, or judicial decision, or exercise of aur 
thority, is effectual in affairs; (¥;,*TA;) cou^ 
rageous; or sharp, or vigorous and effective, in 
affairs which others are unable to accomplish: 
or, accord, to Fr, forbearing, or clement; who 
performs wed that which is imposed upon him ; 
wJiom one finds not otlierwise than forbearing, or 
clement, and pleased, or content, witk that which 
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u imposed upon him : and in Kke manner applied 
toother than a^man: (TA:) fl^^ (5) [and 
app.^] : BeeJi^, with which J^ is syn. (TA 
in art.^.^.) _ And, applied to a horee, t Smjft ; 
brisk, livdy, sprightly, or agile; and strong. (5, 
''^-^O "■ -A-lso A stone which is placed at the 
entrance of a trap (ij^^ or 5^^ in different 
copies of the ^) for a lion, and which falls upon 
it when he enters: as alsoj^: (5,»TA:) the 
latter is the word [better] known to the leading 
lexicologiste. (TA.) 

^VA t, q. r^ [app. meaning The kind of 
goblin, or demon, \hus called]. (Af , S, ?.) 

jtft^ The JjS^ [q. v., i.e. hedge-hog; or a 
certain species of hedge-hog; &c.] : (81 :) [see also 
the last sentence of this paragraph :] and, (5,) or 
accord, to AZ, (TA,) the mafe luedge-Jwg : (S, 1^, 
TA :) or such as has large prickles or spines, of 
^?H *f^^%^ (¥»TA,) and the like. (TA.) 
-jn«^ ^ ^^, occnrring in a verse of El-A9sh^ 
is said by AO to mean ^Ina state of fright, or 
fear. (TA.) — l^ An old woman : (^ :) or, 
accord, to IA§a^, a /i^^e-Atf^. (TA.) 



8ee>n^.""Also Frightened, or made 
afraid. (8,TA.)_And, applied to a horee, 
Chidden; or incited to quickness. (TA.) 

Itf^i^ «• ?. J^t^f (AD^, 5,) and jj^, L e. 



<l>>Jia;^l. (AD^TA.) 



*|A 



1. 4^ and cl^ : see 8. MB t^, aor. £; and 
^^, aor. ^; mf. n. i^ ; Jf [food &c.] nMM #^oorf, 
«n7tfef, pleasant, or ^/e« /%Ae«. (MA. [But this, the 
only meaning there assigned to these two verbs, I 
do not find elsewhere.]) 

8. 4;«^ [J made Am, or caused him, to desire, 

to long, or to desire eagerly]. (M§b.) — [And 

^j^ It excited desire, longing, eager desire, or 

appetence. For ex., in art JUs-» in the Igl, ^J^ 

is said of the jWi^, or berry of the sumach, 

' meaning It excites appetence.] — And g^Vllt ^^ 

jHe, or t^, caused the thing to be desired, longed 

for, or desired eagerly: made it to be good, 

sweet, pleasant, or the like. (MA.) One says, 

>u£)l ,^^ 2^ SJJk i. e. [37ii» is a ihxng that 

causes the food to be desired, &c ; that makes it 

sweet, &c; or] that incites to desire, or eager 

des^, of the food. (Ip, T A.) _ [And accord, to 

an explanation of the in£ n., iC*-^f in the KL, 

•V^ seems to signify also He said to him, I will 

give to thee what thou desirest, longest for, or 

eagerly desirest; agreeably with a rendering of 

the verb alone, as on the authority of that work, 

by Golius.] 

8. iui^, (?,TA,) inf.n. Ililli, (TA,) He 
was, or became, like him; lie resembled him. 
(K, TA.) MB Also He jested, or jolted, with him: 
(lAar, TA:) [and] so i6u. (Jg: in art ^JU.) 



to the smiting action of the [evil] eye [perhaps 
meaning He vied with him in smiting with ike 
evUeye: see also 4]. (TA.) 

4. dl^t He gave him what he desired or 
eagerly desired. (K.) _ And He smote him 
with an [evil] eye: (^:) in this sense [said to be] 
formed by transposition from 4^6). (TA«)^ 
^1 \h^\ U means that she is desired, or eagerly 
desired, [i. e. How great an object of desire is 
site to me I] as tliough it were fi-om ^jji, though 
this was not said : and l^ ^ V^l U means that 
thou art desiring, or eagerly desiring, [i. e. How 
desirous, or eagerly desirous, am I of kerf] so 
says Sb. (TA.) 

o. ^^5t^ He demanded with repeated desire. 
(?; TA.)^ So in the saying, (TA,) Jii ^ 
'i^ 9**^ (S, TA) [He demanded witli repeated 
desire, of such a one, such a thing]. «. See also 
what next follows. 

8. dl^t (S, &c.) He desired it, or longed for 
it : (Mfb :) he loved it; and desired it, or wished 
for it: (50 or he desired it eagerly, or in- 
tensely : (M in art. i^ji : [see an ex. in a poetical 
citation voce S»p:]) and *a^, (S, Msb,]^,) 
aor.^; (Msb,]^;) as also ♦ dlji, aor.^; (AZ, 
Mfb, ]S: ;) in£ n. 1^ (1^, TA) and fyi, which 

last is an inf. n. [of a rare class] like Ulfr ; (TA;) 
signifies the same : (8, Msb, ]BL :) and so does 
^i\^. (?:.) [See what next foUows.] 
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[mentioned above as an inf. n.] is a word 
of well-known meaning; (§;) Desire, or longing, 
or yearning, oft/ie soul for a thing; (£r-R^ib, 
MsbjTA;) [meaning for a Uixng gratifying 
to sense : or eager, or intense, desire; particularly 
for such a thing; for] it lias a more intensive sig- 
nification than zl\j\ ; and the intelligent agree in 
opinion that it is not commendable : (M in art 
u^j^:) [being either lawful or unlawfiu, it may 
be rendered as above : or appetite : or appetence : 
or lust : or carnal hist :] in the present state of 
mstence, it is of two sorts, 2$>U [i. e. true], and 
a^^Ub [i. e.f€Use] ; the former being tluit without 
which the body becomes in an unsound state, as 
the ly^ [or desire &c.] for food on tlte occasion 
of hunger; and the latter being tliat without 
which tlie body does not become in an unsound 
state : and sometimes it is applied to the object of 
desire &c., or thing desired &c.: (Er-IUghib, 
TA :) and agreeably with this last explanation the 
firet of the following pis. is used in thelgLuriii. 
12 : (Ksh, Bd, Jel :) sometimes also it is applied 
to the faculty to which a thing u made an oUgect 
of desire kc : (Er-Rdghib, TA :) [also, to the 
gratification of venereal lust; thus in the ]g[ in 
art jk:t ; see o)iir and i^ :] the pi. is Ot^ 
(Msb,TA) and itj»\ and ^i the last men- 
tioned by AHei, and a rare instance of a pL of the 
measure Jjii fi*om a sing, of the measure HJi 
having an infirm letter for its last radical, like 
t5*^ pU of iy^ [and like ^*pL of l^]. 
(TA.) [o^^v^Jt means The two appetites, that 



And accord, to I Aar, it is also used in relation \ of the stomach and tliat of tlie generative organ.] 



[Book I. 

ii^dJt f^\ [The latent desire kc] mentioned 
in a trad, is said to be aiy ace ^ disobedience 
which one conceives in his mind, and t^pon wkick 
he resohes: or omfs seeing a beautiful young 
woman, and bweAng his eyes, then looking with 
Atf keart, and imaging her to kis mind, and so 
tempting himsdf (JM.) [oJ^S i^, lit The 
longing for day, is app. used as a general term 
tormalada: see^U^] 

Ol^ (S, Mfb,5,TA) and t^^l^ and 

KS^f w '"^-^0 »Ppl»ed to a man. Desirous, or 
lonifing: (8,* Mfb,» ^* TA;) or very desirous 
or longing; greedy; or voracious: (TA:) &m. 
(of the first, Msb) J^ : (Msb, ]^, TA :) pL [of 
Ae fast] ^ii;£, (5,.TA,) like ^tL. [pL of 
Ob^]- (TA.) [See an ex. of the pi. in a verse 
cited voce oWS^.] One says, ,^ olfl^ J^J 
[A man desirous kcqf the thing]. (S.) 

^L5i'^' "^ tfc© next preceding paragraph. 

^ Lq. ^J^ (S, Msb) [i. e. Desired, 
longed for, or eagerly desired:] or pleasant, 
ddidous, or sweet : (Mfb, TA :) appUed to hod, 
(S,) and to water. (TA.) — [Hence,] ^^\j$ 
i7%s i^ [or Persian bOe]. (KL.)_[And 
Golius adds, as on the authority of a glov in a 
copy of the KL, f I%e water-mebm (anguriaU 
MB See also O^^* 

^J^mukkamngmmdi, or frequent, desire or 
longing or eager desire. (TA.) [Seealaaol^.] 

•6 [act part n. of 1; Desiring, or longing; 
k^l (Sb, TA.)««^I ^\i A man sharp of 
sight: (S, IgL:) fi>rmed by transposition finm 

^iJbu. (§.) 

1^1 [More, and most, desirable, or pleasant 
or delicious or sweet]. One says, ^t ^J^l ^ 
\JA ^ [It is more des i ra ble, or peasant kc, 
to me, or in mjf esOmaiion, than such a thing]. 
(Msb voce ^t.) See abo another ex. in a vene 
cited voce ^^t, in art y t 

Jt^' lee |^_[n8eda8a8abBt,it8pL 

IS C>ityZ»M».J 



!• ij/^, fcimed by transpoaitioii fimn ^H, 
aor. 4i^ and i^, [bat the latter form of the 
aor. is disallowed' by MP,] He preceded me, or 
outwent me. (]B:.)aBAnd He grieved me. (]JL) 
— And He pleased me. (TfJ) Thus it bean two 
oontr. significations. (TA.) And 4i|£, mor. 
lil^\,Ipleasedkim. (Lth, 0.)_And 4^ cj^ / 
was plMLsed with, and r^oieed in, Urn, or iL 
(Lth,0,]S:.) [See abo art 3^.] 

», n. nn. #U: see art s^. 

O^, (S; TA, and Lin art ^,) mfcrmEke 
the dual of j^ [except as to the final vowel], 
(TA,) [erroneously written in the CJgL O^J 
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Book I.] 

and ^\^, like oW' u^d o^^ [4- ^'1» (^ ^ 
v^ ^») [i^PpHed to a man,] Far^hted; (^;) 
dther in die proper sense, or metonymically ap- 
plied to a man characterized by deiibenUum, and 
r^leeiitm, and lookmg to the rtndti of affahrt, 
(TA.) Eadi is also applied as an epthet to a 
hone. (L in art «^.) [The radical letters of 

thk ^idiet aie either 9^ or \^i therefore it is 
mentioned again in art V^; and another form 
diereo^ without 0, (O^f) ^ mentioned in art 
i5^J 



L 4^, aor. i^^, (S, A, Mfb,) in£ n. ^^ 
(8, A, Mfb, 5) and ^i;^, (If.,) He mixed U; 
(S, A, ]ifb,]B:;)Bnch as milk with water; (Mfb;) 
or honey with water. (A.) [And It mtngted 
with U: for] one says also, W^^>U> V^i^O^ 
^Ik [As though her taUva were wme witk irAIcA 
hen^ mmt^ed]. (A.),.i«[It is sometimes nsed 
in a good sense, bat more frequently in a bad 
sense; and often means He adulterated, vUiatedf 
wr eophistieatedf it.] It is said in a trad., jk^ 

aijL^V • » <>■ » 5»b ^-^^' jfi»^ t \8mearmgy 
emd weproJUahle speedi, attend your sdUng; 
ihttdore mix ye it nith alms]. (TA«) And it is 
said m a proy., V5X3 V.5^ 5* t -^'^ mtdast, or 
eai^imndif or moAef a eanftuion or disorder, in 
speech and m £u:ttoiur (S, TA:) or he says right 
one time and wrong another time : (As, TA :) or 
hedefends without energy : (TA:) or he is some- 
times incited to motion, or action, and defends 
kimse^, but without energy, and sometimes he is 
motiwUess, and does not b^ome excited to motion. 
or action ; and it is not from [the words .^j^ and 
VJJ M^I^^ to] milk: so says Aboo-Sa'eed [i. e. 
As] : and he says also that vlu ^^^ V^ means 
he defended him at one time, and was sluggish, or 
indolent, at another time : and that di^ ^ ^y*f 
inC n. H-i^^.T, means he defended him without 
energy : and thus this latter is exjd. in the !l^ as 
is likewise di^ ^[in also that the Arabs say, 
4^^l ^j^ ^^1jj^\ U^ C<^, meanmg I 
Jbmnd such a one to-day defending his companions 
tn johm wuasure. (TA.) [See also art v!li-] — 
V^ ftko signifies He acted treacherously, per- 
fiOmuiy, or unfaithJvBy : (Fr,TA:) he Ued: 
he deeexoed in seUing or buying : and he acted 
dSuAonestky, innneerely, or with dissimsdation. 

(IA9r,TA.) [See also Harp. 448; wheieitis 

implied that it signifies also He spohe truth, or 
was veracious.] 

2: see the preceding paragraph* 
7: see what next follows* 

8: ^r'^X It was, or became, mixed; (O, Igl;) 
asabot^^AJLil. (JL.) 

«,j^ in£ n. of 1 [q.T.]. (S, A, fcc.)«» [Hence,] 
^3J ^^ V>^ % occurring in a trad., means 
7%ere is, or shall be, no dishonesty, insineerity, or 
dissimulation, nor mixing, in the sdBng, or 
buying: sosaysIA^r: or I am irresponsible with 
respect to this commodity: or, as he is related to 
hare said, thou art irresponsible for its being 



faulty^, or defective. (TA. [See also a^.]) — 
And ^ (TA) and t 4^, (§, TA,) [each an 
inf. n. used as a suh^ properly so termed,] or 
t i^l^, (so in one copy of the S,) signify A 
mixture; an admixtmne; or a thing mixed with 
another thing. (^, TA.) Thus ^^ signifies in 
the ]g[ur zxxyii. 85: (TA:) or, accord, to one 
reading, the word there is ^ y^, meaning a thing 
wUh which another thing is mixed. (Bd.) ^^\ 
also signifies [particularly] What is mixed [with 
something else], of water or ofmilh: (Tfi:) one 
says, v>^V ^3^X •U.# He gave him to drink 
honey with water, or mUk, mixed [therewith]*. 
(TA:) or v>>!W Cg^^X •Ul He gave him to 
drink milh [mix^ with honey. (IDid, TA.) 
And Mixed honey; as in the saying, ^JJ^ U 
%^jU ^j V>^ ^ ^^ ^^ mixed honey nor milk 
such as is termed ^\j [q. v.] : (lA^r, TA:) or 
[simply] honey kc ; (A, Msb, TA ;) so called be- 
cause they mix it with beverages; (Msb;) as in the 

saying, v^j^V V>^^ ^^ ^^ 9^^ ^^^ ^ drink 
honey wUh clarified butter, or with milk. (A.) 
And Broth; as in the saying, ^^j ^^ ^ylt ^js^ U 
He has not broth nor milk. (S,]^: but in the 
hitter, 4J U.) And ^^>^ signifies also A piece of 
dough. (EL) ...And [the pL] v!>^^ signifies 
t A medley, or mixed multitude, of sundry sorts : 
a less particular term than u2^3^ which signifies 
a medley, or mixed multitude, of the low, or 
lower, or lowest, sort : (TA, fit>m a trad. :) accord, 
to £1-Jawj&lee^ee, it is an arabidzed word, fi^m 
thePers. «^T. (TAinart^^^) 

^>^: see y^m the next preceding paragraph. 

If^ Deceit, delusion, guile, or circumvention: 
(]^ : [see also ^3^ :]) [or, app., somewhat there- 
of:] one says, sifli o^ ^ [In such a one is 
deceU,kc]. (TA.) 

lige^ A virgin in the night of her devirgina- 
tion: (Ibn-Abi-1-Hadeed, MP:) [either from 
^\L having for its aor. ^^, signifying <'he 
mixed," or fi^m ^Aft having for its aor. ^f^, 
signifying '' he became white-headed, or hoary ;" 
as shown by what follows:] one says, %:uJl^ 
«Ws^ ^Mjy (§ >^<1 ^ V^ ^^ v^9 <^d K in the 
present art,) and J^X aX^, (If.,) Site passed 
the night of a virgin then derirginated, (S, A, 
Igl,) and of the virgin then detirginated : (T^, 
TA:) said of a virgin-bride when she is deVirgi- 
nated by the bridegroom in the night in which 
she has been first brought to him : (A, K, TA:) 
in the oontr. case, when she is not devirginated, 
one says, i^ i)^ cjQ : (S, TA :) and one says 

also, S^ aO^ and ijL aM#: (TA in art •».:) 
Z, in the A, mentions the first phrase in art vv^y 
and makes it to be tropical, as though the bride 
were in that night afflicted by an event so severe 
as to cause the locks of her hair to become white : 
in the L it is said that the ^ in ^l^^ is substituted 
for 3, because of [the allusion of the phrase to] 
the mixing of the sperma genitale of the man with 
that of the woman ; but that »Vy« kas not been 
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heard'instead of *t^ : ISd, in the M, mentions it 
in arts. v>^ ^^^ *t^ 9 observing that the ^ is 
said to toke the place of 3 : J, as well as Z and 
others, mentions it in art %,.«e2r [q. v.]. (TA.) 



vW^ iuid i^(^ : see v>^* 

a^U sing, of 4^1^ meaning The whiteness 
[mixing] with the darkness of ni^t (9arp. 
58.) i— The saying i2)Ju i^6 sl^ ^ may be 
fix>m 4^U ''he mixed it;" meaning There is not 
in it anything [of ownership, or right of posses- 
sion,] mixed therewith, tfwugh small, or however 
smaB; like as one says, l^ >)j UU Afj^ ^jm^ ; it 
being an instance of the measure iU^U in the 
sense of the measure h^iu^, as in ^^t^Xj ^U.^^ : 

thus the lawyers use it (Mf b.) ... ai^U is also 
sing, of v^t>^ meaning Uncleannesses, fUths, or 
pollutions ; or unclean, Jilthy, or foul, things. (S, 
Mfb, ?.•) 

^^i^ (S, Msb) and ^y^^m.^, the latter fi^m n^*^ 
[**it was mixed"], Mixed (S, Msb.) A poet 
says, (namely, Suleyk Ibn-£s-Sulakeh £s- 
Sa^dee, TA,) 

i. e. [And the water of cooking-pots, in tlie 
wooden bowls,] mixed with seeds for seasoning and 
with sauces. (S.) ..« 1^X4 ii>i^t iL\i^X means 
[Thefet'hah that is mingled with hesreh; which 
is] the fethah that precedes tlie X of iUUt ; as in 
j^U and w9jU [when they are pronounced 
"''Aidun" and "'^rifun"] ; for 3}UX consisto in 
inclining [the sound of] fet-hah towards [that of] 
kesreh ; whereby [the sound of] the t that follows 
it is inclined, and is not a pure t ; for like as [the 
sound of] the fet-^h is mingled [with that of 
kesreh], so is [the sound of] the t [mingled with 
that of ,^]. (L,TA.) 

^^Uii*, with damm [to the>], and fet-h to the 
^, [not with both of these vowels to the ^ as 
supposed by Freytag,] The case (^*j>^) of a flask 
or bottle ; (1^ ;) because it is mixed with redness 
and yellowness and greenness; mentioned by 
AH4t on the authority of A$ : (TA :) pi. y^ll* : 
(AHat, ]B[ :) or the pi. signifies [receptacles of the 
sorts called] J»ULt [pi. of JaA*^] and Jsii^ [pi. of 
.] made of palwrleaves. (A.) 

4. J^^hx\^xLmJX i^ The clouds covered the 
sun, (^,) as though it were turbaned n>ith a dust" 
coloured haze inclining to yellow; as is the case 
in a year of drought ; i. e. (T, L) thin clouds con'- 
taining no water surrounding it, (T, L, ]g[,) having 
the hue above described. (T, L.) •» ^jm^X oS>£ 

[thus in the L and ¥., not oS>^ nor 03y£5,] 
Tlie sun inclined to setting, (T, L, Ig^) and became 
covered with such clouds [as thoseabove described] : 
(T, L :) became turban&i with clouds. (A^n, L.) 

— ^3>^y (inf. n. Jb^^, L,) f He tuirtaned him; 
attired him with a turban : (AZ, T, L, If. :) app. 
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from u-iJUt C>>p. (T, L.) And ILlj >> fSe 
turbanedhuhBod. (Mfb.) 

6. 3^ and t^U^^i ^ JJ« fiir&aiiaef Aiiim^; 
attired hi$M^wUh a turban. (AZ, T, ^, L, IgL) 
[See aboye.] 

8: see what next precedes. 

liellt ,>H Q^ fSueh aoneii goodfy m his 
manner of turhaimg. (J^) 

3^i£^)l )U- \ThB hett of the creation^ or o/* 
mankind^ or peopb; bjil i^^\^, (^) 

l^ iA ^irban; (lA^, 8, Mgh, L, Mfb, K ;) 
as also t ^t^l«: ((:) pL of the former U\L^ ; 
($, Mgh, L, M^b, ( ;) and of the latter J^\i^. 
(]gL) — t ^ «»^: (¥0 a CfWWMrf Ung. (TA.) 
..» t A &>rd, or Mef, (]^,) to ivAom obedimm is 
paid. (TA.) 

^t^JL: see the next preceding paragraph. 



AtipiMfaida: (0:)orMtAoiigrAA«ifia<bter«*u 
J»«fa«Ai. (90— Andijift,(Lh,9,)and4^jiji, 
(LI TA,) He made him to be confinmded^ or 
pe^jflexed, and unable to sec Jus right course^ by 
reason of shame; or ashamed^ and confounded^ or 
pei^ '-xedy and unable to see his right course, in 
eonse^ .... of a deed that he had done. (Lfy, §.) 
-»v>"^^ Jt5^ J^^ tumedoner [or separated and 
loosened] the cotton by means of the j1^ [q. v.]. 
(TA.) — See also 4, in two places. 



%^^ ^*» 



\. jiS, (S,A,M9b, 5,) aor.^, (Mfb,) in£ n. 
^ (Mfb, ]^) and ^ and IjV^ and ^li« and 
l^yjU^ (50 and ♦ jttit, and t jUf, (S, 5,) and 
♦ jUl-«; (A, 5;) jaf« gaUhered honey; (§, Mfbj) 
extracted it from the small hollow [in the roch m 
which it had been deposited by the wild bees\ ; (A, 
5 ;) gathered it from its hives Bndfivm other 
places, (TA.)hbjI^^ inf. n. J^, He exhibited, 
showed, or displayed, a thing. (lAth, TA.)... 
ajljjl jU^, (9, A, Mgh, Mfb, :?,) inf. n.^ (S, 
Mgh,Mfb,?:)aiid;i;^,(?:,TA,)or;i;£; (C5;) 
and ♦ Uj>, (A, ]^,) in£ n. J^^j (TA;) and 
t U|Ut, (Th, If.,) bat this last is rare ; (Th, TA ;) 
He exhibiied, or displayed, the beast, for sale, 
(9, A, M^, Mfb,) going to and fro with it, (8, 
Mgh,) or mahing it to run, and the Uke : (Mfb :) 
he tried the beast, to hnow its pace, or manner of 
going: (A, Mgh;) he made the beast to run, that 
he miglU hnow its power: (TA:) he broke, or 
trained, the beast: or he rode it on the occasion 
qfexhOnting, or displaying, it to its purchaser: 
or tried it, to see its powers: or he examined it, 
as though he turned it over ; and in like manner, 
iJ:)\thefomaleJave. ((,TA.) [Hence] UujU^ 
. He displayed his agility, to show his power. 
(TA, from atrad.),.. And sj^ I ornamented, or 
decorated, it. (TA«)mbjU# He (a man) became 
goodly in countenance. (Fr, TA.) ^ He (a 
horse) became fat and goodly : (8 :) and so 
CfJA said of a she-camel : (TA :) [and ^ Cj>j^ 
said of a woman: (Freytag, from the Beew£n of 
the Httdhalees :)] or C>jU» said of a she-camel, 
she became fat; (]^;) and in like manner VjU&t 
and VjUJL^t said of a he-camel: (9:) and t cijb&l 
J/4\ the camds became somewhat fot: (9:) and 
t OjUZi#t they became fot and goodly: (5:) 
or this last signifies X they became fat; because 
their owner points to such with his fingers; as 
though they desired to be pointed to. (A.) 

t. a^ljlll i^i infn. j^^: seeL4-^J^ 
He did to him a deed of which one should be 
ashamed : (YafJjpoob, Th, A, f.:)QThe made bare 



S- ^J3^f Gi^£ n. Ij^li* and jl^, TA,) and 
t^^Ul^l, both signify the same, (S, Mfb,) He 
consulted him, or consulted with him; he debated 
with him in order that he might see his opinion; 
(Mfb;) ^^^l ^ respecting the thing or affair: 
(9, M^,i Mfb :•) or t the ktter, (A, ^,) or both, 
(TA,) he sought, desired, or ashed, of him counsel, 
or advice. (A,]gL) See also 6. 



4: see 1, first sentence. ...^JLi yJ/^^f (50 
or jlill ^, (Sh, 9gh, L,) He^ thou me to 
coOect honey, or the honey. (Sh, 9gh, L, 5.)^ 
ijli)! jUh see L ._;6l ^lAI, and ^ jJ^\, (?,) 
and Uj^t, or ^j^\, (accord, to difierent copies 
of the 5» ^6 former accord, to the text of the 5 
in the TA,) and (^ ^ ^, (?, TA,) He stirred 
up the fire, or wMde it to bum up; syn. t^j. 
(?.) — pi jU^I, (S,MBb,S[,) inf. n. (^Uj, (Mfb,) 
He made a sign to him, with the hand, (S, Mfb, 
5,) or with the head, (Mfb,) or with the eye, 
or with the eyebrow, (5,) or with a thing serving 
to convey intelligence of what he would say ; as 
when one ashs another* s permission to do a. thing, 
and the latter mahes a sign with his hand or with 
his head, meaning that he should do it or not do 
it; (Mfb;) as also s^\ t^, (ISk, 9, Mfb, K,) 
inf. n.^^. (Mfb.)_ [And He, or it, pointed 
to it or at it, pointed it out, or indicated it 
Hence, in grammar, ^U»J^j A noun ofindtca- 
tion;Be\ikc. And] /I**, o^ j^ja,H ^J! jUl 
[He indicated the vowel by a somewhat obscure 
sou$ui;] meaning he pronounced the vowel in the 
manner termed J^^JU (I'A^ p. 361.) And jlAI 
vjfill ^ yljiy J\ [He indicated the case^ 
ending by the pronunciation termed ji^^\ in 

pausing; as when you say ,^1 with a slurring of 
the final vowel-sound to one who says to you 

J« L5i>*3- (9 ^^^ C5'-) — ^ j^' ^« made it 
known. (9ar p. 397.).^. 4^ jU^t He made 
hnown, or notified, to him Ute numner of accomr 
plithing the affair that was conducive to good, 
and guided kirn to that which was right. (J^ar 
ibid.)_uiV 4^ jUt [in the C^ s^\] He 
counselled him, or advised him, to do such a thing; 
(9,» Mfb ;) showed him that he held it right for 
him to do such a thing: (MA:) or he commanded, 
ordered, or enjoined, him to do such a thing. 

(5.) 



6. jfJ13 He had a deed done to him of which 
one should be ashamed. (Yaf]|^ooh, Th, A, ^.) 
[It occurs in a saying of Taf^oob, respecting an 
indecent action of an Arab of the desert, app, as 
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meaning JSTti pudenda became exposed; (see t;) 
but some disapprove it, and aay that it is not 
genuine Arabic; as is stated in the TA.].. JSb 
was, or became, eoifounded, or perplexed, and 
unable to see his right course, by reason ofskame; 
or ashamed, and confounded, or perplexed, and 
unable to see his right course, m consequence of a 
deed that he had done. (I^,9.)MiSee abo 1, 
last sentence. 

6. I5J3U3 and ♦ 15^1 (A, Mgh, Mfb) They 
consulted one another, or consulted together; tk^ 
debated together in order that they might see one 
another's opMon: (Mfb:) J^lij signifies the 
extracting, or drawing forth, opinion; as also 
▼ Ijt^UU and ▼ Ij^ and ▼ ^j^, from jl:^ <<he 
extracted honey;" (Bd in ii. 233 ;) and t ^^ 
signifies the same as j^UJ. (Bd in xUi. 36, and 
Mgh.) ■■i^Ut eji[l5 occurs in a trad, as mean- 
">g^^^ •jj3j [app- The people rendertdhim 
conspicuous, or notorious, by their looking at 
him], (TA. [There mentioned in the pre s e nt art; 
as though the ^ were a substitute for >]) 

8. ^U^: see 1, first sentence. .. And see 10. 
MB See also 1, last sentence, in two places^ ■■ 
Ay 3 iU:^t t. 9. jiabt [He (a horse) raised his taU 
in running]. (§gh,'TA.) ■■ \/^l: eee 6. 

10. JJiJLA : see 1, first sentence. ... See also 8, 
in two places. _ail3l jlis^l He (a stallion- 
camel) smek the she-^Mmd and examined her, to 
hnow if she had conceived or not; (JgL;) as also 
^ UjUil. (A'Obeyd, TA.) m It (a man's case 
or aflair) became manifest. {AZ, ]^.) ..^ He put 
on, or clad himself n>ith, goodly appareL (J^) 
i— See also 1, last sentence, in two pkces. 

jU : see je^, in two places. 

j^ Honey gathered, or extracted, from iU 
place : (^, T A :) originaUy an inf. n. (TA.) .. 
See also Sj^, with which it is syn. in several 
senses accord, to the O and some copies of the 5. 

jiy^f : see ij^, with which it is syn. in several 
senses accord, to the L and some copies of the ^ 

lj6 : see S^, in three phces. 

•A^r*' "^ ^^* in three places:Miand see 
5Jt^.MiAl8o f. q. ii^i. [i. e. Confunon, or 
perplexity, and inability to see one's right course^ 
by reason of shame: &c.]. (?.) 

?15^, (9. 1 Ath, O, L, 5,) with ^amm, (I Ath, 
L,) and ♦ Ij^, (TA, and so in some copies of the 
¥,) and t j;d, (8, O, L, T^,) m which the I is 
changed from j, (TA,) and t^, (so in the L 
and in some copies of the If.,) or ♦ J>£, (so in 
other copies of the Tf. and in the O,) and ♦ Jl>i, 
(9, O, 5,) and ♦ ji;^, (0, 5,) Form, or appeal 

ance; figure, person, mien, feature, or lineament; 
extemalstate or condition; staU with respect to 
apparel and the Uke, or garb. (8, IAth,0, L, 
?.) One says, 1 01 J^ ^^ ^j jj^, 
Such a one is goodly inform or appearance, tc, 

(TA.) Andii^^b i^l c>^ j^Jyb Heis 
a man goodly in respect of form and of e^ppeav 
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aim, Ice. (Fr. ^. [See also below.p .^ GooOmm, 
or heau^: (I Ath^L, Igl :) wo l^ iB expL by 
lA^ : (O :) and ♦ Sj^i, with fet-^, is «pL as sig- 
wfpngpleatmg heaiOg : (TA :) app. fromj^, the 
<<act of exhibitiag» or showing," a thing. (lAth, 
TA,)--Ctorttfi^,orai3jiaf^;(9,0,L,?::)ti^, 
with iet-li, is said to have this signification by 
Th: and t Ijit is also expL as rigmfying goodly^ 
OT heoMt^ appartL (TA.) _ OmanwiU, or- 
nature, or fnety. QS-) .— FaUieu. (5.) — 
And %^, with damm, and ^^3^9 Aspacty or 
pleasing aspect; syn. j^: and Internal^ or 
inirinsiCj staU or quality ; vyn^j^m^. (?,*TA.) 
One says, tjl^ ^'jJj J^ i. e. ^ [SmcA « 
ans has not a pleasing aspect]. (TA.) And 

I|^l5 ^1^1 !>** O^ ^*^ ^ <^ u^ocNi tn 
r«pe<^ of farm, and of interned state or qualities, 
when tried. (TA.) And t^i;!^! ^Jli. ci^ 
Such a (me is good when one tries him. (Af , 
T A.) ■■ For the first word (}j^), see also tj\^. 
— Andsee jf*^- ^. 

^^ J. certain marine plant; (^l;) a sort of 
trees, of the trees of the shores of the sea : (Sgh, 
TA:) [it is, as supposed by Freytag, the plant 
called by Forekftl (Flora AegypU Arab, p. 37,) 
sceura marina ; of the class tetrandria, order mono- 
gynia ; foUis lanceolatis, integris; fhrihus fulvis : 
&C. : said by him to be called in Arabic '^schura" 
#j^; and by the people of Masqat, ''germ'' 
j»|i :] a sort of trees growing in inlets of the sea, 
in the midst of the water of the sea, resembling 
the wl> fit the thichness of its stem and the white- 
nessqfitsharh,andalsocattedj^^. (O.) 

ij^i see ljt^» in four places; and 6. 

Ob^ [whether with or without tenween is not 
shown] t. q. ^LaL [i. e. Sajfflower, or bastard 
saffron]. (?1.) 

;«;£: see Sj^.^-aAlso, (ISk, 8, Msb, 5,) 
and ♦ jt^, and ♦ jl^i, (Msb, 1$.,) The fumUure 
and utendls of a house or tent; (ISk,S,Mfb,5;) 
such as are deemed goodly: (Ham p. 305, in ex- 
planation of the first:) and of a camds saddle. 
(8, Msb.) — And the first, (S, Msb, If,,) and 
t'gecond, (Mfb,?:,) and^t third, (?:,) The pu. 
dendum, or pwsdenda, (^y, 9, Mfb,) of a woman 
and of a man: (§ :) or a man's penis, [see also 
jt^,] and his testkbs, and his jm<mofs or anus 

(C-lO- 05^) •y>^ "^ ^^ ^ • *^™ of impro. 
cation, (TA,) meaning May Ood^ mahe bare his 
mdenda. (8, A, TA,)-ajl^ ^ A soft, or 
gentle, wind: (Sgh, ? :) of the dial, of El-Yemen. 
(Sgh,TA.) 



(Zj,?:) accord, to Zj, you may ^7 jhfi *J^ 
[2%rss Sahsrdays, using j^^ as a pL of pauc] : 
so in the TekmUeh. (TA.)' 

jjit One's consulter, or eounseHer with whom 
he consults: and one's >[jj [q-^O- C^')^^^^® 
quaUfiedfor conniHatimf ^S, TA:) pL «U^. 
(B:.) One says, J^ J^ oil Such a one is 
[good,] qualified Jbr consultation. (8,TA.)_ 
A man goodly in respect of I jit [i. e. appearance, 
or appard, &c] : (Fr, §, A :) or beauty, or 
good: in this or in the former sense, the fern., 
with d, is applied to a woman. (TA.) One says, 
J^J^ aJ! Verify he. is goodbf in form and in 
appearance or appard &c. (Fr, 8, A.) — A man 
goodly in his internal, or intrinsic, states or 
qualities, when tried; as also t^U*: one says 
J^ Jj3 J^j and jti t ^U A man goodly in his 
intemal, or intrinsic, states or qualities, and 
equally so in his outward appearance. (TA.) «. 
Fat: (TA:) or fot and goodly : (S,?:,TA:) pL 
jC^, applied to horses, (S, ^,) and to camels. 
(S.)_«i^ l,ie-fli ^ ^HWMttyW ocfe; (?;) an 
excellent ode. (TA.) 

j^t [If ore, and nuMf, distinguished by Ijy^ or 
ijli, i. e,,form, or appearance; &c.]. ^3j^j^^ 
jjjP [7%« comeliest bride that was to be seen] is 
a phrase occurring in a trad, relating to £z«-ZebbiL 
[a queen of El-Heereh, celebrated for her beauty]. 
(A,TA.) 

JlL» A HfXL [or habitation of bees, generally 
a hollow in a roch,] (8, ?,) from which one 
gathers, or extracU, honey; (8;) a bee-hive; as 
also t ji£L«. (KL.) 8ee the next paragraph. 
[And see also oj V^.] 

jlii ,^5U TFAtte honey (TA) gathered, (8, 
TA,) or wAicA one Ao* ftecn assisted to gather. 
(Jf, TA.) AA cites the following verse, (8,) of 
El.^ut^mee, (accord, to a copy of the 8,) or of 
'Adee Ibn-Zeyd, (0,TA.) 









aeej^; «adi in t«ro phoet. 



^: see 1^* — ftlnn » name pren bjr the 

Arabs to Saturday, (ip in thia art., and $: in art 

j^,) in the 'Kme of Ignonnoe : (TA in art.^ :) 

pL (of pane] J^l and (of mult] )^ and j»& : 

Bit I. 



;t^ 



[And a singing, or a mtwicaZ performance, (or, 
instead of J^iuf, the meaning may be Many,) to 
which the old man would lend ear, and a discourse 
like gathered white honey] : but As disapproves 
of this, and says that the right reading is ^^^U 
t^lli [white honey of a habitation of bees from 
which it has been extracted], the former of these 
words being prefixed to the latter, governing it in 
the gen. case, and the latter being with fotr^ to 
the>. (?,TA.) 

jy£« A thing onuimented, or decorated^ (IJL) 

^, (8,) or tjl^JL, (?,) or both, (TA,) The 
wooden implement with which honey is gathered: 
(8, ?;,• TA ;) pL of the former ^lii, (§.) 

tj\H : eeoji^Ls. hb Also A rivulet, or stream- 
let, for irrigation; Bjn. i^C: (TA voce ^-e^jO 
or a channd of water : (TA voce ^> ;) or a l^> 



1617 

[i. e. eithctr a small channd of water for irriga- 
turn or ^portien of ground] in land sown or for 
sowing : (ip, ^ :) or a ljf> [app. here meaning a 
portion of ground] cut off, or separated, from 
the adjacent parts, (IjiLL,) for sowing and for 
plaiuing: it may be of this art, or from Sjm^J} : 
(ISd, TA:) or what is surrounded by dams [or 
by ridges of earth] which confine, or retain, the 
water [for irrigsttion] ; as also S/^> and cr4<^ • 
(R, TA :) pL j;lii and^Ui. (?.) 

l^yU : see the next paragraph, in four places. 

Ij^ and *l)>i« and ^ \Jjyi signify the 
(8:) the first and second are substs. from 
and the third is a subet. fix>m tj^yij : 
(Mfb:) or the first TLth) and second [which is 
written in the CIS. \^] (Lth, ^) and third (^) 
are irom ij\^^ (Lth) or 4^ j\i\: (^:) [they 
signify Oonmltation; or mutual ddnite in order 
that one may see another^ s opinion ; or counsel, or 
advice: or a command, an order, or an u^imc- 
tion: or] the extracting, or drawing forth, 
opinion: (Bd, as mentioned above: see 6:) 
t Sj^U [in the C^ l^^] >> of the measure 
lliJu, [originally 1^^, in the Cl^ al^,] not 
i^^sLk, (J^, TA,) because it is an inf. n., [or 
rather a quasi-in£ n.,] and such a noun has not 
this last measure : (TA :) it is like i^yt* ; (Msb ;) 
and is a contraction of l^yL^ : (Fr, TA :) and it 

is said also to be firom i^t Jjt jl£ ; or, accord, to 

^ ^ ^ ^ * 
some, from Jb«jJI j^ ; good counsel or advice 

beine likened to honey. (Mfb.) One says, 
i)j^t ^ 3;>WW «SM^ and ^s^^t^ [JTeep 
thofu to consuUalion, or toAe counsel, in thine 
affairs]. (A.) And t sj^t Ji^ ^^ and 
l\^L^\ [Buch a one is good, or exoeUent, in con* 
sultation, or counsel]. (TA.) And "^^j^j^^j^^ 

JJ^j ^^jsrtt ss^jsh^U V^l'f^^ affair, or 
COM, is a thing to be determined hy consultation 
among themselves,] i. e., none of them is to ap- 
propriate a thing to himself exclusively of others. 
(Msb.) It is said of 'Omar, ^ ^J^ i^^^Jt jp 
(A, Mgh) Se left the office of Khaleefdi as a 
thing to be determined by consultation: for he 
assigned it to one of six ; not particularizing for 
it any one of them ; namely, 'Othmdn and 'Alee 
and T&lhah and £«-Zube3rr and 'Abd-Er-Rahm&n 
Ibn-'Owf and 8a9d Xbn-Abee-Wa^af. (Mgh.) 
And one says also, t ^^£^ e^ ^Ut [The people 

are to determine hy consultation respecting it], 
(A.) 

;je^t ne forefinger, or pointing finger. 



j^ n^y A ^rment, or piece of cloth, dyed 
nnth OU^f ineaning jLiB> [i. e. saffhwer]^ (^, 
TA.) 

jt^ ; see ;^L^ .— Also The string qf the 



[Q- ▼•]• (^9^A0 because the potton is 
turned over [or separated and loosened] (j^ 

i.6. 4^) t>7 m«^ of it. (TA.)_Also A 
place in leAicA beasts are e^MUted. or displayed^ 
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(9, A, Mgh,Mjb, ?,) for tali, and m mUeh 
«% nw. (Mgh, Mfb.) Hence tbe Baying, 

oratwiu, jar tlujf are means of ditplay m whiek 
<meofimttHmblet\. (9,A,^)«.Ai»d Theiww, 
or manner tf going, of a hone: one gays Jj^ 
^l^^l ^>-fci [^ Aor« gwd in respect ofpi^e^ or 
fnanner of going]. (A.) -.See also IJI^A, latter 
part, in three places. _ One says of camels, (^L,) 
or of a beast, (4^, TA,) liji;!* oji-f aUd 
♦ ly5jlli 2%^, or it, became fat and goodly (5, 
TA) in appearance. (TA.) ■■ [It occurs in the 

and 5, in art J^, as signifying T!\tepmi» of 
a horse : perhaps a mistranscription for jiyi, q, y. : 

1 find it expl. in this sense in Johnson's Pers., 
Arab., and EngL Diet ; but he may have taken 
it Irom the 5.] ■■ [It is said to signify] also A 
portion that a beast has left remaining of its 
fodder: (0,5,TA:) but Kh says, "I asked 
AD^, Is it jl^ or Jl^ ? and he said Jl^, and 
asserted it to be Pers. :" "(O, TA :) it is an irabi- 
cized word, (?,) originaUy ji^^j : (O, 5 : or, 

[correctly j\^iJ^ or 
(TA.) 



as m the C^, jl^dJJ: [correcfly Jl]- *• 
j!>Jj :]) one says, !jt^^ ^1 jjt Oj^ 

•j\^l^ A place in which bees deposit their 
honey; ^ also ^t^-, ^(?j) or, as written by 
§gh, the latter word is [t 5]|^,] with fet-h. (TA.) 
[See also jMi.] 

^... 5»^*«^ of honey. (S, TA.) See 

alsojli«. 

J t ' ; * " '* P^; (AA, §;) as. also ♦ Ij^, with 
^amm, applied to a she-camel : (5 :) or the latter 
signifies of generous race; or excellent. (TA.) 
[See also ^.]««And A stallion-camel (El- 
Umawee, T,'S) that knows the female which has 
not conceived, and distinguishes Iter Jrom others. 
(El.Umawee,T,S,?.) 

*• J^y (?0 aw- J»3^7 (TA,) inf. n. J^. 
(8, A,]^, TA .) and ^li, aor. J^vij, (Lth, ?, 
TA,) or J,^. (Ham p. 68;) jffe looked from 
the outer angle of his eye, by reason of pride, or 
of anger, w rage : (S, A, ^ :) or, as in the M, 
he looked with one of his eyes, inclining his face 
towards tlie, side of that eye; doing so naturally, 
or by reason of pride and self-conceit and anger : 
or he raised his headinpride : (TA :) or he made 
the eye small, contracting the Uds, to look: and 
V^fjUJ has the first of the meanings above 
mentioned; (A, 5;) or the last: (A:) or one 
says, sjkj ^ uO^» meaning he looked with 
tlie look of the haughty, or proud: (TA:) or 
A^IJ i^jUJ he looked at him from the outer angle 
of hu eye, ineUmng kuface towards the side of 
the eye with which he looked: (AA, §, TA r*[see 
also 8 :]) or ^jUJ signifies he looked towards 
the shy with one of his eyes: or it means he 
showed, or manifested, pride and self conceit, and 
haughtiness; agreeably with the general analogy 
of verbs of dus measure : and ^^»^ is in the 
natural disposition. (TA.).i. Also He was wh 



as is termed ^1 meaning hoU, or daring, to 

•W^ «» fght, and strong. (TA.)^ JI^ 

[in£ n. of ^6] in relation to the ^1^ [or tootb- 

Btiu J is a diaL var. of ,^^ : (IAj^,1^ TA :) one 

«y8, ^f;^y M J.\i, lika iid [,. v.]. (Pr, 
T^ > 

S- 4^jvA [Sehokedat himin thenuumerrf 
hnn whois termed u4^t ; like Vt uO^-* ■e® 

6: see the firet paragimplL 

u->A!, applied to a man, (§, A,) Wkoloohin 
the manner expL abane, in the frst sentence of 
this art.: {9, A,l^ i) or in whose looh is known 
anger; or rancour, maleoolence, maMce, or tpite; 
nnd pride: (T A :) ot raising his head by reason 
qf pride: (AA, TA :) fism. lU^i: (A,TA:) and 
pL wi^. (?>,^ ¥•) [Hence the saying,] Ji 
y^^t yjf3ri 0"U t[8uch a one was triU 
with terrifying, or secere, calamities or ajg^ 
tims\. (A,TA.)_AlBO BcU, or daring, to 
«W^ w fght, and strong. (TA, [See also 



CH>1 : and see Jjit.]) 

trfjU-i : Water Aard^ to be seen, by reason of 
its paucity, and the depth to which U has mtnh; 
(^>*?0 a» thou^ it looked at him who came 
to it in the manner of him who is termed |.f*^l 
(S^VI^^U;5ub> (A,TA.) 



[Book L 
wiA hsnii, by poeCie Hoense, to a ^iS [praperfy 

menuag a camel upon whidi water is drawn fitm 
a wdl]; originallj fixxm iUj£, (O,) or Slip, 
(TA,) meaning ''Light,'' or ''agile,'' qiplied to 
nshaHsamel: BosaysAA. (0,TA.) 

iJ^^js^j (O, and so in the TA as fion the 
1^) or ulip, (so in the C]^ and in my MS. 
copy of the ]g:,) JA;fm»ii them is duagnement^ 
dissension, dimord, or difference: (0,K:) the 
▼"•gw^y^Jrf^. (0,TA.) 

sj-yr^ (•«> •cooid. to my copy of the KL,) or 
i^«»i«, (m aooord. to Goliw fiom Ae KL,) ji 
MMff terbofi (If jl^>). (KL. [C<mii>.lk^]) 

i^lU Water MX to Ae JMK, (^) or ionj^ to 
ie «m, (TA,) by reamm of ita romatmm \Jhmt 
tkemirfaeeoftke^fmmd}orUipttue^: (gl:) • 
dkL TW. laJ^XiX [q. T.]. (TA.) 






^•i •'•' 



8. j^'fi yi tAp, in£ n. J^, He ren. 
dered the affair, or state, or case, cof^used, di^ 
ordered, or perplexed, to hhn : (El-P4rAbee, 8,» 
Mfb : the in£ n., and that only, mentioned in die 
S in art ^Ae^:) or, accord, to certain of those 
skilled in the abstmsilies and niceties of science 
u^ytr is a post-dassical word, and the chaste word 
is ,^3*: accord, to lAmb, the leading lexicolo- 
gists hold that one should only say ^Jti^ ; and 
Az aad^othm say the same: fMsb:) [F also 
sayB,] J^flS is a mistake for J^, ^) See 
alsocntlii. 

S.j^'jJI 4^ yfi^ The affair, or state, or 
case, became confused, or perplexed, to him: (El- 
F^u*4bee, 8, Msb : mentioned in the S in art. 
Jl^i) or this is post-danical : (Msb:) or J^ 
is a mistake fi>r 1^3^. (^) 

o. >5*f v^^UJ The people, or company of 
men, became mixed, or confounded, together; syn. 

uaii;i. (§gh,K.^) 

1^^ in the phrase ^^P Jtk^l i. 9. J*>£ [pL 
of J.;£l, q. V.]. (0,K) 

&^ and l\i^, (Lth, O, ?,) or the former is 
a mistake, (TA,) the latter said by As to be that 
which he heard firom the Arabs, (O, TA,) applied 
to a she-camel. Light, or agile : (Lth, O,^: :) or, 
so applied, swiji : (A'Obeyd, O :) and applied to 
a woman as an epithet of discommendation. (O.) 
A poet, dted by AA, applies the epithet t ^\^, 



L uit£,ior. j;3£;(S,A,Mgh,Msb,5)and 
uivi^, in an its senses, (0, 5,) int n. J,^, (S, 
M^,Mfb, lS^)Heset^n H^ with his hand: 
(Mfb,]g[:) or he put it into a state of commotiaM: 
(Mfb:) or it signifies also he moved it vioiemU^ 
from its place. (IDrd, ?;.) He rubbed m 

thing with his hand. (lAfr, ]^.) He washed 

(A'Obeyd, §, Mgh, Mfb, El) a thing. (Mfb,) or 
anything: (A'Obeyd:) he cleansed (AO,9,]^) 
a thing: (AO :) as, for instance, his mouth, with 
the iM^ [or tooth-stick] z (8:) he ruhbed emd 
deaneed the^teeth and the side of the month. 
(I Afr.) Ton say #li ^Vi He deansad and washed 
his teeth, (Mgh,) Jt^^V [with the toath-sUch]. 
(Mfb.) And iull J,\£, (A,) or i\i, (TA,) [or 
app., f^\i alone, accord, to the ]^] He deansed 
his teeth with the j)\^ : (AA, 5, TA:) or he 
did so by passing it across his teeth: (A, TA:) 
or frvm below tqneards: (J^ TA:) or bythrtut^ 
ingit into them, or between Oem: (TA:) and in 
like manner you say, #(l t ^i* f^ (TA,) in£ n. 
a^UJ; JFr,^:,TA;) and M t^;^, (TA,) 
inf. n. J^. (5, TA.)_Also He dkewedn 
^y^ [app. to separate the fibres at the end and so 
make it like a brush, to prepare it for deamng 
his teeth with it]. (5,»TA.) 



::! 



see 1, near the end of the pangrapli. 



^\^\ uiJS The washings (£Ch) of tie tooth- 
stick: or wkat remains from the tooth^stich when 
one deans his teeth with it: each of these mean- 
ings^is assigned to it in exphinations of a trad. : 
Jlpl yf^yicp^l ^ 1^1 [Beyeinde' 
pendent of other n^en, jfU be^onfy by means of 
possessing the washings, &c, of the taoth-etit*: 
i. e., as long ye possess anything]. (TA.) 



L id, aor. is^, in£ n. l^, Heron a heat. 



Digitized by 



Google 



Book L] 

or ju^ ncfiy ora nm at once, to a goal, or UmiL 
(TA.) 

% h^, in£ n. il^^, Se (aman, lA^r) MaA 
ajorngjoumey; his joumejf nnu, or became, hmg. 
(lAfr, ]^) MB ,^1 y^ : see 6._42^I# ^y^ 

He voyaged with hu ship. (TA«) hi Abo l^y^ 
f tf nuide a oooking-pot to ML (El-KiUbee.) 
^He coohed thorough^ flesh-meat; (Ibn- 

*AbUd,^>^;) ^ «bo k^z (IbiH*AlMd, 
8gh:) or both signify he smoked it, or wutie it 
smoky, and did not thoroughly cook it (TA«) .. 

t It (hoar-frosty or rime,) burned (J^i, q. t.) 
a plant, or herbage: (1^:) and in like manner one 
says of medicine which is sprinkled upon a wound. 
(TA.) See also 4 in art. h^, in two places. 

6. JJ^\ y'^, [in the C?:, t i^, but as this, 
in the manner in which it is th<Sre mentioned, is a 
needless repetition, being implied, if correct, it is 
doubtless a mistranscription,] He comtkmed to 
drive, or urge on, the horse, until he was Ured, or 
JiUigued. (?:,• TA.) 

hjfi A heat; a single run, or a run at once, to 
a goal, or Umit; (M^, Msb, ^;) syn. JAi» : 
(9, Msb :) pL if^il. (9, Mgh, Mfb, 5.) Yon 
say, ih^ IJ^ He ran a heat. (§.) And Jl^ 
y\^\ 2m^ C^PV -ff^ performed seven dremte 
i^mfMitil«jEroA»e[ofGod^Le.tiieKa9beh]: (9, 
TA:) from the [Black] Stone to tiie [Black] Stone 
[again] is one i»>£ : (8, Mfb, TA :) but some of 
the lawyers disapprove of this application of tiie 
term ^I^U (IF, Ig; TA.)— [It is also, ^f^^ 
in£ n. used as an epithet : for one says, le^ 4e^ 
J^ Jl^: see ^^, in the latter part of die 
pangraph.] Itis sometimes used in relation to the 
wind: so says Lth : and he dtes tiie following as 
an instance in which the wind is meant : 

[app. meaning And a wind,, or mai^ a mind, 
eaekamsting, or drying ^, the waters, the blasts 
thorerf bringing dust]. (TA.) —. And it is abo 
[used as meaning A bout] of shooting anows. 
(T and M in art ^j.) — Also The 9^/f 
ground over which a horse runs; eu^asa^^j^ 
and the Uke; which is [said by some to be] the 
primary signification ; [but tiie primary significap 
tion is said by otiiers to be the first pyen aboye; 
(sec9arp.ff74;)] andsotaiirf^. (TA.)_ 
Abof^^^^y an6bjecttobere€Lched,OTa€Oomr 
jfiished; syn. ItfU: whence the saying, i^t 
J^ flTie scope is remote: (Hmi p. ff74:) a 
proT., relating to the long extent of hope. (TA.) 
.. And \ A place between two elevated tracts ef 
ground, through which water and men pass, as 
though it were a road, extending as far as the 
voice of a caller can be heard, then ending, (IBh, 
O, ^,) of suck deptk tkat U wia eaneeal tke 
camd and Ue rider, found only in plain, » soft, 
ground, andprodudng good herbage: (ISh, O :) 
pL i<tl^; (ISh, O, «:$) originiJIy i\^ (ISh, 

O.) Z writes it witii ,^ (TA. 8eel^.)anB 
^^i^i.q*ify^oiliThejackaq.iI1}^ 

Z,0,L,lf.:) or some other beast. (L.)mmSs^ 



^If: see ^U^ i^ in art Is^z aoeoid. to 
IDid, h is not ofeslBblUied anthoritj. (O.) 

iki^z see£^_ItisaIsb»inelMiyBiieally, 
applied to tTha pimgm, cr pestOenee; and oCibr 
destructive dissasn (TA.) 



*3* 

i^andit;^,(9,9:,lEe.,[hitinone€opyor 
the $, I find only the fiiraer, wUch is the more 
oommon,]) oeoorrinff in die Ifxt py. 86], where 
Ibn-Kedieer read B^, (TA,) Flame ($, B^, 
Jel, Jf)wkkouttmoke: (9, Jti,JS.i) or emohe of 
fire: and Aaa^offire: (I8h,]g::) andJbeUofthe 
son: (^TA:) or a piece of fov in wkidk is no 
smoke: or fame of fire: or only qf^fire and 
something mixed tkeremitk. (L.).. [And henoe,] 
tVekemience of tkiretz (Tfli,TAz) or. simply, 
tkirsL (A,TA.) Ton say, itp ^ J^tA 
tkirsting cameL (A, TA.) _ And It Cbmonr. 
(¥,TA.) 



w*^ 



L j;a£,(8,o,?,)i 



«ipt,(0,)inCn. J^, 
(0,5,) I poSsked U; (ftO,?!;) namely, a 
thing, (9, 0,) or an ornament of gold or silyer. 
(Mgh.) _ [Hence,] S^^\ cJ^, (?, O, ?,) 

also written »rJ^1V, (tfans in one of my copies of 
the 9, in the other written cid, and thus only,) 
aor. Jiii, (8, O, l^^) inC n. as aboye, (S,) The 
giri, or jfonn^r womem, was adorned. (8, O, IJL) 
_ And [henee likewise,] J^ also signifies The 
mneanng of a oamd witk tar. Q^) One says, 
S^ «J£ Smear tky camd wUk tar. (O.) ■■ 

[The in£ n.] o^>^ m syn. witk J^ [but in 
whatseueisnotsaid] isynlgar. (TA.).,.So 
too is [the inf. n.] J^ as meaning The act of 
seeing [saA if kfoUng]. (TA.) [.Jl^ is much 
nsed in the pt ^ M s ni day as meaning He aaw, and 
*eJMWn<,ntlng;] 

% ll^%.^mLn.J^^,Headornedihe 

gid, or young momasL (TA.)mmS^\ui^ He 
made the medieamenf to be what is termed sJ^ 
[q.y.]. (Ibn-*AUiM,0,^) [The^indiisyerb 
is«d»titnlodfiir>] 

4. 4^ %JUM u f. d^t [meaning Ho was, or 
beoasnOfOn tke brink, or verge, ot at tke point, of 
«],(8,0,¥,)nMn*r,ntlnng; like Jm-, (§, 
O ;) fimn wUcb it is fimned by transposition. 
(9.)_AndwlUlirs>afndL (Ibn-'Abbtd, O, 
]^) Yoamj^iLuiLUiHofoarod kim,oriL 
(]^) ■■ See also iC kst aartMioe. 

5. J^ He aiormedktmmtf: (^l.) orcJ^^ 
ske (n wonwn, IDid, O, or n girl, or yoong 

g) aiermed kerwelf. (IDrd,^0.) One 

•ays of n- iromiB diyoroed by a sentence that 
' ♦^ *e^^^ . _-_ 
V^^ ^^1:3 Le. Bke 



ofhsr 

kerwelf for ker kmiand, by making her 
fkee dear, emi pefiMng ker.ckeeke; firomlin 
the first of dw senMS assigned to it aboye. 

(Mgh.) — J^^ C^ The 
fan tketepe^tke 



(lth. 
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O, Mfb,) and lookod down, (Ldi, O,) to eeetke 
plain country and its freedom from those whom 
iheyfeare^ in order that they might repair to 
the Ufater imd ik$ pasturage. (Mf b.) _ Henoe, 
kSd v^>SJ JETe (a man) raised, or stretcked and 
raied, kis eyes, or eight, towards such a thing : 
and lieno9 the yerb became used to denote hope, 
or expectation, and desire, or seeking. (Msb.) 

And f^^l O^ <J>^ He stretched himself up, 

and bohed, and overlooked, or hohed down, frovg^ 

the house4op. (^.) One says^ ^ O^S^ ^^^ 

■jhaiH The women looh, [or looh down,] stretchr 

ing themselves up, from the house-tops. (By O.) 

» e * « 
[See also 8.] And one says also, %^^\ ^\ wi>17, 

(9,) or ^1 ^1, (O, 5,) or ^\ J\, (Cig:,) 
He looked for \the thing, or good, or the news or 
tidings], (§, O, ?:,) &c (TA.) _ And J^ . 

I^^l 77ie thing rose, or became high or devated; 
asalsotiJl&t. (TA.) 

8. ^K^tA He (a man, 1^, O) stretched himsdf 
ftp, and hohed : (1^, O, ^ :) and in like manner 
one says of horses. (TA.) [See also 5.] «» And 
Jji^l iJUmt! He hohed at the Ughtmng, or at the 
doud thereof, to see whither it was tending, and 
where it would rain; syn. 4uU. (S, O, ]g[.) ■m 
Also, said of a wound, It became rough, or 
thich; (AZ, O, If.-,) and so t sJlS:>:Li\, tiins witiioat 
hems. (TA.) 

10 : see what next precedes. 

Ji# ^ ^^ 

iy^ The j^^f (O, f.,) i. e. a wooden jinpfe- 

ment, (O,) [taieaning a harrow,] by means of 

which the ploughed land is made even. (O.) 

ii\i : see SrS, in art wiU. (TA) 

^i^ Medicaments for the eye and the Uhe : 
(O, l^L :) from 1 in the first of the senses assigned 
to it aboye : originally ^\y^. (O.) 

Jl}£ A sharp-dghted man. (T^O 

3JkJli A scout, or scouts, (liieX^,) emphyed to 
looh out for a party; (I A^r, S, O, JQ^ ;) as also 

Q\ht^ : see what next precedes. 

J^ Polished : applied to a jl^> [Jcc.]. (§, 
O, IgL.) *Antarah says, 

J^\ wj^ijw >j-wt ja; 

{And verify I have drunk wine, afler that the 
v^fiement noon^y-heats of summer had remitted, 
parchafed with the polished, charactered deen&r] : 
(@, Of and EM p. 2S7 :) he means the deen&r 
polished by the minter thereof: (TA :) or, as 
some say, he means the bright, charactered, or 
figured, bowL (O, TA.») — Also A camel 
emeared wi^ tar; (O, ( ;) because it polishes 

him. (TA.) And (1^) accord, to AA (O, TA) 

and A'Obeyd, (TA,) as nsed by Lebeed, (O, 
TA,) A camel m a state of excitement by lust : 
(O, ^ :*) bat as some relate tiie yerse in which it 
occors, the word is with ^, and means ** smelt '* 
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by the [other] cameb becanae nneared widi tor. 
(O, TA.)— And, (Jf^) as tome mj, (O, TA,) it 
mean* [A emel] <foeon»««d w«A iwwfc ^ wrim, 
cobmn,and mM <4her thingi. (O, ?. [In the 

C?, OiJ^^ M erroneonflly pot for CK>i"0) 

aijii, like ajSjLl [in mearare], A woman 
who esepomt hendf to view m order that 
may «w her. (Aboo-'Alee, TA.) 



i3^ 



1- L^«*,(9,M,b,¥,)aor.^^',(9,M,b,) 
inf. n, J^ i (M»b, TA ;) and t ^Ji, (§, M,b,» 
?,) inf. n. tMf^i (TAj) J< (a' thing, $ and 
Mf b b rektion to the former verb, or the lore of 
a female, ^ and the-t mention of -her, and her 
beautj, TA, or the latter verb ia aaid of a man, 
Mfb,) excited ny desire, or <Ae yean^ or 
fo»i^o/iy«>«i (§,Mfb,«]^,»TA.) [Hence,] 
one says, U^jJ J£ Ji, meaning Bender thou 
detirout, render thou detkrout, eueh a one (^4!^) 
for the ultimate abode or ultimate state of existence 
in the world to p>me (JJ*.^H ^p. (I A»r, ?, TA. 
[See also 2.]) — And jJ^I Jj ^itu JV6, (?,) 

aor. S5>£^, in£ n. J^, (TA,) XHe tied, and 
made fast, the tent-rope to the tent-peg ; (1^ TA ;) 
as also 4IU haying for its in£ n. J^ j (TA in art 
, Jifit i) like *t iitH, ia£ n. £>^ : mentioned also 
byZ. (TA.)'_Anda;jiJI JVft,(5,)in£n.a« 
aboTe, (TA,) \Heeetupthe water-thin, Itamng 
it against the watt: (Jf^ TA :) mentioned by Ibn- 
Buxurj. (TA.) 

8 ; see above, in two places. A poet says, (O,) 
a man of the tribe of Kelb, (Qam pp. 146 et seq.,) 

[And my A&^»md uttered a yearmng crtfy by 
reason ofUody emoHm, and desire; whereupon 
I laid, Far wham, by the yearning cry^daet thou 
render me denroue?] : «,5^e|^ being for sJ^jf^* 
(O, and 9am p. 146, q. y.) Lth lays that 
^fLj\ in relation to<^eading or recitation [of 
the !^ar-in], and [sacred] narratiyee, is as when 
one says, O^'t^ Ui]|£ [lit Do thau'render ns 
. dedraui, O tuck a one], meaning do thon men- 
tion [to ns] Paradise and what is therein, by 
narratiyes, or reading or recitation; may-be we 
shall beoofle desirous of it, and therefore work for 
it* (O, TA.) c 



TA,) desire, or a yearning or longing qfihemmL 
(0,¥,TA.) 

S. y{ JU&I, (MA,0, Mfb,^,) and llb&t, 
both sipiifying the same, (MA, O, ^) at abo 
e^\ * J^, i. e. He was, or became, demrans of 
U; w affected with desir^ Jar it ; (MA;) [or he 
yearned or hnged for it in his sonl; for] Jt^tis 
q^ ivi^ J>i, (q. y.) at ezpL below.. (9.) ^ ''. 

Js^l>esire,€frjfearmngar longing of ihesptd, 
(9, O, Mfb^ 5,) i^ Jifar a thing; (ft Mfb;> 
as also t ji;^!: (9.) [or] the nufOom ifhm: 

(lA^, 0,5:/pL J«;it (5-) One ^Jhj^ 
i^y ^[Desire, k(i.,disttTesssdme\i aadcaii^ 
O^J^ 1^ [meaning in like mamier JJemss, 
&C., distr^ me]. (TA.) ^^ c^ wmm 
\ The effects <(fSyi:^\[i^desii^,hui.]. (Qamp. 
589.) ■■ Also inf. n. of 1 [q. y.], (Mfb, TA.) 

-A • see what next foUows. 



• ,^ 



i}\^^T)MihingieiikriMehaikingii 
M order to itthring tied to a thing; (O,^;) Kke 
iO } (9 in art J^, O, TA ;) originaOj ^ : 

and t J(ft, originally J^^, rignifies the same. 
(TA.) r.' 

JS6 ExeUing oue'n deiin, or the yeaminf or 
longing of the stNtl of a person. (^ TA.) _ Also 
[a possessive epithet^ meami^ J^ ^. Aad 
hence,] An exetmve, or attached, or admiring, 
lover; syn. J&U; and so t JyU: (Qv, p. 142:) 
or t the latter signifies one wAoas Anre, <Hr yMnt- 
ing tor longing tf the md, is eueUed: (9, TA :) 
die former is ong, of J^i, (TA,) wludi ■ 911. 
with J\li [pL of ,^U] (IA«r, O, ^ TA) as 
wen as jd. <^ J^f. QfJ) 

J^ i.q. t Jul^ [i. e. Jiesbrom, m yearming 
or hnging m the soul}: (O, Mfb, ](:) or i ;. 
JyLt [q. T. voce ,^l£, in two places] : (JK:) 

o'iS^'^yJ^* of *be measure J«^. (0,TA.) 



[Book t 
v*«M5» iM» ft O,) kt a. Jl>, (TA,) The 



them mUtrml sale [cr j rfiresrfai^ or] my hotfy or 



•>' 



Jlj^ [Fsry <faiinMif ; or desiring, or yaonriiy 
or longing, m |A« jok^ awe*]. (JK aad Mfb 



(Aff, ft O, ¥••) Aad Jl;;^ cAl& J( 
(a thota) ««««W aato [or fieretd] his Jinger. 
(TA,) Aad i&;2ll ^^ti, (^) W. as above, 
(TA,) The tkmu imt' me, or wumded me ;tyn. 
Vj^^ (9;TA.) Aad i^l ^(£, aor. 
,y^»»i^ The Ikmrm kmt, orwoimdsd,(^[) 
•^•lk(ll|k)[H««,]»ai4i^il4,^'^ 

t No kmrm, or kmrt,itaKensm to thm from me. 
(TA.) «.;!£&» aor. Jf^-f^, [JpwrverfAm »ft& 
«asr»;] I mmie Si tkoru to enter into his hoefy 
wjMhsa; Cft 0,^0 " ■!«» ♦ia^, (:?,) inf n. 
4fcd|: (TA:) Ae fimcr verb fiwm Ks ; (T, ft 
O;) as dMMgh k Made it to be donblj trans. 
[■wai ag tihat 1^^^ is to be vnderslood]. (Az, 
TA.) AadH^ t j:&(£f U [aad a^jl, ^I^G U 

a» is acaat fcgr Us beiag added] g Jl^d ^S ^« 
dW «s« fart M» »U c thom;'(T^» TA;) as 

eipL by IF : (TA :) aad t ;aS£f J Atirf Am ,rM 
tkoras.- (TA:)er,^llWt;&^ud«jtJa££l 
JAareini, or awMHlHiAtti, iviti <Aoni^ w the 
thorrn. (M|b.) — Amoid. to IA»r, (TA,) 
&:J!« jH4» (¥, TA, Pa the CUP, enon^oosly, 
ii^\,J) aor. i;tdi (TA,) signifies \iii\i, 
[app. meaaiag JBe pinrerf (lit mimd or MMM) 
AtMMjr Mtt tie Oom: mkm a^S be^ 
VV^ ■** ™ *■• in«taace, by poetic licetBe, 
as a coD. gea. a., as asasH to be imi^ied in the 9 
aad O by aa friphaali aa ott verse cited voce 
ifi^, q. T., ia wliek ease the meaning is, he 
entered among the timm}. (?, TA.) _ [It i. 
ehomi^} a^ J»to,a«r.i;4^',inf:^ 
^, affufisa f « (a Ma) saplraetaf the tiu>m 
^ »»>t (MA.) _ il^ «». ^, in£ n. 
ilp, Jre(a ■aa)«MU^ or te^ame, pieroed hy a 
thorn. (ftO.)-.i>»a*(¥,)«r[firstp«a.]cjb, 
(ft O,) aor. Jd;, (9; aad the like in Oeftai^d 
O,) ia£ a. a^ «k[ J^ (9, O, If,) ^(^;) 
«r^> (ftO,)>i; or i^ktsd, among itoms: (ft 



i: 4IUI signifies UBlS Ajt^ [app. meaning, 
UftU, i. e. J7e .^mouI him to be an exeessiee, or 
attoeAM^ or admiring, lover], (lAfr,* TA«) «■ 
One aays also, iO} u*^>^'' ^ [-&<w ^rsaf it my 
desire, or <Ae yaamv^ or longbig of my soul, far 
theef]. (TA.) 

6. J*^ -^^ P"^ ^ became, eeee&iSibo dltmrv^ 
nr yarning or Am^m^ ^<&e ani/; qaaai^paas. of 

^^ (ftTA) and iSd. (TA.) See also' S^W 
Aad (TA) Se showed, in made a show iff, (6,. 
%, TA,) aad effected, (O,) or t^feeting, ((, 



Toce Jl^.) 

^\ TaU; (IDrd,0,^;) applied to a man ; 
bat not dT established authority : (IDrd, Oto) pL 

J^i.^: see J^\A, m two {daoee. _2|^ |^^ 

M mi«erv(tin art 19^ famed against a teaO. 
(Ibn-Bozorj, O, ¥, T^ 

Jui;:see^. J^sL^ (so m Urn ^,) or 
Jyi^l, becanae Jt£l« is originally Ji^mt,ftfthc 

----- l_va /^\ \ *^ 3 1^ <• . «• A 



O,^: [ateee, aeeerd^ to the 9 aad O,, die 
Terse ahoro r e famd to^ Toce JJSiJ) and -cj- ^ 



JasU, (O,) is nsedl>y poetic ficene tor 
jfiUi, (ft^O,) as 8b aays; ($;) fiir die poet, 
requiring to make t|f|hut letter bat one moreat, 
makes it so by the original Towd. (O.) 

1. iin;*n yjifcla, (A|, ft O, ¥,•) aor. 



ii;2n,aor.;i>6t I JO, or lighted, Among the 
«»•«.. ff:) aecorf. to IB, ci&, aor. .dvSl, ia 
originally cl^ (TA.) — %;ill cAlA, aor. 
^,4ij£a. H^i aad tcAttlj (Mfbj) or 
^cifa»>A,(¥, TA,)ia£a. Jl<^; m smne of die 
copies «r die 1^ cii^; (TAj [in die C?, 

»si»iAj]) aad tc^^t; (^:;) Thetree was 
tton^, or J»ie%; etmmded mtk thorns, or 

j«*lte.(M|Ii,^;TA:)[aad]tcA;it«udof '■ 
a paha-tree haa die fika significatKm. (ft O.) _ 

[HoMS,] ^tfaSn 1^ .Aft t n* Aw iaiw ^ Its 
«aaMrjHtf>aAitaMMS«ast4; (ftOj) as also 
«.!>>, (ft O,) M a. Ae^ : (9 :) or die phrase 
wiA tta latter T«ri> aeaaa T%s <;pmtts eastike 

Ism Jssaaie ia^ (^) _ Aad aJ^M ^J5 OHA 
tn«»»««(^tiefJr(«NMf«;;<^to siDsI^ or 
become proimbeswni or prominent ; aa also ^ 4l^ 
ia£ a. ^^j (^j) aad, accord, to Z, ^^, like , 
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t 

^: (TA^) €rCjStil^«giiifle/tiUr»^ 

TA,) Md te jNtKriMM H H W gf dL (IBid, O, 
TA.)^ J4^t inft, Mv. ili^, inilB. i^, t n# 

or Jlrw^fi, or ^ mImt or pnmtm, tc], mi4 
iUf dkafiMM. (^,0,M^l^TAu} [ABd n# 
man fwu efmiflbkfy mnmti; (m Aovf^ nMuung 
hehnMBdwUk arm»;) fBm\ iheiiifB. il^ ng- 
nifies a man's Mm; coflqrfrtrfir «nnerfL (KL.)i. 
Andii^ tJSTtf wo^ortecMM^il^etalfottiblk 

%. ji;ilW ^^: tee 1, «inMr lial£_ll> 



iSlJl, (9,?;) iii£ B. A^, (TA,) 2& ji«< 
tharm upm the watt. ($, ]^)_BM^alM 1, 
ktter half, in four placei._^^t Jiy^ tTk$ 
MMi-proAco0y or com, became wMU, b^bte Ui 
gpreadmg: (](.:) w came for&[foiiaed,]wiikma 
Jarhmg, or shooHag Jbrik vUo separate etatke, 
(ll^,) and became fekUe, befire He tpreadrng; 
as also t S>^ : (TA:) [or began to ame forth : 
see Jf^]—^ v<> ^>^ t [Tke comae tooth 
of the camel grim forth}. (TA.)_ J^ J^ 
^>l, (IDid, O,) and^Silt 4^^, (IDni, O, ?,) 
tnefoathenoftheymmgbird, (IDrd, O,) and 
^ taitftadbtf ofiheyeemg man, became roagh to 
thefoeL (IDrd,0,]5;TA.) And ^>ll Jy& 

tn# young bird pni forth the heads of He 
foaihers: (9/j^ TAj) in [■ome of Uie copies o^ 
the 1^ and A, ^>lt jl^, An widi ^, expl. by 

C^. (TA.) And jS^\ jii S&\ J> tThe 
beadpntforthUehairt^ the thawing. (i^,l^ 
TA.) 

4,asatrans.Teib: see 1, fonner hiU; in fcor 
plaoes:..asintrans.: see 1, latter hal^ in thiee 
places: and see also S. 

5. h^ The having Ooms; ezpL bj jU (# 
O^. (KL.) 

i\i ; and its Sam., with I: see tdM^, in fcor 
plaoDS. 

i>;£, (8, Mfb,¥, tc,) of a tree, (Mfb,) or of 
a plant, (TA,) Thorm, pricUet, or spinsi; (P?, 
TJ^O the*M4of<iUii9Aa<ttjiMdiBr[orjma^ 
aiu< Aarri tiKAe AeoJ; (TA ;) wd known : (Mfb, 
5 :) n. un. with I. (8, 0, Mfb, ¥, TA.) [Hence 
the saying,] Un^ ^ nii^^^i wee 1, near 

the beginning. [The Jl^ 



of the palm-tree are 

conmumlj called ^.] ^^il^ [nstAaiy 
iricAbt <Aa< oDsipees the own, or isard; ^ the 
ear of com]. (A9n,^TA in art^.H^)«.[F<Mr 
other significatkms of Ia^, see diis wordbdow.] 

il||£^ and its fim., wi& I: see Jbu, in thiee 



idaling to a pL nnmber.]) -. a^)ilW UlV 
I^^JLitj (2% eame m«4 anittftiMlf [app. mean- 
ing 0/ «r».<ii -.en]. . (TA.)— ^1 if^ 
tne«fiiy^dsj0oriMoii. ($,0,]^)_a«»^ 
jISCjI tne lesatw^f tsipfaMit mUh wUA he 
i^ the marp and the woofeeen: (I?, O, TA:) 
to,, (TA,)aisyil signifies K^^f (0,?:,in 
the cii^\,) SB having thif^eaning: — and 
alsoasmeanbgine^NirofthecodL (0,TA.) 
—And 4fr;Sll, (Lth, O,) or ^,lS&l ai;S, (5, 
TA,) t^JP<««ef«'»y» (Lth,0,]5;TA,) tfia 
Mouf state, (^, TA,) suub into a round form, 
and havmg its upper paH pressed so that it 
becomes enpaudsd, tAsa (Lth, O, TA) priehXes of 
Aepabn^reeareshukietoit, (Lth, O, IgL, TA,) 
mnd U dries; (?:,TA;) used for clearing [or 
eomhiug]fojuo therewith : (Lth, O, ?, T A :) men- 
tioned by Ax: and also called i^\S^\ * i^\^. 
(TA.)^^i^^ also signifies XA weapon, or 
ie«afioiu;syn.^:JU; (5, TA, and flam p. 526;) 

as in the phrase ^>^ jS d^ t [Such a one is a 
possessor of a weapon or weapons; though this 
admits of another rendering, as will be shown by 
what follows] : (TA :) or t sharpness thereof: (?, 
TA :) or t the point, or edge, in a weapon. (S, 
O.).- And t Vehemence if might or strength, or 
of valour or prowess, (S, O, Mf b, ?[, TA,) in 
respect of fighting: (T^,TA:)Bnif vehemence of 
encounter: and \fkarpness: (TA:) and tthc 
h^fietion of havoch, or v^ement slaughter or 
wounding, syn. iJlC, [app. meaning ^ecHveness 
therein,] among the enemy: (1^ TA:) and 
tiffvi^A ta JMopofit [app. meaning in the use 
thereof]: (Msb.) and [simply] i strength, or 
ffi^Ai. (flam p. 62a) One says, S^^A ^ 
„^^l ^y t [3nb«y *«tw MA^fMiice of mi^4< or 
irength, or ^ t»&mr or prowess, in war] : and 
tJJJt ^ a&^ >^ i^ t [wffe has ^ectkmsss in 
the u^&aian^havoek among the enemy]. (TA.) 

Anditissaidinatrad.,V^^^>Wri^i^ 
^[Come to a war in the cause of religion wherein 

is no vshmnence of might cft strength, kc.y, meask' 
ing the pilgrimage. (TA.)—,AiaotAcertain 
diseass, (IDid, O, 5, TA,) lesO *aofWi; (?;) 
namely, plague, or pestHenee; syn. Ol^lt. 
(IDrd, O.) And t A redness that arises (A,» O, 
If) ifNm tAe ftody (?:) or t^Nrn the face, and part 
of the body, and is [said to be] aOayed by means 
of charms, orspOs: (O:) because the sting of the 
soorpicm, which is thns caDed, when it strikes a 
man, mostly produces redness. (A, TA.) .. [In 
one instance, m the C^ ifr^ is erroneously 
put for i^^f M <A epithet applied to a tree.] 
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a^^ n. un. of Jip [q. r.}. ($fce.) [Hence 
Tarious meanings here foDowing; aU of whidi 
seem to be tropicaL] .. UBt iJ^^jJ^^l [app. 
t7%0 point of the spear iU^ hurt, or wounded, 
them]. (TA. [There ezpL only by the words 



S^, like ij^ [in measure], accord, to the 
Ig; A certain species of camels; and thus in the 
Mo^ee( and the Mo^um: but the correct word 
is that whidi here foUows. (TA«) 

aSfoi it (9,P,*A,) thus [saysggh] Ihaye 
seen the latter word in a Telse in the Deew^ of 
Dhu-r-Rummeh in the handwriting of Skr, with 
a distinct sheddeh to the [latter] ^, but in the 
handwritii^ of £I-Biy eyrimee without a sheddeh ; 
(0,TA^'t Camels whose canine teeth' have 
grown forth: (§,*0,TA:) some say that it is 
Ui^, with *, and is for a^i^ [q. t.], the ^ 
being changed into J. (O, TA.L 

jbl^^ (§,0) and ♦ i^ and^t ^^J9^ 
Trees having thoms; (I?, O ;*) and t U^ l^ 
a tree having thorns: (TA:) [or tAorny; having 
manythoms; for] t a^l£ i^^ signifies a thorny 
tree, or a tree having many thorns, (8,0, 5,) 
accoid. to ISk; (1^, O;) as also t i^£ ij^ [in 

the Clf (erroneously) a&^] and ItfSUr (]^, TA) 

and ♦ a^ii. (8, 0, ¥,• TA.) And t al>d ^Ajl 
A thorny land, or a land in which are many 
thorns: (E[, TA:) and [in like manner] ^j\ 
t ifi>j?.4 (8, O, ^) a thorny land, or a land 
abounding with thorns; (O ;) a land in which are 
the [tkomy trees called] aL^ and >U9 and ^|/*. 

(8,o,?:.)>-^yui ibl£\s,0,Msb,?:)and 
^^^1 1 il£, (Fr, ]^, TA,) with reff to the J, 
(TA,) [in the C^ erroneously, Oll^,] and t il^ 
^"^t, (J^,) which is of the diaf. of El-Yemen, 
(TA,) and ^-^1 ♦ ,^U, (Fr,§, O, Mfb, ^,) 
this last formed by transposition fix>m the first, 
(§, O, Mfb, TA,) or, as Fr says, ^:M1 ^U 

and ^^Ul i^v£ are like ^U JjiL and jU, (TA,) 

I A man fv^ ssd^ifritf his 2^^ [i. e. ve&emence of 
might or <^refi^, or of valour or prowess, &c.], 
aiMl Atf «&a77me»: (S, O, Mfb :) or a man whose 
weapon is sharp, or whose weapons are sharp : 
(^, TA :) or ^%-)l ^ u^^> ^ ^"^^ explain it, 
a man whose spear-head and arrow-head and the 
Uhe are sharp : (TA :) [or all may be rendered 
bristUng with arms :] and accord, to AZ, one says 
^:3ui.^t JUandiASd. (TA.) 

I)^ Affected with the diseass, (^,« TA,) or 
redness, (O, ?,♦) termed tt>^; (O, 5, TA;) 
applied to a man. (O.) 

^ySJi : see its iem. yoce iiiSl£, in two places. 
jlen.» : see its fem. yoce J^S\L. 



S^^, applied to a [garment sudi as is called] 
S>^, (8, O,) or to a [garment or dress such as is 
called] aJLL, (A,0,]^,) iBough to the fed, be- 
«Mii» nsir : (AO, 8, 0, ?:, TA :) but Af said, « I 
know not what it is.'' (0,L,TA.) 

^^1 ^d and g^UI jj Jitt: see Sa\i, 
in Aree [daces. 

S* JM ^3 4^ •c 



• rt^ » ••^ 



iiyLs cjj Seedrproduce of which the first per* 
tion has come forth. (A,TA. [See also 2.]) 

1. Jl£, [aor. J^,] (9, O, Mfb, ]?:,) inf. n. 
J^f (TEif) It rose J or became raised, or elevated; 
(S, O, Mfb, 1^ ;) said, in this sense, of a she- 
camel's tail ; (S, 0, 1^;) [and in like manner of a 
star ', (see Qam p. 230;)] and t JUJI signifies the 
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tame, (O, ^) nid of attone, (J^) and ao cJUJI 
aaid ofa jar (1^); (9, O;) and Ukewiae t JU&t. 
(TA.)_[HenoeJ olityi J^ ^^ halanee had 
one afitt two $cak8 higher than the other, {6, O, 
Mfb, TA,) iy reaeon of U$ Ugkineu. (Mfb.) 
Whence the saying, ^^ |*|tj«« Jl&, aor. J!^^» 
in£ n. 0*^>^» meaning t Am^A a one was over- 
come in contending with another fir n^feriori^y 
in glory or the Uhe. (TA.) And i^t cJift, 

and (3^1 ^Jl&, 2%« fa^i of ^A« water-tkbij and of 
^A« «A^ for wine ^c, became raited, or devaied, 
on the occasion of its being filled, or inflated, 

(TA.) And (^ j6 [meaning JSTer mitt 

ftecani€ drawn up, or mtA^ranm,] is said of a 

camel. (TA.)»i.One says also, eS^\gS CJU, 
meaning f ^^ *iMU, or ftocamtfy^/birrisc^ agitated, 
or excited, {sJ^j) and angry, and then became 
cahn. ((.) And^^\iJ cJ\:f f neir might 

(j^je) departed: {O, ]^ :) or their abodes became 
clear of them, as though lightened of them, (c*4^ 
^^>n!;^> ^f TA,) aiu{ e% nwK away: 
(TA :) or ^Aetr expression of opinion was, or be- 
came, discordant: {jjlfiji^ cJS^ : ]^ :) or Aey 
died: and tAoy became scattered, or dispersed; as 
though there remained not of them saiee a rem' 

nant; [see J>^;] i^ViUlt signifying i^C^I: 
(TA:) or they became irresolute, by reason of 
fear, and fled : (M$b :) or they were frightened, 
and fled. (M in art Jtj.) [See also Lw : and 
see a Terse cited Tooe UI.Jhbaj cJbj and asI^; 
(Mfb and t *^\ ; (O, Mfb ;) or ^VcJi£, 

for whidi one shoold not say cJw [whidi tbe 
▼nlgar say in the present day, making it trans, by 
itself]5 (9,0;)andt\;^l; (9;)or^4^WJto5 
and t jjl^t, (^,) in£ n. h\i\ ; (TA ;) and t lljU^* 
(^;) aor. of the first as aboTe, in£ n. J^; (S, 
O, Mfb;) I raised, (?, O, Mfb,) or he raised, 
(5,) it, (O, Mfb,) namely, a thing, (O,) or the 
jar, (9, 0,) or the stone. (?.) And l^J^ cJtt, 
(9, 0, Mfb, ]^,) aor. as aboye, (9, 0, 1^) ui£ n. 
j;£ (0,Mfb,?:) and o;&^; (O,¥0 and 
t JUJUI, (9, Mfb, is:,) in£n. Sit^l ; and t izJU::^^! ; 
(TA;) Sfto (a camel) raimf A«r toil, (9,0,Mfb, 
]^, TA,) Aavtii$r fttfcomo pregnant (Mfb. [See 
JSlS : and see also 8.]) And <^h "^J^ (» 
scorpion) raieed Us tail (TA.) And «j^ JU^ 
JSTo ratssd his armor hand; like (^ JU. (Mfb.) 

And ML»Aj * JUrl jEFo ratMf Aw ^t^ [generaOy 

expl. as meaning the upper half of the arm, from 
the elbow to the shoulder^lade]. (TA.) 

S. cJp, said of a she-camel, (1^,0,^,) She 
became such as is termed aj^ti: (1^, O, TA: [in 

one of my copies of the 1^, ^^jCe is erroneously 
pot for aJbt£ CfjC^ :]) ' or her suppUes of milh 

driedup; (00^ ci^; 9:,TA; [bat perhaps the 

• e^ 
right reading is C <»A^, meaning became scanty; 

for SM adds,]) and 5ecamo Uttle in quantity. 
(TA.) And J^"^ \SJ^ The cameb became m 
AieA a state that their bellies [were drawn up as 



tkmgh <k(y] rmukti Adr tadb; f^TA:) or 
heiwmBmuk m$ to hmm [<m^] • Jj^ [or mmmB 
fiuHUitjf rewumiHf] tfmSt: lika m cae Myi, 
(O.TA,) S>!pl cJ^ 3V S>t^ [or iMtftm 
maftr^] had Utile mmter t%maimmif i» U: (O, 
^TAOooedwaU aolKf CJIL (TA.)_ 
[Henoe, app.,] Jj^ of tlie>>> agnfiei Iti 
Mm; m a rabatwf jtetoM ti««eaHiM ^aiUl^ 
(O,^) Aad^MidofmhaneBMH^lika 
u^ Ji« fiU/brA hu mnbmm mAoml tmi^ 
vigontulg buffU. (TA in art wJ^).» J^ 
aaid <^a «^ [or large bmtket.]. Its water became 
UtOemquamlitg. (O.fL) Said ofa ahMamd'a 
milk, Jt became d^fineat: (¥*TA:) aad d ».- 
eamewUhinmn. (TA.) Aad nid of water, J< 
became UtOe m fMaifify. (9L)_ In the tMom- 
iiign7iiig,(9,TA,) tf AbttA-Nejagi, (TA,) 



the poet meansy t,^3 and j^ [L e. ITaCO; itAm 
^ oomtNgF to water am the tenth day after the 
next preceding period of aietinenee ceased from 
her or them a . • refeningtoaGamdOTtocamels]. 
(ip,TA.)..l>lpl u^ J^ ITo l^ somewhat 

remaimng (^ ^) of water m <Ao l3t> [or 
leathern waterlog}. (fl/TA.) 

S. ^jU^: seel, latter halCAlK^aiid J^t^ 
4j, and i^t^ ^4# J^t^pnCiL^^li^,] JSo 
conteuU flvM hunieAnuHmg [with the spear]. 
(TA.) See abo CAnd Jlilt Jlill J^ 
Thettamon[eaimd\fmigkismUi, or combated, the 
staOkmlcawssli. (QBmp.aaa) 

4: see 1, kiter hal^ in fiT6 places. 



6. i^^Tk^foad^at 
O^i^ Jl^uS,) w J^ll, laM lAt spears: 
and t ai^ti!^ iMtt similar aigmfieation [to ^i^^ 
aa shown ahora by an cspkBatiim of its Tcrb, S]. 
(AZ,9,0.) 

T: see 1, first iSBtenea. 

8: see 1, first seBtenea....2 JUftt I He ap- 
posed himsslf to Mm^smd reuiled Urn. (O, i, 
TA.) 



10: see 1, near the end of the pamgrqih. 

JUi A certain fSsk ^ the sea, or ^ great rieere 
(a^i^ a^): (TA:) |m Egypt diis same is 
applied to aJSsh of Ae genus eHurue, found in At 
NUe: itis welldeaeribedbySoonim, inp.«)7 
of the 4feo EogL ed. of hk TraTds u Upper and 
Lower VfjpL]mmAko A oertain hind of Xyj 
[here meaning aloml], wmde in Cashmere amd 
Lahore, and brought fir eah to other eou ntriu ; 
[erroneoBsly] said tobe nsadeof ramils* fig ; and 
so called bacanae raised to the slioalden, if it be 
an Arabic word [whidi is not the caae^ for it is 
from^the Pers. ^, irfienee our word "^ahawr]: 
ji^wsdCf^ 



pLo!3 



ICfj^ (TA-) 



^: seea&l£,Toce Jn£:.and2;L» 
Also SomenAai i'emmiming k water in the skin 
and in the bodet, (^) and of milk in the vdder : 
(TA:)aiida«aMff9iMMlt^ if water (9, O,^ 
TA) in the bottom of Ae ^^aleriikin {^, 0,TA) 



[BooxL 

and of the leathern watei^bag: (TA:) [m die 
Cli^ JgiSt JWt is enoneoQsly pnt for A^ 

J,»il:]iL J^r. (ftO,?.) Itisaaidina 
proT., 

(Meyd, TA,) L e. Her email quantity of water 
[that is hung npon her doei not harm am aged 
dke^amel] : or ^U [my aged she-camel} : applied 
to the case of carrying that whidi will not ham 
thee if it be with thee, and will be nsefid to thee 
if thon be in want of it : (Meyd:) or applied to 
him who is enjoined to take the pmdent course 
and to supply himself with traYeUing-prorisioa 
thoQ^ he be gmng to snch provisicm. (TA.)Hm - 
And Light, active, or agile; ejn. sJ^hi : (^:) 
so in the M. (TA.) [See also the next parar 

^ One that raises a thing. (TiL [Seeabo 

i3svi.]) — And A man light, active, or agile, 

(J^f) ta ivorA, and in service, (9, 0, ^) and 
in respect of what is wanted; and quick: (](:) 
thns in a yene of El-Afshii: (O, TA:) [bat 
accord, to the reading of AO of that Terse, it is 
^ Jb^> whidi has a similar, but intensiTe, meaa- 
mg. (De Secy's Chiest.Ar., 2nd ed.,iL 4844) 
See also what next foQows;] 

J^, like >jl> [in measnre], One irAo aide, or 
assists, much or well; syn. j^. (O, TA.) [See 
also what next precedes.] 

J^:8eeJ^ 

h^ The part that it raises of the taUotihe 
orpicn; (?, O, ? ;) and so tjj^i: (Qam p. 
648:) or, accord, to 8h, its stimi, with whiA it 
strihes. (TA.) — [Hence,] ai^t t2fao »nyA< 
stars, near together, [X and v,] (9,* O,) m the end 
^ the tail of Scorpio, (^w,) which are one of the 
Mansions of the Moon, (^, O, ]B^i) namdy, lAe 
iVtastentA Mansion; ((sw;) also called i^ 
yj2wi. (9, 0.) [Beepil J^Ui, in ait. Jp.] _ 

And il^ is a proper name for 7%o scorpion; 
(O, TA ;) [and] so t ai|^. Qf^ TA.).. Alw A 
fbelUsh, or stupid, woman. (lA^r, O, fJ) aip 
waa the name of A certain foolish female slave, 
bekmgmg to [the tribe of] ' Adw^ and aha naed 
to giye adTice to her masters, and it resnlted in 
eril toAem; whence the saying, a^i.i#Ut Sj^dpCJI 
[Thou art Oowleh the giver ofaAnee]. (ff,0, 
^J)m^hl»o the name of I%e mare of Z^drd- 
Fawdris Sd-pabbee. (p,lf^) 

S^ A certain plant, (A^n, O, ?!,) men- 
tioned, but not described, by Af; ^<Ao hind 
tarmed v^, growing in plain, or sqfi, land, 
(AQn, O,) used as a medicament, (AJfik, O, ^) 
and well known : (A^n, O :) [1^ BajB,] I haye 
seen it: it is dust-cohured, epreads upon the 
ground, has no thorns, and the cattle eagerly 
desire U: (O.) Uu called (O,^) somefimei, (^) 
»y jomo ^ lAe people ofEU'Irdh, (O,) ♦ jjji, 
like O fu^ momre]. (0,]BL) 

Jl^ The taU of the ecorpion. (TA. [So caDed 
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oll« iwted.]) — Al«>,j:?,0,M|b,¥,) 

it k called X^\, (Mfb,) Th$ 

of Ab fitOml rf the trsakkig rf ike Jam ; 

UaJlntafA$mmiihrftkepafrimag$; ($,O0 
[lb UhA fmonik €f tk0 hmar year:] u tome 
mmni, (U>rif O,) fo caDed beoavM [when fint 
tiiaa aamed] it ooindded with the eeaioii what 
die Ae camnli [being eeren or eight months gotie. 
viA 70«g] n»^ ^^Mir tails: (IDrd, O, Mfb, 
TA:) [ftr the eameiigenenllj couple in winter:] 
or becaaae of their milk becoming then with- 
drawn; nidi being the case with the cameb in 
&B time of Tehement heat and of the coming to an 
end ofthejoieir fresh herbage: [see a table of the 
Toce Ch^O ^ Arabs used to regard the 
of marriage<4xmtracts in this month as of 
en; and to say that the woman [then] 
wonid renst him who married her, like 
e-camel resists the stallion and raises her 
tail; bvt the Prophet abolished their thus angor- 
ing, and be married 'Alsheh in this month: 
(TA :^ fl» pL is Ci!*li& and J<,i;£ (9, Msb, 5^ 
and J|^t>^9 this last formed bj rejecting the ang- 
letter [in the second]. (TA.) 

ieel!)|Lo^. 

S4^ [not (as is implied in the Jf) i)!^] A 
€erUum bird, (A94t, 0,f,,) a ail> [n. an. of 
J*^ q. T.]» cf a duikjf colour, which, when it 
aSgkts ffom a 9tom or a tree, movm up and down 
Kt tail Mho a$ doM the camel; so called becanse 
it raises its tail; and in iU hOfy and its hinder 
fartiimmewhaiqfrednea. (A94t, O, TA.) _ 
8fe also Sl^ «. [Hence, as being likened to the 

vpioD, whence also the phrase 4W^Ui^ ^yi,^ 4>{,] 
^'fin^tfAwomanwonttocabmniate. ((•) 

Jtii A she-camel ratftf^A^rtotZ, (9,0,Mfb, 
']^yhmimng eoneeioed, (Mfb,) or hjf reaeon of 
Aauiiy eonoeiMd, and having no milh whatever: 
(!^,0,%,:) or nAe-oemA thai has conceived, and 
r»tMi her tail to the staUion a$ a mgn cf her 
hamng eoneeived, raieing her head therewith, and 
eteoaUng her note: (Ai^TA:) thewordis withont 
I because it b an epithet of pecoliar applicaticm 
[to a female] : (Mf b :) or it is without I ano- 
malously; ftr the male also raises his tail: (ISd, 
TA:) tfiepLisJ^(A«,9,0,Mfb,?:)andJjt£ 
andj^and Jl^ (^) Also, with S, applied to 
a mare, as meaning Baimng the taH (TA.) .. 
And Ibi^, which is anomalously with S because 
it is an epithet denoting an attribnte not shared 
wHk the female by the male, (ISd, TA,) A she- 
camel that hag pamd mven montht, (9, O, ^,) 
or eight, (S, O,) tince the period of her briiging 
forth, (S, O, 50 or of her becoming pregnant, 
(]^) and whom milk has dried up, Qy^ %Ju^, 
]^ and so in a copy of the 8,) or whose 
milk ho ^ become scanty, (V^ Ju., O, and 
' er copy of ihe ^,) and her udder 
, O,) there remaining ta her udder 

.v;. . uan a J^, a thirdqfthe quantity of the 
i . nteir thereof when her bringing forth was 
rtcL i ; (TA :) she-camels in this case are termed 



^^f (9. 0, 5,) an anonaloM pL, (?,) [or 
radMT a qnasi-pLn.,] eipL by some as applied to 
she-camels whose milk has become deficient, whidi 
is the esse when their young are weaned at the 

period of the [auroral] rising of J^ [or Cam^ 
pus,a period which commenced, in Central Arabia, 
about the beginning of the era of the Fli|^t, cm 
the 4di of August, O. 8.], and they cease not to 
be thus termed until the stallion is sent among 

them ; (TA ;) the pL pL [or pi. of Jj^] is Jt^t ; 
(5;)and JSI^SisapLof^t^ meaning [asexpL 
aboTC, or], a she-camel whose milk has become 
withdrawn. (TA.) . J»£ is abo applied to 
Anything that is raised, or drawn up, or with' 
drawn. (TA) 

fiSt^ Initus; sjm. A^ : said to be an Abys- 
dnianword. (Ibn-'Abb4d, O, IgL) 

J^JL A emaU Ji^JU [or reoptn^-Aooi.* in the 
C]^, erroneously, jlH]. (§,0,^TA) 

Je^ act part n. of 4. 8ee an ex. in a yerM 
cited Yooe ,^ti» ; dted also in the present art. in 
the § and O. ' 

S^L» Is said by Ts to signify A certain thing 
witkwhick one plays. (O, TA.) 

J\^ A stone that u raised. (PhV-) 

aor. ^ ; ($, Mf b ;) mf. n. l^ (9, () and 1*^, 
(f:,) or the latter is a simple rabst; (TA;) and 
S« ^, (¥i) m£ n. -I^; (TA;) Hufaoe was, 
(¥,) and the faces were, (?, Mfb,)/oii^ tuMssmi^, 
or ugly. (9,Mfb,5.) And •^, (Mfb,) and 
cJ^, (Mgh,) in£ n. :;;£, (Mgh, Mf b,) He, (a 
man, Mf b,) and ike, (a woman, Mgh,) weu, or 
beesane, find, uneeemfy, or ugfy, (Mgh, Mf b,) in 
face, (Mgh,) or ta mahe. (Mfb.)^-'*^ is also 
syn. with ^>«»> [app. as an in£ n., of. whidi the 
yerb is e^ signifying He wets, or became, beauti' 
fid : thus haying two contr. meanings]. (T A.) .. 
Also, (Jf^) as an inf. n., (T^,) The neck's being 
long,.(Jf^ TA,) l^nd high, and the head's omt- 
topping; whence ^#jll applied to a Borse : (TA :) 
and the neck's being short : thus [again] haying 
two contr. meanings: (f.:) one says,: [app. of a 
hone,] AAia ci^ His nech waslong [kc] : and 
Aif neci iMM «/bre : (T^: :) or #^ said of the neck 
[of a horse] signifies the beta; extended: and said 
of the ijjA [or side of the mouth], ihie being wide, 
(JK. [It'probably signifies any of the attributes 
denoted by the epithet #^l, q. y.]) .. Also, [and 
app. in this sense likewise an in£ n. of whidi the 
yerb is #*£,] The being quich to smite with the 
[evil] eye. (§.) _ And one says, ^^i e\i, (5,) 
inf. n. #^, (TA,) He emote each a one with the 
[mq^;(?,TA;)asal80»iaW: (TAinart 
3^:) and in like manner, «lC« [his cattle, or 
property] : (Lh,TA :) or 4^ signifies the smiting 
vehemently therewUh. (TA.) And ^ t^ ^ 



less 

BmOe not thou mewUk M[seffl iye: (1^:) or, 
accord, to Abu-I-MeUbim this means eay not. 
How eloqnent art thout (As,TA,).or eay not. 
How beaut^mH thoul (ISk,9,) andeodoing 
emite me with the [svjQ eye, or with ass levU] eye. 
(18k, As, 9, TA.) *4^ signifies Hepraetieed 
artffioe to smite peopk with the eyil eye. (Jf.) 

And one says, ^MWj Ims* ■* u^< J\r^ ^^if^i* 
i. e. He raiees his boh towards the cattle, or poe- 
sessions, {f the people to eneite them with the [mf] 
^fe. (TA.) [See also 1 in art 4«:^.] _ Also, JSTe 
frightened, or terr^led, each a one. (I4^¥*)— • 
And He envied euch a one. (^).. And c^JkVS 
t J^ ^1 emji His desire became raised towards 
each a thing. (AA,¥-) 

8. i4A, (9,5,) infill. S<^, (TA,) Jffe(God) 
rendered find, uneeemly, or ufy, hie face: (9> ^9 
TA:) and it, i.e. the conformation of the fitce. 
(TA, fimm a yerse of EL-^ofei-ah.) And cJLp 
•3%^l I ^rendered find, unseemJy, or ugh/, the 

faces. (Mfb.)_ And JUM^ "^^e^Godren- 
dered, or may Ood render, wide your throats, or 

fauccL^ (TA.)_^ :^' ^: see 1, latter half. 
-» #J^ #y# He (a man) made a sign with his 
arm, or hand. (JSL.) 

4. IkUl: seeL 

5. 4} syU He became altered in countenance to 

him, eo asto benot hnown by him, (syn. jS2, 9> 
^) and assumed various appearances. (8.) .^ 
See also 1, in two places, near the end. MB ll£ #^.13 
He hunted a IU» [app. here meaning a wUd bull, 
as seems to be indicated by the context in the 9]- 

(9i¥.) 

•U: see the next paragraph. 

li, (9, Mf b, 1^, kc,) originafly L\A, (9, Mf b, 
TA,) A sheep, or goat; [eadiKoiSi either, but more 
commonly the former; see an instance yoce 
^^\\ ^^ vne of what are termed j^ ; (S/ 
Mfb,*]^! ;) applied to the male and to the^^mafe ; 
(9, Mfb, ^;) so that one says of the male, il£ Ua, 
(Mfb,) which is said by Kh to be like the phrase 
y^ O^ K^] \M ; (9b, TA ;) and of the female, 

id •jJL; andybS Sl£ and jSl liS : (Mfb:) or it 
may be [one] iff sheep, and of goats, and of 
gazelles or anteU^, and of the bovine hind [app. 
of the wHd bovine hind i. e. of bovine antelopes], 
and of ostriches, and of wild asses; (T^;) it is 
applied to a wHd butt by ^Vuufeh, in his saying, 

(9) i. e. Lihe the two ears of a wild bull, in 
J^owmal, solitary; the poet likening thereto the 
ears of a she-camel in respect of sharpness atid 
erectness; (BM p. 76;) and likewise by Lebeeil, 
and by El-Farezda^: (IB, TA:) and it is also 
applied to [a wild cow; (though said in the 1^ in 
art ^>fr to signify the wild butt, specially the 
male;) and hence, as being likened hereto,] la 
woman; (IgL, TA;) thus by El-Afshk; and thus 
also by Antarah, in his saying, 

o-^uta u AftVe * 
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(TA) OIU^ \i.t.wad€w]qfthedkam(U being 
redundant) far Urn to wham ihe ii lawjiil: «ke 
ka$ beeomsJMriddm to me^ and woM that ihe 
wer$ not foHnddm: (EM pw 346:) pi. t fi, ($, 
Mf by ]^) originally #1^, ((,) need when they are 
many in number^ (^J [but this is properly termed 
a coIL gen. n.,] and •^^ (^, Mgh, Mf b, d) with 
#y which is used of a number from three to ten 
• [induaiTe], for more than which it is with O 
[meaning I, i.e. sd/agreeably with a general 

rule], (^,) and #ip, [the original of Sl^,] (If.,) 

• s *- ' ' 

and ♦ ^^j (8, ^ TA, [in the C5, erroneously, 

iSsAf]) ^luch is pL of fi, ($, TA,) or rather a 

quaa-pl. n^, originally a<^, the # being changed 

into 1^ like as it is in 1^3 for •&, (TA,) and 

#^t^1, (^,) and 1 1|^^ (so in oopes of the (, [in 

^e TA said to be like wi^, which is a mistake, 

(perhaps fi>r 0^9) ^^' ^^ ^ ^^^ ^^ to be a 
auasi-pL n«, which could not be said if it were 
4^,]) and t Iffi, (Clf,, [but this, which is another 
quasi-pL n«, is not in my MS. copy of the ( nor 
in the TA,]) and t J^, ((,) originally t^, but 

this, also, is a quasiif L n., (TA,) and t g^ also is 
syn. with f^ : (lA^r, ]^ in art ^^^0 it has not 
a pL formed with I and O, [i. e. it has not for a 
pL Old,] whether it be used as a gen. n. or as a 
proper name: (TA:) the dim. is ta^y^« (^^ 
Mfb.) The sing, is aJso used m the sense of the 
pi., in the saying ^Ij pli\ *j^ o^ [Bueh a 
one ii poueaor of a large manJber of iheep or 
goaiij and of camdi], because the article Jt 
denotes the genus. (8.) And it is said in a. trad. 
^^ #1^ Q ^U [And he ordered that iheep or 
goati ihould be given to her] : i\^ being prefixed 
^j9^f goyeming it in the gen. case, for the sake 
of distinction; because the Arabs [sometimes] 
call an animal of the wild boyine kind $t^. (lAth, 
TA.) m^ SUJt is also the name of t Certain email 
itan (^ in art. ^^) between 4^jii\ [or h^jii}\, 
thus in the work of (zw, in his descr. of Cepheus, 
and there said to be tA^ itar in the breast of 
Cepheuif] and ^S^\ [i. e, the pole-itar] ; (TA 
in that art ;) [the same that are described by ]^w 
as certain email itan, called by ihe Arabe j^yA'^X, 
between the UgiofCepheui and the itar J;a%Jt.] 



^ ' . ■•a^ 



^1 (U, and^l ^U : aee «}l&. 

^ an inf. n., of •^. (Mgfa, Mfb, TA. [Seel, 
in Bevenl places.]) ■■ Also a sabst meaning 
UiUuekmrn, or uuat^picitnuMU, of a woman. 
(TA.) 

4!^ and «aft and ^ : see aS. 

tiJi Bemotenea: ($, TA :) and so iHk^i one 
says, in dispraise, a*^ «l a*^ [1. e. aI Ij^, ht 
BemoUneatohimt meaning mojf Ood alienate 
km or eiirange him, from good, or proeperHjf! 
oT,emeyml]. (TA.) 

^*£, originally 4^ : see il£. 

a;5;£ dim. of jv£, q.,Tj; (9, Mfb.) 



see the next paragraph. 



Isd Ewnfing: pi. #^: (Af, 14, TA :) or the 
latt^ signifies ^feimmi praetidng artifiee to emite 
men with the [eville^. (JK.)_And^l ^t£, 
( JK, §, ?:,) and ^ ♦ ilA, ( JK, %,) and Jk\i 
J^t, (JK, TA, and 9 and ]^ m art ^,) the 
last formed by transposition finom the fint, (1^ in 
art ^,) A man iharp of eight, (JK, 1^, IgL) 

^- 

\S3^ '^^ ^ ^^ ^ '^'^'^ pMMMtn^ Sit [mean- 
ing iheep or goate or both]i ((:) the former is 
the reLn. of fU; and the latter, that of il£: but 

used as a proper name of a man, it is ^ ^^» and, 

if you will, i^6. (8, TA.») 

4*6 : see the next paragraph :■■ and see SlS. 

V^, applied to a man, (Myb,) Foul, uneeemljf, 
or ngly, ( JK, Mfb, ?,) m /acj, ( JK, ^,) or in 
affect, (Mfb,) and, as also t ^^ of which the pi. 
is Oy^f ^ mahe: fJK:) fem. lU^: (JK, 
Mgh, Mfb :) and pL f^. (Mfb.) Any created 
thing inamgruoui m iti eeveral parte; as also 
t •j^i.*. (TA.) And the fom., A woman fro/wn- 
xng, or moroee, in face; (^,* TA ;) fnd, umeemly, 
or nglg, in mahe: (TA:) and also beauityvl, 
goodkf, or comeHg; (]^,*TA;) tAa^ excita adndro' 
tion and approval bj/ her beauty: (TA:) thus 
haying two oontr. meanings. (^ TA.) Also, 
the fern., Unhechy, or tnatupidaui. (^.) .s^ And 
the masc applied to a man, (Lth, 1^, TA,) and 
the fem. applied to a woman, (Lth, TA,) Huit 
imitm quidkly with the [evil] eye: (Lth, 8, TA:) 
or that emitei people ^ectuaUy with hu, and her, 
[evil] eye. (TA.) And c>^l i^t Having an 
evU eye. (Fr, TA in art. jp.) _ The fem. is also 
applied to a mare, ( JK, T, 1^, ^,) as an epithet of 
conmiendation, but not the masc to a horse, 
meaning, it is said. Wide in the Q^jA [or two 
iidee of the maiUK] : (8 :) or long in the head, and 
wide tfi the noitrili : ( JK :) or tail, and ntch ai 
exeitei admiration and approval by her beauty or 
excellence: (J^,* TA :) or exceedingly wide in ihe 
^^ijJ^ [or two iiclei of the mouth] and the noe- 
trUi: (^,TA:) or, as some say, wide in the 
meuth: (TA:) and email in the mouth: thus 
haying two contr. meanings : (^, T A :) or iharp- 
iighted: (T,TA :) or iharp impirit: (TA:) see 
also 1. .. Also, the masc., Proud, and i^-con- 
eeited. (^.)_And lU^ i^ [An oration 
froA the pulpit] inwhichablmingienotinvohed 
on the Prophet. (TA.) 

ik\i^JQAlandinnMehareSi;(A'0\Mjd, 

ip,^;) like as one says SS^U JLjii (A'Obeyd, 
8 :) or m which are many thereof. (^») 

i^ JUndered foul, umemnfy, or ugfy, in 
face, by Ood: (TA:^ or fiul, kc, in ehape. 
(TfJ) See also •^t, second sentence. .. And 
BadinvUeOeet, (TA.) 
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1. Jiiln ^^, (aor. 7, TA,) in£ n. ^, (ft 
MA, Mfb, (,) He roaeted, broiled, m fried, the 
fbih-meat; (MA,KL,«PI?;) andtit^ signi- 
fies the same ; as also ^ #1^1 ; (Mfb, TA ;) or 
this last, (TA,) or ^j^\ [alone], (9, MA,) si^ 
nifies he prepared, or prepared for htmee^, (ff, 
ULA,* TA,) J^, (ft TA,*) or roaeted, broiled, or 
fried, fteehrmeat. (MA.) i-. And sUI ^5^,. 
(lA^, (,) aor. as aboye, (TA,) He heated the 
water. (I Afr, (.) .. [And accord, to Freytag, 
^>£ signifies also He cutoff fifom (cm) roasted 
flesh-meat: but for this he has named no autfao* 
rity.] MB 8ee abo 4. 



0»i J^Wt^ 



8: see 4.^ Also U^ ^^s^ He gave Um 
Jkih^meat [app. in an unrestricted sense]. (TA.) 

'• {Jp^ff^ fjyi* B^ Sinart.jUo 

4.^1 Vi^y^t: seeL^— ^^Ij'XftMfb, 
9:0 and ^JJk\p,, inf. n. l^^; ^;) He fid 
them with A^ [i. e. roaeted, or broUei, or'friedf 
fak^neat]. (ft Mfb, ]^) And (both yerbs with 
their complements) He gave them fUhnmeat ihat 
they vKighi roaet, or broil, ot fry, thereof. (AZ, 
IgL) wme And ^^1 { He left a portion remaining 
of hie tupper : (ft :^, TA:) or heUfieome roaeted, 
or broUed, or fried, flahrmeat of hie wepp^. (A, 
TA.) _ And jl^l ^^\ The wheat became JU 
to be rubbed with the handi and to be roaeted. 
(ISd,]^.)— ^d Jbtl)! ij^\ iThe pakn- 
branchei became yOow on the occaeion of their 
drying up; (]^TA;) as thou^ a roasting 
affected them. (TA.)hbA]so He got, or «c- 
quired, the woree, or viler, iortqf cattle. (ISL)hb 
•tpt said of a shooter or caster. He hU (ft^ 
Mfb,* ^) hii sS^, (Ji.,) i. e. [one or more ^Ue] 
extremitiei, (TA,) not a [vital] place where a 
wound would occaeion death; (ft Mfb, ^;) and 
so ^ i\^, as in the Tekmileh: in the ^erro- 
neously, i\^. (TA.) ^^ [Hence, He mieted it, 
i. e. the object of his aim. 8ee ^^^Jiz and see 
also 9am p. 91.] mmm [Hence, also, app.,] Hr 
says that (Jl>ftl is allowable in the sense of LSLA 
t [He dropped, left out, omUted, kc, anything]; 
like |j>ll [q. y.]. (TA in art ^S^.) an In the 
saying i^\^'^l\^\ U (ft ^, [in some copies of 
the ( «Cll Uj,]) and so in #1^^ i\^\ U, (ft* 
(,*TA,) the latter yerb is an imitatiye sequent 
to the former [added only for the purpose of 
corroboration], (ft^, TA.) 

7.JJih\ fj^\TheJleAr4neat became roaeted, 
broiled, or frrifd; (MA;) quasi-pass, of ^5^ ^ 
^\l (ft*M,Mfb,5;) asalsot|j>ai; (M, 
^;) [or] the latter in dus sense is not allowaUe. 
(ft Mfb.) 

8: see L.. [Hence,] (fUjyAS, referring to a 
she-camel, f I journeyed ffon her until the heat 
of the middayi of eummer em a c i a ted her and ike 
became ae though ihe were bumL (9am p. 788.) 
MB See also 7. 

ivi : see what next follows; mi sea move m 
art»#^. 



Digitized by 



Google 



Book L] 

(lA^.fO die latter 11 like ^, [(J^tm the 
df. aa sjn. with llllt being a mistraiiacriptioii,] 
and if aaid bj lAth to be a qnasi-pL n., or [wbal 
lexioographefa tenn] a pL, of ^ SU [n. on. of 
,fc]. (TA.) 

^ is originally ,jr>^. (I8d,TA.) Oneaajf, 

^ij ^[^W £^, (9,5,) naing the latter noun aa 
animitatiTeieqnentto thefcrmer [for the pnipoae 
ofooiToboration: aeeart.^]. (TA.) 

^^ ia pL of It^ :.. [or rather the former is a 
eolL gen. n. of whidi the latter ia the n. nn* :] the 
. latter aignifiea The $km of the hmd: (9, TA:) so 
[aooonL to some] in the T^nr Izz, 16 : (TA:) or 
the etBtenor of the skin of the iead, m which 
grofmi the hair: (Aboo-^aArin, TA in KtLj^x) 
and some say, the esBterior ofaR^ or of any party 
of tie skin: (TA in the preaent art:) and the 
fenner rigni^ea the arms or hands and the legs 
i^f/ety or the/ore and kind legs, (9, If.,) and (If.) 
the w ft^mtt iai (Mfb,0 eoOecthefy, (1^) and 
the head of a hnman bttng, (9,) or the UimJ ^f 
Iks head [L e. the. ftoiie above the hram, or a 
separate portion of the sknUj or a disOnet hone of 
the shulll, ^) but of a hone the legs, not the 

heady becanae one saya ^^^\ Jl^ [i. e. ikiek in 
the legs], for thia cannot relate to the heaS of the 
horae, (9,) and ai^ part that is not a [vital] 
place [i. e.] where a wound causes deatk (9, Mfb, 
is:) suck 'ifbr instance] as the legs. (Mfb.) 
^^t i^O meaaa A woman having cracked, cft 
duspped,^feet. (9 and JS^ in irt. ^.)^^IX ia 
aUb a anbat [app. meaning a qnaaioin£ n.] fimn 
4j)^t [q. ▼.] aa aaad of a ahooter or caater : (TA :) 
[and h^noe] the aaying (9, TA) of the Hndhalee, 
(94aooord. to the TA, KUOid Ibn-ZoheyrJ) < 

meana f [And, or for] verify of speech is tkat 
aentenoe (O^, a word nnder^kood,) nMck does 
not kit a place fAere a wound wiU not occasion 
deatk, [i. e. which doea not miaa ita object, wken 
Us escapingjirom tke upper smface of tke tongue 
is quick,] bnt which killa. (9,TA.) And ^^ 
ia need [app. in like manner, aa a qnaai-in£ n.,] 
in the caae of anything that has miaaed an otgect 
of aim, though there be to it [really] no place 
where a wound wonld occaaion death nor any« 
thing that ia [properly] termed ^^^ [aa meaning 
a place where a wound will not occanon death]. 
rTA.) And [hence] it aignifiea fAmistake; ayn. 

tti.. (T!A.)^AlBotAtking,(a,)oTan affair, 
(9^,) tkat is paUry, msan, despicable, or of no 
account or nd^Jor nfortk: (9,]^,«TA:) in 
thia aenae, fiom the aM^ word aa aignifying the 
''extremitiea'' [ofaauimal]. (IAth,TA.) Hence, 

in a trad, of Mujihid, |J^ J^UII v^t C ^L 
X^\ "^ t [Everything tkat^befoBs the faster 
is a matter ofnoaccowU, except absence of mind]; 
L e. nothing that be&lla the fiurter annnb hia jhst 
except i^\, for thia doea annul it. (TA.)_ 
And fThe worse, or vikr, sort qf cattle, (9, ^ 
Bk.I. 



TA,) qf camels, smi qfskeeporgoais; and die 
mnaU, or young, thereqf. (TA.) [See alao ||tfi.] 
— And fA remainder, or rmnaining portion. 
(TA.) [See, again, iii;£.]^Alao Lq. H^l 
t [The making, or causing, or mifffisrtng, to re- 
main; or, perhapa, to eonUme in tjfs, and if it 
mean thua, it may be firom the aama word in a 
■enae expL abore, for the animal that one hita in 
a part that ia not Tital ia euflEered to contmue in 
Kft]. (TA.) 

V^i aee what next followa. 

^ Boasted, broiled, or fried, fmk-meat; (9,* 
MA,'Mfb, ^« KL;) aa alao t ^; (Ka, 9gfa, 
If ;) but the former ia more uaual and more 
chaate: (TA:)« aubat fimn^^^t \J^i and 
t iit^ [aa ita n. un.] aignifiea a piece tkero' 
of. (9.) 

Ij^ (Tf) and ^ ij^ (Mfb) [Boasted, 
broiled, or fried], the latter originally ^g^^i^. 
(Mfb.) [In the K the former ia aaid to be like 
^^; butithaathe aignificationof the hitter, i.e., 
of a paaa. part. n.]HB See alaoi^.HBEj aaya, 
(9,) in die phraae ^ ^, and ao in ^^ ^, 
(9,]^,) aome aay (9) die latter word ia an 
imitatiTe aequent to the.former [L e. a conoboniF 
tive: aeeart^]. (9,?.) 

l^:Beet^ 






aee the next paragraph. 



a^l^ What is cut qfffrom, or qf,JleA meat: 
(Tf, TJ^:) or wkat tke daugkterer cuts off from, 
on of, iks oBBlTomiiiM qf a sheep or goaL (T A.) 
—.A small thing [or portion] qf tkat uMck is 
large; asapieee,or detadied portion, qf a skesp, 

or goai : one aaya, at^ !^ f^l Of C/i ^ 
[Tkere remained not qftke Aeep, or goai, save a 
piece]. (9.)_Alao, (9,^) and ^ i^^ and 
t ii\^, ((,) A yjq^ [or roMuI oaks, or rmaJl 
round cake,] of bread. (ff,lf^).^And, all the 
three, A remaining po/rtion ofpeopHe^ or qfcatOs, 
tkat kave periled; aaabotl^^; (^I;) or thia 
laat, a remaining portion qf people tkat kave 
perisked: (9;) pL (of the h»t, 9) (i\^. (9,?.) 
[See ala9 |jf>£.] _ And X The bad, or vile, sort, 
(]^, T A,^ or worm, or vHer, sort, (T A,) of camela, 
and of a&eep, or goata : (jg^ TA:) in thia aenae 
written by ISd widi hear and with fet-^. (TA.) 
[See, again, ^^^•]..[And accord, to Freytag, 
JUjII a^tytr (i. e. JLly I ii^^) » expl. by Meyd 
aa meaning Coohed mSk cast upon a kot stone^so 
Aat onfy a smallportkm remains.] 

J^l>& : aee^tbe next preceding paragraph, 

fl^ A ssOeff of roasted, broiled, or fi^Jlethr 
meat. (JSJL)\ 

Q^ [mentioned in thia art aa diough origin- 

^7 O^] ^ ?• OO^VI J»S [The red, resinous, 
in^rismted juice called dragoiis blood: aee art 
>#>]. (§.Jf.) mm And Far-seeing. (8,^.) 



^^l£ A pmsesor qf Si [maaBfaig skesp or 
goats or botk]. (^If. [In die Cf: widwint 
teahdeed. Mentioned alao in art ap,q*T.])M 
^\i £bw (widi teahdeed. to die ^, T A, [but in 
die C^ widioiit teahdeed,]) f Apaiurbranek tkat 
kas become yellow in drying ^ dP [See 4.]) 

hi^,(B,l^, fmaomeoopieaofdieli:^, 
but])likelU;;,(9,)AMs^ahe^»ttel. (9,^^) 

jl^t^l a pL pL of S^, q. t. 

CS3r^, Kka UPJ^, (?, TA, fm die (3?, 
^^fJu, like ^nA^f emmeoualy, aa ia proved by 
a Tcrae cited aa an ex. in the TA, paaa. part n. of 
4,]) applied to a portiim of a liring aerpent, (TA,) 
Tkat kas been missed by tke stone [cast at it]. 

(«;ta.) 

J^(;f.'meH.J^)Afiying^Hm. (T% 
indiatart) 

lj^^:aeej^. 

^^£^ [A place qf roasting, broiling, or frying, 
fleab-meat]. (9 in art. ^.) 



4. #C^I an imitative aequent to ef^l in the 
phraae UifiX^ #C^t U: aee 4 in art^^jS^A. 

1^, ayn* with ft£ : aee art ^fyl^ 

^: and^^U^C: aee 1^, in art U. 

^ an imitatiye aequent to ^ : aee art t jfp ^* 

if... i ' s ^ 

^jg^ an imitatiTe aequent to ^^ : aee \Sf^* 



oC^: aee art ^^, 



1. '•&, (Mfb,) [originaUy ^£,] like JUVk, 
[wUdi ia originany ^jfL,] (BCF,) firat pera. 

;% (9,5,) aor. ;Ju;, (Mfb,) [and^by>etio 
Ucenae tlif, widiout »,] firat pera. #jl£l, (9. If,) 
intitSj^ (Mfb,0 and aC£», (9,^5,) or diia 
ia a afanple aubat, (Mfb,) and iSH^ and i^\iU, 
(Tif,) [or theae two also are aimple anbata.,] jH«, 
and /, willed, wiAed, or desired, it ; ajm. otjl 
(Mfl>) and tch^ : (9,* ^ :) moat of die achohMtic 
theologiana make no di£Rsrence between ^Hffi^X 
and Ijlj^l, though they are [aaid to be] originally 
difbrent ; for the former, in the proper language, 
aignifiea tke causing to be or eooist, ayn. dUn^' > 
and the latter, tke willing, wiMng, or desiring ; 
ayn. 4^1* (TA.) A Jew objected, to die 
Projdiet, hia people'a aaying ^zJa^ 2bt iti U 
[Wkat God katk willed and J kave willed], na 
implying the aaaociation of another being, with 
God : therefore the Proidiet ordered them to aay 
c}s^J^!^£iC [Wkat CM katk wiU^ 
kave wUled]. (TA.) [J3bT m£ C^ aa rignlfying 
Wkat katk Ood wHledl k uaed to espi^eaa ad- 
miration. And aa aignifying Wkat Ood willed 
it ia a phraae often uaed to denotei a Tague^ 
generally a great or conaiderable, but aometimea 
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leaa 

a smally number or qnantitj or time: See De 
Sacy'j Relation de rllgypte par Abdallati^ pp. 
246 and aM &c.]«aSee also 1 in art t^. 

8* >**^^ \J^ ^^ pA ^^^ oopies of the ]^ 
(erroneonslj) 4^] I incited km, or miub Asm, 
<o do the thing, or affair. (Af , §, L, ]?:, TA.) ■■ 
And *^^ AT Vi, (?P, TA,) and ^LL, (TA,) 
Ood rendered^ or may 6mI imiltfr, fiid, wur 
seembf, or ti^i^, his face, Qf^ TA,) and Au make. 
(TA.) 



•^ 4<f^l 



4. y t mU^I jSa, or t^, compOed Um, eonr 
stratMdhim, or neceisitatedhm,tohaverec(mr9ej 
or fretoAtf AtmM^, to t^; syn. #t^t; (§,(;) a 
dial. Tar. of #£^t ; (1^;) of the dial of Temeem. 
(TA.) Temeem eay, y^l^ U^ J\ J^ U jA, 

meaning i)|e%n^ [4* ^'^ >• ^ ^^ ^ ^'^ ^^ ^^^'V 
that compeU thee to have recowree to the marrow 
of a hock]. (S.) 

5. \tr^ Hie anger became appeaeed: ((:) 
said of a man. (TA.) 



l^ [A. thing; an^tMng; eometking; eom^- 
what;'] a word of well-known meaning: (^:) 
[sometimes^ in poetry, written and pronounced 

. J#: see: q cx.inayersecitedTOce j^l^: seeabo 
the last sentence but one of this paragraph:] l^^t 
properly signifies what may he knonm, and that 
whereof a thing may be predicated: (M^, ET :) 
accord, to Sb, it denotes existence, and is a name 
for anything that has been made to have being, 
whether an accident, or attribute, or a substance, 
and such that it may be known, and that a thing 
may be predicated thereof: (KT :) MF says that 
it is app. an inf. n. used in the sense of a pass, 
part, n., meaning what is wiBed, and meant, or 
intended, [in whidi sense 1 1^ (pL oCf^) is 
often used,] without restriction to its actuality or 
possibility of being, so that it applies to that which 
necessarily is, and that which may be, and that 
which cannot be; accord, to the opinion adopted 
by the author of the Ksh : [or, as an in£ n. in the 
sense of apass. part, n., it may be expL, agreeably 
with what is said to be the proper meaning of the 
verb, as signifying what is caused tobem eanst; 
accordmgly,] Er-Rtgfaib says that it denotes what^, 
ever is caused to be or eanst, whether eensibfy, as 
material substances, or idedOy, as sayings; and 
Bd and others expressly assert that it signifies 
peculiarly what is caused to be or eddst; but Sb 
says that it is the most general of general tenns; 
and some of the scholastic theologians apply it to 
what is non^eaoistent; snoli, however, are orer- 
come in their argument by its not being fimnd to 
haye been thus used by die Aimbs, and by such 

passages as ^3 *) ibU :^ J^ [Everything 
is subject to perish etvcept Hims^ (Tfjur zxm. 
kst verse)] and ^^f p«-< ^ ^^ O^ OJJ 
[And there is not anything but U gbnifiee Him 
with praising (^ur xro. 46)], fiw what is nqa- 
existent cannot be described as perishing nor 
imagined to gbrify God: (TA:) the pL is iT^f, 
(9, Mfb, ^ fcc.,) imperfccdy decL, (Mfb, TA,) 
or ratherthisisaquasi-pLn., (Sb^TA,) respecting 



the formation of whidi there is much diflforence 
of opinion [as will be shown hereafter], (Myb, 
TA,) and 0^*4^!, (9,^,) a pL pL [L e. pL of 
iV^I], (MF, TA,) and C»lj6t, [a contraction of 
that next preceding,] (^,) and J^\i\, (?, ^) 
with fet-^ to the 3, (MF, TA,) and it is also 
mentioned as with kep, (TA,) [and is written in 
both of my copies of the ^ |^^6f, though if with 

kesr it should be either jl£l or {jg^^^f but ^^Urt 
only b meant by J, as is shown by what here 
follows,] originally |WV£l, with three i<s, not 

^U#l as J says, [or rather as the word is written 
in copies of the 1^, fixr J may haye held it to be 

^l2#l or l^t^t, as he says that the • was changed 
into i^, thus occasioning the combination of three 
^s, so that he held its secondary fi>rm to be 

^1^1, as will presently be shown,] because the 
first ^ is radical, not augmentatiye, (IB, T^) the 
medial ^ of the three being suppressed, and the 
final one changed into \ [though written ^], and 
the initial one changed into j, (§,) and another 

Ibmi of pL is tilil, (9, Mfb, 5,) with the ^ 
preserved, not changed into j [as it is in ^\lt\], 
(TA,) [likewise] a pL of i<Ja, (Msb,) and \^0 

also is mentioned, (^,) as formed [from l\L\] by 
the change of » into ^ and adding I, (TA,) and 
s%\L\, which is strange, (Lh, ^) as there is no • 
in 10, (Lh,) or in t^ i (5 :) with respect to 
the first of these forms, [the quasi-pl. n.] i\^\, the 
most probable opinion is that of EJi: (Mfb, 
TA :) accord, to him, (9, Mfb, 1^,) it is originally 
of the measure ejH, (9, ]^*) in lieu of JuSt, 
(1^,) and therefore imperfectly decL, (9,) [L e.] it 
is ori^nally Xj*, (Mfb,) and the two hemsehs 
combined in the latter portion bdng found 
difficult of pronunciation, die former of them is 
transposed to the beginning of the word, so that 
it becomes of the measure lUA), (S, Mfb,) as is 
shown by its haying for its pb. |Jfj6l and t^^l 
and Ot^ie^t : (9 :) accord, to Akh, it is [origin- 
ally] of the measure HJ^^ ; (9» ¥ ;) but if it were 
thus a brdken pi., [not a quasi-pL n.,] its dim. 
would not be t it^f, as it is, but CAJ^: (?:) 
accord, to Ej, it is of the measure JU^I, and 
made imperfoctly decL because of firequency of 
usage, being mmad to dbJ; but were it 80| J^ 
and Ji^\ would be imperfoody decL: (^,^1) 
accord, to Fr, t^ is originally ^^, and there- 
fore hais a pL of die measure fj^\, afterwards 
ccmtracted to CM ; ^t were it so, it would not 
have for its pi. ^Url. (1^ [Much more respecting 
this pL is added in the TA, but it is comparatiyely 
unprofitable.]) The dim. of i^ is 1 1^ and 
1 1^ ; (1^, ^ TA, but <»dy the former in some 
copies of the ^ the word being written in other 
copies S^^;) not ^^j;^, or t*^^; (the former 
accord, to my tW9 copies of the ip and accord, to 
the copies of the Jg^ followed in the TA, in which 
it is nid to be with teshdeed to the ^, and the 
latter accord, to llie C^ and my MS. oopy of the 
^ •) or thii ii a dial yar. of weak authority, (j^) 



[BooxL 

used by post-cIassical*poets in their yersek (MF, 
TA.)-. When a man says to thee, ''What dost 

thou desire?'' thou answerest, O "3 [NMu^y. 
and when he says, '' Why didst thou that?" Am 

answerest, ^^ ^ [For nothing] : and when lie 

says, «' What h thine aflbir ?" Ooa aMWOssI, 

!^ ^ [Nothing] : it is with tenween in efoy 
one of these cases. (Af,A9^TA.) [When cm 
says (^ % he means thereby Here is natkiagj] 

—1^5^ tf-s' means [It is nought, of no meeomi 
or weight ; it is not worthy of notice, or not worth 
anything;] it is not a good thing; mUis not m 

thing to be regarded. (Wp.27.)...[^^^4^ 
f^ ^ is a phrase of fi^uent oc cur«a ic e , me i n 
ing He has no concern with the affair; see two 
ezs. in the first paragraph of art 4^5^... 

^^1 Jh *v^ V occurs in the TA yoce l^Ci^ 
meaning In it is somewhat, or some degree, ef 
length; i.e.it is somewhat long; and is unoi in 
the present day in this sense.]«.In the phrase 
1^ 4JLu c^«**t 3A, the last wotd is for |^^ 
[i. e.Heis better than thou in eomeMmg; siean- 
ing As tf somewhat better than tkou\. (IJ, L.)«» 

^ jjilft sJjIx U is a phrase of the Arabs [ap|i. 
lit. signifying How unmindful of thee is he me to 

anything /] mentioned^by 8b as meaning ASJl 63 

Ai^ [Dismiss doubt from thee {reepectis^ him 
as to arching)] : IJ says that t^ is here pitif in 
the accus. case as an inf. n., as though the saying 
were "i^ ^ eillt U, because the yeri> of 
wonder does not require to be corroborated bgr the 
in£ n. [proper to it] : (L, TA :) [<Mr it is a 1 
catiye:] IF says that it is a phrase cti 
meaning; and tiiat the most probable exphaalien 
ofitisthis; that U is here fit. iirterrogatiVe, but 
in meaning denotatiye of wonder; and that (^ in 
goyemed in the accus. case fay some other 
or phrase, as thou^ die saying were 
thing by whidi he is not occupied m mind, emd 
dismiss doubt eistohis being occupied in mini iy 

d. (TA in art U.)_[l^ C^ n ~ 

by thing, paH by part, bit by bit, piee 
by inch, drop by drop, UtOe and UtOe in 
cession, by Utile emd Uttle, by degrees, or ^ 

uaJfy.] — ^ ^ [meaning What tUngT] in, 
by the alleyiation of the ^ [in ^] and the «qH 
pression of the • [in b^], made into one wad, 
^t: so says El-FirAbee: (Mfb:) or, {m m 
commonly the case in the present day,] by i 
of fifequency of usage, it is oontraeled inlo 
(TA in art>j^, as on the authori^ of Ka.).. 
;^inthe^vlz.ll may mean Aiy ens (Af, 
Jel) or more. (JeL).i.[It is also npfBfoi to 
tTlie|MiM»ofaman; as in the ezpknatfaMi of a 
f>hrase mentioned yoce ^S ; lihe as its sjn. ^k 
is to the same and (more commMin^) to As 
''yulya'' of a woman.]_In algebffa, hsigriiea 
[A s^fuare root;] a nmnber that ie muhipBsi mstn 
Uetiy; whidi in arithmetic [and in algebra also] in. 

called jji^ [L e. jje^] ; and in g eo m e li y , aLa 
[i.e. ^ or ^]; (<<Dictof theTeGha.TenM 
uaed^in the Sciences of the Musahnans,'* pw 908;) 
ioMfMiieivfi miNiisr that is multiplied mstn Oe^fi^ 
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^1 

(Ub^ pw 79a)Hi It k alio nid, on the MidMxiily 
9ilJk,^mf;iify Wmier: andhedtoB Msiiez., 

\^%m mmi^ or wOt me, kb eompany qfriden at 
Ik flMtar M Oi Mttbe ^a d^Kfir] : bat AM SETB, 
I \mw not .^ u the Berne of « witer,'' nor 
I iriwt H ML (TA.)HBi^ ij IS an ez- 
«r regret, (El-A^mar, Kb, TA,) or of 
V (¥, TAy) [or of both,] meaning [OA / <Mr] 
/ (Kb» L^,TA.) One aaTi, tj^\ 
^ U, (EI-Atniar,KB,I4i,^) and J U ^ tj, 
LoL with and widioat», (Kb, TA,) and u/yL I^ 

^,(IJi,K,)€r^U ^ W, •ad ^ U ^ W, 
(El-A|pnar, Kb, TA,) neither of dieae two with 
», (Kb^TA,) [meaning Oh! or O m^ wm^der! 
WhtUkMBhappaiedioti^r] in all of these, (Kb, 
TA,) U being in the pbice of a noon in the nom. 
caaa. (Kb» L^, T A.) «. Some also saj, t^ ij 
and ^ (i and ^ i^, and Bcnne add U, sayings 

U i£ W •«! U i; W «d Ui^g, meaning 
Mam good, wbeamiijid,i$ Mil (Kb,TA.) 

S^ [WiB, mi$k, or ifatrej a sabet from <&, 
(I4P, i:,) [and] BO is t ^U [ whidi ia mentioned 

in the ( an an in£ n.]. (M$b.) One saya, J^ 

ii^tkimiaqfOod]. (9.) 

t^^ and S^ and ^^ or S|j^ : aee t^ 

m the middk of die paragraph. 

••"•^ . ••:*' » ^ 

i>l»f^ and o^: aee art. t>^ 

^ dim. of iS]^t : Bee I^, in the kttnr part 
of the Ibrmer half of the paragraph. 



!%?■•; 8eeai«2», intwopbu)eB:..andBeealBo 
\^ near the bepnning of the paragraph. 

^ Jneof^mont, wuomid, (5, TA,) >rf, or 
1^, (TA,) m BMie, OT/w-nuKion. ((, TA. [See 
lEfmrn p. 1S8L]) .. And aeoord. to Aboo-8a*eed, 
AASdhomprqmderou^, the leg$ commg Jbrtk 
l^rofkearwu. (TA.) 



!• ^yte^aor. ii^'jM.f, in£ n.«,^and ^{^^(M^b, 

TA) and C'vf^ (TA,) J7e fieeaaie mhito^ 
or Aoafy. (Mf b, TA.) And v^ 



^^8,) and i;:t (Mfb,TA,) in£ n. 
and a^, (9,) Hm hood, and Aer AMki, locamo 
fliito^ or Aooty. (9, Mfb, TA.) _ [Hence,] 
>^Sl J^ «S«vi^ t [inktf AmuI^ or mmMoiU, af^ 
do tab Jfocamo mkiie, €fr hoary]. (A.)MiAnd 

j:4|ll v^ J< m hUo nod th$ hood: ao ezpl. bj 
ISk aa need in the following aaying, (9,)aBcribed 
bj J to ' Adee, boi it IB of 'Abeed Ibn-El-Ahray : 
(IB,TA:) 

jTUm buKnmi 1o oOfy amd yauO^ conduct : but 
eommtk to thm tk$ iudmmg to tuch eoi^ 



or iko 



dud «tai liBfiam^ or He ifcunj tfMi Ao 
($,*IB,TA.}[8ee«bolL] 

s itnmge ipknM^ M it 
by wMA > Twfc h tcimii tiM^ [— ^t «>» 
doabliBg of the MdU mficdlatt*>«ra0Ti«fc 
•ad the iatnaMtiM arOs pnfL yj (IA.) On^ 



itb 



4. ,^Ai»,mtdc[»tmm,H0iai 
had >»w# « > i l> k , B U, er *•«>» (^yTA.) — 
S«e abo the asii^peeefii 
jdaeea. 

C4STheU«r(?;TA) 
thna called: (TA:) [bnt appwe^r 
<Mr Aocfy; in wUchaenaeitiBeABanBed; aain 
theTAinartBL^^^iih^and^fea.:] mt^g^TA, 
in the C|: ''and'') mkkmmm rffko hmm, or 
homnome; (A,1;TA;) aa aba t^r (Jf^ 
TA:) both signify Aeaame [and aiedhBanaedaa 
simple snbsts.andanabomCaa.]: (S:) arihe 
former haa the ktler of the twa 
given abore ; (Af, S, M^ ll|h;) 
and wmtk [mkiinun of tko Asmt]: ana aag^ 
^^uHlWhiUuom ^ tho hmr,mt iisimw^ 
emmet^mmkum]z (TA:) bai f ,^,^ sigsiiiB a 
man's emionoff apea <Ae pariNi ofmMmmm of 
the hair,oohomrimm: iA^^M^z}ooo 
of this latter in the first par^r^ph. In 

in the?nr[rix.S], O J&t J2Sb. (8.) 

ing And mh^onom of tke koot of tko 

^mad thorom tike ae the ruSo 

ta firomood, (Jel») [or lAs Aaatf Aas 

gfuUnmg wUk whitnmn of the hmur, er 

t(e& is in the aeeas^ caae aa a 

aooord. to Akli,aB aa ia£n.9aa Aaa^ it 

~idC^J&44i-(S,IA.*) 



v^,crawhif,a 
knowil meaning; (§;) 
the upper aiiii s aitly (TA) of a 
there are two of each 
«B Also JL aNmf Mtelias ^Ifes 
thelipeifeamob(§,lf)m 

pLof^[q,v.]. (9,i;*eu) 
^^^ a pL of which the 

^1. 



:(¥,TA:) 
>(TA-) 



a«£ «i irf iL of 1 [<!. T.]. (?, IMk) — Airf 
•coord, to EI-¥ia%e^ ji aiili^ or iUwy, 
but MF wja that thb k a w ta ^i — 
daarioal'meanii^. (TA.)hm[A1io, ia Ae 
daj, applied to A iftau ^nrttmimn ; (FimOar* 
Flw. A^jpC Anb., p. bmn, wk 49B;) the 
arUmida ai ion t e mi of limil; (DeEkTs Plor. 
A^ypt Illiutr., no. 799:) .i. Had XmIm; 
(FonkSl obi aupiA ;) the iidbmyrwMiArt oflimi. 
(DeKle, ib., no. STBt.) And ,f^ O ^CMot 
jt^rpJU^. (Foraki], p. IzzriiL, ML 6BB.)] 

V. end aee alao dw pangiaph ben 
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oCa -d Cl«iJU (S, A,) th« in . «»• rf 
BUEMiyl^ aa nbled hj Ifan-SeleiMh, with 
havta Ae Jk wad^ (9») « Am fcnne r wwd ia 

ia aa dwf«, («;) aad aoMtiMa c^ii^ 
(TA.) {2V law mmli» ^ miaimr; (A, TA;) 
AttKmul ^th» Sim Smum, 
after ^ aaamaal 
; (aee the fttaaer efdie two tddea in p. 
;)] i f. gCl $;A,(9, A,¥,TA,) whichare 
da «M orfdJaMKb; (9,¥,TAj) ao ealled 
ofdN eaidi'a beiiq: dMB wlute with aaow 
i (9,TA0>lay«<<t«jMr»d^ 
Aa [MBwiaf] rMy ^ da Bemfiem mmd da 

^^L*. the atur.ofLTia,]) 
iun flika Imw» MX «• ia <A« «aa JCfMaiw 
rva.£|IO»^..d^Ac»^«i»,ee«ap«»li.K 
ta neanber. and Jaanaij O.S.]: (TA:) [it 
Aat Aej aaartf agree with the two 
; fir EH[ »a aaenee end odiera aay that 
«^J«0-«^dwkMrt flfdM 8eor]w»,wUdi ia 
the ISlh of the MaMiow of the Moon,) aad 
^i^H JI^ ma tageAor, and Aeir anroral ririnf 
in Oaateal Anbia, abott the fwaaampwaat of 
the tan of the Ffigjht, aeeord. to nj eakalatioB, 
(aee ^ 4^ i* "^ iJP') ^n« «> *>» SSth «f 
0.&: aee alao c^Ll*, aad ICf: 

iftiBab»aaiddM«]c^[wedal(we]ia a aaaw 
itltk* mmlk} t^'jt O^t^, beeave of the wUto. 
■aartheeartiibjTCaaoaof the boar-froat and 

V^ aad Hl^ [the iMaer wrooeouljr written 
by GoSna 4»«&]: ■» 4^ »■ «* v»*. 

,,*».&: aee ««^.6L 

yiHa {Btiafy or teevaiM^, wAtte^trai^ or 
taa iy] : aee h4 " i «i ■^*' v^ » * phraee like 
J»^ jA(8,)«like>dyA: itaMaaa Ja/ow 
^deMr. (TA.) 



*f( 



w tft aiU a dri^ or Aoary.- 
($^M|^M^¥0 r>t ^ Mid to be] anomakMis 
^ fiaB;(9,M(^MfbO iw aa epithet of thia 
■eaaare ia oalj' fimned [b]r rak] from a Terb of 
tha aeaa.* J^ aar. J^ ; (9, TA ;) and U ia 
a aaaditioa of An finaiaiinn of aodi aa epithet 
Aat it MHt iea at i a deftet or the like, or a 
bat >,nal Mgainei wia«<a wmitfait, or iioary- 
; [aa Aat it doea dewto a eidoar;] andEI- 
aaya Aat it ia r ie he aid aaung epidietB 
d ewfftij or Usanshea, like ^^1 and 
1^: (MF,TA:) kkaaidin thel^thatUhaa 
aa 3Si,Le.,(TA,) the epithet n^ is not applied 
ta a woama; (Mfby T A ;) illiil^ beiag need in its 
slead; (TA ;) thoagb ooe saja i;:1; Vti : (Mfb, 
TA:) [bat aee Qiar p. 418^ where S^fi >• men- 
to a woman, aa meaning o^iM^ and 
homy, uo the hood: and see ^^ m art* 
,,e^:] thaplis^^;^ (9,A,Mgh,Msb,^;) 

with which is qm.%^; (TA,aa from Urn If.; 
[bat not imd bj me in the copies of the ]^ to 
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whiob I have bad mom;]) aad V Z^i Of^ 
TAOdiiilMtkHidbflMtobe alkwaUa m 

poetry, jA^l ^ Pmto nwning at tboog^ it 
were a wotd oonpoaed of KNmd lettera] ; and diie 
is the aweH io n of dM ledoologieti [in genehJ] ; 
ISdiUnka itto be pL of t 4J(^ [q. tO, likaaa 

J|?iaof^^i?;orpLoft4ji33[^^^'^PP* "^— 
tMf3f fdUte or ikiaf3f m the head], aooord. to the 
dial of the people of El-Qijii, who say I^-VS 
i>3eJ and ^ j^vS. (TA,) _ [Henee,] one 

■»!■, C? Ji;^! oS t/ t«r tte awi-rta-M 
ivMtffeleikjnoiirMdAoar/vrf. (A, TA.) And 
^^^ [naed ahme] rigaifies iMomtamt ypon 
whidk $mm faJb^ amd rMA an fMU, ar hoarjff 
therewitk : (^, L :) or momUaim wkUe with taom 
or with Aut : an^ some say, leAste douds : sing. 

44^1. (L, TA.) And, applied to truffles (itl^), 
t White and large : (TA :) or nmply white. (Id. 

Toce ^f0tfiii6.) %^ *I"»t j»frf t ^ ^y tnfokkh are 

cold anddcmdsand >t^ [eorrecdy >!>«, meaning 
thim doudty or cold amd humid demd^ in whkk 
tf iM> inKfrJ; wabot^t^J^. (ISL)--!!^ 

:\^\, (l^J or i;:^ iO, (TA,) and S^^ lij, 
(TA Toee j^,) \The loot night of the [hmar] 
month: (^ TA:) ita first night la caDed kQ 
S^ and S|^ aV- OB^ Toee^^) Aft^^UiJ^C^, 
and itlSsi ai^ : see in art ^^. 

^t^t\ : see >^^i in two places. 



L ^U£ : see 4. .. [Also, accord, to Frejtag, 
on the anthority of the '< KitA d-Add&d,'' He 
was bravCf or bold : thus haying two contr. signi- 
fications. ... Another meaning assigned to it by 
him, in common with mmj^ and ^V^t, as on the 
authority of the (, i. e. '' Diligens fiiit,'' is a mis- 
take.] 

S. JL4&, (O,) in£ n. Lgjj, (^,) STe cautioned 

him; Or made him to fear ^ or be in fear. (O, ^L.*) 
... And He removed Am, or it ^ Jar away. (O.) 

MB And «4^, (O, TA,) infl n. as aboye, ((,) He 
loohed at his adeersary^ or antagonist ^ and 
straitened him, or treated him with hardness or 
harshness: (O, 5,* TA:) firom lA^r. (TA.) 

A : see the next paragraph, in two pfaices. .. 
AJbo He fought. (T,?.) 

4. ^U, (§, A, 5,) in£ n. 1^.61, (IAv,TA,) 
JBr« iww cautious, or ta^r, (§, A, 5>) ^ [of 
U], (A, TA,) i. e. a thing, or an aflWr, (TA,) aild 
^^ J^lf^^ thing that he wanted] ; pf. ;) 
M abo t^Ui, (S, A,?:,) inf. il^lii and ^^; 

and ^ ^t^ : (IgL :) or A« foos catcttMtf aaJ in fear, 
endeavouring to repel death. (L.) .. Bat in the 
diaL of Hodheyly (I?,) He strove, laboured, toiled, 
or exerted himse^f^l ^^ [in an affair]; and so 
t wU. (9, A.) i.« And He continued journey 
ing,Qrjfoingon.XO.)^^f^^ ^\:^\Hetumed 



mmujf hisface,(^,A,TA,)ttomu [peneii or] 
diing, orfitnn the heat of flie,or a hot odour, and 
finm something hnrtfid: (TA:) or As etsertei 
h i a m lfin aversion or turning away. (lAfTyTA.) 

One says, 4^1^ l^^j3klsfelks to hisn,and 
he turned away his face. (A.) m^ mXSA also signi- 
fies He advanced, or eamejbrward; syn* J^. 
(Fr, O, TA.) (Thos it has two contr. meaai^jk 
See abo the part, n., ^t^] —And He dsf m ded 
Mat was behind his bacL (IAdi,TA.) [See, 
again, the part n.] ^^a^J^ .^t, andofa horse. 

He let his taa hang down hoeely. (IA90 ^f^ 
the 9:, jfoUowing As and Sgh, says Aat this is 
a mistranscription of the yerb, for mAmit ; but his 
assertion requires proo£ (MF.) [See the ktter 
yerb, in art m^.] ■■ Ji/j^ C^Ut 7%e land 
produced the ^mt called p^ (AQn^O^JgL) 

M^ Cautions, or fearing; (A, $;) as also 
t ^l£, (A,TA,)and t ^^: (As,0:) or this 

last, eaiutious, mfsaring, and at the eame time 
striving, labouring, toSing, or exerting himse^: 
(Az, TA :) or all signify prudent; discreet; or 
having, or using, precaution, or good judgment ; 

(9am p. 281;) and so t J|U4^. (Id. p. 43.) 

In the dial of Hudheyl, (S, O,) Striving, labour- 
ing, toiling, or exerting himself, (S, A, O, ]^) in 
affiiirs; (9, O, ]^;) and so t lsv£, (A, (,) and 

t Mf^: (As, O, ( :) pL of the first [and app. 
of the second abo] ^C^. (S, O.) ■■ Abo [The 

artemisia Judtnea; and ab s in t h ium Ponticum; 
species of wormwood ;] a certain plant, (AHn, 
S, A, O, (,) weU hnown, (AQn, O, K,) of several 
species, (AHn, O,) of some [species] whereof 
brooms are made, (L,) [and wMch is also used 
for Jumigation,] the leaves of which are [of the 
hind called] .,aM ; (AEb, 0,Li) it has a sweet 
odour, but its taste is bitter; is pasture for horses 
and camds; and the places of its growth are the 
plains and the meadows: (AHn, O, L :) pi. 
JiUL^. (Fr, O, L.) MB Accord, to the S[, [pro- 
bably on the authority of Lth,] it signifies abo A 
[garment of the hind called] 3ji, of EUYemen: 
but Az says that there b no kind of garment so 
called : the correct word b ^m^, with [the un- 
pointed] u^ [and with fetrh]. (TA.) 

^U4^ [and probably with tenween also] : see 
L^. .. Abo Very jealous ; (S, O, ( ;) because 

such b cautious for hb wiyes, or women under 
coyert, or household or fiunily ; (1^, O ;) and so 
♦ ^\L. (5.) — Abo, (0, 1^,) and ♦ o^, 
(As, 0, 1^,) TaU: (O, ]( :) or goodly in taOness. 
(L.) ... And the former, TTua mahes, or utters, a 
low sound in'running; [so I render Ijj^ w^ri 
in the ( and TA > in the O and in my MS. copy 

of the $, JUt^; but the former I think the 
right reading; app. by reason of quichness, or 
swiftness; for it b added,] quickness, or swiftness, 
b meant thereby : (O, TA :*) mentioned by Az, 
on the authority of Khilid Ibn-Jembeh. (TA.) 
rin thb sense it seems to be with tenween: for] 
aJuLt^ [b its fom. and] means A quiq/k, or ew^, 



[BooxL 

(l^,0.)_Ab6 A hofie strong la 
^ttrft; syn. ^\ jl<ji; (O^fl^TA; in the 
€^ u-^l ^ e. t» bresUh] ;) and so t cfL^z 
thus eiqpL by Skr. (O.) 

C^i^* Me die next p i^ece dia g pangraph^in 
twp] 



^1^ Mutual caution or fear. (And Tlia 

act qf striving, labouring, toiling, or exerting one- 
rnff, in m^hing. (fL) [But in both of theae 
senses it seems to be an inf. n. of S, q. y .] ■■ Abo 
(¥) Jhmtgkt, dearth, eoarc&y. (0,9L) 

•Jl£: aee Mft,intwophoeB:.»and8eealBO 



yn.t.,a; see m^, in two places. It b abo ezpL 

as meaning Striving, labouring, toiling, or esEsrt- 
ing himeelf, and persevering in his worh : (A :) 
and striving ice., and hastening, or going qmcUy, 
(TA.) .. Also Advandng,fKr coming forward, to 
one. {VT,0,lfJ),— AiA Blending iK^uU is bo- 
hind one's bach. (Fr, O, JgL) 

mt»*e b ezpL as meaning Striped; applied to 
a garment: bat As says that there b no socfa 
word, so applied: the correct word b ■■^m^ywith 
[the unpointed] ^. (TA.) 



±I.\ 



see the following paragraph. 



iC^ (9,0,?:) and ♦ 



(0,5) A 

state of haste : (S, O, EI:) or a state ofcot^unon: 
Q^i) the latter meaning mentioned in the L: 
(TA :) you say, JU^ll ^ iL^ J^^ (S, O, 

?) and^^l CM J^ ^ (O,?:) They are 
in a state of haste in reepect of their affair: 
(S, O, 5 :) or tit a state of confusion in their 
affair: (L, 1^:) as haying the btter meaning, 
Ibn-M41ik says that it b ^imt^, with •. and 

medd, of the measure •tJltuS, not ^jJU ; but thb 
requires consideration: Ibn-Umm-Mdlik and 
others, following AHei, say that ^ SL^i^ iV Jb^* 
jt^\ CM means the people, or party, are in a 
state of striving, labour, toU, or exertion, and 
determination, or resobOion, in respect of their 
affair. (TA.) ■■ Ri^U abo ngnifies A land 
that produces the plant called ^f; (S»0,5;) 

and so ^ ^jm^ y t A ^^ : (O, '^ :) or it signifies many 
plants of the hind so called : thus in the T, on the 
authority of As and A'Obq^d, and so says AEb, 
as b stated [in the O and] in the R; (TA;> 
AJ|b saying fiirtber that it b like JU^^U^ mean- 
ing a company of f-^ [or elderty men], and 

4j9ea« meanmg a herd otj^ [or asses], &c; 
(O ;) [so that it b a quaai-pL n. ;] but thb b 
disaUowedbyEl-Mufii^dallbn-Sdemeh. (TA.) 

L ^ (9, A, M|b, ¥,) Mr. ^', (§, Mils 
]^) iii£ n. l^firitlt ftt-^ to dw ^, (Si^) •bA 
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12^ (ZHTA) md 1*3^1% [the most omi- 
moo ftniiy respecting whidi eee wlifti follows,] 
(9,A,M,b,¥)Mida;^;^j (5;) and*^, 

&0O0M • ^ [i. e. m oft^ or eUMy, sioii; 
fcc]: (9,A,M,b,^:) in Si^, the |j is 
originallj moyent [with fetp^, and afterwards 
made quiescent, for there is not in the language 
a word of the measure J^fii [except Jy^^^ as 
is said in the ^ in art j^^.] : as to the simihr 
words whose medial radical letter is «, as 2^ JI^ 
ftna S>>M and a.^^«tf> and a^^a^a, these are 
wiginally Jby^^ [for iiy^, of the measure 
ai^la^J and the Hke, and are contracted; for 
were it not so, they wodd be J^y^ and the 
like. (§,L.) 



8. ^yfiz see the preceding paragraph. MB Jus4^, 
(8, ]C,) infl n. ^^, (TA,) JETe eaUed him by 
the appdlatwn of ^, to pay Atm hmumr^ or 
rupect. (S,]5:,TA.)■■And4J^^jEr«a^ 
trttoei or impmUd to Mm, or cAaf^ Am »w£A, 
a ««, or favU; blamed, or reproached, him; 
Qji, TA ;) our a ftaif, an evil, a foul, or an eav 
ceme^ bad or emloTfnd, trnputatian upon Am. 
(TA.) And 4j ^^ [and so dtJ^ accord, to an 

explanation of J^l ^LL^, as on the authority 
of AZy in the TA, bat this may be a mistranscrip- 
tion for ^^V O^,] Se expoeed hie vicee, 
fayte, or eoU, actions; disgraced him; or put 
him to shame. (¥^TA) 

5. ^i^: seel [It signifies also] ZTe/e^nec;, 

or made a show of, old age. (KL.) 

^ (9,A,Mgh,L,M|b,?,&c.)and»o^^, 
(¥,) but the latter is a strange word, mentioned 
by some of the expositors of the Fs, as exprassing 
more than the former word, (MF,) [An old, or 
Merfy, man; an dder, as meaning a man whose 
age gkoes him a dahn to reverence or respect; a 
semar;] one advanced in age, (Mgh,) sitch as is 
beyond Urn who is termed JJi», (Mgh, Msb,) 
which means him whose ^^ [i. e. ymtthfUness, 
or pri$ne of manhood,] is ended: (Mgh :) one in 
wham age has become apparent, (L, 5,) and 
hoariness: (L :) or a man from the age of fifty, 
orftfty^ime, to the end of his Itfe, or to the age of 
eighty: (L,lf.:) also expl. as meaning a man 
advanced in age but having strength, or vigour; 
to fight: and an oU and weah, or a decrepit, 
man,whois qf no service: (Mgh:) [in the present 
^7f ^efi* IB iiMd in the senses aboye mentioned; 
and is also especially applied, as an appelhtion of 
honour, to a doctor of reHgion and law; a head, 
or chirf, qf a reUgious oor^temity,; a chitftfa 
tribe or the Uhe, and of a village; and to a f»- 
puted saint:] fem. tai^i, {^, A^ Mfb,?,) an 
old, or aged, woman; syn. J^i^' (A:) [and 
applied in the present day particulariy to a learned 
woman; an instructress; wndtheUhe ;] the pi. [of 

pauc] of ^ ia ^l^f (9, A, Mgh, Mfb, ?) and 



ll«f (Kr, ISd, A, Mgh, Mfb, ^) and [of mult] 
^ (^ A,Mgfa,Mfb,^)aad ^ (9;widi 
kesr, to agree with the ^, TA) and oU^ (§, 
A,M|b,^)isnd a^ (9iMgfa,^) and Id^ 

(A [there said to be lil^ U;;]) and't ai;!;, (is; 
and so in one of my copes of the 1^,) or this hst 
is a quasi-pL n., (Mgh, Mfb,) and [so are] 
tal^ and tal^i^ and ^H^ (TA) and 
(Tfi, and so in one of my copies of the 



If o' J* <* 



?,) and *5i^iL, (9, (,) the last Eke _ 
and I^^U* and l Uyl ....< and ib^^M and i\^^^^, 
whidi are said tp^ be the only other instances of 
this form, (TA,)l;but to these should be added 
<U 3 t^ • itna Itj^eC* and lU^eZ* and perhaps 
some other instances,] and* iu^, (5,) and 
another pi. is ♦ X^lii, (S, A, 5,) or this last is 
pL of a^ j i ^ .^, (Mgh, Mfb,) and is disallowed by 



lfl29 

that qf the ^^, whieh k iih» bastard eajfron 
(^aJuiII ijiS); it grows m tie m o a d aws, and 
the |2il<^ [«r jpilMSf frtsfv iraler naw lo, or tn^ 
or tato, sMmftMM^ &c]. (AZ^TA.) 

iLi£fcm.of^q.y. (ftA,M|b,?L) 

^M^and^M^ and ^^: dmis. of ^, 
q. T. 



IDrd and ]|^ (TA) [though very commonly used 
in the present day, especially as applied to doctors 
of religion and law] ; and the pi. of L\^\ is 
^lil, Uke ^T^uf pL of vW ': (Z, TA :) the 
dim. of j^£ is ^^^ (9, A, ?;) and t ^^^ 
(S,?,) with kesr to the ui: (S:) ♦ Ijp is not 
allowable, (S, A,) or is rare. (?.) _ [q\LIL), 
The two Sheyhhs, is a title peculiarly applied to 
the first two Khaleefehs, Aboo-Behr and 'Omar.] 
_ ^t^ also signifies t A woman's husband, (K,) 
though young : and in like manner, a man's wife, 
whether old or young, is called his j^L^. (Az, 
TA in art j^^.) _ [And I An ancestor. A<>- 
cord. to a copy of the A that seems to haye been 
used by the author of the TA, one says, A^ ^15 
AfiX aiL fr . t .» and e^^\ v>*, which is tropical, 
meaning aSl^t ^^ : but the right reading is evi- 
dently ▼ a T ifc g .^ .o ^>*, andj»p3t ; and the meaning, 
t He inherited, from his ancestors, generosity.] _ 
^Ul 2^ means I Iblees : because he was created 
of fire, or because his ultimate place will be the 
fireof HelL (Qar p. 190.) _ And i!!^\^The 
mountain^oat that is advanced in age, or JuU- 
grown. (T A.) — And f 2Ti« mUh-shin. (TA.) 

_j^l ^i;i1 Lq. V^l, (ti,) i.e. iThe 

seven [or^] planets; (T^;) or the •^j^^'p [also 
applied by some to the fiye phnetB, Mercury, 
Venus, Mars, Jupiter, and Saturn] ; accord, to 
lA^r, >^^t ^\^\, (TA in this art.,) or lult 
j^^\ ^ is related by Th, (TA in art >.-U*,) 
means the stars that do not mahe their [tem- 
porary] abode in the Mansions of the Moon, which 
[latter] are called ^^\J^ : ISd says, I think 
that he means, by the>»^, the fixed stars: Th 
says that they a^ called only >^i|L4l ^ult, i. e. 

the Jlyol thereof, around which the [other] stars 
reyolye, and pursue their courses. (TA. [See 
also ^mimi, last sentence.]) MB •^|£ signifies also 
A certain tree; (AZ,]^TA;) also called Ij^ 
^^!^\f thefiitU of which if a jj^ [q. y.] Uhe 



akp«i«anda^«JUfce.; and the pL ^t^: iee 
^ffU, m seyen places. 
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L iSa, aor. JUJ, (8, Mjb, ?:,) inf. n. iii, 
(8,) He plastered it (a wall) with j^, (8, Jf.,) 
i. e. gypsum, or the Uhe: (^ :) he built it (a 
structure) with j^, meaning gypsum. (MflC) 

_ See also 8. ..^jJt 153b \ They strengthened 
and exalted thereUgion: fi*om >l£ in the first of 
the senses expL aboye: (Qarp. 0:) [or rather 
from this yerb as syn. with j^ and >l£t.] .1. 
See also 4. ... As in£ n. of >l£ in the phrase 
J^"^ 3^, aor. as aboye, (TBI,) jl^ signifies 
t The caUing camels, (Ibn-'Ablydd, o', 5, TA,) 
as also t j^Url, (Ibn-' Abbad, O,) raising the voice 
in doing so. (TA.) .. Also, (]^,) as inf. n. of 
the same yerb, (Tlj^,) t The rubbing perfume with 

the skin ; r]lgL ;) as also ^ J^ ; in some copies of 
the $, t j^e-e^ : (TA :) [the former of these two 
seems to be the right; and the meaning seems to 
be, the rubbing the shin with periume; for,] 
accord, to AA, one says ^»J^\ IS^i ^ Ji^, 
meaning Rub thy shin with this perfume. (O.) 
OB 3^1 (said of a inan, TA,) aor. as aboye, (S[,) 
inf. n. j^, (TA,) also signifies He perished, or 
died. (Jj^.) 



2. Ij^, (A, L, Msb, TA,) inf. n. Jl^lj, (L, 
Msb,TA,) He raised^ it high; (A,Mfb,TA;) 
namely, a palace, (A,) or a building; (Msb, 
TA;) as also t i>lA«, (A, L, TA,) and t JS^ : 
(A : [this last is app. included with the two other 
yerbs, in the A, as haying this meaning, which is 
confirmed, as pertaining to it, by an explanation 
of its pass. part, n., o^, q. y.:]) or #j^ [im- 
plies a repetition of the act of building: (see 
O^ :) or] signifies he buHt :* firmfy, or strongly, 
and raised it high. (L.) ... Sf^ also 1. 

4. ot&l : «ee 8. — Hence, (L,) sSd{ signifies 
I The raising the voice in saying a thing (I^th, S, 
L, 1^) [of any kind, or] such as one's companion 
dislikes; like j^. (Lth,L.) See also L You 
say, sJy^ i\J^\ and ^>«a# X He raised his voice. 
. (A.) And 4j >1&I 7ir« proclaimed it, or cried 
it, raising his voice ; namely, a stray, or any other 
thing: (AfyL:) themadeUhnown; (AA,§,A, 
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t Jr« rmmi Aw good Jkmt, ly yinV*M»,- 

y»<wrf ito g/wiw, iy ifiyi ■iiftij ten 
OTd n!por< ^Mn : aad o(M Md t ;SlS A« 
A«»M<orif^or/NM (L.) Aad^lji; >UltJB« 

JpiiMMMMI mMNHw alA BOID0UUUP QHGIdBCL dl^ 

approTMl, or odious: one nji,* UL«4 ^Oi^ 3t&l 

ted; tfrii; atemtNaftfe, or /nJ]. (A.)«.A]id 
I>IA| dio lignifiet tTheact of ifafm^uyr (^ 
TA :) from the tune wotd u qm* witk ,f j tf ^ 
(TA.) 



5: fee 1, in two places. 

j^y a Pen. word, [or rMher of Pen. 
from tj^,] Pommd; <v madj or mw 
nUoxieated. (TA.) 



(S, A, ?,) consisting of ^spmai and tke Ske; 
(A,5;) Jeajs, of^37mH»orJ»!jl^; bnttUshst 
word is a mistake, [probablj originated bj an 
early transcriber of tfaeip,] for Jb^ L e. siw^ or 
ctoy .- (]5: :) or [pecdiarly] ^ypnon. (Msh.).. 
As sa js that some of tbe Aiafas aniffftimfii caD 
thos A o^ P- «• Jbrirm, fort, or firt^U 
piace]. (TA.) 



^-In» 



PIOOKL 




yon may say 

building, and 

aad a building 



'J3f^ 



•.j^:aeelii 

>&: a. n. with S : pL of the latter Oiie^ : and 






see art. ji^ 



DoteeffviUdltJUstatf^^iiotfL 

kard;muko^&^i (9,A,¥0 whiAisc^y 
the case when the palm-tree hM not been ften- 
daled by the flowers, or poDen, of the male trae: 
(90 and sometimes, Aimi^iiejtaMt.- (Fr.TA:) 
orbaddaim: (A:) or the leorrt of dhte; (IF, 
Mfb,:^;) asabo tthe latter woid: (Mfb:) or 
the warwt of dain wkmJMfnmm hmi mmtpi: 
(Lth, TA:) called in the diaL of Bel(i4iith Hm- 
fcayb, J^ ; and by the people of Kt-Medfwwh, 

jLL: (El^nmawee,TA:)aiidsaidb7aQmeto 
be a Persian word, aralMciBed : (TA :^ n.nn. 
I; (A,M,b,?;) lB.,L^miiS^ 
Msb.) 

%mifif : n. nn. with I : see |j-^\ in two 



CA, 



Plastered with j^; and so, as some say, 

tJlfH: (T:) or ftintt ivie* ^fupMm r (Mfb:) or 
made with j^, (S, A, If.,) i. e. gjfpmm; and so, 



•fi^« 



some say, ▼ j^t^U : (A :) or the latter 
raised high, or fnade loftg; (A'Oheyd, 8, A,d) 
and so the former, applied to a palace, (A,) or 
building : (TA :) the former has this nM^wiwg in 
the ^nr xxiL 44: (Jel:) J says in the 8, Ks 
says, Ofii^ is applied to a sing., from the saying 
in the Ifjactj [abi snprik,] a»l«>^3 ; and t j^^, 
to a pLy from the saying in the same, (it. 80^] 
lj!ffL^ g^ ^ : but this is a mistake: irfiat SJs 

says is that • j^JU, with S and teshdeed, is a pL 
[i. e. a lexicological, not a grammatical, pL] of 

jk^ : (IB, Jg: :*) or the saying of Ks [if as quoted 
in the S] may be ezpL accord, to the opinion of 

those who hold that j^JU and j^Ju both signify 
plastered with J^, on the supposition that the 

Arabs did not use }j>em4 as apjdied to a pL, bat 
only to a sing. : (Az, L :) [for] Fr says that the 
pass. part. n. of the unaugmented Tcrb only is 
used when applied to a dug. and not demrtii^ 
repetition, or muchness ; but either this or the 

pass, part n. of the yerb of the measure fi^ may 
be used when applied to a sing, and denoting 
repetition, or muchness, and when ^^ilied to a 
pL : thus you say ^yji^ i}^ V ^ abtu^tered 

ram'']; but not *^«X«; but you may say v^ 

J;iL^ [as meaning " a garment in ^rhich holes 
haye been repeatedly made," or '' jn whidi many 
holes haye been made/' or *' mudi pierced widi 
holes/' as well as Jj/i^ viy meaning <'a gar- 
ment in which a hole has been made," or ^in 



i<^ 



J^•m^^^jS^A^b^d^iladkwood,^1Mdk 
(a^) mrm mtuk: (^ ^:) or the lattw ia 



ef wUdk combs and howls 
(Mg^:) or eftofiy: or^C 
of wkidk hows or arrows are 
qz (AA,^:) ot wsdma^wood: (As, £d- 
rarae [AJSn], Mg^ ];::) Af says of the 
iJSe^, by the name of whidi the Arabs call 
hawb icJih^ and »Ud) and the sheaves ofpul- 
Iq^ that it is wsLbsKl-wood, but it becomes black- 
ened by grease, and dierefore is thus called, and 
it is notje^: so says ABbi : and he adds, the case 
is as he has described it; fo the Je^ does not 
beeone tUdb so as that bowk may be canred 
from it: (S|^TA:) of this latter, only combs and 
the lika are made; and it is bladk: it is also said, 
the T, that bowb mads from the waisutrtree 
arecaOedijye^ (TA.) 

^4Qe&: see the preceding paragraph. 



4. allSn nS^MA nopedm^ree produced dates 
fmsniormedj^ (O,?.) 

i^«& and t ££^ A sort of dates which do not 
yasdsesmd compact stones; (Fr,0,?;) or,iJ 
fftsy do so, ike^f do not hecosne hard; and when 
tke^f dry, tke^ hooosse sssA as hre termed Uk.?^, 
«0C4R»ee .* (0,¥ :) diaL yais. of ulsf and :Ue^ : 
(8:) accord, to AHn, (TA,) of Pmian origin. 
(0,TA.) 

•l£c^: see the next preceding paragraph. 



S: see the next panigra{dL 

4. iLmJI <U^Mt\ I%o pabnrtree was notfecHn- 
dated Jn^Asfawers, or pollen, of the male tree: 
(A, (:) or its daies dried np : and it bore dates 
sack me arc ftjimt ii f ^jOffin (Msb:) or it became 
had, emd He dates became sack as are termed 
(TA;)aBabotc.i^ (J^,TA.) 



S. j«3l i^ie^J T%e dates became such as are 
f(S.) 



1. il£, (9, Mfb, 5,) aor. i^, (Mfh, ?,) 
inf. n. li^ and l^\^ (If) and i^^L^, (lA, ¥,) 
It (a thing, Msb, TA, or, as some say, paitica- 
larly, oliye-oU, and rob, TA) burned, or became 
burnt; (MBb,S;TA;) as abo t ^, (^) aid 
of flesh-meat : (TA :) or both, said of flesh-meat, 
signify its upper part became burnt bp the comtaei 
fl/^re .• (Lth, TA :) the latter is abo said of wool ; 
and the former likewise, of wool, and of hair: 
(TA :) the former also signifies it woe near to 
becoming burnt: (TA:) and, said of daiified 
butter, and of oliye-oil, (8, K,) U became cooked 
so much that it burned; (8;) because, in that 
case, it perishes ; (O ;) [whidi implies that a n^ 
nificadon hereafter to be mentioneid is hdd to be 
the primary one;] or became thick; or became 
cooked so much that it almost perished. (^) 
You say also, jisil %zS[i lie cooking-po t 
burned, and had somethhtg sticking in U: (8:) 
or had something burnt sticking in tke hottouitf 
it. (O, 5.) _ ili, (8, ¥,) aor. as aboye, (8,) 
also signifies Se (a man) perished, or died (8, 
TjL) [The art. in the 8 commences with this n^ 
nification, whidi, as remarked aboye, seenM to be 
regarded by some as the primary one.]..AIso 
Se burned with anger. (TA in art Q^^'r) 
And It was, or became, mff, void, tfno account, 
or of no force. (Msb, T A.) _ His (a man's) 
blood, (S,) or it, (his blood,) (Mgh, Msb,]^) 
went (S, Mgh, Msb, Jg:)/or wOkbig, unretaSated, 
and uncompensated by a mulct; it was, or became, 
of no account. (S, Mgfa,^ Msb.) _ And It (any- 
iiang) went away; passed awap. (Ta ) -" H\ 
jjijiJ^ X pus daughtered camel became ditpiu^ 
syn. cili'; (S,lf,TA;) there remainednotrf 
it any portion that was not divided and given: 
(As,S:) and pJ^\J^ ^6 Tie Jlesk if As 
slaughtered camd went away derided and dsdri- 

buted, nothing thereof remaining. (A, TA.) 

id also signifies X Se hastened (8, ^T A) in an 
af&ir. (If, TA.)am [^l£ seems to be a diaL yar. 
of eiC,us^ signifying Se mixed f^._And 
hence,] fUJil id tSe mixed tke hioods; as 
though he ^, or poured forth, tke hhod of As 
dayer upon that of the slain. (8, If, TA.) A 
poet, (8,) namely, EI-Mutalemmis, (TA,) wea 
the expression CjU> iliS ^ [if our Hoods \ 
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mix6d\i (S,TA;) aooordL to one rdation; bat 
Moord. to another, the rerb is with ^^ (TA,) 
^^lS:8eet. 



S: see the next paimgrnph, in five placet. 

t ^(tl, (Mfb, f;) in£ n. ikdt, (Mfb,) jr« 
fticmMl te, or nuufe Uta bum; (Mfb, ]^;) namely, 
a thing, (Mfh,) as, for instance, oIivmU; (TA;) 
as ako t ii^^ (J^)int. n. L^. (TA.) tThe 
latter also ngnfies He humed^ki nmi, naadj, 
that of a aheep, ui order to deatue U; and so 
^3^' (9»TA0 ttd each of these, he (a cook) 
Mt U mjSrey wmnuij the foot of a bull or onr, «r 
of a sheep or goat, and dw head, so ^kat fthat 
foot i^poa t^ sf tetr, or msl, became burmL 
(TA.) Yon say also, jj«n M^ H« moie the 
coohinff-poi to bum, and to have eomoikmg 
eticUng m iL (S.) And ^jOk ^ i^ Ae made 
the eoohmg-pot to boU; om also Vh^. (£1- 
SiUhee.) And^^lSn ^ hl^Hecoohdtkanmgkfy 
tkeJUA^meat; as also ^p^ (Ibn-'AbUid :) (w 
As tmoked U, or made U emok^ and did not 
tkorougkfy cook ft; (§;) and so the latter. (TA 
in art Jr^.) And %£4bl ^U^t *^; and 
^J4>JI i^t; t2^y0ar of drongki bwned the 
harhofe; and «ts mm&ms, tAs imnmd. (A, 

TA.) [See also i5£.]_ Also, (?;)in£n. as 

aboTe,(9,)Jff«ArtftjysrfAm,orf^. (9,5.)_ 

i;S J^l^t, (§, M^ M,b, 5,) and 4^, (8, «;) 

JEr« (the Snltin, Mgfa, M^h)madoiuiUoodto go 

for nothing^ um^tkdiaied, and uncompeneated bg 

u mrnkt; made U to be ef no aeeomU: (Mgh, 

Msb, ?;,• TA :) or the ktter, (TA,)orboth, (1^) 

he labomred to deetrog him, or to hiU him: (^ 

TA:) or hoOk, he eappoeed km to daughter: (8, 

50 «f aoeotd. to lAmb, yon say, 4^ ♦ il£, 

meaning he egfoeod him to deetruetiom^ (TA.) 

Yon say also, ^;J^t>> J»UI JZs iM thebiood 

ofthecamdihatweaetobedaughterod. (Af, IgL) 

— SX^\ >UI tJETs distributed the Jledk, (^ 

TA,) L e. the flesh of a sbn^tered camel: (TA :) 

^iJ%^* ^^^ ^ di^pmued the last nmaming 

portion of the daughtered camd, aftsr off bodde 

had been didrAuted. (8, ^TA.) AbofHeeut^, 

OT cie< ta pi0C0f, til« ^/M of the shtughteied camel 

before the distribution. (ISh.) 

• : see 1, first sentence. 
^10. ioXJLZA IHe became v^med bg anger; 
^ against him: (¥»TA:) or As ftseains as 
thou^ he were itemed in his anger ; aooord. to 
Af, ftmn L<^ as applied to a she^samel: ($, 
TA :) [or] he ^burned, and became itemed, bg 
vehement anger. (TA.) -. t JETs (a man, TA) 
Asenms brish, or sAaiT^; (¥,*TA;) As Aamsrf; 

(TA ;) ^•Jl ^ Jy rwsiiii </IJks tt%, or il^aw^^ 
(¥,TA.)_tiif (• pigeon) >fcw Ansk^. (Tf^ 
TA.)..t JETs sMi^A^ to be dain in war or 
fig^t. (TA.)-.tJSrs became at the point of 
destruction. (TA.)_tJ2s (a csmd) became 
fat: (^, TA:) [as though he desired, or demanded, 
that he shoald be slanghtered, and that hk flesh 
dionldbedistribated:] cft fatnem ipmul in hin. 
(TA.) 



ferent authorities, as shown below, A devU; and 
with the article Jl, the devUj Satan ;] is, accord, 
to some, from 4l£, (Mf b, ^ TA,) as signifying 
"it was, or became, null, yoid, of no account;" 
and the like: (H^b, TA.) or '<he perished:" 
(5,TA:) or "< he went away:'' or <<it burned. 
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excbmcdy of others. (TA.) .. [Hence, ^>p.,] 

• A __:» _•* j». ^i_« • tn ^1—^ 



or '' became bomt :'' two reasons giyen for this 



derivatioa are, that among the names of the deril 
are 4*^>W and Jj»Ol: and another is this; that 
serersl rnd, m the (nr zztL»^.210, O^^ 
[insteadof 4>^is^n: but some say that it is fiom 
Ois^ agMfying *'be beeame distant,** or ''le- 
motei* 8b gires both of diese deriTutions: 
respecting the former of iHiich, it should be ob- 
served Ihsa if from J»U as^pufying^it burned,'* 
or ^became bun^" it is proper; bat if from the 
same in any of the other senses mentioDed above, 
it is tropical : and if belonging to this art., it is 
imperfectly decL, bemg of the measure o*^* 
(8 in art (>k^, in whidi see it:) [but in the 
fjUT^ it is always perfectly decL : and 8M says 
that] it is perfectly deeL, unless used as a proper 
name ; in the latter case being imperfectly ded. 
(TA.) 

L^THMesmOLofapiece^ cotton bummg, or 
bumt.\^, IgL) ■■ 8ee also hQu. 

ioi and Jb6,like^ audita, [the latter being 
formed by transposition from the former, ^bli and 
^ being for ^(£ and ^^U,] Fleshnneat [ Jcc.] 
burning, or being burnt. (TA.) 

itJ^ FkA-meat roasted, ((,) or made good, 
and roasted, (TA,) for a compat^ of men: (Jf,:) 
a subs^ like os^. (9^ TA.) [In the C^ for 

i^t^mU^ j^\, we find ^ty^J^ ^bO 

ital* } A she-camel that quichlg becomes fat : 
(Af, 9, A,]^^:) applied also to a he-eamel: (TA :) 
pLi^-f^; l3,V^i) insomeofthecopiesofthe 
9, ht^£Jii and you say also t J»|^ J^ [<^PP*^>l 
mistake for £i;;L,whidi is fem.,like J^l,aswell 

as mase.]: AA says that AifU*, [or ^ll#,] 
applied to camels, signifies assigned Jbr slaughter; 
fiom ^i^ said of a person's blood. (TA.) 



ha^T • {A fat cameL (IgL) [8ee 10.] _ 
XLasighing etoceedingfy; (^;) laughing vehe- 
ment, Khe one CMrting himsdf in hie laughing. 
(I8h.) 

L ^l£,a«r.^,(9,0,Mfb,?:4in£n.^3;£ 
(0,M|b,|[)aiuli*^ 
and o^«ad ad^ (O, ^ the kst, in the C^ 

aiit . n ii , ) said of iafimnalion, an announciement, a 
piece of news, or a narratiTe, or story, (TA,) 
or of a thing, (0,llfb,) It became spread,psdh 
Udssd, dioulged, recealed, made hnonm, or i&- 
efasNl; (fi, O, Tf^ TA;) or it became apparent, 
or mani^; (Myb, TA;) ^^\ ^ [ among the 
\people]i so' as to readk eoerg one, becoming 



OUis& [L e. 0%/^ or cf^f tocord. to dif-jefiial^ Ansisii bg the people, not hnomn bg some 



eU#, aor. as aboTC, said of a thing, signifiss also 
o ^ 
fit became scattered, or dispersed; like ^. 

(TAin art. ^.) You say, ^Sjl ^ c4»l ^tt, 
(Mfb,) or Juil ^ ^1 J^ spCi c^b, and 
t c-oC^, (TA,)'t 2%s mttt, (Hfb,) or Ma ^bv^y 
^ milk, (TA,) Meama dispersed in the water, 
(Hfb,TA,) afuf mtiD0<2: (Mfb:) and y t m^ 
likewise rignifies i^ Ascams iltQisfSftI «a t^ (TA.) 
And vHt^t ^^9 u^ n* ;^ and al^ <^<1 0^>4^ 
and a^o^r i^id Ze>^ and Ae^^^ t Whiteness of the 
hair, or Aoartnen, appeared, and beeame scat-' 
tered: and 44<^' ^ ^^» in£ n. as above, 
t IFAitoisif of Ij^ Aatr, or hoariness, spread upon 
him; as also ^ sail3 [or a^I ^.13, agreeably with 
what has been said aboye]. (TA.) And aU 
VW^pl ^ ^JJjl t2%s cracA ^prwu^ and be- 
came dispersed, in Ae glass, or glass vesssL (Th, 
TA.) And Jf^ t c^UJ fT^s camsb ftecams 
scattered, or dispersed; or- tAsy scattered, or ift»- 
jDersM^ themsdces. (TA.) hb As trans, by means 
of ^ : see 4, in tw6 places, hb [It is also trans, 
by itoelf.] J^-^l ^VS is like the saying J^ 

>»:MI [&?/^, or iieoes, &c., Ae, or Ugkt and 
abide, on gou] ; (8, 0,TSi;) but is only said by a 
man to his companions when he desires to qui. 
them : (S, O :) or it means [mag safety, &c.,] 
foOow gou: (O, 5:) or, not quit gou: (If.:) 
whence, (TA,) one says also ^^^^1 ilalL rnag 
prosperitg not quit thee; and in like manner 
Lebeed says of praise (iU-) : (O, TA :) [and J 
says that] Ui^, in£ n. ^\^, signifies he, or it, 
JbUowedhim : (S :) orj,^^\^, (Yoo, O, ?,) 
^^' jJ^^f inf. n. ^, (Yoo, O,) means [mag 
mjkg, &c,] JiU gou: (Yoo, 0,lf.:) [app. from 
what next follows.] _ One says also fUNt'cJiJ^, 
(5, TA,) aor. i^l, in£ n. J^, (TA,) I filed 
the vessel (5, Ta') 

• 8- ^ J*i' : see l.«m^ said of a pastor, He 
blew in the reed-p^ [called ^, bg means of 
which the came& are called together]. (Lth, If., 
TA.)_^^y ji:* JGr« (a pastor) caflW to the 
camds, whereupon theg f>Uowed one another; 
(Mfb;) in [some of] the copies of the 5, i.q. 
It* Jil, pn the C^ i^lAI,] but correcUy ^ ^ it£l, 
(TA,) which means he catted to the camds, (5 in 
another part of the art., and TA,) when some of 
them remained, or hxgged, b^md : (TA :) and [in 
like manner] ^jf ♦ g<li, (§,5,) in£ n. I^^IU 

and ^li&, (?,)*« (a pastor, §)«ftaatorfaarfcaflgrf 
lo All camds, (§, 5,) wAsn some ^Msin remained, 
or lagged, behind: (8:) or il^ gi;:. As (a pastor) 
caflM out among his camds, whereupon theg went 
along, fittowing one another: (M^:) and a^ 
>*ll he urged on the sheep, or goaU, Qfi,* TA,) 
because of their lagging behind, (TA,) in order 
that theg might follow the others. (5, TA.) [The 
last two phrases are app. from the second of the ex- 
phmations here following.] «» Jyuft, inf « n ^ J3l 
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alio rigmfiee He tent, or »mt on, km, or U. (TA.) 
—.And He made km, or U, tojbttaw. (TA.) -^ 
[AndHemadeit to be followed by another thing.] 

One aayBy Jty# |>«C«w O^^J C.aie.f#[or rather 

• tf # 00 

&mi] t J iiMub [the fiuiting of] BanuiddH to be 

yuiowedb^ [the fiuiting of] six [days] of Skum- 
wU;. ezpL by (^ Ifi^ [i^ well-known phraae, of 
freqaent oociirren«v but one whidi I haye not 
found in any of the lexioons, except in explana- 
tions; the approTed phrase used in its Btead being 

UU A2a|31y lit meaning '' I made them to follow 
it;''^this bringyirtoally the same ai|"I made it tobe 



foUowed by them**] : (Mfb :} [and in like 
the eUiptical phrase] o^7^» (?0 ^^ J^ Jf^ 
O^jf (O, TA,) metoAHe fuUd after Bama^ 
ddn, or tke moruK ^ Bamaddn, sw daye; (O^ 
i5:,TA i.e. g i^\. (TA.)— ag^; JlSs 1^ 
(Lth,« 9, O, Mfb, ]^*) I went jbrth mt* Am 
(Lth, O, Mfb, T^)ontJie oecatkm ofhu depattmre^ 
(O, M$b,) namely, a guest, (Mf b,) m order to bid 
him JarmeU, and to conduct him to hie place of 
alighting, [app. meaning, to his ftrst place of 
alighting,] (Lth, O, IgL,) or to Aow honour, or 
cowrtesjf, to him; and I bade him farewM: 
(Mf b :) or Ji^ll ^ signifies he /bOomed the 
guest [app. on the occasion of his departure, m 
order to bid him fareneBL, &c.]: (M{^:) or 
a1^ jia ea^ he went forth with Am on the 
occamm of his departure, desiring to cheer him 
by his compang to someplace: and ^4i^Utr signi- 
fies the same. (TA.)_[A«Ci' sometimes signifies 
He fofkmed Am, neft coming up foith him, but 
aboays going bMnd him]. Seeia^tfYoce ^tfLi 

.. [And He foTkmed, or vmHUOed, him; con^ 
farmed, agreed, or complied, with Urn; like 
ii^ii]. See 8, in three places.. (^!»i QfiXHe 
encouraged such a one^^Kfki emboldened him, (O, 
]^, TA,) and strengthened him. (TA.) One says, 
ibi ^ As^ o!Ji tSueh a one ttrengthens 
hLtodothiU. (TA.) And^)M jifiiHe 

strengthened this mUh this. (TA.).jlll gA 
iHethrmOfOr put,ftrewood t^Nrn ^>!rs to mahe 
it blaze OT flame, bum up, or bum brightly cir 
Jlercefy. (ISk, §, ?, TA.) _ And ^6w iC^ 
t2r«ftiirfMri*m,,«r te, h^jI&t^ (9,1^TJL) 
Of anything that has been burned, one says, i^. 
(TA.) 

S. laJlH primarily signifies The foOoming 
another, or conforming with him, in, or as to, an 
a&ir, and an ojnnion; as also sif^; [an inf. n. of 
Ai^U#, like the former;] and so too signifies 
^ ft^ [if not a mistraiiscription for ^ n^gjj, 
whidi I rather think it to be, agreeably with what 
foUow||: and the agreeing, or compfying, with 
him, or obeying him. (TA.) Tou say, Ai^t& 
f^^ Jif , (Lth, O, Mfb, ¥,) in£ n. l^\ij, (M|b) 

[and ^W£]> ^^ followed him, or eoieformed mtik 
Am, [&e.,] m, or as <o, m affair z (Lth, O, 
Mfb:) or he did so,_ and strengthened him ; and 

likewise ^\j ^jU in, or as to, a» opmon; as 



affidr]. (TA.) And jC % ^^ ^\Ij C 
My leg does not conform with [my wish] nor aid 
me to walk, nor does my Aanh. (TA.) And 
Mi ^ omhi 4;jq\:^ His soul cot^ormed [or 
complied] with him, [L e. with hie wish,] and 

encouraged Am, to do that; as also t^ai^. (L, 
TA.) . Also (O, JS^) He befriended Urn, or was 
fiendly to Mm; syn,^ s%, (9,0,¥,) fiom 
Ji^l (9.) _ a^j jJa 4i^Ur : see S, in the 

ktterpartoftheparagra|^..aMj2<^* seeS, 
near the beginning, [Hence, ^p.,] one says 
•Iso, ^^ U^- Jjjll^ ^\i The guide 
called to them [and ti^ eaw^ ri^ direction}. 
(TA.) MB eC^I occurs in a trad., as some relate 

it, and is expL as there meaning ijfiii IjSJihJl 
^l^JI: but AA says that it is a mistranscription 

for ot^l, with ^ and v; ortiiatitmaybefirom 
ie\i signifying ''a wife." (LAth, TA.) 

4, ;^U ^Ul, (?, O,) or i^l, (Mfb, ?:,) or 
radier^, asinthe L; (TA;) and 4j ^l&l; (0,« 
9: ;) as also 4# t ^(j^, fint pers. 4# %5Jl^; (Mfb, 
]^;) JETs 9>rmu<, published, divulged, reuealed, 
made hnown, or disclosed, (1^, 0, 1^) and (Ig:) 
flMufe ajipafvftf or manifest, (Mfb, 1^) (As «•- 
ftmnation, announcement, news, narratice, or 
story, (9, O,) or the thing, (Mfb,?,) or the 
secret. (L, TA.) And»J^I jl>> ^U JSTsMufe 
(As sMNlBOfi, or fhme, of the thing toffy [abroad, 
orto^read]. (TA.)_>^t Oei JOt oJl^l 
t Jdu^MTMel, or <iti(riftiil9ii^ (As p roperty among 
the people, or party; and ^^1 ^ jjJDI the 
[contents qf]9the cooUng-pot among the tnbe. 
(A'Obeyd, TA.) [See abo its pass. part, n.] _ 
l^ C^l&t fiSis (a camel) ^ected her urine, 
(8, t.) scattering ir, (?,) and stopped U; (§, 
J^-^expL in theJ^Lin two places;) but this is only 
when die stallion has leaped her, and is only said 
in rehtion to camels; and V^ ^CUaImtI sig- 
nifies the same: and in like manner »l[#l is said 

of a he^wneL (TA.>.^>!JLit 2Ui ^\A\, (9, 
O,) or yil}\i, (?;) or both, (TA,) as also 

>*JUW 2R^JJ^\i, (9:,) May OodmahesafBty, 
or peaos, kc, [to light and abide upon you, or] 
to accompany andfbUow you. {^, O, (. [See 
also 1, latter hal£])_^YC^UI: see 8._ 

[Cii^lftl is also expL in the TA as meaning C«i^^ : 
but I suspect a mistranscripticm or an omission in 
this case.] 



5: seelyin two places. ..^^ said of a man, 
($, O,) He asserted kbnsdfto hold the tenets of 
the a^ig^ [q.T.]: (9, O, (» KL, TA :) or As 
became a ^^^i a yeri) similar to %JimJuad 
sjJj. (TA.) ■■ [Accord, to GolilM, it is expL 
m the KL as meaniBg He Iffi a portion of a 
Oing undistributed: but this explaaitioa is not 
m my copy of that work.] .^ i^t ^ ^ He 
strove, or laboured, or he distressed hunsey, or he 
courted death^X^S^t,) in his hoe qf the Uung. 

also 4^ t JuC^, referring to an opinion [and an (TA.) sm 4«Mlt XyiJ Anger exdtedkm to 



[Book I. 

bghtnssSf leoityf or unstesuuness ; or fturrted, or 
disfuisted, him. (TA.) . See also S, fint sob- 



e. J/^p C^U3: see l._ljii<UJ ii 
L^ (ftO,) und mg^iSm They became ^ 
[i. e. s ys uBls parties, ke., pL of im^, q. t.]. 
(TA^).^^ Ajsd They went, or went ahng^ t oget he r. 
(KL.) .. [See also the part n., Toce ^C^] 



& y^ C^CM, said of a f^^^»mAz see 4. 
.. [See also die part n., Toce ^ft.] 

Id,oiiginany^: seethe ktter wofd. _ 

Also ThewriM^lAs slMowis^ <Aa< ftssoMOs 
scattered mhms tks etaOion leaps her. (Af, O, 
(.) And, (Af, O, [aeeoid. to the]^ ''or/'] The 
WTMS {f (AsAs^osMlfuAsn As is eoeeited by hut. 
(Af,0,^L) 



f^ A space [of time]. (8,0,?.) One say., 

«%^ J* br^ 0>^ >Vt (9, O) L e. AieA a ons 
remained, or stayed, a numth or the space lAers- 
of: or nearfy the space thereof. (TA.) «. One 

says also, m^ 3! tai ikpi I wUl come to thee 
Uhmarrow or efter it: {^, 0,Tf.i) or to-morrom 
orthedSiyafteriL (L,TA.)-^ABdU*^ul 
This is he that was bom neut after this; Ifto 
4s^: (9, O, ]^ an in art o^:) or this is ike 
Mheofthi^^iA*Ohejd, O and ^ in the pmeot 
art) «. n^ signifies also A follower : and a 
f ri end, or a comrade, or an assistant. (KL.).. 
And^ JiM't isAs^.- (Lth,IDrd,9,0,]B::) or 
leAsn As Aos attained to taJdng prey; so in the 
L; and some say the iis» [himself]. (TA.) warn 
Seeako^ 



»/ 



ii& A w^: because she fiAows, or confimiia 
with, [the wishes of] her husband. (Sh, O, ^l, 
TA.)BmBeeabogtL 

la^J. csrtesa Irss, (O, ^,) below the stature 
of a mem, hewing knotted, or jointed, rods, and 
small, darhred blossoms, smaUer than the jae- 
mine: (O:) the bees fied^^ifonU; (O,^;) and 
men eat its tender eutremitiee, bdng rendered 
AsolMy, or s oun d, uereby; {04 ^^ m ^j ;) and 



^ %J^ One who follows after 

uodatss, or eonuerses, wUh <Asm. 
TA.) 



odour: (O:) cbCAsi Aseosis s weetecen t ed by ad- 
hering to it, (O, Jf^^ TA,) L.e. to tit blossom, 
agreeably with what is said in the " Book of 
Plants," not to the tree, to which the pronoun 
refers in the O and ^; (TA ;) and its honey is 
dear, (O, Ifi,) very dear, and is well hnown : it 
isapaeture; andgrows in the plains,and near 
toseediuroduce. (O.) 

Im^ A ssparate, or distinet, parfy, or sect, 
(0,l^TA^)4fnwn: this is the primary sigmfi- 
catkm: so called fimn dieir agreeing togedier, 
and iiDowiiig ens anodier: or, aooord. to some, 
the ^ is orig^ialfy^, and it is fiom Z^ m^, 
leans ^ he cbQeclsd faii people or par^ i^' 
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Book I.] 

(TA:) tbe/iBMMri «wl amkUmH (ff, O, M^ 
Oofamui: (9,0,"^:) tu^ pufkOaHawe 
eimbmedim,i»Jbr, on ^fmir: (Mfb,TA:) ao- 
coH. to Ai, jMraoM mko/rflnv, or em^fbm frith, 
mm amtker, [tkengK] not mB tftkm mfntmg 
tojftOtr: (TA:) Mad mny amutrnt mndptniuan 
of • mb: (0,TA:) [6r] tb word » appBed to 
«M«adtolRw«adtoaj»L mtmbar aad to the 
•mA Mid to fli.>6»,aii^ (5, TA,) wHhort WM. 
tion: (TA:) the pL k g;* «! ^O^ (9,«0, 
M|b,^) the ktter a pL pL; (Mfb;) «ad the 
ftnnarif applied to My jMopli, otjmn^, nikom 
W**", or CM«^ w mte, wko/Mm om meCkar'* 
<^P«*». (90 The aayng^ in the I^Lv [xnir. 

wa$ domtiritktkeiaiiiifti^iftkemmefer- 
"«"** « «*«9r, «f tt# ptoplu tkathavBgam 
t^^ .• (9/ TA :) aad nmikr to thie ■ the wying 
in thenar fir. ffl. (TA.)-»Aflerwa«b, i;;^ 

(Mfb, ^;) being pradominantly ajylied to off 
<n*0 (00* at (Mr >HMdli, or Jbrdb, *ulte awl (A< 
/wopfc «f *» *«M»: (]^:) (towwAeyUbiMtf 
•^&», Mjr% (Aa( A« mu tAe [r^il^ JmAm 
^/lerfk^jNMCfeof <?od;amlMfa«y tkat the 
office of Imdm^etdd not depart from him and 
hiedieeendanti: (KT :) tbejr are «. iawnwraJfe 
IMppI^ «k0 otv tMMMtora; the extravagant 
aabte among tkem are Ao Im*meegeh, who 
r*oae*heTmo8heghhe[Ahoo.Behrmnd'Omar\i 
and the moit extravagant tf them eatt the 7\n 
Shegfhhe duteHeven: eome if them riee to the 
Piteh <f[that nuMitfnfhieh u termed] »^ 
[q- ▼•]» (TA.) [It ii aim appfied to A mngk 
rormmofthitpanjffOiteeet} agreeaUjwithiHat 
has been aaidaboTe; andaadiapetMBiafikewiM 
Mlledt,^. aeefi.] 



«iarm,orjMnMn^Jn<(,Le.aki«e (j6) or 
land;]L e. ^wiy tm of them i$ a q^ to hm 

fiOomlorfiBom^, (0,1^) Aadf^dslC* 

/* o!» (0,¥,) or y*jf, (O,) and t^jS*; 

^^iT:^^ " ** "I*" •'*•¥, «maoomlj, 
^Us«; (TAj) 2% (iM> art Aarvre, or jNir<- 
"^*»,fJ<^,(0,¥,)or4mdL (0.)-_ABd 
jetitt ^ S*^t 3^ ikww «f mdUidtd p. e. 
<*amriaaMM7dm;qm.tl;ii;. (O,^. [See 



•^ * 



'^. 



■ee die nagrt preoe£i^ 



[y*^ wd ^UU The miy ^ dtetrim and 
Wiyfiee,ntii»i^oftenet,,ofthotieteaaed 

aval.] 



^MA Infiwmation, an annowwemMit, • piece 
of newa, a nanatiTe, or a etoiy, ipreading; or 
hoeommg epread, jmbSihed, divdged, revealed, 
HMde hnoivn, tbdoted, apparent, or num^; 
sfAOX ^ [among the people] -, to ae to rtadk 
oeery one, becoming equa^ hnonm hjf the people, 
not hnmvn bjf eome excbmedg of othera: (TA:) 
wd t^ftd [is app. apL thereof like aa IbI^ ia of 
JC, signifying^ or so i^i£ jl^iij nen», or 
tidingt, &c, ipreading, or becoming spread. 
ilAVfO,^) — [fA thing eeattered, ot die- 
ported, m in a ttaU iff dtepenion: fern, with S: 
id. of die latter ^1^ ; wUdi may also be jd. of 
the former applied to a rational being, fike 
S*f^ fL «f J-;6.] One says, JO^ J^UI ort^ 
1 7%« horteeum came eeattered, or di^ierted, or 
in a atate of diipertion; as also ^1^, formed 
ij tranqioBition. (TA. [Bat the Utter is also 
mentioned as belonging to art yi^^.]) ^Also A 
lot, share, or portion, (^, 9, O, M(b, 5, and 
w«}, TA,) wuSvidedi and so t It£, (§, Q, ^ 

TA,) Hhe as one says ,^1 ^ and ^C; (9, 
O;) and t £111 ; (9, ^;) [i. e. albifwf HI ohmhm; 

as thoagb> ipreadi (TA;) so called becaose - ., «r «» .«« avenam 

mixed, not being eeparated: (Mfb:) [and it TA:)aBiBthesa7ingofIiebeed, 



oOtr lUiyf.- (IDfd, O, L,lf.i)to odlad because 
it pebompaaies and follows her. (TA.) 

^(^ On» mho wiUnot he^ ot oommo^ a 
!>«(; or MS i«Ao u unaUe to eoneeal hit «|. 

JbrmaHon, neni, or tultn^; [a ba»Ner ofttereU 

#«.;]syn,£liij. (9,0,?.) 

Jtii t Conrageom: (9, O, ¥, TA:) as though 
he were enoonnged and emboldened and strength- 
sned hj maotber, m enoonnged and emboldened 
hy the strengdi of his heart: (0,$:) orwAow 
heart it eneomaged and emboldened bg every 
JormidablettfairiniMehhehaiembarlud. (A, 
'''^)— And t Vay qvitk Or ipeedy or hatty, 
(Ibo-'AbbM, Z, 0,?,)_44£:)|, in a trad, w- 
lating to sheep or goats to be slangfatered as 
Tiotims on the daj of sacrifice, in which trad, 
such are forbidden, (O, Mfb, ?,) means the dieep 
or goat (M|^) that requiree one to urge it on 
afrer the [otha-] theqt or goatt, (M|^, O, Mfb, 
¥,) beeante of iU weahnett (Hf^^) and lean- 
nem, (Mgfa,) or becovae ofitt laeh ofttrength to 
/•ft*^ 5*«» • (O :) or, as some rehite it, the word 
is t i^i^jt, (Mgh, O, Mfb, ¥,) meaning that 
eeaeet not to foBom the [other] iheep or goatt, 
(>*«tg£J Jip^J, O, ^•i.e. <;^,U^ 
O,^) or that eeaeet not to lag behind the [other] 
Aoep or goatt, (Mfb,) not earning vp with them, 
(M|^, TA,) bvt abvayt going behind Oem, (TA,) 
beeamte Yif bannettf (Mgh, Mfb, ^j) fym 
sXon j^ [expl. aboTO (see 2)] ; (M|^;) or as 

thoogfa orgmg on the [other] riieep or goats. 
(Mfb.) 

iv£«n : see what next precedes. 

gtl» Overtahing, or coming ip with another 
or ethert; or one that overtahet, kc: (§,lL, 






seethe 



pangiaph. 



^^,ft The rtedp^ of the pattor; (lApr, O, 
y ;) the iwi fm aiw f with wUeh thepattor blowei 
so named beeaaae he calb together the cameb 
with it: (A,TA:)or the*oiairf<f'tt«,«*w', 
reed-rV^ (9,0,¥.).And CaOert, or <mi. 

"**"**'' '^ '^i' ^^' ^^ ^ ''^ t'* •• ff M 
theTdmuIdi,Ju>[a«d^orcaany,fta]. (TA.) 
» Also, (9, 0, ?;) and f ^l^, (O, ?,) b«» the 
ftnner is the more diasle, (O, [and dw same is 
impfied in die If^]) t Slender frrowood, with 
whiA afrreumadeto bbue ot frame, bam i^, 
otbmm bHghOg crfrereefy : (9, O, ?, TA :) and 
♦ ^ s^^es [die same, L e,J tbndtrfrrewood 

iA^O,^)thatitqniehfyhindledbymweah 
.fi^mthmt it prmmUt over thertUeh, or large, 
(A^O.) 



■ns, fiom the usage of a phrase in art hi^ of 
> ¥, (^1 ^ ii^djg diat 1 2f^, as sing. 
<^£>^> rignifies on undivided portion.]^. Abo 
Anything that it a ngiplement to a thii^: or on 
MUifuMi, or ot^aMi^ theretou (TA.) 

^i and its ftm., widi S: see ^ and ^. 



• «« 



^e^: see next preceding 

g A thmrvr, or pmrmer': (TA:) pL S^ 
(0,¥,TA,) One says, g«j;[niy«, 
BLL 



J,!* JBW,(0,?;)appBedtoawsBeL (T^) 
..[Hence,] f Very raneoront, malevolent, met- 
Udont, or tpit^;Jiaed with baeenem, meannett, 
ot tonSdnett. (](,TA, [In the Cf, erraneoosly 
said to be, in this sense^ «^, like J^ ; instei^ 
of^,fikeJ,£;.]) Hen^alao,^|^yL 
iSe it [Uke •' Svard of Oe hind Called C^ 
that it] very raneoront, ke. (TA.) lAfr says, 
I heard Abo-l-MeUnm revils a man, saying, 
C^ *•-*• i», tP«*«ps cmrectljr ^, bat see 
uis word, whieb is osed as a sjn. sequent to 

«>-^*] aseanii^ He it She a ^ that it very 
raneoront, ke., and vnpnfrtable; (0,TA;) 
^•fl, here, being widiftl.^ to die>;(0;) fion 
A « I filled it" (0,TA,) 

U;L. Ai& [or Knd tfhaehtt, of pabn. 
i*Mw^] in teMeft a itoaum pmte her ootton and 



[Idhe at he that overtahet eoOeeU together the 
hut qfthotg oatde that go behind die odien]. 
(TA.) 

»\sL: ) 

. J,, > see d» dual of each, Tocega. 



t. d^i ^j^ [from Jl^]: see 2 inert «jy^. 

vX^ The priMet (J^) that are at the badk of 
the ^.^ [or le<ifieit portion, next above the 
hwett and thieheit paH, of the braneh] if the 
poiit-lree: (O,?:) so says AQit: (O:) but 
I4haaysdiat die word is [J,-,q.T.,] wididie 
unpomted,^ (TA.) 

JCa, originally Jl^:^ 
U^aado*'^: j 



(TA,) - like 4ia. (§.) [See 1 (last sentence 
b«t one) in art ,J>ft.] T 
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Je^ A mamuam: (lAfr,^:) or die higked 
partofamaimtam: {8kr, 0,1!^:) or a part that 
it mm, (LUk, O, llS^)and$maUm ireaiih, m tke 
fae$ of a mowUam, retembUng a waU, (^ 
Je^ v4|f) (!'&> Oy) that cannot he aMcendsd: 
(LUk, 6,%:^) or the matt difficult place v^ a 
nunmtam. (^, O, Ig^) A poet wBjt^ dted at 
Qnng it in the lut 0eiiBe, 



f A. 



\An eagle dwOKng heheeen the mott difficult 
place in a mountain and the highett pari thereof]* 
(9, 0.> See also a Tene of Aboo-Dhitejrb cited 
Toce alU», in art ^^^mA bmg, or tally 
mountain; (J^ J^O ($;) ^v. •^ocori. to 
some in the Terse of Aboo-Dha-eyb. (TA.) .i^. 
And aooord. to some, it signifies in that Terse 
(TA) A narrow cleft in a mountain: or in the 
head thereof: or a deft between two roeht. (^ 
TA.)_^«ufe;B7n. 4^1^ (Skr^O^lgL) One 

says, J(/ J ^\ ^\ ^ ^1 It became JiHed 
from, tide to nde. (TA.) bb The head [or glam\ 
of the penis, (lA^r, 0,]^.)>*'l^ ^^ rf ^ 
hormlt tail': n« un. with h (lA^r, O, (•)■■ J. 
tpeciet of fitk. (lA^r, O, ]^.) — 'I^® amuLtic 
bird [or rather birdt] called jjf [pL of iit^ji, 
q. T.]: (¥1:) n. nn. with S. (TA. [In the %, 
^Uffit is mentioned in another phoe as meaning a 
certain aquatic bird : and in the O as meaning a 
tpeciet of aquatic birdt.]) ■■ And aooord. to Ibn- 
'Abb6d, t. q. ^\A [A writing, or booh, kc]. 
(O.)HBSee also art. J^. 






see art. (5^. 



J.* 

L J^ b a bad [or Tnlgar] dial Tar. of J^i : 
on^ says, di CM, [and now, more oommonlj, 

dM, like 4M, meaning I raited it; and, as 
now used, I lifted it ; and henoe, I removed it, 
or tooh it away ; and I carried it ; and / haded 
it, namely, luggage upon a beast tic;] aor. 
J^l, in£n. J^ and J^, the latter [in 
measure] like jjil*. (I^^O 

aii^ The occupation of the Jv£, L e. porter, 
or carrier of burdens. (TA.) 

Jtf£andJ^pls.of Js6. ((inart J>&,in 
which see the singular.) 

Jt^, fiott tii cJb [expL aboTe], A porter, or 
carrier of burdent. (TA.) 

jtlll JC^ 1^ ^ ^<^^ tnom^TMOiif, tfn- 
toimd, faulty, or 9i>«aA, m mahe: (AO, O and 
TA in the present art :) mentioned in the L in 
art J^. ' (TA.) 



Jl^, (TA,) He kid, or concealed, the thing tn 
^iia^Mi^: (^TA:) andA«mi0risd[ei6^Atii$r in 



IkCfttii^. (TA.) [Henoe,] iC^^IA, Of,) fi«t 
peis. Id, (1^,) aor. as abore, (^ji,) in£ n.^, 
(TA,) lf« Aeathed hit tword; ($,^0 and [in 
Uke manner] il^ jA£» [Me put hit arrowt into 
the quioerli - HTA:) and the former signifies abo 
He drtfic Ato tword: thus hsTing two contr. 
meanings: (?, 1^ :) A'Obeyd doubted of the latter 
meaning; and 8h knew it not; but the Tcrb is 
said to haTO this meaning in a Terse of EI- 
Faresda):. (TA.) It is said in a trad, of Aboo- 
Bekr that a complaint was made to him against 
KUaidIbii-El-Weleed,andhe said, U^ie^N 
Jh^^^I^^aL Le. J mB not thoaih a 
tword [fnJUcA Ood hat drawn against the be- 
Uevert in a plurality of godt]. (TA.) [Hence 
also,] one says,pi WI>U (¥,TA) i.e. [He 

Aeathod] thtjai ; (TA ;) meaning f As attained 

hit detire of the trirgin. (Ig:, TA.) And jil& 

iiC yj^\ ^ He ttrueh the mare with kit 
thank to uuihe her run: (^:) or he impr t tt ed 
(fit intertei) hit leg [or Aanh] in the belfy of the 
mare, ttriking her [with it]. (Aboo-Mdlik, TA.) 

HBi^t Ji\d^ %L^ I directed my look to- 

wardt the indieationt, or ^fmptomt, of the thing, 
waiting, or watching, for it. (^.) ... And [hence, 

or the reTcrse may be the case,] ^^t %:•%%, (8, 
Mf b, ^,^) aor. and in£ n. as aboTC, (Msb, TA,) 
I looked at, (S, ^^) or watdked, or obterved, 
(Mfb,) the lightning, (Mfb, (,) or the doud 
thereof, to tee where it would rain, (S,) or lo sas 
where it would pour, or bring rain, (M$b,) or to 
tee nMther it tended and where it would fata; 
(^:) this is done only when it fiickers and dis- 
appears without delay : and [it is said, but, in my 
opinion, fimcifiilly, and with little reason, that] 
the drawing and sheathing of a sword are likened 
to lightning flickering and disappearing. (TA.) 

[Hence the phrase, o^ Sji "^^ 1 1 looked 
hoping for the benefit of tuck a one: mentioned 
by Freytag on the. authority of Meyd: and the 

like is said in 9ar p. 319.] ^ And v<i^*>^ He 
looked at the doudt from afar : and [in like 
manner,] jlJt the fire. (TA.) It is said in a 
proT., 

i. e. [Look not thou hoping for rain, for] the 
lamht have perished: addressed to hhn who 
mourns for that whidi has past (Meyd.) And 

one says, ^ Of ^^} ^^ J^ O^ t [Such 
a one it wealthy, and I do not look at kkn in 
hope by reason of poverty]', meaning that -hois 
independent of him. (Z, TA.) .i^ [Hence also,] 

Uf^ U j^ t Compute thou, or ettimate, or 
contider, {1^, TA,) and look, or tee, (TA,) what 
[relation, or difference,] it between them two. 
(K, TA. [In the C^,^^ is erroneously put for 
jfit ; and #jjJ, in the explanation, for tjji.])wmt 
J»V^ abo signifies It (a thing, TA) entered, 
1^^ into a thing; ((,TA;) quasi-pass, of 
the same Terb in the latter of the two senses expl. 
in the first sentence of this art; (TA;) and so 
t^Uil, (1^, $, TA,) and t jiUI, and ^J^^^, and 
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♦^,aadt^. (]f,TA.)-^AJso,(?;)aor. 
as aboTe, (TA,) in£ n.^ andjl^^, Hemaden 
valid charge, or attauU, or attack, m war, or 
hatOe. (¥.)-BAbo, (?,) aor. as aboTO, (TA,) 
He (a man) had a black a^ [^p. meaning 
tpot, or mole, L e. U\i^ apparent m hit tUn. 
QfJ) And^, inf. n. J^, [perhaps a mislraii- 

scription for Jl^,] Hewat marked wUk a JUl& 
[or mok] : or, as some say, [the pass, part n.] 
^^ [signifying << marked with a X«U''] has 
no Terb: and AZ says that ^j^, signifying the 
having upon him a a«U, has no known Tcrb: 
(TA:) ar^ b an inf. n. signifying the having 
tyon kimjH [L e. molet]. (9am p. 861.) ■■ 
U^Jl£, (¥;) uor. as aboTO, (TA,) jBtf smM tike 
lege, oar feet, of tuck a one witk dutt, or eartk: 
(^TA:) in [some of] the copies of the K, 
j^jAi t^efyj^; but correctly, [as in the C^ 
imd in my MS copy of the 1^,] j^; and accord, 
to the M, fiom j^^\, [meaning that the Terb b 

deriTedfiromthbword,]i.e.v!P<- (^^) 






S: seel, in the latter halfass^ 

4u#tj, or e^. He teized kit head, or hit garment, 
fighting him. (^•) 

4 : see 1, in the btter half. 

5: see l,in the latter half. _J^i^l 1^ The 
kindling of fire entered it; namely, a wood; as 
used in a Terse of 8i*ideh: or, as some relate it, 

i^ [q. T.]. (8, TA.) And ^-^1 ^^\J^ 
The fire entered, and mixed witk, the reedt, or 

canet. (TA.)_ And 44^^ ^^4^ t Hoarinett 
came upon Am, (J^, TA,) and became inbermiaDed 
uponhim: or, accord, to lA^r, became abundant 
upon him, and spread; (TA;) as also a^;3. 
(lAfr, M and TA in art >U#.)«b#I^ Ji/a He 
retemNed hit father in 2^ i. e. nature, or 
natural diapotUion. (IA9r,]^TA.) 

7. j»l£Jt : see 1, in the btter half, hbb Also He 
(a man) became one who wat looked at. (8, ]^) 

8 : see 1, in the ktter hall 

j»l£ : see iUU», in three places, bbb The country 
of jiUJI [L e. Syria] has been mentioned in art 
>L [as originaUy>U3t]. 

^ A certain tpeciet offish. (9,]8L*)«bA1so 

pL of ^1 [q. T.]. (8, TA.) ■■ And pL, in one 
sense, of^l^A [q. T.]. (?:.) 

j^ : see 1, near the end.HBAlso Any land, 
or ground, in which one hat not yet dug, re- 
maining in itt [original] hard ttate, (Aboo- 
8a'eed, 1^, TA,) to that the digging therein it 
more difficult [than elsewhere] to the digger. 
(Aboo-Sa'eed, TA.) 

allS A moh, syn. ^\L, (^, Msb. TA,) upon 
the person; (Msb;) [i. e.] a pimple indining 
to blacknett, t^pon the person; (Mgh;) or a 
[natural] mark differing from the colour of the 
perton ^qm which it it: (?:,*TA:) its medial 
radical letter b originaDy ^ : (8, TA :) ar Mt b 



Digitized by 



Google 
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ridi », Le. Vki (lAlh^TA:) pL tj|£, 
(9,M|b, H;) [oritdMraiiiMi mcolL goD^iL,] ttid 
[lfceiiLi«perijtote»edk].pi;d. (M|b,¥.) 

fe at duNjA jf» wen a mok amid Ot jMqife], 
ooouring in m IimL, meuii [that ye may] bein t^ 
goodlieat gurb or gun, appewing like the iUU^, 
aftwludi one looki esdnnydy of the real of the 
pmoiL (IAth,TA.) ABdoiieia7s,tCi£tjJu 
>>^ lj^» meaiuiig fl^ bm»ms teatt m 'wd [m 
aiamUriml UkitikjAA [or molm] ^fm Ot 
jiiriM. (TA^y^AhoAUaehmark^rmtke 
jMTHiii, [aD explanalktt whidi aeona to apptjr, like 
tbo fcrmer in the |^, to a mole, ihaa^ giro as 
Affaring thenfromj^and iqnmi Ab grmmd: pL 

[or eolL gen. n.] tJliS. ^) It k alao [^ 

mark^€i9 9p^'\Mpamamaf^up€maflaeetkmtU 
ml acMM^lMef tywn Aer j»^ [whidi 

I what are termed^faotAtn, pi. of l^l>, q. v.]. 
(ISh, TA.)_ And ^ 9pot (4^') [t^Nm Ae/oct] 
^AeMOon. (^)_And M Naeft aftMaaiel: 
(lAfT, 8, If, TA :) aooouL to Nif|aweyh, i^d, 
wil]i»; bntlSdaayiylknownotthereaaonofthiB, 
vdeni it be eztr., like^^l and^ldt. (TA.) 
One aaya, !^j%ii\i2 C, meanii^ X He Mae 
mat a Nodk ake-coaiel nor a wkke one. (8, |f , 
TA.) . *,^ 

a^ Nainre; natmral, naihe, or tnfMifo,iKi- 
jNMMm, tee^per, or other fnaii^ or pn^miy; 
(S,M«b,^;) aaalaoaU^,(^)wUdiiBaneztr. 

diaLTar.:(TA:)pI.^. (Mfb.)«aAlaoDiiK, 
oreatrOfdngfromthegromd; (Af,l^,|f;) and 
aotjl^ (9,a8ontheaathori^of Ay; bntonlj 
in one of aqr two oopiea of the 8.) 

Jii;^ Soft, c^ flam, land; (AA,?;TA}) 4f 
leAM I4e aartt t| a^, or iMmnjiaet (TA.).. 
See alao die pangraph here foUowinj^ in two 



Jj^ Daei, or earth, (K, T A,) m a genermi 
a««;(TA;)aaalaotj;i;i:(5:) icealaoi;,^: 
[<HrJ aooord. to Kb, a koBom dagmtkegromd: 
or, as aome lay, kmd of m k kk the earth ie esft, 
OTMNMNpact (8,TA.) And A \ooeert jhc* 
««« ImmI] ^>ill£» : ao ealled became of the wild 

aniinal*! entering («^^t>C^^ Le. a)^!^) into 
it (Ay,9,TA.)aHAIaoilMf«e,orM0ina; ajn. 
jkx (IAfr,^TA:) but written by Aboo-'Amr 

En-ZOiid ^AA, and aaid by him to be the 4^ 
[generally meaning a fafye^SaU-m^]: (TA:) pL 

' j>^ A fao/lef or parly, m « itafe ^ 



oeeoiriag ia • timd. : md it it wid that 
>^^ it an AlijHiaiaa word: bat, at tone relate 
tte tmd., it it .Aag* [q« ▼•» Tooe .^tS^, of irUch it 
it aaid to be pL]. (TA.) 

j;S$ A oaii (9,Mfb) A««Jiv « ai;),!^ [or aiafc] 
•VM Mi jwr.; (AZ, $, Mgh, Iffb, 1^ ;•) a»l 



tipi^thenaH [or ntUr smHW mmA • ai«i»] : 

(§,•^0 or J3l iigrifi- *«*W ^ «-»>»* 
[or Mafa]: (Qaa {kaul:) ftn. JU^: (TA:) 
and pL J«^ (9, TA.)— Aad A beatt, (lA, AO, 
TA,) aad aaytiii^ (Lib, TA,) Uvay t^Nm Am, 
or it, « [aiw« awA «• w teraMf] aiU^ (Lth, AO, 
TA,) or [aiadb tmek ma mr$ tmrmti]^ (AO, 

TA.) Aad^Ja^ t ^Sbesi «« art Naeft, ^^ 

emmtb: m^f^ naae. nd ftn., aa above: (TA:) 
ooeairii^ ia tibia aenae ia a Tane of Aboo-Dhap 
tf^m related Cy AA: bat aa beaid hjAt,ia 
tUa ▼etae^ 1^^, aad ihuuf^hj lam to be a pL 
[o.^iaany^] ofJ^^Sl (?.) See alaojaSl Cm 
aiCjXftXbrtmtaieB- 

Ji^: aee &e Mzt preoediag paiagraph. ^ 
And aee jL]^ ia art.^. 

Jtl*: aee J^f:aBBaBd aee alao die paiagr^ih 
hare next iiUowiag. 

t^Tki^i (9,TA;>Le.(TA)tibejrfB« 
{f,(^TA,) or [aimtfWM tikot aaeiiM*^ or>bnM* 
tAa] aweray ^, (Mfb,) rt»/»«a. (M|b, ?, TA) 
{fa tmmtM May.' (Mfb: [aae J9&:]) oripaally 
U^z (9. Mfb:) pL^ti; (§,K) and [colL 
geia.]tJUi. (IB,?.) [See alao Ji:.] 



^''ff 



1. iilS, aor. ;^', (§, M|b, ¥, tc,) m£ a. 
C^, (§,• M|b, TAi) JTe, or U, dkfraud Urn, 
mamn d km.; nrndanil him tigfy or «»- 
iiif^vi kirn, or UmiAed kirn; (MA, 
P9;)i«^^^;(M|b,TA;)o«rfr,ef;iljj (§,• 

? ;) t*^ * ^> ™£ ■• <>r^> ■S"'^ *^ ""»*> 
(the vtab ahaie nadered bj Frejtag^ oa the 
aadKKitf of Mejd. "dehoaeateTit,") like aa the 

«;i<j aignifiea Jie aame w «il>] ^ The aay- 
ingof Iidwed, 



a ^ J 



[1%^ d^aee rohat U mmarred rf the deeerU, 
ery eoenmg, foith the croohed thmgt (Le. the 
bowa) of Ae wood of the tree eatted S^, at a 
voBed doer, (referring to a company of men, and 
dMrefine Ae Tcrb is aing.,)] meana that they Tie, 
one widi another, in ^orying^ or hnaating, and 
make maila, or linei, widi their bowa, vpon the 
gnmnd, aa Ihon^ they diefignnd it Oj^) irith 
dwae aanka, or linea. (8.) 

t: aee Li^di;. 4^ o^(T,TA) oralis 
(f) He made, (Th, TA^) or teroto, (Jf^) a beaeh 
tifidjL CB^^TA.) 

O^ ia dm eenlr. tf OO** (Sf ^b;) and 
t^ti^ [in the C^ CiS^l « m anomalooa pL 



less 

thereof: (TA:) the latter aignifiea Diefraom or 
dMononn^ i. e. thrngt, or quaUHee, that eamm to 
he dUgraeed or deAommred; iUnge that render 
mg^ or m i e e e m h f, that dkHgwre, or that NemiA; 
wjn.:^^, (§,«.TA,) and ^lii;^ (9,TA0 

on the anthority of Fr.: (TA:) [tJuN£, abo, 
aignifiei the same; audita pi. ]a|*>3t^;] oneiaya 
^^1 CM ^i^ «J^ [Thuieonei(fthethMngi 
thiu diegrtM or dMonom', kc.]. (TA.)_^Iti0 
abo need aa ejnthet, like aa ia ita eontr. ^j!^ :] 
<»^ ^7^ OiA ^3f !• e* Sieface u ngfy, or unr 
eeemfy ; for |*^ 33 ; mentioned by Aa. (TA.) 

Oo^ One of the letten of the alfhab^, (9, 1^^) 
[L e. the naaie of that letter; (see art J)k,)\ of 
the letten tenned ILt^i^ [expL in art y^], with 
eomewhat qfj$th'»^\ and Z^ mkL)\ [app. meaning ^Aaf 
hind if tttteranee which it undertoned, and 
muffled, exactly like our ''eh"], Ut place qf 
utterance being the j^, i. e. the jdaee tf the 
cpenmg of the mouth, (^, TA,) near the place qf 
utterance tf m^i maac. [aa meaning a Ujjt^ or 
letter], and fem. [aa meaning a 1#J^, or word] : 
pL ^1^1 and CAj\^ [a miatranecriptionior Oi^]. 
(TA.)mnAlao, thoa with kear, A man having 
aioay e(l| [L e. patchet in hie garment, pL cfiaij]. 

(Kb, TA.)mn And A long v*^iH ['^PP* ineaning 
thq^orboat]. (TA.) 

(>}U Jjil [An action that diegracee or die* 
kmmn, &c]. (TA.) 

Ilni [a nibat fitMn J^] : see |>£. 

X^^L^ Diegraced, or c^uAofMmnai; rendered 
uglg or imaflsmfy, dufigured, or hlemuhed; paae. 
part n. of 1. (Mfb.) 

i>sll^ an anomaloiia pL oto^f 9- ▼• (^^0 



^L ii6, aor. i;^, (?;) in£n. l^,(T!A,)uq. 
aiU,(Ibn-Basnrj, ^,TA, [in the C^,erroneoa8ly 
4^U,]) i.e. He ewtote him with the [eml\ eye. 
(TA.) [See abo 1 in art #>:^.] 

4«£ and e^i eee IV£ (of whidi they are qnaai- 
pL na.) in art e^* 

II^: aee 16 (of which it b a pL) in art 4^. 

#^ 3%ae Mittet vAementfy with the [eoil] ege. 
(IlnHBiuii]],^,TA. [In the C^, .^»^ b mo- 
neoualy pot &r ^j«a.]) 

4«£: aee llS (of whidi it b a qnaai-pL n.) in 
aitV^. 

a^t [Man, and meet, wont to emiie with Ae 
eoU aye]. One laya, ^i!llt a^l Of i^ [-STa ie of 
Ae meet wont, of men, to emitewUhAeemlege: 
thb meaning being indicated by the context], 
(Ibn.Biiaag,^,TA.) ^ 
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v^ 



The JimrtmUh letter of the afykabei; called >C 
It 18 one of the letten tenned ^>^ [or non* 
toed, L e. pronoimoed with the breath only, 
without the voice] ; and of the letten termed 
Itilt, aa abo J and u>*, because proceeding from 
the tip of the tonpie; (TA;) and is one of the 
letten termed 3lt>miM.», which are obstacles to 
:0Cy. (M in art ^ym :) it is not conjoined with 
^, nor with j, [nor, as some say, with ^ (see 
v^Vp] in any Arabic wonL (TA. [See also 
ut >>i#.]) It is a radical, and a snbstitute ; not 
an angmentatiye. (M in art. >>«•) It is some- 
times substituted fer ^; and, as MP ofaserres, 
I what Ibn-Unmi-^l&nm says appean to mean that 
this substitution is allowable unrestrictedly; but 
Ibn-M&lik, in the Tes-heel, makes it subfect to 
conditions, saying that it is allowable accoid. to a 
certain diaL when the ,^ is followed by & or ^ 
or J or Ir, eren when separated therefrom by a 
letter or by two letten: MP says that the diaL 
aboTC mentioned is that of Benu-l-'Ambar, 
acccHrd. to 8b and othen; who me as ezs. 
v«A^ m ^.yJU, and>Us for>^, and wi^ for 
^^, and ^L^ fer ^L^, (TA.)mb[As a nu- 
meral, ^jm denotes Kme^.] 



1. lL\j ^ Hie head abamdedwith vfP 
[oriN^]; (ftM,^;) as also ♦ v*-*'. (ft ¥•) 
— yljlll !>• ^, (M, ^;) aor. S (5,) inf. n. 

V^> (V,) JBte was, or heeame, eati^ied, and 
/Bed, with drink: (M,|^:) or ^ [alone] he 
drank mnekfeater. (ip.) 

4: iee the preceding paragraph. 

i^ A granary, or granariee, (j<$\,) of 
wheat (>UL). (^)»A]id ^ ;ilac0 juksiv 
datesaredried: soin.the dial of the people of 
B-PeQ. (TAinart>«^) 

V*^: iee the next paragrqih, in three placaa. 

^^f (ft¥f) ▼vlgMr pronounced a^^, 
widiout », (MP, TA,) A nU; i.e. an egg rf a 
*»»; (9f IfO «id m eggiffafim (5;) bat 
accord, to some, not appKed to the latter unless 
UopicaUy : (MP, TA :) accord, to IDrst, a ymoy 
hmm: (TA:) or the ejysff Os^Ini and ^ Os 
kmmi asalsot^ij^: (M:) [or J accord, to the 



9 and li; t Vlj^^and o(;L, (TA,) the latter of 
which is Tulgvly pronounced c^W^t without », 
(MP, TA,) are pis. of l^tp; but the former of 
them is a coll. gen. n., of whidi ki^ is the 
n. un. : (TA:) Ya^^b has cnjoneously assarted 
that one should not say ol^f « (M, TA.) _ 
t ^t^ is abo sometimes appKed to fThe wmaXL 
pieces of gold that are taken Jarik from the duet, 
areartk,qftkemine. (IDrst, TA«) In the fol- 
lowing verse, cited by I Afr, 

the poet means, [O mg Lord,] eaem me to find 
gold Uke vfV^ [^ m^L mM*, or eomd, not 
broken into wdnuU parte; [Jbr I eee not the 
jXje to stand in ang stead; Qi being for 1^ ;] by 
the jO^ meaning the mknOeU pieces of gold thai 
the wind Mows away. (M, L, TA.) _ And [the 
pL] oC^ signifies [also] f Hoarfrost farmed 
into grains Uke smaU pearls. (A'Obeyd, L, TA.) 
[And drops of fine rain are said to be likened to 

oQ^ ' Me Qam p. 7B6L See abo ^j^^m (pk art 
y9^)f last sentence.] 

t^iUme A man wko drinks nmek water: (8:) 
or wkoeaH^andfiibkimes^witk drink. (^) 



Jia 



it;. 



LOK^, aor. S (AZ, ft O, ^;) in£ 
( AZ, 9, 0,) He (a man, AZ, ip, O) eweaied eo 
tkat tkere aroee from Mm afrModonr, (AZ, 9, 
0,lS^)finom/i [app. as meaning stenck of the 
arm^], or otherwise. (AZ, S, O.) «. And, 
said of blood, Jt coii^aiiUL (0,¥.)_And 
«j i&i It (a tUng, T A) stndk, or ckw, to him. 
(^ TA.) Hence, aceoid. to the 'Eyn, SlL^, 
wedindiissenseinaverseofEl-Afshii: (TA:) 
or dus bdongs 16 art Jlg^, (^ and O in that 
ar^)agleeaUywilhthecIlaMlarI8d. (TAm 
that art) 

S.^ ii:,^^'Ji^2rs kaeconHmwd 
tytiy witk me, ot eo ntendii^ wiA mefinr esfo^ 
riaritg, or etrioing to emrpass me, s» etrengtk, or 

fw«r,cr>«,(^^Jl£i,)«»«*^- (0.<^* 
TA.) [Andso^l^^BMBlioMdhitheTAin 
soLjfy^i butapp.beloi«ingloait. Ji«^] 



ill^ A feroii; man. (O,^) 

l^U The Mbur, (f;:, TA,) i. e. altered odour, 
(TA,) of a piece (f wood when it has become 
moisL (¥, TA.) [And probably The aUered 
cokmr and odour of rain-water trickling from 
trees: see what follows.] 

4lSL^, applied to rain trickling from trees, [app. 

a possessiTe epithet, meaning a&w 33 J AUered 
in colour and odour. (TA in art ^^ 



1. ,jU, (S,M,5,) aor. ^; (M,) like 
ifr^ aor. ^^^mJ, (8, [in one of my copies of the 
Ip ^^Lei, which is wrong, or, acconL to the TA, 
both are correct, and in the ^ the pret is said to 
be like iV^f which implies that the aor. is like 

J^,]) mCn.^ (9,M,?y/l if (Kb, 

M,|f,TA) and ^, (Ks,?, I A,) said of a 
young bird and the like, (§, If.,) of a bird and of 
a young bird (M) and of a nt or mouse ($, M) 
and of a jerboa (1^) and of a cat and of a dog (M) 
and of a pig and of an elephant, (Ip, M,) It ut" 
tered a erg, or sound; (9,M,|^;) as also 
t^^^UJ: (M,]^!:) and accord, to Pr, one says 
abo of the scorpion, 1^^ and ^JLaS. (ip.) It 

is said in a prov., ^Jy^i^ ^tlA^^ P^ ^ ^l^^^ 
(Af, ip, Meyd,) this latter verb being formed by 
transposition, (Meyd,) i. e. l%s scorpion stings 
wkile uttering a erg; ($, Meyd;) the 3 being a 
denotatiTe of state: (Af, 9 :) appUed to him who 
does wrong in the guise of Um who complains of 
wrongdoing. (Mqrd.) And one says also,^!^ 

i^i J^ Ci, (ft?,) «id c^i Su C, 

(lAffT, ip, TA,) X^ being formed by tranposition 
fimn ^^, (9,) He brought what was voeal and 
wkatwasmute; (§,lfO suckasda/oesarndbisasts, 
and dotkes and sOeer; (Af,TA;) or skeep or 
goais, and camA, and gold and sSker; (lAfr, 
TA;) meaning ke brought mmA propertg: and 
this is likewise a proT. (1^.) 

4. IsSllt I made t^ (L e. a young bird kc) to 
•eMoraerg,Qteound. (M,^. [See L]) 

• : see the first paragraph atoTO. 

^Jji, of the measuio J#J, (TA, tai^ 
iniliL, written ina copy of thaM Ju, buttha 
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fenner is endmtly the right,]) The hUek: 00 
called beoAiise of h«r cry. (TA.) 



^ 1- V-if (9» M, Mfb, ]^ 4c,) tor. A, iii£ B. 
^^, (M, Mfb,) JETtf jMMnM{ aui, orjbrth (9, M, 
Mfb, 1^) water (^M,M«b) and the like. (M.) 
One iays, ^^ ^t ^ £; ^:»2l c^^i [J 

jMMnM{ wAfir midi a am water tnto the dr ikkim ^ 
e^ that kB might dnkkW]. (TA. [8eeabo8.]) 
m^ Hence [f JZ^ jNiii demm a price, or earn cf 
money :] it » aaid in a trad., q\ «fU*l ^^^ cA 
IjmJi^ ▼ a^i# fL^^tf) ^ir^t, meaning [1-0^% 
famSbf Uke tkat I AoM pay daim to them tky 
priee\ at once, or at one time. (L, TA.) .. And 
[t JETe lowered, or let down. 



the rope hUo the wM\ on the occanon of drawii^ 

water. (M in art JJ.) ^^ And elAj v«^ J,) 
^ He did mat hei^ dorm hu head: occorringina 

trad, relating to prayer. (T, TA.) .. And ^^.i^ 
j^itt ^ ^^ "i^f XThe lege o/ench a one were 
[pntnUothe Aaeklee, or] ekacUed. (Z, L, TA.) 
.. And A^p v^ t^' J'l^ ^ ^^ ^^ Jdme^ 
wWk^hieeoaiqfmaU: (A,TA;) and^J^i^i^ 

t [/|Mi< tl on him]. (A.) .. AsAil£ 4f^ ^ 
t [He threw Ume^ upon him]. (A.) .. And 
ji^* ^1 v-«i ii^ t[-ff« powre forth to me 
nmM]. (A, TA.) _ And iey^j^ iM v^ 
yt J^ t [God poured upon them a portionj or a 
share, or twAemeiiM, or eeveritg, of punuhment; 
or] God punished them. (A,* TA. [See also 
i^.]) AndaS^U 4^ &T ^ t [God /Nwred 
ifpon him a thundeiioU, or a destructive pumsh- 
nuutf kc]. (A, TA.) See alio another ex. Tooe 
^^. i«» And ^,.««, (^, TA,) in the paee. form, 
nid of a man, and of a thing, (TA,) iHe, or it, 
was annihOated, caused to pass away, or done 
away wUL (f., TA. [See abo R. Q. 2.])an 
See abo 7, with which it is syn. in the first of the 
lenses airigned to the ktter below. «. [Hence, 
•PP-J lJ>y^ Jt ^ +^* deeeended «»Jo^rte 
valley., (U,V-) And^ ^ «Ujl ^c4^t 
^>tyi, occnrring in a trad., means fHis fiet 
descended [into the interior, or bottom, if the 
valley]: (TA:) or |5>iyi ^ «Uji C^^t 
means t*tf>MfWsl0d inthevaOey; from 4^1 
said of water. (Hf^) ^^ And ^ i^Lxi C^^ 
^^f (9/ TA,) or ♦ c4-}l, (A,) t [The^eer^ 
pent darted down ^gnm the person bitten by it], 
said of the serpent when it has raised itself 
desiring to bite. (Ea-Znhree, $, TA.*) And 
j^\ Jk^ ^Qt ^ 4.^t t [3^ *an?A, or falcon, 
stooped upon the prey, or quarry]. (A, TA.) 
And O'^j^ Jii aitji 4-i (A/ TA) xThe 
wo^ [HaAsd n/Nm or] inade havo(^ among the 
sheep, or goats, of such a one. (TA.) ■■ ^^, 
(IAk, A,TA,)secpers. c4i,(9,M,*5,)aor. 

4Ji, (IAk, TA,) inH n. SjCi, (IA,r, ?,• M, 
A, ^* TA,) JTif (a man) was, or ^scains, o^ 
fkted with dsBceesive kwe, or wUh attadkmmt, or 



adsm% feM^(IAfr,9,TA,)and Arint.* (§:) 
or«Ma<fattre.- (M, A, |^:) or ivitttaMfamsiitf 
Mrs, (9, M, A, ¥,) »1 «*«^ ««^- (§0 
ormataMfarMW^bss. (M,^.) One says, 
4^2 %s4«^ [J nwi, or teoMM^ seeded with 
laoeesswe' hoe, ^^^ *^]* (M,A,«TA.«) 
And 1^ v^ u^ Wl ^^ "'^ ^ tsesw, af 
fwted^with desire, fft vehement desire, ike.,] qf, 

or for, her. (MA.) I^mentioH, among what 

is said by the women oflhe Aialis of the desert 
on tJMi nf f asion of frseinsliiiffbFineaiMofciMffnH. 

meaning May he be Asjifcii by reason of lore, 
and Iwmheds^kssforhm: bntlindineto 
think that the exphuMlion has been connpled by 

a copyist from ej\ ijj^ Uh ^ A meann 
he he tenderhearted to me^midJisiBts 
Asarted to Am]. (M,L,TA.) 

4. t^f ney (a company of men, T A) took 
their way down a dsdunty, or dseHmme ptace. 
(M,¥,TA.) 



8 : see 7, in foor places. •». 
here fellows. 



And see also what 



& lUn C^tA^? Jdroni wiol rmiMisdof <fts 
water (9, A,^) tn a vemdz (S, A:) [<Hr]^oa 
say, ajtU^t v^ «m1 t l^t and t (y^[A« 
dranA ivAaf imiaaMd of the water, or of the milk, 
tn a iMMf]; (M,L;) all signifyii^ the same. 
(L,TA.j).-.And [hence,] al«n^t o!Ji v^ 
0!M J«^ [UtAM^A a one dranhAe remains of 
Hfe after each a one], meaning Xeneh a one 
outlived such a one: (A,*TA:) sad ^^^ 

\jmA^ ^ Cm^U^I t [I outBved them all easeept 
one]. (TA.) ^Edi-Shemmah says, (M,) or El- 
Akhtal,(TA,) 

#> '••^ '^ <» ^ J At* ^^ ••i«v 

• ^^%^^ j^^^^l «2L^J^rfLi .A^fi * 

^i^^^^» ^^^5^^p* ^i^^g^^^ ^^^^m 

^ e ^ * ^ ^ m e i^ e ^s M, 



t [FerOy the loss <^ a people whom I have out- 
Uved is more severe to wte than abundant and hng 
hair that haebeeoese altered in colovr]: he means, 
the loss of those with whom I was in a stale of 
ease and plenty is more sercre to me than my 
hair's becoming white: (M :) As says, ho Bkens 
what remained of his life to the remains of herein 
age that he was sipping np. (JA.) 

7. C^t I^ (water, 9, M, and the Eke, M) 
poured out or forth, or became poured out w 

J&rtA; (9,M, A,|f ;) asalsot^(M,M|b, 
¥,) aor.^„ (Mfb, TA,) m£ n. C^; <M,b;) 
and t ^,,rfil, (M, If^) whidi is of a feim nurdy 
occnrring as that of a qoasi-pam^ of an nnang* 
mented triliteral TSfb, being generally that of the 
qoasi-pass. of a teib of the fetm JjJ; (MF, 
TA;) [bat this app.denotes its doingsoryssAMqy; 

and a»i0idsfi%, like 4^Jj, q. T. ;] and t^^k^l. 
(5.) Onemys,^l^iJ^IiUI, (TA,) 



[BookL 

[wlndi maybe rendered J^bisid leftA mwiOis 
a phrase of the Arabs, meaning ^jlj^ v*t^ [*y 
sweatjiowed]: thvs the act is literally ascribed to 
the speaker, and what is ementisHy the ageni 
becomes a qMdficatrre : it is not allowable to say 
C>nin1 it^; fer, as it is not allowable to put the 
agent befiwethe Ycrb,eo it is not allowable to put 
the qMcificatrre, when it is Tirtnally the agent, 
befeffo the Terb. (IJ, M.) _ One says alsc^ 

orjbriA]. ^A in art Jl>.) _ See also 1, in 

Aree phum .. S^\ ^ Jj&\ ^.^l [generally 
implies descent, but] means fThe people eeOeeied 
together, or assembled, at the water. (Mfb.) _ 
[And ^0^\ is ofien said of aplace,orthegRNmd, 
fee, meaning fit sloped d ownnwj th. — gar 

(p.125) VMS the phrase^! ^ t^JiIi, mean, 
ing (as these ozpL) 1 7%oic tndfasK to 
or sport.] 



and JrtJI o* ♦ V*i25, (?, TA,) Tkt ie0ter 



TA.) And ^ ^ vr^ [A* mmtjlmei], 
andilil itkt bbod}. (Ai) Aad ij^ tc4^ 



8. ^1 v<k«l it eoqiL I7 8b M rigmfying ir« 
toekJorUmu^tkewattr; agreed!^ with geoanJ 
aoalogj; (M:) [batitiiiiKimpNqperfyicndend 
htfomrai out fir kimm^tMt nutter:"] cue nj^ 

j;^^ a^iit iIh s^ i^Juj c4;l;i [JiNmrtNi 

outfor^mysejf water fnm^the shin UuU Imigfd 
drinh U]i and lljJ ^^Jui c.»ti.^l [J Jionrvd 
oirfybr «iyi^ a £tgi]. (TA.) .. Sele also 6. ... 
And see 7. 

R. Q. 1. eimj^ iHe amuhUated it, caused 
U to pass away, or did away with it ; (M, Tf. ;*) 
namely, a thing. (M.) _ And f JZe dtqMrnd te, 
or scattered it: ($:) As (a man) dispersed, or 
scattered, it, namely, >«n army, or p roperty or 
wcaKh. (AA, ^) 

R. Q. 2. ^t^XHsJ fit was, w became, am»* 
hUated, caused to pass away, or done away with; 
(S, V.,^;) it passed, or went, away; said of a 
thing. (S,M. [See also ^.]) — fit (the 
night, M, A, ^, and the day, AZ, TA, and tho 
heat, A)lNiiaed, or went, away, (AZ, M, A, ^) 
except a small portion, (AZ, M, TA,) wfor the 
moetpari. (A. ^) .. f ^^^ (what wip in a watar- 
ddn, <Hr milk-skin,) tsoams KtOe in quantity. 
(Fr, TA.) _ fit (a comppy of men) became 
dupersed, or scattered. (M, tA.)mn J7e (a man) 
was, or became, very bold, or daring, and very 
adverse, or repugnant, (M,^ ^^ TA,) O^ 
[againet us]: (TA.) _ And, said of a day, It 
was, or became, intausfy hoi. (M,]^*TA.) 

ti ^ 

^,^0,m is an inC n. [and is] used [as an qndiet] 

fai the sense of the measuo ^ih, or of tfie 

metonre J^Ju: (TAi) [thns it is used as an 

qiithet] ap|died to water, [meaning Ponrniy out 

or Jbrth, or jMiirod out or ftnrth,] Hke as are 

^ and ^: (9,TA: [see also ^ and 
ly ^g ^ :]) and hence, in 'Alee's description of 
Ab^Bekr, when he died, CHit^ J^ C^ 

W^ W<i^ t[21kNi wast, against, or lyon, <Ae 
unbeHevert, a . jmnimmsnt pourusg forth, or- 
poured forth]. (TA.) «« And [hence, afip.,] one 

says, L^ (^ oiji, meaning fHe smote Am 
m(A Os eii^ ^ tAs sword [as thong^ wUh a 
pouring down, wpomed down] i smsHao 
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(IAtr,L,TA.)..OM Mja alM, «J^ 

{^ iK., (TA,) «r tU SU OIUa,) -Miibg, 
} [lb maU km widi a kmindlloin, at k$ look 
a hmirod,] omd Im than tint, L e. ib^ q^, 
(TJLf) oootr. ofCoX^ ; (A;) or ani moro [thin 
dMt], or ahooo [th^], L e. fik t^VJi, (A, TA,) 

ie.ib>^U. (TA.)_Ai>di%lt4{it4^, 

^f^ Of> meuuDg t[2VMi7, or mgHeHomj wu 
JNMMit«NMliUN»]>OlliatOM. ( A, TA.) ■■ Alw>, 
i^ei to m man, JffoOoiwUh eweemkm hoe, or 
ioi<& oHmAmmI, or oifmtrM; boo, (IA|r,ip, A,* 
TA,)aiid doirv: (9:) or irM dWr»; (M,A,* 
W^.) i^wUkUmdormmofdomo, (J,*M,A,»«;) 
and «ftfeiir thoroof: ($:* [aee^^:]) or mtil 

Ui^iommqfhoB. (M,(.]^ One says, Vjv^i^ 
(and Ot (see 4^)] ir« it aJftelMl i9il4^MM«^ 
looeofkor; Skc;: (A:) fenuS^: (M,|^:)diial 
maae. ^^W^, pL masc 0[>i^$ ^^"^ ^l^n^ ^^^f 
pL fern. Cilfi^ ; thos aooord. to those ifbo liold 

V«« O^J ^ "^ similar to jg^ J^j and >l^, 
origmany v<^: (^-^0 [henoe it appears that 

some hfldd ^^^^m to be originally an in£ n., and 
therefiHre nse it as an epithet in its original form, 
widMNit regard to gender or nomber: batjacoord. 

la 8b, VM^ la [originally] of the measure Jni, 
beeanse yon say S/i^ c>i r#, like as yon say 
iilSiJa. (M.) See also 1, last sentence. 

V^: seea«^...Aooor&to AO, it may also 

be pLoft^i^^^orof^V^: bnt As says that, 
aooord. to others, it is not pL of either of these 
two words; their pL being ^^4*e : (L,TA:)itis 
said in a trad., (1^, L, TA,) respecting conflicts and 
ftetions, or seditions, (L, TA,) >^Cl (^ 0>^ 
^^^^J^^^ ii: (9,L,TA:)here 
bj ^JCa are meant ^' [great and noxious] ser- 
pents :** (L, TA:) and \^tm, accord, to Es-Znhree, 

is from «yM«)t [''the act of pouring oat or forth*'] ; 
for the serpent, he says, when it desires to bite, 
raises ilself, and dien darts down (lit poors down) 
upon him that is bitten: (9, L,TA:) [as Aongh 
the meaning were. To oM he, thorem, like great 
mmi noxbme eerpmUe, one portwio ofyoHomUmg 
the neeke iff aooihor portion:] Et-Znhree says 

that tsi^ is pL of ^ V^» "^^ originally If^^ ; 
like as ^^ J^ is originally %,^it^ ; and so says 
lAmb: bat lA^r is related to haye said diat 

^pCA means companiet, pL of >1^ *, and l^, 
poming, one apon another, with sbmghter: and 
some say that it is ^^^^i*, in measure like ^J^j 
and it is said to be from (f^, [for Qm ^} 1^,] 
aor. 3t^» iw^fring << he inclined to the things of 
the present world;'* and thai to be like ijjk, pL 
of iU: [see yU», in art ^^^^ :] lAfr need also 

to say that it is originally v«, with », [pL of 
^Ua,] ^from 4«U v^ '' he came, or came forth, 
upon him unexpectedly/' (L, TA.) 

It^ jlfiMtKJilyofwheator food, ke., that is 



poured out or forth (U,Jf) iogoOm, or eellr 
leotodl,; (M;) abo (U,lf) sometimes (M) 

tsnnedt t^. (M,¥.) peeabol, neilr the be. 
ginning, .i. And A IJimt [or piooe of Aim ca 
fMtk the traoOer pmte his food; of the tUng 
upomfohkkonooaUili (M,^;) so called beeanse 
the food is poured into it, oir upon it: (M :) or a 

thing Kio ikelJJLi (1^»^0 and m, with o> 
signifies the same. (M.) «. See also^ ii^i with 
which it is syn«..»Also A eompang of men: 
(M,M|b,]^:)[app. tropical; but it k said that] 
this is the primary meaning, and it is used in 
rektion to camels, and sheep or goats, and the 
like, tropically. (TA.).^M detaehod number 
of horses, (9, M, A, M|b,](,) and of camels, (A, 
^) and of sheep <Hr goats, (A, Mfb, ^,) and (k 
diiliems, or pieces of money: (A:) at/irom ten to 
fortg: (A,^:) w from twenty to thirty and 
forbf of camels and of sheep or goats : or lue 
than a ibanlrwl (M, A, |^) of camels : (M,](:) 
w of cameb t.}. X^: (1^:) and,/9vMi Isn <o 
/yHy of goats: (AZ, 1^:) or afotk of sheep <» 
a kerJotgoaio, me being likened to a company of 
men: (TA :) or./iYnn.<MM»^ lo>&rly of sheep and 
of goats; or peculiarly of goals: oraboutjytg: 
or from naBty to eeventy: and of cameb about 
fioe or n»: (lAth, TA:) and « eoOoeium of 
dirhems, or pieces of money, and of wheat, or 
food, fcc: and a piece of a thing: (Mfb:) [or] a 
emaU quaniiijf or portion of wealth or property. 
(M,^.)_And t^ Pt^f or portion, of the 
nifi^: sointhesaying^|^ICH'a«^c«ii^t[A 
part, or portion, tf the night paeeed]. \§J) 

C^ The deeoaH, (v^» M, L,TA,in the |^ 

emmeously written n^^yiS, TA,) of a riyer, or 
riralet, or du^imd of water, w of a road, iofim a 
deiXMtg. (M,L,]^TA.)_And A dedmty, 
deeHoous piaee, or ground ehping down ; (M,A, 
¥,TA;) and(TA)so 1 4^, of which the pL 



latt 

first sentence:) or, aa an epMiet in wUdi Aa 
qnali^ of a sufast ywUninateSi] water poured 
outor forth: iyn* ♦ >r»lsiUo (M,¥.)_And 
(M,]f) some say (M) Blood: (?,M,?::) and 
eioeai; (^1 ;) as in the saying, 

[rehoment middop-heati that draw forth Oo 
enmU]: (TA:) [oridhrtif jMMnsd^briftofsweat 
and of blood; for] onto says, |^l ^' ^t ^ {Jjjl^ 
md ^A^\ [Wkat was poured forth, of ihs eweat 
jund of the blood, ran, orfofwed]. (A.)... And 
(M, ^) some say (M) The tf^mnftf^m ^>jua 
[or dragot/s bhod]. (M,|^)_And (M,^) 
some say (M) A eertam red dge. (M,¥.)_ 
And (¥) The>we of the leaves of eseamo : (?, 
M,*l^.^) A'Obeyd (so in a eopy of the 9, or 
Aboo-'Obeyddi accord, to the TA,) says, it ia the 
juiee of the leaves of eseame, or qf soma other 
plant, which was described to me in Egypt, tho 
colour of which juiee is red tinged with blackness : 
and some say, it is the expressed juiee qfAe leaves 
rftheSL.[q. T.]. (9,TA.)_.^And>lii [L e. 
Sajfbwer]: QSii)Qrpur^JJa^. ($.).. And 
A kind of tree [or pkuU] reeembUng v^ i^ 
rue], (U,lf;) with whidkOo hair is t^ed. (M.) 
.And Senna, (M,¥,) wOh wkieh beards are 
dyed, as with £m^ (M.)_ And A certain thing 
[or jplanl] fUMHiNiN!^ the l^j [or ti^, q. ir.], 
(N[,lf^TA,) with whidk beards are ^ (TA.) 
_ Also HoarfroeU (AA, TfJ) AA cites, as de- 
scriptiTe of the sky. 



IS vM; (9,TA;)sotoot,^,;^^and»^,»^, 
wlthfet-t and with ^jkmm ; (TA;) [i. e.]?,^!^^! 
signifies that dawn which you deeoend, oif have 
' * {e^ c4U^^») and its pL is ^4^ 



[Hke J^ pL of >^]; (M,TA;) [and so 



t 4^U)I ;] or, as some say, 1 4j!|i-ai, with fctrt, 
Is a name for Me lUBler, ^, that is poured out upon 
a man, like j^ and J^; and t n,^^, with 
^hunm, is pi. of v4«* Init AZ mentions his 
haying heard the Arabs apply t ^y^ to a 
decSoOy, or dedieous plaee ; and says that its pi. 

ia ^^4*^ : (^^0 •■^ %)^j>^ O^ ^r^^ signifiea 
what has poured out or forth or down, tfsand: 

(M,^:«)andthepLof44^]svC^t. (M,^) 



vC«: 



seea^l^. 



[app. syn. with ^ v^ ^ V^^ ^ of the 
intrans. yerb ^^»^, signifjring Pouring out or 
forthoT down; or like the latter but haying an 

intensiye meaning] : see v^^y i*^ ^^o places. «. 
See also h^i^^, in four places. 

^^9^: see t,^As^, m throe paces. 

[Poured out or forth: (see also v^f 



[And there ie not in it asight eaoe 
Us hoarfrost}. (TA.)_.And.6eoc^oreflMsBm<, 
honey. (?.)_ Also, (|;) or wC 4^, (TA,) 
The. extremity qf a sword: (IgL, TA:) or the 
east the^fi^ [q-^O theretf: or, as 
ny, its o^i' absolutely. (TA.).^ See also 



a^ii^ ps an in£ n«, mentioned aa sueh in the 
latter part of the first paragraph, and, when used 
as a simple subat,] signifies [Eweessiee love, or 
attachme n t , or admiring kve: (see its yerbs) or] 
desire: (M,A,|^:) or tenderness qf desire, (9, 
M, A,¥,) and ardour therorf: (9 :) or tondonssm 
iff hoe. (M,?.) 

aKi "d ♦ C ^ p^^mon, (9,M,Mfb,?,) 
or a small guanti^, (Fr, A, and A'Obeyd in ex- 
planation of the former,) of water, (Fr, 9y M,M|b, 
^) and of milk, (M, Jf^) or of wine, or beyerage, 
(A'Obeyd,) remaining (A'Obeyd, 9, M, M«b, () 
waMMsL (A'Obeyd, 9, M, Mfb.) 

JIfjf remaining portion of water in the yessel &c. 
jottg/te f Atrtf , tAoayrA it ie not water running 
[copiou^] sfon the surfisce qf tho earth, is a 
proy., applied to him who makes use of that 
which is bestowed though it be not mudi. (Meyd, 
TA.*) In the following yerse, cited by lAfr, 
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mm i^^md $mik iks rwiate qf 
ti^fmMd$tkmmtohmidtMrmeksfrim, 
9id$ to Mi\^ vC^ maybe pat ftrS^iU; or it 
may be pL of the latler^ [or rather a oalL geo. il 
ofwhidi i^lCjm is the n. muj like aa j^ ia of 
Ij^i the poet VMS thb word metaphorieany, in 
rebtion to drowemeH, like as he haa need the 

wordljL. (M,L,TA.) One iays abo i^f Jl 

attain^ or ofttotHy of 1^ iave a $maU remamder 
and tmatt rw natm]. ( A, TA.) 

V^ * Me v>t« : and see aJeo v^* 

. C«^f (M, ^) apidied to a camel, (M,) 
Tkiek, w Mfff and 9tnmg; as abo ♦ yi^C^, 
(M,]^,TA, in the Clg: h^W^O «> appUed; 
(M;) aad^^^A^kt^, (IS^,) likewise so applied. 
(TA.) 

^yJo^i see what next precedes. ..» Abo, 
applied to a [journey such as b termed] «i^, 
Hard, or mmts: (M, TA:) and^ applied to a 
[journey such as is termed] u'>^f L q. w^V^ 
(Af , ip, TS) and J^wl^, i. e., 'ia leAicft it no 
iMay, or wtermiatitm, nor anjf Jtaggmg* (Af , 

TA.)MBAnd vUUll abo signifies What re- 
maim o{ the thing : or what i$ poured oat firom 
it; (JS^j TA;) i. e., fit>m the thing; by which b 
here said to be meant the water-skin or milkHddn. 
(TA.) 

v^^Ukms ; see< 



v«^*^ [app. a diaL Tar. of ^^1], an epithet 
affiled to the month v*^ • (!^^ ^^ wtLjt^ :) 
see.^|te«e. ^^ 

[y^Jm^^ A fJaee where water, or the Uhe, poitre 
out or forth, from a rirer into another riyer or 
into the sea ko*, or froor^ tank or a gutter kc, 
and from hi|^ ground iiito a vaUey (see lee^is) ; 

and a emh, or emMtole: pL v^ (occurring in 
the 9 and ]( in art Jkj, kc}.] 

[^g/^l^e, accord, to Bebke, ngnifies A th^: 
so says Freytag: but for thb I find no au- 
thority.] 

^ff^r^i see ^^f^^ef^, fint sentence. 

u 

I. U, (9, M, ?,) aor. S (M, 5,) inf. n. i^, 
(^, M, ^, [in the last of whidi it b impUed that 
thb Tcrb in all Its senses except the last has &^ 
also for an inf. n., and likewise |^ as a syn. 
form, but thb I do not find authorized by any 
other lexicon J) said of the tush (I?, M^ fL) of a 
camel (1^, M) and of a doYcn-hoofed animal and 
of a solid-hoofed animal, (M,) and said of a 
doren hoof, ($, [but thb, I doubt not, b a 
mbtake, for in the place of ^^Ij JiUjt \^, the 

reading in the H; I find mthe M uiii\^^ 
^MeJtj Jdbiti, and the like fai the L,])J< grew 
firth; (il^'^0 witepoini, or etetremUjf, grew 



Jbrtk: (9:) and accord, to the ]$; it appears that 
t l^t signifies the same; but dib b not the case. 
(TAJ) And Cit;^ said ofthea^fue. a central 
incisor] of a boyt It grewforUL (9.)— Abo, 
said of a star, (M,^) and of the moon, (M,) It 

roee; andso V^l: (M,](:) orj^^tt^^ 
itare come forth from their placet qf ritbeg : 

(AO,l^:) orJ»3i»;H CiW ^ <ton appeared: 

(TA:) and J4Jl ^V^t the Pleiades [antono- 
mastically called j^^V] roee. (1^.) _ [Hence,] 
%^, (9, M, 5,) or >.T CH> J\ ^> !>• ti, 
(Ad,9,M|b,») aor.^, (M,Mfb,'5,) hi£ n. 
•^ (9, M, 5) "^d^Ci ; and ];;, (M, |f,) 
aor. ^ , (TA,) inf. n. it^ ; (C^ [but not in the 
TA nor in my MS. 6opy of the ^] ;) f IT? 
departed from his rdigion to another rdigion; 
(9, M, Mf b, Tf. ;) like as the stars come forth from 
their place of rising. (AO, 1^.) And \^, (S,) 
or a^> ^^ ti, aor. ^,in£ n.4ti,(T,TA,) Jr« 
was, or became, a ^la [or 8(Man]. (T, S, TA. 
[See ^^U, below.])_And^ U, (?,M,) 

aor. ^ , (8,) inf. n. Uf^^a and t^^, He caws forth 
.^qnm them; (9,M;) as abo Vtr^t: (M:) and 
accord* to lA^r, ajla C^ he came forth, or went 
forth, tipon kim, or against him: and Ae mcSflei 
againet him with enmitg : (TA :) or he came, or 
came forth, ^qnm him mnexpectedfy: whence, he 

says, the word It^m in the saying of the Prophet, 
A * ^ ^^s .^ . e J j^ ^ ^ , . • n 

W >3^t W OA^^i [^hich see m art v^^^] 

the said word being of the measure >ji^, [origin- 

$e J 
ally \r^,] and the • being suppressed : (L in art 

VM0:) and V^i^i signifies he came tqfon them 
suddenlg, not having hnowledge qf their place. 

(5.) — One says abo, ^l^^ii U, (M,*?,) 
aor.'^,inf.n.C^i(M;)asalso^;(TA;)JSre 
gmded to them (M,^) the enemy: (^:) men- 
tioned by JAfr, from AZ. (TA.).. And>JI 
Wl !ib W^ W>w» y} Food was presented to 
him, and he did not ^ (M,^*) to Amil(M) 
or Atf>!N^(4ii^^^)«ilo it, or ^qton U: (M, 
^: [see abo ^:]) mentioned by I A^r. (M.) 
AndjiULlI ^ W, aor. ^ , He [app. a camel] 
put his head into the food: eeeho^. (O in 
art ^0 And ^Itj 1^ ot^JT [or Ae(, fi»« |Mit 
Aer head tafo it]; like ci^. (TA in that art) 



4 : see the preceding paragraph, in six pboes. 

^W [part n. of (t^: and as such signifying] 
One «vAo d^Mtts from his rdigian to another 
religion. (Mfb.) The Arabs used to call the 

Prophet ^Ull [for ^^Ull], because he departed 
fipom the rehgion of ^ureysh to £l-IsUm^ and 

him who entered the religion of ET-IsUun, ^^^eys, 
dianging the • to j ; and the Muslims [coUeo- 

timely], iMt, as though pL of ^LtJt, without », 

like Ilii and lt> pb. of ,>» and^U. (TA«) 

And [the fL] Or^^ in the ^ur [t. 78, fee.,] b 
said by 2g to mean Thoee who depart from one 
(TA.) — Then thb appeUa- 



[Book I. 

tjopy ^|l^ was applied to [Ay inHeHnml qf} m 

to worskip the etars s e eretfy , and epen l^ to pro^ 
fees thsmstleet to belong to Ae CkruHems: Aegr 
ai^caUeda^l and c^^i^Ll : andthegaeeeri 
that th^ are (f the reKgim qf ffM Ae em qf 
8h^[w8eth]aieemqfAdam: their appella- 
tion may abo be pronounced C)Ef»A^^ *■& draa 
N<fi' read it [ia the Jgjir]: (Mfb:) or the 
Oy^id^ are a certain does of Ae people leho 
possess revealed scripture: ($ :) or a jMopb laloas 
religion resemNes that qf the Ckris^asu, eaocept 
that their kSblsh is towards Ae place whence hlo rn 
the [souA, or- southerfy, wind called] v!f^* 
(Lth, T, TA:) [or] whose ^adek ie from (o^ [or 
thb may mean some point ^J) the place whence 
blows the [norA, or norther^, wind called] JU^ 
at midday: (M, ^:) or, acccMtL to some^ Atir 
IMeh is the XdabA : (MF :) and they aeeeH Ant 
they areqf the religion of Noah, (Lth,T,M,9;) 
lyingly: (Lth,T,M:) in the R it b said that 
they are thus called in rebtion to ^iin the son of 
L&mak [or Lamech], the brother of Noah: B^ 
says, it b said that they are w o rAippe»% ef As 
angels: and it b said that they are amistypsi J qf 
the stars: and that their appeUation b Arabic; 
fromt^ ^'he departed firom a religioii;'' orfinoat 
L^ <f he inclined," because of their i 
truth to fidsehood. (MF,TA.) 



1 

in£n« 



r; 



.,(9,Mgh,TA,)Mr. 
i(9,TA;) andt* 



,(Mgb.TA,) 



iaf.n. Mt^; (TA;) Se gam him to JrUkm 
momiitjf-tbrmight, ornAatit termed m mjim} (9» 



• * » * » » » 



Mgh, ?, TA;) [and] so U^ eL:^z (MA:) 
and the first [and second abo] he handed to him 
a mormng-draught qf milh or qf mas. (TA.) 
And J^Nt M<«f aor. and inCn. aa ahem, He 

watered the cameh in the morning, Isrisaw dby* 
breahand mmriee. (TA.) .. And boAaia said 
respecting a IJU [meaning f He fnade a heMs^ 
or predatory, ineursim upm him in the mermmg; 
as though he made the iJih to be to hnsi a 
moming^raught: see «.^]. (^kmp^9lL)mmm 
[And accord, to Rebka» as stated by Frsytag^ 
i^ signifies He dranh «a the early wunmmg : 

but I think that Reiske may haTO asvgaed tab 
thb meaning firom hb baring fcuad the pass. 
form of the yerb, not distingnbhed aa sacl^ used 
in a case in which it mig^t be supposed to signer : 
thus.]. .. See abo t, in fire places. asB jIL^ aa 
an ia£ n. [of which the yerb b L^ aceotd. to a 

general rule] si^fies The being eaiiatei, or 
having the thirst quendUd, by a motniny dimughip 
or what is termed a ^^ (L.)mmAMdLfa, 
aor.«y in£n« 1^ [in the Clf. (erwmaonsly) 

J^] and IL^, [He, or it, woe qf the cskmt 

^ • i^ # ^ 

termed W \o meaning as expL below: or] U 

(hair) had whUenees nat u r aUy fiilii'wfaif la U 
wiA rednm; en abo t£|^|, (?:,TA,) asCn. 
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[^ ▼•yj ^'^ MMy 0P M00NMy M0lll|^ll^ COWtt^f 

pnU9,«t4kfmtf (§,A,^TA;) wmmmj, 
pacoBufy ia the film: (TA:) or ke wa$f or ft»- 
«MM,»r^(Mfb,TA)iii«lM)fiMe. (Iffb.) 

(TA,) Ib.eMM lo AtMy or v> CAMt, l» tta inorM- 
«y, w liU IJM IrnMl a« ^C^; (9,191 ;) ai abo 

[t^a^^^, or] ^,> I », ror. ^: ((:) the tedideed 
ia the bnmtt does not imply nrachiMat, <»r firo- 




|£m IwvMrffiU .4^: (TA:) but Aboo-' Adn&D 

and 



■aji tlutt diere » a difierenoe between 
tCl;^; wlndikthie: 7<mia7,ti^ JifU^ 
[ITe ettwm m tke mommjr lo wch a tomm, cir 

€9Wirg], and tii CL^ [We earns in the 
mMTumg to mek m «ne], with tedideed; and 

l|g«» 1^ ▼U^ort>&[1IVMfiMta<fte«ior»H 
tiy 10 iCf jMophy or MaKlaiilf^ wriA good or fet<4 
m^ without teahdeed ; as thoQ^^ we made the 
good or the erfl tcK be. a monung-drangfat, or 
imtting the lecond of the nonne fellowing the 
TVfb in the aocna. eaee beeanee of v •np prc m c d]! 
yo« lay aJao, \^em %tm\ and yon may abo aay, 

M£i^ e^^^fWewAoMMio oa^^l Heeamoto 



him m the mormmg wUh meh a thmg. (L.) ^» 
Aadp^ariiLL:;(9,^A,M,b)or^ 
(TA) t [if «y Ooi tidt thee m the inormtuf with 
foodf or good fiftone^ or hsppineti^ or m an g 
<Afl9 lo te m, or durmg, the moming attended 
wiA good, kc ; L e. wuihe ihg marmmg good, or 
hoffjfi or groM thee a good, or happg, fnom- 
jm] : a pnyer ftr the penon thne addiemed. 

(MfL)— pAndJlsl^JeoifftoiUm CC^JU 
[ea^L bdowyiee IC^] ; (9 ;) andj^l^ Ae eaid 
lattm UC^ t^; (y or er^ I # mmmlioU 
to Um^^ TH^A^ [expL aboTe]. (Mfb.) 

•.flee abo 1, ftnt ientenee. .. [Heno^] «sJ4^ 
{pi Jifiltf inC n. as abore, I joumeged with tho 
feeple, or peurig, hg night wUU I bfwight thorn 
in tke morning to tho watm^. (^L) — |jjl!U 
jLn c/^ t Snek a one dedmred, or toU dieari^, 
to me tko trmA; opu ^tyiiJe. (JL, TA. [See 
«i^]) ■■ ■ glial as a snbst., see bdow. 



4. 9>rml Mo e nter e d ofon lis l&ns ^mo min g 

termed ^^ [whidi means bodi dawn and Jbro- 

^toon^i (9/ Mfb : [in the Ibnuer thb meaning b 
i a di cai ed^ bat not ejun ess ed ;]) at he entered ^^fon 
the time of d ag bre ak , or dawn, tho timo termed 

(V¥^) By the following words 9fEUi* 

tth, 



[4»dAe easing of tho erior ie,\ Tho 
foogk^ or fartg, have near^ entered upon Ae 
time of dawn: pr^eeento Ae ni^t-jpu rmg ; for 
the .^absy whffi they have nearly arriTod at a 
phoe whidi they desire to feadi, say, «li2A# Ji; 
and when traTel)ers are near the tiipe of day- 
Bk.L 



break, diey say, U^U . (T, L.)^. [Heaee,] 
t Ho awohe from deep in the v^^ [L e. laitf 
Ifttrd; or loot msO,] of the mf^. (A, TA.) 
[And simply iJETs awohe: for] oae says to tte 
sbeper, sl^V meaning t AfSoJb thorn from doep. 
(A,TA.)'Aad one says abo, j;.; ^ lyll, 

meaning tAoDsi# rooeed, O mem, {Ji, Ig^'^A,) 
from thg heedhrnnen or inadoertonee, (A, TA,) 
and we thg right comrm, (^ TA,) and inbtf mS 
rectify thg etaU. (TA) And Ji LJ!i l[Be^ 

come moming, O night] : a pror. : (Meyd, A, 
TA:) said in a distrenring nif^t, that b long by 
reascm of eViL (Meyd. [See Freytag^s Arab. 
ProT.3 i. 727.]) — [Abo JETe, or 4t, became in 
the moming in anj particabr stale or ooadUioB : 
in thb sense, and in that next following, an in- 
oomidete, i. e. a non-attribntiye, yerb.] i^i And 
[henee, simply,] He, or it, became; syn. jl^ 
(ffflfJ) One miju,Cjfi^^\ He became hnow' 

ing, orleamed. (9, TA.) Thus, 0<^(i» h^^f 
in the |^ar bd. last rerw, means Ajn( iJby Asonas 
mctoriom. (Bf .) And a^Ub ^Ji^ ^9^% in 

the l^or zriii. 40, [And ho became in a etate, or 
conditiot^ in wUeh he turned over hie hande; 
i. e.] and he became repentant, or grieved frr 
fdlat he had doae. (A in ail v^, and B^) 

And Ji;^!!:^ 4 iiJ^ *) tji^ti, in the l^nr 
xlTi. 24, L e. [And theg became] in a condition 
iudk that, if thou wert present in their eoontry, 
thou wouldet not eee at^Al eave their dw e tttng^ 
plaou; or, as Qamseh and Ks read, y^ ^^ ^ 
jg^1mC»e [there wae not to be eeon augikteave their 
dwemng^phew]. (B^) [U^ Jidi ^\ b of 

fireqnent ooenrrenee, meaning He became oceU' 
pied, or engaged, in doing each a thiag; he beiooh, 
eet, w applied, hima e ^ to doing eudt a thing; eet 
about, or cowMnenced, doing each a thing; or 
began to do such a thiugJ] •«• [Abo He per* 
frrmod the prayer of daybreah.] It b said in a 

trad., M^V ^^^^ meaning Perform ye the 

prayer cfdaybreah in the tkuo rfdaybreaL. (L.) 
.. See abo & _ Abo JETe idedgentfy. (TA in 

art y^l : see an ex. in a Terse dted Toca J^^w.) 
■■ U^os ^^^ ^^ trimmed a lamp, or wiek ; 
or p rep ar ed it properly frr uee. (TA.)..See, 
again, S. aaa r^\ ^ * aabst, see ^Jm, in two 



8. m^i>oi He dept in the moming; or frret 
pari of day, brfore emuim^ (9,M»b,¥.)-. 



And He ate euA frtod ae w tormod a 

(¥, TA.) It b said in a trad., ^w ^^ C^ 

U^ ^\^ [He who eate ae a ILI^ eeven datm 

of tho tort called l^]. (TA.) ai^ See abo 6, in 
twopkees. 

C m^ia% o^ and i^^C^ [SuA a one 

offeOo to be beautfid, c e mdy , pretty, or degant : 
the btter rerb b Ime added as an explieatiTe of 
the former : see m^*]. (A, TA.) 

8. m |b^l He dranh a moming-draMght, or 
what U termed a ^^} (§, If., TA;) [and] so 
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^^^ (M^ [thnstnmyoopyofthsHfb^ 
bat pvobaUy a mistiaiMoriptba, for the ftsBMr b 
the TsA wen known in Ab sense, and b not fa 

thaloo|7.])ItbsaidiBatnd., |lt^^ 

[We have not a Add Aat druAe a mdrmng^ 
drmugkt]; meaaing we haye not as maeb milk as 
a dnid may drink in Ae early mondag, fa eoase- 

qaeaoeoftheditNiglit. (TA.)amABdif.^ 
[as meoabglTs %llM(abaiporwiflk,or Hm- 
selforaaodierwidiabmpfce.]; (9;TA;)and 
so t ^t (A, T A) fm the ftsBMr ssase], as in 

the phrase Cx^lo ^^1 [ko Hgkted a lamp or 
aasft]^^ (A;) aad'^tabae km thb meaaiag, 
uo.\^\^^!X (^A, ftom a trad.) [Bat it b 
used often ia the latter ssase:] one says, klut 
4^ r 1^^ i^s fWfHflw afv of the tUnge wiA 
wUA one lytoi [ h im e e^ , or othore]; opuL^t 
(9 :) [and in like manner ^ m^; for] wa says, 
^JUi ^U^>^ [Us llghtehimeelf,oeothere, 
WiA wmdlee]x (A:) [aad ia Eke maaaer abo 
^^ruS^l for] oae says, ^CljV gt-i-l (9, 
MA,Mgh,Mfb,|P«) He Mghied [Umwif, or 
aaeOsr,] wiA Ae lamp, or tsjoft; (MA;) sya. 
^U (9;) « ^j^li (^^0 [heaee it appears 
that4j^tk#taad4^». ,ai7>l aad at ^ m^ 
may be aptly rendered As ssi|doyed itaea moane 
qf light; and thns the sseoad of these Areeyerbs, 
b expL in tre ati ses on practioal kw :] oae says 

abo, ^Ht^i t mtmXiwi [He emp teye d M ae a 

moane of light; or] he veade tho lamp, or widk, to 
gkeeUglkby moom qfod: (Mg)^Mfb:) andit 
b said in a trad, rcspscting the ssfsval sorts of 

&t {.egfLL) of eanioa, ^ ^ f ^^IsI^As 

lampe, or isfek, to give Hght by wwane ^ 
(TA.) 

paragrqih,ia foar 



(M|b, 



10: ess the 
pkwa. 

U: Mel,krt 



iMt 



(§, A, Mfl^ »,*•.) 






»:)«dfii^p.(M|i.,' 

t ^;li (^ (or ptriMft ihBbrt Amddbe M**, 
9. T.J) I^trwi, <ir immi ^jk j^i j (ft A, 

««or'')flie UfiMA % i, vtfinHfmiii^tfiug'. (Mfb, 
^:) t^l it aaid: a. fmC a. of ^f] iiMd 
m dM MM* af ^, ia the ^w vi 96^ ( Jd,) aad 

krinlarto}l2^; (TA;) [aadVl;i;iitiian.of 
plaea aad tiaia fton m^I'O the pL of m« is 
lC«f ; (ItL;) aad tfaaa iOBia fead ia die (or Ti. 9& 
(B^) 8«e abo ^^. Oaa aaya, ^^ «^ 
i:«a. aad a-.U. ♦ ^, (9, IP,) meaaiag [/ 
e«N« to Mm] <a <A« Momiiy (rC«) [^ <A* '(uf ] 
^>. da^i (?:;) U t.,of»Jifih d,,,,; (T?;) 
[or ratlKHr, ^ a J^ mi^, a» t)i. higt word i» 
ftm. ;] like ae one m^ X.^W ,^,11). (8.) _ 
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M<«N i* alM oMd M tumBoagiTkatruAt aad 
m«lmr,ctflam,tUiigate»m. (9MBp.440.) 
. Aad ^ J( » one of tfa» auMt of IMMu 



^f^: wee iim^,r^ mmm Aho TbB gUdmmng of 
ma (1^ TA) tad of other thiogk (TA.) 



see the next paragraph, in three plaoea. 
«. Alw> A waUrmg ofcamek m the mammg, or 
firti part qf iajf^ htfim mmrim: whidi k not 
esteemed bj the Arabe whdeKMne: the time ap- 
proved by them for watering is when the son is 
> the mmdiaa. (TA.) 



im^ The mrfy part of the forenoon, qftor 
mmrim; sjn. ^^^i asabo^lL^: (Mfb:)or 
iii» period of fmsfn onteriagupon the mS^ [which 
means both dawn ojAforonoon\ : so in the saying, 
V 1^ Cil> 4Sji\Imiiihxtn when ho woi entering 
upon the dawn or forenoonl. (TA.) «• And A 
Jeep in the morning, or jSrrt jwrt tf da^, before 
mmrim; asabotL;^; (9,*^ ;) or both signify 
a dup in the ,jLi [ezpL abore] ; (A;) bat the 
latter is by some disapprored ; sach sleep is for- 
bidden in a trad., becanse it is in a time for the 
oommemoration of the praises of Gh)d and then 
for seeking gain« (TA.) One says^Jil^ o^ 

VV-" and tal4^l [Bach a mm deepe in the 
font part of day, hefore mmrim]. (1^) ..And 
Food with which one contents, or diberte, him- 
ee^[90 ae to aUay the eramng of hie etomoA], in 
the mommg or firet part qfdajf, before mmrim, 
(?L) _ See abo ^. s- Aho (Snh, ]f, TA,) 
and t m^, (Ltfa, $, TA,) [eadi said in one place 
in the 4I to be an in£ n. of which the verb is 
fmt^,] Blachnem indimng to rednem: (^:) or 
intenm rednem in the hair: (Lth, TA :) or a colour 
inclining to that which ieUrmedi^i (¥fTA:) 
or near^ the eame ae a^: (Ltli^* 1^,* TA :) or 
a colour inMung to that terumd a^: ^ 
TA :) or whitenen thai ie not dear, or pure; so 
the former is expL hj SoL (TA. [See also 

C^m^ A man who hae drunh a nufrmng- 
draught, or ndka ie termed a ^3^; (TA;) or 

who hae done eo, and eatiefiedhu tUret thenbjf: 
(Aboo-'Adn&n, TA:) [in thej^and ]( it is im- 
plied that it is syn. with IjLit*; q. t.:] fim. 

^j^4^. (9, TA.) Henoe the pror., ^ ^^tSi^\ 
^\L^ J^Vt (Aboo-'Adn^ 9, TA) More 
fyingthan^AB captive wl^ had eatiiled hie thiret 
with a mormng-drauj^: (Aboo-'Adnin, TA:) 
the penon thvs aUnded to was a man who was 
among'a peopk thalgaTehima mominpdraagfat, 
after which be arose and quitted than, and was 
taken by anodier people, who said to ham, 
<«G«ide OS to die fdaos where thon wast;'* to 
which he replied,'' I have pa^ the night m 
the ban desert:" bnl pia is Btly he eat down lo 
r, so A^kBOirtliiit he had passed tks 



nigfitwidi a people near by; and by his 
they found their way to them, and 
them: (lAfr, TA :) or the pror. is o^ ^f^\ 
gCUt'l ^•H More fymg than the young un- 
weaned camel that hae eati^ied ite thiret with 
drinhing [ite mother's milh in the morning]; 
whidi [seems to be thirsty bat] will not drink of 
its modier's milk when one desires it to do so : 
(lAfr, Sh, TA :) or, accord, to Fr, than theyouag 
unweaned camd that ie affected with indigeetkm, 
or heamnemqfOm stomach, Jrmn drinhing mnch 
MtZI, and therefore craTes for milk again. (Ifayd. 
[See also Freytag^s Arab. Proy.: he seems to 
haye foUowed a fool^ text.]) ..Also the ftm., 
^ ^ Of A she-camel that has been mdhed [app. 
w the morning], (Meyd, in his Proyerbs, onder 
the letter 1^; and TA.) ■■ See also 1«^^. 

• *- ^ -^ 
O^^^^ ^ nun who haetens to tahe the mom- 

uif-draught, or wljiat is termed the ^^. (^) 

^C#: see 1^. .Also (Mfb) Oonir. of 
iu;,(9,A,Mfb,) and so ^ L^, (?,) [and 

V a^jj.^t (as in a phrase following in this para- 
graph), and t m^'jeki, (see this last word,)] i. e. 

Morning, or forenoon, counted from sunrim to 
noon: (Mfb and TA in art.y«.4:) or, accord, to 
9ome,foom mitbiight to noon : (TA in art. ^^.m* :) 
or, accord, to the Arabs, from the beg inn in g of 
the latter haff" of the night to the time when the 
sun dedinm from the meridian; then commences 
the •lJ», extending to the end of the former half 
of the night; thus ezpL by Th ; so says £1-Jaw&- 
leel|pee. (Mfb.) The Arabs say, when they 
regard a man, Ice, as ominoos of eyil, p»C^ 
.^^iijii^Ji\[aod's morning: not tty morning]: 
and if yon will, yon may say, il^J^ ^ ^ 1(^. 

(14, TA.) And CCi JU, (9,) or Cii I3U, 
(^) lit. imperative, bat meaning a prayer, i. e. 
Mag thg 1^, or your 1^, be pleammt daring the 
morning, (Qar p. 82, and TA* in arts^ ^ and 
j^^f) >* ^ salatation of the people of the Time of 
Ignorance. (TA.) One says also, WV^ 4^, 
and ^ lS,(9,)or gWi iS i^l, (?,) whiA 
[i. e. ^\ra D] is only osed adyerbially, (Sb, 9, 

"f^) except m the dial of Khath'am, (Sb, 9,) 
meaning [J met him, or I cAme to km,] in a 
morning, [or] between dagbredh atut sunrim: 
(Jg.:) the following vene (9, TA) by Anas Ibn- 
Noheyk, of Khath'am, (TA,) or, as some say, 
by Iy<s Iba-Modrikeh El-ganafte, (so in a maig. 
note in a copy of the 90 pvesenti an exceptioii to 
the adveri»al osage : 



J * ^ •^jS«>jS #< 



(9, TA:) the poet means^ I determkmd to stajf 
untU the time of the ^\f^ [i. e. either dawn or 

forenoon]: ht it ie on a c cou nt (tfi 
thing, L e. some good qnalily, or 
wordiy things a«l iU ii fMMb « dUjfieAo 
acUrf: thasIbn-&43eerifteoiplaiMlUs 

<TA.) AndcMsayt^tg^U tt ^.i»l«ed 
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I otherwise iiMn adveibially, ineadng the saan as 
^\i^ ti,«spLahoTe; ($;)and t ^^ olj in 
the morning, or foret part of dag, Ufotre jmh 
rtw : (lAfr, TA :) or t ^^ iS [properiy means] 
ta a tme of drinking theimoming'draMgfd caUed] 
^. (TA.) An4,\jinj^ t i^i ;^ [ J 
came to him in the dawn, or in the morning, or 
forenoon, iff meek a dag]i (A:) and ♦a^jt.^t 
j^ J& [ta the mommg qf everg day] ; and in 

like manner,^ J& i^l. (9.) And ^ 
Z: ^,(Sb, A, TA,)for ^P; Ui;^, ilcama 

to him morning and evening,] meaning every 
morning and evening : (Shar^ esh-Shndhoor, p» 
SI :) the two noons are thus OMistnicted by some 
'of the Arabs, after the manner of Ji^ &1«^ : bat 
some prefix the former noon to the odier, patting 
the latter in the gen. case, except when the ex- 
pression is osed as a denotatiye of state, or ad- 
Terbially: (TA:) [or, accord, to IHdi,] fji^^ 
•ll« is allowaUe as [an adverbial expression] 
meaning |U^ 13 ^C^ [lit ta a morning having 
anevenmg, orta a forenoon having an afternoon] ; 
and a similar instance oooars in the l^or, ch* 
Ixxix. last yeise. (Shar( esh-Shodhoor, obi 
sapriL) «.» ^t^l j^ means {2^ day qf the 

hostile, or predatory, incmmon. (^,A,lfJ) The 
Arabs, when suddenly attadced in the moraing 
by a troop of horsemen, cry alood, dmJi^ V 
f[0! a hostile, or predatory, incureionf]; wain* 
ing the whole tribe: (TA:) this is said by Urn 
who calls for aid: (JM:) for they generally made 
a hostile, or predatory, incorsion in the morning: 
(TA, JM :) or, as some say, the two wmflicting 
parties osed, when night eame, to abstain ; and 
when day retnmed,they recommenced; so Aat 
the case is as thoof^ he who said thos 
The time of the ^C^ [or morning] has 
therefore prepare yoondTes for fi|^ting. ( JM.) 

lv;i TheaLii [or S^^ted widt] qf a Ji^^ 

\orlamp]. (^) [See also lXtle.]mnAnd I.q. 
^,q.T. (Ks,9,¥.) 

pjHi# A morning draught; Lo. a dr a wgh t, 

drinh, or potation, that is drunh in the morning, 
otfoet part ef day, Ufore mmrim, (9,A,M|b, 
TA,) and afterwards, before noon; (TA;) 
omdr. qf J^ : (9, A:) and inkalsesr ie eaten, 
or drunh, ta Ae morning, or first part of day, 
before masrim; contr. of J^: (TA:) [and 
particokriy] milh that is drunh at that time: 
(AHeyih, L:) rndh, or wine, that ie drunh at 
that time :. or what is drunk at that time hot : 
(L:) milh Aat is mUhed at that time: (^:) and 
v!P [i* e. tsMro^, or isms,] thai people heme, 
^ TA,) and drinh, (TA,) in the morning: Qf^ 
TA:)pL^- (TA.) ^gp g>t^ 0*l [I>«e 

dremgktf] is a pror., [the origin of which kex^ 
m art Jti» q. t.,] applied to him who speaka 
ohsooretf, w4 phinly ; and to him who aOndea 
amhjgnoasly lo sons great ddng er a&ir; and to 
hipi who by 
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tUag iMvmbenl M tim wUdi if not mJIy fo. 
(TA«)_Sm alio IC^, u Aite pl«m — 
Aeeofd. to Lth, it ngniim [absoliitely] Wine. 
(T,TA.)_ABd TIm {iMfHity ^ mitt of a 
mBMA&Siudnum mt Jamm, ot m the Jim part 
of day; uiiotl^. (TA«)aBAlw> Aslie- 
cMuel lfta« ji MilM «« dawm^ or mike faremkm, 
(14, AH^jth, If^) w m the marmnff, or /rs^ 
JmH cfday, hefifre mmnm; and io with I. (^) 



1^ (9, A,Mgh.M,b,]f) and t^C (¥•, 

§,« a«l t^Ciaiid f CiCiC?)^!^ 
amdg, (8, A, Mgh,?,) |ir»tty, or «I^;% 
A,]^;) as Bonie lay, peeoliarly in the &ce; 
(TA;) or applied to the &oe: (A:) wjMght 
(M«b,TA)]Bthe6oe: (Mfb:) ^fijCbexpL 
bj Lth as mgoifyin^Jinr of face: fern. i^ ti >» 
and ImA^ : and the pL of Mt^ vid ^l^i wS$ 

of their ferns, here mentioned^ is ^C<f • (I'* 
TA.) 

V*jr Aftiily, eoMefipiev, jprettmM»| or «fe- 
9«jim; (9,A,|f;) as some say, pecoBarly in the 
feoe: (TA:) or 5r^toiMt in the feoe : (Mfb:) it 
is said that a^^^ ia in the feoe; lA^, in the 
akin; JU^, in the nose; h"^ in the eye; 
a^^, in the movth; di^, in the tongne; 
mi^ in the statore; SQ, in the qnahties of the 
Bnid; andthattheoompletionofbeaaty isinthe 
hair. (L,TA.) [See 1, bat sentence.] 

aUie8<»? we «^: and ^lfi#, in two places. ^ 

^^^J^ItOamfy red blood: ,(]g;TA:) fiN>m 
JLfitfl sigmfying one ^ whose luir is oYerspread 
with ledncas." (TA.)wm%fJi^ ZJ\ Wide^ 
epmr4kmdi. (1^,TA. [In the C$ the htter word 
is withoat teshdMp]) ISd says, I know not the 
penon or thing in rehtion whereto they are thus 
called. (TA.) [See also^W^.] 

• s • • ' ^ 

^:see^t^. 

mm^ [Cfwuig to drmk a imommg-droHght, or 
whatistenaed a m^m ; act part n. of 1, q. v.: 

see abo l^am p. 08. And] One leAo watert hu 
eei«Mb m the Momtiy, l irfus w daj^hreak and 
mannm. (TA. [See a^^]).And fOneivAo 
make$ a kottSe, or predatonff taciinum ^qnm a 
feoph ta the momimg; as though he made it to 

be to them a »^l^. 09amp.66.)..wUJI jljt 
tTkeidaii^man(fit(t,d0ar,tf%A. (^»*TA.) 

Mi^t Cf a Uofk eolaur indmmgto rednm: 
(^:) or katfing r edm a vOermiaDed ta ki$ black 
kair: (Sh, TA:) or wkom Aatr, or teard, kat a 
red kme oterepreadmg U : (Aboo-Nafr, Sh, TA :) 
or kaimmf kair intenufy red: (TA:) it is nearfy 

tile eawie a$ 44^^* (^^ 90 >^d >* ^^^ epithet 
appHed to a man and to a Hon : (^ :) and to hair 
aa mf'i^g kavmg wkxtema naturaUy tMUrmixed 
m U wUk redneu; (^ TA;) of whatever kind 

itbe:(TA:) 



tnie dawn inclines a litde^ to redness. (TA.) 
[Hence, because of his oolonr,] m^*^ ri|Jiifi« 
Tke Uan. (?.) In the phrase ^ l^hi^ 
epithet is added as a corroboratiYe. (Z,TA.):.» 
And the fem., Sm^ rigaifi^ A &maie eompir 
cmnay or clear, or fair, in tke o^ [or ride tf tke 
farekead]. (TA.) 

ortoia irAgif ; (AO, ?, TA :) so called in relation 
to i;il 3>, one of the Kings of El-Yemen, (AO, 
9,5,TA,)of9imyer. (TA.) 

Iv^l: see jl^, in two places. ..It is said to 
signify abo Darhuu; eentr, cf ^^00, which b 
its primary signification: and accord, to Esh- 
8heree8hee,mftie«fV^*«*'- (9»P*284.) 

3U>».i#t: see ^(t^, m two places. 

Jl^jl? The flU>rntN$f laeol, ^Aa< t« M 

daybreak and sunriee; srn. ^ii: (A,]^:) a 
subst of the measure Jtsi^, (]B^,TA,) similar to 

^^ &c: pL rt^- (^''^-*^') ^^ "y» 
J^^tij wf^l Ji vj^ [JS^ftroi^A* iwar to 
^y jaato, or put before tkem, tkeir early fMrn- 
tng-meaU]. (A,TA.) 
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(9, TA,) «»« «b JW »« Hia» »^ (ft ^ TA,) 
ly fWMm ^f WKr«^<]5;TA) Miktrfa- 
M«.v(TA:) tlw quality thw 'JSaiiMa i» sp- 
pKwrWJ {-»f»?»JfAO aad muh • ■he^MMl « 
■hirttifmrf *Li*'' pL of the ftmer a^ abore, 
(TA.)--.Aiid -4 'widt tpear-fmd; ^(¥,TA;) 
[ai4. ^MK& Of af«(«iMi<X»C» %^;] •• 1^ 



-. (TA.) 
L^x^ DrMmg a mei aiH g i m tigkt, or n*at 
iitermedm^^ (ftf* [8m abo o<^) ^^ 



••<» 



»^ • ^ 



»: (¥0 and pLMii#: 
(TA:) and hence [accord, to smne] ▼ ^^\ memr 
ing << the dawn j** Ibr, as Ax says^ the colour of the 



«4^i (?i ^f ^» and some copies of the Tf^) 
formed firom the unaugmented Terb, (^yMfb,) 
jmd V J^af-, (9, Mfb, ^) formed firom the aug- 
mented Tcrb L^\f (8, Mfb,) The pbee of enter- 
ing upon tke time of nu)ming called ^l«i9 : and 
the time of entering upon tke tame : (8, Mfb, ^:) 
or the former signifies i q, ^V(«f , and the time 
tkereqf and the place thereef. (Marg. note in a 
copy of the 9-) See also ^U«#. 

m jf t* see the next preceding paragraph: and 
see also ^^^t in two places. 

■ \ — : see the paragraph here following, in 
four places. 

LiU^ A lamp: or its Ugkted wick: syn. 

^t^: (9, C^:) the latter is the proper meanii^ 
(L) [though not the more usual], and is the mean- 
ing intended in the ^ur zxiv. 35, (B4> L, Jel,) 
or a large, bright, or brUUant, •.tj^ : (B^ :) and 
V l_\r- signifies a lamp : (L :) [the pL of this is 
I^Um : and] the pL of ^C^ is ^^m- (Mfb.) 
— >^4^1 1«;U^ means ^l^t >!^t [i. e. 
t Tke stare, or aeterieme, that arerigmoftke way 
to travOers]. (L, TA.) «■ Also A iaiys [irt«»- 
ing-vesed of tke kind called] ^', {JL9n,lf.}) 

and so ^ iX^- (^0 oi* r<^ [^^ P^ ^^^ 
former] signifies the [vetede caOed] ^\ji\ [pL of 
Jji] nritik whiek one dr&kt tke moming'draugkt 
called ^^. (9.)_ And A she-camel tkaX re- 
mains in tiie momingin tiie place wkere Oe kae 
lain donm, (8, ?, TA,) not going firtk topaeture, 



L e^, aor., , (9, U,A,Jf.,)iaLn.jt^, (M, 
^) He eof^fined khn; keU kim in enetody; 
detained, retained, reetramed, or nntkkeld, Um, 
or ft; (S,M, A,^;) "e^frimit. (M,A,¥.) 
[Accord, to a copy of the A, t «j^ signifies the 
same; but this may be a mistranscription. 
Hence,] ^^ C>ji^ I restrained, or wiMeld, 
myself, or ^my so^; (9,MghO \S^ ^ii [to 
mulure suck a tiring]. (Mgfa.) 'Antarah says, 
mentioning a battle in which he was engaged, 

l^U\:iii.LJl^[le.AndIrestr^ 
tkereat a soid patient and ingemiom, tkat iefmn 
wken tke soul of ike coward yearXi; the h»t 

word (tor MmU) I hare here rendered on the 
supposition that the poet describes the soul of the 
coward as one that is yearning for home]. (8.) 
[And hence,] ^ is also used btransitiTely : 
(Mfb :) [or as a trans, verb of which the objectiTe 
complement, namely, AmA>, is understood:] you 
say, jt^, aor. and inf. n. as aboTC, (1^, M; Mfb, 
^,) He was, or became patient, or enduring; 
contr. of ^: (M, ?::) or As restrained, or 
witiAeld, kimse^, or kis soid, from impatienes: 
(^, Mfb :) or As restrained, or witkkeU, kisnes^, 
or Atf soid,from impatience, and Atl tongue from 
com]^int, and kss mmlbfrs from broU: or, 
accord, to Dhu-n-Noon, As shmned acts of oppo^ 
rition, and was calm in suffering tke pamgs qf 
afflictions, and made a show qf competence in a 
state qf protracted poverty in places wkere tke 
meant of sukeistence were fmnd: or, as some say, 
ke endured trud, or ajgKerian,witk good manners: 
orkewas contented in trial, or affliction, witkout 
skow of complaint: or As constrained khnei^to 
attempt tirings tiiat ke duMkedi car, accord, to 
' Amr Ibn-'OtbnUm, As inatNtotNsef omsteNiy witk 
Ood, and received kis trials witk an unstraitened 
mind: or, accord, to El-Khoww4f, ke miHI^ 
adhered to ti^ statutes qf Ae fur-in osiA tke 
Sunndi: or, as some say. As was content to 
perisk for gaining tAs approval ofkimwkomke' 
laved: or, accord, to El-^aieeree, As ino^^ im 
difference between a staU qf ease, comfort, and 
affluence, astd a staU of affliction; preserving 
cabimessofmindinbotk states: (B.) ai»i you 

also say t;;Cl, (?, M, Mfb, ?,) and •^V (§. 

M, ¥, TA, [in the Clf^ emmeously, >«-i« J) 
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dumging the J» into ^j0, but not J^ t , for i^ is not 
to be inoorporated into Ir; (l^;)'aad likewiee 
fi^;T»»*t>Jwtkjin, with)^; (M;) or 

(9, TA ;) [or h$ tookpaUmee: and ^j^\, k$ 
acqmredfMUienee; wad h$wa$ tried wkhpaHmce: 
eee^U.] Oneeayi^a^a^l j^O^^ SmcA 
a ons wa$ patient on the oecadon of affiie^m. 
(1^.) And XJbX U ^ C»)^ [Jfoof/Ni^teiit o/, 
or I endmed with paOeneef or bore withj what 
IdiMe]. (A.) And^\\^C»^[Ieiubtred 
with patience the withholding of myeeff', or the 
being dAarred^from what I love, or Uhe; or I 
was patient qf ths lem, or want, of what I lovey 
or Uhe]: (A:) and eji> ^Cfj^ [I eonttrained 
myedf to endure with patience the withholding 
^y^ify or the being debarred, from it, or him; 
or I eonttrained m^teff" to be patient of the Urn, 
or want, of it, or him]. {L, voce jL^J.) And 
t^^l^l Jijt [3^mof<€»MB0UMii^ 
patience it the eonttraint ofonee^to be patient] : 
ajBaying of 'Omar. (lA^r.) And^j^^^yi 
^^\J^ t[Jfy5ody win not be patient of cold, 
or wiU not endnre patienOjf eoU\. (A.) And 
j^i»a rignifiei abo The being bold or daring [in 
enduring, or attempting, a thing]. (TA.) ■ ., Aluo 
Se made kim, or it, firm, or fiut; or bound, or 
tM, Am, or t^, ^/Srm^, or /ue. (TA.) [Hence,] 

^V^t ^.y^ *|t^» inf. n. as above, JZe confined 
him, namely, a man, and other than man, [with 
bondi or oihmrwiae,] ((, TA,) aUee, (TA,) ami 
Mo^, or caet, at him untU he died: (^ TA i) or 
he eet himupfbr daughter: (M:) and yon say 
abo, \^ ii£i; (9,M,M|b,]f;) and t;^^^; 
meaning he confined him (i. e. a man) to die, 
untilhedied; and in like manner yon say t «^^| • 
(IP;) which latter signifies also he dew him in 
retaliatian. (T in art \^.) And tj^ JJ He 
(i. e. any living thing) was otmfmed alive, and 
then that at, or caet at, until he waeput to death : 
(1^ :) or he (any living thing) wa$ bound until he 
wa$ put to death: (Mfb :) or Ae (a man) was 
bound hand and foot, or held iy another man, 
umU he woe beheaded: (Mgfa:) or he was elain 
[deHberatefy,] not on the field of battle, nor in 
war orfiglUf nor bgf mktahe: (A'Obeyd:) and 
J^ he was cet^Sned, (A,) or hdd and coi^lned, 

(B,) to be put to death. (A, B.) ^jll j^ [sig- 
nifies I%e confining Oe Uoing, and shooting, or 
casting, at him until he dies; as is shown in the 
T A : bnt it] oocors in a tiad., in which it is tat' 
bidden, as meaning the act 4f geUUng, or eos^ra^ 
ing. (A,TA.)-.Also,(ip,Mfb,)aor.andin£n. 
at above, (Mfb,) Me ooiffined him to mahs him 
swear, until he swore, or took an oath; as abo 
^e}r^\: (?:) or he msuk Idm to swear a mod 
energetieoath; (Mfb|) as abo 4^tf j^, (A, 
Mgh,) which b a tropical phrased (A:) and 
fi^e-al, (TAinartca#0<»r|^ ^^t^t^l> 
(TA in die present art,) he (the jndge, or 
governor,) constrained him to swear, or loJks ofi 
oath. (TA.) A]id>9^Jrsii»C0f|^pis(^ or AiU 
in cuetodg, in order^that he might^he made to 
swear, m take an oath. (A.) And f^ Jim He 



swore, or tooh an oath, being confined, or held w 
curiodg, (9, M,) bg the judge, or governor, (M,) 
in order that he might be mads to do so. ($, M.) 
And U|^ ^^ He swore, or tooh an oath : (T A 
in art %£JL# :) and he compeUed one to tahe an 
oath. (M|^.)— -^ i^ 8._ Abo He dave 
to him; namely, a man; syn. e^Ji. (M,^)mb 
ei^j^ : see 8, vaCi^, (S, [thus in my copies, 
withont any complement,]) or ^ C»jfi, (M, 
Mfb,^?^,) aor.*, int n. ;U (ftM,M»b,?:) 
and IjC^, (9,Mfb,^,) I became responsible, or 
surety, for him, or it. (1^, M, Mfb, ^) .» And 
^jj3^l Cfive thou to me a suretg. (^, ¥!•)"■■ 
j^^ !lH<^» (so in the C^ [agreeably with 
an explanation of the pass, part n. jyt^f q. v.,]) 
or V s^j^, (so in the M, and in my MS. copy of 
the ?:, [both pfobably correct,]) They coUected 
their wheat together without measuring or fveighr 
ing it; made it a Ijftm [q. v.]. (M, ^) 

2. :j^, (M,Mfb,5,) in£ n. ^, (TA,) 
He urged him, or made him, to be patient, bg a 
promiss qf reward: or As said to him, Be thou 
patient : and ^ t^ As made him to be patient : 
(Mfb:) or the former. As commanded him, or 
et^oined him, to be patient; as abo t «^^^| : (M, 
^:) and the first. As required of him that he 
should be patient: (^,.TA:) and ^ tj^\, he 
attributed to Urn (2 Jni^) patience; (M,^;) as 
abo V sj^^y. (TA.) mmm See abo 1, second sen- 
tence. ■b.^U^ bt>t^- seel, last sent^ce._ 
\^ j^, inf. n. as above. He heaped up the 
thing. (0.)mb[>^ abo signifies He embalmed 
a dead body with j^, meaning accord, to Frey- 
tagmyrrA; but for thb I know not any anthori^ : 
he mentions the verb as occorring in thb sense in 
** Hamak. Waked."" p. 94, last line. ■■ Abo He 
ballasted a ship: used in thb sense in the present 
day. Seel|3/l^.] 

S. sjil^, (A, MA,) in£ n. tjl^ (A, If) and 
jV#, (Tf,) [He vied with him in patience, or 
SNibraiics; as shown in what foUows: or] As 
acted patient^ with Urn: (MA:) tjj/^ m the 
(or iii. last versa means Vie ye in patience, or 
endurance : (Ksh, B^, Jel :*) or in thb instance, 

in the saying t^lji U/'^ ^Jtlt^^ ^® ^'^'^ 
verbs are pr ogr e s si ve in meanmg|| the first mean- 
ing less than the second; and the second, less than 
the third: or the meaning b, [be ye patient] with 
yoursshes, and [vis ye in patience] with your 
hearts in enduring trial with respect to CM, and 
[mnatn ye eteaJjfast] with your minds in desire 
for Ood: or [5s ys patient] wUh respect to CM, 
and [vis ye in pa^esiee] wiUi Chd, and [feinata 
yesUa^asQwUhChd. (B,TA.) [geeaboSin 
artJHiO 

4. sjr^li tee 1, latter half, in fonrnbces: — 
and see t, in two places, ■■[•^t^t U iZois 
patient, or enduring, is he I] mmmjiSiiX ^J^j^jr^^ ^ 
[in the](nr ii. 170] means JTois ioU ars lAsy [Is 
SNO0iM0rMs>« of Hell]l($:) orAowioUoiv 
they to do the deeds ttf the people ofthefire[of 
Hell]! (TA:) or Aow mmeh do tkey occupy 
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themeshes in doing the deeds qf the people of the 
fire [of Hell] I (Tf:) thb last explanation b in 
theTekmileh. {TA.)wmnsj^\ abo signifies JETs 
(the jndge. A, TA, or the Solt^, EI-A^mar, 
TA) retaliated far Atsi. (El-AbnuuTf A, TA. 
[See 8.]) wmj^S [intrans.] It (a thing) wa», or 

became, hard; syn. jiit. (A. [See ji^-]) «• 

' i SI 

Hefidl into what is termed ^jA, (Igli TA,) 

i. e. a calamity: and As ftssams inwhat is termed 
^Cs>^ i*e- a h^ (TA.)—. He sat upon the 
j^, (J^, TA,) i. e. the mountain. (TA.) .. It 
(milk) was, or ftsoains, very sour, inclining to 
[the flavour qf j^, L e.] bitterness. (^) — 
Heatethet^, (IAfr,|^,) i.e. the tAtn, round 
cake of bread so called. (TA.)..And He 
stopped the head of a fiaah, or botds, with aj^in, 
(J^TJL,)i.e.u stopper. (TA.) 

8: see 1, near the middle of the paragraph, in 
fonr places. 

«j ^^ 
6. jilaJ [rehting to a nmnber of persons] sig>» 

nifies The being patient, or enduring, one wUh 

amOher. (KL.) [Ton say, X^jA^ Th^ were 

patient, or enduring, one with another.] ^^ Aai 

O'ji yj^ Ur'^^ ^'Vy fao^naef together, and 

aided one another, against such a one. (Iba- 

Bozurj, TA in art >U.) 

8. j^JLol, and its var. J^t : see 1, former half 

m three pbioee. —.eL j4k>o\ He retaliated by 
daying him, or wounding him, <Hr tAs Uhe; (A, 
^;) andso^Lt^. (TA.)MB[Andacc(M^to 
Reiske, It was collected: (mentioned by Frey- 
tag:) app. as qoasi-pass. of 1 in the last of the 

assigned to it above.] MB s^ela^t: ieet. 



10. j^ioZJ It (a vaponr, TA) ftseains dlMss, 
(?;TA. [See^i.]) 



R. Q. 1, accord, to the 1^, j^i^ > wee saeLjfk^. 

j^ [inf. n. of 1, q. v...»Used as a nmple 
snbst,] Patience, or swAfrones; ooitfr. qf sj^: 

(l£,lf.:)w restraint qfoneseff'fOirqfon^s soul, from 
impatienos. ($• [Sevend other, explanations of 
thb word are shown by expbnations of the verb.]) 
— ,^t^ The month qf fueling 3 (f.:) fiwth^ 

being called j^ because it b sdfHrestraiitl firom 
food and beverage and sexnaLinterooofse. (TA, 
fitMn a^trad.)^[lj^ eisi, and ij^ J&I : see L] 
jUt I Oeei 2^ oath fim which Ae judge, OT 
governor, [in the Clf.JJ!^\ b. enoneonsly pnt 
hfjj!mJ\,] holds one inr custoJfy until he swears 
U: (M,|^:) or <As ootA <Aa< if obligatory (Jfi, 
TA) upon the swearer,. (TA,) anA which the 
swearer ie eompeOed to tahe, (tl^'f^) he being 
cot^bwd by the Sulttn untU he do so: (Mgh,* 

TA :) sneh an cadi b abo termed t Ij^^Jm ,^^ : 
(Mgh:) p.e.] theterm:!]^^ b applied to an 
cadi, (^,JSi,TA,) meaning.one onfoooemd qf 
whiA a man is cot^insd, in order to. mmhe him 
ewearU; (TA; [and thb seems to ba^faiiiealed 
by the context intho.^ and(;])f but the man 

0t die oaA, thn latter b dns 
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taniiedtropictpy* (TA.) _[{);; Jw: leeL] 

^j^ (9,M,M|b,?) and f^ (M,M|b,?:) 
Thefiebofatliing: (9,M,(:) or a «ieb rtM^ 
ateo0 tA« f^ of a thing: (Mfb:) or its tqiper 
farty or top: (TA :) and the e^ of a thing: (1^, 
M,|[:) and its tkieknm: formed by transposi- 
tion fiwn jljjj?:) pi.;«;;t, (9,M,M,b,5,) 

and pL pL tj^l. (Mfb.) Jl^f signifies The 
Jufet of a vessel, ($,) and of a grave. (TA.) 
And yon say, He filled the drinJdng-cap, (1^, M, 
A, 5,) and the measure, (A,TA,) ^(^] ^^ 
(9,M,A,5,) toititcp, (§,M,5,) as also Jt 
#|C^I; {^;) otto its ^gtpermoti parti; (TA^or 
ZfUiedget. (A.) And #^C^tjP #j^l JET^ tooi ft 
oltos^. ($,M,A,Mfb/¥^) Andijill^^ 
^^C^ V t JBtf MdT loM coff^bto dueros, or oi- 
cmftyr (Af, 90 And in a trad., the tree called 
^J^\ Ij^ is said to be al^t jU «• '*« highMt 
part qf Paradm. (A, TA.)_ Also the former, 
(§,M,?;) and »^, (M,|f,) Zai^l tn iriUrA 

arejMlm, (S, M, 5,) imH ni^^ (§, M.) 

s ^ iM • 

Hence, V tV#>l, q. v. (9, M.)_ See alsojg^^, 

in two places. 

•• •••• . • -^ . 

jf0mi see ^^»i^ : ■— and jtft^ m two phoes:^^ 

maAwodwlkojf00. 

^ lee; syn.iij^: (A,9gh,|f:) and [its 
n. on.] with i, a piece tlmrerf: (A,9gfa :) from 
j^ meaning jOfi^t. (A.) 



j«^ (9, M, Mf b, 1^) and t j;^, which ktter is 
allowable only in cases of necessi^ in poetry, (9, 
Mfb, ]^) or it is allowable in other cases, as also 
^jrf9 agreeably with analogy, (Ibn-Es-Seed, 
Mfb^) fA&Mi;] a eertaia bitter medieiiie; (9, 
Mgh, M|b;) the extpnteed jmce of a certain 
HUer tree; (M, |^;) the e xp re a eed jmce of a 
certain tree of which the leavee are Uhe the 
sheathe of hnives, Umg and thich, teith a dust^ 
and dull hue in their greenneu, of rough appear^ 
anee^Jrom the miAt qf which there eomes forth a 
stalh whereon is a j^eBow Jlower, j^ [hot what 
this means I know not] w odoitr; (Lth,TA*,) 
it grows Uhe the green |>«t^ [or fily], save that 
the leavesmf the j/^^ are hnger and broader and 
miudi. thicher, and it contains very much juice; 
(A^n, Uy O, TA;) ft if crushed and thrown into 
the pressesj then bruised with pieces qfwood, and 
trodden with the feet until its esepressed juice 
flows f when it is lefi untU it thichens, then it is 
put into leathern bags, and exposed to the sun 
unta it dries: (A9n,0:) the best sort is the 
C$^^ [i. e. of tAe Idand of Ai^/rd] : and it 
ft aleo hnown iy the name of^ IjVt^ [aname now 
affiled to the plant] : (TA :) the n. nn. is 1*^ 
[and ijf0^ and ej^»a] : and the pL is j^^^*. (M, 
TA.).^ [Accord, to Freytag, it signifies also 
Myrrh : but for this I know not any authority.] 

Ijf^i see ljL«»:MBand see Ij^y m two 
places. MB Also Urine^ and dung qf camels and 



other beasts, compacted together in a watering- 
trough. (^•)MBl|f«^ j/ty (so in a copy of the 
M,) or t|^ 3^1, (so in the ]( and TA,) A 
certain bird; (M,^;) red in the beOy, hlaeh m 
the head and wings and taH, the rest of it being 
red; (M;) thus in the L; (TA;) or redin the 
belfy, blach in the bach and head and taU; ((;) 
dins in the TekmUeh : (TA:) [bat] AJ^t says, in 
''the Book of Birds," i^^t, which is [the 
same as] ti^^ 3^1, jg [abird] redin the beOy, 
blaeh in the head and winge and tail, the rest of 
ft being red, if the eoUmr qfj^ : and the pL is 
»W« and Ol^c^. (O.) 



Ijt«# A quantity collected together, of wheat 
[keJ], without bemg meaeured or weighed, ($,* 
M, Mfb,» 5,) heaped ^^ .• JTA :) pL ^. (?, 
Mfb.) You say, (^ $^\ C^j^j / bought 
the thing without its being measured or weighed. 
(9» Mfb.) _ And Beaped grain collected together; 
or wheat collected together in the place where it 
is trodden out: (M,TA:) or when trodden out 
and thrashed. (Mfb in art ^j>»JJl^.) — And 
IFA«a< sifted (M, ^) with a thing resembling a 
jjj^ [or J^^y which is a Pers. word, here app. 
meaning a k^d of net]. (M.), ,, AndJtoiyA,or 
rugged, stones, collected together: pL j\^. (NL, 
?.) [8eealso5;a.] 

jlt^ I see IjWy ui two places. 

jWi (M, ?:) and t* ijli Q^) Tbo frmt of a hind 
if tree, intenssfy acid, having a broad, red stone, 
brought finom India, said to be (M) the tamarind, 
(M, (,) used as a meiiieine. (M.) 

jCf A stopper [of a bottle] ; syn. >tju#. (^. 
[See 4, last sentence.]) ■■ And The^rMft of a 
certain acid tree. (^L [But in this sense it is 
probably a mistake for j(^, q. v.]) 

j^f^ : see j^l^, in four places. 



see jii^y in two places. «. Also A 
surety. (§, M, Mfb^^L) You say, ^ Ai yf 
He is a surety for him, or ft. (TA)_rAnd 
ji^ jtft^ I%e Mef, head, director, conductor, or 
manager, of the affairs of a people, or party: 
(M,( :) he who is patient for, and with, a people, 
or party, m [the managing of] their affairs: 
(A :) pi. iT^. (M.) ..» [And accord, to Oolius, 
A solitary man, having neither offspring nor 
brother: but app. a mistake for j^t^, which is 
thus ezpl. in the 9 in this art.]wa Aino, (9, M, 
^,) and t ij^^ (M,) A white doud; (M, ^ ;) 
and so ^jt^o and *>t^> of which me pL is j^#l: 
(( :) or white clouds; (M, f: ;) as also jt^t, pL 
of^j^ and V^^ : (Fr, Yaf^oob, 1^ :) or white 
clouds that scaredy ever, or never, give rain: 
(9 :) or douds, (M, ^) or white clouds, (Af , §,) 
that become dieposed one above another (Af, 1^, 
M, ^) m ^ manner qf steps : (Af, 1^, M :) or a 
denes doud that is above another doud: (M, ^:) 
or a stationary portion qf doud: (1^:) or a 
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portion qf doud which one esesas thouj^ it were 
iji^j i. e. detained; but diis explanation is of 
weak authority: or, accord, to A^, douds 
remaining stationary a day and a night; as 
though detained : (M :) or douds in which are 
blachness and whiteness: or, as some say, clouds 
slow in motion, by reason qf their heaviness and 
the abundance of their water: (^am p. 786:) the 
pL otjt^ is the same as the sing., (M,) or it is 
^. (9,M,50— And j«yi, A mountain: 
(0,1^:) or jtt^i is the name of a particular 
mountain. (TA.).. [And aonnrd. to Freytag, as 
fincmi the (, in which I do not find this meaning, 
A hiU consisting qf stones.] tun him jt^, (^,) 
i. e. (TA) thejte^ of a ^1^ [<» taUe, or thing 
upon which one eats], (M, A, TA,) A thin, 
foundcahe qf bread, n^^ieh is spread beneath the 
food that one eaU: (M, A, |^:) or (Jgl, TA, but 
in the C|^ << and'*) upon which the food to be 
eaten at a weddingfeast is ladled Qf., TA) by 
themaherofthebread:(TA:)9kocsaoi^ti^. 






see the next paragraph :■■ and see 



Ij^ ($,M,^)andtS;i;^andtS;i;^(() 
Stomee: {^, M, (:) or smooth stones: (Tii :) or 
tj(t^ signifies, (M,) or t^i^ signifies also, (Jg.,) 
a piece if stone, or portion if stones: or if iron. 
(M, IP.) A poet says, (?,) namely, EI^AfsUk, 
(M,) or'Amr Ibn-Mil^f E^T<H)e, addiessing 
'Amr Ibn-Hind, who had a brother shin, (IB,) 

(so in the 9; but in the M and TA this verse is 
given di£Eerently, with oC^ <^d o' "^ ^ places 
of t^ and vliV; vA it is said in the M that 
accord* to one rebition the last word is ej^, 
[with |5,] which, it is added, is like «jC* in 
meaning ;) [i. e. Who wiU tdl 'Amr, or S^eybdn, 
that man was not created stones?] but IB says 
that the last word is correctly ej^, with kesr to 
the v^ ; and the poet means, man is not stone, 
that he should patiently endure the like of this : 
(TA :) [J says,] acocnd. to one relation, the last 
word is «|C^, with fet*h, wUdi is pi. of ^J^, 
the # being, afixed to denote its being a pi. pi., 
for jl^ is pL of t l^y signifying strong, or hard, 
stones: [and he adds,] £1-Afahi says, 

(1^^ but IB says that jC^ and t/^ are not pis. 
of 1^ ; for Jtai is not a pL form^ but Jtiil, with 
kesr, like Jui^ and J\^ : (TA :) [and itk said 
that] the verse fiom which this is cited is not by 
El-AfshA, and is correctly and cMnpletdy as 
follows: 

/^\ c^\ ^i j:^ 

byjW« bdng meuit die ^, (T9,?;TA,) 
the stringed iurtmineDt thai called: (T9,TA:) 
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MoonL to the reidiiiig gtyen ii|.tlie 9» the Tene ^ 
means, Am tho^ the croakmg qfthefrogi in U^ 
a UMb U/wre da^ntak, w&n the mnauk of 
fitllingieoiM; and thb 11 correct (TA.)MBSee 
abojtt^. 



Ij(^: iee the next preceding paragraph. 
1;^ : iee jtt^, last sen t ence, 

IjC^y [reqieetinff theAnnof which see S^C^J 
($,M,¥,) and t ||i;^, withent teshdeed, (I^, 
M,^,) and 1 1^,(5,) The hUBnmim of Ab 
coU (9,M,?:) of winter: (ftM:) and fin an 
absolate sense] ta^emeNesf of cold: (TA:) and 
ti)^ signifies also the mliUb of winter; (TSi;) 
eadsotl;^. (TA.) 

j(t^ : see j^, in two places... iW>i (?> 
M, A, 1^) and *^»9«9>t, Q^) or the former only 
is meant in the ^ as having the first of the signi- 
fications here following, (TA,) A MUmg tract, of 
wkkk the stanei are hlaek and warn and crumb- 
Imffy a$ tkffUffh burned wUk fire;^ sjn. ij^i (T, 
ip, M, A, fcc;) for whidi^ is erroneously pot in 
copies of the ^ : (TA:) from t j^, q. t.; (9, 
M or from Ij^i or, accord, to some, mekoi 
is koO, abounding fcith ttoneg, and d^fficuh to 
walk mnm: (M :) or the former is [the tract 
caOsd} J^ l%.,mDd[tkat called] filial (Et 
Feiiiee:) or it has die first of Uie above-men- 
tioned significations, and signifies also a [moun- 
tain, or km, suA as is termed] l^i (ISk:) or 
smootk rock t^wn wku^ notkmg mtakes an imr 
pression: But the latter, accord, to Aboo-'Amr 
Esh-Sheyb^ee, signifies a a^ wUkaut a pass. 

(I8h.)_Also^CiJtl (M,5) and t^jtl (9, 
M,|^) A calamity, or mJufartune: nad a setere 
war: (M,^:) or the latter, a distremng am. 

(9.) Onesays,^lUJ?c>;i^i(**)"!^^J^-?' 
(9, M) TkejifauUo a cnlamity, kci (M :) or 
the ktler, tke^JM into a distrming cues: (9:) 
or into a perplexing and dsitreesing cam, from 
iMA A^ could not efcape^UkeiksX^abem 
mentioued, witkout a pass^ (Aboo-'AiM E*- 
SheyUmee:) but in some of the copies ef the 

<' Alfi^"* [of ISk]„^>t,«s thoogfa derived 
fiom ^C-s, signifying ''-t-i— " /TA T 



j\^i see>W. 

|^>l: see jC^, in three fdaoes. 

1^ Suggedgrmmd, rising abom tke aegaeent 
part imparts, and hard, (^ TA,) in wkkk k no 

keriage, and uMA produces none: at I q,j» 
^C;. (TA.)— Beealsojji. 

^C and t]^, (]!,¥,> the latter of which is 
also applied to a ftiliale, witiM>ut t, (X,) and 
♦ iji (M> IL) «d ♦ jCi* (M,) are epithflto 

^ «<be was pitioit, or ondaiing:" (M^JBL:) 



>f-s — Jf^ 

the five following epithets are said to denote dif- 
ftrent degrees of patience :^;jU is the most general 
of them [in signification, meaning simply Patient, 
or SMbrtn^] : ^JfLsM signifies acquiring paikncs; 
and tried witk patience: ^jfO^U, constraiUng 

kms^ to be patient: ^ j^f kaving great 
patience; [or verg patient;] wkose patience u 
greater than tkat of others; [as also ^je^i or 

this signifies rendered patient, fiom sj^ ;] de- 
noting quality, or manner : and ^ jW, AaetM^ on 
intense degree of patience; [or kaving very great 
patience;] denoting measure, and quantity: the 
pL of ^jyi^ is ^. (TA.) As an epithet ap- 
pUed to Ood, (Aboo-Is-^i^ [i. e. Zj],) ^j^\ 
signifies 7%e Ckment, or jPorftaarm^, who does 
not kastify avenge JSimse^ upon tke disobedient, 
but Jbrgives, or defers: ( Aboo-Is-hi^ ^ :) [it 
may be well rendered I%e Long-st^ffering :] it is 
an intensive epidiet (TA.) One says also, ^^^A 
%^\ ^jlo {[JETs if a patient endurer of ooU]. 
(A.) 

jr^\ «c: see art ^^r^. 

%iMf^' ieeljU-o. 

lj^\^ Ballast of a sk^f; the weight tikat kput 
in the bottom of a ship. (TA.) 

^\ [More, and meet, patient or enduring]. 
jU^ (>• jft^\ [More patunt than an ass] is a 
prov. (Meyd.) And one says, ^J^ ^^t j* 
sjk/jl^ ,0^ ^j^^ t[S^k more patient of beating 
tkan tke gfound]. (A.) [The fem.] ^^ is 
applied to a shoKsamd by Qooeyf El^^antem [as 
meaning Surpassingfy pa t ie nt or enAaing]. 
(IA9r,TAinart(^0 

ijfiol Sheep or goats, and camels, tkat return 
in tke eve ning and momit^ to tkmr owners, not 
remaimisig away from ikem: (M,](:*) [a pL] 
having no sing.: ((:) [ISd says,] I have not 
heard any sing, of it. (M.) 

jl^HM [pass. part n.ofl,q.v. Confined, hoc^J] 
Confined [wkk bonde or o tke r m se], (^) or 
jeejMp, (X,) «s U put to death: (M,|^:) and 
* *iU JiJj « «Mwi eoi^nod, (5,) or eet urn, 
(M,) to be put to dcaik; (M, ^L;) L q. \^ 
,^ : (1%, H, i: :) and Ij^^ ^V^M 

(1^, A), coi^inod [or bomni] to be put todeatk 
[and in tkat state kiOedby arrows or tke Kke]; 
i q* Ci!yJ\ ^J^im^^fm^: sndi is fiirbUden to be 
eaten. (9, A.)— Ijn^e applied to an oath : see 
je0o.mm jUmy Made, tnto « Ijt^, liAs « 1^^« ^ 
uAe^t^ m gatkered or eoOeeted toge^ (TA.) 

jJi^0Ok4:'^9OOj^. Xjihine is eaqd. tj BeJske 

as i^;nifying CbOeto oaiv (lyKot ryr o^^m^): 

memioiied by Prying x if so, it Is app> ^|U #tg 

see its verb.] 

«-•--* •' * 

leey^s. 



L 4| ^, aer. «, (AZ,|,|^,) infln. ^, 
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(AZ,$,) iTs iNWileil o< Un, or towards Urn, 
witk kk finger, (4ih«#^) d is p ar mgingfy : (AZ, 8, 
^:) or, as some say, ke wmmt seme evU tking to 
kirn wken ke (the latter) was in rnd v ert en t, not 
knowing. (TA.)-.Aiid i^H J^ CH ^ 
He directed smek a one to euAmone bgpointiiuf, 
orindication: (i^¥0 beoanse, irfien one directs 
a man to a way, or road, or to a thing Aat is 
latent, or ohscore, he points towards it with tiie 
finger. (TA.) One says, O^ HH U What 
directed Ass to us? (TA.) And^^^Ji^m^ 
Se directed otkers to tke p eo pk, or party. (TiiL) 
Of one who magnifies himwif^ or acts piovdljr, 
in his government, or adi— tratmn, oaa asysy 

oOl ^ t[ftPP- Mwiiig The Deoa kae 
directed Um]x and ^^^ ^^ isi^ [The 
fingers ^ tke Devil hum rmdkd Urn}. (TA. 
[See the pass. partflubdow^])..ABdonesayi^ 
Ajt ^ \^jAMi ^ V^ i.e. [Food wmspro- 
sented, <Nr ifffered, te kim, or mas pmoed, or putp 
before kim^and] he Sd not psU kk fisher ««s«t 
(TA.) [See also t;^, near the end.] _ And ^ 
i^l^jjl, (O,?:,) in£n. as ahMre, (TA,) He 
inserted kk finger into tke ken in order tkat ke 
migktknowjfAe wene[near] laying an egg ornsft: 
(O,^:) BMntioned by Z. (TA»)— And ^ 
Sii^ Heputkk finger upon As vessel ee tkat 
wkat was in atwtker vessd fietved upon it [into 
tke former vesstt] : ( A*Obeyd, 9, 0, ( :) or, as 
some say, keput togetker kk two fingers, [or two 
of kk fingers,] tken diseknrged, or ktfiow, sAmt 
was in tke vessel, of wine, or bevesmge, saSs • 
tking witk a narrow kead [or mouA]z or^ueooA 
to As, ke dkckarged, or ktfiow, wkut was in tke 
vessel, of wine, or beverage, I stms en tke ew- 
tremitks of [eiOer rf] kk two Aumbe and fare 
fingers, in order tkat it «%Al net become ecaU 
terod, and pour forth copious^. (TA.)^.,Aml 
ei^, in£ n. as above» ffekk^or kuH^kkfis^er^ 
(TA.).^! Jki^ inCn. as above, mean- 
ing JETs eame fbrA upon As p ee pk, or fnriy, ia 
said to be originaSy V^y ii^ith •. (TA.) 

[C ^t, ftDowei by 1^, it Mid by Frejl^ 
aa on the anthority of lleyd, to signify As (n 
pastor) >M Mil auHMfedisal his cattle: bnftthis 
is perhaps taken fimt a miatnMeriptkm of «e 
saying, mentioned by Xeyd, 4^^ ^ ij^ 
M^ 4. ▼• infriU] 

^ tSeffHn agn jfi c a tkn, or pride; (0,1^ 
TA;)mwhaskeonmmmutei (TAQandtaiyitf 
ness, or ineelenee, or mc» J<My; (O, TA;) and 
1 1;^ signifies the same. (0, 9; TA.) 



• e^ 



• •! 



for the ^ (XF on the letter oO 

^{ and ^t and ^^^ and ^^ and ^t^l 
(9,0,M,b,«:)andPjandpf(0,X,b,» 

and ^t and ^t^t ^ » Mng dms trebly 

vowelled, and the ^ Hkewise (X^ ^ wiA 
every one of the voweBings of ths », (Jf^) and 

t^^l also, (Xfh,|F.) of in wUek ftoat «o 
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fint is the [otAj] one commody known tad the 
one eppioTed by persons of chaste speedi^ (^fh,) 
ell mentioned by Kr, (]{^) and by I4 slso on the 
authority of Yoo, (TA,) A finger: and a tm: 
(MA, KL, fce» :) of the fenu gender, (Mfb,) or 
fern, and masc, (1^, O, Mfb, (,*) but generally 
finu: (O, Mfb, ?[:•) pL (of ^1, MA) jjUl 

and (of ^^^V MA) ^^!. (MA,^)_One 

says, ^^^ U^^ \W%ik the mention of <Am 
ikit finggn art ft«tf] ; meaning that they are 
reckoned as the best, [or among the best,] for the 
best are not many. (M, on a verse cited in the 
first paimgraph of art ^^0 [See also two similar 
ezs. in the first paragraph of art y^ and ^y>^.] 
_ And ^J A^U ^ ^tpu X [The pastor 
has a fiyfer poiuing at his cattle, or camels or 
Aesp or goaU] ; meaning, [has upon his cattle] 
an impress of a good state or conditwn; (8, IgL,* 
T A ;) te. they are pointed at with the fingers 
because of their goodliness and fiitness and good 
tending. \TA.) [See also a Terse dted voce 
^X#>] And similar to this saying is the proy., 

O^ f^l %J^ ^^ O^ ^^9 meaning f [Upon 
Mm is, from Ood, (achnonsledged he his absolute 
sitpremacg,)] an impress of a good state or eonr 
dition. (M^d.) And one says also, |>1^ di\ 
«IU ^ £^*gf^ 1>^®<"U>V t Verify he is good in 
reapeat of the impress t^Nm his cattle [indicative 
of their state or condition]. (IA«r, TA) _ And 

^"f J^ O^ t S^ich a one is mfaitl^, 

treaeherom^OTperfidiotis. (0,K,»TA.») And 

^^ ti* U^ 2r^i ^ ^ ^^^ hasa finger m this 
affair]. (TA.)— -The Prophet said |>^}jl 4^ 

X [The heart of the believer is betwem two of the 
fingers of Ood: He tmmeth U about as He 
pleaseth], (O.) «. And a man says, in respect of 
a difficult a£Eair, when he has been made to haye 
recourse to a strong man, able to bear his burden, 

an end if it with one finger]x and a^ ej\ 
MjUf e:^ t [Verify the smillM of his fibers 
firiU euffice him for its accomplishment ; the v 
thus prefixed to the agent being redundant, as in 
Iji^ Mi yji^ and many other instances]. (O.) 

~ £^^ ^^ ** ^^ ^' ^ surnames of The 
JDeviL (TA. [See ^jS^X ^, aboye.]) -. 



[ft^ signifies also t^ f^^^9 » resembling a 
finger: so in the 1^ and JgL in art ^A^, and in 
other instances.] .i— CjC^M ^u1, (O, T?, ^,) in 
the "Minhij " of Ilm^esleh oW^t ^U»l, [app. 
a mistranscription,] and in the L CiWI ^t^t, 
(TA,) i[Commm eSnopodium, or wild basH,] 
the smeet-'emdling plant called in Pers. lllX^JAII, 
(Al^n, O, Jgl,) whidi grows abundantly in the 
soudiem parts, of AialMa, and is not depastured 
by any animaL (AJgbk, O.) «. ^tjiill %iie\ 
i A species of grapes, (A:^0,lf^)hlaeh,{A^, 
O,) long, Bke the acorn, Shened €0 the Jfyed 
fingers qf vurginsi (A^n, O, ^;«) Oe hunch 
Aererfis about a cubit [in length], compact [so I 

it to be similar to | 



u«^> applied to heibage&o.,]ta As jvtip»; its 
raisins are good; and it grows in the 8arih 

(lt;il> (A9n,0.)_^>gClt2Tb>wri 
(^lij) of the cM^jy^ [or Hermodact^ (the 
JWf of Lina.7) now applied to meadow-st^ffron, 
a species of colehieum] ; (O,^;) the potencg qf 
which is Ulie that of the cM^jiy^i^]^ (TA.) 
'^O^jt ^jf^^ f [Certain things] resembling the 

Mjf^ [or >^!^ idtt nAitk jLJb is applied], 
of the Imgth qf the finger, (5, TA,) red; (TA ;) 
brought firm the Sea of EU^dz; of proved 
efficacy for the ^eedg consolidation of wounds. 
(^)_>L^ ^yAiI%eroot (J^l) of a certain 
plant of which the form isUhethe hand, (O, (,) 
variegated with y^lowness and whiteness, hard, 
and having a Uttle sweetness; and there is a 
species thereof gdlow, with a dusUcolour, but 
without whiteness : (O, TA :) so says Ibn-Jedeh : 
(TA :) itis beneficial as a remedy for madness, or 
diaboUcal possesion, and for poisons, (^, TA,) 
and the sting, or bUe, of venomous, or nooDious, 
reptiles, or the like, and it acts as a dissolvent 
of thick excrescences. (TA.)...»As a measure, 
&9<«1 signifies [A digit; i. e. a fitgef's breadth;] 
the width qf six moderateeized barleg-^oms; 
(Mfb yoce n^^^ ;) ^e fourth part if the U4I. 
(Mgfa and Mfb ibid.) 

pyr^^ : Me ^r^L "^ sentence. 

ZsLfio^: see a^^. 

pyroJ^ X Se^-^nagn^ying, or proud. (lAfr, 
0,«:,TA.) 



1. 4i^ aor. 'and' (1^, O, Mfb, ^ the former 
not in the copy of the T^ nsed by SM) and ; , 
(Ft, O, Mjb, 1^) M-u. \^ (§, O, M,b, 5) 

and L^ (Af, O,^) and U^^, (A^n, TA,) [of 

which last, 2^^ (q. y.), also said to be an inf. n., 
is perhaps a contraction, or, as is said in the Ksh 
iL 132, it means a mode, or manner, of 1^,] 
He dyed it, or coloured it; (^ TA;) namely, 
a garment, or piece of doth ; ($, O, Mfb, TA ;) 
and white, or hoary, hair, and the like. (TA.) 
[It is said that] the primary meaning of L^l 
in the language of the Arabs is I%e altering 
[a thing] : and hence 4^' ^v^f meaning I%e 
garment, or piece of doth, was altered in colour, 
to bhckness or redness or yellowness [&c]. 

(TA.) [Hence,] a^l f^, bot.^, inf.n. 

i^, t He moistened the mouthful with oU or 
^rsojs [or any kind qf 4m# L e. sauce kc] ', and 
he dipped it, or immersed it; and in like manner 
any other thing. (TA.) [Thus] one says, ^ 
S:j\i vJ (Af,0,]f) and .Ull J^ (TA) XH^ 
dipped, or immersed, his hand, or arm, in the 
water. (Af,0,¥,TA.) And aiUI <JC^ 
.Qt^^>^t^(Af,0>oriWW(TA)t3ni*»e^ 
camel dgfped her Ign in the water. (Af,0,TA.) 
.» [Hence also,] the term 4^ is used by the 
Christians as meaning f^^ ^IVf^f ^ ^ 
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mermng, of theur cUldren, fu e. bapHMmgJiMo,] 
m fsol^. (Ab,9,*TA.) One says^ #JJi ^ 
4^!/^ ^, in£ n. [l|i# (us shown ii^ the next 

preceding s^tence) and] iCf> t ^^^ introduced 
his ckOd into ike Christian communion, it is said, 
by dipping, or imsnerting, him in the water of 
baptism. (TA.) And ^>^\ J^ « JJJ j^iHe 
introduced his chUd into the Jewish eommemion 
[probably 2^ baptism combined witkcireumeision: 
but see ik^, an explanation of which seems to 



indicate that circumcision alone is meant in this 
case]. (TA.) ,, And A^a^H OjK^ f^^ey 
colour and alter it^brmation, or discourse. (O.) 
_And44^^^«y^ i They ottered him in his 
estimation; and ui^formed him that he had become 
altered from the state in which he was. (TA.) 
And it is said *hat iUe^ ^^ \^^^ ^^ \J!^^ 
^jji^ mean They pointed me out to thee as one 
who would accomplish what thou desiredst qf me; 
from the saying of the Arabs, ^^Jiii J^^ C^i;^ 
&nd ^J^ I pointed at the man with my cg/e and 
with my hand: (O, ^:*) but As says that this is 
a mistfdLe ; that the Arabs when they mean thus 
say c^8*^, with the unpointed a. (0.).»One 
says also, ^W iiii ^, (Mfb,) ot ^ ^ 

JUlt, and ,^W> (TA,) X He laboured in science, 
[or in a species qf science or knowledge, and in 
worh,] and became notable therein [or therdfy], 
(Mfb.)^t^j.^ L^, in£ n. l^, X Her udder 
became fidl, andgoodfy in colour: (O, ^, TA:) 
said of a cameL (O, TA.) ■ ■ ■ And aSU^ CJ^, 
(0,5,) aor. S (0,TA,) in£n. yj:o, (TA,) 
said of a man, (O,) His iXJsa [or muscle] became 
long: (0,lSi:) like cJ^. (O, TA.) And 
V>bt ^M#, inf. n. bst^f 1%^ garment, or piece 
qf doth, was long and ample: a dial. yar. of 
^. (TA.)MaAnd>uLl^^,aor.£, JZtf 
[app. a camel] put his head into ike food: as also 
X^. (O.) And j:^\ ^ J^y ci;; [The 
camels put their heads into the pasture, or herbage]. 
(O, TA.) And t^tj \^ cJb^ [or e^. She put 



her head utto ir] ; like C^. (TA.) 

8. l^i^ CJC« She (a woman) tfyed her gar- 

ments much. (q.)^l^J\ CJk^, (9, A, TA,) 
or i;i;il, (O, L, TA,) in£ n. Jtyii, (L, TA,) i J. 

C^S X[ue. The ripening daU, or thefidtgrown 
unripe date, began to ripen, or Aewed ripening, 
or became speckled by reason qf ripening, or 
ripened, at the part neaot the base and stalk] : 
(^, O, L, TA:) or became coloured. (A, TA.) 

And ijlj^\ tcJk^^l X^nke pabn4ree showed 
ryisntN^ m te date; (O, ^ TA ;) as also cjC«, 
iut n. as aboye: (If, :) or, accord, to Ax, Att<«3 
in rebition to the palm-tree [itself] is not known. 
(TA.)— And ailSlI CJW, (As, O, If,) in£ n. 
as aboye, t ^^ she-^amel cast her young, one 
fdien its hair had grown; as also tc>4gi#h (O, 
5 :) but C•4^«f, with u^, which means the same, 
is more commonly used* (As,0,TA.) 

4: see 8, m two places.,_^l a^ 4bl 4^1 
Digitized by V^riOOQiC 



l(U8 

is a dial. var. of l^iLl, (0, 1^,*) meaning Ood 
retidered hetiefiU, or hoon$j campletCj fully or 
ample, to him. (O.) 

S* C^eJ^I (^ At^ is from A^^ty (L^, O, ]^,) 

and means f -^e became settled^ or establisli^if in 
f ^ ^ ^ * if ^ tt . 

reUgioH : (Tl^ :) and so <l;.»^ aam^ ^^^ ' ®^P'' 

by Z as meaning f -^<J wa^, or became, in a good 

utate [in respect of religion^. (TA.) 

8. tjk^ ^t^k^ot /^ 'n^<i^f or became^ dyed, or 
coloured, with such a thing. (TA. [There said 
to be tropical ; but this I doubt]) i-. And ^^i^^ 

gU^V' (?'* ^' ^') ^"^ vJ^V' (El-F^l>ee, Mgh, 
Msby) and the like, and, as some say, ^)mJ\ ^y; 
(Msb,) or jiJI ^, (Mgh, [so in my copy, but 
app. a mistransciiption,]) t Se made use of what 
is termed ^Lo [or sauce, &c.], (O, 5> TA,) or 
vinegar, (TA,) to render his bread savoury; (O, 
K, TA ;) 4^t including olive-oil, as well as 
vinegar, and similar seasonings. (TA.) One 
may not say, Ji^ i^' h^'^^' (^8^» Msb.) 
_ ^tiutfl also signifies t -ff« ^nade, or prepared, 
what u termed ^g^ [i. e. sattce, &c.]. (TA.) 



fU ( AZ, As, S, Mgh, O, Mf b, ?:) and ♦ a- 
(8, O, Mf b, Ifi) and ♦ ^, (O, ?:,) or this is an 
inf. n., differing from ^, (AZ, Af, L,) and 
t IC^, (Mgh, O, Mfb, 5,) as some say, (O,) or 
this last is a pL of the first, {O,* Msb,) [or] the 
pi. of ^ is ^C>i>1, (S,) A dye; (AZ, As, S, 
Mgh, O, Msb, ^ ;) used for colouring clothes 
[&c.]: (TA:) the pi. of t lu^ is U^I^I; and 
^Ul is a pi. pi. [i. e. pi. of ^C']. (TA.) _ 
[Hence, app.,] one says of a girl, or young 
woman, when one first takes her as a concubine, 
or when he first has her conducted to him as a 
bride, (AZ, O,) or when one first marries her, 
(K,) *U>I iiiJ^ VI t [VerUy she is one newly 
tahen as a concubine, or a bridle: app. alluding 
to the recent application of the dye of the hinn^]. 
(AZ, O, ?:.) And one says also, ^^ 43j^\ U 
^^l, (AZ, O,) or 4^ ^ iii.1 U, (?:,) i. e. 
[I did not, or he did not, take it, or acquire it,] 
for its proper price, [app. meaning its cost-price, 
or pHme-cost,] but for a high [or raised] price. 
(AZ, O, ?:.•) — ^ also signifies, (S, Mgh, O, 
Msb, TA,) and so does t *^Co, (Mgh, TA,) or 

the latter is pi. of the former, (8, O, TA,) XA 
seasoning, or condiment, for bread, to render it 
savoury; (§, Mgh, O, M?b, TA ;) particularly 
(Msb) such as is fluid, (Mgh in art. j»>1, and 
Msb,) as vinegar, (Mgh, Msb, TA,) and olive-oil, 
(Mgh, TA,) and the like, (Msb, TA,) [i. e. any 
sauce,] in which the bread is dipped: (Msb:) so 
called because the bread is dipped in it, (Mgh, 
TA,) and coloured thereby: (Mgh:) the pi. of 
t lUo is aL^t : one says, ^^ ^A^'^X C^j^ 
•isO' \\The sauces, or fluid seasonings, were 
abundant upon the table]. (TA.) ^ is used in 
this sense, but not explained, in the 5- C*'^*) 
Hence, in the Jlur [xxiii. 20], Ch^^J ^3 



t [And a sauce for those that eat] ; (8, O, Mfb, 
TA;) where it means, accord, to Fr, olivet; 
but accord, to Zj, the olive [itself] ; and Az pre- 
fers the latter explanation: (TA:) some read 

4^, in a horse, The having the whole of the 
fetlock white, without its whiteness conjoining 
with that of what is termed Ji^^fc^JJI [q. v.]. 
(TA.) 

4,«# : see ^f^s, first sentence. 



«^, in a sheep or goat, or in a ewe, t White" 
ness of the extremity of the tail; the quality de- 
noted by the epithet ;U^. (TA.) ^^ Also fA 
date that has become partly ripe, i. e. ripe in a 
part thereof (O, ^.) 

dju^ : see %^i first sentence, i-. It also means 

t Religion, syn. ^y, (AA, O, K,) and 4JU ; 
(]gL ;) and the religious law, syn. ^j^ ; (TA ;) 
and anything whereby one advances himself in the 
favour of God: (AA, TA :) [thus,] in the ^lur 
[ii. 132], (O, TA,) M i^l^ means the religion 

of God, syn. i« 5>i, (O, Msb, K,) or J&T ^^, 

(8, Msb,) which is the meaning of ^t Ijhi ; 
(Msb ;) the religion of God, with an adaptation 
to which mankind are created; because its effect 
appears in him who has it like the dye in the gar- 
ment ; (Bd, Jel ;) or because it intermingles in 
the heart like the dye in the garment ; (Bd \) and 
it is said to be from the Christians' su^^ [or djLf^o 
i. e. baptism] of their children in a sort of water 
that they have ; (8 ; [and the like is said in the 
O, andKsh, &c. ;]) asu^o being in this instance in 
the accus. case as an objective complement; 
(Msb;) for the meaning is *' follow ye the religion 
of God;" (O, Msb;) or "we will follow the 
religion of God :** (O :) or it means that which 
God has prescribed to Moliammad ; i. e. circum- 
cision: (0,1^:) or SJuto is in this instance an 
inf. n., (Ksh, Bd, Jel,) signifying a mode, or 
manner of, *^ [i.e. o£ baptism] (Ksh,) relating 
to the baptism of the Christians, (Ksh, Bd,) a 
corroborative of the saying Uot [in verse 130], as 
such put in the accusative case, (Ksh, Bd, Jel,) 
by reason of a verb understood, (Jel,) the mean- 
ing being aIj^.^ &\ Uiu«0 \God hath baptized us 
wUh his baptism] ; (Ksh, Bd, Jel ;*) [so that 
4bt iiLi»o signifies tlie baptism of God, and may 
here be rendered We have received the baptism 
of God;] the Muslims being hereby commanded 
to say to the Christians, " Say ye, God hath bap- 
tized us (lAj..^) with the fiuth, with a baptism 
(ul^) not like ours [i. e. not like our Christian 
baptism], and purified us with a purifying not like 
ours ;" or the Muslims being hereby commanded 
to say [of themselves], '' God hath baptized us 
(Ukl«^) with the fiiith, as a baptism (Um«), and 
we have not been baptized with your baptism 

^^Lj^ a rel. n. firom &^^. (Msb.) «» [A seller 
of dyes. (Golius, on the authority of Meyd,)] 



[BookL 
4V^ : see 4^, m five pkoet. 

y^ i. q. t l^^ [i. e. Dyed]; applied to m 

garment, or piece of cloth : and also used as a pL, 
applied to garments, or pieces of doth* (L, T^) 
[See also j^^^a*.] 

iiCt> The craft, or art, of the dyer. (O.) 

*^C^ A dyer (0,L,K) of garments. (O, ?L) 

^ And [hence,] f A Uar : (( :) one who colours 
and alters information, or discourse. (O, ^*) 
The Prophet is related to have said, ^^Ut ^^fJAt 

O^^y^b O^^W^* or aJt ^^Ut vJ^^ C^; 
[Which may mean The most lying of men, or of 
the most lying of men, are the dyers and, the gold- 
smiths; or f those wlio colour, and those who 
transform, information, or discourse] : £1-Khat- 
tdbee says, the meaning is, that the persona who 
practise the two crafts to which these words relate 
make many promises as to returning the goods, 
and often break their promises; wherefore they 
are said to be of the most lying of men ; not that 
every one of them is one who lies : but he adds 
that it has been said to mean the moulding and 
colouring of speech with fitlsehood. (O.) 

^U aSU, (0, 5,) without I, (O,) A she-camel 
having her udder fuU, and noodly m colour. 
(O, B:.) _ And ^Jl yj^ ii^U ij [meaning 
Camels putting their headi into the pcLsture], with 
S. (O. [See 1, last sentence but one.]) 

Jo •( 

s-Mtf t t A horse white in the forelock, ( AO, S, 

Mgh, O, K,) aU of U: (AO, Mgh: [see also 
ijuu#) :]) or white in the extremities of his taU : 
(S, O :) or white in the extremities of the ear : 
(K :) when the whiteness is in his tail, he is termed 
Jjt^t : or, accord, to AO, it signifies also white 
in the whole of the tail, including its extremities. 
(TA.) And X A bird white in the tail: (8, O, 5, 
TA :) or, accord, to the book entitled " Ghareeb 
el-Hamdm" by El-Hasan Ibn-'Abd-AUah El- 
Isbabdnee £1-Katib, white in the whole of the 
head ; but used in the former sense by the keepers 
of pigeons. (TA.) And [the fem.] iUlo f A 
sheep or goat (Jli, 8, O, ?) or a ewe (AZ, TA) 
white in the extremity of its tail, (AZ, 8, O, K, 
TA,) tlte rest of it (i. e. of the animal) being 
black. (TA.) ^ Also f A species of weak birds. 
(TA.) .^^ Also, (applied to a man, O,) t One who 
voids his excrement (O, K, TA) in his clothes (K, 
TA) when he is beaten (0, 5, T A) and when he is 
fn'ghtened : mentioned by Z. (T A.) ... And 
iUL«, t A certain tree, or plant, (ZjmJi,) like the 
j»C-> [which is applied to several species of piinic 
grass], having a white fruit, growing in sands: 
(K:) [but this seems to have been taken from 
three different explanations, here following:] 
accord, to Aboo-Ziy&d, a certain tree, or plant, 
that grows in the sands, resembling the ibuo 
[which is applied to a species of the >U5], which 
is one of the abodes of the gazelles in the hot season, 
kirking-places being excavated by them at its 
roots : accord, to another, of the Arabs of the 
desert, it is Uhe thejXji, but the Zjl6 is larger m 
the leaves, and of a brighter green : acooid, to 
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Aboo-Ntfr, A ctrUm trm^ or pUmt, haviikf m 
wUi^Jruk. (O.) And, (O,?;) li ioiiie lay, 
(O,) t^ tMdk 4f hertagB, tf wUdk, wkm U 
amm ifi, Ab tf^Mr fortiom «fv ^ivni on tib« Mb 
fmBith§mm,mmiwUt$imth€$ide mtsi th^ tkath. 
(q,J^)wmmAho (It. ^1) The grmUed of 
to i i w ft- (Ibtt-'AbUd, O, ^) [In Ail leiiie, 
tbHi|^ iiied at • fBlMt, it ieons to bo, ai in other 
■eeeai j imperftotly ded., being originally an 
epHhel: if not originally an epthet, it mi^^t, 
aoeorl'lo lome anthorilieey be perfectly ded.] 

JjJbl [without I] t A pahn-4iee (a)[JJ) «Jk»^ 
ripMmmtmiUdaUi. (0,TA.) 

[Ju^M A J^IUmm: io in the language of the 
premt day,] 

Jt!i^ DgedniMek. (O.) In die phiaM ^1,^ 

aim, [itaieaid that] die epithet is with teihdeed 
tiiflu [which meana to denote mndmeie, and alio 
to denote application to many objects, ao diat it 
may be rendered either OarmmU mmek J^^ed, or 
aimply i^^^ianiiMte]. (ip.) 

4jiM, like ^r^f whidi is the more commonly 

naed, [eadk without I J applied to a she-camd, 
t Cattmg her yomig cm wkmi its kair has gromm. 
(As,TA.) 

^^9^:see^. 

1. oiij(ftM,M»b,^)aor.,,(9,M|b,5,) 

in£ n. oU, (9,) J& <«rii«rf omag a gift, (A^ §, 
JgL, TA,) or an act of kindness or beneficence, 
(Af,9,TA,) firom his neighbours, and his ac- 
quaintances, to others; and in like manner, |>^ 
and i^i (Af, TAO or he wiMM it; l2^ 

Ifiim «#]: (A^9,5:) and ^1 Ji^i, (M, 
ICfb,) aor, as aboTO, (Mfb,) he (the cupbearer) 
Uamsd mmag the tmp ofwrne, (M, Mfb,) 3A |>^ 

i^ ^fm4 [/Wm» Atst seAo imu mots, or tmasij 
mUkUte Ul(^,)atiii[Jram him]. (Mfb.) 
' Amr Ibn-Kuldioom says, 

• C^\ (1^^ J,^\ ^t&j • 

[I%omhtui tmfmdamojfthee^fqfwimjTamtu, 
O UmmF'*Amr; whem the proper eomw of the 
asp ofwbse was towards the right], (§• [See 

EM p. 184.]) AndJZs(aman)AiJadiingm 

Uf Ami^ (M, TA,) such as a dirhem fcc., frteftoiff 
Us hemg hnown. (TA.) m^ And i;4e«^i 6^9 
(9, Ifif) or |S^^jJDt, aor. end in£ n. as aboTO, 
(M,) JS!i ftaesd semly, or wftaMjy, ta iUi AanJ, 
(9,M,||;) tib«|»atr^pIay4oiw, or i&s,(9,]8;) 
or OejMtr ^fMltiy-af7VfM^(M,) Mil lAsn soiT 
them: (9,M,](:) said of a player at a game of 
haasid* (9,1^) To hnn who does so one says> 
Of^ % Jt^ i'^jfi^ tkoa,Mddonot paA]. 

[L |>^, fimn CJ!9^9 ^^ soaped a thfaig; or 
waAed it with soap ; so in the language of the 
present day.] 
Bk. T. 



T : see what next IbUowa. 



t. c>«lMlvidt|>«Jt (Jf^TA)nd^Om^ 
(so in my MS. copy of the |^) or ^ CHa^ (*^ ^ 
die (% but nddier of diese ta in dM TA,) He, 
or a, turned away or iodl, or hecame tmmed 
away or haeh. (Jf^) 



Q. Q. L |>H-» or|>wi#: see 



next pre- 



lUei# The hand <^a player at a game of haaard 
mdmedfor acting treaeheronsfy to a 
(IA*r,¥.) 



i#ii vv^i !i^ Lf^ c^ i# c^ 
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05^» a word of wdl-known meaning, (ip, M, 
^) [&Mip;] a eomponnd wkh which clothes [^] 
are nMuAed: the best of fMch is made ofpmre 
otioe-oil and dear potash atul good ji^ [meaning 
Ume], weU eoohed [i. e. boiled], and ^dried, and 
eat into partiadar shapm : the ^^Hfh^ tort is not 
cut, nor weU eoohed [or boiled], bntisUhe eoohed 
starch: (TA:) U is hot and drg; and prodnees 
a pleasnrahle sensation inihebotfy; (^;) bntthe 
washing the head with it hsutens.hoariness : (TA: 
[in which many other supposed properties of it 
are mentioned:]) IDrd saya die word is not of the 
language of die Arabs : (TA :) [Fd, in die Mfb, 

fandflilly deriTes it firom ,^itf)t J^, becanae it 
remores filths and impurities:] MF says that it is 
one of the words common to aU languagea, Arabic 
and Persian and Turidah and others [as Greek 
tc]. (TA.)_[Henc^]^lcg^isa 

fcr t IFtas. I (T A Toce Jl^^, q. v.) 

[ujjjju Of, or relating to, soap; 

^mmAniA maher, or ssBer, ef soap: 

in the $ and TA only as a surname.] 



mentioned 



L (;i,(ftM,?:,)aor.3U[,"£n.»iJi,(9,) 
or ^, (M, 5,) and J;i (§, M, 5) «d Ca [also 

written i^fi^, in die Clji (enoneoudy) tgt^m,] and 
ti^m, (M, IgL,) [app., in its primary acceptation, 
JETtf imu a yoirfib, or ftny, or cUU; agreeab^with 
an exjdanation of a phrase in what fiiDowSi and 
with explanations of \^ and f^ which will be 
fcundbekwi^. and hence,] JX^ mu^ or taoaaie, 
ytwlA/Ui(y ^^noraitf, or./bo{^ (M, |^:) 

[and, as seems to be indicated in die T A, he t»- 
idgsd ta oaioroiif doMamesi a sense in which 
the verb, more especially widi 1^ (q. t. infiA) 
for its in£ n., is very firequendy used:] or As tn- 
clu isd f totyuofWrf, ixJbelkh,o(tsiUg, andyoutl^id, 
tondnet; and in like manner ^^yUJ; from 
Cfll, whidi aiiWMn4^t [Le. "'denre'*]: (?: 
[see an ez.ofdiein£n.ofthe latter rerb m a 
verse dted Toce v^, in art v^O) ^ W<^ 
S^, as in£ na., ngnify the tacKawj the heart to 
any <me: and have other significationa expL in 
whstftDow: «,dtyW;5 rig.ifie.tl>»««,qrf- 
ing passionate loee, and rfsiirg; (KL:) [but X^a 
and S^ are dten used in diftrent senses: thus 
Et-TebrecMe says that] in the ibllowi]^ hemistich 
of a poem by Dureyd Ibn-Ef-$immeh, 



dbs fiift W may be firom Ji^i [or Cf*l]/aad 

the second [^ firom X^^l signifying ^t ;^ so 
that the meaning may be, Jfa engaged it^play, or 

sport, and ^g^\ [or amorcm doBkmee,' kcL], 
as long as he was a ponth, [mUU hoariness came 
tQNMi his headg] or' the meaning may. be^ he 
esyo^ ta ^jt'f'l a# long as he engaged th^fein, 
ke. (9amp.a900 And ^^, (ft M, ?;) [aor. 

Jili,] in£n. S;i,(W w Cj, (M,) [or bod^aa 
win appear fiom what follows,] signifies Me 
played, or sported, with the oCf {}• •• fonthe, 
or bops, or children]: (1^:) or he acted ta the 
m an n er of the oC^ s (M, ^ :*) or both C« and 
iS^a, as in£ ns., signify the actteg as a poath, or 
bop, or chad; and the playing, or sporting, with 
youths, w boys,'^Ofr MIdrsn: (KL:) and ^^^hJ 
and t ^U3, said of an old man, signify he acted 
in a youthfid, boyish, cftcMldish, manner. (TA.) 

mmmlt^, lul u. ^^i^ sud ipf^a, uko signifies Se 
inclined. (Mfb.) Ton say, t;;)^ i;^ A mdiiMl 
to her, namdy, a woman; as also ^^: and in 
like manner, fy c^ and c4^ [/Sie«M«Ml 
<o Urn]. (M. [See also v^, in art v^.]) 
And yj i;i, (M,) or Oj, 08;) in£ n. ^ (M, 

|f)andi;;;(«:)andJ;i5(M,?:;)«id^5 
(¥0 -ff« jfWifiMi towards, bnged/or, or ifai^, 
(M,?;) Aim, (M,) or her. (¥.) — [Hence, 
app.,] XLL^t c4i, (M,]^) aor. 3;^, (M,) 
I%e [Jmnale] pabn^tree inMwd, or leaned, to- 
wards Oe male pabn^tree that was distant from 
U. (M.)-.And i^\j^\ ^, (M,?:,) aor. 

^, (M,) m£n. ^, The pasturing beast ta^ 
cUned its head and put it ^fim the pasturage. 
(M,5.) [See also t.]—*;^, (ft M,^) aor. 
^, (9,M,) mf.n. j;; (9,M,]f) and C^, 
(M,^) in [some of] die copies of the ^L J^^, 
(TA,) said ofdie wind called C^t, (?,M,^;) Jt . 
Noa. (?.)-.And^t J^,(M,|f,)like^;^, 
(1^) The people, or jwr^, leers blown upon 'by 
IcaUedC^ (M,?.) 

t. sJi ^, inf. n. i;jjj, ir« «N«MiI to 
head towards the ground. '(TA.) [See also 1, 
die end.] 



the 



^ «. i^j i^-s, C^i 9/ M, ¥, TA,) in£ n. 
igU^, (TA,) He inclined his spear, (M, If.,) 
Qt he lowered the head of his epear towards the 
ground, (T, TA,) [or, as the context in the 9 
ems to indicate, he inserted his spear,] to pierce, 
or thrust, (T,M,5,) with U. (M,TA.)_ 
JCllI ^U He put the sword <ato tlf j^ 
[which generally means its scabbard] (ft M, ^J 
or tato Us v!^ [which generally means its case 
for endosing U together wUh its scabbard,] 
(TA,) rsMfssfi, witwerted : (ip, M, ^ TA :) or, 
accord, to the A, sJt^ ^^f and sjjLg, means 
he put his sword, and his hnife, into its ^^i^ not 
in the right manner: and one says to one who 
hands a knife, ^LjLt «^l^ i.e. Reverse thy 
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h^Bj putting the hanOe foimmb m$. (TA.)^.. 
#^ ^y U Ms made hie imUing to mdme^ or 
ban. ((.)•— !^^ \yU Me (a camel) mh 
verted to lyxt on the oocation of drinkiiig. (^) 
— -^«^^ ^yU ITe, or it, eeertwmed the M 
man; andmoib Am tovuHne. (TA.)^^^\^ 
c4ll«, (M, ?:,) L e. ^1 CH CWI, (TA,) He 
recited the tene not Hghtfy, or not jularfy. 
(M,¥,TA. [In tlie C(, c4dl ;VU.]) And 
yiJi\ ^yU Me made the q^eeeh, or language^ to 
demaUfram iti proper cfAtrm, or tenonr. (M, 
]^) — i^ t i I t ^ U«^M is a phrase mentioned 
by AZ as meaning We twmed afeay from the 
Ipjante caOed} Jk^m. (TA^i— And one says^ 
-^' u! Chhrf^ Vit;!5<»>^S meaning 4>»Us|t [i* e. 
i>ai£j, bat I think that ^jj is a mistranscription 
for ^y and that the meaning is. The girb, or 
young women, boh from within the curtain]. 
(TA.) 

4. C<«9«ol /S%e (a woman) had a ehUd such as is 
termed ^^^ [i. e. a hoy, or a young male child] ; 
(S| M;) and a child, male or female. (S.)aM 
AMitft £K0 (a woman^ M, ^ or a girl, or young 
woman, 1^) excited his desire, and invited him, 
(M, f.,) or made him to incUne, (S,) to ignorant, 
or fooUsh, or silly, and youth/id, conduct, {S, M, 
J^,) so that he yearned towards her; as also 
^i£^. (M,]gL) And tUl!^ Me invited her 
to the Uhe thereof. (M.) And tuC«3 alsorig- 
nifies Me deceived, or beguiled, her, and captir 
vated her heart; (M,]^; [see also another ren- 
dering in an explanation of a rerse cited yoce 
jtil5]J^asalso»UWUJ. (^:.) And Jj^ ^^^^t 

^^ ^e endeavoured to cause the wife of such a 
one to incUne [to him]. (^II.) mm\^\ They 
entered ^xm [a time in which blew] the wind 
called (^\. (M,^) 

5: see 1, latter half: iH and see also 4, in three 
places. 

6: see 1, in three places iihi and see also 4. 

[10. ^j9^^kLi\, as stated by Freytag, is expl. by 
Reiske as signifying Puerilit&r se et proterve 
gessit:9ms9akd by Jac. Schultens as signifying 
Propuero habuit. But the usage of this verb in 
any sense is app. post-dassicaL] 



Pleiades] to [the place of] Jtis C»l^ [meaning 
the taU of Ursa Major]: (M,^::). [it is often 
commended by poets as a gentle and pleasant 
gale, Uke the Zephyr with us:] the dual is 
^^ andi;!!;;^: (I4,M,(:) and pL Ol^ 
andfi;^!. (M,?:.) 

W [-« written Ji^] and ^i^, the former 
with kesr and die short' ali^ and the latter with 
fet-t and the long aUf, (?, Mf b,) [both menti<med 
before as in! ns.,] Youth, orboyhood; thejtote 
of the ^ [q. ▼.]: (? :) or chUdhood. (Mfb.) 

OneuLjB,i\i^J^Mio^su^d^\^[Thatwas 
in his youth\r boyhood: or ta to chUdhood]. 
(Msb.) [See also an ex. in a Terse cited in the 
first paragraph of art nhtt.] ii_ And the former 
[or each, as is shown in the first sentence of this 
art,] has also a rignification derired fiom ^^t 
[or *' desire ;" i. e., each signifies also An inclining 
to ignorant, or foiOish, or siUy, and youUful, 
conduct; and amorous daMance]'. (9:)andti^ 
signifies [the same, as is also shown in the first 
sentence of this art., or, like l^ and fl^,] the 
ignorance, or foolishness, or silliness, of youth; 
(Lth, M, 5 ;) and amorous dalliance. (Lth, TA.) 
[See an ex. of the first in a Terse cited in the first 
paragraph of art. ^^1 j and another in a Terse 
cited Toce u^ju.] 

•^•^ 

S>s^: see the next preceding paragraph. 



4^ * 

\f00 [is of the fern, gender, and] is a subst. and 

an epithet, [so that <me says (^ m^j, as well as 
(U alone and wllt Lip] (M, TA,) [and signi- 
fies The east wind: or an easterly wind:] the 
wind that blows from the place of sunrise: 
(Mfb :) or the wind of which the mean place 
whence it bhws is the place where the sun rises 
when the night and day are equal; the opposite 
wind of which is thej^fS; (^ :) or the wind that 
faces jthe Mouse [ofOod, i. e.the Kagheh; ajp. 
meaning that blows frofn the point opposite to the 
comer, of the Kaabeh, that is between the Blach 
Stone and the doory, as though yearning towards 
the House : (M, TA :) or, accord, to lA^r, (M,) 
the wifsd of which the place whence it bbws 



a^: see^i0. 

^jjitf A youth, boy, or male child; syn. Jl^^ : 
(8:) or a young male child; (Mgh, Mjb;) be- 
fore he is called y^ : (Mgh :) or one that has 
not yet been weaned, (M, jg:,) so called from the 
time of his birth : (M :) and t yti signifies the 
same as ^^^ ; these two words being like j>l5 
and^«»l : (TA :) the pi. of the former is 1^ [a 
pi. of pane., in which the 3 is changed into i< 
because of the kesreh before it, like as is said in 
the M respecting another of the pis.,] (S, M, Mfb, 
?, but not in the C?,) and l^ (M, ?, TA, in 

the CIS. h^d and X^ (M, ?) and "C^, (?, 
TA, but not in the CJBL,) [or rather the last two 
are quasi-pL ns.,] and v^t [another pL of pane.] 
(5) and K^\ [also a pi. of ^uc], (M, ^,) but 
this last is said by J to haTe been unused, because 
the usage of a^^^ rendered it needless, (TA,) and 
OWf , (8, M, Mfb, 5, but not in the C^,) in 
which the 3 is changed into ^ because of the 
kesreh before it, (M,) and jQ^, (M,?,) sb 
some say, preserTing the ^ notwithstanding the 
dammeh, (M,) and Ji^ (M, ?, but not in the 
C^) and obUv (M, ?::) and [ISd says,] 
accord, to Sb, the dim. of 1^ is 1 1^^, and 
thatof a^l is ta«-i, each irr^.- but in my 
opinion, a^^ is the dim. of a^, and \ J n\ is 



. f'' •t 



f...! 



that of l^\x (M:) [J says,] a;,;;! oecu«i in 



poetry as being the dim. of a^t. (S.) t %^ 



eastmdefromthe place of rising of \ijii\ [or the\ signifies A young woman, gid, or fmah child; 



[Book V 
(9, TA j) and so too, [sometimes,] ^: (T^-) 
and the pL is iJCi. (§, TA.)_gCili' ia a 
term apptied to The flatus, wjlatubnee, (L^} 
that u incident to children. (TA in eSjL) 
[Oolius,in that art., explains it as meaning Larva, 
terriculamentum puerorum; on the anthmty of 
Meyd. : and also as meaning EpUi^fey; on Ae 

anthori^ of Ibn-B^|ir.].»^^ ahN> signifies 
iTh^pupUofiheeye: (M, ?[:) but Kr ascribes 
this meaning to the Tulgar. (M.).» And :The 
extremity of each of the janhbones: (5, TA :) 
Le.(TA)«;iC^I signifies the two extremities of 
the twojaw^nmes (9, M, TA) of the camel and of 
other animals: or, as some say, the two edges 
curving outwards from the middle of the two 
janhbones: (M, TA:) or, accord, to the A, Its 
thin portions of the two extremities thereof: and 
it is [said to be] tropical. (TA.) Andf^tene 
beiow the lobe, or lobule, of each of the two ears: 
(?:) or, as some say, the headofthe bone that 
is below the lobe, or lobule, of each of the two ears 
by the space of about three fingers put together. 
(M.)_ And I The edge (ii.) of the sword : (M, 
T^, TA:) or the ridge thereof, (M, TA, in the 
copies of the ]^ •pi 3I is erroneously put for 
Va^ 3'> TA,) which rises in [i.e. ahng] its middle; 
(M, Jf., TA;) and likewise of a spear^icad: 
(M, TA :) or, accord, to the A, that part of a 
sword below, or exclusive of, (03I,) iU a^ [q. t.]. 
(TA.) — And fThe head of the human foot; 
(M, A, TA; in the copies of the^L^I Jaj » 
erroneously put forjtjilt J>Ay, TA;)-Le. the 
part [thereof] between its Sjl^ [q.T.] and the 
toes. (A,TA.) And gCjijIsi^es also t^rae 
two sides of the [camiiCs saddle called] jLy 
(M.) «. It is also said that j^^l^ It ^C*» signifies 
t2%« grains of hoarfrost that resemble pearls: 
and ^^t ^\^ xthe small drops of rain : but 
accord, to the author of the "EJmdffl,*' it is 
C(X^ [pL of ajl|i, q. T.], with » and then v 
(TA.) 

4^ rem. of ^^j«, q. t. 

•e^* a ^ 

a^-tf : see ^^j*, former hal£ 

yv<«: see ^^^, first sentence. .» Also i.q. 
5^ v-^Ui [i.e. One who inAt^ in youthful 
foOy, and amorous dalHance]. (TA.)— ^Lu- 
reysh, (M,) or the Jews, (TA,) used to caU the 
Companions of the Prophet Ki. (M,TA. [See 
^^C>, in art. l^.]) And N4fi' read [in die ^ur 
ii. 09 and xxii. 17] |*>evL«JI instead of |*>c£A^H 
(TA;) and [iuT. 73] cj^ifill instead of ot^^ 
(TA Toce ^C.) _ ^, a pL of vti, is'expl. 
as meaning Those who incSne to ion/BeU and 
factions, seditions, or the She, and love to be 
foremost therein. (TA. [See i^, in art v-a.]) 



Ki^ The obSqm wind (ivJ^J, dinu of 
l\^,)that blows in a direction between that of 
the east or easterly windQ^\) and that tftht 
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BookL] 

moHkwnortkm1gwkd{jCin): (9i(:)it ii 
Tory ooldy (^.ud TA tooo S^S,) and Tery 
boifieioiiii and imftttaided bj nin or by any good. 
(TAibid.) 

^, (Ki,Aa,M,)arSUi, (9, A,)orbodi, 
(]g^) applied to a woman, (Igj^ Ax, 8, M, A, 
1^) and die fenner alio applied to a man, (Br- 
aiighib, TA,) Hatfmg C^ [i. e. children, or 
yomng ddUreHy or ytnmg umifeamed ckUdrek]^ ($» 
Br.Bighib,A/} or kavmg a ddU tuch as is 
ttnMd l^. (M,^).».H6Doe the latter is 
melaphorioally applied by El-Qaieeree to X Wme 
of which Ae sealed corer has been broken. (9ar 
p. 4S0.).».[See also the verb, 4.] 

fv^i w&b ^^^f in art \^. 

a^^lt A eatmimiijf, or mitfartms. (IfS) 



I. 1;, (9, A, MA,Mfb,?,) aor. , (MA,Mfb, 
1^) and <, (MA,) in£ n. IL^ (9/ A,« MA, 
M»b,* MF, t A) and ^, (9/ ?^* MF, TA,) 
two fiMms of the in£ n. of which there are some 
odier ess., as I& and Jt, and liy and ji, (MF, 
TA,) and ^ll^ also, (|^« TA,« T^l,) [like 

ji^Ju &c,] Be soM, <Mr AeeasM, heaUky^ or 
sowmI; (MA ;) or restoredto healthy or smituipim, 
JL |>4 [>m Atf ifiiMiss]; (9, AO as also 
VjLa:;^\:{9:)i^kU disease dq^a^ C^TlgL) 

And 1 1^ «<'»> <Mr became, [or |rroiM^] stnuuf, 
mIM^ (MA,) [stAsianiial, real, sitre, certain,] 
tms, Hgkt, (MA, Mf b,) correct, juet «r proper, 
whole or entire, (MA,) w [nnsiiimeef, or tman^ 
jMursfJ^] ,/Jw yrosi «»ry imperfixtion or d;^ 
or/iiift or NemiA, (L, ^ TA,) and from every- 
thing that would occasion dokbt or suspicion or 
tfetfoptfMM.- (L, TA :) and t «e was, or became, 
smtable to ths case, or event (Mfb.) Ton say, 
eji^ C»ai.^ t [iTtw tei^tMoiiy hmm stmni^ valid, 
kc]. (A,TA.) And 2^ L^ t [iTti saying 
fWM, or proved, true]. (A, TA.) And jJi^ m^ 

aS^ ^^Ult t [His right, or ^ or just daim, 
was, or ftscam^, established, substantiated, made 
good, or verified, in the estimation of the judge ; 
Uke C^]. (A,TAO And U& 4^ 2 ^ 
t [ AfcA a thing became established, or wrf^Ssflly 
as due to him from khn; like c^]. (A, TA.) 
Andji;il^' 



^U^l [>'' not a mistranscription ftr ^( or 

1^] signifies t Be made the thing mgm lO 

\i.^ sound, vaM,kji^]. (L,TA. [In the ktter 
app. taken fiom the fcrmer.]) 

S. JmM, fm£ n. mi^J He rendered him 

healthy, sound, or free from disease ; (9, A, MA, 
TA;) said of God; (9, TA;) and.(A, TA) so 
t;jL»l. (A,$,TA.) Onesays,iUj;;j3»tt^|, 
and JJ^.^ y.fc ^, May Ood render thy body 



X 7%e contract became established 

e ^ 
^^^, as 



by its execution. (Msb.) And H^t 
used by the lawyers, X The prayer [was suitable 
to the ordinance thereof, so that it] annuUed the 
obligation of performing it after the appointed 
time. (Mfb,* and Diet of Techn. Terms of the 
Mussalinans pp. 815-816. [This meaning is 
expressed in the former by the phrase %zSjLt\ 
SLUii ; which is fhlly ezpL in the latter woric, 

with other conrentional meanings of Im^^, all 

' s ^ 
redacible to explanations giren aboTCJimi^^ 



healthy, sound, or free from disease. (A.) _ 
AnifHerenderedit sound, valid, (MA,) [sub- 
stantial, real, sure, certain,] true, right, (MA, 
Mfb,) just or proper, whole or entire, (MA,) 
[or free from every impetfiction or d^ect or 
fault or Nemish, and from everything that would 
occasion doubt or suspicion or evU opinion : see L] 
You say, ^\ha\ cJL^, and ^Cs^U t I 
corrected the booh, or writing, and the rechoning; 
reetifi/ed what was wrong thereof. (L,TA.) And 
Mji yfc ^ [He ver^ied his being free bom a 
thing ; dear, quit, or guiltless, of it ; or irrespon' 
sible fi>r it]. (Mgh in art l^.) 

4. «aM#t: see S, in two plaoes..»Also He 
found him to be m^ [<» healthy, sound, or 
free from disease] ; namely, a man. (L, TA.)imi 
And f^\ He had htsfamiUy and his cattle in a 

healthy, or sound, staU; (L,]^;) whether he 
himself were in health or sick: (L:) or, said of 
a people, or party, they had their cattle m a 
healthy, or sound, state, afUr they had been 
affected by a plague, or murrain, or distemper. 

6. 44 T - ^'^ [He was rendered healthy, or 
sound, by it]. (O and TA roce iiiU, q. t.) 

10: see 1, first sentence, imi One says also, 
J^tf U 9^^t ^1 X [I hold to be true, right, or 
just, what thou sayest]. (TA.) 

R. Q. 1. L.aL^ It (a thmg, or an affiiir,) 
was, or became, distinct, apparent, or man^est ; 
(JS.;)mLeJaL^. (TA.) 

M^ : see the next paragraph, in two places. 

iL^ (9, A, MA, 0, 5) and ♦ ^ (9/ 0, 5) 
and t ^\m^ (O, ]Bl) [all app. in£ ns., of m^, 

q. ▼. ; and used as simple substs. meaning] 
Health, or soundness of body ; (8, A, MA, O ;) 
contr. qfjX^ or jjLi : (8, A, O :) or departure of 
disease: (Tf.:) Ism^ is said to be in the body and 
in religion ; like as are [its contrs.] ^j^ sJkdjJLi : 
(Aboo-Is-^i^, TA m art ^bj^ :) in the body, it 
is a natural state or condition, wherewith the 
actions [and fmctions] of the body have the 
natural course : and it is metaphorically used in 
relation to [other things, including] attributes, or 
ideal things: (Mfb:) and signifies [a sound, 
vaUd, substantial, real, sure, certain, true, right, 
correct, just or proper, whole or entire, state or 
condition; as is indicated in the first paragraph 
of this art ; or] freedom from every imperfection 



len 

or d^ orfaeM or blemish, (L,(, TA,) and 
from everything that would occasion doubt or 
idon or evU opinion. (L,TA.) One says, 



And aJU * ^ Jl M O^ [That was tn 
Atf StaU of health, or soundness, and his illness, or 
jjdbiew]. (A0,9.) Ando^^ ^C^\^jt\C 

>ajt [How little removed is health, or sound- 
\,from illness, or sichnessf]. (O.) 



• fl 



»Um«: see JUm«, in two places :imiand see 
», in fi>ur places. .^i^^t F*^"^ means 
fThe hard part of the road, that has not been 
rendered soft, or plain, (^, TA,) nor smooth, or 
easy to weUh or ride upon. (TA.) 

^liLi0 : see the next paragraph. 

L^ (8, A, MA, Mfb, (, KL) and t ^C^ 
(9, A, Mfb, 1^) Healthy, sound, or free from 
disease; (9,A,MA,]^,KL;)andso,^I^t l«i^, 
applied to a man: (Mfb:) and f sound, valid, 
(MA, KL,) [substantial, real, sure, certain,] 
true, right, (MA, KL, and Mfb in explanation 
of the fi>rmer word,) correct, just or proper, 
whole or entire, (MA, KL,) or [unmarred, or 
unimpaired,] free from every impetfrction or 
defect or fault or blemish, (L, Ig., TA,) and from 
everything that would occasion doubt or suspicion 
orsotf opinion: (L,TA:) [and fsuitable to tlie 
case, or event : (see 1 :)] fem. im ji ^m, applied to 
a woman [and to other things]: (TA:) pi. 
^VL^, (A, Mfb, 5,) a pL of ^^, (Mfb,) 
and applied to men [and other things], (A,!l^, 
TA,) and of im gm ^m, and applied to women, 

(TA,) and i\LJ\, (A, Mfb, TS^,) a pL of ^^y 
(Mfb,) and applied to men, (A, J^) and lm^^\, 
likewise applied to men, (A,) and •JtaL^, 
(^,) a pi. of Im ji 1^, and applied to women. 
(TA.) jgi^'i^ ilflfc^ means [lit Sound qf shin; 
or] not [having the shin] cut; as also t ^Um0 
jfi^^i (90 [but each has a tropical significa- 
tion; for] one says, ^3*^1 r ^'^ ^^ (9am 
p. 628) meaning I [Such a one is sound] m respect 
of origin, and of honour, or reputation. (9ar 
p. 136.) And j>flii '»>Uj> m^ns A dirhemfree 
from defect; as also ^ *.W«0; and ^ ^U^^^t 
[which I find as syn. with ■■fl^ # in my copy of 

the Jf.,] with damm, is allowable, like J\yL as 
syn. with J<>^* (L, TA.) And it is said in a 

trad., t CUL4 lil3 fi\ jll j»ST iS^CUui i. e. 
The son of Adam, meaning IJIibeel [or Cain], 
who slew his brother Q^beel [or Abel], will 
mahe a right division with the people of HeU, so 
that half of it shall be for him, and half for them. 
(L,TA.) 

L^L^ (9, L, Mfb, O and t LfJ^L^ and 

^O^LJisLSo (9,L,?:) A place, (9,Mfb,)or 

ground, or land, (L, $,) that is plain, or even, 

208* 
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(9, L, Myb, ^,) dMliMe of herbage: pL of the 
first l^Ci : (L :) and the fint ngnifiei a trad 

^ land detiiMe (f herbage, phm, or even, and 
cantammgemattpMbi: (Li) or a emoath trad 
of land: (R,MF:) and ^.eC» u^jl and 

^ l^yU mm m a land deetihUe of ecerftkmg, ccn^ 
iainmg no treee, nor any depreeeed retting Ace 
for water, said bj AM to be seldom found 
except tn the riemg ground of a vaBeg, or ma 
mountain near to such rising ground, and not so 
plain as what is termed Aj^Jie. (L.) •«. [Hence, 
app., (see art sji,)\ l^U.^ ^^A ^^ ^J 
^ m \m tm, [the latter preferred by J, aa he ^78 in 
thel^,] X What is vain, or false; (I^^^TA;) like 
u-^Lf CAs^: (90 or [rather] vain, folse, untrue 
things, that have nofoutidation. (TAJ) 



investigates, minute things, and retains them in 
his memory Qit em^ j), and knows them. (^) 




, in two places. 

^iSi» A man having hufonUfy and his eatOe 

in a heaUhy, or sound, state ; whether he himself 
be in health or sick : (L :) or having his cattle in 
a healthy, or sound, state, after their having been 
affe^ed by a plague, or^mMrrain, w iit^bsmper : 

pL ^31. ^•^ {^, L.) It' is said in a trad., ^ 

luM ^ a*U 5S OAjsS (ft ^) »•«• One whose 
camels are affected by a murrain, or distemper, 
shall by no means bring them to water immediate^ 
after one whose oamds are in a healthy, or sound, 
state, 80 as to water the former beasts with the 
latter: a prohibition apparently given for foar 
that the latter beasts shonld beconne diseased like 
the former, and it should be sappbsed that the 
disease had passed by contagion, ^hich ought not 
to be imagined. (L. [See also u^f^^J) 

^m ffi^- A cause ofoniis being rendered healthy, 
or sound in body. (L, 1^) 80 in the saying, 
imJeUjilyeil [Fasting is a cause of onis being 
rendered heaUhy]. (L»^) One says also, 
K r- j^'" [Travel is a cause of on^s becoming 
heaUhy]. (§,A.) And iLJis^ Jkjt A land free 
fiwn plagues, or any common, or epidemic, 
diseases ; in which maladies are not common or 
frequent. (TA.) 

* r- ^^ True, sineere, &t honest, in love, or 
effection. (TfJ) And it is also said to signify 
Ckmnsdling, or admonishing, or one who counssis 
or admoniAes, frutl^idfy, or sineerdy: so in a 
▼erseof Melee^ El-Hadhalee; as thonj^ used by 
poetic license for ^LJne (L.)Mi And | One 
who does, oit says, vain, oat fides, ihinge. (A^f.) 



associated, kept company, or consorted, wUk him; 
{A,lf,l) [he accompanied him;} he wsu, or became, 
his companion, associate, comrade, fiHow, friend^ 
or/Ulow4raveller: (MA:) and ^ e^Xm signifies 
the same. (TA. [See this latter Terb below.]) ... 

[Hence] one says, M rtji ^ and ^ M^lie, (A, 
TA,) [inf. ^ of die former (in the TA inadTCi^ 
tently said to be of the latter) l^U^, (said in die 

TA to be with kesr,) or tj^LJ^, and, as will be 
shown by what follows, 1^1 ■# also,] t May Ood 
guard, keep, protect, or drfend, thee; may Ood 
be thy guardian, keeper, Ace. : (TA in explanation 
of the former:) and .iIt^U ^ ^ O^' (Af ^"^ 
9am p. 443) or iM^ (TA) t [May Oodmake 
ike guarding, kc, of ihee to be good]. And(TA) 
[in like manner,] U^ t ^...^^t rignifies t Me 
guarded, hept, or protected, suck a one; as also 
t eim U i»t : and he defimded suck a one; syn. 

AiUt: (Tf^ TA:) one says, l^L^ ▼ Ue^^t^t 
i!ij^\^^^fO Ood, guarJtmwiitkibj guarding 
m onr journey, and make us to return with thy 
safeguard to our country, or land, kc; occurring 
m a trad.: (TA:) and ▼ 03,1 ^^ U*^ *^j, (A, 



Li;i^,«or.Sin£n.V^(9,A,Mfb,«; 
lu^) and I^U^ (ft A, (/and l;i^, («;) A 



TA,) in the Jjiwt [xzi. 44], (TA,) means tNor 
shall they (i. e. the unbdievers, TA) be defended 
fr-om us, (A,TA,) as expL by Zj; (TA;) and 
preserved insaftty: (A :) or, accord, to ]^a^eh, 
nor shall they be attended by goodfrwn us: or, 
as some say, it is from the phrase M Jk^^^ 
meaning as expL above. rTA.)...See also 4, 
last sentence but ouck ^nm .g, aor. <, (Tf.,) 
inf. n. C«^» (T^») Me skinned e^ slaughteied 

^ S. l^U, (MA,) inC n. K^X^, (KL,) t. q. 
ejm ^; (TA;) Me associated, kept company, or 
consorted, wUk Am. (MA, KL.) See l,firstand 
second sentences. ..« And see die next paiagnqph, 
last sentence but one. 

4. "Hi 4^9^f [7 made sudk a one to be a 
companion, or an' associate, to Am]. (A.) And 
i^\ iS^t^ llmadetketUng to be [asUwere] 
a companion to Atsi ; (ip, ^ TA ;) and so 
t s7,i^7>t ; as in the saying, ^AsO\ s7,i ^7 >t 
Sjjtj^ 1 1 made tke book, or writing, ^., to be 
[as it were] his cony^assion. (ip,«TA.)..And 
A^m^l t Me did to him that which caused him to 
be a companion, or an associate, to him. (A, 
TA.)... And XMe 1^ ^Ijifon U, namely, a akin, 
its hair, {§, A,) or its wool; not nOgecting it to 
the process termed |>m. ($.).— See also 1, in 
three places, sms f^»m ^\, intrans.. Me (a man) 
became one having a companion, or on associate : 
(^ TA: [in the latter said to be tiopical; but, I 
think, without reason :]) and he was, or became, 
one having companions, or associaiis. (TA.).. 
And [henc§,] XMe (a man) had a son who kad 
attained to manhood (9, A, TA) and so become 
Hke Am; (TA ;) le.he ims akne, and beame 
one having a companion; (A ;) or as diou|^ Ids 
son became his companion. (TA.) , ■ And t Mi 
(a camel, and a hoiM or similar beast, $, TA, or 
an animal, and a man to a man. A, TA*) became 
tradable, submissive, or obeequiesn, after Mm 
r^fiwUHV, or tMosipiwitf; (ft A, TA j) [aad w 
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oTiti 




to A'OImt^ «m 

tradaUe^ 

(TA.)^And, said of 
t It heemne omrspruad wUk [tie green 
tubetance termed] ^^J^. (9fA^) 

S.1I ^,J^ f Me ie askmned, or tad^ 
witk riped torn; or skyofus; Qfi,TA;)uo. 
heieaskmnedtoeiiwitkus,orsl^ofeMngwiA 
us. (IhiHBura^TA.) And ^nf m% C o^ 
\Jk o^ I Suck a one dees nd guard himself 
against astytking, and is nd ashamed to do it, 
or shy of doing it, does nd shun O, ^ avoid 
tt (A.) 

6: see the next paragraph, in two places. 



8. \^,mJ^\, (9, A,?,) originaUy l,,.JUsf, 
(9,) Th^ associated, kqd con^^any,or consorted. 



one witk anotker; (9,A,(;) as also tly^l^; 
(A:) and in like manner \^mJk^\ and fx^leJ 
said of two men. (TA.)^sL4^Jk^\ : see 1. 

10. <ai ^7 4 Me desired Am, or demanded 
Am, as a companion, an associate, a comrade, 
or a friend: (MA:) or he invited Am to 
asso ciate , keep company, or consort, witk Am.- 
and he cUve to him: (A,(j) [A« eAoie Am, or 
took Am, eu a companion. Ice: and] he had 
him wUk Am. (MA.) ii_ [Hence,] one says, 
^j^l|6fec<ci ^7 A t [I made a book a companion 
to me; or I made a book bdonging to me my 
eoM)MMmi]. (A, L, TA.) And v^* c/c^ l7^t 
•jt^ 1 1 carried tke book ^. witk me. (Mfb.) 
And onesaysof anything, <gi ^7 »t as meaning fJ^ 
dave,adkered,oirkeiifiut, to it; namely, another 
diing; (IF,9,M|b, TA;) or coaieeced, or umted, 
witk it. (9^TA.) [See an ex. in a rerse dted 
▼oce Jui^].»See also 4, second sentence:imi 
and see die last sentence but one of the same 
paragrqih. 

• # ^ 

k^»m ^ : see 

< i i ^ an inf. n. of s^i^ m [q. t.]. ($, A, Mfb, 
¥,4ce.).»[Asa simile subst., CompanionMp. 
Hence, iifc ■# 4I, often occurring in biographies as 
meaning Me had eompa n io ns h^ widi die Pro- 
phet; L e. he was one of die Companions of the 
Prophet And ^J\ aUJ» C^^, freqnendy 
occurring in tiads., meaning Iwentfinrtk in tke 
companionship if tke Apostle, or in company witk 
the Apostle. Hence also] one says^ ti^AsOt cJU^ 
^^^f[I carriedtkebookwitkmel (Myb.) 

iUlill iJLJL [T%e cowgMnionMp of the sk^] is 
u post-chssieal phrase, denoting, by way of com- 
parison, that which has no permanence. (Qar p. 
2SB.)^8eealso4^U,of which itis aquasfr. 

ilbLl an in£ n, of A^M« [q. T.]. ($,A,]^) 
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a >Ubiv, or a ^KmI; (A, MA, KL, TA ;) a 
(MA:) [mi mccomfSeB: fan 
r, or ttttemisfil, as appBed to a dung :] 
and I a innl, or wimiitr; m p ot mi m r, mm emmr, 
an oeewpan t f a kaver, or • proprmior: of anj- 
tbing: (A^TA:) h is not trans. Hke tbe irarb, 
therefore joa maj not say, 1^ V^ •^y 
(TA;) [Le.]itisnotiisedasanactpart.n.,baA 
M a sobst, Hke jll^; (Qam p. 82:} die pL, (8, 
Mfb,) or term appBei to « pL nanber, (A, fl, 
TApistC^,(9,A,M|li,¥,)apl.like^; 
of v*M;;f (W » [fadier]« iiaasi-pL n^ (TA,) 
and C'll^l [th0 most oonmon of all,] (A, 
Mfls) « pLlike >0 of J*6, (TA,) orpLof 
;-L;,like^l>lof^,(Wand4^,(9, 

?,)pLofv'^UA)«»*oC^.(9»^)»pL 

likeoCiofid,(9,)andC*:L*,(9,A,|^)» 

pLHke^W of ^ (Wand iC*,(A,¥,) 
in wludi the I may be reiprded, agreeaMy with 
analogy I as an aftx to the pL v^^ta*^ charaderiBde 

of die fin. gender, (TA,) and ♦l&iL;,^(9, A, 
Mfb,9;) wbidi is mofe oooanon dnn a^^, 
(T A,) hot die only instanee of aJGil as die pL 
measuoof a woidof die measuo J^li, (L, TA,) 
or <niginany an in£ n., (9,) or not so, but a 
qoan-pL n., tboof^ written Hke the in£ n. [diat 
is said to be ils ori^^nal], (bom « marginal note 
in a copy of the 9,) and ^K^f (?» A,7 a pL 
Hke L> otl/i, (9,TA,)or[ndier] «qoasi-pL 
n.: (TA:) die fan. is i^Ju, and its pL is 
^t^ and Cfl^t^, (M^ Mfb,) the latter 
mentioned by AAF on the andiority of Aba4- 
9asan: (TA:) hence, in n trad, of 'Aishdi, 
iJiTrjj «v^^t>« O^* [^^ '^^ tkefmab emn- 
jMNMOiM, or tAe mtfCmieiy ^ JmcjA; meaning, 
endcers to lewdnem]; or, as some rehte it, 
uLjj Cj^\^ : (Mgh:) the dim. of ^^^mX^ is 
1 4^.^ (A) [and dnitof a;^^ is t a^^ 

^C t^ for ^,^^ ^ [O My cos^Miiion, fcc.,] 
is die only allowable instanfie of sodi cnrtailing 
of a prefixed noon, related as heard finom the 
Arabs. (9,TA.) One mys, «|jL# 4><»^ O^ 
[8udk a one ii a good eomptmim, fcc]. (A,* 
TA.) [And ji^ ^0^i^Tlkoeommandorofan 

army. And o^pl 4^^ >^ ai»|^l v^^-l^ 

Ice: see arts. >^ and J»^ Ace. And y ^fc t olt, 
alone, in post-dasBoal times applied to 3!l0 
H^fMT, loten Ml officer ^ Urn pen: see De 



,/Jn 



Saej's Chrest Ar., see. ed., ii. 09.] And 
^l«^ [Tko gowjwiwipa {f <fte ri^ ianiq and 

^ [gV cow jwaft w ^tte fc/t kand} ; 
of eadi man's recording angeb, who 
write down his good and eril actions. (A trad, 
dins commencing in die Jimi'eff-^agheer.) And 

j^^Wyiifcl^ t The angel who is lAfjmMMT^ 
tke konu (Idem.) [And c4^ 4^l# t2%s 

SNniir,crfMuC0r,^aAoiiMorlm<.] And^l^M^I 
Jm^I t [nsflwuHM^ <Mr oocMpanUf qfParadm\ : 
((or iL TV, fcc. :) and ^&l 4*I^W [n« MMiote, 
fc4^,«r<»s>«of HeU]. ((ariL87,fcc) And 
^at^%^0mX^ i An m ma ti of a jmton. (B^and 
JelhiziLae.) And a;^!^ Jill C^UtlTtf 
lato he^ to praymg^in tks firi rank and to the 
prayer of Frik^. (El«Mnn4wee on a trad, thos 

commendngindieJinii'ey-^^agfaeer.) Andvti^l 
^^^;l^\ tTke fMnoert of Oe pernuubm qf J^ 
Skdffee: and in like manner one says of the 
fidlowers of other penraasioiis. (Mfb.) [And 
^^fC:^ ^^0mJii illU amikor of a book.} And 

^jt^^JU ^Kift>l« tA poeeeeeor ef edenee and of 
weakiL Ia,TA.) And ^^ ^li f [One who 
ha$ a daim for Uoodrreoenge : see an ex. in a 
TCTM dted Tooe h\^}. (¥^7* Ibn-Rifll'ah, TA 
in art j)|>.) [And ^j ^1 ^^Uo \ One who 
m auikoriiy to eommaiul and to forbid, 
>•! yi^l^ also signifieB t The aathor of an 
affair Oft oeent or aetkn; the doer of a thmg; 
the manager, or dupoeer, thereof: and one who 
keepoj or adheree, to a tkmg. And ^^ ^^mX^ 

\A debtor.} And one lays, Ui^\ •t^mXm^ 1^ 

^J^l t [-BTe went forth, the eword and the ^pear 
being hie eompaniem}. (A,TA.) 

hm^nkj^^ and atftMjM dims, of w**^ i^ 
a«».l^ : see the next preceding paragmph. 

4.^1 i 9- jii^l (1?, 9^0 ^« ^<<^ «M«Mi^ 
to redbm: applied to an am [app. to a wild am]. 
(9,TA.) 

%,MMM'[properly Made to have a ecmpamon. 
•M. And hence,] t A man poteemed by a jinnee or 
demon; a demoniac; or ineane. ((,*TA.)i_ 
See also »^<fc<n». — And t A skin, or hide, (A, 
]^) or a [skin such as is termed] ^}, ($,) having 
fte hair remaining ypcn it, (^, A, (,) ot iU 
wool, or itifur; (¥;) and ♦ ^j^ ,^# signifies 
die same. (A.) Hence, l^Ubl 1^ (¥,TA) 
I A water-Mn that has eomewhat of its wool [or 
hair} remaining tgNm it, and that has not been 
etdgeded to the proceu termed ^jfek. (TA.) i_ 
And tA branch, or stick, that has not been 
stripped of He bark, or ped. (TA.) 

4^ [properly Having a companion.- 
And hence,] A man having a eon that hat at- 
tained to manhood, and become Uhe him. (^,* 
TA.)_ And tOne who talhe to himee^; and so, 
sometimes, t^JLll (9:,TA.)_And tZVtut- 
aNe, enbmiti i ve, or obeejinaut, after being ro-l 



1608 

foaetary,orineompliant; (y;)asalsot^^|,^», 
(A,^) and t ^^moH (TA. [See also die 
next paragraph.])... And t Chring straight on, 
or right on, wUhant delay. (Jfi.) 

v^ O ^ yla^.l* J* t JTs if [very} enlh 
sii w i e s, or eompBani, tons in thai which we Uhe. 
((.) [See also 4 > ^tQ 

Vja ^t [Aeeodated with, or accompanied}. 
MM. [Hence,] one says [to n person departing], 
V>fc oke ^jk^X lOo thorn, kept in safety, pro-' 
served from harm; and[8o]tgm^: (A,TA:) 
and [in like maimer,] in bidding fiurewell, Ubu 
^^iaJi t[Be durn kqft in eafety or health, 
preserved from harm} I and a poet says, 

t [And mf con^nion is pr e s er v ed, or defended, 
from tke canees of evil}. (TA.).»See alto 



^^me I see lyij^i lOke, m two places. 




1. ;jiLi, aor. S (§, 5,) infn.^!^, (§,TA,) 
namely, milk, JJtf made it. to become what it 
termed h^i ($»TA:) or he coohed U, ((, 
TA,) and then gave it to a sick person to drink. 
(TA.).»jmit aSJI^ The eun pained his 
brain : (( :) it is like eJijf^ ; (A ;) or, as some 
Bay, melted him. (TA.)pmJAM#, aor.<^, inf. n. 
jji ■<» and jUm«» ilis (an am) nttered a sound 
[or braying} more vehement than the neighing of 
horses. (TA.)aBH[Gk>Iiiis expbdns J^m^ as mean* 
ing It spread out wide, said of n place, on the 
anthority of J : bat tbe Tcrb is ja^tft, q. t. ; and 
tbe natlK>ri^ is not J.] 

S. [jU-^ is an inf. n. of ^l^, a rerb not 
mentioned: hence,] ^*^l ^ AmAi ^ U si j^l 
iJuLtf t[irs showed to hhn what was in kin 
mind, of the thing, or affair, opeady} : a saying 
like IJV^ 4j #>!;;.. (]^,*TA. [See also 4.]) 

4. J— n (9i A, Mgb, 5,) or A^\ ^^\, 
(Mfb. [bat I think that this is a mistake for 
JjiLall Jlj— •«,]) mf.n.;UMij, (M»b,) Jffs 
went forth to the Ajm^ [or deteH, fca], (1^, A, 

Mgh,) or intotheSjm^i (Mf b, ( :) ^^^Imo? [in 
this sense] has not been heard. (Mf^.)««. 
Hence, in a trad., die saying of Umm-Selemeb to 

'Aisheh, \tf^ !^ ^^jM A\ JL [app. 
meaning, accord, to explanations of it in the TA 
in art jia, Ood hath made thy dwelUng and 
estate, or, as Z explains it, thy person (jLjH), to 
be qmeOy settled, therefore do not thou remove it 
fortktothe desert}; i.e. iT^M^I ^l (^jj^ "3; 
die yerb, accord, to lAth, being made trans, by 
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the sappresrion of the prep. ; [i. e. \i> ^ tm l being 
for ^ ^S/^^i;] for it is [properly] intraiui. 
(TA. [S€« also the next sentence but one, in 
which the yerb ia tropically made trans.]) •» 
iljjjil jm^m0\ means f Be thou in a state of clear- 
neu [or certainty] mth respect to the case of thy 
enemy : ( JM, TA :) occurring in a trad, of 'A^ie. 
(T A.) .. One says also, ^*9W j^t and aJm! 
J J7e revealedf or made manifest^ the affair ^ or 
case: and ifys\ *jmJ^ ^ t [Bevealnot thy affair, 

or ease] : and AM ^ Ci s^^^ X [Reveal to 
him what is in thy ^iid].^ (A, TA.).^jm^^\ 
said of a place, It^was, or becamcy wide, or 
spacious; (O, ^, TA ;) i. e. t^ became Hhe the 
J^l«9. (TA.)HBSaid of a man, He was, or 
became, bUnd of one eye, (1^.) 



11. j\mm^\ It (a plant) dried up; or became 
yellow; or drt^ up ami became yellow : (Ip :) or 
became of a dingy redyolour, and then dried up 
and became yeUow : (TA :) and (TA) it (a plant, 
IJ^, or an ear of com, T A) became red : or its first 
parts became white. (J^ TA.) 

^i^a an imitative sequent to ^4.^ [q. t.]. (Kh, 
9am p. 364.) 

jflto^: see t 



cbansoUwUh stonesinU: (TA:) pl.j^; (§, 
$;) the only pL (TA.) i_ See also IjiL^ 






Ijmm^ Ij^^^ ^U^, m Which the two nouns are 
imperfectly decL, (1^, L,)< being regarded as one, 
(L,) and IjL^ ^ja^, (]^ in art. jm^,) and 
l^ft^V ^ h'^^f ^"^^ damm, (O,) and ijmmf ijmm^, 
(MF in art.^,^,) and ZjU t^ l^, (O,?,) 

and S;ataJ ^^iitoV S^ftMtf, (I9I, [but this last is im* 
plicitly disallowed in the O, and expressly by 
MF in art. ja^,]) and with damm also in all 
these words, [i. e. I^m ^^cJ (8^,) / met him 
openly, or m open view, ffiothing intervening to 
conceal him. (9, L, ^ [dee also ijjl^; and see 
a».>i0.]) And one says likewise, >«^ *|^t 
l^ii^ S^ftMP [He acquainted him with the affair, 
or. ease, openfy]. (TA.) 

t^Li ($,(, in the C$, IjiU [which is a 
mistake,]) and ^jmJ^ (1^ [in some copies of the 
f^j^^9 which, as obserred in the TA, is wrong,]) 
A colour in which is [the hind of red termed] 
iJiLi (90 or a colour nearly the same as [the 
kind of red termed] l^ : (1^ :) or the latter, 
(TA, [and app. the former also,]) a dust-colour 
with a dight redness, (in the 1^, in y^ b^y 
the latter of these two words is a mistake fer 
aM^, TA,) indining to a UtOe whiteness: (Ig:, 
TA:) or the former, redness inctining to dus^ 
eohur: (TA:) or dust-colour mith redness: (A:) 
and [redness qf the hind termed] zjii in the 
head : (Af , TA :) and both words, a colour in 
whi^ is whiteness and redness: (TA:) and 
whiteness overspreading blackness; like t^LL and 
jLlf: (TAmsnUjm^i) and the latter, accord, 
to Ipe^ ii'*toiefi.^^TA.)MiAlso, both words, 
TbBquaUiy4faSim^[H.r.]. (I8h.)—And 
die former, A dtar space in a [stony tract such 
nsieeaaed] Z^, i^,"^) eonsUting of sqft and 



, imperfecdy decL, (ip, 1^,) though not 
an epithet ; (S ;) or it is an epithet in which the 
quality of a subet predominates ; (TA ;) and is 
imperfecdy d^ because it is of the fem. gender, 
(S,) and bedause the letter characteristio of the 
fem. gender [namely the long t] is inseparable 
from it, (1^,!!^,) A desert; a waste; syn. a^: 
(S, M^b :) or a tract of land Uhe the back of a 
beast, bare, or destitute of herbage, without trees 
and without hUls and without mountains; smooth 
[throughout] : (ISh :) or a plain, or level tract of 
land, with smooAness and ruggedness, (A, ^) 
less [rugged] than what is termed uii (]^ :) or a 
spacious tract of ground in which is no herbage: 
(M, A, Jf. :) or the most plain and even of land, 
whether it have produced herbage or not, not 
having any numntain or JM near it; as also 
3V^: (ISh, TA inart «V^0 7^^ ^7 /i^m 
JnJi^ [a wide desert &c.] ; (S ;) but you do not 

BSj U\jm^0^, adding one fem. sign after another : 
(§, M^b:) the pis. are ^uLia (S, Mfb, 1^) and 
^\L^ (S, M, Msb) [in the 1^, ij/^f which, 
without the art Jl, and except when it is pre- 
fixed to another noun, and in a case of pausing, 
is a manifest mistake, as is shown in every com- 
plete treatise on inflection,] and ^jUL« (§, Msb, 
]$:) and OIJIJm: (S,]^:) the first of which 
four pis. occurs in poetry, and is the original 
form of ttie second : for when you form the pL of 
|tjiiL#, [which is originally It^aM^,] yon introduce 
ai^ I between the ^ and the j, and give kesr to the 
J, as in all similar cases : then the first I which is 
after the j [in \}jm^^] is changed into ^, because 
of the kesreh preceding it; and the second 1, 
which is the characteristic of the fern, gender, is 
also changed into ^, and incorporated into the 
former: then they reject the first ^, and change 
the second into t, [though still writing it ^,] and 
say ^jUL^, with fet-^ to the j, that the t may 
not be elided in the case of tenween, [which the 
word would have if the j were with kesr] ; and 
this they do to distinguish between the ^ diat is 
changed from the t which is a characteristic of the 
fem. gender and the ^ that is changed firom the 
\ which is not a characteristio of the fem. eender 
as the I of ^^«^ when they sayjil^: some of the 
Arabs, howerer, do not reject the first ij [in 
CSi^^^]f hut reject the second ^, and say 
vif^ULolt, with kesr to the j, and jUL^ #jJL, like 

as you ny ^1>^. (9* [In the Qam, p. 54, J^ 
is mentioned as a pi. of SjmJm', but I think it 
donbtfiiL]) 

jUL# Th^ sweat of horses: (O, (:) or the 
fever of horses. (?•) [i_ See also L] 

• I ^ I ^ »s 

A certain uttering of the voice of the 
asSy'(A,]B:,) of a vellement kind, (A,) more 
vAement than the neiglang of horses: an in£n. 
(TA. [SeeL]) i 

^ItttM^ JUiZft into which heated stones are 



tkronm, so that it boSs, after wkiek some darkled 
butter is poured t^wn it, and it is drunk; and 
sometimes some Jtopr is sprinkled upon it, and 
tken it is eupped : or, accord, to Abii-l-6heyth, it 
is called l^^ vo, bom jmm^\\ like 1^, from 
^t: (9:) ot frea^mSOLvido wkkk heated ^tiome 
are thrown, or wkiek is put m tke coolnng^poi 
and made to boil in it once, until it burm; and 
sometimes fbmr is put into it, and sometimes 
clarified butter: (TA:) or fresh milt^whick ie 
made to boH, after wkiek some clarified butter ie 
poured upon it, (^) and it is drunk : (TA :) or 
firesk milk wkiek is keated until it burns: (A:) 
or pure milk of cannds, or of skeep, or of goats, 
which, when they want soup, and have not fUmr, 
it not being found in their land, they cook, and 
tken give to drink to a sick person, kot. (TA.) 

^lflL« ^3} A kind of garment, so i^Ued in 

relation to jUL«, a town of El-Temen : or, as 

some say, of tke colour termed (fm^, like ^^tL^U 
(TA, from a trad.) 

Sj^f^ A certain sort of mUk: (Ig^ :) so says 
Kr, without particulariaing it (TA.) 

j^l Of tke colour termed IjJLi : (8, SI):) or 
similar to m«0I: (Af :) a man of a red colour 
inclining to dust-eolour: (TA:) or kaving a 
cdour suck as is termed l/i«# tgNm kis kead: 
(Af :) and an ass tti which is a red colour: (§ :) 
or of a dust-colour with redness: (A:) or in 
which is whiteness and redness; (TA;) and so 
^jf^^ applied to a she-ass; or this ngnifies 
wont to kick wUkker hind leg: (1^, TA:) fem. 
iul^: (l?,TA:) andpL^l^. (TA.) See also 

(j^uLi. jm ^^ and t Jm^I 7%e Hon. (1^, 
t: see what next precedes. 



j^Uaa One who fights with his adversary m 

the desert (jlj^^f), and does not act decmtfuBy 
with him. (8.) 



S. wAe^MflJ mgnifies (primarily, Mfb) The 
nuMng a mistake (S, O, Mfb, 1^, TA) in a 
ik^y (9, 0,^TA,) by reason of tke amn 
b^fuity, or dsAiousness, of tke letters: a post- 
classical term : (TA :) or the reading a thing in a 
manner at variance witk wkat tke writer tn- 
tended, or at variance witk tke conventional 
usage thereof: (Mgh :) a secondary significatioa 
is the altering a word, or an e xpr e s s ion, in eudk 
a manner tkat tke meaning intended by tke ap- 
plication [thereof] becomes altered: (Mfb:) or 
it consists in the altering of a diacritical point 
[or points] yas in ^jaiJt for ^J^\, or vieeversd: 
(KT, after J^^JLljl :) one says, ijSi\ UuLa He 
altered tke word, or eoBpresskm, [in suck a manner 
tkat tke meaning intended by tke appSeation 
thereof became altered, or] so that. it became 
dubious [to tke reader]. (Mfb.) [See also iJ^^, 
in the first paragraph of art dj^.] 



*\ltkad 



[u^ written pieces qf 
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Book I.] 

faper or ^«Mi] ($, 0, 1^ TA) eoOmsUd in it, 
($, O,) or jwt M t( (JSli TA) Mmmm Inw teanb. 
(TA.) 



6. \_H r\ Mid of a word, or an ezprewion, Jt 
l9eamB ottered [ma$to kam a meamng differemt 
from that uUmukd by ike appKeation thereof, 
(see S,) or] eo a$ to be dMoms. (Mf b.) One 
•ayi, tj& iSi 43b %jiLeJ [Such a word, or 
jMeft on eo^n-etiom, heeame aUered eo a$ to be 
to kirn]. (O, ?L») 



[^jorf^ftonrf;] a tfeeedhke the :bue3, 
($, ISd, O, Mf b, ^« TA,) expanded, wide, (ISd, 
TA,) or a fatye, eacpanded lUuei, (Mgh,) or, 
accord, to Z, an oblong ieuti, (Mfb,) duU 
miitfiee the hmger of fioe [mm] (Kb, 9, ISd, 
M^, O, TA) andtheUhe of them : (ISd, TA :) 
Ks Bays, (1^, O,) the largest sort of akil is the 
uJL; next to which is the ie^ei [property so 
called], (1?, 0, 1^,) which satisfies the hunger of 
ten [men] ; (?, O ;) then, the ul^, (8, O, 5,) 
which satisfies the hunger of five; (8, O ;) then, 
the aji^, (8, 0, 1^,) which satisfies two men, 
and thm; (8, O ;) and then, the taA^, (8, 
O, l^L,) which satisfies one man : (ip, O :) the pi. 
otSl^ is JU^. (9, O, Mgh, Mfh.) It is 

said in a proy., A yl m ^ U o^ ^^^[ ^Such 
a one ehoee for bimedf, as hie share, [or ea> 
hausted,aU<f]ndkai woe in hie Ua^^ (TA.) 

One who mahee mietahee in reading the 

^ [or writing, or written piece of paper or 

^ shin] ; incorrectly termed hj the Yulgar ^J ^ '^f 
with two dammehs; (O, (;) ffor the formation 
of a reL n. fiom a pL of this kind (i. e. fit>m 
uftin r) is not allowaUe,] though the pL is not 
restored to the sing, in fi>rming the rel. n. in the 



^•i 



case of proper names, such as ^jWt &c., nor in 
the case of words that are used in a manner like 
that of proper names, such as |j[|UJt fcc: (O :) 
or a learner, or one who acquires knowledge, 
(Mgh, Mfb,) yrom the Uf^^, (Mgh,) inferior 



[in rank] to ike ^^ [pL of m^]: (M^b:) a 
reL n. fiom Utm!^ ; (Mg)i, Msb ;)like ^J^ and 



epieOei syn. v<2^; (§, 0,T^i) [syn. with v^ 
in all of these senses; in the last of them vk an 
anecdote related in Freytag's Arab. Pror. i. 
721-2, and in 9ar p. 119, q. t.;] and a \portion 
of a booh, mdk as is termed] ijjL ; and a 
register; [for] in the oUi^ [a tide of sereial 
books, it is said that] die iLJjL and t J^^Ji^ 
and U^^ and v^ ^^ ^> ^^ ^^* (MA:) 
pL sjLJIe (9, Mgh, O, Mf b, ¥) and wiU, a 
contraction of the former, (TA,) and UkSll^, 
(§,0,Mfb,5,)likec>JU::»pLofa^:; (Lth,0;) 
the first of these pis. anomalous, (Lth, 8b, O, 
1^,) die sing, bemg likened to ^^ (8b, O, TA) 
and 4^ (Sb, TA) and sXfy, (6,) of which die 

pb. aro^C-A* (Sb, O, TA) and ^^ (8b, TA) 
and wUj ; (O :) [or \S^^ may be its original, 
as well as regular, sing. :] see the next preceding 
paragraph, ^y^^ ^^\ ^ ^ ^ ™ *"® *^ 
[Ixxxvii. last verse], means [In the books of 
Abraham and Moses ; i. e.] the books revealed to 
Abraham and Moses. (O.) [ i h^J^ also means 
The record of the actions of anyone, that is kept 
in heaven: (see Jj:) one says, ll>>-# Ai i ^ fc t o , 
meaning f 3^ record of his actions is fr^acA ; a 
phrase often used in the present day, in speaking 
of a bad man.] Mohammad [the Qanafee Imto] 
speaks of U^.«a not written upon; saying, ^tt 

v^ Ce^ S^ ^^ ^P^ "rr^^ U^if^^ 

stolen property be papers, or books, not kaving 
any rvriting upon them], (Mgh. [8ee, again, 

j^.]) S>j.fc r signifies clao Aplank, board, or 

/^a/, of a door; like iL^ [from which it is 
perhaps formed by transposition, or it may be 
tropical in this sense]: pL uCUm^. (MA.)«. 
Also I The external skin, or scarf skin, of the 
face : (O, TA :) or as some say, the par* thereof 
that fronts one : pL [or rather colL gen. n.] 
t yj^^^ ^ » or this may be used, in a verse in 
which it occurs, for sJ ^ ,^. (TA.) — One says 
siaoj^L^ o^ sjS\L^ [meaning t Layers of fat]. 
(A in art^.) 



. JUL# firom ii^ and U^\ (Mfb:) and 



signifies the same as 



[in the 



former of these senses]. (TA.) 

wIliLtf SmaJd places tkat are made for water 



* *. flj • *. 



to eoOeet and remain tkerein {jidJlJ jVm ^U* 
S^) : pL wLU. (EBh.8heybinee, O, ^.) ' 



^gr r [appears firom what here follows, to be 
syn. with ^ ik^^f or rather it is a colL gen. n. 
ofwhich the latter is the n.un.:] tThencrface^ 
tke ground or eartk; (0,5, TA;) as being 
likened to die thing [L e. paper or skin] that is 
written upon, (T A.) ... See also die next para- 
graph. 

Iktm^ A written piece of paper (MA, Mgh, 
Mfb)\»r of sUn; (Mfb;) a writing, or tking 
written; a book, or vobnne; a letter, i. e. a» 



see 
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foi.^ is comet and chaste; (O;) [A bo<*, or 
tfobmu, eonekUng of] a eeOeeHam of sjLJe, (9f 
Mgli, O, ¥, TA;) written ^von, and put be&eeen 
two boarde: (TA:) [generally applied in die 
present day to a copy of tke jTwr-dii:] and also 
mg^ffiog a [portiom of a book, euek as u termed] 

iCt^i but die former is the primary [and more 
nimon] signification: (Mgh:) pi. JLvi;. 
(KL.) SeealsoT 



see die next preceding paragraph. 



L JmJ^, aor. «, inf. n. Ji-i, Se was, or 
became^ hoarse, rough, harsh, or gr^jB^, in voice; 
said of a man : (9,0 :) [and] e^y^ J^-a, aor. as 
above, Q^) and so the inf. n., (TA,) His voice 
was, or became, koaree, rougk, kanh, or gruff: 
or skarp, together with hoareeness, roughness, 
&c : or Jm n^^ « roughness, (VyiL, 5,) 
or a rattling, (iijl^f I4> TA,) in the chest: 
and a cracking in tke voice, witkout a right 
tenour tkererf: (H, ^TA:) one says, ^3^ ^ 
jLJ^Inkisvoieeieakoareeness[ke.]:\s,0:) 
and eilL Jm Hiefanees became koaree [ice.] : 
(IB, TA :) but aeewd. to lAth and others, it is 
not Arabic {in origin]. (TA.) 8ee also J^. 

JJL^ [app. a mistake for Jm] : see J^. 

Jm^, (5,) or C^ J^, (§, O,) Hoarse, 
rougk, kardi, or gnff, [fci^,] tn twice; as also 
♦J^«. (9,0,?.) AndJ^oii[Awte 
that is koaree, fcc]. (TA, fiom a trad.) 

Jl^l: see the next preceding paragraph. 



JlL^ [A (oo^^eOer ;] a M&r of J^ : or 
[a bookbinder;] a maker [meaning binder] of 
" ; (TA.) 

see what next follows. 



(Th,S,Mgh,0,Mfb,]!:)and» 
(Th, 8, O, Mjb, 5) and ♦ JLJ!^ ; (Th, 0, 5;) 
the first of which is the original, (Fr, $, O, Mfb,) 
being firom U^ igt meaning as expL above, and 
one of certain words that are pronovnoed by 
[some of] die Arabs widi kesr to the> instead of 
damm because the latter is deemed by them 
difficult of utterance, of which words are also 

g* jL^ and ^jLe and J>^ and j \ •, (Fr, 9, 
,) or, accord. toAZ, Temeem pronounce the > 
with kesr, and Keys pronounce it with famm, 
[as do most persons in the instance of JUmm in 
die present day,] and Th says that sJm ^ ^, widi 



IL JaL^I, (5,) inf. n. JW-it, (TA,) said of 
a plant, or herbage. It became tntenedy green: 
and it became yeOow, (1^ TA,) and altered in 
cobmr; or, em J says, [in the 9,] ila^ cJIU^I 
the herb, or le gumino us plant, became yeHow: 
(TA:) thus it has two eontr. meanings: or it (i. e. 
a i^ant, or herbage,) became intermixed reith 
yeOowness in its dark greennen , (A^n, (.) 
And ukj^ C».»U ^t The land became aUered 
[for the worm] in its herbage, and its rain de- 
parted: (]g[ :) or, as some say, the land became 
altered in the ookmr of ite eeed^produce, for the 

reaping: and in like manner, vna>)t>W^igl the 
grain became thus aUered. (TA) And >U^t 
e]Jll I%e eeed-produee fwu eaeitten by cold : or 
begantodryup. QfJ) 

tJLJm Blacknem tneHning to yeBowness: or a 
duetrcoUmr tnOmmg a UtHe to Uaekness:^ or 
redness in rekiienere : (?:) or, as some say, 
ydhwneesinrMtemss. (TA.) 

^^1 Ofihscdkmr termed^^JLJ^ i (?:) i.e. 
bloAindmngtoydUmmess: (9,?:) fcc: {"^i) 
or, accord, to AA, inteneely blach: (TA:) fem. 
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lU.^. (¥-)•-- The latter, a^plMd to %2v [or 
amooth, or wiOeriew, desert], (8h, ¥,) or to « 
ijXf [or diitriet, fcc.L (90 tigmfics Diii^ (Bb, 
9, ]gL) ... And iCl^t IB the name of ^ etrtam 
herb, or Ayvrntiioitf frfaii^, (1^, (, TA,) iwe t». 
temO^ green. (TA.) 

>U»«M, applied to a plant, or herbage, [fce.,] 
part n, of U [q. y.]. (TA,) 



1. ;2i^, (9,?:,) [aor. ^ ,] in£^n. ol^, (TA,) 
J7« JUKO0 Am mmetkmg in a Om, (9, ^) i. e. 
the W«9ea&({; (§:) 6omFr. (TA. [8ee5.]) 
And IjCiyiiL^Se gave kirn a deendr. (TA.) 
— Abo,' (AA, 9, ^) aor. ae aboye, (?,) JHTe 
^truckhim. (AA,9,^) Toaeay,CilAl^I2l^ 
i. «. litmek kirn [Urohee: the latter word being 
pi. of t a^JL^, the inf. n. of an.! (8.) And 
U»>i# 0</^ ^Uato^JBTejIrtMiiMMlNMiilyjIriKkv 
ofthewh^/{TA.)^<^^;^l,Z^ She 
(a camel) MrM the nHilhir i^ h^ kmd leg. 

(TA.) -■j;;^ o^, (8, ^^,) "£ n- •■ •bore, 
(TA,) He mads peace, or A« {t^vtetf a f«el|^6ca. 
tion of affaxrtj an agreement, a harmot^, or a 
f -ecofict&Utofi, hetfeeen then^ (9, ^) 

6. v>Lia3 JSTe ojAmI, or &iS9^ ' (¥, TA:) one 
BajB, i^Ut Qfc.^T^ ^:^ ^^ Aifift a one iMrt 
/ortA begging (fthepeojJe; (AZ, TAj) or, [ae 
is a custom of many Arab and other Eastern 
mendicants,] beggingqfthem in aftoio^ [see 1, first 
sentence,] or eome other thing. (TA.) 



and of a wide spaee of low, or deprest mI, ground: 
pL 0!»^> the only pL ferm. (TA.) A wide 
IMTf ofadesert: so in the saying, ^^1^ ^ l)^ 
pk\ [We jonmeyed in the teide part of the 
deeert]. (Mfb.) And ji beeZ, or pbtn, frcu^ of 
ground. (TA.) And An aeeUmtg (ju^) of a 
Talley , in whiA ie eome dewUion aboee [other] 
elemUed gnmnd, ae though e^pported [bg the 
iatter] ; and in like manner, of a mountain, and 
of a hiU such as is termed ^U^l ; the Qj- r of 
die ground bemg the tJ^^iS [L e. banhe, or aedi- 
mtiee,] thereof: it is bare^ and mush ae fbme 
\wetkrake\\ and is not thus called unless ftare ^ 
sMrytftm^, andeeem: and it means also an eeen 
tract ef ground Khe the area of the place in which 
datee are piU to dry. (TA.) .. [Hence,] one 
■ay^ y^ |>5«^ ^ ^\ ^Sj^t[Ilieteare 
ran t^xm the middle of each of his dkeek4fallt]. 
(TA.)^AlaoAgifL (TA. [See 1, first 
tenoe.]) 



Ai 



A great ^jm^ [i. e. bowl, or drdddng^ 
«yl f (9j¥ ««»*^ « ^rge aethecjil [q. t.] : 
(^,l^inart^:) oraehallow J^i (soaooprd. 
to a copy of the ^ :) or a bond, or drinking-aqp, 
(•Jj) that ie neither large nor email: (TA:) 
[now applied to a plate, and a dieh .-] pL [of pane.] 
oi^\ (Mfb,* TA) and [of mult] o^ C^^) 

[and app., agreeably with modem usage, ijjit #] 
.. And [hence,] A [hind of] cymbal; (PI?;) a 
small brazen basin, (c»a ■», [dim. of cJl^,]) 
one of what are termed CjlOLJ^, ($,) this mean- 
ing two Uttle brazen basins, (^j^ i^^'jir, 
]$:,) frAtcA are stmch together. (^. 1^) _ And 
IThe interior of the solid hoof ; (]S;TA;) also 
called ai^>L# [i. e. 2^^ or V>^]. (TA.). 
And t The tatertor of the ear : or the I^UL» [i. e. 

concAa] thereof. (TA.) And ^S^ I^J^ [thus 
accord, to the TA and my MS. copy of die If^ in 
the Cjg: AsL^,] fT%e resting-place {y^) of 
the interior of each of the ears; ((;) meaning 
the place of hearing [or meatue amditorine] of 
the restingplaoe of the interior ef each efthe two 
ears of thehoTM : pi. ij\L^U (TA.).» Also The 
middle of a house ; ($, ( ;) meaning the imJCt 
[i. e. court] qfthe middle of a house [and of a 
mosque kc] : (TA:) [and also a hall: for] it is 
thus called whether withosU, or with, a roof 
(Kull, voce %L^.) Jind The i^C [or epacious 
vacant part] if the middle of a desert ; and of an 
derated and phun, or hard and doTated, tract; 



pLoU^: see L mi Abo A bead 
(SJ^) with which women fascinaU men, and 
reetrain them, or withhold themfrom other women. 
(I*,TA.) 

i? i ■# A dear space of a [stony tract suck as 
tfco/M]!^ (^) 

•UaM#, (1^, and so accord, to some copies of 
the ^) and SUa^^, (thus also accord, to some 
copies of the ^) and with the short alif, [app. 
i^f^^ and ^^M,] (S» and so accord, to some 
copies' of die ^) or iCL^ and lul^, (Mgh, 
Mfb,) OT thus also, (accord, to some copies of 
the ^) or thus, and also IS^L^ and uHJm, 
(accord, to other copies of the '^) or when 
with I haTing a more special signification, [being 
a n. of un., and, if so, accord, to a genend I 
rule, widi tenween when without I, as is said to 
be the case in the TA, on die authority of As, 
aocord. to whom, as is also there stated, the woid 
is pluralized by die elision of die I,] (S,) A 
certain condiment, or sMuoatf^, made offsh, (9, 
^) of small fidi, which has the properties of 
exciting appetence, and rectifying the state of the 
stomach: (Tf.:) or i q. ^, (Mgh, Msb,) I e. 
what is called in Pers. ej\ ^U [jdly of salted 
Jish]i (Mgh:) AZ is related' to have said diat 
lUflb^ is Pers., meaning what the Arabs call 
jt^ : lAdi says diat^^«^ and fU^^ are bodi of 
them Pers. words. (TA.) 



pSoosT. 

■o*,jLll: (M|b,?;TA,butnotinilieC»::) 
[H is said diat] ^1^ signifies the ilyaKAy ^Aa 
douds: (9»Mgh,]jf::) [but] Ea«ijis«inee saya 
diat the Tulgar diink it to hare dus »i^«s^ 
whereas it only means the dispenring of the clonda 
widi the departing of the coU. (Mffl>,TA.) And 
lU*^l tc^t The sky became doudless. (Kf, 
9,^Mgh, M9b,(,TA, but not indie C|(:)_ And 
^ i? '^^ (9» Mfb,) aor. ^Ui, (Mfb,) 

in£ n. jJLi (9, Mfb, ^^) and iLi, (Mfb,) [ITa 
reooeered, or became free, from Ms mtosdemiiom ; 
or] his intocrication eeaeed; as also ^ f-^r*- ' 
(Mfb:) and JJ^, «; TA,) in£ n. iLi; 
(TAOasaLiot Ji^l; (!?:«, ¥, TA ;) is [Kka. 
wise] said of one intoxicated; (9; TA;) bodi 
meaning he recovered from his etate of inmui 
biHty; (TA;) and in tike manner both an said 
of one aflected with desire,or yearning or l«y«y 
in die soul; (¥^ T A ;) [and also of one deeping^ 
meaning he awoke: see an ex. of the fiinner of 
these two rerbs in diis hurt sense in die ktter part 
of the second paragraph of art. h^.] ^ j 
signifies also XTb» rdinquidung ef youU^ foUg^ 
and amorous dalliance, and of what ie mm, or 
fiaile. (If^TA.) Henoe die saying of a poet. 



rid 



A she-camel that has a habit of kick- 
ing: (AA, 1^, (:) and a kicking mare or hone : 
and a she-ass that kicks the koass with her hind 
leg whenever he comes near to her: or, as some 
say, a she-ass in which are whiteness and redness 
[app. meaning a wild she-ass]. (TA.) 



A vessd Uke the [bowU called} 
(^TA) and is^. (TA.) 



L Um#, said of a day, [aor. fLJe^,] in£ n. 



3ftM9, It was, or became, doudless : (TA:) and 



X[I%e heart rdinqmOed, or kae 

youtkfdfbUy and amorousness by 

of Sdmd, and its ttain, or futile, 

ceased, orkas eeaeed]. (TA.)_ And one'saya, 

^\ed\ <^L^ fTke eensitring fimale rdinjuiAsd 

censmring. (^^0 

4. ^^^^^\ : see 1, in four places. .. *^ ^ 
We became in a caee of ckmdiesmen jqftkeAy 
or day]; (Mfb,TA;) tke diy beeasne doudless to 
us. (8.)^sJ^:ys/ei^\[Irecooendkim, 
or ^roused kirn, from kis intoxication], and ^ 
^ [from kis deep]. (TA.) _ And sometimea 
niLitft is used as meaning The act otroudng, and 

recal&ng to min4fiUness, from a state of keedbse- 
ness, or inadvertence. (TA.) 

^mJs [an inf. n. used as an epithet, and t h st eln n 
appticable to a fem. as well as a niMc. noon, and 
to a dual and a pi. as well as a sing.], applied to 
aday, CZoadZni; (5,TA;)as alsot^. (9, 

TA;)andt^:(Mgh,Mfb:)and(¥)indie 
samesenseappliedloasky; (Ks, ?, Mgh, Mfh, 
1^;) as also ta^M^l, or, accord, to Ks, tUa k 
not allowable, but only ^L^, ($, M^ Kfb,) 
though one says of the sky -" - r« (Mfh.) 

»i^^ «toto [qff^^edomffom intoxicmtiom, 
or] of sensibiUty, or mental percspiiom. (TAnee 

JyL.) jpilJb 5;!^ oi Oilt o1:^[ira 

dedree to take it being in a staU between that if 
sendbiUty and tkat of insendbiHty, or mental 
perception and inability thereof,] is a pror., 
applied to him who seeks a thing fUgnii^ 
ignorance while possessing knowledge. (TA.) 
[See also another ex. Toce iJ^L.] 

^U: see^l^...Itisalsosaidofoneintoo. 
cated [aa meaning Becovering, or beeomit^fim. 
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I.) 



1]. (§,TA.) 



f l fflrfwff to ti 



J^ k4ikft Hl^ ill metniiig M wdl M in 
[■gni^^ A eaum of freedom,] except 
tint the ftnBflr it from the intozicatioii of grief 
•ad the kttor ie from diftras of mind and 
•nzie^. (TA.) 

^Me A mrt of vemt, (9, Jf^) wM knonm, 
(]^)mmdjbr drmkmg; (TA;) a u-lt [q. v.], or 
a >fa^ [q. T.] : (50 Af lajB, " I know not of 
what it is:'" (9, tA:) it is mid to be o/siher. 
(TA.) El-Ayehi ppeaks of wine bemg poured 
into it. ($, TA.) And one mye »<- -j^ 11.1 

(TA.) 



..Abo A ealamUjf, w mifforttmo : (If,:) or • 
mm eaUmUf or iniffortaM: and Imoe die 
leaorrection is called i^lln. (A^TA.) 



1. o>^ ^» •or. ^ , (9, A/ TA,) inf. n. ^; 

(9, TA;) in « copy of the T, t l^t, inf. n. 

^ll«^t; (TA;)7<(asowid)Aa/biM{lAeear^ 

iUvehomemee. (9, A, TA.) . And ^, aor. as 
«boTe, JETs tirmck Jkm on eA^ ear oiui reiufereci it 



m om €ieeumd me of a great crtme, and caiumr 
mated me. (A, TA.).. And eLU iCj, ml n. 
as aboTC, He ekot, or eatt, at Atm, and eaueed 
kim extreme paik: or, as some my, UBed km. 
(JK.).. And vl>lt L^ The crow pierced with 
ku beak into the gaU on the hack of a camei: 
(^•TA:) or ^t l^^ J^ ej\il^ ^ 4,l>| 
the crow 



witkhisbeahintothegaUonae 
hoA of the eamoL (JK.)^L; also signifies 
The etrOmg with something hard, (L,^,) as a 
slafl^ (L,) upon something solid, (L, Tf^) and with 
iron upon iron. (L.) [Accord, to the T^ one 
mjB,l|dUi«lt^^ ji^jiflJI ^^, meanmgVj 4^: 

but I think that the right reading is ji^jiaJ^; 
and the meaning. He ttruek wUk the iron upon 
the mau efroch.] ma^^^^l ^^, (A,) and C^^.g 
ijLllt and die like, (L,) inf.n. L^ (A, L, 
5) and ^, (L, 1^) ITie stone, (A,) and the 

mam of rocky (L, (,) caueed a mmnd to he heard 
(A, L, 5) on its being struck (A, L) with a stone. 
(L.).. And A^iJiL I ^J^ He Ustened to hie nar- 
mlim, or ducomree. (A, TA.) 
4: see aboTe, first sentence. 

IdJie A eound produced by the striking of a 
nuueofrockwitkastone. (9,A,«^) 

ili^AerfAatdeafrnsbgitsvekemenee.(8j 
f.).. And hence, (9,) The resiirreetion : (AO, 
9,18^0 so in the (ur lzxx.88; accord, to AO: 
being either an act part n. firom ^^, aor. <, or 

an in£ n. : (L :) or it there signifies the erjf on 
4ke oectuion if wkiek tke r e su r rec tion skatt take 
plaee, wkick mitt deafm the ears eo thai iheg shaB 
hear nothing but thecoBto Ufi: (Zj,L:) or it 
there means the second blast of the horn. ( JeL) 
Bk.1. 



L .^^, (9,A,Mfb,|^) aor. S (A,Mfh, 

¥,) inf.n. C-^, (9/A,*M|b,¥,*TA,) of 
which ^ n i t n > is a syn., of the diaL of Babee'ah, 
but [said to be] a bad word, (TA,) He damoured; 
orraiseda hud, or vehement, erg, (9, $, TA,) wa 
cot^usion, or miacture, of cries or dumts or noiem; 
(9i A, TA;) accord, to some, in altercation, or 
contention : (TA :) or he raised much clamour, 
and confusion qf cries or shouts or notiiai. 
(Mfb.) 

S. I^U, (A, MA,) inf. n. a;it^ (A,) {He 
raised a clamour, or coi^used noim, with hsm;] 
he spoke with him with a loud voice or fioue or 
damour: he clamoured with, or at, or against, 
him, with anger. (MA.) 

6 : see the next paragraph. 

8. \y,dJs^\ (9,»A,TA)and»^,*.U3(A,¥, 

TA) Theg clamoured; or railed loud, or edb- 

mentf cries, or clamours, [or confused noises,] and 

beat one another, or contended together in beating 

otinfght. (5,TA.) A poet says, 

^ * f*«>'^*j ^ ^ e e 

• ....SJs^ ^IjjJilt J^ \>}hM o\ * 

[VerUg the frogs make a loud and ccs^used 
croaking in tke pools ofwaterl^bg tke torrents}. 
(9.) And one says, J^\ ^ti^kir cJU (A, 
]^*) L e. [Ikeard] tke confused cries, or voices, 

of tke birds. (]§:. [See also C<^0) And 

[hence,] ^j^i^t It^t i:> kit % [I%e waves cf 

tke vaUey, or torrent-bed^ Jlowing witk water, 
dasked together, making a loud and ces^used 
sound]. (A.) 

Z^sJ^ inf: n. of 1: (Mfb, TA:) [used as a 
simple subst, its pi. is ^\dJ^\i\ one says, cJi^ 
^t vU^I / keard ihs [confrsed\ cries, or 
voices, of the birds. (Myb. [See also 8.]) 

4-i^ (A, Msb,?:) andt^^lL; (9,A,M|b, 
5) and ♦ OW^ (9, Mfb,^) and t ;,3i^ (^) 
and t ,^U (A, Mfb) are epithets firom ^^^dJo ; 
(9, A, Mfb, B:;) all except the last signifying 
One who clamours, or raises confused cries or 
skouts or noises, vekementlg, or muck; (TA;) 
[the last haying a similar, but not intensiTc, 
signification, L e. damouring, fcc :] and the first, 
though masc, is applied by the poet Us^bieh El- 
Hudhalee to a female singer considered as a 
person (^jod^ [and meaning in this instance loud 
qf voice]) ; for an epithet of the measme Ji^ 
applied to a woman (i\jl\) is not known in the 
•fngiaage: (\f TA:) die '[proper] fin. epidietis 
iiii^ and ,t a;uLi (5) and t ^^;^ (M^^ 

(i:,TA, in die CJgi [erraieoasly] 

an^tiXi: (?::)diepLofoWliis 

;ftKr^^:;) [mi4 die pL of ^i,^^ is 

, like^t.0 pl. otj^ :] the hypocrites are 
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[eqd. Toee C^L neaaing elsmofVMt astd eon^ 
tmiume. (TA.)— [Hence,] y^i;!*!^-^;^^ 
Am mm Aat ntakm ku hrajiimg io ndproeaU 
ihmdljfl M tke duett (jf Mi tkrvat; ($;) tkat 
*wy wr fc rmw i rfy . (^ in art vA q> ▼•)— And 
fih» C*^ l^ XlAbUeiifwkiektheekonb 
mnd forth hmd mHmdt]. (A,TA.)— And iu 
^yii 4-fci (9,A,*¥) and ^^ f,^.sSli 
(if.) t T^t^ of wkick tke teaim tmdfortk a 
[kmi\ mnmd, (ft TA,) or an agitated, (?,) or 
daik togtiker. (TA.) See also irimt next foUowa. 

^6^0 oU> (¥> TA,) with dw ^ quiesoent, 
(TA,) or t a^iL^, (ao in a copy of die A,) M 
ipriiig, orfomUaiH, tkat it agitated [app. to at to 
make a eaafiued to>mI\ ta etDuUiitg. (A, ]g:, 
TA.)MAad S^ aignifiea a]M> The [AM of 
lead (tjji'), vied for jeof^xeaivng, otfoidHatitig, 
called] liLa: (TA:) or a head(lx^) iued[aia 
cAorm] in [oust qf] love and katnd. ((, TA.) 

OW^^^$ audits lem. ^j^L^i andpL OW^^^: 



i:u: 



and its pl. 



see 



in 



diree places. 
>r * ^.^> and its ftm., with I : see * 






seci 



i.>;s» 



aor. 




deacribed in a trad< aa J«Bv 'i/if tl^l# 



, (9, L,^)inf.n. 
(9, L) and oOil^, (L,) The day toot, ot Ke- 
eame,iatauefykot. (9,L,^) And jiJI is-i, 
b£ n. C^SL^, Tke keatwat, or became, intam; 
aa also t juL^I, inf. n. l\L^\. (L.)mi ^Ul^ 
cAiil, aor. «. (9, L,?,) inf. n. XLi, (§,L,) 
3V«M «MofeAtm, (§, L,)andJi«r»MrfAm; (§, 
L,¥0 « «w», or became, kot upon Am. (L.) 

^JiAjLM't^i^ The keatpaimtd kit brain. (A.) 

" ' aaid of Ae tbW called] >;i, (§, L, ?,) 

, inf. n, jMi». and jt.ik^, (L,) It cried: 

(9,L,(:) and ao C« J>^.^ nid of the X^U [or 
owl]. (A, L)— 45j iU, (L,¥,) aor. « , (L,) 
in£ n. >yLe, He Uttened to kim, (L-K.) and 
imUnedtokim. (L.) 

4. .»<^l Se (a man, TA) m(«wf tpon [a 
«>aw ^ Aax. (^)_Alao, (§, L, Jf^) and 
^ •»<JmI, (A,) It (a chameleon) M»rM«rf itteff- 

witktkekeatqftkemm; haikediatketim. (S 
A,t,^)_8eealaol. ^* 

8:8ee4. [And aee aboltHi, below.] 

•*^-« • ^i^ ▼»• of ^tU : meaiung ^ANNf OMf 
iMlar in <A« 4tj^ [w aMatAnuw eMcfiwny lAe 
/B«wt»<A«iraM»]:_«Bdif. Jitj: [tee jl^:] 
..andr«ilMmMwt»<A«/a««. (L.) 

m ^ A ^ 

see what 
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y) and ♦ J^i;^ (9,1^^: [wfiti» by Pnyti^ 

Qd^A day uumimfy koL (9,L,«L) And iQ 
^^^Aniffktmimuefykot. (L.) Andt^ 
Y>5^ A utiddag iiUmmfy kaL (A.)!-. 
[O^^^v originally an inCiL Henoe] onaMy^ 
>^l ^tJ«L^ ^ aV? JcoM lo Am Atfwiy <^ 
^lUetmnmofthe^kmi: (Li) and one Myi abo, 
J!^t t iMi l iit ^ 4;^ J MUM Id Atf» M <fte 

midday-^kiimmtmafikehMi; (TA;)ftrJ^ 
it pi. of t UU^ rignifying the midday^Him- 
.n^ ^A^t; (^,TA;) as ako t iUU: (L, 
TA:) and^l t J^^ ^ 4:^^ [nManing the 
■ame; or I came to Am dmrmg the mimmHu of 
theheat] 2 (TA:) and i>^ t #^t;^ jljl ^^Uj 
#^3Ujij [anW A«a/ MioteMmttA»tal0Mas«i, 
and the^coU with itivehememiet}. (A.) 

J^U/fiteTiMheat (L.) Seeako^*^^- 

iHi[Al8o CiryMyr, aaa^^aadasaBowL] One 
wys a^t^>U [in which the latterword is pL 
of the &m. Ij^U] Owb Ao0<»y. (A.)hb And 
Idstenmg, and tnc^mtiy, to one. (T ) — ji !j 
Jb^C j^ll [the second word here written in the 
TA and in my MS. copy of the ( o^U, bat it is 
said in the TA in art. jmJ, on the authority of 
the (, to be correctly with JJ means j^^!^, ($, 
TA,) i. e. Singk, or wStaiy, and weah: or t. q, 
a^ab [i. e. very ewmmg^ or very «t 



tagaciouif and crafty : but this m«^ning I tbinlr 
improbable]. (TA. [See also art Ofl^l.]) 



Me oU^*— Also Jil^^l, (L,^) 
or ,^«iijt aiii, (A,) 2»« myi (oJi) of the 
sun : (A, L, (:) so called because of the heat 
thereof. (L.) One says, ^m^ i^lm v^S 



[7%6 rayi of the sun became intense^ hot], (A,) 
and Ji^ e^ t vtj£lt [which means the same]. 
(L.) 



lj^l« : see 0'«i 



>(^4« : see the next paragn^ in two places. 

> > i^tf^ ; and Its pL j^V«: see Qljid,^, m 

four places. .^>5^4^ ^li^ A hard roch which 
becomes mtensefy hot when the sm Mnesfiercefy 
upon it : (L :) or [simply] a hard roch ; (^, jgl ;) 
as alMft^(i^: ((:) or a soKd, firm, and 
strong,roch; andsot^U^: (TA :) or a jmooM 
and hard roch, that cannot be moved from its 
place, and upon which iron has not ^ect : and 
a great roch, which nothing can raise, and t^xm 
which neither a piehaase nor any other thing has 
effect: (L:) or a roch fqfon which the pichaxe 
has no. ^ect t (A:) pL as aboye. (L.) 

3 ^i \^ Hardness (^ TA) and strength. 
(TA.) 

IMfit', and its jd.: see |^ljwu«. 



A diaiiieleon ttandmg tnet, Umaris 



th$ mm; \w^. <m a bnndi;] m alao. 
(L. [Seeabo4.]) 



jLi (9, A, Mf b, 5, fcc) ud t JL;, (ft Mf b, 
^) tbe latter <m the aathori^ of Ya«|poob, (ft) 
thus sometimee jwonoaiioed, (Mfb,) Boek$i or 
gnat matm qf $Um: (9:) or great muum qf 
hard ftonej {k, ( :) and IjL^ (ft A, M|b, 5, 
fce.) and IjL^ (ft Mfb, Ig:) [arethe ns. on., sigoi- 
fying] em tkentf, (ft A, 5,) w dieae have a 
mere special signification [as meaning a rock and 
a matt qf rock]: (M?b:) ji-^L^ (ft A,Mfb, 
P and Yj^ (A, ^, L) and [of S;!^ and 
sjli] ot>^. (Mfb, iL [In the latter, IL; 
and >M#, as well as jifi^^ and OI^^m^, aie 
improperly termed pis. of l>^.]) By i^d^ 
in the ]^ur xzzi. 16 is meant a l^d^^ that is 
beneath the ground. (Zj, TA.) And by the 
ty^^ mentioned in a trad, as being of, or from, 
Paradise is meant the ZyL^ [or rock] of Jerusa- 
lem [in the centre of the building now called *' the 
Dome of the Rock'']. (TA.) 

^>M«; n. un. S^dbaitf : seejiiMtf. 

yL^ A place abounding in rochs, or great 
masses of hard stone; as also tj^,l», (]§[.) 



^certain plant. (JgL) [Oolius explains 
this as meaning Oreat, applied to a rock, or mass 
of stone '; and so ji^ ; on the authonty of J : 
but neither of these do I find in the S.] 

ijtfk^ : see ij^m to. 

j^U The sound of iron [Hrihing] upon iron. 

I^U A hind of earthen vessel, (9, A, ^) 
out of which one drinhs. (A.) 

et^Sj^L^X X A hardrfaced man ; one having 
me shame. (A.) 



L uii«.l)t e 7i^ ,a 2%« «Mn mote, or Awit, or 
frtcnistf, Atm, or Aif/ace. (^I.) 

8-^JmsI, (8,?:,)Md^,,«JMs!,(?:,)lfeJtoorf 
snecf, (S, ¥^, TA,) and E1-' AbUb adds, sOaU, as 
though he were angry. (TA.) [See also the 
part n., below.] 

IU^mo a [stony tract such as is termed] 9j^ 
in which the plain is intermixed with the rugged. 
(5.) 

^«iLiLHpartn.of8. ($.) Applied to a cha- 
meleon. Standing erect, towards the sun; [app. 
onabrandi;]asalso j^a^Imm. (L in art o^;^.) 



1. iiii;, (9,M,y,tc,) aor. * (9,M,A) 



PIOOKI. 

and , , (M,) the latter only agreeaUe wiA 
analogy, (MF,) [but Ae ftrmer, wUch is As 
, more common, explainable on the ground Aat 
>^ (Mr die like is understood,] itt£ n. jj^jl^ (9, 

M,A,() and li, (U,) He turned mway from, 
avoided, shunned, end Isfi, ksm, cr U; he was 
averse from Uas, arii; (9,M,A,Mfb,¥;) is 
turned away hie fern from Am [or ft]: (Qam 

p. 89:) and sjl^ also, aor. 2, in£ n. jl^, ks 
farsooh kirn, and turned awty his face firomhsHu 
(L.) One says, b^Ju^ i^ij} {I see in thee 

avereSon]. (A.) And M cA X^^IJSL 7%er9 
is no evading that], meaning truly thou didst 
that. (I4,M.) Xr^\X^XiI%e road, mr way, 
turned aside] is said when a dilBcult road up u 
mountain, (A,L,) or some other obstade, (A,) 
presents itself before tbe^ and thou leayest i^ 
and takest anoAer way. (A, L.)... And ajL^ 

i^, (9, M, 1^ &c,) aor. S (Mfb,) in£ n. jL ; 
(8,M5b,5;) and tU-l, (9,M,5,) inC n. 
luit; (TA;)andt;>jLs|(MO Jarsmfrfsii 
Am; turned hun, or sent him, away,orbadk;ut 
caused him to return, wr go bach, or revert ; from 
it: i9f^,M^h,T!i:) prevented, or hindered, kim 
from doing it: (8, A, Mfb, ?[:) oriftf jo ly 

gentle means: and so ^juk (L in art jl^) ■■ 
jbi, aor. , , (T, 9, M, A, ^L,) agreeably wiA 
analogy, (MF,) and tins is the more ^pprored 
form, (T,) and *, (T, 8, ^;) in£n. J^jui (8, A, 

]^) and jL^, (M,) He cried out, voe^erated, or 
raised a clamour, (T,S,U,A,E:^)\J^^ [at, 
or by reason of, such a thing]. (A.) "And 

JL;, aor. :, , (I4h, M, Mfb,) in£ n. jLi, (M,) He 
laughed, \J^o^[atsuehaiku^]i(JJibi,lAJbC^ 
or he laughed violent^, or immoderately. (M.) 



2. A^ OJ^: see LmiAnd >jL#, (T,TA,) 
inf. n. j^sOmsJ; fcr which one says ^Ju^, inL n* 
IJjJj, (T, M,«9;«TA,) changing one of the 
3S bto 1^, (T,9; TA,) like as one says c4^ 
l^^ui^t, which is originaUy cJJll; (T,TA;) 
and 4jw tfJ^J (TA in art t^ju#;) JBfe 
<&;3p«iii?ttil^ A» Aondi; (T,M,(;) because, in 
the action of dapping the hands together^ the 
j^, I. e. *' fitce,'^ of one hand fifonts that of die 
other ; or, accord, to Aboo-Jaffiur Br-Rustamee, 
SiJ^\ is from ^jl^ meaning <' a sound '* [or 
''an echo'']; but die former deriration is the 
more probable ; (TA :) [see art ^^ju^ :] also he 
raised his voice, or caOed out, or cried ouL (M, 
TA.) Itissaidin die^lur [yiiiSS], ol& U^ 
a^^j tUU ^^ C^t ^ ^^^s^ And their 
prayer at the House [of God] is noiyht but 
whistling, and dapping with the hands: (M,* 
TA :) meaning, they do thus instead of praying as 
they haye been commanded to dow (JeL)aB8ee 
aIso4. 

j^ ^^ j^ ^ 

S. oU^ #>t0 [He treated Aim with aversion 
and opposition]. (A.) 

4. ei& #jL«l: see !.«■ ju#l said of % wound, 
($,M,Mfb,«;)in£n.;ulj; (TAOatftlio 
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t>X«; (M, TA;) It amiamed, 6r generat^d^ 
matter, (Bf M, Mf b, (,) Mci a$ i$ termed M^ * 
(M^Mfb:) or ran ml4Mci matter. (A.) 

5. 4l >«Mi3| for wbich one mjb 4I \JJ>^f 
[changing the last > into ^^ as in the case of 

>JL^, q, T.,] fitHn >Jbalt^ meaning ^ the place, or 
part, that is before, in front, focing, or opposite;" 
(Az, L ;) Se addreuedj or applied, or directed, 
kimee^, or hU regard, or attentian, or m«ai^ to 
him, or it; [as though he set himself oyer against 
the object to which the rerb relates:] and ke 
aeked him, or petitioned kirn, for a tkmg that ke 

fiNiiilecI.vBjn. 4I %jQj^ \ (L and ^* in the present 
art., and S and M and 1^ in art ^J^o;) and 
4^ J^t;(L;)and«i pj^: (M in art |^,Il« :) 
he incUned to him, or it : (L :) he raised Ms head 
towards it: (M in art ^J^, in explanation of 
^jLtfJ:) Its raised his head and breast towards 
it, looking towards it, or regarding it: (TA in 
art ^tlLtf, in explanation of ^jb^ :) the object 
is one at which 70a raise your eyes, looking at 
it : (B in art ^J^, in explanation of ^jucJ :) 
ke applied, or gave, his whole attention to it, 
(meaning an ai&ir,) having his mind unoccupied 

by other things; syn. Jljs^ «) t^. (Msb.) 
One says also, UUa^II ^J^ >jJJ ^jl^ [He 
addressed, or applied, himse^to repXy against the 
author']. (TA in art ^}^, &c.) And ^J^^ai 
aJLLj sJ^^^ He addressed himsdf, or applied 
himself J to obtain favour, or bounty ; and sought 
it; syn. 4} ^jsu [and ei ^j^ ], (Msb in art 
^^.) And ijj^ el C^\, [in the Iglur, Ixxx., 6,] 

» ^ 4^ * ^ 

originally > juauJ, (L,) and accord, to one reading 

^jjgj, (Jel,) means To Am ihms addressest 
thys^j or directest thine attention, and incUnest; 
syn. 2 4>j^, (L,) and 4^ J^, (Zj,) and 

4?l J^; (L;) or4i; JM'Jg ^l J,^: (Bd:) 
or a^UnnsMt tkyse^, &c., and Atnn^feif thyself: 
(TA in art ^ JL« : [in which, howcTer, this ex- 
planation is not given with express reference to 
the aboYe-dted phrase in the l^ur :]) or it may 
signify thorn seehest to bring tkyst^ near to kim, 
or to advance ikysdf ta his favour ; from > jbolt 
as signifying CJ^\. (T.) [See also art v5«^^*] 

S. OjJbb^l She (a woman) covered kerse^witk 

a >ljuo [q. T.], L e. /Zi*. (Naw4dir el-A^r&b, 

0,5.) 

.R. Q. 1. Ij^X^ The beating of the sieve with 
an^skand. (TA) 

juo a Pers. word [app. nsed by the Arabs] 
signifying jiAim^mL (TA.) 

jki^: see JL«, in four places. ..Also The^/bcs, 
or>}Ym<, of the hand. (TA.) 

i^(M,A,L,ll9b,Oandtl;(]^)Thejid0 
of a valley, (M, A, Msb, (,) or of a «i,.oi^ [i. e. 
the kind of water-ooiuse so called, w a ravine], 
and of a mountain where it forms a imTine, (M, 

L,)wd tof a road: (A:) pi. [of pane] ^(ju^l 
and [of molt] >>|L^. (TA.) And t ju^ (L) 
and ^>Jl^ (M, L) signify [in like manner] A 



side; a lateral, or on aJ^aemU, part, qmirter, 
tract, ot^Kke; syn. of the former v^^> (J^) 

and of the ktter a^U. (M, L.) i^\X^\J^^l 
[lit 2%s tm sides of the road confiied them] 
means JtAiy occupied the middle qf the road. 

(A.) And CM^\ signifies also 1 31b« <i0o edges, 
or eaBtremities, or eui^, of the notch qfan arrow, 
between which is the place of the bonhstring ; syn. 
^y)t Uj£. (O. [In the T^, erroneously, U.p 

J>A)t.]) .i. Also juo and ^ j^ A mcwsiaisi : 

(AA, S, M, L, Mf b, "%. :) and so ju# and ju : 

(AA, S, M :) pL >tjJit and >>m. (M, L.) .— 

And t ju^ [(»• ju^] A doud, or eoOsc^um ^ dauds, 
rising high, and appearing like a mowiUain : and 

so ju# [or ju (q. ▼.)], whidi is the more approved 
word. (M, L.) 

> JL« : see juo. .. Also t. q. ^^ [used as a n. 
of place, meaning Ftemtfy, or a near place or 
spat; as in phrases here following] : (ISk, S, M, 
A, Msb, \ :) and the jei2acs, or part, that is before, 
in front, facing, or opposite. (I8k,» T, S,» M, A,* 

L, ]^*) One says, Jii» J t > jmi^ d^l> [His house 

is in the vicinity qf, i. e. near to, the mosque; or 
his house is opposite to the mosque]. (Msb. [The 
former meaning is there indicated ; but no meaning 
is expressed.]) And >jl^ ^ aU^I i. e. w^ ^>» 
[J tooA it from a near place or ^<]. (A.) And 
sjf> Si^ <J!j^>> (ISk, S, A, ¥>) in which >juo ia 
in the accus. case as an adv. n. of place, (S, K,) 
and O J^, (ISk, A,) and o Ju^ ^, (Lth, ISk,) 
My house is opposite to, i. e. in the place, or part, 
that is in front of, his house: (ISk, S, A, Tf^i) 
and m the vicinity of, or near to, his house. (]^.) 
And VM S J^ ^i^y and o«A««v» 2%tf u tnyrofU qfy 
or opposite to. Has. (M.) t.^ [Hence, app.,] 
S J^ *!{5 AJ3> ^ >J^!^ Tlicre is no impediment 
to m£ in the way of it, nor any obstacle. (A.) ^ 
And S}>J^ 3a t. q. i^jLol [i. e. He, or it, u 
tending, or looking, in the direction of thee ; or is 
before thee, orbefore thy face: see art ju^]. (Sb, 

M.) -. And ^*>^ Ua J><» > jmij Ul [lam direct- 
ing mysdf, or my attention, to this affair], (A.) 
[•> JL^ i;>^ U ^1 ^^1 meamng We wiU return 

to that subject to which our attention is directed, 
is a phrase of frequent occurrence after a digres- 
sion.] 

>tjc« A woman*s ym» [app. meaning veHL, or 
eoveiring]. (Naw£dir el-A9r4b, 0, 1^.) i_ See also 
what next follows. 

>3JL^ i. q. J3%-« [app. meaning A hind of 
garment for women or for young girls, which is 
thus caUed] ; (0, 9: ; in the C]^ Jf^O as also 
t>tjc^; so says Th. (O.) 

• o s ^ 

j^j^ an in£ n. of juo [q. v.] in one of its 
senses. (S, A, $.) im Also The ichor, i. e. thin 
water, [or watery humour,] of a wound, ($, A, 
M(^, ]^,) mixed [or Ita^ fvttt ft/oo<^ ($, A, 
Mg|i,) ftgfbyv t^ matter becomes thick : (1^, A :) 
or matter, or pus, like water, in wkick is a mix- 
ture qfred and while: (M :) or matter, or pus, 
Uke water in thinneee ami Hie bhod in its having 
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a mixture of red and wkUe: (AZ^Uqk.) and 
some add that when it bss thickened, itis I.m: 
(M^b:) or matter, or pus, mixed witk Vbmd, 
(Lth, Mgh, Mfb,) in a wound. • (Lth.) In the 
i:ur xiv. 19, it means What fows from ike skins 
ofthe inmates of HeO: (M:) i>r what Jbws from 
their insides, and is mixed with matter and blood: 
(Jd :) or hot water C^) boiled untUUtkickens. 

(M, 1$L) And hence, as being likened thereto, 

iJiAlt j^^ i. e. ll^l^i [app. meaning What is 
meiedofsUver]. (M.) 

,jli A species of fg, white without, black 
wUkin, and very sweet. (A^n, M, T A) 

Jljui A road to water. (8,?L)— i And illoll 
JTuf serpent: (Jgl:) and (?:,TA, in the C^ 
« or ••) a certain smatt animal (4o>, §, 5) of rt« 

hind of the [fiddrraU called] cAjT' ^^'^ ^^ 

^*9S A^ 
[a species of lizard;] what is called ^joji\ >Uf 

[q. v.] ; (AZ, 8, M, 5;) used in this sense by 

ig:eys : (AZ, S :) or, accord, to Ya^oob, tlie 

[lizard called] tp : or, as some say, a species of 

the [fdd rats called] O^^^-- (^ pl- ^^^f 
(S, M, 5,) which is anomafous. (S, M.) 

>l^ Turning away, avoiding, shunning, and 
•A ^ 9 e * 

leaving ; or aioerse : fern. 5>l^ : pi. of both >1 ju^ ; 

and of the fern. ^\yo also. (M.) 

^^jitOA [pass, part n. of sj^, q. v. J. One Bays, 
j^t ^ >>MM O^ [Such a one is turned 
away from, or prevented from attaining, what is 
good, or prosperity]. (A.) 

(S, M,) 'said of a horse, (IK, TA,) and of a kid, 
(S, TA,) [or a goat,] He was ofthe colour termed 
l\j^ [i. e. sorrd inclining to blackness; or black- 
ness intermixed, or tinged over, witk redness ; or 
a colour Uke tliat of the rust of iron; probably 
from the same verb in the sense next following] -, 
(S,M,L,5,TA;) as also jii, (?;,) aor. i; 
(TA ; [and it is implied in the T^ that the latter 
verb is syn. with the former in aU its senses;]) 
but the former verb is that which is commonly 
known, and that alone which is required by 
analogy as a verb denoting a colour, and the latter 
is not known to have been heard ; (MF, TA ;) 
and in the L it is said that the verb in this sense 
is ^JL^ and ^ \j^, this latter [formed from 

toL^t, originaUy \JS^,] of the measure Ja^l. 
(TA.) _ Also, (M, 1^) CS^, (S, M, Msb, ¥,') 
aor. as above, (8, Mfb, TA,) and so the in£ n., 
(§, T A,) said of iron. It was, or became, rusty, 
or rusted; (8, M, Msb, !l^ ;) in which sense it is 
said also of the like of iron. (M.)HBAnd 
^j^ said of a man. He stood erect, and looked. 

(^)«il5jl tjui, aor. ^, (5,) inf.n. 0^, 
(T?:,) He polished the mirror, (J^, TA,) i. e., 
removed from it the rust, (TA,) in order to use 
U as a coByrium; ((,TA;) as also tuu^, 
(¥,) in£ n. UjlI?. (TA.) [Whether the mirrors 
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€f the Anbt were made of faraue, or of ivlnt 
other iiieCil thej were niade, is not nidL Seeelso 
1 in art "jm^] «■ And, «or. ae above, eaid of an 
owl, J7tf«ttmj«cry or crjek (Sh,TA. [See 
aleoartjOi^.]) 

S : aee the pfOoediDg paiagraph. 

8.2ULaJ,(¥,)aealeo 4t ^JuaJ, (TA,) i ^f, 
«l fjS^, (¥, TA,) which it Ae original, mean- 
ing 4} ,>}n3 [L e. He addrm m d, or tifpiUl, or 
Uruitd, knmff, or hu regard^ or oflMion, or 
MM^IoMiSOTft; Ace.]. (TA.) 

8. Ui^t: see 1, fint 

tS^ in£ n. ai^g^ [q. t.]. (^ M.).» Abo [a 
snbrt.] rignifying ijie mie of iron, (9,M,« TA^) 
and rf copper and the like. (Jfju p. 481. [Bat 
there emmeoiialj written Jjl^.])— Aleo A 
«faiAr m &M^; (^,TA;) Ught, 
tkanem: its • ie taid to be sohatiUitBd ftr •• 
(TA. [See ojl^ ; and see alio i^J^O) 

^j^ [part, n, of ^nf^, q. t.]. .. One aaja, 

ta jineff [from ike ru$t ef wok]. ($.) ... 
^J^ jii^ 3* t He iione to whom dugracep or 
ehame, and hamneUf or wagnaew, otiadL (9, IgL) 
_ See also U^l. 

fuU, (8, M, 5,) in a hone, (§, ^) and m a 
goat, or kid, (S,) 4 <orr«{ cobnir (IjSi) ti 
to ft^JbMMf, (M,¥>TA,) the latter 
natmg : (TA :) or blaekneu mtermboed, or 
over, mtt f«Aie» [app. fib the ru$t ef tniMi]. 

(90 

liiJ, (8, M, 5,) appBed to a horae, (?, T A,) 
or to a kid, (TA,) Of a torrd colour (L e. efthe 
eoUmrtormed ijj,) imcHmmg to liladmm, (M,^, 
TA,) eke latter predommaimg : (TA :) or, addled 
to a hone, and to a goat, or kid, (9,) w applied 
to a kid, (^) of a Uaeh colour mtermboed, or 
tmged over^ with redeem [app. Uhe the nut of 
iron]: ($,^:) fern. lU^ (9, M,9;)and tllx^ 

(M,L,TA.) And tjL^tC^^ [A bay, or dMl 
day, or browi^ hone,] ftn^wf oter with rf iay iaa w. 
(1^4) .1. Abo JZacfQf, or nfiCMf; applied to iron 
andthelike. (M.) _ And [hence] lU^ 1^, 

(M, and bo in copiee of the (,) or ^^Ijl^, (f. 
mooarA. to the TA,) and Oe former abo, (TA,) 
[A &M^ qftroope having their arms or orMovr] 
ooertpread with the nut qf iron. (M,^)...And 

iTjL^ A knd (u0jO ofwhiek the etonee are rf a 
red colour indining te Naehnem, and rugged, not 
eben with the ground, them etonee haioing beneath 
them [other] rough etonee, or, eonmOmee, eoU and 
(8h,L.) 



acodc^e. AeeranM^orcroMMiIbiN% or vehe- 
men^]; (Lth,T,9,A;) and of a crow [L e. Ae 
croaied, or ci ^a a fc nf hudfy or v A t m entfy ] : (Lth, 
T,9:) eaid of an an, Ae hraged bud^: (L:) 
■ud<rirabM,andtof aman, heraieedhie voice 
in einging (L,lf) or o t h e twie e; cried out wAe- 
m e ntlg and ehmp^i or uttered m 
(L) 



(9,L,V) and ti:i; and ^l^^ 
(L,^)Ahindqfbead(^ I*, ft!,?) •«-* 
fir thefurpoee ef e m ptwat ing , or fiednatmg: 
((:) or wUh wUeh mm are eegpHvatod, or 
fieamtod •* (9 :) or with wkkk women etq^tivate, 
orfieeumte,mm: (L^:) or jed&faiMk fnen are 

(L) 



aee the next precedBng pamgnph. 



pjj>^ Memmg • hud erg or 

t mXjigm ; both applied to a code [meaning loud- 

ciwuuy] ; (A;) [and to a crow ae meaning bml- 
croaking] ; and ao Ae fimner appBed to an am 
Imeanine JwMMnmmie I : and ao ▼ ^ f.^ aDDtied 

toahone [meaning teii^.<^A%]K8,(;) [and 
app. abo appBed to a camel ae meaning loud- 
hraging, for] ^j^ waa the name of the eho- 
cundlofDhHwBanmdi:(9,(:) orl^jJ^(L, 
4L) and r plj^ (L) and ▼ pjit^ and ▼ ^ij^^ 
andt^J^(L,O0igiiify that raieee hie voice 

mmdk in emgfng or o t h e iwim ; (L;) [app. thna 
appliedtoabivd,and ttoaman;(eee 1;)] or <Aat 
r, or mticA; or Am a loud, or 
; (L,]B:;)and8ot^^^^J4:;. (jfgan 

PlSBB.) [Hence,] tU>U Sj^tUloud^foiced 
fimak einger}. (A,TA.) And t^^i >W 
t [A iNHhNWMl MM «»y«y OSMb ty Att 
(A,TA.) Andf^jl^jLj^tlAbud-eounding 
hae]. (9,A.) 

^Ui^: eee Ae next preeeding paragraph, in 
three pbcee. 

4e^>w : aee mjj^^. 

• ^•^ • * ^ , 

p i> f g: aee ^5JL«, ra three placee. 









^ ^ •<. 



^j^«^ He Jim.- OS::) ao called becanae of 
hb roaring. (TA.) 



^«mm: eee^^jLtf. 



L ^, (S,A,?:,&c.,) aor. ^, (^:,) in£n. 

11^ (S,^&c.) and ^Ijl^, OB^,) in a Terse of 

Wejeehah Bint-Owa E^-Pabbeqreh ^U^f (9un 

p. 617,) He cried, or raited a hud erg ; (9, A}) 
or ruieed hie voice vAmnentfy; (Lth, T;) eaid of 



J^ 



L ^,(9,M, A,M,b,¥,)aor. *(9,M,M,b, 
^^)and.,(¥,)in£n.^(8,M,A,Mfb,J5:) 
and]|>jL^(A,TA)and)jLM (M,^) and)>> 
becanae of the aimilarity [of the letters ^jo and j], 
(M,) He returned, went bach; (9,M, A,Mfb, 
^;) and went, or turned, awag ; (Mfb;) ftimi 
(O^) water, (8, M, A,) and a ooontiy, (ft M,) or 
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a pbce, (Mfb,) and t any affiur. (Lth.).»Hea€e^ 
J^AIt )jue, aor. < , inf. n. jyj^, flTke eaging 
iteued, proceeded, or emanated, eJ^ from Am.] 
(Mfb.) [And JjiAIIaIs jju^,wiAAesameaor. 
and inf. n., f The action proceeded from Am.] «. 
And 4^J ^j^ He went to it; namely, a place : 
(TA :) Ae came to U. (Knll. p. 228.) «■ e^j^ : 
see4.mBAbo, (M,¥,)aor. i, in£n. jJL^, (M,) 
He hit, etruch, or Atir^, Atf jJL« (L e. ftreoif]. 
(M,^) Ton say, ij^j^ 4^ I etrudk Mm 
andhUhubreaeL (A.) ... And Jju^ JZe AmI • 
coa^ttK of the jj^ [or chett]. (M, IgL) [See 
its part, n., below.] 

^ S. 1^: see A.mmt^ jj^, (5,) m£ n. 
Jtf jlIj, (TA,) He tied a cord from the girth ef 
Ue camd to the part behind [or begond] the 
callout lump on hie breatt : fJ^TAz) or,.accord» 
to LA, (L,)one says, •f^ J^jJ^, (M, L,) and 
the meaning b, Ae tied a cord from the jij^ 
[or areoi^^triA] to the part behind [or b^ond} 
the caBoue lump on the breatt of hit c am el, to hetp^ 
the jiJ^^ in itt place, when it had become horn 
in conetquence of the ammatt having become lank 
in the bdfy : Ae cord aboye mentioned b called 
JlL[q.v.]. (LA,L.) — And^l JiijJus 
[app. He put the breatt-girth iqmmi lAe eamel]: 
from j^Julljt, L e. ''Ae girth'' [Ana called].. 

(MA.)_)jLi Hit (a horse's) breatt became 
wetted with meat (9.) See 6. ... l^X^ (TA,) 

or uOWt o! ^>*-»' (?') +^* 1*"^ *^ ^ 
teated him, in the upper, or highat, part in the 

titting-room, or titting-plaee. (TA.) And ^jm 

He wot advanced, or promoted. (A.) mmmjj^ 
eJCSy, (9,1$:,) in£ n. as above, (Tf^) t He put to 
AttAooA, or lert^, a jJL^, (9, (, TA,) L e. a 
title, or a commencemenL (TA.) And 4^12^ jjL« 
Ijii t [He commenced hit booh, or writing, with 
tuch a thing]. (A.) ■■ See abo 5, where it b 
ezpL as intrans., in two places. 

S. SpWM signifies The returning, or going 
bach, [app. fvi^ anotAer, fiom water, fcc] (KL.) 
[The verb b probably trans., agreeably with 
general analogy, in all ila senses; tj^lia app. 
signifying primarily He returned, or went badk, 
with Am fiom water fcc .. tbr D thinks that it 
signifies abo f He vied, or contended, with him 
firpreeedencefOrprioritg.]mmAiBO'fTLbeeaoaet-' 
ing a fine or the Uhe [app. from another : orOm 
tuing, or protecuting, anoAer, for a debt ^]. 
(EX.) You say, jOl ,>• lifi» ^ ipU (B,^ 
lf^*TA)fHed^ired, or^eought, to obtain from 
Am; or Ae demanded of him; or hetued, or 
protecuted, him for; tuch a tmn, or tuch an 
amount, of propertg. (^* TA.) ii_ And ^Opl^ 
Ui>3 \S^ ^ fl rdeated him from mg 
rechoning with him on tuch and tuch termt agreed 
upon bg both. (TA in art 4^.) And j^g^a 
^^ J^ L5^ t ^^ (an agent) mu rsfaaaerf^him 
Mf;recAofie({m^(J^) onthecmdiUsm of hie 
P^Sfify certaiSk propertg for which he became fv- 
ipontibh : a phrase ot the- registrars of aoconntSL 
(TAin the present art.) 
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. 4. JjjutI, (S, M, A, Mfb, ?,) and t i^ii, (M, 
jgly) ui t *|jL«y (^,) ITd caiMft^ Am to rehtm; 
mU Um, or hrmtghi him, baekj (S, M, A, Mfb, 
?;) or asvajf ; (Mfb;) from (^) water, and a 
oonntrj [or place], (S,) and t any affiur. (Lth.) 
Toa aay, i^^ UJ ju^l We 9mt, or hnrnghi, back 
our ridrng^anub satUJied nrith drink ao that it 
was not neematy fortu to remamwith them far 
the mh0 of the water. (TA.) And ijjupl^ oji^t 
Me hrmtghi it and he tooh it away. (Har p. 
861.) .. [Hence,] jJ^I^ SJ31 X He began and 
completed. (TA.) Yon Bay, ♦^pL^I 1^1 SJ|^I lit 
t IPil^ A« ie^m a thing, or an affair, he comr 
pletet it (A.) And ^jkli "i^ ^^^ jii t Such 
a one hegint and doe$ not complete. (A.).. And 
J^ilt y^\ t [He im^ forth the saying; made 
it to issue, proceed, or emanate, 4^ from him]. 
(Mfb. [SeeL]) [And jii)! ili jju>l f ^«, or 
it, made the action to proceed from him.] 

0. jJ^^ He (a man, TA) erected his chest in 
sitting. (M, $.)«^tJJe (a horse) outreached 
tAe other horses with his chest ; (M, 5 ,♦ TA ;) as 
••«> ♦>i*> (9/ M, MA, I?:,) inf. n. j^jJj : the 
latter verb is afterwards expl. in the ]^ as meaning 

A^l^i^; but this is a mistake. (TA.) ^ufeyl 
says, describing a horse. 

As though he were, after they had oittreacJied 
with their chests, from a row of [other] horses, 
[a wolf that had exposed himself to rain during 
a portion of the night, and had become wetted :] 
but accord, to one relation, it is t ^^jlio, meaning 
their breasts were wetted [^je> ^>*] by reason of 
sweat : the former reading, however is the better*. 
(S.)«.AIso f He sat, or became placed or 
seated, in the upper, or highest, part in the 
nttmg^oom, or siuing-place. (S,* ]§[,• TA.) And 
He became advanced, or promoted. (A.) jjb^ 
^Ut •^*>) t [He became advanced to the foremost 
fiace for the conducting of the affairs of the 
people]. (Harp. 194.) 

. 6. Ij^UJ [app. They returned together from 
water, kc]. (A. [This meaning seems to be 
there indicated by the context.]) i_ And one 
>ap, tjju U ^J^ \^>le3 I [app. meaning They 
released one another from being reckoned with, 
by msUual agreement, on such terms as they would : 
8eeS]« (A.) 

jjLtf Anything that fronts, or faces, one. (M, 
]^) «. And hence, (M,) The jj^ [i. e. breast, or 
chest, or bosom,] of a man, [often meaning his 
mind,] (M, Mfb, Jg^,) and of other than man : 
^Mf b :) of the masc. gender : (Lh, §, M, ^ :) pi. 
^Jui, (S,^M, M§b,) the only pL form. (M.) 
[See also •jJL©.] As to the saying of the poet, 
(S,M,)El.Af8hi,(S,) 

• 4it.^\ jj ^jji gi^v J>»3 

* >jJt ^ ^USJt yj^ cJ^ U£> • 
[iliui thou becomest, or fvitt become, red by reason 



of the saying that I have pMsAed,Mke as ike 
fore part of the spear becomes red from hhod], 
(S,* M,) he has made jJl« fem. because die^juo 
of the lUI is a part of the lU ; far thej [some- 
times] make a noon fern, when h it prefixed to a 
fern, nonn : ($ :) cr if yoa will, you may say that 
hehas made jjL« fem. because he meant [thereby] 
the iLi ; and if you will, yoa may say that die 
jj^ of a lUI is a lUI. (M.) [Hence,] Ol^ 
^jL^t XThe spaces between the bosms of the breast. 
(M,TA.) [And also] iAnaaelses. (T in ait. 
^.) And ^>jL^I OlS t ^^^^hat is in the mmds. 
(SLsh and Bd and Jel in liL 115, kc) And 
«j juo Jl^ t His bosom, or mind, became strait, 
or contracted. (Mfb in art. J^ [See the Kor 
XV. 97 and xxTi. 12.]) And ijX^ Jsiii Ip 

fHe opened and dUated his bosom, meaning, 
W€u pleased, with infiddity. (Jel in zri. 106. 
[See also the similar phrases jt^jUNJ s^j^ ^At ^jSt 

and^eiiJt J^ expL in ait. m^O) ^^ K^l 
sjj^ fHis bosom became dilated or enlarged 
[with joy]. (S in art. ^>^0 And ^jL^I a^Ij 

and jJutfJt ^^t^ri t^">p2e, or dilated, in the 
breast, or bosom; [meuung free-minded ; free 
from distress of mind; without care: nod free 
from narrowness of mind; liberal, msmificent, 
or generous.] (S and TA in art. v'*^) [And 
jjuolt ^^fro t Having the bosom, or nttiid^ strait, 
or contracted.] And j jl^I j^es^ ^)i^j J ji man 
n^Ao is not to be turned, or toi/, or inclined. 
(M.) In the saying ^ jjui 4^ o^ ^1*^ Ji 



J ^1 [meaning Jf A« who has the disease of 
tlie chest (jJ^\ lh) able to do without spitting?], 
if it be correct, the prefixed nonn [•!>] is sup- 
pressed. (Mgh.) [4^V jJI >>^, as said by Frey- 
tag, is the name of f The star y of Cygnus.] ^ 
Also t The upper, or uppermost, part of the 
Jront of anything. (M, T^.) [Hence,] j^J^ 
{^^\^\ 1 1^ higher, or upper, parts, and fronts, 
or fore parts, of the valley ; (M, K ;) as also 
•ptjL^, which is pi. of t ijtj^y (El J or t ij) Juo, 
(as in a copy of the M,) or ^ Spl^, (as in the L,) 
or of t S^jbi. (M, L, EL) And i^^J^^I jj^ 
1 2Tli« ^*PP^f or highest, part [or «irf] of ^A« 
sitting-room, or sitting-place : (TA :) ^ elevated 
part thereof. (Msb.) ... [t The^^wic part of any- 
thing. fThe prom, or ybrc /la/'f, of a ship.] 
t The fore part of tiie foot, between the toes and 
the [protuberant pan railed the] ijC^^ (M.) 
t The fore part of the sa..Hal, before the [hole 
through which is put the thong called the ^l/l, 
\.e. the hole called the] CjjL. (M.) J The part 
of the arrow that is above the middle, as far as 
the chI>* : (so in a copy of the A : [an evident 

mistranscription for ^\j, i. e. head :]) or the part 
of the arrow that is beyond the middle, as far as 
the deader part, (8, M, Msb, 1^,) which is next 
the head; (M ;) so called becaose it is the fore 
part when it is shot: (S, Mfb,S[:) and likewise 
of the spear [as in the yerse cited above in this 
paragraph]. (M.) ^^t jjua£> jt^ [lit f A 
day Uhe the fore part of the spear] means f a day 
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ofstraUness and distress: accord, to Th,h is a 
day by which war, or battle, is peeoliarly d]S> 
tingoished. (M,L.),.^iThd first, first part, or 
eomsneneement, of anything; (^, M,(;) even 
tof the day, (M, Mfb,) and fof the ni^t, and 
fof the winter, and fof the sammer, and fthe 
like, rM,) and tof an affidr. (A. [See an ex. 
Toce jiS.]) t The title of a book cr writing: 
and the first part, or commencement, diereoC 
(TA.) [fThe fi^ foot ff the first hemistiek of a 
Terse.] And The >:s^ Aemuftdk (altogether) of a 
verse. (O voce J^.) [And f The first verse of 
a Ijiytfi.] — i Ji^l jJLtf fl%ewide, oar widening, 
part of tke road. (M8b.).»>^t jJL^ fThe 
head, or chief, of the people, or party; as also 
t jJu^lL (TA.) And hence, pS^\^ t [The 
chief of the chiefs ; a title applied to the prime 
minister of the king; and also to the chief judge; 
app., in the earlier times, to the forms**;] he who 
performs the onerous duties of the king, or of the 
state. (TA.) .«. And f A part, or portion, of a 
thing. (S,^.) 

J ju^ a subst signifying JRetum, (S, M, Msb, 
$,) from (|>^) water, (S, M,) and a country, 
(S,) or a phice, (Mfb,) and f any.a&ir : (Lth :) as 
some say, from anything. (M.) Hence, ^\^ 
^j^\, (]^, TA, in the Cl^^ju^l,) i. e. The com- 
passing of the Kafbeh on the occasion of the return 
of the pilgrims yrowi ^Arafit. (TA.) [Hence 

also,] jj^\ The fourth day of the days of Hie 
sacrifice [performed by the pilgrims] : (M, ^ :) 
so called because the people then return from 
Mekkeh to their abodes. (M.) [And hence the 

9aymg,]jj^\ iU^J J^^ ^J^ aI&^ Ileft him as 
in the night preceding the fourth day of the days 
of the sacrifice : (A :) or [04 in the night pre- 
ceding the day] when the people return from their 
pilgrimage; (S;) meaning, f possessing nothing. 
(M.) ■■■ Also quasi-pL n. of j^l^, q. v. (M, K.) 

•JjLtf The jj^ [or breast] (M, TL) of a man 
[or beast] : (TA :) or the prominent part of the 
upper portion thereof (T, S, M, Igl.) ^ Hence, 
(S,) A certain garment [which covers the breast], 
{8,"^,) well known: O^i) ashortshirt: a short 
M : and the dim., t $j^j^, is applied to a short 
shirt which is worn next the body. (TA.) [In 
the present day, \JljiJ^, which is a corruption 
of the dim., is applied to A hind of waistcoat ; a 
short vest without sleeves : and its pi. is Cf^jjj^.] 
See also the next paragraph. 

jljutf A certain garment, of which the head, or 
upper part, is Uhe the SiaJu, [covering the head,] 
and the lower part of which covers the breast 
(M,0 and the shoulders: (M:) a woman in 
mourning for the death of her hwhand or re- 
lation used to wear a j\j^ of wool: (As:) or 

i. }. t ijj^ [q. T.] and Jyts^ and i jl^I : (I Afr :) 
or a certain garment with which the head and 
breast are covered, worn by a woman in mourning 
for her husband: (A :) or a small shirt worn 
next the body: (S:) or a cp worn next the 
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v^O It]9faidmaproT.,llU. jtjL; C»tS J^ 
[Evayfimak kanmg a jtjL« it as a maternal 
aunt] : L e.^ it is incambeiit on a man to be jealona 
fcr erery woman like aa he is jealow hr hia 
women nnder ooTert, or the females of his femilj 
whom he is nnder an obligation to respect and 
protect (9. [See also Frejrtag^s Amb. ProT. 
ii. 310.]) i— Also A eertam mark made wkk^a 
hotirmupamtkebreatto/acameL (§.) 

h^^lfreoedenee, or priorii^. (TA.)_ 
See also jjk^^ near the middle of the paragraph. 






! 



secjjL^^ near the middle of the 
paragraph. 



ijiJ^ausuofijj^,q.r. (TA.) 

j^ti Be^ummg [from water, kcJ]; gomg, or 
turmng^ hack^ or away: (TA:) qnasi-pL n 
t^ jL^. (M, Jg:.) .» [Hence the saying,] Z U 
Vi *9ij^t^ t JZsA4Uiio<any<Atfi;: (M,(:) or 
he ka» not a iking nor a people. (L(, M.).,. 
And j^U j;^^ t -A roarf, or way, ^ wkiiek 
people return from water : (8, M, A, ( :) op- 
posed to >^t3 Ji^. (M, A.) 



$1^1^: see jjl«, near the middle of the para- 
graph. 

jjL^t A man (M) Aatwi; a large breast, or 
c/ies^ ; (M, 1^, TA ;) L e. having ike breast, or 
ckestf or ihe upper part thereof , prominent ; as 
also t*jLl^. (TA.)MiOt)jLlVt 3W «^ (M, 
]^) <A^it 6m^, or pulse, {il,) beneath tke temples: 
(My ]^:) or tke two sides of a man : or tke two 
skoutder-jomts : (TA :) the word has no singnkr, 
(M.) [Hence the saying,] 4^>JLit C^^ S^; 

(M, Meyd, 5, TA ;) and some say 4^^{ [q. v.], 
(.Meyd, TA,) and this is the original; (Meyd;) 
and some, A£j>j1; (Meyd, TA;) a pror*; (M, 
Meyd, TA;) meuiing He came beating [with 
his hand] kis two sides, (TA,) or to Im skoulder- 
joints: (Meyd,T A:) i.e.ke came empty ["kasuhd]; 
(M, Meyd, 1^,* TA ;) not kaving aceompBsked 
tke object of Ms desire : (Meyd :) or ke came 
exulting, or behaving insolently, (Meyd, and J^ 
p. 608,) not knowing wkere were kis ObJ^i : so 

accord, to Too : and some say, Aggju^l^ VSf^ ^» 
(9ar.) 

jjj^ [a snbst. like ^^ and C^] The 
Ifor&girtk, Le. breast-girtk, or] girtk tkat is 
upon tke breast of tke camd: (S, A:«) [the hind 
girth, or belly-girth,] that which is next the J^}, 
is called the v^^ (90 ^^ ^ 9^^ ^f ^ 
camets saddle ( J^j<0# ^^ ^f ^ [camd-vekiele 
called] ^^^ (M.) 

jjLm a place of returning or going back, 
(8, TA,) or of going, or turning, away [6om 
water, and from a country or place, and ffroman 
aiflhir or diing]. (TA. [See 1, first sentence.]) 
1. [Hence, vtt jj^ t Tke way of return from, 
or of completing, a tking or an affair : opposed 



l[He knows tke ways of betaking Umseff to 
tUngs or sffairs, amd tke ways iff witkdruwing 
ymm^from them; or of commencing them and 
of completing them']. (A.) [See also another ex. 
in art ^^j, conj. 6.].»And hence [also], the 
>>U; [pL of jiii] of yerbs: (9,TA:) Jil; 
signifies t The roo« of a word, ynn» wMdl proMwf 
tke derivatives of verbs: (Lth,TA :) [in this sense 
it is a oonrentional term of granunar and lesi- 
cokgy, not belonging to the classical kngnage; 
but pn aooonnt of Ae importance of nndentanding 
ito tme application in lexicology, it is necessary 
to giye here a fiiU explanation of it: it is, agroe- 
ably with ite etymology, the source (lit pkoe) if 
derivation, accord, to the grammarians of El- 
Basrah; and is what I term an infinitiee noun : 
it is defined as] a noun signifying, by its original 
application, an accident as subsisting in, or pro- 
ceeding from, an' agent (as l^jiil [<<the being 
y>3rfiil"], v>^» ["the act of beating"], and 
S^t [*'the act of sitting"]), or affecting an 
olbject of action, (as O^^ ["the being po». 
sessed by a jinnee"]), conformable to its verb, so 
as to comprise aU tke letters in tkat verb, other 
literally (as in the instances above) or virtuafy 
(as in JUilt [*' the act of fighting "], which wanto 
the t thai is before the C* in the verb, yet wanto 
it as to the letter only, and not yirtually, wherefore 
it is sometimes pronounced as if with the said 
IS in *^t^ JW, but the t is changed into 



to O^.] One says, Uj^Um^^*^)) j(|ly* ^^ ^ 



^ on account of the kesr of the letter before it), 
or substituting another letter for any of tkoee 
letters tkat U wants (as in ijLalt ['<the act of 
promising"], which wants the j that ii in its 
Terb as to the letter and Tirtually, but has i sidb- 
stitnted for it [by way of compensation]) : (from 
a comparison of definitions &c. in the Expos, of 
the '< Kitab ^odood en-Na^iw " by the author of 
the work thus entitled, arts, jjLA« and jjusM^^^I ; 
the Expos, of the <'Shndhoor edh-Dhahab" by 
the author of the work thus entitled, section on 
the nouns that goyem as verbs; TA^; fcc:) 
but the grammarians of El-Koofoh hold that the 
verb is the root, and that the jJl^m is derived 
fit>m it: (I'A^ p. 148 :) some ^Um, moreover, 
are derived fix>m real (as opposed to ideal) sub- 
stantives, as jt^mtXyX [''the becoming stone'*] 
fitim 'jL^\ [''stone'']. (EuU p. 927.) The 
jjL*« has the same government as ito own verb : 
it is often, and may be at pleasure, used as an 
ideal subst or absd«ct noun: and it is often 
emj^oyedintheplaceofanactorapass, partn.: 
(Kull, fcc :) [when thus used as an epithet, it is 
employed alike as sing, and pL and masa and 
fom. :] accord, to Zj, every jJla«* used as an 
epithet is for ^3 [or Ot) fcc.] followed by the 
jjL«sM, and therefore it has no dual nor pi. [nor 
fem.] form. (TA voce J^j^.) [It has also other 

uses, which are expL in the grammars. Used as 

' * ' • • • 

a jJuOk; it IS sometimes made fem. ; as it is also 

when used in the sense of a noun that is properly 

rem.: see sJj^y third sentence.] .«.ijla« ^^^t, 

called by some jA^%h j^Jif is a term applied to 

[t A quasi^fnitive noun; i. e.] a noun which is 

not a >Mu, but wkick is occasionally used in ike 

place of a jJ^^as; like as a jJl^m is used in the 
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pbceof an act part a., aiid in that of apasik 
part n.: aoch as 44f*t <br ji^!)! ["the per- 
fofming of the aUution preparatory to prayer '*], 
and JUn for jCd^ ["the washing of ono- 
self"]; eadi of whidi wants somewhat that is in 
ito verb widiOQt sobstitnting anything for 4hat 
which is wanting: (Expos, of the "Kit<b el- 
9odood," cited above.) Thb kind of noun As 
grammarians of El-Koofch and Baghdid aUow 
togovemasajO^M; butthegraaunaikiwofEl- 
Bafrah hold that the noon governed in the accns. 
case in eadi of the exs. adduced by the limner as 
confirmatory of their opinion is so governed by a 
verb nndentood. (Expos, of the "Shudhoor," 
uM suprL) It is also appKed to A proper name 
fign^ying an accident [or attrOuU}; as j\^ 
and >U^ proper names, by original applicatioa, 
for i;i;illand iS^^ ["vice" and^praise^; 
and the like: and this kind does not govern as a 
>ik.M. (Expos, of the "Kitib Qodood en- 
Na^w," ubi supri; and Expos, of the "Shu- 
dhoor,'* ubi supriL) It is also applied to [what ia 
moreproperiy termed^jji;ilj ^)^^\ l^^jJUt, 
by some termed simply ^jJLjV J^Ul, i.e. A 
ideal eubstanOve, or abetrad ^nom;] a noun 
applied to signify an accident [or attribute] eon- 
sidered abstracted^ [such as jjL^ sigidfying 
"return;" and this kind is onnmonly termed in 
the lexicons simply an ^t as distinguished fitnn 
a >Uau]. (KnU p. 827.)'Some apply it also to 
what is [properly] termed ^^^^ Jiii [i.e.A 
>*-a* commencing witk an augmentative j^], if 
not^^ the measure IjUlU: but such is i«ally a 
jili. (Expos, pf the "Shudhoor,''uMsupriL) 
And some of the grammarians [and of Ae lexi- 
cographers likewise] apply it to 4 noun tkat 
signifies tke instrument [or means] witk [or by] 
wkick tke action signified by a jJum ie per- 
formed: as jL^ ["food," as being "that by 
means of which the act of eating ( J4^) is per« 
formed"]. (Kull, ubi supri.)— See also ^, 
hurt sentence but two. 

jjL*« [act part n, of 4, q. v...] t A man 
wko eompletm tUngs or affaire. (A.)Mi And 
One of tke names of tke month J[^ (5>C^: 
(M,]^:) [ISd says,] I think it to be of the dial 
of [the tribe of] 'Ad. (M.) 

>^t I^JLm tTkomwkoare madeto kavethe 
precedence, or priority, if the people, or party. 
(A, TA.) 

[iJElJUM, as a grammatioal term, Of, or re- 
lating to, tke jjJsA. Sea the particles ^1 and 



A man (M) jfroa^ta tke ckest; (9, M, 
( ;) and in like manner a lion, (M, A,) and a 
wolf: (M :) and the Hon; (§, ?[;) and the wo^; 
($;) because they are strong in the diest 

(TA.) — See also ^f. A horse to nxftow 

breast tke sweat kas reacked. (M, ^).».A 
horse, and a sheep or goat, white in the upper 
part (a^) of the breast: (M,^:) or (with $, A) 



Digitized by 



v^oogle 



BmkL] 

qfhm-btiHgwkita. (M.)~t A hone «Aa« Mtf- 
fWH!Jk«o<A«« (IAfr> M, A, ¥) with kii hreoH: 
(TA:) IA«r does not mcotioD tbe bravt (M, 
TA.) [Accaid.tonil^t]iisdioddbe^X^,M 
« dioim I17 • T«rae dted aboTe: ieeS.]..tAii 
wnaw thiAiittk»farteaU»dtk$^>Mf. (M,A, 
||L)_iAiid j.r-|«« k • name upfXM to t ^^ 
Jtnt of tJte arrmt Urmtd jU, (M,]^) nMek 
kavenonotdm, mud to whiek i$ ouijfiitd lupor- 
Horn [and no fim, «• At game eaUed >^l] ; 
thew bong added only to pre •ddhioiial wdght 
to tiw ooHeetioa of •rrowa &«■ a dblike of 
•nepidoB [of fcol play]. (I4,M. [See ^«&!jl 

and ^tr^l.]) 

]|jj r- A man (A fcc) Aavtiy a eomplaiiU qf 
tho du$t. (9, A, Mgh, M|b.) 'ObeTd-Allah Ilm. 
'Abd-Allali Ibn-'OtbcJi, on Hi being aaid to bim, 
How long wilt thoa utter this poetiy? replied. 

To Um wkohasM eomplamt of the <*e$t, tkire u 
mo avoidmff emiffhi»g. (TA. [See abo ii}.]) 
...It ■ alao often lued at meaoing t CMeeed, 
i^fiietedfOtveged. (TA in art. ,£4;.) 
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., (9, M»b,^^,) aor. ^ , (Mfb, ?,) inf. n. 
^, (9,»Mfb,¥,») He clave, epUt, M, or 

cracked, U[le. a bard tbing, micb at a |^ 
ymeA, and a wall^ and the like of tfaeae ; (see 
IjlI* below;) or ao generally]; syn. 4ai; (9, 
Mffb^ ¥;) ae alao t eaj^, [bat app. in an inten- 
•iTe wame, or relating to a number of objectij 
in£ n. M<MiS : (TA :) ar eo €u to dmde U in 
kahee: or eo that U did not eepar^Ue. ((.)— 
[Henee,] om aaya, tbjlt ajJa im^ [He dU it, 
or rent U,'ae.$fM tk0diuing,mreiidiy,rf 
garment called Jtij]. (TA.).».And 1^1 ^jlii 
t He travereed, or cnMM^ <fte deaert; [ae tktmgh 



Jbdawtl;] (9,MfM^TA;)anainI]ke 
;^l <ftermr. (TA.) And jk ^j^ JifL\ ui 
Ui&j li& i>^ t[2^tvaiI«l«Ndli<knN9A J^ 
milMdkafaiMi]. (TA.) And J|^t ^ju^, inf. n. 
ae above, t Hejimrmjfeddmnag[or tkrau^] the 
«y*t (I(t(> TA.).-.^j^ abo ngnifies The 
aet of eeparoHM, or duperetng, or ecattering; 
(Mfb;) andao 1 2^jJj; (9, 0;) syn. Jy|;2S [with 

whidi each la pnrfiably eyn. in other, bat nmilar, 
aenaei]. (§, O, Mfb.) Oneiayi, ^1 £ii He, 
or it, eeparated, or (Kipereed, or ecattered, the 
thmg. (TA.) And J^^t ciju^, in£ n. yS 



t J eqforated, or diepereed, or ecattered, the 
peepb, or partjf. (Mfb.) And ij^\ ^^^^ 
meana [in like manner] ji^^ [L e. t The place 
that woe the object of the joum^ eeparated them 
from dieir Inmiei fcc]; and ao t^7^j>^ ; whence 
^t^f [aa an in£n., like ^^jJiSt]. (TA.) And 

^aajb,#J^t Ci^jL^ t^^QMi^^ ordtoulft^ 
lAtfjAaq^, or <iU jmO^ tate twojbeheor horde. 



(9, tA.)_[Andhence,] i^l cil^ f I made 
the thiig dietmet [a$ that/gh e^forate from 
othere], apparent, moMifret, eoident, dear, or 
plain : whimce the aaying of Aboo-Dho-eyb in a 
verae cited in art ^jo^, conj. 4. (8.).^ And 
i!l^\i ^^jJa tHe qnAe thetrut^ 

(8, Mf^, ^ TA,) dittingmehmg, or dieerimi' 
nating, between it and faleehood : and thoa Kb 
haa eipl. the Terb aa need in the vetae of Aboo- 
Dha-eyb abore referred to. (TA.) And ajL« 
/•VW> (d TAy) aor. and in£ n. aa abore, (TA,) 
t He made known the affair, or earn, by epeaUng 
of U. (^TA.)_^ Ui ^^, in thenar 
[xT.94], meana t I^er^bre deatm thoa, or dMde, 
thou, their congregation, [app. by aqparating Ae 
believers from the onbelieyera, with that wkero' 
with thou art barged, (44 being onderatood after 
j^P,) i. e.,] with the dedaration of the oni^ [of 
God] : (IA«r, O, Mfb, ^l:) or f distinffmeh thou 
therewith between the tnitb and fidaehood: (AO, 
O, Mfb, ^:) (V t diepeiue tkou among thmn in 
their oollectiye atate [that firikrewith thou art 
charged, L e.] the annooncement [of the oni^ 
fca] : (TA :) or t retfeal thou, or aioie man^est, 
(Fr, Zj, ip, Mfb, ^ TA,) that with whidk tkou art 
charged, (Zj, Mfb, TA,) and fear not any one, 
(Zj, TA,) or the ordinance, i. e., (Pr, TA,) thy 
religion; (Fr, I?, TA;) U [with what foUowa it] 
being held by Fr, who thoa explaina the phraae, 
to occupy the place of an in£ n., namely, j^*jli : 
(TA:) or futter thou openly, or akmd, (0,¥, 
!^,) that with which tkou art dutrged, meaning, 
accord, to IbnrMaj&hid, (TA,) the (ar4n : (O, 
^ TA :) in the R it la aaid to be from ^J^\ 
meaning ''the daybreak;'' ignorance bemg 
likened to the daiknem of ni^t, and the (ar4n 
to light that deavea that darkneaa : (TA :) or 
t order tkau^ or ordain, or decree, [tkat witk wUdk 
tkou art charged, i. e.,] the trath : and \ decide 
tkou according to the ordinanee [prBwriM to 
tkeey. iO,lf.,T A:) or t direct tkyeourm by ikat 
[rerektion] witk [the preadiing of] wUek than 
art ckarged: (0,^TA:) ao faya Th, on the 
anthority of an Arab of the deaert; accord, to 
whom, (0,TA,)_U!Jil £ju^ ngm'fiea I He 
directed Us eouree to suck a one becauee of kie 

generoeUy. (Th,0,?:,TA.)— >1V«#^J^, (¥, 
TA,) aor. and in£ n. aa aboye, (TA,) ako aigni- 
fiea t He kit, or attained, witk tke affair, ite 
proper plaee [or object]. (^ TA.)«.And 
1^1 ^\ ciju^, (AZ,I?,]^,) aor. aa abore, 
(AZ, $,) in£ n. Uj^, t ^ indined to tke tking. 
(AZ, $,]$:«). And 11^ eaS^ f He, or it, 
turned khn away from kirn, or it. (^) One 
•V^fj^b^ »ii O^ i^^ii ^ t W^^ tf^rned tkee 
away from tkie affair? (9, 0,TA:) and acme 
lay, i)l^«^ U, with the pointed ^, whidi ia better. 
(O, TA.) Mi See alao the next paragnqph. «■ And 
aee mU#, laat sentence. 

S: seel, in three places. Mi [Freytagadda two 
other ezplanationa of a jL^ : namely, '' Immiaitp'' 
followed by an accoa. and ^; taken by infeence 
from the 9am p. 196^ 1. 12 from the bottom: and 
''B^, perdidU;'' from Reiake*a additiona to 
Oolias: but both of these reqoire conaideralion.] 
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_[l#jL# also signifies fit affected kirn witk 
keadaeke; ae tkougk U made kie kead to epiit.} 
Oneeaju, ^J\J^\ ^J^ i [Tke eounding of 
tke miOetane effected me witk keadacke^. ^A 
and TA in art Jt.) And ajL^, in£ n* ^^f 
t He (a man, $) woe, or ftaoaaia, effected witk 
^ij^ [or keadad^]i (9,0,^; [aee the l^ur 
Ivi. 19;]) and t ^^ [withoat teahdeed], paaa. 

part n. ♦ p^J^, i» allowable in poetry. (O, ?L) 

M ^ e e 

6. P^9 of which fiju^l iam Tar. : (O,^:) 

aee 7, in four ph«ea. -. Also It became eepara ted, 
or diepereed, or ecattered. (^) One says, 
J^t ajL«3 t Tke people, or party, became 
eeparated, or diepereed, or ecattered. (8, Mfb, 
TA.) AjA^\^Xaif They became eeparated, 

tuc,from, me. (TA.) 0^^>^^ ^H^ "» ^* 
jglor [xxx. 42], meana On tkat day tkey ekatt 
become eeparated into two partiee, a party in 
Paradiae and a party in HeU. (^', O, TA.) And 
olla^ya, ^\iiJj\ al^ fZ^ doude became 
[ecattered, or] dieeundered. (TA.) AndcijJj 
^"ili Jh}j\ t Budi a one, fleeing, became eonr 
coaled in tke eartk or land [ae tkougk it became 
doven witk kirn]. (O, J^, and Qam pp. 196 and 
4ia)am2 ajLj: see \^, in art tjuo. 

7. ftj^t [generally said of a bard thing, sach 
aa a paaayeaael, and a wall, and the like of theae, 
(see 1, first sentence,)] It became doven, epUt, 
eUt, or cracked; or, in an intrana. aense, it clave, 
epIU, dit, or cracked; ayn. Jiit : (9, Mfb, 1^:) 
[or eoeu to become divided in kahee: oreotkatit 
did not eeparate : (aee again 1, first sentence :)] 
aa also ^ pj>^ [bat app. in an iiitenaiTe sense, 
ii M«#iiing u became doven kc, or it dave kc, 
mmek, or in eeveral plaeee]. (O,^) One says, 
J&2^ 1^1 t c^l^ [Tke egg cracked, or 
rather cracked in eeveral plaoee, but did not epUt 
apart]. (AZ, $ in art ,>^.) And t ^JuaJ 
44^1 Tke garment, or piece ofdotk, became dit 
or rent, or muck eUt or rent; u q. p^^^l* (Mfb 
in art «^.) And CA^\f ubj^ CajuaJI The 
eartk dave witk, or became doven by, tkeplante, 
or herbage; aa also t omL«7. (TA.) And 

1^1 ajbAit fliedawn broke; like^^^O^t, and 
JU)t, )md>J^t. (TA.) 

ojL^ [originally an inf. n.] A d^, eplUt, dit, 
or crodk, (Lth, §, O, 5, TA,) [generally] in a 
hard thing, (Lth, O, (, TA,) each as a glaaa 
yeasd, and a wall, and the like of these : pi. 
AjjL^. (TA.) 9aaa&n aays, satirising El-Q&rith 
IlMh'Owf El-Morree, 



J » ^ « « J 



^^1 ajuij * 

[And tke Jiddky of the Murree, where (meaning 
wherever) tkou meeteet him, ie Uke tke glaee 
veeed, if wkid^ tke crack ie not repaired]. (O, 
TA.).i^And A part, or portion, eeparated, of 
a thing, (O, If., TA,) of aheep or goata, and the 
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like : (TA :) an b£ n, used as a tubet [properly 
thiii termed]: {Ojlfi,TA:) like JU. in the 
sense of ^^^I^, &c (O, TA.) — And The 
plants of the earth; (Tf. ;) becanse they deax 1 : 
(TA:) [i. e.] the plants from aeer which ike 

earth deaves .* so in the phrase ^«MJt ^^S u^j*^^» 
in the jglur Ixxxvi. 12 : (B^ :) or this phrase 
means And the earth mUeh it doven by the 
plants (Th, B^^ TA) and by the springpu (Bd.) 
■■And i. q. ^l: (TA:) yon say, J^ J»l3l 

^\> l^f (5, TA,) ana JLlj ^l [or ^\ 
J^tj], (TA,) I^ peopb are one eompanjf comr 
hined tn hoetiUty agahut them : (^, TA :) and in 
like manner j^^l^ Jf^ and J^^^^^ fX>&: so says 
AZ. (TA.)Mi And A man Ught ofjlak; and bo 
t ejL^, (ip, !l^,) sometimes : (^ :) or of middimg 
stature, light ofjhsh : (Ks, TA :) Uhe the, maim- 
tain-goat ikus termed. (TA,)..»See also ejuo. 

fijb« The hdff of a thing that is doyen, or 
spilt, or slit, in halyes. (]^* TA. [See also 
aUju^.]) You say, Ch^J^ ^y^\ P^ JZs 
clave, or spUt, or <K^, ^ tAtii^ m Aa/rei. (TA.) 
mm^ And t ^ company of men. (Ibn-*Abb&d, O, 
]^.)«.» And t A woman who makes a dmsion in 
the state of a people and does not repair it. (Ibn- 
•AbbM, O, TA.) 

ejLitf and t ejL^, (]^,) or the former only, 
(S,) applied to a mountain-goat, and a gazelle, 
and an ass, [app. a wild ass,] (S, ]l^,) and a camel, 
(^,) Of a middling size, neither great nor small, 
but between the two : (8 :) or youtl^ and strong : 
[see also M^'] or [in the Cl^ '<and"] the 
former word signifies a thing of any sort between 
tjvo things ; between taB and short, and youtkful 
and advanced in age, Bnifat and lean, and great 
and emaJL (l^)— For the former word as ap- 
plied to a man: see ejuo. — Also, thus applied 
Penetrating, sharp, or effective, in his affair. 
(TA.) Mi [It is said that] 1 Jl^ signifies also The 

iJl^ [i. e. ruefl of iron. (^) [But this seems to 
be a mistake, which has arisen fimn what here 
follows.] It is said that [a certain person called] 
£1-Us|:nff [which generally means ** the bishop**], 
being asked by 'Omar respecting the Khar 
lee^, designated [him who was afterwards] 
the fourth of them ['Alee] as j^«>^ iys a^, 
meaning [lit] thereby A mountainrgoai of iron; 
using it as a hyperbolical appdlationto denote 
his mig^t and courage and endurance and hard- 

ness : or the phrase, as some relate it, is j^^j^ Iju^ 
[wUdi may be rendered, ** light or actire in 

t^ ^ « • ' ' 
body** (a meaning assigned to \j^ and »ju#, 

the ktler of which is said to be in this sense the 

original), and *' sharp"] |^ or j^^ U^ [i.e. 
<'rust of iron,'* app. alluding to his fi^uent and 
long-continued wearing of mail and bearing of 
weapons] ; which last is though by Af to be 
most probably oorrecL (0,«^TA.) 

l^jus The Ao^ of a thing that is doren, 
split, or sKt, in halves; as also t ^i^. (^ 
[See also ^Jl^.])_Aiu1 A [kerd suck as is 



termed] 2^ of camels; (9»0,(;) and so 
^ fft^* (9/0» (:*) or, accord, to AZ, a kerd 
of camels a^^nmOng to sixty. (O, TA.) And 
A sqmrate Jloek, or kerd, of sheep or goats; as 
also t ^JL^: (9, O, (:) or, as some say, of 
these also, amou..ting to sixty: and it is said to 
signify also a kerd of gazelles : (TA:) and * m^ 
signifies also a kerd of oxen [probably meaning 
wild oxen]. (O, TA.)ii_One says also, 4^ 
JU ^ a»jL^ i. e. [On khn Ues a debt qf] a 
em/aJBLemowiA of property. (TA.) 

oUjLtf t [Dtotntmi in opinion fca]. One 
*** te 9 ^^ ^ Aj^^ 

»y»» \S^b \J^J^^ Jt '^^^'^'^J^^^ J Between 
them is divmon [m opinion and affection ; or 
rather between tkem are divisions &c]. (O, ]^, 
TA.) And CiUjJill CM^ U t^lUl X [its- 
ffoir ye ike divisions that are among you;] i. e. 
ftseome ye in a state if unity. (O, TA.) And 
Jljfi. iOl OUiill o^^ a J^JH^l t [Verify 
ik^, notwitkgtanding the divisions that are among 
them, are tntdSgent and generous]. (TA.) [It 
is stated in the TA, among the additions to the 
T^ in this ait., that one says also, ^j5 U ^^j^\ 
j^Ji ^j^\j^ (>• app. as meaning f VerUy 
they, notwitkttanding wkat thou seest of their 
disunion, are generous: but I think it most 
probable that j^^\j^ is a mistranscription for 
^.^^n^jL^.] iM [Reiske, as stated by Freytag, 
ezphins it as signifying also Camels going 
fnfifOy.] 

hj^ t Headache: (S, 0,M9b, Tf.x) Ei^Rigbib 
says that it is Uhe a splitting in the head by reason 
of pain ; and is a metaphorical term. (TA.) 

fiJ^ Either half of a garment, or piece of 
doth,\o, ]^,) that is slit in halres : (O :) and a 
thing [l^ accord, to the copies of the Iji, but I 
think that the right reading is »^^ L e. '<of a 
thing,"] that is doyen, or solit, or slit, in halyes : 
pL ftjL^. (^) See also iij^, fint sentence. 
It is also said to signify A [garment of the hind 
called] JS;i thatusUtin halves. (TA.) And A 
new patch in an old and womrout garment. (O, 
]^) And A garment mmck rent. (TA.) 'And 
A Vlach garment wkick a wailing woman wears 
witk a white garment l^isneaih it, and which she 
rends at her bosom so that the white one appears : 
80 says ISiAtim Ibn-Th^it (TA.) And A gar- 
ment tkat is worn beneatk ike coat of maiL (O, 
^) And A skirt [of a middling size] between 
two skirts, neUker large nor small. (TA.) i_ 
See also iij^, second and third sentences, in 
three places. ^Accord, to Ibn-'Abb&d, (O,) 
applied to a mountaiiHgoat, it signifies Youthful: 
and (some say, O) of middling size; syn. ^^^ 
jllJt; (0,^TA;) \. ^between two [insizey, 
like ftjus [q.y.]. (TA.)MiAko ^Daybreak: 
(9, 0, ( :) becanse it deayes the nig^t (O.) mi 
And FreA mUk inWcA is put in a plaee, and 
becomes cod, and overspread by a thin skin : (O, 
]gl:) so called because you skim off (#J^, lit 
''deaye,") that thin sUn firom the imr milL 
(O.) 



Mj^\ 



(Book I. 
see a saying mentioned aboye, yoce 



Ml^[aflt.partB.of ajL^; Cleamng, spUttsng^ 
fcc]^[Henoe,] ^iplied to a yaOey, (O,^^) 
and a road, or way, ( Jcfl, O, TA, in the 1^ 
erroneoudy written J^ [atoiMot], TA, [or both 
may be correct,]) and a mountain, (l^TA, [in 
the O, J^ is put for ,J;^]) f Extending far 
along ike eartk. (O, (, TA.)— . And, allied 
to the daybreak, f Shining, or bri^; syn- J/^« 
(IDrd, O, ^) .— Also fOne wko decides, or 
judges, between, or amofi;, a people, or jNir^. 
(TA.)_ A poet (^jj CM u^) ^n 

[i. e. And wken stparation from her appeared^ 
Kke €u appear ike cleaving cracks in ike emrfaee 
of ike kard and smootk rock] : it may be that 

t e jb^ is syn. with PJ^ in some ^aL [and that 

p>\y^ is pL of iti part n.] : or this may be an 

instance of a pospcDsiye epithet, meaning kaving a 
cleaving. (TA.) 

He is ike most effective of 1 n in deciding 
rightly in a most quick answer]. (TA.) 



ejLA«* t ^ smootk, or piata, road, in a rugged 
tract of ground : pL p^^^. (IDrd, O, ^ TA.) 



c JLA«* A [sort of arroW'kead, or arrow, such 

as is termed] ^jeil^ [q. y.] : pL mUm. (IDrd, 

0,]gL) Hence the quiyer is caUed p>lAjt ^U. 

[7%6 concealer, or guarder, if the Mta^]. (TA.) 

— PJ^ J^> t^ gnide going his way [app. 

witk energy]. (TA.)— And ljLl» ^n^ki fAn 

orator, or a preacher, perspicuous, (O, ^ TA,) 
eloquent, {lf.,TlL,) and bold in speeck. (TA.) 

pyJ^'O^i see 2, last sentence. 



L eshj:^, (A'Obeyd,§,0,¥,*) aor. S (?,) 
in£ n. ^^, (T^) [may be rendered I walked, 
or went 4;Uong,ckeek by jole witk kirn; lit] Ikad 
my kjJs [or temple] over against his (anodier 
man's) tn wiUUng, or going along. (A'Obeyd, 
l^,0, ]SL«) [See also S. Accord, to GoUns, it 
means also I overtook km, and joined myself to 
khn by his side : but for this explanation he names 
no authority.] And ekXi, aor. as aboye [and 
probably ^ also, like that of a^>], and in£ n« as 
aboye. He struck kis aJL^ [or imnpU]. (TA.) 
— And 6«w,like ^, in£ n. as aboye, JETs kad 
a ctnnplaint of kis al^ [or temple]. (TA.)«b 
^^ ^ A^ju» He turned Am away, or ftocft, 
from ike affair, (f^ [And so, accord, to Frey- 
tag, as firom the 1^, on the authori^ of Af , ehji^li 
but he has iqpp. taken diis firom a mistranscriptkm 
in a copy of the 1^]) One wsgfu, ^ ^HjJn U 
f^^}J^ Wkat Psrmiikee away, 01 hadk^ from 



^ 
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Book I.] 

O in art *,»i«:)lmt the finrmer if the better. (O 

uthfttart) And 4^jU9U4t;«a/0>^^}^^ 
[Afdk a nmfoOowed hu camd^ and] k& dUL not 
fam him atUk: this is said when he has lakeq 
fri^t, or -beoome refractory, and nm Awaj. (Af, 
ip, O.) And Selemeh is related to have said, 

O^^^"'^ j^ U^ ^i'^if^^ \1 bought a catf and 
he did not drive them amap] ; meaning the rats, 
or mice. (O.) .. One says also, IX^ U o^ 
aO Bitch a one doeenot hiUan ant; (l^,]l^;*) 
by reason of his weakness. (1^.) .» And e^j^f 
in£ n. as aboYCy He straightened his, or ite, hJ^, 
i. e. cro/Aednemf and bendingf or indining* (TA.) 
nmt^\ ^\ y^, inf.n. i^Jui, He incUned 
to the thing. (TA.) And am^jL ^ lju» He 
dedmedfrom his way^ or road. (TA.)i^ &jl^, 

aor. i , (8, 0, y,) in£n. tttj^, (S, O,) l^e (a 
man, 8, O) nwu, or became^ weah. (S, O, ^) 
[See its part. n. M^-^ 

8. 4*>U i 7. •(/> [He treated km with 
gentleness^ or biandiehment ; soothed, eoaesed, 
wheedled, or cajoled, him; kc]: or ^ XijU 
_J^51 [Ae went along over against him] : (^ :) 
Ibn-' Abb&d says that ji^^\ J>^li^ means azJG : 
and he adds, ^^\ ^ iijOt ^^y- (O: [but 
the right reading seems to be ^^1 :]) accord, to 

the A, one says, a^^J^^ l^H^ C^^^ ut ^^^^ 
[/ walked, or fMn< o^n^, ivttA Am, tny temple 
towards his temple]. (TA.) [See also 1, first 
aentence.] 

&jL^ [The temple; u e.] the part between the 
eye and the ear; (S, O, If. ;) the part between the 
outer angle of the eye and the root ( J^^l) of the 
ear; (A, M$b ;) the part of the head that dopes 
down to the place of attachment of the jaws; as 
expU by AZ, it is [from] the place of juncture 
between the lenJ [app. a mistranscription for 
^ii i. e. jaw, agreeably with the explanation 
next preceding,] and [ihe main portion of] the 
kead^ to the part beneath the J^ [which is the 
temporal ridge] ; (TA ;) each if what are termed 
the O^^^'- (AZ,A,TA:) ISd mentions also 
t 6j^f as occurring in poetiy, and expresses a 
doubt whether it be, or be not, peculiar to poetry : 
(TA :) and sometimes they said i J^^ with ^ : 
]^fr says thatcertaiapersonsof the Benoo-Temeem, 
called Berambar [a contraction of Benu-l-'Ambar], 
change ^ into ^^ [or use these two letters in- 
discriminately] when followed by any of the 
letters ie and J and 6 and ^, whether the latter 

be second or third or fourth; saying h\jmt and 

\j^, and iUkw <^u Un^, and J%i# and Jm^, 
kc.1 (S, O :) the pi. is ^uil (S, 0, M?b, TA, 
[in all except the Mjb mentioned after the signi- 
fication ^xp). in the next sentence, and properly 
a pL of pnno,,]) and also ij^^ [which is pro- 
bably nsed only as it pL of pane.]. (TA.) -i— 
And t The hair that hangs down upon the place 
above^mentiofifipL ($,0,Mfb,]^) OneeftJ^^jJs 
BtL ^ 



^jenJi } [A curled loch of hair hanging down 
upon the temple]. (1^,0, TA.) 

&jL# Oroohedness, and bending, or in dining . 
(TA. [See 1, near the end.]) 

tj^ : see ^jk.^ 

6tjL« A marh made with a hot iron upon the 

&ju^ [or temple, of a camel], (§, O, ^ TA,) or, 
as in the A, upon the, even part of the ij^^i 
lengthwise. (TA.) 

Ae J^ an epithet applied to a child (8, If) In 
the stage extending to his completion of seven 
days: (8:) or that is seven days old: (Mgh, O, 

K :) because his temple becomes firm (a^jl^ J^) 
only to this period, (so in the O, [and the like is 
said in the Mgh,]) or because his temples are not 

bound (AUviutf jki.^ *9) Bave for seven days : (so in 
the TA :) or it may Ku an instance of J^ in the 

sense of Jyi^ from »^^t ^ eijkio meamng 
*^ he turned him away, or back, from the thing." 
(0.)« And [hence, perhaps,] Weak. (8, 0, ?.) 

i*)UjL«*>)t [T%e two temporal arteries;] two 
veins beneath the ^\ij^ [or two temples], (O, 
]^,) which, as is said by Af , are always pulsing, 
in everyone in tlie world : a word having no sing., 
likeasthey sayof^^tj^Pk^lt. (O.) 

see what next follows. 



dUj>^4 A pillow, or cushion; (ip, O, ^ ;) bo- 
cause placed beneath the tj^ [or temple] ; also 
pronounced it^jb«i« ; and sometimes they said 
^>j^ f (9f O and [t ^J^i*« and] ^J^ and 
iyjs signify the same. (TA in art ^Ju#.) 

I jbtfu*, and its fem. : see what follows. 

t^jyOk^, A camel marhed with the marh termed 

4ljb^ ; as also ^ & jl«.« : (1^,* TA :) or the former 
is applied in this sense to a camel, and ^ ikjJae 
in like manner to camels. (ISh, O, TA.) 

L ^ Jii, (§, O,) or i!ft, (M»b, 5,) aor. , , 
(O, Tf.,) He turned away from, avoided, shunned, 
and left, (8, O, M»b, 5,) me, (§, O,) or him, or 
t^; (Mfb, ]^;) so the verb signifies in the Tfja 
vi. 108 [and a similar instance occurs in verse 46 
of the same chap.]; (O;) and so ein ^%Jji^: 
(O,*^:) and (so in the 1^ [but more property 
« or "]) Jii, ( A'Obeyd, M, O, If,) aor. , (M, 
Tf) a6d *- , (If,) in£ n. JJL; and JjJL^, (M, O, 
](^, T A, [ij^ in the C^ is a mistake,]) As turned 
away, (A'Obeyd, M, 0,^,TA,) or became turned 
away, or bach, (O,]^!, TA,) and declined, (JIf, 
TA,) 4^ from it, (M, O,) namely, a thing; (O ;) 
said of a man. (Jf..) And c^J^, said of a 
woman. She turned away her face. (Mfb.)i^ 
See also 4. ■■ Jju^ is an inf. n. (ip, M, O, M^b) 
of which the verb is iJji^, (M, Mfb,) and fi^m 
which is derived the epi^et ^ ^^\f applied to a 
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horie, or to a camel : ($, M, O :) it signifies, in 
relation to a horse. The having the thighs near^ 
together, and the hoofs far apart, with a twisting 
of the pasterns * (8, 0, If i) or a crookedness in 
thefrre legs: (M:) or an mclimng in the hoof 
towards the off side: (ISk, 8, M, Mgh, O, If. :) 
or an indining of the foot (Af , ^, M, Mg^ O, 
Mfb,?:) ofthe foreleg or of the hind leg (Af, 8, 
M, O, Mfb) of the camel, towards the off side; 
(Af , ip, M, Mgh, O, Msb, i^ ;) if towards the near 

side, the epithet applied to him is jJ3\, (Af , Ip, 

0,^,) and the verbis jiAl, in£n. JaI: (TA:) 

or an indining in thejbjS [or human foot]; Af 
says, I know not whether from the right or from 
the left : or an approaching of one of the knees 
towards the other; thus, peculiarly, in the horse : 
or a nearness together of [the two tendons called] 
the Q\^\^, and a wideness apart of the hoqfi, 
with a twisting of the pasterns ; one of the natural 
faults of horses: (M:) (M{r says,] as meaning 
a twisting tfi the neck, I have not found it. 
(Mgh.) 

8. i>U, (S,0,?,TA,) inf. n. ai^ULi, (M, 
TA,) He found him; or lighted on Idm; syn. 
••*^3; (§, 0,5,TA;) namely, another man; 
(1^, O ;) and 4^1) [which may also be rendered he 
met with him; or encountered him]', (0,5, 
TA ;) and eji\^ [which signifies the same]. (M,* 
TA, and 8 and ^ in art Jiy) One says, c^^W 
IJ^ ^o^ C'ii I found, or met with, such a 
one tfi such a place; syn. sIjH^. (TA in art 
J*>) And iuitj'j^ m^ ij^l ^iu [Thou 
foundest thine affair, or thy case, suitable to thy 
wish; ue., foundest it to be so : thus, in this 
instance, and in many others, like its syns. Oj^j 
and C.^, the verb has two objective oomple- 
mente]. '(§• and ?j:» and TA in art 0*3.) — 
And 4^St^ signifies also The being opposite, one 
to another; or the facing one another; or the 
matching one another ; syn. itil^. (TA.) 

4. Aijb^t He, or it, turned him away, (8, M, 
0, 1^,) or back ; or caused him to return, go back, 
or revert; (!if,TA;) 4^ from it; (M;) and 
t eijJie, (0, 5,) inf. n. Jjbi, (O,) signifies the 
same ; (O, If. ;) the latter verb being trans, as well 
as intrans., but when trans, having only one 
in£ n., that mentioned above. (O.) One says, 
ti£»3 tji> XIp l5^^^ Such and such things 
turned me away from it. (8, O.) 

5. ^«mJ: see 1, first sentence. _ Also /. q. 
Jijsi : (TA :) in the saying of Muley^ El- 
Hudhalee, 

• C<i JuaS^ VU^I O^t UAi • 

• ^^^^ ^^>/i «^WtJii • 

[app. describing a she-camel, or a number of 
camels, meaning And when her, or their, burdens 
were, or became, adjusted, or firm or steady, and 
she, or they, went alternately to the right and 
left, (see the phrase ^j}j^\ J/Jff C-^iJij, in art. 
^j^f) ^ ^ %A i^^ocei qf ascent J cold in the 
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entraneet thermif, becaufe of thrir li0i|^]> Skr 
myi, cijb«} means cJ^^. (M,TA.) 

6* U>UJy nid of two sides of a momitain,- 
ITiegnM together, BnA/aemleaek other. (TA.) 

Jii inf. n. of Jj^ [q. t.]. (M, MfK)-- 
Also An^mg high, or /o/iy, (Af,9,M,0,?:,) 
mcA OS a loaS and a moimtotii, (M|) or JHcfc ^ »a 
froff and the hhe; (^;) Uhe what u termed 
%JiMi (Afy^, O:) and the i«b ^ a motcnlatii : 
(M :) or %ij^ and %ijM both signify aa^imUmg 
or structure, that i$ high, or hfijf, and greet; 
{A'Ohejd, TA;) accord, to As, likened to the 
%Jfj^ of a mountain, which is the tide that Jhee$ 
one, thereof: (TA :>and ^ jy^ and * iJJL^ (|^ 
M,0,() and t JJu^ and t Ji^, (O, (,) 
accord, to di£ferent readings of a passage in the 
(ur, (^,U,0,lf.,) [xviii. 05,] in which the 
dual occurs, (1^, M, O,) signify the plaee of 
ending, or hreahing off, (§,0,?!,) tfa momteun, 
(^,) or of a hffy mountain : (^,0:) or thencb 
of a mountain: (^ :) or the part between two 
mountains: (M:) or, as vsed in this instance, 
(]g:, TA,) in the Terse of the (or, (TA,) «;iUjJill, 

(M,(,) as also *^tiJL«lt, (M,) means <iso 
mountains (M,L,$) meeting together, (M,L, 
TA,) in the copies of the ^, c/ipSl [L e. 
cleaving together], bat the coirect reading is 
^V^tJU^, as in the L [and M], (TA,) between 
rajoqj and Mo^joq/ : (M, L,(,TA:) and 
^oHLs, (M,^,) with jbmm to the 3, (M,) 
i. e. with twodanmiehs, espedaUj, (]^) or this as 
well as gl}.MJt, (TA,) means the two sides of the 
vA& [app* here meaning ravine, or gap, between 
two mountains], ,ot of the vaUeg : (M, (, TA :) 
so says IDrd: (M,TA:) both signify the two 
sides qf the mountain when they [meet together, 
and] face each other, so called U^i^Uil, L e. 
because of their meeting together, and fiuang eadi 
other, having between them a \road euA as is 
termed] mi, or a ^*n^t [expl. above], or a vattsg. 

(TA.)hbA]so [The mother^f-pearl AeB; or 
ogster-sheU; exAamfshMof amoBsuk: and, bjr 
an extension of its primary application, the ogster 
itself; and any sheU-Jish, or testaceous moBuA of 
the watCi*, and likewise ^^ land:] the cover of 

thepeari; (Ig: ;) w this is called |^ J jL^, (1^ 

O,) or JjJI JjL^; (Mfb;) a Und of cover 
created in the sea, compoeed of [what are termed] 
iJtiJjJa [i. e. a pair of A s B v ah e s] , whsdk are 
opened from [i. e. so as to disdose] a kind qfJIeA 
in nMch is l^, caBed the ijuLs [L e. ejfster], 
and in the Uhe thereof are found pearts ; (Lth, 
TA;) L 9- JIm [which means oget e rAsBs, and 
also ojfetors themselTes, and both of these may be 
here meant, as both are correct me a nin y of 
JjL^]:(M:)n.un.withl: (9,M,0,Mfb,¥:) 
[in the M|b it is also said that fijilll signifies 
the l}L^, whidi is the jJJs qf Oe pOgrises; 
bat I think that this is a mistake^ caosed bgr 
understanding iJIm here in a wrong asnse; 6r 
I find no other aothoritj fcr afsigning di^ 

ingtoi«JJjl:]pL Ju;f. (O.IBL) [See 



ex. of the pL roce OttjA^]— [Hence,] iljjjl 
ngnifies also, (M, TA,) or ^yj^ iiS^, (O,) ITie 
ijfmJs [or ooneka, L e. ^ eoBtemal, deep, and 
wUs, cavi^, around the hole,] qf the ear. (M, 
O, TA.)..[And hence, also,] ^(lijjjl signifies 
l%e two email hollows, or sochets, in each of 
wUch is set the head of one of the two Mghiones, 
and ui^mdk of which is a Ugament (1h^ [app. 
that misd Bgamentum teres, forming a He]) to 
thathead. (M, TA.) [And in like manner, 2%e 
two socheU in the scapeda, in each of wUch turns 
the head of one of the two upper arm-bones : (see 
Sif^t) or these, it seems, are called by some 

^tfjjjl; fiwit is said that] JjJjl signifies tA« 
part of the eeapeda which if the place of the 
4M> (O, (.)_And Jjy^ also signifies 
J Flesk, (O,) or a piece offesh, (?:, TA,)^ftH»- 
ing in a wound of the head, next the shuB, re- 
sembHt^ the cartilages. (O, $.)BBBAnd in the 
Tekmikh His said that [the pL] Julf signifies 
ITims^dsssa. (TA.)BBBJBeealso Jjy^. 

J ji^ : see %JjJa, second sentence. 

kJj^ : see %JjJo, second sentence, hsb Also, i. e. 

^^ V^> (O,^) or t,JjL^y(flo in snoopy of the 
M,) A species tf animal of pry : (M,0,|::») 
or, as some say, a bird. (M, O, IfJ) 

%ij^: seeiJji^,iiv three places. . 

^jJa A camelofa certain sort, (M,]^«) if 
aeceient quaUty, (¥,) [ISd says,] so catted, (M, 
$,) I thbk, ta rsbfion to a tribe of Arabs of 
El-Yemen, (M,) or m rdation to a sub-trOw 
(M of JBSndeh,QSi,) called J^l (M,?.) 

[See also ^^^0 ass [Also a reL n. fit>m wlji^ ; 
Tsstaceous.] 

kJ^Xio A woihan who turns away her face 
(Lh, M, M^h) from her husband: (I^; M :) or a 
woman who turns her face towards one and then 
turns away: (ip, O, ( :) or a woman who desires 
not kisses: (M:) or having a stinking mouth, 
(14^ Ibn-'AbbM, M, O, Tg.,) as an epithet ap}riied 
to a female, (L^, M,) or to a male : (Ibn-'AbbAd, 
0,(^) applied in thb last sense to a man because 
he turns away his fiuse whenever any one speaks 
to him. (TA.)..And Ashe-camel^tAatfmSiioi 
come to the watering-trough until it is l^ to her 
unoccupied : like j»^. (TA in eitj^j^. [See 
also what next fcOows.]) 

J>V^ [pL of ai>U] Camels that come to 
others at the dnMng4rough, and .wait at their 
rumpe untU the drinkers have gone away, that 
they uu^y go in. (^,0. [See also what neoct pre- 
cedes.]) 

«JjL#l: see SjJa, in the first paragraph. * 

^j^mmmagOne^ftenattadMbydiseasss 
is a word used by the vulgar. «(TA.) 

Jt^jblis FsJlidLor^sfiesafacI; covered; or 
'; syB.j|»;iis. (TA.) 
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(M,(,) the former of whidi is the more chaste, 
(TA,) or the latter is an in£ n. and the fonner is 
ksimplesubst, (¥,)andiljJj (M)and li>U^, 
(0,]^TA,) whichisoneofthe [fcw]in£ns.of 
the measure I^L, (0,1^.,) [or a fern, pass^ 
part n. used as an in£ n. like as is said of its omtr. 
ays)i2^,] He spoke, said, uttered, or told, trutk, 
or trufy, or veracious^: contr.if^fSde: (Mfb: 
[and in like manner it is said in the 8 and M and 
Oai^^tlMit Jju#istheaMlr.<fv^:]) ^^ 
Rif^b says diat Jjl« and v«U» are primarOy 
in what is said, whether rebting to Ae past or to 
the fiiture, and [in the latter ease] whether it be a 
promise or other than a promise; and only in 
what is said in the way of information: but some- 
times they are in other modes of speedi, sudi as 
asking a question, and commanding, and suppli- 
cating; as when one says, ''Is Zeyd in the 
houser far this impBes information of his being 
ignorant of thestateof Zeyd; and when one says, 
< ' Make me to share with thee, or to be equal with 
thee," finr this implies his requiring to be aiade to 
share witii the other, or to be made equal with 
him; and when one says, ''Do not thou hurt 
me,*' for this implies tftst the other is liurting 
him: JX^f he says, is [by implication] the 
agreeing of what is said with what is conceived in 
the mind and with the thing told of, together; 
otherwise it is not complete As^, but may be 
described either as JU^ or sometimes as JJ^ ud 
sometimes as v^ according to two diftrent 
pointe of view; as when one says without be- 
lieving it,"Mot^mmladis die Apostieof God,'' 
for this may be teimed Jjb« because what is told 
is such, and it may be termed vJ^ because it 
is at variance with what the speaker conceives in 
hismind. (TA.) One says, .f^jijl ^ JJl^ 
[He spohe truth in the u^brukotion, or narration]. 
(9,0,(.) AndlijL^Le. irsloUMn,ort». 
formed kim, with trutk, or verad^, (AHeyth,* 
M, Mffb,^) ^1 u( [tn tts saying]; for it is 
tians. as weU as inteaiM. (Mfb.) And oX^ 
iy j^l (9, 0, ¥, in the Clj^ [emmeoudy] JjL^ 

i^^C'ii)HetoUhimwithtfuth,or veracity, 
the uformeition, or narration} for it Is sometimes 
doubly trans. (TA.) And e^ Of ij^^ i^^ 
hath told mepi^ the age, or as to tts age, ^ hie 
youtl^camd; ^•fi O^ \X^^ Ao age of 
Us youtVU camel hae spoksn truly to me]: (9» 
0,5.) a piov., (9, O,) expL in art jC# [q. v.]. 

(JgJ) And ^ JJklyi *$ C^ *>id ej^ meaning 
£bdk • ens, when adied, imB iu»< teD fri% f^^ 
AecoHMs. (M.) Aadij^^iJS^Hisoatkwas^ 
or proved, true. (M|b hi art Cy.) 2^1 cii^ 
(^ J^J^ Ol 4^ !• woaA«f ^ Ana% 

meaning dJtciiL^ "^ [May I mot utter tru^ to 
Ood a saying, i. e. may I mot speak trutk to €hd, 
^Idomoteuckatkk^}. (AHeyth,0,(.) One 

says also, i;^ ;&jb;, ana.X;.^'' '"^'^''^ 
to kim iru^,^ar emcere^, good adeiee, and 

brotker^ tifeetion. (M.) And Jnt ^!ft|Ub# 
1- i^i(9iM,d,M|b,?;)aor.S(M,TA,)|(9,M,^^^TA)[IVy^«« 
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MCmtt •film Am tfhrwmyt m h tepKed 
ia th» $, ud M, ind^; L e.] <ft<y «dMiiM< 
•ywM Ami M% jr J^.- 0<>TA:) and in 
l&e mMuier, ^ ^ |^ CJhy odMtwW 
M% m.^^.* or, aoiBoid. to Er-Ri|^ die 
hnuaematmihijf g0,ttth0mhutatmm»io fiyU 
Hmr Aug: tad heDoe^ in the (w [ntziu. 38], 
p^M\^Mi)i\^\^ ^Mm lAafii^aU 
tkteovmoMtAattk^hadmadBwidkGoi. (TA.) 
Aad SSin Jju«, inf. n. JJm, St mu jSm, or 
4Cn4ri«»«'M«'>><n%«'<!iw|^KR(. (M,TA.) And 
uj^ JjM Ify opMoii wtUf vr fnttd, trm, or 
eomaet, like ae one teTi [in the oontniy oaee], 
C^ : (Er>Ri«faib, TA :) whence, in the ^i 
[naiT.19], 4A upi^^^jJU Jj^ j^bi meuung 
a3^ ^y [i-e. ^Amf flwiinwfly lhke$ was, or 
|NioMcf to he, correct m hit opmkm that he had 
finrnied mganui ikBm\ : but tome read ^ «^J^t 
meanings as Fr layi, JS^ [L e. Ibkes jtrcved, or 
ySnnui^ lo &0 IriM^ his opinion 4cc]« (TA.) And 
dujJ ASjbi^ JETii JDifZ [toU Am tndk; meaningj 

fiem em wnderiakbig, coMrimg km to tmagme 
khmee^wuMe to praeecute it. (TA in art vJ^-) 
And LJ^\ ^jJm [Thedarm ehom dearfy]. (8 in 
arte Jm«#.) [And one sayi of a w<Md or the like, 
U& ^y^ «>Mi^y meaning Jit aj^/dim correct to 
emAa tUf^.] ^^ ^jiL^\ Jju»: see Senear die 



I. 4ljL», (^, M, O, kc,) in£ n. J<jJj, mifr. 
^4j[&. (O,*]^) [This ezptanation impliea 
aereral ineamngp hcnre following.] ffe atirUmied, 
or eucribed, to Um truth, veracUjf, or the t p eah itig 
truth. (Mfb.) AadHeeaidtokiii^^'Ihm haet 
^^ohem tmtkr (Mfb.) He accepted, or admitted, 
[or aiiwfgrf to, or Minm^] fata< A« eaid: (M :) 
yon flay, 4?jU^ ^ 4ljy« [ITe gecyto^ 4cc., 
feiib«l A« Mirf m hie u^brmaiion, or narroltofi] : 
(^ :) and yon flay ejCSi ^jj^jSe Mimnted to the 
truth of what iwu eaid with hie tongue] ; as wdl 
aa ejki [with hie heart, or mmd]. (T in art 
O^V) He heU him to he a epeaher of truth. 
(MA.) [He found him to he a epeaher of truth. 
He, or it, proved him to he a epeaher of truth; 
ver^led him; or confirmed the truth of what he 
Mtcf: fleeanex. ina venecitedToee |2it^.] He 
Jbund it (an opinion) to he true, or veritable. 
(Kflh and Bd and Jel,in zzziY. 19.) He verified 
it; coiffirmedite truth; or proved it to he true, 
or veritabk; i. e. an opinion [&c.] ; syn. amL: 
(Kflh and B4, ibid. :) one Bays, jlljt j^ Jj^ 
[The trial,proof, or ted, verified the utfonnation]. 
(1^ in art j^.) See 1, near the end. In the 
aayifl^in the (or [zxzix. 84], jJL^ JC^ l5 Jl^ 
oi iX^^f [which seems to be best vraderad But 
he «oAo hath brought the tru^ and he who hath 
aceqfted Uaethe truth, (see^Vw W^>)] '^1^ 
the son of Aboo-TAlib is related to have said diat 
by J»MilV ^ i5«Ut is meant Mo(aoimad; and 
by 04 JjL# c5«^^ Aboo-Bekr: or, as some say, 
Gabriel and Mohammad [are meant by the feim^ 
and the htter respectivdy] : or by tiie former, 
Mohammad; and by the latter, [erery one of) 



die befierem: (M:) aeeoid. to Br-B%hib, by 
44 Jj^^ ia meant amd hoAJbund, or proved, to 
be true (4^) that whidk he keth brought bg 
loonl, by dial which he hadi aimed at (il^ Cr) 
bydeed. (TA.) _ JjLs is also said to signify 
He eaid, **Thie <Uy uthe truth;'* like JL. 
(T A in ait J^) .^ And dds Tsrb abo denotes 
JiMll^iSOl: dras in tiie sayings 

[Mg opimone reqwcting them were, or proved to 
he, verg true or correct}. (Ksh, in zzxiy. 19.) «. 

ifii>» ji*, (0,«;TA,) or ♦ Jii, (so in a 
copy of die M,) tThe wild animal ram without 
loohing euide, when dUurged t^MM, or attached : 
(M, O, (, TA:) mentioned by IDrd. (O, TA.) 
mmj^jJie He exacted Jrom them the poor-rate. 
(TA. [SeeSiJ^.]) Seeakofi. 

a. ialU, (M,) in£ n. UH^ (^,M,0,lf) 
and JtJLs, (M,0,f:,) die latter like v<^» 



(TA, [in the C( erroneously written ^Uup,]) I 
acted, or auoeiated, with kke^- at a friend, or ae 
a true, weincere, friend. (8,* M, 0,« JgL*) [See 
alsoB.] 



i. ilnlt JJ^t Se named for Ae 
i3Ub^ [or dowrgy. (^,M,*0,(:), or Ae gave 
AerAer JU^: (M,*M9b:) or he appointed her, 
or attigned her, a JIU^, on taUng her at hit 
w^e: (TA:) and Ae ukarried her, or todh her at 
hit w^e, on the condition of hit giving her a 
Jtj^. (Mfb.) And sometimes this Terb is 
doubly trans. ; whence, in a trad*, l^ jl«$ t> (• 
ij^i\ JUi [It was said, '' What u Uihat thou 
moanettforher,orgiveither,atherdowrg?^ and 
heeaid,"Mgwaitt-wrapper''l (Mgh.) 

5. 4jb ijjLj He gave him (L e. the poor, 
Mgh, Mfb) what it termed ISj^, (M,Mgfa, 
Mfb,) meaning [an edme, or] what it given for 
the «fii0 of Ood, (M,) or what it given with the 
detire of obtaining a reeo mp enm frwn Ood: 
(M,*Mgh:) and 4tUtjMngnifies die same; 
(M,TA;) and in tins seMe jJm is [said by 
some to be] nsed^in the (or Izzy. 31. (TA.) 

Hence,inthe]$:ar[xiL88],0^ JmJ^: (TA:) 
or this means fAnd do thou confer a fovour 
tQNm lit by giying that which is [not like the 
mean merdiandise that we have bionght, but of 
middling quality,] between good and bad. (M.) 
One says, U^ cJ ju«S, meaning I gave each a 

iking at a i(ij^. (Mfb.) See an ex. Toce 4^. 

»M •i^^ ^ e 4> ^ *%gB i 

The saying, in a trad., «£JLV jfi^ Jj^^ M ^\ 

^\y^, meaning X[Verag Ood] hath cotforred 



a fovour [upon gon bg gkiatg gefn a third ofgour 
poetettiont to bequeath to whom ye will], if 
oonect, is tropicaL (Mgh.)... It is said by Ibn- 
Bi-Seed, 00 the authori^ of AZ and I J, and 
mentioned by lAmb, that J«mJ signifies also 
He atked, or begged, for what » termod UjJ^e 
[or abnt] i but Fr and Af and othen disaUow the 
beggai^s being called Jjy^: (Ax,TA:) Ift 
says that the Yerb is improperiy used in tins 
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by die Tulgar : (Mfb :) [and accord, to J and 
ggh,] one says, Jtl^ J^ji %£»^,and one should 

notsJtyJjL^ii- (?,0.) 

6. J>1^ signifies The acting, or ateociating, 
atfiiendt, or at true, or eincere,fiiendt, one with 
amother. (Tgi. [See also 8.]) And J. 9. jJLf- 

(TA :) [or lather uMitea/ jjue; om^. ^V3(^ :} 
one says, ^oIh ^ iSSi^ and ll^\ ^ (8, 
O, TA) lieg were true, or mncere, each to the 
other, in utformatiop^ or narration, and t» love, 
OT"affection;contr.of\il\i:j. (O, TA.) 

Jjbi^ isflninf.n.of Jjbi^ [q.T.]: (M,^:)«. 
and ift used as an epithet, applied to a man &c. : 
(9, M, O, ]^, TA :) [uid] * jJL» [also, if not a 
mistranscription for Jj^>] ^ >& i^^ ^» vu^ as an 
epithet, applied to a man and to a woman: (so in 
a copy of the M and in the TA :) [it is said that] 
the former signifies Hard, (Ip, M, O, Mfb,) 
applied to a spear, (S, M, O,) and to other things: 
(M :) or even, or ttraight ; (8, ;) or it signifies 
thus also, applied to a spear, and to a sword : 
(M :) or hard and even or ttraight, applied to a 
spear, (]f., TA,) and to a man, (^,) or to the 
latter as meaning hard : or, as IB says, on the 
authority of IDrst, it is not fi^m hardness, but 
means combining thote quaUtiet that are com- 
mended; and it is applied to a spear as meaning 
long and pUant and hardy and the like; and to a 
man, and to a woman likewise [without I, but see 
what follows], as meaning true in hardness and 
strength and goodness ; for, IDrst says, if it meant 
hard, one would say |^j^ jtfm^ and J j^ J4! J^y 
which one does not : (TA :) and, applied to any- 
thing, (O, ]f^, TA,) it means complete, or perfect ^ 
(Kh,0,^,TA,) dius applied to a man, (TA,) 
such at it commended; (O ;) fern, with I, (O, K[, 
TA,) apfdied to a woman : (O :) the pi. is Jj^, 
applied to a company of men, ($, O, ^,) and 
Jj^ (J^) and Oy^^f ^ apphed, and %Mjma 
applied to women : (O, T^ :) and Ru-beh says, 
describing asses, 

* Jo^Jt OliJL^ i^tS^t U^iU * 

meaning [Rounded^ as though parody in the earsy] 
penetrating in the eyes; (O, TA ;) which is [said 
to be] tropical (TA.) Jjui signifies also JFVm, 
or steadg, in encounter, or cotMct : (M :) or one 
says iiait ^J^, applying this epithet to a man, 
(§,0, 1^, TA,) meaning dius : (TA :) and jii 
^1 [fo^, or steadg, in look]. (§, O, K, TA. 
[Said in the TA to be tropical.]) 

ji-tf is an inf. n. of Jjui [q. y.] : (M, 5, kc. :) 
or a simple subst., (IgL,) signifying [Truth; 
veradtg; or] agreement if what is said withwhat 
is conceived in the mind and with the thing told 
of, together; otherwise it is not complete Jj^, 
as expl. aboTO in the first paragraph of this art 
(Er-R^ib, TA.) ... It is also lyn. mtA 1^ 
[meaning Hardness; fomness, compactness, or 
soundness; strength, power, or frnxe; vigour, 
rcbuttnets, sturdiness, or hardiness; and eoiira^, 
braverg, or firmness of heart] : (1^, TA : [in the 
latter of which it is said to be tropical; but this is 
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•Tideniljr not the cue to6ord« to die O, in wbieh 
it is nid that it ndioaDy denotes ^ (i. e. 
fr^^ff>re$, fcc,) in a eaying fcc : in the ^ 
it^ie implied hj the context that it is syn. with 
1^ when used as the complenient of a prefixed 
n. b instances mentioned in what here hl^^^s : 
but 9gh says, more correctly J) a noon sigmiying 
anything to which goodness is attributed is pre- 
fixed to i}S^, governing it in the gen. case; so 
that one sa^ (O) ^ J^j (Sb, M, O,?:) [A 
«WM» of good nature or ditpotUian or character 
tc.], contr. of^ J^j; (8b,M;) and ^oi 
O^ [a friend qf good nature fcc]; (0,5;) 
and likewise Jj^ It^t [a woman of good nature 
kc] ; (^ ;) and m like manner also ^}j^ jU^ 

[anastqfa goodkmd]; (8b,M,5;) and ^^ 
0J^ [a garment, or piece qf doth, of good 
?««%]. (8b, M.) The saying in the ^ur [x. 
9^1(0,) J^^r;^ J^i^)^ 
And verily we aeeigned to \he' Children oflerad 
a jgood place of abode. (O, T^) _ 8ee also 



Si;:) 



B^ Jl J^ ; eadi in two places. 



andtllii, (M,^^)The^ (9, M, Mgb,0,5) 
of a woman; (9,Mgh,0,Mfh,|:;) fu e. a 
dowry; meptial ^; or g^ that a gken to, or 
for, a bride:] the pL of JU« ». Jl^ (M, 
Mgh,l[yb,) a pL of m^d^(M,)or Jii,(0,) 
or both, (X:,) and Is^f, a pL of pane., (M,) or 
thia is accordant to UMJogy, but has not been 
heard ; (Mgh;) the pL of t ail; is Cilij^ ; (9, 
Mfb,^;) thepLoft|$i;ialilii;ando61^ 
and Olijli, (0,«Mfh,¥,) whidi last is the 
wom;(]g:;)andthepLoftasjL^isJj^,(M|b,) 
or CiliJU [by rule Ct^j^}, (O.) 

v^tjutf : see the next preceding paragraph. 

J>i^ JBTaving ti^ ftuai^qfepeaking,eaying, 
uttering, or teO^, tndk, or Im^, or servdoitt^, 
m a high, or on SMtMtf, dbyrus; eery, or emi- 
niaUfy, true or veradoue: (Mfb:) pi. Jjl^ and 
JJL;. (^) Seeakojjylf. 

OiX^Afritnd: (0,50 or a Ims, or Jtiicwv, 
yKsa^r (9,M,Mfb,TA:) applied likewise to a 
female, (8, M, O, Mjb, ?,) as also UiJ^, (§, 
M,M9b,5,) the ibrmer anomakNis, the htter 
regular; (MF;) and to a pL number, (8, M, O, 
5>) as in the 5ur xxtL 101 (If) [and in' several 
other instances, of whidi see one in a vene dted 

voce ^p\i its properpListf^l(6,M,0,5) 
and iSjbi^ and O^JL^, (M,^,) the hst on the 
authority of Fr, (TA,) and J^lif, (M,0,5,) 
which is a pL pL, ((,) said by IDrd to be ano- 
malous, unless it be a pL id.: (O:) and the dim. 
is ^1^1^ ; one says, ^jb^^meaning He is 
the most epedal, or mZt Ottingmtked, of my 
friendi, or of my true, 4t dnc^re, friende. *(§, 
0,5.) 
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and eminenay, or abeaye, aeeeptimg, or. 
confirming, the truthy. and it may mean Otoe 
n>hover^hueayinghydeed,ot act: (^:) it is 
Mid in the ''Mufradif* [of Er-lU^bJAat it 
has the first of the meanings expL in this panr 
graph : or rather means, one who noeer Set: or 
rather, one by n^om lying cannot be praetieed 
beeauee tf hie habkual verad^: or rather, one 
who is true in hie eaying and Ue bditf, and who 
cotifirme hie truth by hie deed, or aetwg. QIAJ) 

v>>U Bpeahing, eaying, catering, or tOBng^, 
truth, or trufy, or veradouefy; true in ivpeet of 
speech Ac, or veradoue. (Myh^ TA ) _^ J^^ 
J>U is a phrase like j^tj ^^, meaning EmAmd„ 
md^Dalted,veradty. '(M, TA.*) _ And uU> 
aS>Lo [A duirge, or an aeeaifk, made with em^ 
nntneee, not with afalee show of bravery,} is liko 
the saying [in the contr. case] a^>t^ IC^ (M, 
TA:* saidmthekttertobetiopicaL) Seeabo 
3JuL^, in two pkces. ..One says abo |i>C US 



myi AIM fJ^Uj^ 
l^^UJI, meaning r«y eweet datee. (Ilhd, O.) 
_ And J^U >^ Vehement, or ta^aiMi^ eeUL 
(TA voce ^LLi &c) 



aijuo [An abne; i. e.] a gifi (S,M,Mgh, 
O, Mfb, f) to the poor ($, O, Mfb) Jbrthe eahe 
qf God, (M, T^,) or to obtain a recompenee froin 
Ood; (M,* Mgh, 5 ;*) a portion which a man 
givee forth from hie property by way qf pro- 
pitiatUm, [to obtain the favour *of Ood,] like 
ii£»j, except that the former is primarily applied 
to such cufosis supererogatory, esA the latter to such 
as is obligatory : but it is said to be applied to 
such as is obligatory [i. e. to the li£»j,;q. v., 
meaning the poor-rate, which is the portion, or 
amount, qf property, that is given thertfrom, as 
the due of Ood, by its possessor, to the poor, 
according to a fixed rate,] when the person who 
does so aims at conformity with the truth in his 
deed : (£r-R4ghib, TA :) [in this latter sense, 
which is indicated in the 8 and O &c., and more 
plainly in the M, it is very fi^uently used :] and 
thus it is used in the ]^ur ix. 104, and in like 
manner its pL in ix. 60: (EivR&ghib, TA:) the 
pi. is Otfju^. (8, M, O, Mfb.) It is said in a 
trad., ^li^t ^y ^ aiju^*:^ [There is no poor- 
rate in the case of working camds], because they 
are the ridingHsunels of die people ; for the poor- 
rate is in the case of pasturing camels, exclusively 
of the working. (^ in art. ji^.) •» 8ee also 

aijb^ : see Jf j^i in two places. 
41 jbi^ : see the next paragraph. 

Jt jb^ and t Jt jb^, (^, M, Mgh, O, Mfb, (,) 
the former of which is the most common of the 
dial. van. here mentioned, (Mfb,) [but] the latter 
is [said to be] more chaste than the former, 
(Mgh,) and ♦aJii, (9, M, O, Mfb, 5,) of the 
dial of £l-9iji», (Mfb,) and t lijli, ($, M, O, 

Mfb,$,) of the dial of Temeem, (Mfb,) and senses assigned to dds word above: it may be 
talX^ (M,0,Vfb,¥) andtilJyl(M,0,$)lconeetly rendered saitMi%, or abvaye, vera- 



i>»e^t I%e smaU star deadng to the 



aitju^ Love, or affection: (1^:) or truth, or 
sincerity, qf love or affection: (TA:) or friend- 
sh^, or friendUnen; (8,M ;) or true, or stncere, 
friendship or friendkneu: (§l,M,MBb:) or true 
firmness qf heart in love or affection; an attri- 
bute of a human being only. (Er^Righib, TA.) 

JiJ^ dim. of Ji^, q. v. (?, O, ^) 

Oi^ One who speahs, says, utters, or tells, 
truth, or trufy, or veradousl^, wtudk, or ^^Un.' 
(Mgh, O, S::) [or rather having the quaUty qf 
speahing, saying, uttering, or teUmg, truth, or 
truly, or veradmiy, m a very hig/h, or very 
eminent, degree; ifbr] it has a more intensive 
signification than «3>t^ [q. v.]: (TA:) or i. jf. 
J^«M [which may have the latter of the two 
meanings expL above, or may mean one who 
accepts, or admOs, the truth qf what is said, or 
who verifies, Ac : or (>l*s ta a high, or an 
eminent, degree; for it is added that] the fem. as 
used in the (ur v. 79 means superlative in 
f}jJd\ and Ji,Xa:J\; as a possessive epithet, i. e. 
JloJj Ot>: (M:) or H signifies 4^ jJi!jt>S 



-T" 



[i. e. abvays Jjl^m in one or anodieror all of the 



r aeavmqto the 
one of [those called] J^\ ^ oUj [inUdb 
con^pose the taUqf Ursa Majorf; (Kr,M,TA;) 
[i. e. the star called i^\, q. v. ; for] it m said 
that the first of j^t JU) w^^, that is at Ae 
extremi^ thereof, is named JlSUII ; and the 
is JUjilt, and by the side of it is a 
named (^\ and Jj4«sit ; and the third is j^l : 
(O:) or, accord, to AA, (0,TA,) the pole-etar 
(4iill> (0,^TA. [But this is strange; and 
the more so as it is added in jth^ JJL that it is expL 
mart>3l; for the explanation in that art (thoosph 
not fi^ fi^m obvious mistakes) identifies JStijI 
with i;-JI.])_And, (?:,) accord, to 8h,(0, 
TA,) it signifies CHf3\ [The trusted, trusted in, 
or confided in, tec]. \o,lf^ [But it is added in 
the O that 8h cites a vene of Umeiyeh Ibn-Abi- 
f-9alt in which v>e«^t is applied as an epithet to 
the star caUed Jj^\.])^And, (If.,) accord, to 
some, as AA says, (O,) H signifies The Ung. 

(o, «:.) ^ 

ai>u 4^ ^ ;jb;i [in thec¥ai>u^:£;i] 

means He did U after the affaw,\r eaie, had 
become mamfest to him. (IDrd, 0, 5, TA.) 

%^yJ^i^, mentioned in this art in the 1^ and 
Mfb: see art JjUi9. 

JJU0I [More, and meet, true or veradoue}. 
One says Sl^ ,>^ jUl [Mare veradoue than 
a iafdh]; because the Urd thus called cries 
\ii lU; [thus telling where it is to be found;] 
its name being imitative of its cry : (Mojd, mod 
TA m art^:) hence it is called by the Arabs 
Y J^JLsJt : the saying is a prov. (Mqrd.) 

^^ 3i,(J?,9,M,0,) with fi*-*,(9,)or 
t^ijL^ 33 like >^, (^)applied to a 
(JK, M,) [i. e.] appHed to a courageous 
(9,0,^,) means alUj|tJ>C [Eameet, not 
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afaJm thorn rfhraverjf^ m tiU charge, or 
OflMuft]; {JK,§,U, O^lS^i) or cemngmmi [m 
tkB dkarge, w oMitift] : (JK :) Jii^, oocmring 
in A Tcne of Aboo-Dhn-eyb, may be hr Jj^ 
iI^Im ; or it may be an anomaloiu pL of J^ 
[wed as an epithet], like ^!JU and a^U* [pb. 

of a^ and l^]. (M.) Abo, (1^ M, O, J^) 
applied to a horse, (M,) [i.e.] applied to a fleet 
and excellent horse, (1^, O,) in like manner, (M,) 
i i y»^iii«g iSj^^ ^ 0>^ [Eameti im fwwmg] ; 
(9, O, ( ;) as thoo^ folfilling his promise of 
ruming: (Ip, O : [said in the TA to be tropioal:]) 
Khnfif Ibn-Nodbeh says, 

• «SW# Of A^jV C«.tai.7J U t3| * 

• JJ^ ^ij^ ^3>>i if5 eSii- • 

meanmg When kU koqfr are wetted with the 
meeat iff his upper parte, he rune, being left to 
hknte^, not beaten nor chidden, and a Jy^Oer if 
Uepromiee to do his ntmost. (I?, O.) And some- 
times it is applied to an opinion, in like manner 
[as meaning Tme, or eincere]. (M>)i— fcf >>*•■• 
ako signifies Hardness. (Th, M.)-— Also i q. 

^ [as meaning The er^ of a sword] : (TA :) [in 
a copy of the M written S^ which I think an 
CTident mistake; for it is added,] and it is said to 
have this meaning in a verse of Dureyd Ibn-Ef- 
l^mmeh [relating to a sword]. (M, TA.) 

JjJm : see the next preceding paragraph. 

JjLm a msji frinn whom thepiwr-rate QOj^) 
^fhueatOs is exacted. (TA.) 

JjLm One who accepts, admits, assents to, or 
hdaeces, another m his information, or narration. 
(^,TA«)hbA]so The awwrtor, or ecUedor, (S, 
M,0,M»b,¥,TA.) qfthe otf ii, (§, O, Mfb, 
5,TA,)i.e. (TA) iff the J^ [or Aw, meaning 
jMiofwftiItt], (M, TA,) of the cattle, (Mfb,) or tf 
thesho^or goats, (§, M, O, TA,) and if the 
oemA, (M, O, TA,) for the persons to whom 
iihe shares [thereof]. (TA.) 



and f^ and Fei, aay tfast] it has only the former 
meaning: (1^, 0,Mfb:) it is also pronounced 
t jjbl;^, by snbstitotion [of ,^ fixr O] and in- 
corporation [of one ^jm into the other] ; ($,* O,* 
Mfb, ^;*) and this pionuiciation of the pL both 
masc. and 6m. oocois in die IgLor lyii. 17, (9, O, 
^) where Ibn-KeOesr and Aboo-Bekr, diftring 
fi^m othen^read without teshdeed to the ,^. (O.) 

Jj4^ Btones [L e. pieces of ore] of siker: 
mentioned by IB on the authority of IDrst : and 
he says tfast ^tijdl f/i^ [meaning drugs re- 
sembling pieces <tf stone, sui^ as pieces of gum 
fcc,] are likened thereto. (TA.) 



aij4« \Tbie trade if the j^^^^J^;] the sale of 
ij\L^\i.e.drngsamdperfum^]. ((/ TA.) 

^^•^iU (9, M, Mgh, Mf b, ?) a word of weU- 
known meaning: (M:) A seUer if medicines 
(Mgh, Mfb, TA) and if drugs (TA)^«*«' of 
perfumes: (5.TA:) a reL n. from o*)^, die 
name of a town or place, ^) or from Jj^ 
meaning as expL abo^e; (IB, TA ;) or a Pers. 

woid arabicixed: (M :) and ^Uj^^ signifies the 
same, (?, Mfb, ?, [in the C?, erroneously, 
^^Uil;,]) and so l^'i^' CB^in this art, and 
Oand |k in art Jjl^:) the pL of the first is 
Sr>W. (M, Mgh, Mfb, (.). Also A hing: 

andso^Uj^. (M in art o«»<^0 



JvjJm > thing that conforms, or proves, the 
truth of a thing: (1^., ( :) [and] a verbal eddonce 
if the truth, i^veraciig,o{^ man. (9arp.l06.) 
One says, tjl Ju^ ui This is what conforms, 
improves, the truth if this. (S.) And ^^ ^^^ 
Jl>^ 2 [A thing having nothing to verifoU]. 
(IAfr,'TA in art J^.) 

H^jyl;^ [see 1, near the be^nning]. One says 
jjjjbli """*!-* J-5 [meaning There is no ear- 
nestness aitributaNe to his charge, or iusauU] ; 
like as one says [inthecontr. case], a^jic^V u-i'* 
(M.) 

J J 1-1 One who gives what is termed ll Jb« 
[metfungobu]: (§, O, Mfb, ?:) accord, to Kb, 
it means thus, and also one loio ojfa [abns] ; (O, 
TAj) and lAmb says the like} but As says that 
the skilfiil of the grammarians disallow this ; and 
thus aay Fr and Af and others : (TA :) [J, also, 



1. l;^;, (9, M,?:,) aor. ,, (M,5,) in£n. 
>li,(9,M,Mgh,5,) Hedashedhhnsef,le. 
his body, (9, Mgh, TA.) against him, (§, TA,) or 
a^a«iM<tt,(S,M^TA,)Le.,athing: (Mgh:) 
or As ffmdk it, or hnoehed U, [or strueh or 
hnoiJM against U,] namely, k hard thing with 
the Mke therec^ (M, 1^) Hence the saying, 

the dog hOs the game by daMng himsi^ against 
U, U shaU not be eaten]. (M^) [See also 8.] 
— Andl^, aor. as above, (Mfb,) and so the 
in£ n., (M^ Mfb, ?,) Me piJied, thrust, or 
repelled, him, i^ it (Mgh, Mfb, 5, TA.) One 
says,;llW^I 3Jij^ [I repelled eva with evil]. 
(TA.)— And ^1 W* *i*Ju» i.e. \\Th£ 
intoxkating ufhunee of the cup of wine] smote 
him [or attached him] in his head. (TA.)_ 
And):! j;ii;, (M, TA,) inf. n. as above, (5,) 
X Am event b^ them. (M,:|^,*TA.) — And 
,^l:^fHesaeneedhimbgspeech. (Msb.) 

8. 1*>U, (§,Jf, TA,) in£ n. i;>t^, (^A,) 
He, or it,daaksdagaintt him, or «*, being dashed 
against by him, or U: (S,»PS:) or strueh, or 
A^odM, *«i,or U, being strueh, OT hnoehed, bg 

Am, or t«.- (5,*P90 ^f !»«*** ***^* ®' *^ 
ImOnI, AtSH or d, ftsa^ j»«M, kc., iy Am, or 

U; (5,*TA5) syn. mM>: (TA, and Qam p. 
SI8:) and i. q.eLC fu e. As j^nieA Am, or i^; 
or Kmdk Autf, or i^ MAsmsntly, with a, broad 
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^tii^, or with anything; or dapped him with his 
hand; being strueh, fcc, by him] : (^am iUd. :) 
[but, like as liili ofiien signifies thtf same as 
eiiy, so accord, to Fei,] jC^t 4U>U means 
JujL^ [i. e. The ass dashed against him; fcc.]- 
(Mfb in art^^.) 

6. U>UJ, (9, Mgh,) said of two men running, 
(Mgh,) and t U jiiil, (9, Mgh, 5,) said of two 
horsemen, (Mgh,) and of two stallion [camels], 
(TA,) 2Vy dashed themselves together, each 
against the other : (§,• TA, P9 :) or they strueh, 
or hnoehed, [agawst] each other; th^ coUided; 
(Tfi,* TA;) each of them strueh with himsdf the 
other: (Mgh :) or both verbs, said of two horse- 
men, they smote each other, each of them with 
his weight and his sharpness or vigorousness or 
vaUantness: (Mfb:) [or they pushed, thrust, or 
repelled, each other: (see 1 :)] and tj«>UJ they 
pushed, pressed, crowded, or thronged, togetfier; 
or dashed, one against iinother; (M, K, TA; 
but in the M, only the inf. n. is mentioned;) Uhe 
two ships m the sea. (TA.) 

8: see the next preceding paragrapL 

J»ju0 The rugged portion of a [stony tract such 
as is termed] sj^ ; as also t LJua. (ISh, TA.) 

iUji^ A single shoch, or colHsion: (KL:) a 
single impulsion, push, or thrust : (TA :) and f a 
vehement broiling of an event. (KL.) It is said 

in a trad., J^^\ iUjJllt jSa j^t (§, Mfb, TA) 
i. e. t [Patience if to be exercised] at the first 
[shoch, or] msauU, or attach, of the calamity : 
(TA :) meaning that patience is the last thing in 
the case of every misfortune, (S, Mfb,) but it is 
[most] commended, (S,) or is most rewarded, 
(Mfb,) on the occasion of the sharpness, or vehe* 
mence, thereof (1^, Mfb.) And one says^ c^l 
ijk^tj i^j^io CHj^^ y^ [I made an end if the 
two affairs at one dash, or iU one sfroAs]. (TA.) 
msAnd A baldness m the side if the for^ead ; 

syn. iiji. (^)..»iSee also i^iU^M, in two 
pkces. 



Bee>ju0. 



.'' * s. 



OW^t (AZ, 9, M, If) and V gi£«,jua)t (Tf) 

The i^U«i^ [or two parts whereof each is termed 

^jt9^, above the temple, on either side if the 
forehead] : (T^i) or the two sides (AZ, ^, M, If) 
of the Ot^ (AZ, ?,?) or of the ^C^ : (M :) 
or, accord, to AA, as is stated in a marginal note 
in a copy of the 1^, the correct meaning is the two 
sides of the forehead. (TA.) .. And o\:U,)^\ 

[i. e. (^lUjL^t or ^ i^UajloJI] signifies also The 
two sides of the valley : as though, by reason of 
their confronting, they struck each other. (TA.) 



see what next follows. 

>«if , (9, ?,) or Oii, (M,) asserted by As 
to be with damm, (TA,) or the latter is vulgar, 
(9,) not allowable, (1^,) though agreeable with 
analogy, (9> If,) being like p\j^ and jUi^j and 
yj> and other terms for diseases, (TA,) A 
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cerimin diaeam in the hsads of horm or ttmibr 
heasti: {^, M, If. :) or, aooorcL to ISh, a certam 
di$Bam that t Jacks camelif in eontequenee qf 
irMA <Mr MBm became affected with acidity , 
and thsjf relniqmih the water, though ihtnty^for 
etmedaj^fWUilthe^ recover or die. (TAJ) 

j^\ Bald in the tidee of the forehead. (Tf.) 

j ^ ^e Aman vehement in war, and courageoue; 
or a warrior; or hnown, experienced warrior; 



j^J^-^lJJ^ 



X«a.A* J^: lee what follows. 

j»5 jbM J^ A camel affected with [ihe diteaee 
termed]jAS^: and taVji.^t J^t [eameb affected 
therewith]. (TA.) 



C>Jir^ A firm, strong, or compact, buHding. 
(M.)«.Aiid A firm, strong, or compact, gar- 
ment, or piece of doth: (M:) or a [garment of 
the hind catted] AmA that is stout, or strong, or 
that is thieh, or compact, in teacture. (^) .^ And 
^ king; {§, M, ]l^;) because of the firmness of 
his mloi or his state, or condition; as also 

t ^U jii and ,j5'*J4i. (M.) _ And ^ /w; 

(S,M,5;) asalso tiiUJii: (5 or OJ^^I 
is one of the names thereof (TA.)«.And The 

hyena. (lS:.)..8ee also ^uSU.«.Also A 
species of fly, that makes a buzzing sound over the 
herbage. (IKh, TA.) •» And, as also Jj^» 
Stones [i. e. pieces of ore] ofsHeer: to which are 
likened what are termed t^iiiilt #ji%^« (IDist, 

TA. [See jJ^^ ; and see also 0^<>«<^> below.]) 

^\j>v^ Pieces ofmkcer, (M, TA,) when struck 
from the stone [or ore] thereof: (TA :) n. nn. 
with h (M, TA.) [See also o^> above, last 
signification. And see O^^^ ^ ^^^ >»^*] — 
And Stone cooking-pots : (M, TA :) in this sense 
[likewise] a coll. gen. n. : n. on. with I. (IB and L 
in art Oe^, in which it is mentioned in the 9 and 

L and 1^) [See, again, 0^«^^» ^^^ <^ ll«^^> ^ 
art «»a^.]..And SmaUpMles: (lA^r, M, TA:) 
or so ^aa It OW^* (L in art a»^) 

^^J^a^ [as a n. nn. : see 0^<>»^» abore. ..i 
Also] Rugged, hard ground, m which is fine 
stone. (M,TA.).MSee also two other significa- 
tions (mentioned here in the TA) in art. «»«<•• 

iV^J^ ^ certain creeping thing, (a^l>, M,) 
or a smatt creepmg thing, (X)^>, ^, ^,) that 
makes for itse^ a kahitation in the ground, {^, 
M, (,) within the ground, (M,) and conceabit; 
(9, M»¥^») i* .0. coMTf ie over; (M;) so says 
A'Obeyd; (?;) also called ^oX^: (9f¥:) 
accord, to IKh, a certain small creeping thing 
(X^) that collects pieces of stick, or wood, from 
the plants : accord, to I A^r, a certain creeping 
tking (a^b) having many legs, so many that they 
cannot be counted, which are short and long. 
(TA.).. See also O^f ^ ^o places. .- Also 



joOsr cfmediemes, (Mg^,) or of perfumes: no 
called as being fikeaed to die small creeping thing 
mentioned above: or firom i^ijk^ in a sense ezpL 
above as sjm. with Jj^. (TA.) 



L jjL^ as an in£ n. of whidi the veib is Ub^ : 
see S in art ^J^, in two fdaoes. 

jjL^ as asobst A certain liquid poison whiA 
is appSed pen arronhkeads, or spear^l^eads, or 
tkelie,resmhlinfftke blood tf the [serpent called] 

>;1L (M,TA.) 

1. |]jj.i, (§,M, Mg^, Mfb, Ig^) aor. i^ol^, 
(9, MglCHfb,) in£ n. ^^, He thirsted: (?, 
M, M^ Mfh^ 1S.Z) or he thirsted veiementfy. 
(ilL.)mns\j^,iaLn.yj^i see S, in two places. 

S. a^jjj mpu&m The chpping with the 
hands; sjm. u^UJ; (?>¥;) accord, to Er- 
Bighib, as being Kke the edio (^jL^t), inasmuch 
as there is no profit in it; (TA;) or it is fi^m 

jL^t, because they [who practised it in their 

worship] used to turn away (xj^J^tni t^l^) fi^m 
El-IsUm; (IgL;) [see more in the second paragraph 
of art j^;] andjjL^ [an in£ n* of whidi the verb 
is t ij^] signifies the same ; (9: ;) and so t JLj, 
of which AHeylh cites as an ex. the saying of 
Qassin 

[Thar prayer is tke dapping imA the hands, and 
wkutUng : Kke the saying in the ^ur viiL 9S] : 
(TA :) one says of a man, i^jua, (M,) or i^jL^ 
4j^f- (TA,) meaning He dapped with his 
hands; (M,TA;) [said to be] originaOy >j^; 
(M ;) and ^ j4v ^ ^J^f u>£ n. jju^ [mentioned 
above], meaning the sune. (T^)mBSee ako 

t. at>U, (^) in£ n. Ihl^, (^,) JZs imitated 
him, or t^; syn. JUJU: (9/1^:) and As, or it, 
corresponded, and leof ajiial^ to him, or it (TA.) 
In the ^ur xzxviiL 1, some read s\^, with kesr, 
as an imperative firom it>U^I (B^ TA) as 
a^jOl; and hence ^j^\ p. e. die 



edio], because it imitates (^J^) the first sound: 
so that the meaning is. Imitate thou (i>^U) the 
Iflur-in by thy works. (B^)_[And] t.;. #j^> 
[i. e. He considered, or foreead, its issues, or 
results: did, performed, or eaoecuted, it with 
though, or consideration ; or managed, conducted, 
ordered,or regulated, d]; relating to an affidr: 
(Mr) [or]StSu^l sigidfies Its mnwy afeirt, or 
revohring, the opinkm^ or idea, [that one fonns] 
respecting the manag e men t (jofji) of a dung, 
and tke doinf ot hi (9anp.8^:) [or,] accord, 
to Af, the mindi n g a diing atf en ti tw ly, ear^fiiay, 
or soKcifoudy: a nmn who had assisted Us sho- 

oamd in hor bringing fivdl said, Jj^ I^Ul %;;^ 
^ [I passed aU my miykt minding ker attSHh 
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lMMJ|f, carefidfy, or soSeitou^] ; because he dis- 
liked binding her fore shank to her arm, as it 
would distress her ; or leaving her, as she mi|^t 
go away at random and the wolf mij^ devour 
her young one : and in like manner one says of 
die pastor, el^ i5>M^ [He minds attentively, 
kc, his oamsli]; when diey thirst before the 
completion of dieir usual period of being kept 
fipom drinking^ he r e str ict s diem to journeying by 
nig^t so as to arrive at water on the morrow. 
(TA.) ■„ And He soothed, coaxed, wheedled, or 

gifWBsalsrf, or outwitted, km; or strove, endea* 
vented, or dMruc^ to do so: syn. s\jh, (9,M,^ 
TA,) and #mS, and tJC, (S, (, TA,) aU of 
whidi have one meaning, (TA,) [thou^ the bat 
imjAes conc e aling enmity,] and a£^^ (M.) 
il>l^ jM in>U |>^ [He who soothes thee, or 
eoasoes thee, surely ensnarm thee] is a aayii^ 
mentioned in die A. (TA.) 

4. ^jbtfl It (a mountain) returned an edso. 
(9,^]^)_And He (a man, TA) died; (^ 
TA ;) as thoug^i [meaning] las echo ceased; the 
I having a privative eflbct (TA.) 

5. ^jLiftZH, accord* to Er-Biighib, signifies 
Hie corresponding to a thing Uke as does tke edso 
r etu rnin g from tke mountain. (TA.) [But 

accord, to others,] a) ^jl^J is originally > jbsJ ; 
(Ax and L in art. J^;) and signifies Jh^, (9, 
M,^,) and ^ij. (M.) [See 5 in art j^i 

where the usages of this verb, except in the senses 
mentioned and indicated here bdow, are folly 
explained.] •» It signifies also Tkefiigning ono^ 
'se^unmin^ul, negligent, inattentioe, inadvertent, 
inconsiderate, or heedless, not being reaify so. 
(TA.)..And Tie diverting oneself. (TA.)_ 
See also S. 

^jJ^ [sometimes written \jS»] An jd^; L e. 

l£j^\ signifies what the mountain retmms to 
him who utters a eound, or voice, or cry, Aerein ; 
(¥;) or ihe sound of the mountain and the like 
that responds to one; (M;) or what responds to 
one uritk tke Uke if his voice, or cry, in tke 
mountains^. (9.) One says, sU^ J^ I [ Jlit 
edko became dumb, or may Ks echo become dumb]; 
(ip, TA;) meaning keperisked, or may ke perish: 

(9 and i: and TAin art^««s:) and ;tjL^ JflkLUl 
I [May Ood make his eeko to retwm no sound]; 
(9,^ TA;) meaning May GMdteny JUm.- (9» 
Tji, and T A in art ^^^^^ : ) for when a man dies, the 
i^jbtf hears not firom him anything, that it shouM 
respond to him. (^. [See also another ex{dana- 
tion of this sayii^ in what follows.]).. And A 
sound, voice, or cry, (M, TA,) in an ahsdbla 
sense. (TA.)_Also The parf ^ Its Asod; 
(M,) or die pari <:f Its ftrata, (TA,) leMdl if tts 
plaee [or seat] of hearing. (M,TA.) And there- 
fore one saysy $\jJm ^jgia\ [May Ood render 
deaf the part of his brain whidi is ike seat if^ 
kearing]. (TA.).AndTheftmM, (M,]|^TA,) 
itNl£ (TA.) And The [salirs] mi«Mtt (fit dio 
stssf^, ^) of ike kead; (M,?;TA;) also 
called die a:a;L (TA.) One says, ;t^ 2il ^ 

[May €hd eradk kis brain, or Ae eontemts ef km 
kead]. (M.)— And A bird tkmt erim. in tke 
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i^U [or hmd ] of Os Jaid ifAm Aw bhfod has not 
bem avenged h^reiatiaikm: (M:) or aUrdthat 

eamMjbrih (M, l^)fram hii head, (a^Ij o^, M^ 
or from the head of the Mm, (Jf^) when he, or it, 
hoe become eonmmed, or decayed, (M^,(,) abo 
caUed the ai#U; (M ;) aoooid. to the aflsertioii of 
the peo;Je of the Time of Ignorance; (My](;) 
mentioned by A'Obeyd; and aome of them naed 
to iay that the bonea of die dead became a SU\k, 
wUdi flew: pL Ajb^f ; (TA :) and [this may be 
meant by the faying that it fignifiea] the mob of 
<i^J»y(9fM,¥,TA)and>U; pliull: (M:) 
Aey naed to say that when a man waa alain and 
his blood waa not arenged by retaliatioii, there 
came forth from hia head a bird like the lU^, 
L e. the 3U\k, die male being called the ^jl« ; 
and it cried npon hia graye, ^^L0\^^jim»t [Owe 
yefneto drinh, give jfe meto dnnh, meaning, of 
die Uood of the slayer] ; and if the slayer waa 
shin, it abstained from its dying: (TA:) and [it 
is said that] it signifies also die ftody [itself] of a 
hwman being af^ his death; (M,l^;) or die 
rmnains of the dead in hie grave, i. e. his a^t- [or 
corpse]. ( Jm, TA.) —. And, {If.,) accord, to £1- 
'Adebbes, ($,) [A criehet;] a certain flying 
thing, that creahs bg night, and hops, (9,1^0 
and flies, thonghi bg the [common] people to be 
the vJ^> but it is onfy the ^JL«i the v*i^ 
being smaller than the ^j^. (^. [See also 
jtjIn.])_And A certain flsh, Uach, long, {If, 
TlL,)andbnlhg: n.nn. llJLi. (TA.) — And 
[A man] emaU, or tknder, in person; (AA, M, 

If^ TA ;) and so t jyi». with •, as mentioned by 
At. (TA. [See also «JL« and ej^.])-— ^^ 
JSksomng in respect of what is conducive to the 
goodtf cattle: (IgL:) or JU ^j^ means thus: 
(M :) or gentle in the management of cattle; like 
^)U il)t : so in the Jm : (TA :) or, as some par- 
ticalarly say, of camels : (M, TA :) [i. e.] you say, 
J^ ^jJei A>J, meaning Venlg he is hnowing in 
respect of camds, smd of what is conducive to 
their good. (^O — Also Thirst: i9,M,1f.:) or 
vehement thirst: (M:) [see the first paragraph, 
in whidi it is mentioned as an inf. n. :] it is said 
that thirst does not become yehement but the 
brain dries, and therefore the skin of tlie forehead 
of him who dies of thirst cracks. (TA.)..See 
also the next paragraph, hsb And The act of the 
ig^xasH, (M, (, TA,) i. e., [as is indicated in the 
M,] of him who raiass his head and breast, 
looUng towards, or regarding, a thing; and so 
tjtjui. (TA.) 

jy^ and t^U and «oWl^ (^,U,M^h,lf) 
and ^^jJ^ [which last is an inf. n. nsed as an 
epidiet] (M) Hiirsting: (?, M, Mf b, ]( :) or 
thirsting vehomentfy: (M:) fom. [of the first] 
i^j^ (Mfb) and [of die second] liy\^ (Mfb,() 
and[ofdiediird]tvJ^: (1^, M, Mf b, ( :) and 
dieia.ofa^>Uis>t^. (9am p. 329.) 

hJl^ : see {JJ^, last sentence. 
i*|l^jL^; and its fem., I^jl^: see Ji^. 



>C (fom. widi I, and pL of the ktter >t>^): 

see ji^... As pL of a^>U, (M,) >l^ 
[also] TaU pabn-trees : (9, Ij,:) and 
such as drinh notfvater: (1^:) or palm-trees |Aa< 
drinh water: [thus in a copy of die If :] and 
some say, such as are taU thereof and of odier 
trees. (M.) 

llJuM Jj^ [A cup of wine] having wmA 
water: contr. of U^, this meaning ''having 
Utde water.'* (M.) 

^J^tfM A man who thirsts much. (IL) 

a^jL^ The woman who faces, or decorates, 

(t^jLii, [which I thus render conjectnrally, 
finding nothing to indicate its meaning except 
what here follows,]^ the l>tl#^ [i. e. piBow, or 
cuAion,] with «-J^^% meaning blaeh Unes, upon 
the leather [that forms its covering]. (TA.) 



^ L^ii, (9, A,TA,2 aor. ,', (§, TA,) in£ n. 
X^, said of the v^^ [which is app. a species 
of locost], and of a writing-reed, and of a door, 
(§1, A, TA,) or of a dog-tooth, (v^, so in a copy 
of the 1^ in the place of vW '^ <>^ber copies as in 
the A and TA,) It made a sound, or noise; (^, 
A, T A;) or a prolonged sound or noise; [meaning 
it creahed; or made a creahing, or gratisig, 
sound;] and so anything that makes a similar 
prolonged sound : and [in like manner] t Cj^L^t 
said of a mast (^ jU#), it creahed, or wuuh a 
creahing sound: (TA:) bat when there is a 
lightness, or slightness, and reiteration, of the 
sound, they use the redaplicatiye form, ^j^j^, 
inf. n. l^j^, (?,* TA,) signifying As (die bird 
called vXll, ^, A, TA, and the hawk, or fidcen, 
^, M, TA, or other bird, or fiying thing, M) 
uttered his [reiterated quavering] erg; ($, M, A, 
TA ',) as though they imitated prolongation in the 
cry of the ^X<^ [and the like], and reiteration 
in the cry of the ^.L^t [and the like thereof]. 
(1^, TA.) ^Jkit^ M ^ is a prov., ezpL in art 

VJ^ [q. v.]- (^^ '^ ^^^ <^) — J^^ B^ (ft 
sparrow) [chirped, or] uttered a cry, or cries. 

CTA.)«.j^, aor. ? , inf. n. j^ and jyp^; and 
f J,^^ ; He cried, called out, or raised a erg or 
clamour, (M, (,) irt^A vehemence, Q^) or with 
the utmost vehemence: (M :) and [in like manner] 

one says, ^jL^ ^ He came [mahing a 
clamour, or] ta clamour. (TA.) «• And j^ 
A^C^, infl n. ji^. His ear-hole sou n d e d, (M, 
Tf^) or tingled, or rang, (A,) by reason of thirst 

(M,A,(.) Anic^^^^ The ear tingled, or 

rang. (ISk, A.) «. And ji, aor. as abore^ He 
thirsted [app. so as to hear a ringing in his ears], 

(IA^.)mmj0a [as in£ n. of>i^] also rignifies The 
act of&tfidtfi^ [a captive, 4cc.: see the pass, part n., 
ijJ-^]- (Mgh.)— Yousay,ji, [aor.S](9, 
M, A,) in£ n.j^, (M, TA,) He tied ^n poise, 
(l^,M,*TA,) and money in a purse. (A.)«» 
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And U&\\^ ($|M,¥) and ail^, (M,]|^) or 
^•;i«i ii6\ %, (M^,) aor. 'S (M, M|b, 1^,) 

in£n.j^; (M,¥;)^ [udapp. tUJj^; (see die 
pass, part n., vocs jijJJm$)] -B^ ^^^^ ^ /j^ 
[q. T.] upon As Ao^md; (fl ;) [L e.] As hwiuf 
the sh^^asnete udder with theji^: (M,M|b, 

¥/TA:) and ^l^ ^V>^ l^^ *<^^^ ^ 
teats wUk the j\^}.^XA.) [Bee a Terse of EI- 
Knmeyt dted Tooe jift and see also what 
there follows it]— [Hence,] U^ means also 
fHe hfi ^ff milhing her [le. the camel]. 

(Mfb.).Aiid jJiS, [aor. of C»%,] said of a 
kadiem bodcet (jl>) diat has become flaccid. It 
is tied, and has a loop-shaped handle affixed 
MMtttn t^ hatmg anaOur euA opposite to it. 

OPj^TA.)— . And one says, :ji2 Je^l ^Xi )i 
^LUji^f XlHedoesd,orhasdmd,againttmo 
the road, or wag, so that I find not any passage]. 

t [HA town has become dosed against me so that 
I find not as^ wag of escape from it}. (A.)i«. 

And 4^i\jS, [tm.^, in£n. j«#,]£ii(ahorse) 
contracted his ears to his head: (I8k,l^:) or 
pointed and raised his ears ; which a hatse does 
only when he exerts himself and hastens in his 
pace: (TA:) or JU (an ass) straightened and ' 
erected his ears to listen; asalso ^Ci^i#l: (A:) 
and ty^i used intransitiyely, (ISk, $,) without 
the mention of the ears, (A,) signifies the same as 

ySt jii : (ISk, ^, A :) and f>SW j!i# and e^itj^, 

aor. and inf. n. as aboTc; and (^ ^>^l$ he (a 
horse, and an ass,) straightened and erected his 
ear to listen; {M,Jf.})9m9iao^\M^. (TA.).. 

[The inf. n.] ^ signifies also The act of con- 
flssmg, withholding, hindering, or preventing. 

(TA.)«M And jtm t J^^ had an tron coUar put 
upon his nech, or round his nech and hands 

together. (A.).. And ^, aor. ^, He collected 
together a thing, or thincs, (lA^r,) or anything. 

(TA.) And U!M» ^jj^ flTs collected some- 
thing to be said in his bosom, or mind. (L and 
TA, fiom a trad.) And JWI ^j^j^, in£ n. 
Ijimj^e, He collected together the property, or the 
camds or the Uhe, and put ba^what had become 
scattered of the extreme portions thereof. (T, 
TA.) MB Andjto It (a plant, or herbage,) became 
smitten by cold, or by intense coUL (M,]^.) 

S: see 1, in duree places. hsb Oj/i^ said of a 
she-camel, She preceded. (Aboo-Ley^, M, IgL) 

a. 9^\ yjk t^U He compdied him against 
his wm to do the thing. ($,(.) 

4: see 1, latter part, in diree places. mB^^I 
4^, (9, TA,) in£ n. ji;;ij, (TA,) iHe perse- 
vered, or persisted, in it; or hept to it perso- 
veringly. (§,TA.) YoamLj,eJfiJi^^He 
persevered, or persisted, in doing it (Mfb.) And 
^J^l ^^ >^l t S^ p er s evered, or persisted, in 
the crime, sin, or act qf disdwdienee. (M, TA.) 
The yeib is used in tlds sense when its object is 
evil, or crime, or the like* (TA.).. And fHe 
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determimd^ rmbed, or AeiM, ifNMi U. (M, 
^l^f^) YoiiMy, dijd^^i fHsdeier' 
mmed, rttobmd, or dilcUM, mpam gomg am t» 
domg it, and not tnmmg hadL (TA.)— J^l 
^ iH4 hoitmad (M,0 mmMhai (M) tii 
rtmninff .* (M, ](:: [in the Cf, fer «^t >M^ j^l, 
M put ^^^ jj^ %^']j aooordL to A'Obejd, die 
Terbinthis ienwii^l; but Ef-TooMe mmHs 

thatthukamistniliieriptioiL (MO 

l%a eart of cam beeama $nA a$ are tennedj^ 

[q.T.]: (M,(:) [or] aooord. to ISh^one tayty 

[Le. com] put forth the exiremUm qf it$ a$m, 
befbre Hi Mrt had become deoebped. (TA«) 

8:. flee 1, former half, in two jUaooLwmjkt^l 
said of a solid hoo^ It nm^ or beoama^ 
or eautraetedj (9>TA,) m « 
or tmiiuMfarafaly. (TA.) 



R. Q. L ><>^, iat n. Ij^j^ : flee 1, 



hal^ in two plaeeflXHaandthe 
last sentence but one. 



paiagi^ih, 



j^Almaernbadmi{^i)ihat,m ^ 

of He hatring become JIaeeid, 4$ tied, and has a 
Ipofhehaped handle affined wMm U, hnvmf 
^ anati^ each appoeke to U. (l^* TA«)aB8ee 
also iji>^. 

JL (§,M,A,M»b,?) and t^^ (M, A,?:) 
CoU: (Th, M, A, Mfb, ^:) or mie!ue eold; (Zj, 
M,A,¥;) as also ^^^: (Ham p. 719:) or 
cold that emUee the herbage and the eeed'prodnee 
of thefoU: (I?:) in thenar iii 118, the first of 
these words has the first of the meaningi ezpL 
above: (lAmb:) or the second meaning: (2§:) 
or signifies noiee and commotion: or, aoeoid. to 

V Ah, Jire. (lAmb.)— AndJ^^^(M,A,|:) 

md ^^^{^,M,A,lf.) A wind intone^ cold: 
(S,M,A,^:) or very inimmfy eoU: (Tinei- 
planation of the latter:) or vehemetUfy land: (M, 

A, ^:) of ^j^j^ some say that it is originally 

•a ^ ^ I 

jj^j mmj^ meaning ''cold;" the indpient 

letter being repeated, and pat in the place of the 
medial J : others, that it is bom vM'x^^ V* ^ 
creaking of the door ''], and firom ij^ imiMiing 
'' vociferation, or clamour.'* (ISk.) .. And ji^ 
is the name of 'J. certain bird, hhe the eparrow 
(5, TA) ineize, (TA,) of a yeBow colonr: Q^ 
TA :) so called because of its cry : or, as some 
say, the «parro)v ( j^iJi^) A«0j^ (TA.) 

1^ Vociferation, or ciamonr: (8,M,A,TA:) 
8omtheKarU.29: (TA:) or the Moitf teAsiiMKf 
vociferation or damour or crying (Zj, M, f,^) of 
a man aiid of a bird kc (Zj, M.) [In the jgl, 
this meaning is erroneously assigned to i^.] •» 
And Vehemence of grief or anxie^ ($, M, ^) and 
of war (M, () and of heaf, (1^^,) or of the hot 
season, (M,) &c. : (S, IC:) and osAaiMncs ^ Cfte 
Am^ of summer* (^, A.) .. And A coiUraetion, 
or mticA eontractiony and etemnea, or morosMM, 
of the face, ($,TA,) 5y raMM of dieShe, or 
/rafreri. (TA.)— ^ A compang, a coOeetion, 



o^mnmemmUage. (9,M,1^) So in the fiAnring 
words of Inii»«l-f^: 

($, M) L e. 2VW y dm <ka< fWMOHrf M«M^ 
m a A«n^ mC Sijptnai: (EM p. 4B: [see the 
eatira thm voce CtpO) ^ h^ ^ Im>* omumi 
m [dMi audfrt of ] diMir .- (9 :) or m tMlMMMw 

(M,¥) fLe.] ^ «r«Mi teni (S^l) h m*ik 
wtmmJamiimUmmm matowUhkoUAemJnm 
etherwtmm. (I4,M,^TA. [This is eridaitly 
nhmt w anat bj u£i», bat ■ giTon ia die M 
•ad^Ma Mpiifiiatioa diatiBct tbenfrom.])^ 
SeealMl^^iL 

5i ^ i«~ (^, M,?, ia the C? ^iS,) 
>-aMa9; (9,M,A,M|b,¥;) Malao tji;, 
wiAftfr^'(TA,) ort^: (aoia acopjofthe 

-A-O J^,,"f ,*f,.^,;I>*; .O'lM Heace the 
pn>T** «dl%«^i^ <^iS^ ^^, mMaiag t -BMara 
te OyMSr, [or fay qMa (A« r^oaoM ^ % ««rf,] 
aad «Aa« aA faMw [<JI,men|.or>b«{(i, or] % 
,oodfromtkjf«mL (Mejd. [See abo IL^, hat 



<!>•: aee>«. 

j^ .Knv of oura ( jjii) a/)cr d« eabi u 
}mMfae«< ^j; fm tfaeC(,4Jj^ i. potia the 
plaoe of v~^»]) *5^ <% ft«J«a« iqgNifwrt; 
(M;) or oars ^ eora «JUfa tJU ^rina Am not 
eomefirAwto ikem: a. aa. with I ;. (A^a, M, 
9^:) or, aeeoid. to 1%, eora wkm tkt Imtm 
*w^ «^««*< «*< <*• OBfTMiiey if tk» mn 
htamm dr,f « <*<«*, <*««* ^ farvM have 
not came JarAmKUktm. (TA.) [See 4, h>t 



jl|«a: see it^ j^p, m two places. 

Jl^ The Omg wiA wkieh a Ao^mete 
» bo^: (M,S:) Ae iCrnv wkiA ie tied 
the Ae-e^endder and over the Ipieee of wood 
«**] ^f rn^der that her gonng one mag 
not miA her; (8;) and in order that it may not 
make any impffi—km npon bar, they smear bar 
taata with fiwsh [dnqr of the kmd called] j^y: 
CfAz)iKPapieee^ragwhiehisbonnd9fonthe 
*^'€ameteteate,in order that her goung one mag 
metenchher:(M^z)fL^l (M,A,5.) It 
isacHioinof&sAiabstD faindthejl^ upon 
thenddBnofAeirmikh camels when they send 

BB to partnre by themselves; and when they 
retom in the evenrag^ they hMise the' l^t, and 
milk. (IAth.)_[Hence,]i;i;^^:Ji^iJU;. 

tlputanetetmetien,fit obetack,inthewag^ 
mA a one. (A.)mne Aho Elevated phum over 
n*iAt/^ water doee not come. (8.) 
• #^ •* #^ 

«jl^ : sea Ite next paragrsph, in dvse pkMM. 

5ii;i(8,M,A,Mfb,?;)and»^(9,M, 
Mfb,$) and t]^ and «J^jC (M,9:) apd 
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ISkn^^, mentioned on the aoAoiity of Ka, 
(TA,) A man who hoe not perfot mo d Ae pO- 
^rtsM^toJfcWafc; (9,M,A,M,b,|::)ao called 
fiom j^, rignifying the ''act of iwfe«a«g;^ wUh 
holding, hindering, or praventfaqr;'' (TA;) or 

because the person so called FefimsM fitm cxpesid- 
uig of his^property in pilgrimags: (M«b:) jm 

nyalso, tji^ ^t a woman who hoe net per- 
formed the pilgrimiige to Mekhek: (Q^Mfb:) 
pL ^ji^ and tjjl^i: (^L:) [cr, rather, db 
fiMrmer is a colL gen«n., of which Ijt^ isdbn. 
ofun.; anddiehttflrisaquasi-pLn.,fike^lL^ 
as wen as n. un. of jt^^:] Fr dtea, fitm csrtaii 
of the Arabs, tjl);^ asused coDedively; andina 
of the number is termed 1 1^1^: f^i^ eadrnTdb 
fenna ending with the rehtivo ^5 raeems db 
dual and jd. and ftnu inflectioM: and neoDid.to 
I Afr, the Ibnns preceding thoae raceifo aho Ike 
dual and id. inflections : (M,« T A :) and sons say 
that j^l^iispLoftiJl^jli: (TA:) orf|;,;Vi 
and tj^jU, (M,)or fjjj^, (I*,9,M, A,ll^) 
as occurring in die poetiy of En-NO^^iBh, 
(Yafl^oob, 9,) not used without «, (L^ M,) or an 
die sing, fcrms above mentMMied, d^) s^nfy OM 
whohaenotmarriedt (M, A,'f^z) or who hme^nei 
had imterconree with women : em ikoa^ he lad 
determined (j^\) upon leBnqnishiif Oem: 
(Tafl^oob, 9, Mf b :•) applied in Kko mavKT to n 
woman, and to a plurali^ of penona: (lfy]|L:) 
die I in ij^i^ andied to a man and to a uiMsn 
is not to denote die ftm. gender, bnt to pvo the 
utmost intensiveness to the sigmficalion. (IJ, 
M.)_It is said in a t«d., >!JL:y ^Jjjji^ 
(9,M,) meaning, juicord. to A'Obey^ 3Vf« w 
no abetinence from intorcomm with women m' 
-BI.Jstts»: (M, TA :) L e^ no one should say, I 
wOlnot many: (TA:) dius he makea l^^^^ n 
noun signifying an accident: but it is better] 
as an epithet : (M :) and I Ath aays that &s 
ing is, he who shtys anodmr in the j^ [or 
territory of Mekkdi] ahaU be atsm: Im 
''I am a ij^j^i I have not p e ifa n i e d the pO- 
grimage, and I know not die sacradMsa of the 
^}" shaD not be accepted of Urn : fivintho 
ISnie of Ignorance, the Kafbeh wua a place of 
lefiige. (TAo) 

•'*•»/', A^ ^ • ^ 

pi^enofmon^,tied^inapnrm]z(^z)\ 

in die present day fj^ (TA.)—8ea also 

iJib^^^Hor: (9,M,»:) Bke^: (?:) 
t^ C^/j^: (9fM,$:) it has no bsoken |iL: 
(M:) or ij^j^ should be [wtdkont tenween, ]». 




perftcdy decl., and] 

it is pL of a^ which is pL of .1^ wUA J hv 
mentioned in wt ^fy^z ABii u«ed to say dbt 
ftj^isasHig.,likei:ii;;ft.; KntwiAouti 
audiority: end J has ngaided ^ij]^ aa n 1 

MofUsfindingittohavodbaa^ 
ii a sing. m. vmes of Ainha; 



m 
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1.1 



i ih» (5 in H to be A* nhtire 



ijg^: leeijg^taBiUidieeakotrt ^Sr^ 
Ij^: Me llie Mzt ptngiEpl^ 

lit? 1^ Crf» ""* rf" <*tl^>(9*)0' u??3^ 
ijlJ^ (M,1f;) ud tijjfl and ^ij}^, and 
r^l, (YMkoob,§,M,?:,) wd^»viJi Md 
•iii»(?^TA,)or tijji mnd tijf^, (Mina 
oopf offlie H,) Jlwa AftfrmtMlioii, or rMrfM^ 

JMC (9,1^) Aboo-Semma El-AMdee, hk 
■im iiimfil ha^ng itaTed, nid, '' I swear to 
That, [O Gody] Aat, if Thon restore her not 
to M, I win mH serre Thee:'' (?:) or, <'0 
God, if Tkm restore hernot to me, I will not 
say a fnjtr to Thee:" (TA:) and he found 
ker, her nu se < e in haying canght to a diom- 
tree (a^J^^); and he took her, and said^JU^ 

diftmrnkuttimj m rmkOkm^^or $$nom amrthi^, 
J^mm wmi ($:) or a eomfirmBd dst^rmmaiiim : 

(ISk:) it » derived fionti^tji^ 0^t<'I 
i w ase f we d, or petshted, in the thing;'* (^:) [or 
«I de t cM i ned, or renlred, upon the tUng:"] 



AHcyih says, *|J^> i. e-f JOa^smwns thm^ or 



^^: see^j^ 

^j^: see^j^:aBand8eeaiB0|j^ 

jt^il, (ICb,) er ^fl^>i^» »»»)«' *^ 
(Mgh in art «^..W^)andtj^^(MandLin 
art j^)2»ejy;j;^; [aerfcK^*ichis€d^ 
the jt)^ in the praent daj]; ^9,]I,Mgb,L;) 
a etriam ihmg ikmi armk$ (>«i); (M^}) « 
Mmatt Jfymg tkmg; ($;) it is isiysr ^/^ 
VjJ^ and is oOWiy ams ^deits«fc l5JL«ll ^ 
(9, Mgh:) A*Obejd says that this bst torn 
signifies a certain flying thing diet cnaks (>««) 
by niglit, and hops, and flies, flion^ by the 
[common] people to be die i^iji;^, and fond in 
die deserts. (Mfb.) 

^\j^ £hie& OM gram m kardgrmmd (jii^ [in 
the CJg:, enroneonsly, jl^]) of tke trm$ Urmsd 
oUalt ji;i, (K, TA,) Md tfaker trm. (TA.) 

• - ^e«.-andsee 

TA,) Jmmalk ikt gmmd, that mdb (j^) m 
thedaytafthelmmmemtttH ^i (TA;) and 

so t^Ji^ and t^l^. (M,]B;TA.) [AooodL 
to Forskll, (Descr. Animal., p. zzn.,) >i»|«#, 
pfonoonoed ^sorsnr,'' is ap^ed to an insect 
which he teims Bisttn .deggieuiau].— AndThe 
eodk: Q^TA: [written by Golins and Freytag 



j\j0M. mm^ Aho A eertam 



lOTS 

gC A fSMt; • <Uy wamUd; am e^^ V 
; or a imm^ or reqmtUs, ikmg: (9,M, 

5:)pLj!^.(TA.)0nesays,gt;9!i/j>ui 
[liamawamitobeiupplMto mB am tke part 
qfmMAamml (A'Obeyd, §.)— Alsolto*^.- 
(9, 5 :) pL jJi;i, QS^) wMch is ertr., (TA,) and 
jl^: or::) orthehtterisid.ofl)Uindiesense 
first ezpLabore; as A'Obeyd says ; and diis is 

in dief:: (TA:) AA says diat its pi. in 
die ktler seue isjst^; and he dtes die following 

of Dhn-r-Rnmmch : 



^ as dmq^ he addressed himsfdf; 

horn 40*^ ^ Ji^f ^he determined, or resolred, 
open going on in domg it, and not tornii^ bade:*' 

itmalM>ssidthatt |j(||^1 tedisngedinto^ii^^ 
]&B as dieysayC^Tt ^ and ci^t t^: end in 
Eke manner, t^A« is changed into iS^\ die 
I in efJl being efided: not diat diey are two 
fiaLTaiB., i^JsM ^ ^jy^ »d Ci|>«t: and Fr. 
aays dri^ |jg^« sod ^ ^jE^^i ere originally fan- 
peiatifea; and dnit, when diey denred to change 
^liiiwi [L e. die imperadres] into notms, diey 
Aai^edthei^intol [written ^ after fotr^] : and 
in Eke manner, [dianging verbs into nouns,] they 

«ff ^3 ^ Oi ur^J *^ C'^) Accord, to 
AZ,onesays, t^jjj^^^ <^\ meamng Veribf, 
Una Cntfk, er rtiaUtg, ^from me; and Aboo- 
lUEks^thesamecft^j^l (TA.) 

Ij^: see the next preceding paragraph, in 



^^^0) so called becanse of his cry. (TA.)_ 



• *•* 



j^j^t see^^j«#: ..and see also ji^^d;^. 

_places. 

^)j^j^ shig. of Cite^1>#>i^> (ft >Ms) ^J"* 
iignifies Cameb Mnwoi de J^RI^ [or Boefrian 

Cm die C?, emmeonsly, ^^y] ami tke 

Arakian: (9,M,Mffb,f::) m^as^Teealkd 

^ly: (9,M,?::) andt^;4;[ifBatami 

tr^nacripdon] signifies die same. <TA.) [See 

also ^;i.] — And ^i;^ (ftM,¥) and 

♦o«»i (M,5) ^ S«te «f >M, (W r 
certoinmieotA>ik,(M,|(;)^t»s«a: (ftM.) 



^^1^ and ♦ ^^ A dirhem, (9, M, A, If^) 
and n deedur, (A,y tAol eaimdi, (?, M, ¥,) or 
rmgt, (A,) mien rfrncfc; (8,M, A,|^; fai some 
copies of die last of which, in the place of iS] 
^, is pnt jJm ttl : TA :) accord, to some, used 
o^innegadyeplirases: (lA^r, M;) dins used 
in dm phmse, ^J^ i^S^ C^, [expl. as] meamng 
BaA a aa$ hoM not a dirhem nor u deeadr : 
(lAfT, A:*) and so nsed, as meamng a dirhem, 
byKhilidlbii-Jembeh; who deep not fNsngnto 
itndnalnori^pL (TA.) 
Bk.1. 



j^j^ Large cameb; (S,M,$;) as also 

t];i;^andt>;>;. ^A.)-^AndAcamel<f 

tke epedee called J>4 P-e- BaetfiaaHi (M, 

a "^ 

K:) [seeako^t^j^:] orlCif^^prayi as also 

^^>.: (M:) or ^f;oedleat ita t ha m r ameL 

(I A^r. ) . See ako j^j^ ma Also J. ak^, or 

boat: [orafesy, or^TMl^ak^orteBt;] and so 

y> (TA,) 

fyJ^X Tim ifohrtkamt ^iG^Hik (9, ¥•) 

parthetntmik»^fm,Uktkmidi»i» 
mimnimg. (TA.) -. And jl^ 
(^^) tai^K « fawirtM*, or 



Tract 



[.ijMl iht wad amm turned hadk, rttrtatmg 
qmddg, not hmmg ftmdted Umr tkinty. bnt 
finh hu bete fixind with AA fir this ; and it if 
nid tiikt)}!^ is pL of tSj^, [which it not 

expL,] and dMt flw pL of tju i>j^. (?.) One 
•ftjs, IjjU jtUJI y^, meuing n« m diuk 
WBtwinitnhe^M«MeWJUf<ibtnl. (9-) 

j^ W : see ejsj^f ™ ^^ places. 

i|4^U: see l^^, m diree pbuxse 

i ... > seelja^. 

iJl^ Jfarme m iKqNMJfion awl m inM or 
yiHl^sMt or epie&Hi. .(^,1SJ) 

j^t Ji^i. A ianlitime ; (Tekmileh, TA :) and 

4^ |JJL# a hard rock: (M,(:*) or a emooth 
roek (L.) 

^£^1 : see |j^, in four plac^ 

^j^l: eee ^5>^, in three places. 

^i«Mcr>A«: seel^. 

UUItj J^l tS^ [2!te eieo ^hiaeteri that 
eerve a» r^ re u er i of the mine and dung]. Q^ in 

t^ A duHsamel that doe$ not pield her mOk 
eopk^. (M,]|^0 

}^^ That hae been Ufi wmUked for mme 
daye, m order that the mOh may eoBect in her 
ndder, or tmlil it kae coBected in her udder; (M, 
]^;) asakoti^; apidied to a ewe^ or she-goat: 
or die firmer is firom |j^, aor. iSf^f OM 
iat n, iif^t <uid dierefore should be mentioned 
in art ^J^ [q. ▼.]. (TA.) 

1^^ : see die nert paragnph. 

jj^^ Bound, oi a captive. (Mg^) _ And 
tjs^^ and ^lijj^ A she^mmel having ker 
udder hound mitk tkeji^. (lAdi, TA.) .. And 
j^^^ applied to a soM hoof, Contracted: or 
uarrom: (M,$:) or narrow and contracted: 

(1^ :) nnd t^^kil signifies die samei (M, (;) or 
narrom in an uneeemfy manner, or immodmUefy. 
(TA.)..AJso tA man having an iron coOar 
put upon hie neeh, or round Ue nech and kande 



aenee, mm ^wum^ «mMw y^^ * ^^ ••• •*m,fw^ m^m^ g^^ -^^-^ — - 
jwrft, hg reaeon oftkfirper plmd a m (TA.) \togetkfr, (A.) 
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jUJt [app. an irregnlarpLof^^iM, andthflrafim 
without tenween,] The «but [or guU^ bomeb, or 
itUettmeSf mia which the Jbod panm from the 

ttamach}. (M, IfL) One waju, tJU ^JsL ^^ 

•jUm, meaning [He drafih wUU he fOei} hu 

•ImI: mentioned by AQh on the authority of 
lAfr, with no more explanation than thia. (M.) 

* jliMM : iee j^u^m^ «. One eays ako ltj«l 
i^yUJI IpMM [meaning X A wmam marmm ta 
iiefia'M^. (A.) ■■ See alao I^^klt^in art ;^. 



L «^j^ JSii MOifa the umr mtft Isnaei ^r>^ : 
(5/TA:) [or] o^l v;i,^(M,TA,) aor. ., 
(M,) or 4, (TA,) .in£ n. IJ^y he made the 

mUh to become what ii termed ^j^ : and he 
mUhed tome of the miUk t^NW other mUh^ and 10 
Utoheeome mar: (M,TA:) or ^ ^\ vj^ 
v^^t he coBected the rndOk m the^shm, poriiom 
after portion^ and ifft it to become mmr ; as abo 
t Aj^jLtfi : (1^ :) or you tay, fUllI ^ ^^\ Cj^ 
and ijl^t ^ Ji^t [AaooSM<M^jN»rfi0fiil/i0r 
jMw^MNi, oful fa/l^ <A^ mift in the ddn called AL« 

and tJU clar^ &t^<6r m tA« dpn called ^JiJ). 
(M,TA.) — [Hence,] ^\ J oS^X .i^ 
t / canmd the mi& to coUeet m the udder, not 
drawing it Jbrth. (TfX,TA.) ,^ And y^ f He 
hept tis or retained, and collected, [iUi] urine: 
(]^, TA:) or wUkhM it Icng: and acoord. to 
Bomci particularly said of a staHion-eamel: (TA:) 

[or] IS^ C^^, (9, M,)aor. * and ;, in£n. v)^^ 
(M,) t As hept in, or retained, and collected, ku 
urine: (ip, M:) acoord. to some, particularly said 

of a stalUon-cameL (M.) «» And ^jt^all ^j^ 
[AiLi b being app. understood] flfike boy re- 



mained eome day$ without dieeharging hu eaocre- 
ment, or ordure: (M, TA:) -and ^^^t O^ 4>^9 
inf. n. v>^f t the bojf$ bdfy became contHpated 
(^), that he might become Jot: (M:) [or] 
^^^ U^' ^^ ^ ^ ^* sa90r0iiMfi^ or or- 
dure, {ede4 ^^ became ooi^ined, eo that he 
remained a day without duehargimg it, when he 
was about to become fat. (8.) [In the copies of 
the ^ ^^ b expL as signifying ^4>y ^ 
^2^^Ii^ ^^9<sJI, to which, written without the syH 
signs, tlie TA asngns the. last of the meanings 
above; therefore, I doubt not, the right reading is 
' 1*^, agreeably with the explanation of ^j^ 
^^^f ^[^ in the M, given aboye: otherwise, the 
meaning must be t -B^^j or t^i oatiSMl the bojfe 
belfy ta become bound, or comt^mted, that he 
might iecome fit] mm ^^,BOt.^,(!fi^T A,) 
inf.n. 4ir^, (T?,) itid of milk, (TA,) It be- 
came collected (f^T A) in the udder. (TA.)«B 

i>^ Vl ^S^4>^ ^^ ^^ produced herbe, or treee, 
such a$ are termed ^^ [a coIL gen. m of which 
then.un.islio^,q.T.].(M,]B^^ [The meaning 
is indicated in both by the context.]) as vj^ 



also signifies Heeui,cficui off; Q^, TA ;) i. q. 
J^; Bkeasonesaysy^^ l^^esAjp. (TA.) 
■■ And i. q. ^wmfc \He gained, acquired, or 
; tc]. (^) 



SL ^..^^The drinhing of eour mUh; (0,$^ 

TA,) jttdk M if <»IM v>^* (TA.) .. And The 
eatu^ of gum, (0,|k, TA,) i. e., what is called 
(TA.) 



4. v>^l -ff^* d^ num, T A) jpate. (O, If..) One 
says, yU ej^ ^j^\He(u man) jpaee ^ hm pro- 
pcrty. (TI^) 

8 : see 1, first sentence. ^. i^ji V!^^' -^^ 
prodded, or toot, ybr kimse^ some mUh, either 
freA or sour, in a shin, for a journey. (M, 
TA.) 

U. v!^^l[M>dby MFto be written by ISd 

^ vl^lil -^^ '^'^^ ^ iecaais, smoolA, (M, 0,(^ 
TA,) aud dear; (TA;) said of a thing, {U.,^^ 
TA,) or of milk. (O.) 

et*0 
Q. Q. i. vW* • ^'^ ^^^ ^^^ precedes. 

V>^andtv>^(9,M,&c.) AmrmOft (M, 
Mgh,f9 fiba< Aos ftsoi cdbcted ta a iMii; (M, 
f::) ortwyjOMTfiita: (9,Mfb:) or miZfc that 
has been collected in a ddn for some days so that 
it has become very sour : (Af, M :) n. un. t g^j^ 
and^^j^^: (M,TA:) vlh^> occurring in some 
of the. Expositions of the Jimi* ef-Sagheer, is a 
mistranscription ; or it may be a pL of ^j^ 
accord, to die analogy of JL|^ and JW» <^d J^j 

and JUj. (M^) One says, 13^ t a^^ l5f^. 

41^1^ [He brought us some sour mslh, or very sour 
mUh, that had been collected in a shin, making 
the face to contract in wrinhles]. (§.) [SMhere 

adds,] As says that J»^l is like ^j^\, and is 
better known. (TA. [But this evidently relates 
to the rignificadon of '' the act of cutdng,'' or 
^cutting off; '' not to ^j^\ as applied to milk.]) 
_ Also, (Jf^) or die former word, (M,) Milh 
that is profrided in a shin for a journey, (M, ^) 
whether fredk or sour. (M.) «. And bodi words, 
(M,?:.TA,)or t^i^ [only],(9,Mjb,) Oum: 
(Mfb :) or fwf ^Ma : (T, 1^, M, L, TA : in die ¥, 

jj^^ ^re}\ b erroneoudy put for ^Jat\ 
)e WSJ (M) it ieihegu^ of the 
(9,M) and ef ^ ^/^» peculiarly; the 
pieces of which are red, as though th^ were ingots 
[if gold], and they are brohen with stones: (M:) 
then.un.is*li|^: (^^M: [S^asan.un«in 
diis sense I do not find mentioned :1) and some- 
tmies It ^ e. ^j^ or ^j^\ has ^\j^ for pi. : 

(M:) sometimes, ($,) what ia called t a^ is a 
ddng Uhe the head of the cat [in dee], within 
wUdk is a tUt^ [or substance] Uhe |^> [or honey 
of dates], (§,¥,) and Uhe glue, (ft) which is 
sucked and eaten. (ftlgL) 

4^ il>bv iMtf (C»|^ pn die O, erroneously, 

C^]) ^A« weak sort (f the Arabs of the desert: 
(IAfr,0/¥,TA:)andsoJL;^. (0.) 



:JU.!*I: TA:) 



[Book I. 

^jta : see ^jti, in two places. •»• Also JEtsi 
honey. (TA in art. ^jJk.) .. See also If^. 

lyp^^ : see ^^ijp^, in two iriaoes. i». Heooe, 
t The water [by which is meant the s e minal jluidi 
that collects ta the badk [if a man]; as being ' 
likened to the [sour] milk diat is cdOected in a 
skin. (M.TA.) 

Kj!^' >w ^j^f >n three places. ... Also A 
herb, (M^]^) and tree, (M,) that become y r ssw y 
and puts fortk leaves, when dry, or that has 
grown, car become somenAat restored to a good 
state, after kaxmg been eaten [or depastured], 

(j^f so in die M, fmdie^IjiLS, which, aa 
is remarked in die T^ is a mislake,]) a^ aisa 
[have fid their catOs therefrom] : [1 [or radisr 
oolL gen. n.] t^,^!^ (M.) 

\Jj^9 (ft¥f) aocord. to Sa*eed Ibn-EtM»- 
seiyib, (TA,) The [ift^-ooaisl caUsd] Ij^, (ff, 
(,) whose mUk was firUdden [by the^pagam 
Arabs] fir the sake of tke idols (c-t^^lX no 
man milking ker [fir kimse^]: (TA:) time 
caUed, (ft ^ TA,) it is said, (TA,) because diey 
used not to milk her save far the guest, so that 
her milk became collected [and retained] (ft¥t 
TA) m her udder: (ft TA :) JfX says, it is fimn 

p>iail ^ 4>tMI <0yijta [expL above]; or, as some 
' J • s 

say, fiom [^j^\ as signifying] ''the act of cut- 
ting,'' or ''cutting off;'* and this seems to be the 
more correct of the two explanations : accord, to 
I A^r, it signifies a Ae^camd having the ear dit, 
like die Ijt^, or cut off: and its pL, he aays, is 
vji. (TA.) 

VU^ Seed-produce, or com, wkidk kas been 
sown after tkat leAieA kas been carried qff to tke 
place where it is trodden in the autumn. (O,^) 

s^ifo Milk tkat kas been uutdewkat is termed 

Vj^ ; M also t v^^ili* : (M, TA :) or «0ifr mQk : 
(A,;:, TA:) pi. ^^. (Jf..) 80 in die saying 
%^.y(^l ^ ^tHfln, le. [Give me] tke thick [milk], 
>cmi a number of milck camds, tkat kas been 
miaoedtogetker; not tke sour. (A,TA.) 

Xt)^ C^mess, and smootkness: thus in the 
phrase ^^HjL i^i^ in a verse of Imia-el-^eTa; 
as some rehte it: (M,TA:) as others relate it» 
aJi;i,(M,)ora;ii. (TA.) 

V>«t' ^ «Mri ta which mUk is coBected, 
portion after portion, and ^fi to become sour : 
(ft¥«*) •lid «o Joj^ uid a>L: pL v^Im. 
(TA.) 

^rtjI^tAis: see^^^^. 

iij^ t A shoHsamel tAa/ is kept from being 
milked, in order tkat Ae nu^ become ft»L (Lin 
ait ^Lm, firom the T.) 
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Book I.] 

^^ • watariag^roo^ «r tank Qf^*TA) ke^ 
uaAwommiiamihBjtndi^ (TA.) 

^jCf QKidk Um» (J^), and the MfaMrw 

timtiff (T,9,M,Mgfa,Mffb,¥0 with wUek 
are pbutmrtd waUring'traug^ or tankt, and 
hatkt, ke.: (M^TA:) • Pen. word, (9,TA,) 
origiinny /j\^, (TA,) amlnciied, (?, M, M|b, 
^) M if erery word in which occur both ^j» ud 
», (9,M|b,)or ■.«>«!• anexcepdontothuinde: 

(TAinart*H!»wO wmietimes it ii called JjjVd. 
(TA.) ^ 

1- ^^, (9, 0,Mfb,^;) aor. *, (?:,) iii£ n. 

tU^ and l^jt>^, (9i O, M^b,) [both ttrangely 
•aid in the ^ to be substs.,] It wa$f or became, 
pure, ikeer, free from admixture, wumtngled, 
unmixed, genume, or dear ; (B, O, Hfh, ^ ;) aaid 
of a thing {§, O, M^b) of any kind of whidi the 
meaning Lb predicable, (^, O,) [and particolarly] 
aud of one's race, or genealogy. {l^)mmf.jtmi 
aee Sy in two places. 



• ^e* 



S. C«»->^ She (a camel) yielded pure, or clear, 
mUk. (TAinartvJU».)_ [Hence, probably J 
p^/^ signifies The epeaking dsarfy, plainly, 
expHeidy, directly, or without amhiguity or 
equivocation; contr. qf ^Ja^jiA ($,A,^.) You 
aay, ^ ^ C^ ^>, (9,,A, L, Msb, y,) and 

ejJ» \^, (A,) Me made apparent, mamfeet, or 
plain, or he manifiuted, expoeed, or reicealtd, {^, 
A, It, (,) what wa$ in hie mind, {S, L, If.,) and 
fvAiKAtfiaJ; (A;) as al80 4jV^jU; (L,(;) 

and 4^ t M^: (TA:) or he declared, or mode 

efaar, what wae in hie mind, eo a» to expreee the 
intended meaning according to the fint [or moet 
oMonf] vfiMpr^ftatwni or he made U free from 
e xprem ont sueeepHNe of tropical meamnge and a 
eeeondary [or remote] isUerpretation. (Mfb.) 
And i^» g;^ (TA,) bil n. ^^; (?:. TA;) 

and 1 1^^, (TA,) in£ n. 1^; (^, TA;) and 

♦ li^^l, (TA,) inf. n. ^i;ij; (?, TA;) He 

moifa <fte cUigr apparent, man^eet, dear, or 
plota. (^TA.)HBThi8 yerb is also intrans. 
(50 One says, ;iui C^>t, (?, A, Mfb,) 
in£ n. fHL^» (9>$t) ^^ ^*'*'*^ becamefrwfrom 
froth; (^,A,M9b,]S:;) [tT became cbar] after 
fermenting and frothing, (ip.) And j^JI m« 
Tlie day became free from doude, and emmy: 
(A:) or J^l m^ the day became fr^ from 

mitU and cloudi. (Mfb.) And Jl^ Ci^^ 
The year of drought, or sterility, became one qf 
wumxed eeeerity ; (ip, Meyd, L, ^ ;) and in like 

manner, aLJI c^]^ : (L:) or the foimer means 
ike eky became clear of doude* (^ in art JmJ^f 
and Meyd.) And ^>«, (9, Mfb, TA,) in£ n. as 

aboye, (IgL, TA,) said of an affidr, (]^ TA,) or, 
as in a copy of the 5, [and in the ip and Mfb,] 
said of the trath, (TA,) It became apparent, 
manifeet, eaepoeed, or revealed; ($, Msb, 5, TA;) 
and so t n^^9 (?>¥^>TA,) saiC of the trath. 



(9,TA.) Hence tiie pray. ^ ^^jtf^ i^f 
meaning On the appearing qf the truth thou 
Jindettreet; (Mqrd, TA;) no donbt remaimi«in 

thymmd. (Meyd.) And < h^ i q^ Jlit p^f 

(9, Meyd, A, Mfb,) another pioy., meaning X The 
truth, or ifffair, became revealed, or man^eet, 
(ip, Meyd, Mfb,) after itebdng concealed: (Mqrd, 
Mfb:) or, as AA says,ybbtty became detected, or 
expoeed, and the truth became apparent and 
hnown. (Meyd. [See also J^.]) And c^># 
O^^ W ^ another proy., (Meyd, L,) meaning It 
(the affiiir, or case,) became apparent, or moiri- 
/oe, to thee, tn JUdhdn; which hst word is 
ysrionsfy Written, [see Freytag^s Arab. Proy. i. 
790, and ^ar p. 106,] a place in E^fiSf, soft and 
eyen, like the pahn of the hand, containing no 
coyert in which one may conceal himself; the C* 
in C^m^ denoting the X«l or iLi, : (Meyd:) 
i. e. the man made apparent, or reyealed, the 
utmost of what he desired, or meant (L.) «. See 
also a trad, dted in art p>«> oonj. S.i«-M^ 

said of an archer or the like means [He made hie 
arrow, or mittile, to go dear qf ^ butt cgr mark; 
or] he shot, or cast, andmissed (If, TA) the buU 
[or mar*]. (TA.) 

S. Ai mI«: see %.mem[4t^jla, in£ n. S^jIm 
and ^1^, He confronted hhn, or faced Urn.] 



< ^ 9 9**^ 



One says, ^^Um e^A, and >mS^y (9, 9^) and 
t iLtj^, (^) which last is a snbst [nsed as an 
in£ n., i. e. a qnasi-inf. n.], (9, ]fl,) He reoHed 
him confronting him, ofrface to faee, or to his 
face. (9,^) Andi^U;;i^;(A,TA,)and 
llt^, and t ll.l>#, (TA,) J mO, Umfiuse to 
face'! (A,TA.) 

4: seeS. 



•»^. 



& ^«^l ^ J^t ^H^ 2%e yrofi became 
cleared away from the wine* (TA.) 
7: seeS. 

M^ A jtoi [l e. pa2ac0, or pavilion. Ice.] : 

(Zj,§, A,]^:) and (as some say, TA) oi^ Iqfiy 
busUOng: (8,A,^TA:) or a singfe house or 
chamber, busit apart, or detad^, large, and 
lofty : (Mfb, TA :) pi. ^3^. (§, A.) 

imj^ The cour^, or open area, of a hoose; i. e. 
a spacious vacaiU part or portion thereof, l» 
iriUdk u no buUding; its iL^, ($, TA,) or its 
a^C [which means the same] : (A, Mfb^ TA:) 
pL ZAL^. (Mfb.) .^ And A tract of groand 
that is hard and devoted (1^, L) and even : or a 
tract that is even, and open to view, of ground, 
and of a place where camels or odber animals are 
confined, or where dates are dried, and of a house 
or dwelling: or a tract that is even, and qf goodly 
appearance, though not open to view: Aboo- 
Aslam asserts it to mean a [desert tract such as is 
called] vliaMtf. (L.)«. [Hence, npf.,] one says, 
im^ im^ ^ ^L, (so accord, to the T A as 
fit>m the (,) or Imji i^ j ^ , (O, and so in my 



107ff 

MS. copy of the ^) or 1^ &L^ (so in the 
C;;) Heiventfbrthopenfy,orinto the JUd [of 
battle}, to Omn: (O, $:) and i^^ ^j^ o| 
jrS a^^ (so accord, to the T A as from the |s) 
or aa2K«*:^*> (O, andsomdieC9;)ora^^ 

i^^ (so in my MS* copy of the |^) [accord, to 
6M,] with fet-( in die end of eadi [app. in the 
frnaer l^irase], and with tenween in eadi [app. 
in the latter phrase], (TA,) [i.e. Verify the going 
forth openly, or into ike fidd qf battle, isftrv- 
quent. See also 9fLJm, and IjL^'] 







^tr#: see ^^,m SIX 1 


dacesL—Also 7Mi 
r, eo that in some 


parts qf it one sees a tawnmsm and fyhL [here 
app. meaning a 6faeUift tee]. (L.) sh See also S, 
in two {daces. 


^t^ : see die next paragraph, in two places. 



^if^ Anything j^ure, sheer, free from ad- 

msocture, unmmgtea, unmix ed^ gensune, or dear ; 

(9,A,Mfb,¥,TA;) asalsot^;^, (9,?,) 

wUdi is by some itstricted by the [additional] 

eptthet white, (TA,) and t li;^, (L,l^) and 
* • ' • • ^ . . •.. 



t lt>^ which is [said to be] Bote chaste [tfaoogh 
mudi less usual] than ^>#^ (L,) and t ^j^, 
(?,)aml»^C(9,?.)» which kstdie> is 
angmeirtatiye, or, as is rehted on die anthiHrity of 
AA, it is ^^C^f widi >, but [J says] I do not 

think this to haye been retained in the memory 
[as transmitted fimn the Arabs of dassical times]. 
(I?.) Tou say Ii|^ c^ Jftft ^leUcfc <ke>oa 

haegone, (§>A,L,) or free fiwn froth, (T,L,) 
and dear: (T, A, L:) or^iie dirafen. (TA in 
artjaj.) And ^<^ J^ Urine free from froth. 
(T,L.) And»^>;;:i,(L,)and»a;^i;i,(L, 
IS^) widiottt teshdeed, fl^,) Pure wine, (L, ?,) 
without admixtnre. (T A.) And t l|j^ Ji^ 
A csf if wine withomt adn^stmv. (I?, A, Mfb, 
]^) And 11^^ ^ Si. ne sons 4f 
Temeem came u mnia w d with 019 others. ($.) 

And^<^ j;i (T,9^L,?;*) and ^<^^, 
(A,Mfh,) A uia% (T,ftL,) and«i Anrt, (A, 
Mfb») tfpff^f ^ unm is oed^raee or genealogy; 
pi. ll^: (T,9, A,L,Mfb,5:) and ^<^ J.> 

(T, 



a horss qf pureraee; (T,TA;) pl. 9J 

^ TA,) in dus case as asti]^ufah<^'^^ die 

former. (T,TA.) And 1<^ %^ Pure, or 

wunixed, race or g en ealo gy. (A.) And a^ife 
V ^t^ and t Si»4i^ [A ward, an expression, or 

And * ll^- vJ^ «m1 t ^j^, the latter widi 
kesr, and ^Sjla*!^ and ^^^t^ (TA) and 

t i/mj^ with ^aam, (I«ti,TA,) t^ pt^^v^ «A^^> 
or unmixedf Ue, (L^, TA,) mau^, and hnown 
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to mem. (TA.) And 1<^ Jjjj f-A oi^ 
[<««< u MpKeft, plom, or «ter,] not ngmrmg 
anjftUng to be eoiietned m the mtiod, mar am^ 

interpntatiom. (Mfk) And ♦ ^1^ jft I [Pmn 
^mmuied, evil, or miitekitf]. (A,TA.) And 

oreotoueL (L,TA.) 



afl^t>^ : flee ^^9 in three idMefl.«.[Henoe 

the flajring,] K^tj^^^ ^1 [app. He Maied to 
Um the affair^ or au»J cfearly, or mUhmti ad- 
mixture. (L,TA«) 

^j^:flee^<^. 

I 

^^^H(/^ >n epithet applied to a horfle, in relatioii 

to a certain stallion named ^'i^f (9, TA,) or 
^^if^, (TA,) that begat a generoiui faroed. (8, 
TA.) 

^^j^ A vestd Jar wme: (If.:) [in Pers. 

^^\y^ :] hut IDrd donbti its correctneflB. (TA.) 

• s > 

^1/i« A esrtotM ^^ytny tkmg, reeemNmg the 

[species of locust caUsd] v>^> ^^idk is eaisn. 
(?) 

P^-^» (9>?>) Jike l*i^ [in meaaure], 
(¥,) [in one of mj. two oopiefl of the S fj^ 
also, and in the other copy the latter only J A 
day free from cUmie: ($,!(:) occnrring in the 
poetry of £t-11rimmit|u (9.) 

r^J^ A ihe-camel that does not yidd JreAjf 
mOkj (T,5; [in the C?!, ^$ ^ ie pat lor 
^'3;])thatyiMspm^fiak,witkStaeJratk. 
(M,TA.) 



MA, I, Myb:) or dsdso whemMiay: (Mgh, L, 
Mfb:*) and Ae coOn^ or cried, far aid, or amn 
cwr, (A, Mgh, L, Mf b,) saging, l^^ |^ [Alas, 
a crying Jbr aid!] and ItS^J^ |j [Afaj^ a crying 
of alarmf]; (L;) and *^>«;UI signifiea the 
■Mne: (A^dt, L:) and t t5^>k«t it syn. with 
I b*uUJ; (9,TA;) meaning Iji;^; as abo 
▼ tj *i | i n7 M>t; (TA;) or [rather] meanii^ Thy 

Cqf.) a»I^»a4it ciifc [A iro, las I*. 

«^*«>Ma< crying-<mt, or Oa MfMaMi^, ^^A^ 
jm^nofK nxnaan] is a prov., said of a tUng that 
comes ttpcm one suddenly, when he is not aware. 
(TO 

4. ^j^t He aided, or succoured, another; in 
answer to a caU, or cry; (9, A, Mgh, M»b ;) as 
abo t^^,^!: (A9At,L:) the t in the former 
yerb is said to have a priYatiye effect, so that 
isl^t signifies J made his crying, ortfekement 
crying, kc, to cease: (TA:) and ♦ j^^U has 
the signification of the inf. n. of this yerb, as an 
inf. n. [or rather qaasi-in£ n.] of the measore 
aifiij Of.;) and t Lj^ also may haye Ois 
signification in the ^ur xxxyL 43, as is said in 
theKsh[andbyBd[]. (TA.) 



• '* 



[Boos I. 
^t;ianinf.n.of^^[q.y.]. (A,fcc) 

^^ an inf.n. of ^;i [q.r.]: (A, Mgh:) 
Bee also 4. ■■ See also l^U, in four phoes. 



* ee 



^l>^l [Ms who ealb or caUs out, cr cries cr 
cri^ cut, or does so vAemenily, or screams, tc, 
muck, *or {/fall. _ And hence,] l%e peacock. 
(lA^r,]^) 



1. IL^, (L,lf^) an in£ n. of ^j^, (9») sig- 
nifies The caOing or catting out, or crying or 
crying out, vekemenify: [or sereasning;] (L, ?[;) 
on an occasion of fright, or alarm, or of some 
affliction, or evil accident : (L :) one says, ij^, 
iaLn.ii^} end ^ ^^k0o\; [He catted or called 
out, fcc ;] both meaning the same. (9.) And 
^\j^ is abo an iii£ n. of X^, (A, M^ Mfb,) 

and signifies The raising the voice, caXag or 
calling out, crying or crying out : (9, A, L, ]B[:) 
or doing so tehementfy: (L,^:) and the caBSng, 
or crying, for aid, or succour ; (A;) whidi last 
meaningb said to be tropical, bat oonyentionally 
regarded as prop^; (MF;) as abo ^if^, (?, 

TA,) which b likewise an in£ n. ot f^i (A, 
M(^:) one says, i^, aor. ^(A, MA,M^ L, 
Mfb) and S (MA,) fai£n. ^ (A,MA, Mgh, 
t, Mfb) and y^^, (A, Mgb,) He rmieed his 
voies, called or called out, cried or cried out : (A, 



•• j^j^ Me mads an export to catt or catt out, 

cryor cry out, or to do so vehement^; [or, to 

scream;] (S, A, 5;) or he made an effort in 

catting or catting out, kc, (P?,) m catting or 

catting out, kc, vehement^, and m crying for 

aidor succour. (EL.) One says, JX 4^ X^iiLl 
(9,) meaning ^(LJJg ^>^t [i. e. The mahing 
an ^ort to catt or catt out, fca, or m cofiu^ or 
catting out, kc, m sneezing, is stupidity]. (§, 
TA.) 

e. t^jUJ 2Vy colM or coAM oa^, erJMor 
cried out, or did so vehement^, one to another; 
(A;) [and so, accord, to a copy of the A, 
V \^j,o£^t ; and app. t \^jh^\^ m seems to be 
indicated in the L and (;] see 1. 

8:' see 1, in two places : and see abo 6. 



10. 4d^j.aSi0\ He aiBed, or cried, to him fin- 
aid, or succour. (§, A, Mg|^ L, Mfb.) _ And 
He incited him, urged Mm, or induced him, to 
cattorcattout, to cry or cry out, [app. for aid, 
or succour,] or to do so vehement^. (L,TA.)_ 
[Hence,] otJ^^I ^/«slt 2%m came to the man 
a voice, or cry, htforming him of an event on 
account of which his aid was invohed, or an- 
nouncing to him a death. (I Ath, TA.) L\^ls!i\ 
^j^\ means I%e triMs being invohed /or aid to 
perform what is requisite for the dead: and hence 
the tnuL of Ibn-'Omar, f3tpT Jii t?*^^' "^ 
4^jl^, meaning. And he was catted to aid in\ 
furnishing for the grave, and burying, the corpse I 
cf his wife: or it may mean, iwu infvrmcd that 
his wife was at the point of death. (Mg^.)HB 
See also 1, in two places; aad6:«.»andsee4. 

uHjU an in£ n. of 1 [q. y.]. (9.)— Hence, 
(TJl,) The catt to prayer. (¥>TAO 



j^lo Catting or catting out, or crying or crying 
out, or Any so vehement^: [or screaming ;] as 
•J^*^/^- (A, Mfb.) And Catting, or crying. 
Jar aid, or succour; ffl, Mfb, 5;) and so 
t^5 (9,5-) andt^^isH (W— Abo, 

"***t*^^' (AHeyth,ftA,lf;)or thelatter 
[only] of these, (T,Mfb,) and ♦ ^^, (§, A, 
Mfb,?;) and » ai^U, (lA, TA,)' A«%, or 
MOCoirM^F; o^ an aider, or a suceoursr : (Lih,T, 
8,A^Mfb,|::) Ax says that he had not heard 
^jU in thb sense on the anthoritjr of any except 

Af; but that all men agree that it has the second 
of the senses giyen aboye, and that t JL^ ban 

the bst of those senses. (TA.) U^lLi^X^, 
mmng [A male slave] whom aider [is a fimaia 
slave], m a proy. applied m the case of a mean 
man who b aided by <Mie meaner than he. 
(Meyd.) And it b said in the Knr fxiy. 271 

^ kAt^.J^^ 1*5^/-^ Ul U lam notuour 
aiders, nor are ye my aider^ (TA.)««ljlill i» 
an appelktion of The coch; (Jfi, TA;) becanse he 
cries mnch in the night: and it b said by some 
to be tropical (TA.)«And ^^Usignifieaabo 
A voice, or cry, informing a man of an event 
onaccountof which his aid is invohed, or m. 
^^oundng to him a death. (IAth,TA.) 

^U The voice, or cry, of the catting fir aid, 
OT MooMir.^ (¥.) Hence the saying, r- ^Tj 
>il«ai.^ [-'^ *«»»>< <*««y 4/ tfs;MqA^ir 
jwrfy, eofiiN^ /v ati, or Jimoar]. (TA.) — 
See also 4. _ And see JLjl^. 

^^.m: aee ^^, in three places. 



L i^, aor. ^, inf. n. l^. He, or it, woe, or 
^^eamc, cold: or intensely add. (M, L. [See 
3j-iO) One says, U^j^ \>j^j^\ ii^ [J 
wos^ or fteoaflM, to day, very cold; or very in- 
tensefy cold]. (A.) And C^ i^ [Our day 
was, or became, very cM; or very intone^ cold]. 
(A.) — And i^, aor. as aboye, (?, ^,) and so 
the intn., (ft) Js (a man) was fuichfy sensOde 
ofcM. (9, |u). And S^ said of milk, A 
becamo in a state qf decomposition, by mteon of 
cold. (TA.)_And, said of a skin, (O,?,) 
in£n. as aboye, (0,TA,) It emitted its butter in 
^*^: (0,lS.i) of the doing of which itbcorod 
with hoi water. (0,TA.)«..^i«|| ^ l^^ 
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ar i m i i hit jnm tkt Ok^t [m tim^ he beouM 
ooU with Mipeet to it}] i« i|^ niSmfuiAti, or 

>»»»,«.• (M:>nd 1^1 g^^i^tJfy 

vtjitnoek, U: (&A,0,¥:) Bk* m «m Mji, 
1 1>^ ^ ^;^: (TAO the [liaid^Ikd] 4«i 
iMtfokmottmmjjpg, 



[t Jfy tere Jbw ^itsoM coft^ cr iiiiffmmi, 
fiiMiininf dUpo$&i I0 aMIimml) not Aiiiinii 0/ 

4«}t i;>i *|i, (Sf) or atvn »>> (A,) nid of n 
arrow, (^^ Mj A, (,) aiod of a speary (M , L,) aor. 
at above, (L,) and fo the iii£ n., (M, A, L,) /< 
jNUMil Hmmgfij or fr t m yjeroit^ or a fori qfU 
pamd thwiffk^ (9»M,) the ammdt ai whiA U 
was ikoi [or tkramm], fty reamm of dt «kaqMiMn; 

ezid« by ijL JjS : ($:) or d jMaefmCMf lo <ft«l 

%U mtitremJtg fotmi ihrottgh; ezpl* by #«ih^ Ja! ; 
(L,:(0 or#a».lVi6%£«^s|^;a]i4i0 3^^,aor.<. 

(A. [See >^l# : and eee an ex. in a yerae ciAed 

▼oee Ci#.])-- And3^, (^) infa. ^and>Ji, 
(M, L,) [the latter in£ n. anggeatingdiat oneeaya 
also Sj^y] nid of an arrow, (M,f[,) and of a 
spear and the Hke, (M,) It mmed the object of 
aim: thna haying two eontr* ngnifioatione: (M, 
'LfJf.i) and t>>^lako has the fatter of tfaeae two 
aigidfieationi. (L.)HBS^eaidofahorM,aor. <, 
[in£ n. \j^,] t HebeamBgaOed la the place if 
the eaddk: (91, TA:) [w he had awkUeplaee^ 
or white plaeee, an hie back, prodneed hf goBe, 
or fry hair growmg m the jtaeee qfgalb: (see 
3*1^ and J^:)] and, lidd of a camel, he had 
whiieJurj^rammgiHthepkieeqfagattpndaeed 
hjf ike eaddle, qfler ite keaUtfg. (AO.)BB8ee 
ako4. 

S. jly^, (9,M,¥,) in the giving to drink, 

tkireL (9,* M,^.*) One aaya, e;^ He gave 
him to drmkleee than eati^led hie tUrei. (ML) 

And Ji^ ^ v/l)l ^ij^ ^ '^VP^ *^ ^ 
drinher fmm dMkmg the water. (A.) And 
j^;;^ C^ JU [A^aot 10 Aw4a 411^^ 
not leee than eaii^led Mret]. (A.) And y^ 
^JiL\ HeetoppedAartthegiow^todriakhffbre 
eoH^yu^ thirwL (A.) And ^ ;^ JTe eirt 
Oort, ifTfot aetoptOfhie d nahimf . (TA.) And 
4^^ >J^ He made He hemrage ta he fitfb In 
jMiMtfjIy. (A.) And accord, to the T, ^^^ 
iignifiea The drinkiag leu than eatiffim tkireL 
(TA.) — Alio, (9, If;) in giving, (ft) tThe 
mahmg to be Kttfe, or ematt, in qaanUfy or 
mmiber. (ftf, TA.) One laya, SLidl 3>e X He 
made the g^ to be UtOe, or ematt, (M, A, TA,) 
Utohbn. (A,TA.) And itis laid inatr 1, 
[app* refatii^ to a partidifar cfam of perMoe,] 
lI<P 4 ^* ^3^ oi; meaning^ fue. 
fj^Uy wUl not enter Paradiee eave in ematt 
number], (T A.) ■■ [ Alio, app.. An arrow's 
kUHng the olgeet ^ avnz see ita part n. ;^^] 



■BAndTheactofjooMriN^yOriivMrmjp. (EI- 
¥flee,TA.)MAnd >^ said of bariey and of 
wheat, It put forth ite awn, but not He eare, 
thongh ahnoet doing the tatter. (El-Hqeree, M.) 

4^>^l,(9,M,L,?;)and^ilr(M5) 

and ^el^i (M,L,$;) He made tke arrow, 
and the epear, or a part thereof, to pan tkroagii 
(9,M) the animal at which it was shot [or 
thrown]: (§:) or to |Mns^te eofhat Ue eao^ 
trmeiflpaewd ikroagh. (M,L,]BL) [See j^ 
and >^]am8ee ako 1, fatter part 

T. >t^l is said to mean The eoBperiencing if 
eoUL (Meyd. [Mentioned by him, widi the ex- 
pression of a dimbt as to die tme meanings and as 
onJ^ocemring, tohfaknowkdge, inaproT^ whidi 

aeemFi«ytag's'<Amb. Piot." 1897: bnft^f, 
there, should be>t&t.]) 

l^ (9,M,L,5) and ^l^, (M, L,) the 
. simpfa snbst and the fatter an in£ n*, 
(Lth,) and t ji|(^, (TA,) Cold, or eoUnem: (9, 
M,L,f::) or tntenm cold: (M,L:) 3^ is a 
Pers. word, [originaDy 3^,] arabicised : (ft ¥ :) 
or, accord, to a nmnber c^ anthors, it is an Arabic 
word adopted by the Persians. (MF.) Onesays 
>|ii^j»^andt3^ [Adagif cM: wifinteam 
cold]. (A.).. For die former, see ako ^^, in 
two pfacesLi.- Abo, the former, A high place in 
momUame; (AA,L,^;) being the oddest part 
(AA, L.)mB3Ji^ signifies ako Pare, mnmdned, 
waadalterated, aitgenmne; (ftM,L,(;) ^plied 
to beferage, (L,) sodi as is tenned J^, (ft L,) 
and to wine, (L,) and to anything. (M,]^) 
One ssya >j^ 4aJ^ fAnwmUewd He. (ft L.) 

AndM:^^ C** ^^ ^ toce him with a pnre, 
aenmne, or emeerof love. (AZ, ft L.).. [Hence,] 
>>^ %}^ t An armg compoeed onfy of ike eone 
if one fsUker or ancMtor: (L:) or on armg 
al t ogeth e r eoerieting of eone ffomiepaUamal aneb 
[meaning of onfe tvlattcmf] : (AO :) or, (M, A, 
L,1f;) and tS^ ja;^ (M,A,L) and tiji, 
(f^) \ A great armg; ^;) ton armg that 
appeare,frihnthe elowaeu if Ue motion, bgreaeon 
^ite great mmn ber, to be inanimate. (M,A,L.) 
SB See ako >J«#, near the end. 

>>«x oee >>^mdiree places :■■ and see j^^, 
the end. 



l^ji^ An inteneefy-eoli dag; and li^ iQ 
M imtemelgeold night: (M,L:) [or] *3J^J>!^ 
a eold dag: ($:) and S/>^ ^ [pL o^ *A-^ 
t«S^t^]ttiUfiWMb. (9amp.0g&) And |>^ 
t^^ A €oU faml: i^. l^i (M:) die fatter 
0*0. die pL) ooatr. ifj^sij!^ (ft) And >^ Ji^ 
A eoU^ or an inteneekf-eold, man: and j^ 
^\Sk^ a coli^ or on tatoaieb-cbU, composqf ^ 
MM. (M, L.) See ako >t^«M...>>^ applied 
to milk, Jn a Jtols of decompoMon, (0,¥,TA,) 
iy f«as0i» ^ oM. {TJl.)^JS o^ * ' 



"f Abetaiuiag, r^firaining, w deeitting, from a 
M^$ [aa thoa{^ cold widi respect to it;] 
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hamm fnBnameUna, or ibfeaiim. iL (ID 
See 1. ■■ See ako ;(>«#. nas And fsa j^. nas j(^ 
appfied to a kofsa, \ OaUed in As plaee if the 
eaddle: (Jf^TAi) or, (L,) aa ako ♦ ^i^ (A, 
TA,) haviag a white place, or white plaeee, on hie 
badk, prodaced bg gaOe, (L, TA,) or having on 
hie badk white plaeee, termed Chj^f CP^ ^^J^ti 
prodaeed bg hair growing la the pla ^^ ofgatte. 
(A.) [And app. apfdied in a simifar sense to a. 
camel: see ^.] 

l^ A certain bird, (ft M,]^) above ihe eize 
if Ae e p ar ro m, (M,) having a large head, (Jf.,) 
wtkk prege npen epaerowe: (T,(:) a certain 

bird, VaA and white, or pari^-^olomred, (noil,) 
wiA a wUte beify: (A:) a certain bird of tke 
crow kind, abo catted jn^\: (Mfb:) dieArabs 
nsed to r^gud its cry, (L, Mfb,) and the Inrd 
ilaelf, (L,) as of evil omen, (L, Mfb,) and nsed to 
kin it; and diey are forbidden to kill it, in order 
to diqpel the idea of a thing^s being of evil omen : 
(Mfb:) tkere are two epedee tkereif; one epeeiee 
ie catted bg tke people ofEU'Irdk 4^1 [a name 
now applied to the magpie, corvae pica]; tke 

other epedee, catted ^^^ >j1n, [so in die L, 
bat in my copy of the Mfb jrf^t,] w ike wild 
eort, wkidk iefmnd in N^ upon the ttem celled 
A^l it If never eeen but npon tke grouad, [so 
in the L, bat in my copy of die Mfb, U ie iwver 
eeen egpen tke g r om d, ] epringiag from tree to 
tree: (Snkeyn En-Nnmeyree, L, Mfb:) ivAen 
dkaeed, and kard pfveeed, it ie overtaken, and 
uttereaergliketkatiftkekawk: M prege upon 
eparrowe : (Mfb : ) it is described by A^U as a 
bird bladk and white, or par^^uloured, (M,) 
nwOk • wkite bettg, and a back if a dark, or an 
a^, dmic e k mr(jili), [or, as fasiddin die L, 
kafwUU and kalf bladk, fouad in treee,] large 
intkek^adandbeak,kaivivga talon witk wkiek 
it prege npon eparrewe and other ematt birde, a$ 
large ae tke point efa epear: (Mg|^ Mfb:) some 

addtodus dri^ft «c«lW J^^l, becanseof die 
whiteness of its belly; and ^^^LL^i, becanse of 
the daik, or ashy, dnst^colonr of its back; and 
Ji^^fl [a nsme now applied to the green wood- 
pedker, piene viridie], because of its diversity of 
coloor; dnt ifit nevnr eeen bat ifNW a branek 
(1^^ ^, and so in the L,) or a <rs0, (Mgh, 
Mfb,) and can eearetfy ever, or never, be taken, 
(M^,)or can never be taken: (Mgh,L:) it ie 
regarded ae if evaoawn: (M{^:) ^ghsaysdiat 
t^ ie catted X^^, [perlvqps a mistranseripdon for 
ii^ becanse bfadt and white,] in the dim. form : 
(Mfb:) fitksaiddiat] it was die first birddiat 
fisrted for die sake of God: (JgL:) die pL is 
0<3J^v(9fM,Mfb,$:)anddie&makkcaIled 

iSil (Mfb.).. Ako XA wkiU place, (ft M, 
L,?:,) prodnced bj^gatte, (ftL,^^) or 5y tts 
eaddb^ (M;) or «>^ signifies a wkite place 
prodnced bg kair growing in ikeplaceif agiUl; 
Hkeped la the oolonr of the bird thus called: 
(A:) pLo^S^- (M,A.) And fAwkUeplaee 
on tke hump of a camd: (M:) orfnJksto>r 
growing m ike place if a gatt produced bg the 
mdOe, efiar ite heeSng: (AO:) pL as above. 
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(AO,M.)— And fAmiam t»m(Aff,M) ta- 
meaik th€ tmigMe^ (Mf) ^ i^ the kmmr pari of 
the tangm, (M,) of the hone. (Af,IL) And 

^iil^li Two veim, (1th, Km, ft M, 1, If^) ^a 
darky Oft an aekj/, Aut<obmr, (Cfij'^h ^^ ^ 
MyLy) imthe hmor fart of ihe Umgue, 5y meaiv 
of which the Umgue mooet aboitt, (Ldi, Km, L,) 
or peiieiratmgfoUhm{^Cit^)ti^ (ft 

M,f::) or two vemt, on the right and ^finfthe 
tongue: (L:) or^ as some saj, two honei, which 
erect (^UA) the tongue. (M.) Yeieed Ibn-E^ 
l^'i^ in hie flaying 

* ^Cltt Uikll ^tSS^ 2 • 

meani |^1{^ [L e. ^CIll (^y for i^Cl v»^,ae 
though he said vj) O^ ^ ITa Aota biiy,or osi 



*/-• — ^ 



tmftru&t^ tongue; the phrase that he 
pleonastic], (ft) «. Also, (M, L,) or 1 1^^ (go 
in the $,) and ^ >ji.«, which is the more known, 
(TA,) Anaama epear-head, (M, L,(,) 5y 
mMiiif qf which the thafi %e fattened to it. (L, 

^*) .. Aoooid. to Sh, oj^ 9^ mMns He 
opened ku mind, eoaeto reoeal his eeerete. (TA. 
[But this is perhaps a nustranscriptiim, for mmSk 

•j^i seel^.]) 

\S^^ [pl« of 3^ ; and, agreeably with ana* 
logy, of jk^] : see >^, and >t^* 

•^(^: seej(^.«.A]so A>ar;/nxfr, or rtme; 
syn.J«l^. (TA.) ..See also >l^. 

|J^4I«« [app. a snbst $ for if it were an epithet, 
having the meaning of a pass, part n. of the fom. 
gender, it should by rule be without I ;] Afemak 
animal, (M,) or a ewe, (1^) hyured, (M, (,) 
and emaciated, (M,) hy cold: pL «l^l^: (M, 
]^:) on the authority of I A«r. 09^) ' 

y\ji0^ Cold and humid clouds in which is no 
water: (Af :) or cold and humid douds which 
the wind carries away i asalsotj^^^tnd^jy^: 
(M :) or thin douds m whiA is no water; (ft 
l^i) BMBbo^i^(f)wad^lji)^. (L,TA.) 

J^j^ : see what next pMsedes, in two places. 

ijl^i nee its fan., with I, yooe j^.sihAIso, 

(ft A, L, ?,) and ♦ Jljij, (ft 1, ?:,) and ♦ 5^, 
(A,) An arrow that has passed, or qf which apart 
has passed, through the animal at which it has 
been shot; wyn.ivSi (ftL,^::) or if which the 
extremity only has passed through : when part of 
the arrow has passed through it is termed Jl(! ; 

and when the whole has passed throu^, J|t*. 
(A.) And 3^1^ J^ Arrows of which the^eao^ 
tremities have passed through the ontmaZi at 
which they have been shot. (A.) 

i^} More [and most] cold; or nu>re [and 
most] affected by cold:mmeikd More {and most] 
transpiercing. (Meyd, in ezpknations of pnnrs. 
commeneipg with this woid. [See Freytag^s 
•'Arab.Prov.'*fp.74!W.]) 



Mjtos : see what next foDows. 



\fa^9 (Tjip, L,) or *3>m, (so accord, to the 
(, [the former agreeable with its yerb, the latter 
app. a mistake,]) An arrow missing the object of 
aim. ($tr,L,|^) [See also j^im.] 



•s^<» 



3j«A« Bererage, (ft) or drink, (A,) made 

Uttk in quantity. (ftA.)...And Oiven Uttk 

to drink: or f given a smaU gifi. (ft)HmSee 
also 3^ • 

3^^ An arrow hitting die object of aim. 
(f:tr,L.) [See also >^.] 

>{^i«M A wind {^Hfi eold; or intensdy cold : 
or accompanisd by cold and humid douds. (lAfr, 
M.)..Also, and t3^,(T,ftM,^) A man 
quiddy sensible qf cold; (Ip;) weah m enduring 
cold; QS^i) impatient of cold. (T,M.)_ 
And the former, Strong in enduring odd. (JfJ) 
..» And A land without trees, and without at^ 
tMng (f:, TA) qf herbage. (TA.)BBSee ako 

>^fciia< A man vd^ e m ent fy angered or enraged: 
Pfi :) and so^Llt, without >. (TA.) 

^^ 

*!># A long sword: a dial yar. of i»i^ [q. y.]. 
(5.) 
hi^ A road, or way; as also J»{^, (ft ¥,) 

whidi is the original; (TA;) and it]|^: (90 
[see the second of these three words :] Akh says 
that the people of El-^ijis make it fern., and 
Temeem make it masc (1^ and My b yooe J^j, 
q. t.)^^S^}j1a\, also written with ^, is likewise 
ine name qf] a bridge extended over the midst 
of HeO, (S; TA,) sharper than a sword, and 
thinner than a hair, over which the creatures 
wiB pass, the people qf Paradise passing over it 
with their worhs, some Uhe the blinding lightning, 
and some Uhe the wind sent Jbrth, and some Uhe 
coursers, and some running, and some walking, 
and some dragging tkemsdves along; and a crier 
win cry, from the lower parts qf the empyrean, 
** Lower. your ^fes untS Fdfimeh, the daughter 
qf Mohammad, (may Ood Ness and save Urn, and 
may Ood be weU pleased wiA her and her two 
sons,) pass over;'* and the fire wiU say to the 
beUever, ** Pass thou over^ O believer, for thy 
light hatk extinguisked my fiime;** and tkero' 
upon, tke feet of tke people of tke fire will dgf. 
(TA.) 

hj^ and ispas : see hjmJs. 



L Is)^, aor.«, in£n. ^ (9»0,*Mfb,O 
and A|^, (ft O,* ^,) the former inf. n. of the 
dial, of Temeem and the latter of ^eys, (ft O,) 
and e/iM, whidi is abo a n* of place, [and, 
acooM. to rule, of time abo,] (ft 0, 1^) said of a 
man, (i^, Mfb,) He threw Mm down, or pros' 
trated Um, on the ground; (O, L,1^TA;) 
namely, a man. (T, TA.)* And a2s^ is also 
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said of a beast, [the pronoun referring to the 
rider,] meaning It threw him down. (TA in art 
^jojt.) Hence the saying, o\ft^ fj^ Cf^'^ 
X [Death prostrates the animal]. (TA.) And 

iSjLi ^iea fyi i.e. [I%e simiStude of the 
bdiever is as the freA, or juicy, plant qf seed* 
produce,] wUek the witul bends of one time, 
throwing it from side to side, [and straightens at 
another.] (TA, fiom a trad.) AndJij^tA^ 
The trees were cut and thrown down. (T A.) ... 
See ako S. ... [Hence siko,][pfm Me was effected 

with the diseam termed p^ [expL below]. 
(Mfb.) And Me (a man) leos effected with 
diabolical possession, or madness; in£n. e^. 
(TA.) SB See also S, in two places. 

SL ee^j^, [in£ n. M^^,] Me threw him down 
or prostrated him, on the ground, vehement; 
namely, a man. (]BL)flimvW't M^» (¥») ui£n. 
as aboya, (TA,) Me made the door-way to have 
what are termed ^ix^tm^ [i. e. a pair qffoldeng 

doors] ; as also t jU^. (y,TA.) ■ ■, And [hence,] 
^Jnb\ pj^ XMe mads the poetry to have wkat 
aretermod^Sj^", as also ^ e^^x (^TA:) 

or ^1 ^ ^if^f (9f) «f *>; *«»• ^If^ 
^t, (TA,) is tke making tke first fj^ 
[meaning iksmtrtiei] to rhyme [Uhe the second] ; 
(9;) [Le.] the making the but fioi qf tke first 
hemistich Uke tke last qf tke second [in rkyme] : 
(TA:) deriyed fiom the p^j^eys of the door-way. 
(ftTA.) 

S. t i^^ ^i^f (ft M|b, TA,) inf. n. of 
the former I^Um and l\^, (Mfb,TA,) I 
wrestled witk kim, eack qf us endeavouring to 
tkrow down tke other, [and I overcame km in 
doing so, or and I threw him down.] (TA.) 

5. 4l 6|«sJ XMe ftioaflis hwly, humble, or 
abased, and abashed, to him; as also ^^i 
(Ai,T9,TA:)orXhehwered,humNed,or abased, 
Umse^tokkn: ooBmjB,4i l^Jjl CJ| I* and 4^ 

to kim] |^<^1 1^ [unta ke ausmered me, or 
gavemekUassnU]. (Z,TA.) 



6. If^jUJ They wresUsd, one with amtker, 
endeavoming to tkrow down one an atker; and 
[t|j»>b«l signifies the same; or] tUjk^l tkey 
two wrestled, eatm endeavouring to tkrow down 
tkeotker. (TA.) 

7. AH^* [-^^y ^' ^f ^^came tkrown down, or 
prostrated, on the ground]. (Occurring in the 
i: in art £it^.) 

8 : see 6, in two places. 

Manin£n.ofL (ft Mfb, ^) .. Also, [as 
a subst, Epilepsy, orfdUng mckness: and some- 
tfanes app., ecstatic cdtalepiy; a sort of trance 
into whick a person falls :] a certain disease, (ft 
O, Mfb, If^) wM known, ($, O,) reeemiUng 
madness, or diabdieal posssseion, (M|b,) accord^ 
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Id the Bft-eei [Ibn-Seeii^ whom we call ^ Ath 
oemia'^, (TA,) prweHtmg, but mi eompleisfy, 
tkB vital ifrgtuu from pmfcrmimg thmr aetiom 
[iKrJimetkm]; ike catm of wkiek u am obdm^ 
Om thai oemn im am or mare ef the matere 
iCsii) 9f^ >y«»» Mil m lib dmu of ike 
Vt^l [hm neuiiBg mnm\ iy leMdk ike 
we ofre aimmL [artiiny] Jrom om abuadant 
or vieeom jJL [or tonoir], fekerAf ike 
»|]|l [bj whid& is heate mmat, m in many other 
the vital epfTtty or mrvoae fitsUL^ ti 

[9famaikaag\.eomtraeted. QS^TAj)wm^ieo A 
eortm or JMCMi; end a ttate, coa ditio a or weeamr 

ofhemg: tjn. n^j^endijkt (l^^]g[:)ofathiiig: 
(^Oaadfot ft^: endlikewiie aj^ead p^: 

(TA :) [see ako iij<^i] pL [of miilL] e^ (fi, 
«:>ttid[ofp«ic;]ijil ff.) Oneiayis^ji 
,jy^^ mMnmg ^^ ^ p. e. ITe, or i^ Aot 
INW eofityor igMCiM: or tmo d U tmeii e e jhoSCmv 
or^ frai^rim\. (Ifan-'Abb^ Z, O, (.) And 
Cf(itr^lm^^ ^ ¥fi ''^^"^ fllM^inyJivM jtate 
«ejtate. (Ihn-'Abbdd,0,^) And«;|i;j^^!JJ, 
meening ^ji [i. e. n«fv art tmo foaye effet- 
Jwwdn^ ike affofhr^ eiiker of wkkk may he 
tkmm\. (TA.y.. See abo IJ^y in three pkoei. 

— ^Hi^ Two camA qfwkiek om eomee to ike 
water wkem ike oiker retmrmfrom it, hj reuon 
of thflir [the eemOif] mnltitiide. (1^,0, 1^) — 
And [hflnoe, peihnpe,] ^|(e^ rigmfiee Tke 
ioffki ami tke dt^; C^;) [and] to *Ol^l, 
with kflor, like ^tf^l: (TAinnrt o»|^:)'or 
ikeforemoom amd ike qfiermom; Jrom ike firet 
part of day to medday amd from midday to eim- 
jil^ each of these being teimed^: (9,0,)::) 
or ike mormmg, be iw ee a daybreak amd emmrim, 
amd ike eeemiag, between emmt amd mgfiitfaU; m 
nboi^tjliilt; (1^ aadlkineiplanationof gt>^^;) 
and aome aaiert dint it is fiirmed bj tnnqwntion 
froBi^t^liiN: (TA:) or Oe <iso ea i ^ ^wMw (f 
ike day. (A, TA.) And one says, ^^ e^ 

^\ lemme to kirn tn ike merm io f amd eeemmg; 
or bet w em daybreak and tmrim amd between 



amdniyktfalL (^,0,1^) Ai^ ^:^ Isja 

^Imatkhmatike twoeootremitieiefikeday. 
(A,TA«) Dhn-r-Ronuneh sa7% 



meaning A$ ikom^ I were om, L e. a 
yearning towarde Mi jdaee of abode, wkidk am 
eeenimg amd a maming, in evening a binding qf 
tke fire tkamk to ike arm and in the UKMrning 
a eka e k Smg ^ ike lege, tmm [or ke^'\ away 
from a eetHed abidimg^laee: or, as Aboo-'Alee 
rehtes it, emi\j, [as a partial sobstitate fixr 
^^j^,} meaning, on evening, when there is a 
binding of ike fore skank to ike arm, amd a 
morning, when diere is a AaekUng of ike lege; 
tor ihey bind the cameFs fore shuik to his arm 
in die OTening when he is lying down, and diey 



ahacUe his 1^ in die morning so that he may 
pasture [bnt not stray]: another reading is #U^ 
[kie mandng amd evening}. (TA.) ..» One says 
also, U& oj^ ja i e. #4^ [epp. meaning Jt 

ii over againet, or eorretponding to, Jiidb a 
(Uy]. (0,«L) 

a^Im. (Jf.) See the bttar in two pheee^ ^ 
See dw ^^, fimnar hel£ ..[Abo EUka- ^ 

two appuiU eomdUio$u in whidi <»e it or etindt 
fcc. in mpeet of an a£Bur or omo.] One aaj», 

>a *^t ^j^ ^ [I mmgkt, or demanded, of 
jHcfc a one, am otged of want, amd ikem tamed 
away, amd I know not in wkiek of ike two oppo- 
eOe eondUiont ke leot m retpeet of Ue affair, or 
eaee] ; L e., his aflEair, or case, did not become 
apparent, or dear, or known, to me. ($, O,^*) 
And a poet says, 

[And I went, and bade notfareweU to ZeyB, 
amd Ae knew not m wkiek if ike iteo oppotite 
eondOione m retped of ker effair, or €OJ0, Iwae 
goimg']i Le., whether I went from her presence 
retaining attadiment, or forsaking; ($, TA;) or, 
as Z says, in a condition of soooem or of disap- 
pointment (TA.) .. See also e^, in the middle 
of the paragraph, mmm Also A Uke; a stsitZar 
pereon or ikmg; emdeo^ ^^ (0,(*) One 
eeje,^^ Ca (9,0) and t ^^t^j^ (O) TVy 
t$vo are Ukei: (§,Oi) and so \;^U^, fcc (|.) 
And le^ Ul and t «A^ Tliti ieike^Uke of kirn, 
or Ir .* and so 4a^ and 4a|ii, &e. (lA^TyTA.) 
•» And A etrand of a rope: (0,f.:) and so 
^>*: (O:) pL ^v-' (0.5) •«» ^^U-fc- (O) 

la^ A eingk act of tkrowing down, or proe- 
traOmg, om ike ground; or a eimgk emfferimg if 
proetraHon. OB^TA.) See also Sa)^. _ And 
A stale, or eofuittiMi: (0,1(1:) so in die saying, 
aa^ gjb ^ 4Me >a [JETs d^ t^ ta eeeiy 

jtali^ or eondttjoa] : (O :) [see also pj>a :] or, 

accord. to die ''Mnfiadlt'' [of fir.Rigfaib],die 
stale, or oomdiiian, qf kim wko ii ikrown down, 
orproetrated. (TA.) 

ia^ One who is ifUn ikrown down, or pros- 
Imtad^iysMn. (^) 

li(^ A, mode, or mutnner, of tkrowing down, 
or proetraOng; or ^ being ikrown down, or 
proetraied: ([^,*¥,TA:) a word similar to M>j 
and Ui^ ($•) Hence, (Jf^) one says, i^ 

a^i«n !>•» !>• j«^ llW^^ [T^ftoiIsiafiiMr 
ofkoUSmgfad upon one's beast if Mltr lAon ike 
good mammer of being ikrown down, or proe- 
eroteQ : (9, ¥ :) L e., when one holds &st, dioogji 
he ride not wdl, it is better than one's being 
thrown down, or prostrated, in a manner that 
does not hurt him; becavse he who holds fiurt 
sometimes overtakes, but he who is thrown down 
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win not attain: (TA:) a pror* : or, as some relate 
it, ^aajllt q!LL^, which means ike goo4 manner 
of tke eingle mfffering if proetratian. (Jf^^TA. 
[See also Freytag^s Arab. Pror. i. 028.]) 

aa^ One wko ikrowi dawn, or proetraiei, 
otkere; (9,0,1^;) asalso t^g^ andtSat^i: 
((:) or one wko tkrom down, or proetraies, 
kie antagonieU mmek, or ^ien; (TA;) and so 
^pifa, (9yO,) and *iat^, with ^amm and 

teshdeed, mentioned by Es: (O:) or ^ Mj^ 
signifies one leAo ikrow$ down, or proetraies, 
vekemenJOy, ikongk kebenat well known for doing 
eo; as also ^al^ and ^nj^y die latter like jt<tt 
[in measore, but this I think doubtfhl, probably 
added from finding Mfa mistranscribied] : or 

V Mf^f accord, to die T, one wkoee occapatiom^ 
wkereby ke it known, ie ike tkrowing down, or 
proetrtOing, *kers [as a wrettier]. (TA.) It is 
said in a trad, that the Prophet adced. Whom do 
ye reckon the Sa^ am<Hig yon ? they said, 
Km wkofk men wiU not ikrow down: and he 
said. He is not such, bat is fhe leAo governs 
kmeeff on ike oeeadon ef anger : or, as some 
rekte it, f ih» forbearing on ike oeoarian of anger, 
(0,TA.*) 

ai^ One wko wreeOee mmk witk oikers, 
endeavomring to ikrow ikem down: (T, ^, TA :) 
pL ^;i. (5.) 

Pifa Lq. ^ P3J^ [meaning ITirown down, 
or proetraied, on ike greemd} : pL ^y^. (O, 
]^) «» [And i. f. t pxp^ meaning(as the latter 
is ezpL m die Mf ^ Affected witk ike dieeaee 
termed aj^, q. y.] ^.^ And [Lq. t ajJ^M mean- 
ing] Affected witk diabotieal poeseseion, or mad- 
met. (TA.) «. One says also, ,^Un m^ oV 
t [JSs patted tke nigkt prottrated^by ike u^lmnce 
of ike wmo-civ]. (TA.) .. And JXj%^ c4b 
,y^ and t cAej^ t leaw ikeir treet cut down 
[and bid pnitraU}. (TA.) And ^i^ ^Q 
t A plant, of plantt, or kerbage, growing i^Mm 
ike emfaee qf ike eartk, mi erect. (TA.) And 
Mfa ij^ak XA branek falling down to ihe 
grimnd: (TA:) or a branek broken down and 
faJUm to ikegrmmd: (Mfb:) and [in like man- 
ner] one wajB^ p^j^m^ i>^f <^^ fjl^ ^ ^^ 
to occur in a yerse of Lebeed as pL of the latter 
word, die reg. pLof whidi is mj^Jmi but in that 

Terse some read ^ y^to^ [whidi has a similar 
meaning. (TA. [See EM p. 107.]) .. n^ 
also signifies fflZam; from the same word as 
applied to a branch and expL abore : pL ^j^. 
(Mfb.) ..i And {A twig, or rod, drooping, or 
kangmg down, to tke gromd, foBimg upon it, 
but witk itt biLte upon ike tree, to tkat it remaint 
falling in ike tkade, ike tun not reacking it, and 
therefore becomet more eoft, or eapfte, ihan ike 
branek [from wkiek it dependi], and more tweet 
in odour ; and it it utedfrr rMing and deaning 
iktieeik\ju e. A||^ are madeefit] : pL a>^ : 
((, T A : [the pi. is thus in the L ; but in some 
copes of the Igl aj«a :]) or, accord, to the T, the 
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sing. Bignifies a twig, or rod, that faB$ from ike 
treecattedjAiilq.Y.]; andthe pLia ^U^: the 
fonner pL oocun ia a trad., in which .it is laid 
that the Prophet waa pleaaed to mb and dean hia 
teeth with a^. (TA.)..A]ao tA bow from 

whieh' natkmg ka$ bemparod^ff: or of wUeh 
the wood ha$ dried tipon the trm; (l?,0,(, 
TA :) or this [latter] ia obIj called Jd^. ^f A.) 
_ And I A wUp^in Uhe mamer, ($, 6,(,TA,) 
from which notkmg ha$ Amu pared off. (TA.) 
MB See alao JUj^« 

Ul^ The qiiaStg of throwing down, or proa- 
trating, vehemenify. (TA.) 

f\j^ : see eej^. 

%i^ : aee Si^, in four plaoea. 

apt>« : aee ^>«» in two plaoea. 

[ ojUi acL part. n. of 1: pL O^j^ ^^ eeji^e. 

Hence,] ii^jl^ A people, orparhf, who throw 
dawn, or proetrate, ihoee with whom theif wreetb. 
(TA.) 

Ij^ A place [and accord, to role a time 
alBo] of throwing down, or prostrating, on the 
ground: (9,0,50 [pL ^^lii.] — [And t^ 
place of slaughter : &r] >^t ^jIm aignifiea the 
placesof daughter of the people, or party. (TA.) 
» Also an inf. n. of 1 [q. ▼.]• (9» O, |^.) 

6^ [paaa. part. n. of 2, q. t.]. One eays, 
O^ J^^^jr^ [I P^'^h'l^^ Persons 
thrown down, or prostrated, on the groisnd] : 
with teahdeed becanae relating to many objecta. 
($.) .. See alio y^^, in two places. 



l\^ Either half [le.leaf] of a door [i 
ing of a'iblding door] : (MA,* Myb, KL :*) either 
one of what are termed the ^\b\^^ of a door or 
doorway: (§,Mfb:) ylj til^l* means two 
doors that are set vp, meeting togeOer, the place 
of entrance thereof being in the middle of them 
[i. e. between thm) : (T, 0, 5, TA :) [and: in Uke 
manner, tL Ut^<«4 (ocoorring in the 9 in art 
Uitfm0i) mem Ae two separate hahes, Aat hang 
sidebsfside,soastomeet together, of a curtain; 
Uhe the two leaves of a fMing-door:] and the 
«IJ<Im of a door [or cortain] is alao called ita 
t ^^i (TA;) the pi. of ^l>L is ^^lli. 
(MA.) — Hence, the ^^ in poetry; (§;) 
fA hemistieh: (MA,KL:) [this is thegwieral 
meaning : in a more reatricted aenae,] v^U^^ in 
poetry meana a single verse [L e. a pair of he- 
mistiehs] having two rhymes: (T, 0,*?:,»TA:) 
[using it in the latter seme, i. e. aa meaning a 
verse of which the former hemistich rhymes with 
the latter, whidi la app. the primary lignification,] 
Aboo-ls-^ saya, the i^^\^ are the two doora 

of the ode, like the cM\^ ^^ ^* ^^^^ ^' 
chamber, or teat : and he aaya that the deriFation | 



of the word is from ^Wj^^l meaning *^ the two 
extremitieaoftheday.'' (TA.) 

Al^** • *^ f^^* ^'^ ^^ plaoea ; where it la 
atated that Pj}^ is said to occur as a pi. thereof; 
the reg. pL being ^j}^- 

ajUm \ie who wrestles with another, endea-- 
vouring to throw him down; aa also ^ pj^: you 
say, ^i^'^jtm U* i* e. They are two persons 
wrestling together, each endeavouring to throw 
down the other. (^,* TA.) 

J[jJall signifies 7%« turning, or sending, or 
pMxng, a thing away, or bach, from its way, or 
course; the causing it to turn away, or badt; 
therefrom; the averting it, or repelling it there- 
from: (M:) w the sh^Hng a thing yrorn one 
staU, or condition, to another; (B4 in vi. lOS;) 
and 80 t J<^l. (TA.) You say, H^, (M, 

¥») or Aj4j il>i *»>i, (M»b, TA,) i. e. ajuI ,^, 
(TA in 'art. 4i^j,) aor. j , (M, Mfb,?,) in£ n. 
%J^, (M, Mfb,) JZiff hfTfiMly sent, or /m^, Am, or 
it, away, or 6ac*, tc, (M, Tf^) from his, or iU, 
way, or cotine. (M.) And ^ 112^ t J|^t« 
ftj^t, meaning ^ Qj^ [JTtf fumeef himsdf 
away, or dac*, ^rom the thing]. (M.) And 
^y^ w)^' C<i>^ [/ euniMl rA« man away, or 
5acA, or / averted him, or npe&i him, from me]. 
(^.) And oWflJl «4h^ ^^ dismissed the boys, 
or sent them away, syn. ^^9^, (Ip, (,) from the 
school : (( :) or ^^t^t ^Z0^j>^ I let the boy go 
his way; and in lUse manner, ^«^^t <A« AtrMi 

man. (Mfb.) And ^yji J^ I»T ij^ [May 
Ood avert from thee harm]. (§.) And t u(>k^l 
A^j (^ in art ^/Lt and ^^^U) [meaning «i^ 
i. e.] JTiff lurfiatf away his face. (T( in that art) 
j^^^ ibl %i>^i in the (ur [ix. 128], means Ood 
hath made them to err in requital of that which 
they hare done: (M, TA:) or Ood hath turned 
them away, or may Ood turn them away, from 

belief. (B4.) And J3t?il>^ Jf^U, inthe^ur 
[yii. 143], means [in like manner] / imfi requite 
by causing to err from the direction of my signs. 
(0,TA.) [And one says alao, 1ji>^jJl^j^jB0 
turned him (i. e. another man, or the like, as in 
the (ur xlvi. 28), or it (for ex. his mind or inten- 
tion), to such a thing.] .. [Hence,] ajl^l U!j^, 
(TA,) inf. n. J^, (O,) He declined, or inflected, 
the ward [i. e. the noun] with tenween. (O, TA.) 
See alao 2. — [Hence, also,] ij^t means 2^ 
ewchanging, or giving in exchange, gold for silver 
[and the reverse] : because it is turned (Ufj^oi) 
thereby from one metal to another. (M.) You 

say ^t>J)t Uj}^ He exchanged, or gave in 
exchange, the dirhems for [other] dirhems or for 
deen&rs. (Mgh.) And j^atjjJV ^Je^\ CJJ,^ I 
exchanged, or gave tn exchange, the gold for dir* 
hems: (Mfb:) and^^UJJV>atjj)l [the ^Orhems 
for deendrs]. (1^.) «. It la said in a trad, respect- 
ing IiJLftll [or the x^^t of pre-emptipn], cjJL M 
liiL it JjUt i. e. When the roads thereof ars 
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mads£stinet[nipf.hytimr being tmmed in di^ 
ferent directions, from the hoaaa,or piece of had, 
in queation, to the posa ea BJ on a of diftrait pio- 
prietora, there is no right qf p te-empHonl : (TA:) 
the in£ n. of the Terb in thia oaae ia J^* d^A.) 
..You Bay alao, JOt cS^ I eupended the pro- 
perty; (Mfb;) [and wo^sO^i for] Jiif^, 
(M,) or^l> J<^, (O,) cM;gi ^, (M, O, 
(,*) meana the expending of monmf [imthepur^ 
chase of artides of merchandise]. (U,0,lfL^) 
— And>!Jidl cJ^ / embeKshed the ipeeA 
[app. by distorting it, or odierwiae alteru^ it]} 
and 1 4^jt^ haa a aimilar, but inteoaite, "'^■^'^g : 
(Mfb:) or ^^t J^ meau the embelKMng 
of discourse,^ or speedk, (A'Obeyd, 9, M, O, |^> 
by adding init, (A*Obejd,^,)w jamd addi$^ in 
U; (M,0,(;) and in like nMnner> jl^t J^ : 
($: [of which aee another exphnation Toce 
Ui^ :]) and is [said to be] from U>j^\ in pieces 
of money, meaning ^^the superiority of one orer 
another in yalue." (0,f^) m^ aU^ J[^ [aa 
though meaning aU^ aUJ wl^]: aee 8. ..[See 

alao j;^, belowO — VJ^^* ^>i, (M, O,?,) 
inf. n. J^, (M,TA,) He did not mix the 
beverage, or wine; (M, O, (, TA;) aa alao 
t eii^, and 1 4^t ; the last mentioned by Th. 
(M, TA.) And jUj\ J;^, (^ TA,) aor. -, 
inf. n. JJ^, (TA,) [or perhape thia ahould be 
^jD^y aa in the next precedi.^ sentence,] He 
dranh the wine unmixed; (l^TA;) [and ao 
t (^^ ; for] ^1 J^, (S,0,) or Ji^\ 

^UjI ^^, (¥0 ngnifiea <A« drinhing of wine 
unmixed. (^, O, (• [Freytag haa eironeoosly 
expL Uj^ as meaning aimply He dranh wine.]) 
i. ify\ ci;i, (9, 0, ^) aor. ., (9, 0,) inf.n. 

J^, (9,M,0,¥,) I»a Maa«s of the puBey 
caused a sound to be heard on (jba occasion of the 
drawing of water : (8, M,* 0,f :) and the J^^ 
of the door, and of the tush of the camel^ ia liko 
that of the sheaTe of the pulley ; (9, ;) [L e.] 
the «J^ of the door, (M, ^) and of the wryting^ 
reed (M, Mfb) and the like, (M,) ia a creaUng, or 
grat^; (M,Mfb,*|^;) and ao that of the tnah 
of the camel: (Tji: [^\ vV^ in theCflisa 
mistake for^Qa^ll vV^ 0) ^^^ ^7* ^^ ™>^9 ^>^ 
of a camel, a^Cj wI^, (M,TA,) and 4^U %Sj^f 
(TA,) aor. ;7in£ n. JliS^, He grated his camne 
tooth [against its opposite] so as to cause a sound 
to be heard: (M, TA:) die sj^j^ of the ataOion- 
camel is [indicatiTe of] hia tiirealaning: (M:) 
or that of the canine tooth of the Bhe-eaii|d de- 
notes her wearineas ; and that of the canine toodi 
of the he^samel, hia lust: (IKh,TA:) or. the 
U^lfis of the stallion ia from briakneas, liTcliiieaB, 
or sprightiiness ; and that of die female, from 
M^e. (Af,TA.) [But]_ci;i,(IAfr,9, 
M, 0,¥,) aor. ;, (9,M, 0,)int n. J^(9,M, 
0,5) and Ji;^ (Lth, I*, IA»r, 9, M, O, |:,) 
said of a bitch, (9» O, ^)or.of any female haying 
a doTenhoof andof any haying a daw, (L^ M,) 
or of a ewe or ahorgoat and of bitch andof a cow, 
(Lth, TA,) or of }uiy female apima} of pn9y, but 
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inoBd7 of a bitch, (lAfr, TA,) rignifieg She bated 
farikenujile: (Ltfa,LhJA9r,lp,M,0,(:)andthe 

efathet applied to soch an animal is t Jkl^. (L^, 
IA»r,S,M,0,?L) 

J •A 

S. %Jtif^^\ [in its primary acceptation is like 
^jt^\ in the primary acceptation of the latter, 
bat generally relates to seyeral objects, or is used 
in an intensive sense]: see 1, first sentence: it 
signifies Tke twrmnig of the winds (Lth, O, (, 
TA) yrom one etate or condition^ to another; (O, 
TA }) or from one direction, or course, or may, to 
another; (Lth, O, ^, TA ;) and so of the torrents, 
and of the horse, and of affidrs, and of the verses 
of the (mv&n ; (Lth, TA ;) the mahing of the 
winds to vary, or differ ; and so of the clouds ; 
(M ;) the changing of the winds to south and 
north [&C.] and hot and cold [&c.] ; (Jel in ii. 
ISB, and xIy. 4 ;) or the making of the winds to be 
eonth and north, and east and west, and to be of 

various eorte in their kinds: (TA:) or U^j^ 
Ot^^^t signifies [the varying, or diversifying, of 
<^ verses of the Kur-dn, by repeating them in 
different forms; or] ike making of^ihe verses of 
the Kur-in distinct [m their meanings by repeat-- 
ing and varying them, as ezpl. by many of the 
expositors in the instances occurring in yL 46 and 

65 and 105, and zlvi. 26]. (O, ^.) It signifies 

also The deriving one word from another. \by 
wwd^leatian of the form for the purpose of 
modifying the meaning; indnding what we term 

the declining of nouns (like jfi^^t) and the conr 
jugating of Tcrbs]. (O, SL) [The sdence of 
sJkij^a!X\ in language is commonly termed ^JU 

t yi^^U] «. In relation to propertjr, or money, 
see 1, near the middle of the paragraph. ... And in 
relatbn to speech, see 1, near the middle of the 
paragraph. ..One says also, t^^S ^j^j (M,) 
in£ n. as above, (TA,) meaning He employed the 
thing in other [i. e. morel than one way; as 
though he turned it firom one way to another way. 
(M, TAO— And [hence,] ^?*l J^ iSji, (?,) 
or i^^l ^, speaking of a man, (8, O,) t. q. 

eJi^ [meaning I employed him to act in whatso- 
ever way he pleased, according to his ownjudg- 
ment or discretion or free wiU, or / made him a 
free agent, in the disposal, or management, of the 
affair, or my affair : or f J made him, or en^ 
ployed him, to practise versatility, or to use art 
or artifice or csmning, in the affair, or in my 
affair; fbfr the quasi-pass., Ufj^, is said to be 
fixmi sJfjte}\ as rignifying a.t^W, and is expL as 
syn. with JiClL^ : but the fi)rmer meaning is the 
more oonmion : and it is also used as meaning 
simply I employed him in the managing of the 
affair, or my affair]. (]^)«. [Hence also, U>i« 
J»>ll Ife exercised the horse.] wm^i^hl Uj^ : 
and^^^f «J^ I see 1, latter half. 

8: see 1, third sentence*.. The in£ n. iijidal 
tignifies also f The dealing, or bm^ing andseKng, 
with any one ^jiis4 [app. meaniiig with art or 
art^ee or cunning, or it may perhaps mean in 

the eoDchanging of money: nee J^]. (KL.) 
Bk. 1. 



4. v!^) ^J^^ ' ^ h lAtter half. 

6. sjj^ [quasi-pass, of 8 : thus,] said of a 
man's &ce, It turned about ; or was, or became, 
turned about; syn. ^3j3. (Jel in ii. 199.) «». 
And It (a thing) was, or became, employed in 
oilier [i. e. more] than one way ; as though it 
were turned from one way to another way. (M.) 
_ [Hence,] ^^1 J^^ Sj^, (?,) or ^1 ,^, 
(§,) quasi-pass, of ^ i^, (S,» O, 5,) thus 
syn. with ii^JtiJ [meaning He acted in whatsoever 
way he pleased, according to his own judgment or 
discretion or free will, or as a free agent, in the 
dieposal, or management, of the affair, or my 
affair ; or he was, or became, employed to do so] i 
(Jf. :) or it is from km9jMsi\ as signifying ^><^ t 1 ; 
(S, M, TA ;) i. e. it means t [he practised versa- 
tility, or] he used art or artifice or cunning, in 
the affair, or in my affair; syn. JU^I. (TA 
[and in like manner Bd in xxy. 20: but the 
former meaning is the more common: see also 
8].) [It is also used as meaning simply He em- 
ployed himself, or was employed, in the managing 
of the affair, or my affair; because the manage- 
ment of afiairs generally requires the practice of 
yersatility, or the use of art or artifice or cunning.] 
.. [Hence also, said of a horse, He was exer- 
cised.] 

7. ^j^\, (§, M, 0, 5,) infl n. J\^\, (O,) 
and u[|»aJU is also sometimes an inf. n« thereof as 
well as a n. of place, (S,) quasi-pass, ofeij^, (Ip, 
M,) said of a thing, (M,) or of a man; (Ip;) as 
such signifying It [or he] turned, or went, away, 
or back, from its [or his] way, or course ; or was, 
or became, turned, or sent, or put, away, or back, 
therefrom; or averted, or repelled, therefrom: 
(M :) [or shifted from one state, or condition, to 

another: (see 1, first sentence:)] or i. q. Utflil; 
so in the copies of the ^ ; but [this is an inade> 
quate explanation;] the right [or better] explana- 
tion is U£it [i. e. he, or it, reverted, or returned; 
or was, or became, turned away or back] ; agree- 
ably with what is said in the O. (TA.) ly^Tji 
in the (ur [ix. 128] means Tken they return, or 
go back, from the place in which they have lis- 
tened : or then they turn away firom doing aug^t 
of that which they have heard. (M.)«. [Accord, 
to Oolius, it signifies also It ran in a small 
stream ; or the Uke; for he explains it as meaning 
" manavit :'* but for this he names no authority. 
... Said of a noun, it means It was inflected, or 
declined, with tenween.] 

8. U>jis^\ t He sought, sought after, or sought 
to gain, sustenance or the Uke, (NL, TA,) and used 
art or artifice or cunning [in eo doing] ; (M ;) 
for his fiunily, or household; (M, TA;) as also 
t J|^, aor. f\ you say, eXn^ J[^ [as though 

meaning «U*>) eLi^ ^jfo] and d(>k^l : (M :) or 
he used art or artifice or cunning {^j^) in the 
eeeking of gain': (O, (, TA :) or [meaning thus] 
you say, v^t ^^ |^ u»>k^l. (?.) ■■ It is 
also trans. : you say, e^^ Ujlt^\ : see 1, first 
quarter,— And ^IjjJI %Jjkta\ He procured tke 
dirhems in exchange for [other] dirhems or for 
deenars. (Mgh.) 



^•«* J $0 •*•* 



1681 



10. IjiiJiX 4»t cJ^^aJt ($|0,¥) I begged 
Ood to avert from me the things, or events, tliat 
are objects of dislike or hatred. (O, JfJ) 

^j^ [as an inf. n. : see 1]. «. Used as a subst.. 
The evU accidents, mishaps, or calamities, of 
time, or fortune ; [thus expl. as having a pi. sig- 
nification ;] UjJt \mijio meaning 4j\ij>^, (S, M, 

O, ?:,) and X?}^, (§, O, ]^,) or '^^\^ } (M?b ;) 
because it [i. e. time, or fortune,] turns things 
from their way, or course : (M :) [but it seems 
to be more properly rendered (he shying of 
fortune, or its shifting about; and to be an inf. n. 
sometimes used as a simple subst., and therefore 
haying a pi., for] its pL is ^^j^. (M, Msb.) 
In the phrase Uiy J[^ c.hfc ^ ji, in a yerse 
of l^khr-el-Ghei, [ISd says,] he has made it 

fem. because of its dependance upon \^^\ [which 
is fem.; as though the meaning were TJie af 
ftictions that are the consequence of the course 
taken by her in her journey have exceeded the 
bounds of moderation] : (M :) [or it is here made 
fem. because haying the signification of a broken 
pL, which is fem. :] or the meaning is, OjJi^ ji 

4^ OJ^I i^JJt 1^1^^ wi>MflJ [i. e. the shifting^ 
about of her course that she has taken kas become 
far-extending ; U|^ being thus used as an 
inf. n. ; for die Arabs sometimes make the inf. n. 
fem«, saying ^SX^ ^^ jS a^ ^ l as well as ^^^eui^^\ 
Hi^', (see EM p. 157;) and this I think the 
most preferable explanation]. (Skr in his Expos, 
of the Poems of the Hudhalees, p. 14 of the yoL 
edited by Kosegarten.) «. Also Repentance. {^, 
M, O, Msb, ^.) [8ee a phrase below, in which 
this and other meanings are assigned to it.] ... 
And X Art, artifice, or cunning. (Yoo, ip, M, O, 
?:, TA.) Hence, in the ^ur [xxy. 20], U* 
b^ *!h ^>^ o > * fl * ^" '< t [And they are not able 
to put in practice art or artifice or cunning, nor 
aid] : (S, TA :) or this means and they are not 
able to avert, or repel, from themselyes punish- 
ment, (0, 5* TA,) nor to aid themselyes. (O, 
TA.)i..And Excellence, or superiority, of a 
dirhem, (8, M, Mgh, O, Msb, ^,) and of a deen&r, 
(M,) oyer another, (8, M, &c,) in goodness, (S, 
Mgh, Msb,) or in value; (M, Mgh, O, Ig:;) as 
in the saying, ij)^ g4«*jjJt J^^ [Between the 
two dirhems is a difference of excellence], because 
of the [superior] goodness of the silyer of one of 
them : (1^ :) and in like manner, of speech ; (O, 
^ ;) as in the saying >^l J^ Jj^ ^ J^ 
Such a one knows not tke excellence of speeck oyer 
other speech : (O :) and [in like manner] one says, 
kJyi \M ^^ Y J^ There is, or pertains, to this, 
an excess, and an excellence, over this; for when 
one is judged to excel, it, or he, is turned aside 
fi^m its, or his, likes, or fellows. (O, (,*).. 
AndThefi^A<; andthedlay: (IgL:) [because of 
their interchanging:] ^iil^t signifies the night 
and the day; (§, O, ?;) as also t gliJ^JI ; (^j) 
the latter accord, to Ibn-'Abb&d; (b ;) like 
C/^j^^, with kesr also [as well as with fet^^]. 
(TA.)_In the stfying (8, M, O, Myb) of the 
Arabs, (M,) or of the Prophet, (O, M»b,) in a 

certain trad., (J^,) i3j^ *^^ J^ Z^ Jli^ ^ 
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[Neither sJjU nor jii shaU be accepted from 
*wn], (?, M/ O, Mjfb/) by J^ is meant 
repentance; (9, M, O, Mf b, ? ;) and by jii, 
rajMow: (M,Mfb,5:) or by the fonner, art, or 
artifice, or cunning; (Too, §, M, O,^;) and by 
the latter, ransom: (M:) or by the fonner, 
acquisition of gain; and by the latter, ra^'wm: 
(]^:) or by the fonner, a supererogato. / act; 
(A'Obeyd, M, O, J^ ;) and by the latter, an obU. 
gatary act: (A'Obeyd, M, 5 :) or vice yersd: 
(5 or by the former, weight ; and by the latter, 
measure : (M, 0, 5 :) or by the former, detfiation; 
and by the latter, a right, or direct, course: 
(lA^r, M :) or by the former, ^ kJ^^ U [app. 
meaning an evasive artifice] { and by the latter, 
a Hke: (Th,M:) or by the former, value, or 
price; and by the latter, a Uke; the saying 
originally rehiting to the bloodwit (aJjJJ): one 

^7^3^^ ^3 ^J^j^ !>iA^, i. e. They did 
not accept from them a bloodwit, nor did they 
slay one man for him, of their people, who had 
been slain; but they required from them more 
than that; for the Arabs used [often] to slay two 
men, and three, for one man ; when they slew a 
man for a man, that was JjjJI with them; and 
when they took a bloodwit, having turned from 
the blood to another thing, that was d^, i. e. 
the value, or price, was Ujj^ : then the saying 
was applied in relation tb anything, so as to be 
proverbially used in the case of him who was to 
render more than was incumbent on him : it has 
also been said that by U^j,^ is meant [in the 
saying cited above] something additional, or m 
but this is nought* (M.) 



U^jtm : see its dual in the next preceding para- 
graph, near the middle, hb Also Pure, unmixed, 
or free from admixture; ($, M, Mgh, O, Msb, 
?!;) applied to wine, (8, M, O, Mfb, 1^,) or 
beverage, as meaning unmixed, (S, M, O, Mfb,) 
and so t ^J^j^^ (O, (,) and to other things, 
(E,) to blood, and to phlegm, (TA,) and to any- 
thing (M, Msb) as meaning free from turbid 
foulnesses: (Mgh,* M^b :) and t U^«^ likewise 
signifies anything having in it no admixture. 
(TA.)hb And A certain dye, (Mfb,) a red dye, 
(S, 0, 1^,) with which the thongs, or straps, of 
sandaJs are dyed, (ip, O,) or with which the hide 
is dyed: (Myb:) or a certain red thing with 
which the hide is tanned (ktJ^ [perhaps a mis- 
transcription for ^t^])« (So in a copy of the M«) 

ii>^l One of the Mansions of the Moon; [the 
Twelfth Mansion;] a single very bright star, 
\fi of Leo,] (S, O, %., and ]^w in his Descr. 
of the Mansions of the Moon,) by which are some 
small evanescent stars; (^w;) over against, 
(»uLv, so in my copies of the 8,) or following, 

(0,( and J^zw ubi suprii,) sj^jlt; (8,0,1$:, 
]g[zw ;) [i. e.] it is a single star behind the 0^\jL 
of the lAon; (M;) Wvsonihe hinder part of the 
tail (v^S) of the Lion ; [wherefore it is called 
by our astronomers Deneb ;] and is also called the 
%vmJ, which means the sheath if the penis, of the 
Lion : (]^w in his Descr. of Leo : [ib the ^ and 
O, erroneously, *'the ^ qfthe Lion:"]) [it 



rose auroralfy, in Central Arabia, about the 
commencement of the era of the Ftight, on the 
8<A cf Bept., O. S.; and set auroraify on the 
9t4 of March:] Ibn-Kuniseh says, (M,) it is 
called ibj^\ because of the turning away of the 
cold (9, M, 0, 5) from the heat, (M,) and the 
coming o ^ die heat, (§, O,) accord, to the [O and] 
? at its rising, but [as] IB says, correctly be- 
cause of the turning away of the heat [at its 
rising], and the coming of the cold: (TA :) [i. e., 
corr^y,] it is thus called because of the turning 
away of the cold at its setting in the early morn- 
ings, and the turning away of the heat at its 
rising from beneath the rays of the sun in the 
early mornings: (^zw in his Descr. of Leo:) 
when it rises before the dawn, that is the be> 
ginning of autumn; and when it sets with the 
rising of the dawn, that is the beginning of spring. 
(M.) [Hence,] ii^\ is [called] ^JJt ^| ^ 
jaj, (Ibn-'Abbdd, O, ?,) oris; ^JJI^I ^U 
^ [The dog-tooth of time, or foftune, which it 
shows smiling] : for when i^j^eJ] rises, [a mistake 
for "sets, aurorally,"] the blossoms come forth 
and the herbage attains its fuU height : (M and 
^ in art>:) in the T it is said that aijjjt is 
called by the Arabs ^ajJI ^C [the dog-tooth of 
time, or fitrtune,] ^ ^\ ^^ :^\ O^ j:^ sj*:) 
^^i ftir J W Jt [i. e. because it smiles revealing (the 
advent of) the cold and (that of) the heat, in its 
two states (of auroral rising and setting)]. (TA.) 
mmSij^ also signifies A certain kind of bead 
(bj^)f (Lh, §, M, O, ^ ;) mentioned among 
those by means of which men are captivated, or 
fascinated, or restrained by women from other 
^^fomen; (8, O, 5;*) or by means of which men 
are conciliated, so as to be turned therdpy from 
their ways of acting or conduct or the Uke. (Lfy, 
M.)aHi And A bow having upon it a black mark or 
spot (l\iy^ ^V£), the arrows of which, when they 
are shot, will not hit the object of aim. (O, ^.) 
MB And one says, 3Aj^ ai£j| c4a^> meaning I 
milked the she^amel in the early morning, be- 
tween dawn and sunrise, and then left her until 
the Uke time of the morrow. (O,^*) 

CiU^t Death; (U,^;) a name of death. 
(IA9r,0.)HBAnd 0^^^ signifies Lead; syn. 
J^ioy. (S,Msb,?:) or ^ J^Uj [q. v.]: 
(M:) and (5j) accord, to Ibn-'AbbAd, (O,) 
copper ; syn. ^\Lj. (O, ]gl.) ■■ And A sort of 
dates; (1^, M, O, Mfb ;) a heavy sort of dates: 
(Jf. :) n. un. with I : (M :) A^n says, (M, O,) on 
the authority of certain of the Arabs, (O,) that 
the aSu^ iB a red date, Uke the d^^, (M, O, 
Mfb,) but (M, O) hard to be chewed, (M, O, ]^) 
tough, (M, O,) and the heaviest ofaU dates : (M, 
O, M^ :) persons having households and slaves 
and hired men provide it, because of its satisfying 
quaUty, (O, (, [but for l^l^J in the O, referring 

to the n. un., and ^ijafJ in copies of the 1^, and 
l^!i^ in tbe.C^, I read <^jiJ, which is evi- 
dently the right reading, and agrees with what 
here follows,]) and its standing in great stead: 
(O, (:) or it is the [sort of dates called] ^^U^^ 
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[q. V.]: C^:) AQn says, En-Nowshatfiiee toU 
me that the Z^UJi is [called] i^Ul^f in Et 
9ijii, and in like manner its pdm-trae. (O.) 
^V ^y^ ^J^\4jij^ 4^j iiUj^ m one 
of their proverbs [expL in art mj]- (A^n, 

^j^ A camd of a certain excellent sort; (M, 
0,(;) areLn.: (O,^:) or it is comedy with 

>; (0/¥;) i.e.J^S:^[(i.Y.]: (O:) some say 
that it IS with >; and this is the light (M.) 

^3J^ A she-camel that makes a grating, or 
creaking, sound with her tuples, or eamne teeth. 
(8,0,?L) 

sii^ in£ n. of 1 in the senses ezpL in the 
last sentence but one of the first paragraph [q. v.]. 
(ip, M, &C.) ■■ See also J^._i^ipiied to 
milk, (S,M,0,?,) Jiirt milM; (?;) brougkt 
away from the udder while hot, (1^, M, O,) fsy^M 
milked. (S,0.)_Also Dry uil [or pabn^ 
branckes]: n. un. with S; (AQn, M:) [i, e.] 
t SiA^ signifies a dry 3J^. (IgL) And Ajpn 
says, (M, O,) in one place, (M,) kS^flii sigmfies, 
(M, O, ¥,) M some assert, (O,) What kas b^ 
come dry, of trees; (M,0,5;) like ^<^; 
(M;) caUed in Vers. Ji^LSL, (so in copies^of 
the (, in the Clf. Ji^Ljl, and in the O 
u^ 3 ^ J^ n , [all app. mistranscriptioiis, hr I find 
nothing like them in Pers. except partially, i. e. 
u^jl meaning ''diy/' like JilL,]) and also 
caUed [in Arabic] iilii\^[the tree that kas become 
^^y\' (O.) [See also ^f^, with the onpointed 
cio.]hbA1so Silver: so in a verse cited voce 
Oj (page 107, third col.): (ISk,S,0 :) or jnnv 
silver. (]gL)HB See also the next paragraph. 

a^f^: see the next preceding paragraph.^ 
Also A tkin, round cake of bread; syn. Il6j : pL 
Jji and Jl^ and [coll. gen. n.] t J^. (jj:.) 

Sa^ ^ Wine ofo^, (§, O,^) a 
place, (9, O,) i. e. a town, (O,) in El-'IH*, (9, 
O,) in the Sawid of El-'Iri*: near 'Okbari; (O, 
TA ;) not, as it is implied in the ^, fit>m another 
of the same name in W&sif : (TA :) or, as some 
say, wine just taken from the o> [or Jar]; like 
[as one says] J[^ ^. (O, ?.) 









I and see also ij»jl^. 



^^ : see the next paragraph. 

iJft^ [act part n. of 1: as such having, i 
other meanings, the meaning of Orating, or 
creaking; or making a grating, w creaking, 
sound: and so t kj\j^, but properly in an inten- 
sive sense; for] .the dual of «JljL^ is used by the 
poet Aboo-Khiribh as meaning two thongs of a 
sandtdtkat make a creaking sound : (M:) [and 
^ ^^^ likewise means maiM^ a creaking sound 
with tke teeth : so accord, to Fraying, torn Je- 
reer.] One says, IS^U a^ ^ U, maaimig 
He kas not in kis mouth a casdne tooth [Bt • 
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grmUt or Ofmlmt; ht iifii ^ • l0od ikat 



Seetbol^ltit 



Itjl^': pL J|^1>^ : iee ^Xi^dy bdow. 

Jt|«^ One who fraeHem mrt or ari^leB or 
ammsig, m the dbpctalf or numagemmi^ cf 

( ;) wUch latter is appKed by the poet Saweyd 
Ibn-Abee-Kihil EH-Yeehknree fin the like mdm] 
as an epithet to a tongue, in his saying, 



%jti 1^ u u^M.ft^ 



[And a eumdng^ Aarp Umg^ie, Uke the edge of the 
sward, what it Umchee it cuts]. {^, 0.)^See 
also what next follows. 

Jl^ i. q. ♦ Jlji, (8, M,0, Msb,) or JljU 

>lp, (?,) and so t j;;^, (M,M»b,¥,) i. e. 
A mome^'dkamger; (M, Myb^TA;) except that 
^\j^ has an intensire rignification [app. as 
meaning a tldyyi money-^kanger, and hence it is 
often used in the present day as meaning a 6aiiA«r] : 
(Mfb :) all are applied to him who knows and 
disttng^Mes the relative escedkneef or superiority ^ 
of pieces of numey: (Mgh:) these appellations 

are from ilJUs^t, (S, O,) or from sij^S, (M,) 
or from ^^ meaning '' excellence/* or '' supe- 
riority/' of one dirhem [or deen4r] oyer another, 
(Mgh, and Msb on the authority of IF in relation 
to tibe first,) because such as excels, or is superior, 
is turned aside from the deficient : (Mgh :) the 
pL is U^ ($, M, O, ¥) and J^C^ (M) and 

%JqJ^, this last occurring in poetry, (1^, M, O, 
K,) by poetic license, for the sake of the measore. 
(§1, 0.)— See also Jj^. 

p!^^ kSiji^ [and (Jlf\^ pi. of t Ji^C] The 
varieties, or vicissitudes, of affairs or events, 
(M,TA.) 

%Jj0mi A place of fuming away or htich : [see 
also %JjtoJJ^:] hence, in the fjsr [xyiii. 01],^^ 
^^^ (^ \^Jefi, (TA,) meaning [And they shaU 
not find] a place to which to turn away, or ha^Jt, 
from U : (Bd, Jel :) or, a turning away, or bach, 
from U: (Bd:) pL J^Ui. (TA.) 

kJjj^a^ [p^M. part. n. of 1: see its Terb:^ 
and] see J|^^*U : MB see also Jij^ 

• %Jj^^ Lq. »ylii< [as meaning Place, or 
scope, or room, for free action]. (A, Toce ^jlt 
[q. y.] ; and so in the F^«) 

Ufjtoi^ is an epithet applied to a yerb [as 
meaning That is perfectly inflected], opposed to 

«mV [q- ▼•]• C^^f ▼<><» ji.)— ["-^/^ 4^ 
and UjwcCU j^ %j!jm signify the same, respeo- 

tiyely, as ^^2^ u^ and kJ^^ j^ J[^ : see 

art ijSU.^mmdif^ w^i means A factor, an 
agent, or a deputy^ who acts accord^ to his own 



free wiUin the iitpoeal,€fr m am ag e m en t , ef om 
affair^ 

J(^«aU is a n. of place, [meaning A place qf 
turning away or bach, like J^^J as well as an 
in£n,[of7]. (9-) 

JLsU* and Uj^ti^j^ denote the two diflerent 
SOTts of nouns,' (O, ^) meaning, respeotiyely, 
[like t Jjj^ aiid J|5>1» j«^,] Ii^bcted, or 
deOined, with temveen, and not so it^bcted or 
decUned. (0,TA.) 

1. L;^, (?,M,Mgh,Mfb,?,) aor. „ ^(M, 
M»b, ^f,) inf. n. J!^ (§, M, M^fb, ?) and >j^, 
(M, ]$!,) or the latter is a simple, subst, (M, 
Mfb,) Hecut U,eyn. smLs, {^, M, Mgh, Mfb,) 
in any manner: [i. e. it signifies also he cut it 
through; or he cut it iff, or severed it; for thus 
the meaning of eaSti is generally explained:] 
(M :) or it signifies [only] he cut it (ajJUI) so as 
to separate it : (M, ^ :) namely, a thing, ($,) such 
as a rope, and a raceme of dates. (TA.) One 
says, 4u^t w%«^ t. q. Ci««X^ [i. e. Hu ear was 
cut off, entirely]. (TA.) And jl^\J^^, (S, 
M, Mfb, ?:,) and^^t, (M, ?,) and ^^^t, aor. 
as aboye, inf. n. >^, (M,) He cut off thefruU, 
or produce, of the palm-trees, (§, M, Mfb,* 5>) 
and the trees, (M, $,) and the com, or the Uke ; 
(M ;) as also t "aa^\. (S, M, (.) — [Hence,] 
ejkf^, (Sy M, MA, ]g^,) [aor. as aboye,] inf. n. 
>^ (S,MA,) or j^, (M,MA,) or the ktter 
is a simple subst., (S,) t He cut him (i. e. another 
man) ; meaning he ceased to speah to him, or to 
associate with him ; he cut him off from friendly, 
or hvtng, communion or viUercowrse ; forsooh him, 
or abandonedhim; Bjn.i^iJ^ ^; (lp,M,(;) 

and ijtiJb : (A and Mgh and ]^ in art.^>%A :) or 
he cut hhnse^ off, or s^arated himsdf, from 
him, namely, his friend; hecut off [or withdrew] 
his friendship from him. (MA.) [See an ex. in 
a yerBC dted yoce v^.] And eXj^j^ji^, aor. as 
aboye, mf. n. j»^ andj»^, f [He cut, or severed, 
his bond of union,] as indicatiye of resemblance 
[to the act of cutting, or seyering, properly thus 
termed]. (H.),— And s^\^^i[He decided his 
affair]. (O yoce i^r^, q. y. [See also>^l^, and 
4^>^.])hbJ»^ is also intrans., as syn. with 
j^j^\, q. T. (M, ^.) And [hence] one says, 
>^ OJ)l ^ji>\ u e. t [Worldly good departed] 
by becoming cut off, or by ceasing, and coming to 
an end. (TA.) ... One says also, Xj^L CjJ^ji!^, 
meaning f He stopped, stayed, or tarried, with 
us a month : ($, TA :) mentioned by El-Mufad- 
4al, on the auUiority of his fiither. (TA.) ■■ 
j^, (Mfb,) [aor. ' ,] inf. n. 1«1^ and tU^j^y 
(M,) It (a sword) was, or became, sharp, (M, 
Mfb,) and did not bend. (M.).^ And [hence,] 
j^j^ in£ n. ^}j^, said of a man, (S,M, Mfb, 
(, TA,) as being likened to a sword, (TA,) t He 
was, or became, courageous; (Mfb;) or hardy, 
strong, or sturdy, (1^, T A,) or sharp, penetrating, 
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«r ffigarous amd qffeetive, (U,1^TA,) and 
eomrageous. (^,'H,Jf.,TA.) 

%. 1^ [He cut it; cut it through} or cut it 
off, or S0remf it; namely, a number of thingi 
considered colleetiyely ; or a single thing mmeh, 
or m several places] : (M :) ^JI^\Jiif^ signifies 
{^njmii [i. e. the severing of the ropes] : the yerb 
being with teshdeed to denote muchness [of the 
action], or multiplicity [of the objects]. (§, 

TA.) [Hence, SX^^M/^ ^"^ «*«*V ^ff ^f 
the teats of cameb : a phrase mentioned in the 

TA.] 

8. l#jU, (MA,) in£n. au^V^, (KL, TA,) 
\He effected a disunion witk him: (MA:) or 
he cut him off from himself, being m like manner 
cut off by him : (KL :) or he cut him off from 
friendfy, or loving, communion or intercourse, 
being so cut off by him : forsooh him, or aban- 
doned him, bek^g forsahen, or abandoned, by him : 
cut Am, i. e. ce€tsed to speah to him, being in Hhe 
manner cut by him : for l«jl^l signifies l^l^f 
andj»!Ji)l ^si. (TA.) 

4. ^Jdm^\j^j0^\ Thepahnrtrees attained, or ivsre 
near, to the time, or season, for the cutting off 
of their fruit. (Ip, M, Mfb, Tf., TA.)_ And 
[hence perhaps,] j»ji«t said of a man, ($, (, TA,) 
inf. n. j\^\f (TA,) f He was, or became, poor, 
i9f V-f) having a numerous family, or household: 
(^:) or tn a evil condition, though having in 
him iudUgence (jXlQ): [it is said that] the 
original meaning is he had a ^j^, i. e. portion, 
of property remaining to him. (TA.) 

6. Jj^ quasi-pass. oteUj^ ; (M ;) i. q. a£jD 
[i. e. It became cut; cut through; or cut off, or 
severed; said of number of things considered 
collectiyely ; or of a single thing as meaning it be- 
came cut, kc, much, or tn many places, or into 
many pieces]. (1^, ^.) .^^ See also 7, in three 
places. ■■ Also f He affected hardiness, strength, 
sturdiness, and endurance, or patience; or con- 
strained hims^ to behave with hanUness, kc. 
(8,¥.) 

6. l>«jlisJ t They cut, forsooh, or abandoned, 
one another; (MA;) they separated themselves, 
one from another; (KL, in which only the inf. n. 
is mentioned ;) they severed the bond of union, or 
communion, that was between them; disunited, or 
dissociated, themselves, one from another; syn. 
\yii\iJ. (1^,* MA, in the former of which only 
the in£ n. is mentioned.) 

7.j^j0cj\ It became cut; cut through; or cut 
off, or severed; (§,M,?:,TA;) quasi-pass, of 
4A^ ; (M, TA ;) said of a rope [&c.] ; and so 
t>;i. JU,^, TA.)— [Hence,] ^fil! ^>^l 
[or ^^Ul ^] t He separated himself frwn man- 
hind; said of the wolf and of the crow [fee]. 
(ISk, ip, M.*) And J^l»^1 \Thenightwent 
away, or departed; as also T>^«sJ: (Mfb:) and 
iu2ll>>«}1 \The winter ended; and ^-'--j-r'* 
i^\ t The year ended: (TA :) and Jui! t^^ 
iThe fighting ended, OT ceased. (M^.)' 
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8. ^^jkt^\ : see 1, third Bentenoe. 

J»^ Skin : [or leather :] (^^ Mgh, Myb, ]^ :) a 
Pers. word (1^, Myb) arabidzed, (1^, Mgh, M^h, 
J5,) originallyjii^ [correctly j^Ji-]. (Mgh, M§b, 
TA.) 

j»j^ is an inf.n. ISkej^j^, (NL^'f.y) or a simple 
snbst.: (M, Mfb:) [see the first paragraph, in 
three plaoes : in one of its sdfises, there expl.,] it 
is syn. with Obi^ ^^^ laeki : (TA :) and 
^ ^/<9 [likewise] signifies f Separatum from a 
friend: fL j^j^. (MA. [This pL is app. there 
mentioned as of i«o<« » hut it is more probably 

^-^J^*]) ■» ^J^^Jty^ : Bee i&^>. 

>)^ Tents (oCJ), (9, M,) ^f w«i, (?,) orf- 
fccfed together, (9, M,) separate from [thoee of 
other] men : (M :) or u q. ^j^j (O in art v>*0 

which means a fow tents (O^eV [^ ^® ^i ^"^ 
neously, oyj]) of <A« weak sort of the Arabs of 
the desert : (lA^r, O,* ?, TA; all in art. v>« 
and hence, (M,) a company (M, Mfb, ]^ TA) (f 
men, (Msb, TA,) not many; or simply a company 
(TA) aUghting and abiding with their camels by 
: ->« side of the water : (Msb, TA :) pL ^}^\ [a 
I»U of pane] (9, M, Mfb,?!) and Ji^Vil, (§,) or 
^jUl, (M,) or both, (5,) but accord, to IB the 
latt( of these two is the right, [being a pL pL, 
i. e. pi. of>i;il,] (TA,) and i^>i, (8b, M, 5,) 

ithdamm. ((.).. And t. 9. V>^* ((• l^f 
app., in all the copies ; accord, to the Jlf. as mean- 
ing A sort, or ^ffecies : but I think it most pro- 
bable that this is a mistranscription for ^j^, with 
which, as has been stated aboTe,^>»^ is syn. 

ccord. to the O.])— ■ Also u q. Jili %jL (M) 

or J^ sjJi (?) [i. e. A soled boot: that JL 
here means a boot, not a camel's foot, is indicated 
by its being immediately added by SM that] 
tjlljl^ signifies ^ wfler <AiT«o/: (TA.) 

1^ [an epithet applied to a man, but used as 
a subst., and therefore having for its pL oC^]. 
One says, CjUj^\ J>« 1^ jl, [the last word 

4Mdd to be thus {l^jL^) in the TA, but in the 
C( (in which as wdl as in my MS. copy of the 
IgL !>• is omitted) written OU^I,] meaning 
I He is [a person^ slow torevertfrom his anger. 
(91, TA.) ^ Also, [if not a mistranscription for 
VauJ^J A portion of siher, melted, and cleared 
of its dross, and poured forth into a mould. 
(TA.) 

iu^ A herd, or detached number, of camels, 
(§, M,'Mgh, Mf b, 5,) consisting of about thirty : 
(9 :) oryrow twenty to thirty : (M, ?:) oryrom 
thirty to five and forty: (M:) or to fijiy, md 
forty; (¥0 if amounting to sixty, termed a^ju^ : 
(TA: [but see this latter word:]) wfrom ten to 
forty: (M,Mfb,|::) or from ten to somenumr 
ber beimm thai and twenty: (M,(:) or more 
than a >^ [which is at least two or three] up to 
thirty: (Trooe^:) or about forty: (ipamp. 
7S8:) or Jess than a l^fS, whidi is a hundred or 



nearly a hundred: (Id. p. 687:) pl.j»>^« (§,• 
M,* Mfb.)...^ portion of property. (TA.)i.» 
And A detached portion of clouds : (8, M, Mf b, 
]^:)pL as above. (Ip, M.).-. See also 1^>^...-. 
And see a.^^. 

Jl^ and tJlP^ The cuUing off of the fruit ot 
palm*tree8: (lp,*M9b, and L voce >tjM^:) and 
(L voce >I«IM^) the time, or season, thereof: (ip, 
L :) or the tme, or season, of the ripening of the 
fruU of palm-trees. (M, ¥.)>^!>^ • "^ ^ 
next paragraph, in two places. 

>!^ : see>jl^. — A Ino The last mtft [remain- 
ing in the udder} after what is termed jijkZii 
[which is variously explained (see 2 in art Jjk'), in 
the C? and in one of my copies of the ip erro- 
neously written >^|4iiDt,] which a man draws when 
in need of it. (^,^^) Bishrsays, 

[Now ddiver thou to Benoo-Saad a message, and 
to their chief, that the hut milk in the udder 
has been drawn] : (S :) the last two words [the 
latter of which is written in the C? t>l^] ue a 
prov., meaning f the excuse has reached its utter' 
most:(^,^:) thus says AO: (ffi) IB says that 
>t^ in the saying of Bishr means the ske-camd 
that is termed t^U^I, that has no milh; [i. e. 
that the phrase means the she-camel that has now 
no milk has been milhed;] and that he makes it a 
proper name; and that he [also] means thereby 
the latter of the two senses here following. (TA.) 

^j^\j^\ is also one of the names for War, or 
battle; (Af , Ip, ^ ;*) and so T>l>^, [inded.,] like 
j^ii : (( :) and one of the names for calamity, 
OT misfortune. (Af,^,^* [See also j»|«i^.]) - 

>t^: see >|^.^. Sometimes it is applied to 
signify Palm-trees themselves; because the fruit 
is cut off: so in a trad. (TA.) 

>j^ : see>^W, in two places... Also a she- 
camel that will not come to the watering^trough 
to drink untU it is left to her unoccupied; (^ 
TA ;) cutting hersAf off from the other camds. 
(TA.) 

Jl^ i. q. t AJii, (M, Mfb,) Out; cut 
through; or cut off, or severed: (S, Mfb,]g::) 
and having the fruit cut off; syn. >jj>^,#; (S, 
1^ ;) applied to palm-trees ( J^). (M.) And 
the former, A heap (^j,tjJL) of com or the like 
that has been cut, or of which the produce has 
been cut off; syn. ^j^j^a^. (M, TA.) And 
Whose ear has been cut qff entirdy {<^j^ ^^JJI 
4^30 : pL j^. (TA* [See also the fom., with I, 
voce Ij^, where the pi. is said to be ji^.]).. 
[Applied to the lungs, it means properly Burst 
asunder. Hencethesaying,] j^^L^j^^;^ Ai^, [so 

in copies of the ]^ aoooi^ the TA jil^, but 
correctly eitfaer jm of jsM^q. v., in the Clf. Ai 
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and^^^:^, whidi last word is obviously wrong,] 
meaning I He came disappointed of aUaming 
what he desired, or sought, and in a state of 
despair. (?, TA.) AnAlM ^^m^^^^ 

^'^ [le.jJiJ^JJi^ <*/!«--'] XHe is wearied 
and eager for this thing, or affair. (TAJ)m^ 
AlsofAnaffiur decided, determined, or razeed, 
^qwn. (M,TA.)_nsedasasnbst, see4^^, 
intwopfaioe8.^A]so tThe<by6r«0i, oriaieii; 
(ip, M, ¥;) because cut off firom the n^; (M ;) 
as ako ^t^i(SO «Mithe night; (ISk,M, 
1^',) because cut off from the day ; (M;) or the 
darh night: (ip:) thus having two contr. meaa- 
ings: (9^(0 >^ « portion thereof; (Th, M, 
?:;) i. e., of the night; (TA;) as also t i;^: 
(M, EL:) smd^lU^thefirstandlastparU, 
or beginning and end, of the ni^. (TA«) The 
phrase in the ¥ur[lxviii. 20] ^^l)Ub .s^^ti 
means [And it became in the morning} burnt tp 
and black like the night: (ip, M, B^, TA :) or 
Uhe the daifh night, being burnt up : (Er-IUghib, 
TA:) or Uke the black night: (T^jsMA, TA:) 01? 
Uhe the day, by its whiteness firom excessive 
dryness: (Bd:) or lOs tAal garden ^ leM^ <ib» 
fhtits have been cut off: (B^ TA:*) w Uhe the 
sands [that are termed^^^ (see iU<>i^)] : (Bd :) 
or the meaning ofj^^^ in this ir^-'^qnce is tlytt 
which here next Mfews. (TA.). .Jilach land, 
that does not give growth to any.ttng. (fJ)J^ 
And A piece of wood, or stick, which is piaeed 
across upon the mouth of a kid, (M, Jji,) or of a 
young weaned camel, and then tied to his head, 
(M,) in order that he may not such. (M, Jf^) 
HBSeealso>^w. 

tJi^ t A man (TA) who follows his own 
opinion, cutting himseff' off from coneuttation 
with others: (M,TA:) or who acU with pene^ 
tratim energy, or vigorousness and effeeHveness, 
in the performing of his affairs: an in£ n* used 
as an epithet (TA.) 

Ul^ WhatUeutoff[qfthefriiit}ofpalm' 
trees. (Lh, M.) 

a^^ Land (i^jt) of which the seed-produce 
has been reaped: ($,(:) of the measure iU^jJ in 
the sense of the measure a^^iil*. (TA*) .i. And 
A portion, (§,M,^^) or large portion, (TA,) 
detached from the main aggregate, of sand ; (8, 
M,5;) as also ^m^: (M,?:) [or the ktt^ 
is a colL gfti. n., being used in a pL sense :] one 
saysa;^^1(§)ort^^(5)[^ «yer^ 
a detached sand-heap or of detached sand-heaps] ; 
like as one says ^ a«^. (ip in art J^.) — 
And A group, or an assemblage, ($,) or a do-, 
tached number, (M,) of the trees called tii, and 
jX'f (§, M,) and ^% and of palm-trees; and 
likewise ^^U^>of ^jt, and of ^. (M.) — 

See also^,«^,intwoplaces.HBAIsotlVcuttm, 
or determination, (?, M, 5, TA,) ^ J^ [to 
do a thing]: (?, TA:) and the deciding of an 
affair, (M, ^ TA,) and the firm, or sound, 
execution thereqf: (TA:) or an ei^ of want 
f^fon aeeompKAment of which one has decided. 
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or idmrmiHtit m ako i^z (Afl«r^ TA:) 
P*- J?S*- (TA.) One My*, Ctf^) w*Vi ^ 



..' •., 



and^l>i«i)t [f« « ^«;<tw afdtdmim ke. ud 

i«^>i« Adetadked immber [or a amaff deiatAed 
number, for it k app. dim. of Uj^,] ofeamds. 
(TA.) 

>t^ : leejyW. hb Abo ji j wty gr gr , or 9dler, 
rfj^j^, (MA,) whence it ie derired, (Mgli,) i. e. 
stw, or leather: (MA:) or it rignifiee as expL 
Tocejl^, last lentenoe. (TA«) 



j»jl^ Ckatmg; atUmgtkrmtffk; OTodtmgoffj 
or jeMTCN^; and Sb eaya that ^j^u^ it need in 



the same sense, like as ^^ j^ in the phrase 

^J^^ ^^ri)^ i> ^>B^ ui the sense of v/t^- (M.) 

i>»^w^7?4> |2>ly in die (or [bcriii. 22], means 
ijfytf fttf deciding f or de UfmuUng , ypon the cutting 
offo/thefruiio/the palm4ree8. (TA.).^And 
t A man cutting , or eeveHng, kis band of nnian ; 
or one who aUs, or eeoere^ that bond; and so [but 
in an intensive sense] ^^\j^ and ^^jtH* ; (M ;) 
or this last signifies, (M,]^^) as also O^, (^y) 
having strength to cut, or eever, (M, (,) ^A^; 
ftofiJ of Atf mubii. (M.)^Also, applied to a 
sword, (S, M, Mfb, ^) and [in an intensiye 
sense] ^^^, (M, ?,) Sharp, (S, M, M^b, ¥,) 
aii^ fio€ bending : (M :) pL of the former >«l5^. 
(TA.) ^ And the former, (8, M, EL, TA,) applied 
to a man, (8, M, TA,) as being likened to a 
sword, (TA,) I Hardy, Urang, or sturdy, (^, 
TA,) or sharp, penetrating, or vigoraits and 
effectiee, (M,(, TA,) and courageous. (§,M, 
1^, TA.)_ AndJi^Ult tTheUon. (T^, TA.) 

j^j^ A calamity (K^ TA) that extirpates 
everything, (TA* [See al8o>tj^, last sentence.]) 
— A Inn JPSrm, orscMud^ qfjutbment. (^.)aHi 
And f. ,. iJ^, (9, M, 5,) like j;;;, (TA,) i. e. 
An eating once- in the day: (M,^:,*TA:*) or, 
accord, to Yaa^oob, an eating at the time [tf 

morning] called ^jL^\ (M, TA) [and not again] 
to the Hhe tkne of the morrow : (T A :) one says, 

j^l J^t O^ (9, M,»?:*) i. e. [Such a one 
eats] once (^» TA) in the day : but AQiU sajs, 
I asked El-Asma'ee respecting the X^ and the 
j^jffio, and he said, I know it not: this b the 
limguage of the devil. (T A.) 

jifj^\ A man having the extremity of his ear 
cut off (Mgh.) ... See also j»^«m. ... Also [the 
fern.] i(sj^ A she-camel having Utile milh ; (M, 
f. ;) because her abundance of milk has become 
cut off: (M :) phj^^. (IgL) See aIso>i^. [In 
the 9^mi, p. 290, it is implied that it signifies A 
she-camel such as is termed ▼ k^j^ke as meaning 
whose ^"iLl (or teats) have been cut off: for it 
is there said that the poet *Orweh has applied the 
term *U^ to f a cookmg-pot, likening it to the 
she-camel termed Iajm^ meaning as expL aboye.] 
_ Also, (S, (,) or iCj^ rji, (M,) A desert in 



which is no water. (9, M, fl. [See also one of 
the explanations of the dual, here following.]) «^ 
v;!*^"^ signifies The wotfand the crom; (ISk, 
9, M, ( ;) because of their separating themsdres 
(ISk,9,M) fiom mankind: (ISk,^:) and Iks 
[bird called] ^j^ and the crow: sokd the night and 
the day; (J^, TA;) because each is cut off fit>m 
the other. (TA.) El-Marrir says, 
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^y* ^ f ^ 



laU^I ^^ &»^ ^Ji^ 



K -•• -^ 



[Upon a waterless desert, in which are its woff' 
and crow, and in which the skilfid guide of the 
desert is burned by the sun]. (ISk, 9, M.) And 

v^h^V^^t cr^^ sAj^ is a saying mentioned by 
Lh, but not ezpl. by him : (M, TA:) ISd says, 
(TA,) in my opinion it means, [I left him in] the 
desert, or waterless desert : (M, TA :) or, accord, 
to Z, iit a desert, or waterless desert, in which 
was nothing but the wolf and the crow. (TA.) 

^j^As A narrow place, that quichly jUms with 
water : (J^, TA :) bo called because the flow of 
water is quickly cut off fiom it (TA.) 

j^ifcyk A possessor of a lUj^ of camels. (TA.) 

.i. And [hence], as also ^j^j^y^ (M, ]g[,) Having 
Uttle property: (M:) or poor, [and] having a 
numerous household, or family. (IgL) One says, 

j^yA^S ju£> AJU •ijiP *^^ [Herbage by reaeon 

of which the liver of him who has Uttle property 
is pained] ; i. e., abundant, so that when he who 
has little property sees it, he grieves that he has 
not many camels which he may pasture upon it 
(M.) 

j^^at* The curved hn^ <(ftfte purer oftpindle$, 
(8, MA,?.) 

iU}^a^ A she-camel whose [fore or hind] pair 
of teats have been cut off, (S, M, 1^,) in order 
that the Jit^^ [oP orijice through which the 
milh passes forth from the udder of each teat] 
may dry up and the milh not issue, for the 
purpose of giving greater strength to her: and 
(AA used to say, 1^) this is sometimes in conse- 
quence of the stoppage of the milh, something 
having happened to the udder, for which it is 
cauterized, and her milh stops, (ip,^,) no mUh 
ever issuing from the udder : (Ip :) see also iU^, 
yoce*j»^1 : or i^J»^^t ^jto^ means a she-camel 
treated (c-<»U») so that her milh has stopped. 
(Mgh.) 

>jjiA4 : Beejfi^, first and second sentences. 

t£h^ 
L vjEh^f (^9 M, Mfb,) aor. ^ , (Mf b,) inf. n. 
^SJ^f (M, Mfb,) said of water. It remained, or 
stagnated, long : or it remained long, and became 
altered [for the worse]i (S,Mfb:) or, said of 
water and of milk, U remained so that its flavour 
became altered [for the worse"] : (M :) or, said of 
milk, it remained undrawn from the udder, so 
that its flavour became body or corrupt. (TA.) 



'•<. 



And mJd ^jf^ The tears eoOeeted [in the eye] 

and lUd not run. (TA.)_[Hence,]l>l2llc4/^f 
(Fr, M, M)fb, TA,) aor. as aboye, (Mfb,) and so 
the in£ n. ; (M, Mfb, TA ;) bat Ibn-Buatirj says 
C>^, aor. ^i (TA ;) The she-camcts mUh became 
collected in her udder; (M,Mfb,TA;) as also 
toiif. (M,TA.)_And eji ^ ^, (ft 
M, I5tt, TA,) with kesr; (9,'tA ;) or ^ ij^ 
e^;) (thus accord, to the ]^;) He (a man) re- 
mained in his hand, as a pledge, (ft M, (, T A,) 
hM in custody, (ft (, TA.) _ And ijj^ [thus 
written without any syll. sign, app. {Jj^f] t. q. 
^k&ij [It, or he, became cut off, cut short, or 

stopped; ice : quasi-pass, of s\j^ in one of the 
senses of the latter] : from I A^r. (T A.) hb •I>^, 
(I?:tt, Msb, TA,) aor. y, (Mfb,) inf. n. Jj>i, 
(I^t^ Mfb, TA,) He confined it, namely, water, 
in a resting-place or a vessel; and in like manner, 
tnilk, and tears: (Illf4t,TA:) or he collected it, 
namely, water, and it remained long and became 
altered [for the worse], or remained or stagnated 
long; and in like manner, but in an intensiye 
sense, t #1^. (Mfb.) One says also of cows 

[and the Uke], Ovf^^ Jt ^^ <S^ ^^ 
confim and collect the milh in their udders. 
(TA>) And [of a man] one says, ^t iXj^^ 
UUj Sf^ ^ He retained the »U [i. e. ^^erma] 
in his bach a long time, (ft M, 5>*) &y abstaining 
fwn sexual intercourse. (M, ^> .i. [Hence,] 
K^J^p (M, Mfb,) aor. ; , inf. n. ^J^ ; (Mfb ;) 
and 1 1;^;^, (ft M, Mfb,) inf. n. K^, (ft 
Mfb,) but the latter yerb has an intensiye mean- 
ing; (Mfb;) and ^ l^J^I ; (M;) namely, a 
ewe or she-goat, (S,) or a she-camel, (M, Msb,) 
and any other milch animal, (M,) I caused the 
milh to collect in her udder, (S, M, Mfb,) by 
abstaining from milking her for some days. (S, 
M.)-aAlBo, i.e. i?^, (M, BL,) aor. ,, (¥,) 
inf. n. vi>^* (M,) i. q. iHtS [He cut it off, cut 
it short, or stopped it; ice] ; (M, 1^ ;) namely, a 
thing. (M.) You say, J^ {St^f ^^^* "*• •• above, 
meaning dsJii [He, or t^, cut short, or stopped, 
his urine], (ft) And A^\ C^j^ [app. I cut 
short, or stopped, the drawing of the water; for it 
is ezpL as said] cJiLJ^ c.Ii£lT iSt. (ft) And 
i5«^ \S^ ^X^ ^j'^ ^y occumng m a trad., 
means What cuts short {^ieSi) thine ashing of 

Me [O my servant]! (TA.) And u q. eUl 

[He repelled it]. (M, 5.) One says, 2l^ »<j-i 
•j!^ s^ 1. e. ^> [Ood repelled, or may God 
repel, from him his, or t^*, evil, or miscMpf]. 
(ft) i.. And i. q. aiu* [He prevented it, i&c.]. 
(ft M, ]gL) Dhu-r-Rummeh says, 

* olp 0-«-^t UUJU ^>»>53 » 

[And they bade farewtU to one affected with 
desire, whose heart they had smitten; the love of 
them, if Ood had not prevented it, had been his 
slayer]. (8. [But this yerse may be well ren- 
dered as an ex. of tl^ in the sense next following, 
which is also a meaning of AiUt : in the M, it is 
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dted ae an ex. of i\^ in the senae of iiil.])^ 

Said of God, (M,) Me proUeUd, defimded, 

guarded, orprmrved, hhn : (M,5 :) or (M) He 

eaved him (M, 5) from dettrucHon, or perdition: 

(50 OP (M) Hetujicedhim: (M,]^:) or Me 

aided Mm. (TAO-j:;C;,J?;i, (?,) or ^T r 

jn^ U, (9,M,) Je decided [between them, of 

the caee between them] I (i^,^;)mmdY,fmojm 

who had applied to him as a judge: (§:) or he 

rectijied, or abutted, the case between them. 

(M.)— n^j^i alflo aignifiefl JjLi [He bent, or 

incUned]'. (5, TA:) [app. intrans,, or tran§, hj 

meuis of y, for] a poet lues the phrase ,2>^ 

li^^ [li^ bent, or.indined, with the nechs]. 

(TA.) [But it is aaid in the T^ that #t^ means 

eiLi He bent, or inclined, it.} Accord, to Ibn- 

Buaurj, t^ aiUI C>^ means I%e she^camel 

raised her neeh bjf reason of 'the heaviness of the 

burden. (TA.)«.Al8o He preceded, or went 

before; %jn.J,^. (lA^r,?.) [Accord, to the 

T5, one says j^\ ^yo, meaning ^^l^jiS He 

preceded, or went before, the people, or party.] 

— And [the contr., l e.] He receded, or r». 

treated; or became, or r^mamei, or ^^i^^, 

6eA«wrf; syn. jlo. (lA^, 5.) [Accord, to the 

T^, one says ^^^-^ ii>^9 meaning He receded^ 

or retreated, frxm them; &c.J._Al80 He, or 

it, was, or became, high; syn. !JU. (I^, flL)— . 

And ^A« ccm^., i. e. He, or i«, was, or became, 

low; syn. JJU. (lAfr.l^L) 



*A^iww]: andbfi^retetnM{^Am«iA« »adL 

(Bf. [This is also mentioned in the S, app. in the 

latter of these senses ; the meaning being there 

only indicated by the context]) -^ For the fem., 

9\j^, see also I1>.a«. 

*-» ' #- _ 

fj^: see ^^>tf, first sentence ; ^ and see 

alsolt^M. 



2 : see 1, former half, in two places. 

4 : see 1, former half, in two places, .i^i^^^l 
also signifies He eold a ewe or she-goat, (?, TA,) 
or ashe^amd, (TA,) whose milh had been caused 
to coUeot in her udder in coneequence of her not 
having been milked for some days; such as is 
termed h^. (5, TA.) 



*.^ ^ • . 



8. •tj.Kitfl t. q. •Ipjj [the > in each being sub- 
stituted for O] : see the latter, m art ,jjj. 

KSJ^f (9f ^f Mf b, 91,) an in£ n. used as an 
epithet, (M»b,) and ^ ij^, (§,M,5,) [and 
Freytag adds t ^^^ as fiom the 1^, in which I 
do not find it,] Water remaining, or stagnating, 
long, accord, to Fr; (8;) or that hae remained, or 
stagnated, long : (M^fb :) or water remaining long, 
(5,) or that has remained long, and become 
altered [for the worse], (9, M, Mf b,) accord, to 
AA. (9.) And the first, (M,^,) an inf. n. used 
as an epithet, (TA,) MiSt that has remained(U, 
¥) ^ (¥) » that its flavour has become 
altered [for the worse]; (M,^;) as also ^ J^, 
which is in like manner applied to water : (M :) 
or milk left [long] in the udder of the camd, not 
drawn, so that it becomes salt and windy : (I A^r, 
TA :) or milk drawn in the night' frvm a camd 
abounding therewith, having a bad and burning 
flavour. (Ax,TA.) And, (M,?,) some say, 
(M,) [used as a subst,] A portion remaining 
(M, ^^) qfmHk (M) w the udder, (^am p. 661,) 
and qf water. (TA.) And Tears (^S) that 
have become eoOected: and the sing, [or epithet 
applied to^a nngle tear (iJS)] is l}^. (M.) 
^And Ij^ uL [Sperma of a man] altered [for 



^Sj^ ' Me fj^, first sentence, mmm. In relation 
to a she-camel it is Her being pregnant twehe 
months, and bringing forth, and thenyidding her 
biestings, or- having her biestings milked: men- 
tioned by As. (TA. [But what is meant by this 
is, to me, doubtfiil ; for sometimes an in£ n., atfd 
sometimes an epithet, and sometimes a subst, is 
ezpL in this manner.]) 

^ [part. n. of (jif^] : see ,j|>i. _ Also A 
she-camel whose mUh has collected m her udder. 
(Msb.) [See also l^.] 

lij^ MUh collected [inthe udder] : apoetsays, 

[And whatever udder has mUh must be milked]. 
(TA.) 

ly>^ : see $\j0ae. 

^^OHJ^s apphed to a man and to a beast. Whose 
X» [i. e. eperma] has coOeeted in his bach. (TA.) 
■■ Also The [bird called] ;uQ [n. un. of >UJ, 
q. v.] : and the [bird called] U\^ [n. un. of 
>Ci, q. T.]. (TA.) 

f^ Colocynths (§, M, 5, in the C^ [erro- 
neously] i\j^ [expressly said in the T A to be with 
fet-t and medd,])n?Aai they become yellow ; (§, 
M;) as also CAi\jiai (so in one of mj copies of 
the § [in which it is shown to be correct by an 
ex. in a verse of Suleyk there dted : in the M and 
TA (i\j^, which I think a mistranscription] : in 
the other of my copies of the 1^ omitted :) one 
thereof is termed t Sj|^. (|J, M, flL*) [In the 
M and 5, S^ is termed pL of Xtb^; but it is 
properly speaking a coll. gen. n., originally |*jl>i.] 
— ♦Srflii also signifies The water w which 
colocynths have been steeped. (M, ?.) 

I . ^ 

^Jlfie One who acts with boldness towards the 

wife\f his father: (?, TA:) such was Ibn- 
Mu^bil. (TA.) 

ii\^' Me f^, in two phces. 

yS^ : see II^a^*, below. 

^Li [act part n. of ^£^ : as such signifying] 
Guarding or preserving [&c], or a guarder or 
preserver [fcc]. (TA.) _ [Hence,] A sailor: 
(ft M,5:) because he guards, or preserves, the 
ship: (TA:) pL ^ (§, M,lf) and (M, ?) pi. 
V^(V,)^(^mdQ^^i^. (M,5. [But see 
ijf^j^ in art >«.])_ Also [said to rignify] The 
transverse piece qfwood in the middle of the sh^: 
(M,]^::) [but]IAth8aysthatitistheJlS[Le. 
mast] of the Mp, which u set tg^ in the middle 
thereof, and upon which is the c\^ [or saU: it 



[Book I. 
is now eomnumlj called 1 42^1^ and S^^Cz both 

of which are also sometimes apjdied to a oAmiii] : 
pL^t^i. (TA.) 

XifCs J^wea(^j)qfwkidkthewaterisoH 
altered for the worse, and overspread with [the 
green substance termed] ^^ I (^•TA:) men:- 
tioned bj Ax. (T!A.)mmBee also .U, last senr 
tence. 



I1>M A ewe, or she-goat, whose milh has been 
caused to collect in her udder by her not having 
been^milhed^ for some days; (9,¥>) •• •!» 
^{J^, like ^j; (so in copies of die |:; [but 
this, if correct, should be mentioned in art j0a, 
in which the former is also mentioned; accord, to 
the TA, however, it seems to be t^j^, without 
teshdeed, for it is there said to be like ^j;]) both 
likewise applied to a she-camel, and to a cow ; 
(TA ;) and t |f^ signifies the same, ((,) applied 
to a she-camel and to a ewe or sho-J^t; (TA j) 
and so, applied to a she-camel, t S^^^ of which 
the pL is lJl>;,(M,fl[,) an irwg.pl. (M.) [See 
<^1m^-]— Aboo-'Alee, inthe Bin*, makes it 
syn. with Ij^j^; and so says the Imion Esh- 
8htt'ee ; as though originallj %%^ : but Suh, 
in the R, disallows this. (TA.) 



V^^Ut is the pL, and C'JU^t is the dim., of 
JXij, q-v- (TAin art JJa^l.) 

itiUl [i. q. !lJLL\, q. v.;] Tow; i. e. what 
falls from flax in the process of combing. 
(M, 5.) 



[app. a mistranscription for ^kjLl^ 

or l^LL, like ItLlS, q. v.,] A blacksmUVs 

anvU: so in the T, on the authority of lAar. 
(TA.) 

IILL (so in copies of the 5) [and ijkli, like 
^ i*" ; ]f or a j kio j, (so accord, to the TA, with 
teshdeed to the v, [hut the word is of fi^uent 
occurrence and commonly written without tesh- 
deed,]) A place where people assemble, ( AHeyth, 
TA,) Uke a o^>f [I e. akindofwidebendk, of 
stone or brick ^c, generally built against a wall,] 
for the purpose of sitting tq^n it: (AHeyth, 
Tf^ TA:) Ax heard an Arab of the desert, of the 
tribe of Fesirah, apply this word to a square, 
flat-topped pile of earth, raited for tke purpose 
ofpassksftkenigkttqfonU: (TA:) also, [some- 
times, app. in late ages,] a koepiee for strangers; 
or a place w which 'the poor and the beggars 
assemble: (MA, and ^ar p. 876 :) not [origin- 
ally, or properly,] an Arabic word: (Qarnbi 
supri:) [see more in art v^kt'* for it is a dial, 
var, of IXlf,] of the diaL of Baghd^: (MA:) 

[the pL is ^JfLl^O— See. also the next preced- 
ing paragraph. 
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Book L] 

iii£ s. Vl^^j ; CIAk> TA ;) J^a tBag, Mfb, 0r 
sn dliir, or erent; ^, MA, Mfb^O W0$, or 60- 
eam$9 «r<M, (^^A^fce.,) i. e. diffiadif hofd, 
kard to be dom or aeeompH A Bd, hard to be 
home or etidmted, or dittremmg. (A, MA, ](fl.) 
One Ba7B;;<|l 4ji^ ♦ ...n^l, (§, M A,^,) 
like t^<M, (9,Mfb,) 3^ i^air, or emk^ was^ 
or jbeeam^y dfffietdi, kc, to km» (l^^) 

t. i^, (?,) iii£ n. C^; (TA;) [end] 

(^;) He made, or rendered, it vr^» (A» 9^0 
L e. lis^Seiift, AanZ, fce. (A,$,KL.) 

C soJM*' ieeL.»8aidofaceiiiel,fefM#, 
or became, ya^ [meeoing r^firactorg, or tcfi- 
tfocfaftfe]: (^TA:) [end in like manner ono 
Bays tyiML#f : (eee its oontr. ^^mm X ^^}:) and 
f yiMJ^whidiieaboieidofaman:] and 



wbat they eeid end did. (L,TA) _ [Hflnoe,] 
^JJat 2rae ftm; (0,(;) beoanee of lue vn- 
(TA-) 



1 
said of a camel, he wa$ wuriddm, (A, T A,) and 
wUouehed by a rope. (A) _ Abo, eaid of a 
man, HU eamd was^ w became, refractory, or 
waraetahU. (L,TA)mB At«<«t: eee S.,.. Abo 
f e l0/t Am (L e. a camel) MiirMU0ii, (9, (, TA,) 
and wUonched by a rope, eo that he became 
refractory, wuniraetabk. (§,?.) [See^-i-a^]- 
^^ And He fnmd tl (i. e. en aflhir, or eyent, ^, 
Hfb, or a thing, "i) to be ^m p- ^ ^^t^^i^^tifty 
Aard; &c.] ; (?, M^b, JSL;) ae aleo t ;L, «< i 7 ,t; 
(Mfb,^.:} or both signify he iawU,orhddU, 
to be eo. (T A) [See an ex. of the former in a 
•▼eree cited Tooe ^jJ] 

5. v'mJ, intrane. : eee 4. hb I^loS : see S. 
10. yijusu.tft,mtrans.: see 1, in two places : .. 
and see also 4. hb et m^7 ,A : see 4. 



%^3t>^' see the next preceding paragraph, first 
sentence in two places. 

s^l^ Land contaming stonee mA aefU iho 
hand, and other etanee, whidi it tUled, or moti- 
vated. ($,TA.) 

4<»a^I ^ stattion [of camels] : (1^, fl :) and a 
camel, ($, A,) or a stallion [of cameb], (ISk, 
TA,) I^ ynridden, and untouched by a rope, 
(IBk, 9, A,TA,) eo ae to become refractory, or 
mUractaUe: (1^:) or an unbrohen camel, 1 
feAoM bach nothing i$ attowed to be pat: (L, 
TA :) pi. 4f ^ ^^ 4<0f ^- (18^ I^A.) — 
It is also applied as an epiUiet toe man, (A, Mfb, 
TA,) meaning \^ [i. e. f Made a chief cft lord 
&C.]: (TA:) pL ^-^lii. (A,M?b.) Onesajs, 

of 2to» fvAo Aatw &«0n mods chiefs w brdekc]', 
likli as one saySyjM^t ^iy^j^* (A.) 
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iof jumI^ or jtfMi maj 



beamistranBcriptionfcr t J^Ml^a Tar. of jMik^^ 
anditsin£n.]sS<Ml;]) He aecended the^moun^ 
tain. (Mffb,]^^) A^d uh^ Jt ^^ ¥^ 
aeeended the land. (AZ,TA) One says, J\ie 

t|^>«^ U!^ •>i^ U? ^^"^ **^ ^'^^ 
Itmml "wy deecMding,^OT going down, and my 
aeeending, or going np,inths land]. (A [There 
immediatelj following i^^t ^ JM^f expL 
abore : see also jJIm C^j.]) ■■ See also 4, last 



DifflcnU, hardf hard to be done or accent 
ftiehed, hard to be boms or endured, or dietrete- 
ing; (A,MA,?:;) contr.ofj^; (Mgh,TAj) 
as also ^y^i (T,0,5,TA:) pL of the 
former vIm; (MfbO and of t the ktter, 
4.^. (T,TA.) Onesays^JLi^l A*:^ 
adt, hard, or dittreesing, qffair or etMU. (A.) 
And k^ i^ (thus in the A, but in the Myb 
and TA without any sylL signs,) [A mottntotn- 
road] dxjg/icutt, hard, or dittreesing: (TA:) pi. 
^Gm vU» (A, Mfb*) and O^m with snkoon 
[to the a because the word is an ejuthet; for if it 
were a subst, it woold be O^m]. (Mfb.) [Or 
a^M SlM iney peihape be meant in the TA, 
i. e. A diffundt, hardy or distressing, stage of a 
joum^.] — Also Brfraetary, untraetabU, in- 
compliant, obstinato, or stubborn; (5,»TA;) 
contr.ofj/i; (8,A,TA;) appUedto a camel, 
(S, A,) or to a beast; (TA;) [and to a man;] 
fern. 2^, (8, T A,) whidi is applied to a woman : 
(8 :) and the pi. of this is V^, [ss of the mssc.,] 
(T A,) and CA^, applied to women, with sukoon 
[to the e because the word is an epithet]. (8, 

TA.) jyllb l^^ cA^» v^> occurring in a 
trad, of TAb, [lit. His people tide the refractory 
and the tractoNe she-camel,] means f the people 
entered tgwm ^^fficuU and ea^ chairs; i. e. they 
cared not for things, nor were cautious respecting 



A man vohoee camel is refractory, or 
untractable: occurring in a trad. (L,TA) 



jiti I.q.j:»^ [qv.]- (?> »n* 9 "«• Mfb in 
art. j:»^ :) it grows in the country of the Arabs, 

and is of two hinds, ^^^ [i. e. of the plain] and 
^^ [i.e. of the mountain]: (A9n,TA:) when 
strewn m a place, it drices away wnomous or 
noxious rtptUss and the Uhe, ($,) such as serpenU 
and scorpions. (TA.) 



t. jSl^, in£n. i^Jai, as intrans. : see aboTO, 
in four pbuses. _ And see also 4, in four places. 
MB «jJm He made him,or caused him, to ascend, 
or uunmt; syn. t^jt^; (( and T A in art ^A^ ;) 
and a^; (TA inert. ^^ ;) [and so t ajjmI; and 
^\j^^r A. li]^ mi one says in the contr. sense 
Alp and alpl and eij^Lil] You say, %^ ••Um 
and ifh [He made him to ascend, or mount, a 
mountain and a beast]. (T A in art. ^a.) And 
J^^ ^y ^ V>^^*^ ^ ^^ ^^ reference to 
wild bulls or cows [as meaning Th^ mahe them 
to ascend upon the mountain]. ($ and TA in art. 
^.) _ [Hence,] one says also, j^t ^ jLs 

4^3, meening f He loohed at me from head to 
foot, contemplating me. (L, from a trad. [And 
a similar fdirase occurs in '^mt p. 640.]) .» 
», in£ n. ^ta^lj, (the latter es used in the 



and 



I.J!j\ J^ iai, (S, A, M»b, 5,) aor. *, 
(Mfb, ]^,) inf. n. \^ (§, Mfb, ?) and 
JJL^; (Hem p. 407;) and t jjLsJ, (A,)or 
(L,) in£ n. ilil ; (?;) and ♦ J^UJ, (A,) Jr 
jitll,(L,).inf.n. j^vil; (?;) and tj«k*l; 
(5;)' JI« ascended, or iwii< «p, <^ faiUor, or 
<ratr : (L, Mfb, ^ :) and so the verb is used of 
ascending a thing similar to a ladder, or stair: 
but in a case of this kind one should not say 
jjmI. (L.) And iLlst j^ and ^^1 Jl 
(A, Mfb) He ascended, or ascended to, the flat 
house-top. (Mfb.) And Cl^' Jf-^> ^^ tJt 
O^^f end t jjMt, and t jJLo, JTtf ascended the 
place, or tipon the place. (L.) And ^^ f^a^^ 
^1, (9, A, Mfb, K,) end ^1 jy;,in£n. 

OeMJ ; (8,5;) and 4^* ifci, a form rarely used, 
(Mfb,) disallowed by'AZ,'(§,TA,)and said by 
him to have been unknown, {§,) or unheard, 
(f.,) but he afterwards authorized it, and it is ako 
authorized by lAfr and ISk, (TA,) and 
j;:^\', (S in art. J^>; [for ^1 ^ 
see c4^l cii^S ;]) and 4^* t jLeS, (MF, from 
a trad.,) and e^ jl^t, (AZ,)inf. n. >ll^l; (TA; 



[ 

¥ Toce^l^,) also signifies fHe eubKmated it : 
often occurring in medical books, and used in this 
sense in the present day.] ^ And ji^a^il signifies 
also The act of Mqu^ying, mMng, or diteoMng. 
(fL) MB See also 4, last sentence. 

4. i^il^t ^ jtfMl : see L [Hence,] jji^\ 

^ffi ^ ^e MMfi^ through the land towards a 
hnd higher than the other [from which he came] : 
(A,TA:) taken from the saying of Lth, that 
jji^X, inf. n. >iMt, signifies He went towards a 
decHvity, or a river, or a valley, higher than the 
other [from which he came]. (TA.) And jjmI 
>^t ^ He went up, or upwards, through the 
comtries, or lands. (AA,Mfb.) And ^a^\ 
U^ oij ^^1 Ijis .>ii CH Se journeyed [up- 
wards] from euch a region, or town, to such 
another region, or town; from one that was lower 
to one that was higher. (Mfb.) [And hence,] 
jeue\, in£ n. ^ImV, He journeyed, or went, 
towards N^ and El-^dz, wad El-Temen: 
[or towards a higher region :] and ^Ja^ I signifies 
<<he journeyed, or went, towards El-'Ir4^, and 
Syria, and *Om&n :" (ISk, on the authority of 
*Omlrah :) or the former, he journeyed, or wetit, 
towards the fUdeh: and the ktter, <'he jour^ 
neyed, or went, towards El-'IHU|p:*' (Aboo- 
Ipakhr, T :) or the former, he came to Mehheh ; 
(( ;) but this b a defectiTe exphmation : (TA :) 
and jtfMM,als9, is used es an inf. n. of this Terb ; 



and Jj^, as an inf. n. of jj^t: (T,TA:) 
or jju^\, in£ n. lui^, he commenced a journey, 
or went forth; as firom Mekkeh, and from £1- 
Koofoh to KhuHyiin, and the like: (Fr:) or he 
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commmeedajoumesf, or iksUk$f m anjfdtrettitm : 
and jjmmj\ rignifiei ''he letomed, from any 
town or oonntry/' (Ibo-'Arafifau) And jmmI 

^yji ^, (Akh,9,?:,).«r >^« ly. (Akh 

acooid. to the T,) Me wmU away, ikij&wm^^ 
through the land, {Akh,9,l^) or tkromgh the 
countries, {A3ak,T,) in amy direetiim. (L.) And 
i^!ilC^JJMl,inf.n.>lM|;(L;) ortciOM; 
(A ;) 3%« «i^p i^maMi hier eaU, and wm home 
along by the wind, (A, L,) upwards [B,ff.mtuang 
up a river or the Uhe]. (L.) «^ i^^t^ll ^ JmmI; 

(Akh,ip,L,]^;) and 4^ * J^, in£n. Jeftij; 

(Aldi,9,Mfb,|:;) and tJJL^i, (Lth,) bat this 
last is diaapproyed bj Az ; (TA;) If e descended, 
or went dawn, into the vallBy, (AJKh,^,Ij, VL^b, 
If.,) from the part whence the torrent e&mes; not 
going to the hotton^ of the valley: and in like 
manner, uV^ \^ •^^"^^ ^^ descended, or weni 
down, into the land: (L:) and ij^\ ^^ ^ Jtfu» 
He descended the mountain; as well as he as- 
cended it (IB,L.) Akh cites the foUowing 
words of 'Abd-AUah Ibn-Hemm<m'Es-Saloolee, 

(Sf L,) as meeMung I descending^, or going dawn, 
at one thne^ through the countries, and [another 
time] ascending, or going up: Une, says IB, is 
what induced Akh to explain «»M as he has done ; 
but it presents no proo^ becanse ^t^l has two 
contr. s^nifications^ that of ^uLot and that of 
jtj^t : and accord, to AZ, by jmI the poet 
mesJiB I ascending, or going up, to high places; 
and by e^t, the contrary. (L.) .. jmmI also 
signifies He advanced towards another. (L.) .. 
And He went far; syn, Sji^I. (9am p. 22.) ^ 
And jJmII ^ Jisua\ He exerted hmsdf vehe- 
menOy in running. (L.)wmjauo\ as trans.: see 
2, in two places, sh C^jjmI She (a-camel) became 
such as is termed ^yu^ [q. ▼.]. (§, L, JfJ) — 
And iilSl CiJiil, (9,L,^) andt0Jii, 

[probably imperfecfly transcribed for t 0jm,] 
(L,) I made the she-camel to be, or become, jmcA 
a« is termed 3yM. (I -A^, 8, L, If.) 

6. jjmJ, and its var. jmmI : see 1, in two 
places : _ and see ako 4. — \^t J^ 7^ 
breath passed forth with difficulty. (L.)«b 
;j1^ (9, A,?^) and t;j^UJ (A,¥) Ji (a 
thing, §, ]^> or an a&ir. A) was, or frecauM, 
dj^^fcttft, or distressing, to him; it distressed, or 
afflicted, him: (A'Obeyd, ?, A,]^:) from >^ 
as signifying ''a monntain-road difficult of ascent:" 
(A'Obeyd :) or from >3iMJt as the name of ** a 
certain mountain in HelL" (^^O 

6. j^UJ, and its var. j^Utt see 1 : oBand 
see also 6. 

8. JJik^t, and its yar. jmI : see 1, in two 
places. 

10. •jAiSMt : see S, «— >|p' JauaZ^t He 
pluched or gathered, the fi^ qf the ^\j\ to eat. 
(TAinarLjrf.) 



[Book I. 



•^^ • 



see >yttf , in two places. «^ 
A MftsMsnl, snwrv, rigorous, or 
flN«U; (9,A,5;) i.e. ^ 5S: (TA:) or • 
distressing, or an affUeting, puniAmesU, (Bf aad 
Jel in IzziL 17,) that shaU overcome the mf- 
ferer thereof, the latter word being an in£a.«Hd 
Man epithet (TA.) 



Ittin£ n. of jjb« [q. ▼.]• (Qiain pu 407.) 
[Hence,] Ijjm ^,«^t ^^3 [2nb ormv flMtf 
apiiMinb]. (A.) And Ijjm |^^ cAfOI U* 

TUi irfasK tiun'sajst tn height. (S.) And ^Jul 
I jtfutf : see iUm^. And ▼ jjl^ |>» [«Hd by 
poetic license for jJm ^>«], said'of m lUi^ 
fidling, i. e. From above ; from ec higher jimee. 
(^jsm p. 849.) ■■ Also a pL of >3m: aad of 
Oea^. (S, L, ]^.) ■■ jJm, thus, with two ^aia- 
mdis, is also the name of A certaiss tree from 
which pitch is melted forth. (L.) 

SjLSM A high, or an elevated, piece ef Itmd or 
ground; contr. iff ah4*. (Mgfa in ait. J^ik) 
And SjJM is said to be a proper naaM fir Use 
earth. (Qam p. 22.) _ And A she-^es: (L, 
If i) or a long-bached she-^us : (L :) <nr kn^ [t» 
the bach]f applied to a she^ass as an epithe^ aad 
therefore the pL Is Oljdu^, with the ^ qiiM#>if^^ 
(9am p. 385.) And SJJL^ Cil^ WUdassee: (8, 
f. :) said to be so called from Sjul^ ™*^«""g as 
expL above; and if this be correct, it m lake the 
appellation Jfit Ot^: (9am p. 22:) or as being 
likened to the women [or rather woman (as win 
be shown in what follows)] termed 



(L:) 



(A:) 



to some, a 



grief, or eorrow: or etnth 

ki^ breoMng: Qf:) asr st 

: (90 or a kmd^breotkmg : 

brtathmg omiUed 

(L.) Toa say, AjjJjl S^f C^f ) 

^^, (A,) and t ijJLi ^, (L,) Se 

m sigh or s^Atn^ ; or breathed with 

ef psM, yrief, or sorrow : (L z^ 

hreeikmg:^ or 6r0atA«f 

(A.).CHeiiee,] mUm ^ o**. 

.• ^^ 9 » »e^^^ ^ 

fy^i, (L, (in which the nonn is 

ihei,])tSudia one raises hem 

etoep it, by reason qf pride .- 

Mi Jtst head nor stoop iL (!■• 

to be the right.]) 

^mm See ako Jt5*^f ^ ^^'^^ places. 




(A,)or 



iAz)crdemmeii 



the 



sea the nest paragrafA.* 

Ammedieity; eontr.^i^,(8,J.,lf,y 

^^J^l 0^9) ud ^.AM is [syn. ihere- 

4rv4^:(L:)pLSSlUand 

(8,fL) .An •'omiina road: of the fin. 

pL [of pane.] sJ^mI and [of mnit] jiJL. 

(L.) A memmtmin^nMid difficult if ascent; (9, A, 

L,¥;)aaalsotib5;^,(L,^)and fS^z 

(LmnxL^\£^i) a d^/kuU place of ascent. (Lin 

that art.) [Heoe^] Vyilll A eertotii mounUin 

t» JUi; (L,f;MF,) consisting if fire, whiih 

wiM a s cend during a period qf 

efter which he wiU fall down it, 

tkms he wiM do forever: (MF:) Uisqfone 

.r— .^^^„^ -.^--^ oval; tie wsbeBeverwiabecompeaed to ascend 

like nuumer, IjJLi S'^f : (flar p. 471:) Z\^^^ wSi he beaten with ^Ui [pL of H^l., 

1. , ., , . . * ' . '^ ^ ▼•] f '*' i wto i giwr As Mtf his leg upon it, it 

rel. n. [appued to a single wild ass] is '^^js\^, 

(S, L, K,) irrcgolarly formed : thns in the nying 
of Aboo-Dhu-eyb, 

• tjlL« ij^\^ J^U ^J « 

[And As shot, and made a farfbfimg 
reach a wild ass m theflanh, and the ribe 
it'\. (S, L.) .i. And A spear, or spear-ekmft; 
syn. SU : (L :) a spear^shaji (i^)strafght by He 
growth, (8, L, ^,) no^ regtitrm^ <o be etrsd^ht- 
ened: (9,L:) and ahindofxtl [or hroad headed 
darti, which is tma&r eAan a a^jl>: (L:) or 
[simply] an ijl: (^,TA:) [in the C^«t: aad] 
in some copies of the ( ^^t, which is a mis- 
transcription : (TA:) pL>iMandCilaM;(L;) 



see 



the latter with fet-^ to the o becanse it is a 
snbst (9am p. 885.) One says, >uIn# t^l^l^J 
i. e. [They thrust, or pierced, one another} with 
the spears.* (A.) _ [Hence,] IjJL^ S^l^ I A 
girl, or yoiffijf wornan, straight in figure,\jk, L,) 
Uheaspear,iyfspear-shafi: {1,1)1^ CAjl^J^ 
the latter word with the o qniescenty (A, L,) 
becanse it is an epithet. (L.) 

• ^ • s • *. 

ljji«0: see Oef^^y huBt sentenoe but one. 
iUjLitf : see ^yt^ , in two places, 
] iTjM A sigh, or sighing; a breatUny wiA em 



as high ae the hwer part iff his hip, 

weene rqtlmced whole and smmd. 

(L.)_[Hflwse also,] iD^ficulty, grievousness, 

datsms, e ^Uctmm , or trouble; (A, L,Mfb;) as 

also tj^ (L) and ^Sjli, (If,) ot ^l\^, 

(L,)aadV>Mus. (IJ.) You say, l>5*^ *a*,l 
{jTaMubAnRyOrcomAnataMf Am,to doailifficuU, 
sdng, afflicting, or InMiftfeMMae^ 
r (A:) or J imposed upon him such a 
(L) And t jJJL^ i>t;iji) [or t iUtfL^? 
abom)] XThere is a difficult^ or distressing, 
md to lordsh^iw mastery. (A.) And 1^1 
^SjeiL^lf A hia difficult to ascend. (L.) — 
Also A shfr-camel that brings forth a young one 
im petfidly firmed, (Af, g, gl,) after nap or smn 
flMnCAi^(Af,)MifitflMufetoteJb8 on ij^^r^towCs 
As y iPi y ens^ the preceding year, (Af, ?,) or 
em affeeHon to the young one if the 
mr: (Jf:) or a she-camel whoeeyoung 
em dm^emd which retume to her former young 
ei»e,emdyieUeitmilh: when she does ihisy her 
milk is Ae sweeter: (Ltfa:) or a sboKaunel that 
bnmyefirA her young one after iU hair hoe 
greesn, emd thm tahes an affection to her former 
young erne, oe to the y mm y one of another: pL 



bjSh. (L.) 



; bat this latter pL is disapproTed 



JSjA or s fcwfl fa J , hmd or groemd: or 
Ugh, or eboolsd^ land or grom^ above euch ae 
« lesOf or iepreessd: iet even kmd or ground: 
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(Ld^ L !> w [dmtH jmA mimimmii] S^mJmi 

(A:) ortbeMTfocv^tft^MrA; (T1hS9,9,A, 

Mfb,(;) JokOir t< k dbH 

wm: Zj toyi, I know not wmj 

opinion among tlie Ifrrieolngiaii a 

(Mfb:) [sndi IB 0aid to be itB 

IT. 46 and ▼. 9; aadi 

act termed,,^9«aZJf J a 

upon the Burfiu^e of the earthy and not 

there be in that place dnst or not: (Zg:) pMMe] 

one Baya, ,^|5it ^ •^A'b y</* u? '*^ J^ 

^ diMtani regions, and rtoAed tke <ji<>tw i fy ^ 
the surface of the earik]: (A:) or 
the MirtAy or grtmrnd, itadf; (lAfr, A, L;) 
the saying «>t>MJV ^dj^# mraning SH 
the earth, or ffrtmmd: {Az) or good emri 
wearihfOT land, not wikoedwitkeamd nor oriAmk 
eoU: (L:) or i&iK, or Mftft, (Fr, 8, L^ Mfb, ¥») 
«ttcA M tf piffv^ a;pof» <&« eorfaee ef the 
that has earns forth from wkhm it; thoa 
to Az in the (nr ir. 46 and ▼. 9, in Oa 
of most of the learned: (Mfb:) or only aarlft com- 
taimng dost; not applied to m ooaia^ nor to a 
fine, ^X^lnf; nor to a coarse «if^ie& ; altlMWi|^ it 
be mixed with dwt: (EUi-ShUi'M, L:) pL jJi^ 
andotjJL^,(9,L,^)the]attcrapLpL (Mfls 
TA*)_Andji ivtcfa^orm M^jribc& (L) 

And A roa4, (L, Mfb, Ig:,) whether wida^ or 

narrow: (L:) pIs.asaboTe(L,Mfb)aBd|^llUMw 
(L.) Itis8aidinatrad.,Ciljl^i^^^J^ 

Wi^ fj>\Cy^\\.o.Bemaf0 9eofsiiimgm^ost 
by, the roads, save he who ferfmms As dmh^ ro- 
bUmg thereto : [respecting which dnty see 4^^^ :] 
%:j>\jjLa is here the pL of jtfu», wUA is ^ of 
jk^ft^: or, as some say, it is pL of TSja^, which 
signifies A court, or'an open spties, h^bro the 
door of a haute, uid the jdaee thsromgk mkkh nun 
pass m front of it. (lL).^Aho A gram. (AA, 
Mtr,L,^) 

Qjd ij^ ^ 0\trerilgsho (acameOtr 
near to cuUmg her two teeth etJIed the ^"^jfi^ 
(L,TA.) 

ll>5»0; see>5»0. 

^>liLi0, applied to a she ramf 1, TeiB^ or kmg; 

syn/aii^. (?.) 

JWJ1 ^ >ll^ One irJb efisite tftssMWMfMM 
much or o/2crk (TA in art. ^y) 

•l^li [A#oeiuim^, fce.].-i.[Heiio^] Xal^ ^ 

XAtaJlneeK (A,L.)— Andj^U J> |[iri9ib 
fM>M%]. (A-)— .[Hence aW,] cm aaya, ^ 
iJl^Uii lji» t Jie readlc<< cue* m mmbiI cm! 
upwards: (^, TA:) and O^Ui^J^ jSJIi 
1 1 got it for a dirhem andupmanb; an dKptical 

phrase, for t J^U Ch^ >!P ^>^ ^Si*»l Jfvf 
it for a dirhem and the price increased u pw a r ds, 
or tj^l^ ^3 went upwards: yon mqr not ssj 

I j^U> because you do not mean tptcDdMtlie 
' Bk.L 



says jtaJittl logs^ iJj and j^U^I I [meaning 

^ ^ 

A Jtelisn, or poU of honour, to which the ascent 
aad sueents (lit the place ojnA places of ascent) is, 
ussi are, distant]. (A.) 

jtfM* A Ai$rA mountain. (L.) And s^j 
jtfLA*, or ▼ jJMM, A hiffh, or promwent, puoes. 
(LJ)mmhhn Beyerage, or wine, (^) and yinegar, 
(TAy) prqiMred with pains by means of fire, or 
UOed, (fi\i ly , If., TA,) tuUil if fttfcomet 
' in flavour and colour. (TA.) 

see the next preceding paragraph. 



wi& somethmg more made the .prioe, as 
M say ^l^j^j^l hpt 70a mentioii the 
that yon oflBmd^ and mean that you 
&CB oftied more and more, (fjfb, L.) And 
Cal^ yt^^ ^^ \^ \Se read the opening 
ikmptn ef Ae Booh [i e. of the fnr^n] amd 
iMTv is a phrase of the same kind. (L.) 

^5Ji^l^ reL n. of Ij^m, q. ▼• 
' ' [A place of ascent : pL J^Um]. One 



>Im« The [rope caBedl J^^W, [made in the 
form of a hoop,] by means of which a num 

ascends pabn-trees. (¥,*TA.) [And A seal. 

mg ladder. — And, accord, to Freytag, A chain 
with nMeh the feet of captives are shachled, to 
prevent iheir uMng wide steps:mmmexA A chain 
s^ess As feet of women, serving as an ornament: 
in idation to which he refers to Schroder de 
▼cstitn mnlierum Hebr. p. 123.] 



L jM^, aor.^ , (Mfb, ?,) in£ n. j«^ ; (§, A, 
Mgb,Mfb,50«nd^>^;(A,¥;) J^rAorfa 
wrywfw, or distortion, in the cheeh, (S,) or in the 
/see, (A,fl[,) or m either side [thereof], (If,) 
or «a Ifts nech, (Lth, A, Mgh, Mfb,) by reaeon of 
pride, (A,) with a turning of the face on one side: 
(I4h, M^ Mfb:) [see also 6:] or he (a camel) 
had a disorder by reason of which he twisted his 
nedk, (9:,) and distorted it. (TA.) You say, 

jSLm «Jk^3 ehia ^ In his nech, and in his iheeh, 

0^ 00 ^^0 

ie a wryness, or distortion, arising from pride. 

(A.) And StjsLm C^^ [^ ^^ assured^ 
sh'might$n thy wryness, or distortion, of the nech, 
or ekeehj. (A*) And jsu^ j^^ ^l^\ A disease 
which wuuk him to twist his nech brfeU the cameL 
(Mg^ TA.) _ [See aiao^sLm below.] ■■ Also 
>i, (T|^,) in£n. jii, (If,'nf,) JJc(aman, 
mjL) ate ji/iL^ [pi. of jjjii, q. ▼.], (5/ T^^) 
Le.,9ni.(TA.) 



t. sjsLm Me caused him to have a wryness, or 
A'ffsrfipw, ta the nech, and a turning of the face 
am one side, by something smiting or befaMng him. 
(Mfb.) — ^ Jlo, (in£n. ^j^, 5,) and 
t;jrt^, (8,A,Mfb,?[,) and ^:^\,(JS.,) He 
turned away his cheeh (8, A, Mfb) from the 
people, (Mfb,) by reason of pride (9, A, Mfb) 
mnddisKhe; (8, Mfb;) he turned away his cheeh 
firem lookmg towards the people, by reason of 
arising from pride. Qf») It is said in 
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iiesJfmixM:n.\n^J^ 

TA,) and aeeoid. to cm leadings ^ jf ^ *$f C^K) 
meanipgy Axd turn thou met away from people 
through pride. (Fr, Aboo^Is-^i^ Mgh.) [See 



Sand 4: seeS; the former in two places. 

5. >mJ and t^UJ He distorted his (Aeek by 
reaeom of pride. (fy^TAJ) See also L 



6: see what next precedes. 



9. ^fj^ OjsmI The camels went a vehement 
pace: or beoasne d is per s sd. (TA«) 

^00^ ^^ 900^ 

B. Q. L .yju., (9, ^) »£ n. Sj^m, (TA,) 
J3« made it rmmd: ($,¥:) he reOedit. (TA.) 

[Seex^iMM.] 

R. Q. S. JI^mJ It became round: (9,^:) U 
rolled. (TA*) 

R. Q. 3. x^eue^, and j^\, (¥,) in which 
latter the o is incorporated into the j, (TA,) He 
(being beaten or struck) wnthed, (TA,) and 
temairoMiici^reacofi^^lii, inhisplaee, and 
became contracted. ((,TA.) 

^^M in£ n. of 1 [q.T.].-i»The saying^jMlt ^ 
i^jJI is expL as meaning In [the case of] lAs 
dietMiing rf the face [the whdb bloodwit shall be 
exacted: as thon{^ thcTcrbof whidi^^M is the 
in£n« were trans.; but this isobriooslya loose 
rendering]. (Mgh.).i»jM also signifies Pride : 
(Mgh:) or the being proud. (TA.),^And 
SmaHness of the head: Qf :) or the being small, 
said of a man's head: ($,*TA:) one saySy^M 

Hlj, in£ n. jsim, meaning his head was smatt. 
(T?.) 

i^i^ (§,?; «cc) and t)^ (9gh,¥) JCoajr, 
ilmdlsr, twisted gum : (( :) or a piece of gum 
having a long and twisted form: (AZ, 90 and 
[gum of the hind called] ^Jj that has become con- 

^^ J 

Crete : (^ :) or this is the signification ofj^ji^, 
(?> 9^1) which is the pL [ot^^jsU], (TA,) acccnd. 
to AA : (Ip :) or the pL signifies concrete gum 
resembling fingers: and j^hm is said to signify 
apieceqfgum: accord, to Aboo-Nafr, it is Uhe 
a reed^pen, and twisting Hhe a horn: and AHn 
says that fixH^» ^^ h ngnifies a small round 
piece rf gum: (TA:) and the /wf, (^,) or any 
fruit, (T A,) of a tree that u Uhe (that of, TA) 

^ Jv'S ^f*^ 'i'^ fVP^9 ^"^ ^^^ reseuMes 
this, of such as are hard: (Jfi, TA :) or each they 

termji^VjM: (TA:) or gum in general: pL 

ji^Ui. (5.)—Aho, (?;)oriJii [only], 
(TA,) t A certain subetance, yellow, [in die C^ 
jh^MBpjAtorjLa\,]thidk, tough with[somewhat 
of] eofhseu and moisture, that comes forth from 
the teat : Qf^i) so called by way of comparison : 
(TA :) or what is first miOed, ofbiestings: (If :) 
or inttt that is gummy (h^m,e), in biestings, before 

U becomes dear. (TA.) _ I^Jm The fittb ftoB 
which u rolled along by the [hind of beetle 
caUed] J^. (^ TA.)— ;<.lii f Long fingers. 
(TA.) 
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JIM t lie die MXt (iNldediag ptHigmplu 

Jim^ Proud, w kaugktjf: becftue he dadiiMf 
with bk dieeky and tarai away bis iiM "froqi 
people: oooaninginatrad.: mr the word aadiere 

used 18 jdU, or jll^, accord, to diflEmnt rdaten. 
(TA.) 

^jlfii^ applied to a camel*s hampy Ormi, or 
large, (|^ TA,) ami romuL (TA.) m And j^t 
Jl^t^ Imrnt^ red. (]gL) 

(9, ^ :) from^M [iii£ n. of ja^]. (9.)a" Abo 
A mari maife n^A a hat trofi tgiNm ib Mecft of a 
camd: (^:) or of a tk&€ama Qf) aufy : (TA:) 
a fnark iff the people of Et^Femam, omlj^ made 
iqnm thO'Cameb: (Tedhkireh of Aboo-'Alee:) 
not upon a camel whether male or female, ((,) at 
it i8 said to be by A'Obeyd [and J]. (TA.) J 
was led into error bj a Terse of El-Miiseijab (^) 
Ibn ^Alas; wherein he uses the fdirase ajii ^tl# 

ii^^iC^I [With a emiji ke^camd marked with the 

iijM^] ; (TA ;) on hearing which, ^uraieh (f) 
Ibn-El-' Abd (TA) said, jl^t ^^^\ J [The 
male camel has assumed the characteristic of the 
female camel], (f^ TA*) El-Bedr El-^ju-^Uee 
urges that the term j^, used by J, indndes the 
female; and that the masa epiibet [«pU] is nsed 
[by the poet] because the male is the more hon- 
ourable, being mortf hardy, and stronger ther the 
female: but this demands consideratioiu (TA.) 

jimI Saving a wryiete, or dittortion, in the 
cheeh, (^,) or m the face, (A, ^) or in either tide 
[thereof], ((,) or tii the nech, (A,Mfb,) iy 
reaaon of pride, (A,) with a tumhtfji of the face 
on one tide: (Mfb :) or a camel having a dieorder 
by reaeon of whuA he twisti hie nech, (IgL,) and 
distorU it: (TA:) sometimes the being so is 
natural (1^, A, Mfb, () in a man ($, Mfb) and in 
an ostrich ; (§, A, Mgh ;) and sometimes it is 
accidental : (Mfb :) pl.^jb«. (TA.) mmm It occurs 
in a trad, as signifying Such as withdrawe himr 
edf [from othen, through pride]; syn. %^tS 
aJuj: (9,TA: [thoug^it by Ilw D to be a 
mistake for ewkij tlj: but this seems to me 
improbable:]) or ewdk at tumt away hit face, hy 
reaton of pride: {JLAik :) and in another tracL as 
signifying each at tumt away from the tnOh, and 
u faulty. (TA.) 

^^L^, (9,) in the ¥>mm, said to be likej^, 
but the feriner is the right, as is shown by the 
ex. below, (TA,) applied to a nif^joumey to 
water, Sard, or jsosrs. ($, ¥•) A poet says^ 



>*— J««» 



[BooxL 



[And th^ had perfimned a hard nig^O'jmim tj f 
toto«Ur\. (9, TA.) 

jl^A*. [Madt rmmd: and nmply, r wwd ] . A 
[BlaehfUhe'the round grainetf pepper]. (8.) 



1. eUn^, aor. ^ and < , ((,) in£"n. huLm and 
h^tL^f (TA,) a diaL Tar. of tStnlt ; and so is 
tAhtfuslofikft^l. (¥^*TA.) Seeart..kjw. 



4: tea what here precedes. 



L ito^^i^, (9, 0, 5,) aor. ^ , (?,) inf. n. 
iitli, (O, Ifi,) I%ethy tmote them wiih what it 
teAned U^C [i.e. a thunderboU]. (9fO,(.) 

[And jg^SnL^ signifies the same.] .» Jtu^ is 
quasi-pass, of the Tcrb in the phrase aboTe; (Z, 
TA in art. Uijmt ;) signifying He'wat tmttten by 
a aiaU; (TAinart ^0 as also ^; (( 

and TAin thatart ;) and so Jm and &&«. (O 
in that art) _ And Jm^, (^, O, Mfb, If.,) 
aor. - , (Mfb, 1^,) inf. n. fjiu^, (Mfb,) or Um, 
(9> O,) or both, and Jm, (J^,) and JimJ, (9, 
O, f,,) He (a man, 1^, O) twooned, or bedame 
intentible, ($, O, Mfb, $, TA,) mdlotthit rtaton, 
(TA,) in eontequence of a tound that he heard, 
(Mfb, TA,) tuch at the vehement tound of the 
faU of a wall or the Hhe or of a part of a movn^ 
tarn: (TA ;) as also Jn^. (Mfb, TA.«). And 

4^M, aor. -, inf. n. Jm and JVit^, Se (a 
man) died. (TA.) o^^ Ot^t ^ J^I JmJ 
^^^ ^, in the l^ur [zxxiz. 68], means And 
thoee in the heavent and thote upon the earth tkaU 
die: (9,TA:) or thaU faU down dead, or in a 
twoon: (Bd^ or thaU lote their reaton. (TA.) 
_ And i^yi ci^, inf. n. Ji^, The weUfeU 
in ruint, or to piecet; or coUapted. (TA.)... 
4$1m [as an inf. n.] signifies The tounding of 
thunder: and ijeum, aor. ^ , inf. n. JIm, is said 
of a bull, meaning He beOowed, or lowed: (TA:) 
and likewise of a man [app. as meaning As M- 
Imsm^ or roafwq. (I8k, TA in u^.>l.) 

4. i%l^t ^iLu^f T^s aS^U [or thunderMt] 
mnoU Mm. (TA.)_And a&mI He, or i^, 
onismI iUm to twoon, or ftecom^ tusafutMs. (1^.) 
^^ And He, or it, hilled, OTtlew, him. (TA.) 

4^m: see the next paragraph. 

Jm is an in£ n. of Jm [q. T.] : (Mfb, $:) 
and primarily signifies A twooning, or becoming 
intentib le, in contequenee of a vehement tound 
that one heart; and sometimes, tuch that one 
diet in contequenee It^ra^: —. afterwards often 
used as meaning Death. (TA.) .. [Also] Ve- 
ktmenee of tound or voice: (O, ( :) and vehemence 
of braying of an ass; usid in this sense by Ru- 
beh;.(0,* TA ;) and said by Ax to be originally 



^(TA.) 

Ja^ Expecting, or looking for, a U^l^ [or 
thundeHfolt]. (Ibn-'Abb<d,0,(.)_Also1Sioaofi- 
ingj or becoming intentible; (IgL, TA;) and so 
t J|Mm; orliielatter signifies ^^^ tuddeiUy: 
and liie former, twooning, or isconitNy msmsM, 
and leeinff hit reatonf in eontequenee of a tound 



that he hat keard,tuAae thevekement mmmdef 
the faU of a feoffor Ae like ot rf a.part 4^ n 
mountain. (T!A.).^Aiid Dying, or dead. (TA.) 
— Aho, (¥. TA,) or C^lll Jai, (?, O,) Fe^ 
kement in voice, (9, 0,]^TA,) eniin braying ; 
(TA;) applied to an ass. (9,0,TA.) 

* Ua^: see aiirl^. — Also The eound prth 

ceedtngfromnii^lotAunderbok]. (TA.).. 

Jy3\ i&Lllt means3^>Sn«»fajr[^<ftsAoni 
on lAtf day of r e turreet ion]. (Mfb.) ...And 
''^ also signifies A ibtt/iL (TA.) 



umigrt in kit marrow. (Ibn- 



JsUA 
'AbUd,0.) 

liaU[AtkMndefMts i. v.] a tking deteending 
from tke tkunder, tkat tmitet net anytking but it 
oMert it and bumtit: (Mfb:) orfrretkatfaOt 
from tke tky, (AZ, ft O, ?,) t» vekement 
tkunder: (AZ, ft O :) or>« tkat Oodtendtwitk 
vekement tkunder: (TA :) or the tcourge (Jtpl^) 
tkatitintkekandof[tkeangeln*oit]tkedrivm^ 
of tke doudt, and tkat comet not upon ai^tking 
but U burnt it: (O, Jf.i) or a vekement tound 
from a thundering witk wUAfUb a piece of 
fire: or the soi0mI of thunder: (TA:) Wahb 
Ibn-Munebbih, being asked respecting it, whether 
it were a tangiUe thing or firs or what ebe, 
answered that he though no one knew it except 
God: (0,TA:) aoeaid. to some, (TA,) it signi- 
fies also the cry, or uAement cry, or tkout, [tkat 
it an 4^cient] ef punithment : (ftO, ||[:) and 
death; (O,^,) so accord, to flaUULeh (O, TA) 
and Mu^AtU: (TA:) or a caute of death: (Zj^ 
TA:) and any dettruetive punithment: (O,^:) 
and tl&L« and lall^ are dial. Tan. thereof: 
(TA:) thepLis Jst;^. (0,Mfb,TA.) 

t * •' 1 ' 

^ ^^V i^e : see4^a^ 

L J^, aor.S(¥,)iii£ n. ijii, (TA,) He, 
or it, wat, or became, nuk at it termed Jm and 
JmI meaning as ezfLbdow; as also tju«|. 
(^TA.) One says,' ailSlttcibust meaning 
The pabn4ree wat, or became, d ead er in the head. 
(IDrd,0,TA.) 

11: see liiepreoedEngpanigimph, in two places. 

JjM SmaU in Ae head; applied to a man, 
(A|,ftO,) and to an ostrid; (ftO;) as also 
^J«^t;(0;) and ti^fJU applied to a woman: 
(1^:) orsMofimlAs head and long and deader in 
thenedk; applied toanan: (8h,TA:) or Jm 
and ito Am. ilni^ and ^ J^t and its ftm. 
^tjl^f «M* aeit d ead er in Aehead andnedk, 
of mankind, and of ost ri ches, and pn like manner] 
of pahn-trees: (]$!,* TA:) or, accord, to Af, only 
the first is applied to a man, and its fom. (with I) 
to a woman : but IB says that odisn mentkm 
11 H»^ M applied to a woman; andaooord.to 
this, one applies fJeiiA to a man. (TA.) And 
iin^ iili A pakn4ree thai it crooked, and 
bare in tke hwer pmrit ef di braeuimz (ft O, 



Digitized by 



Google 



Book I.] 

]^:) or a talIjNriM4rM; wWoh li dkapproTed, 
becMMe often wlMi it k «aU it beoomM erook«d. 
(IB,TA.) AiAjL^*J^^'>,thatha,lo$t 
hUmsftkmir, (?,?:,) or M obmM and long 
hair, (O,) or both. (TA.) And J«* rignifi* 
abo Tatt, mbmg: (^:) applied by El-'Ajj4j to a 
mart of a ahip aa meaning tall, and havatg iu 
«9|Mr part «««, or imj^mn, witk «tt tmiddk; 
no^t at meaning alMtder in theliead. (TA.)-» 
Jk]MO, [need as a nibet.,] A male oitrfc*; becaaw 
gmall in die head: and with J, aftmab tutrv^ 
(TA.) 

Jl^ filMMln-NM. (9,0.) 

SIm, (O, TA,) or t aui, whidi is preferred 
by 8h, (O,) BmaOitm of the head : (O, TA :) or 
Jandemm,andligktnmofthebodjf. (TA.) 

aw : tee what next preoedea. 

Jiif , and its fern- B*^ ■ »«« J**» "» "* 
phces. 



that ramdtd Jbrm. 



a$ to mah* 
(Sh, O.) 



L lii, aor. «, JT*, or i*^ «ww jfawfcr; and 
nKUtmaU: (lA^,?:) ftom^, here following. 
(TA.) 

yLi A «iwiflj»lii [orWr<i^l*«V«rfW- 
ftmd], (¥,TA,) rod m the head; (TAj) fern, 
with I: (SO or wnoBj^Uii [or Hrde t^fthe 
qNirtxM0-ftttt<2], «*« J^ i/kUA are red; n. nn. 
with S : (Mjb :) « lyL« ngnifiea a Mrtom bird; 
and its pL is >Li and iGM#: (90 or the pi. (of 

lUi, Mfb)is ^u» (Mfb,i:) and Ol^ii, (?, m 
the C?: 0»yu»,) and the pL of ^ » «»*•: 
some say thatyu* is originally ^> (TA.)— 
Hence, (TA,) J^U «»U A «»*^»rf «>»«fl *» «*^ 
AmuI. (?.) ^ And the pi. Suil signifies J>il 
tpLofJ^lq.v.]- (TAO 



Q. L iSii, (O,?,) inf. n. lUiii, (TA,) Me 
rendered him poor, orneedjf. (0,l^)me'SiX»^ 
Jiejil ffe made the Ij^ji [or met$ of erwkbled 
hnkd moittened nrith broth] to have a head: or 
heraueditehead. (?0 And>li-JI JA-» ^«U** 
Se itretehed wp the loner part qf the cam^t 
hmp mat to mahe its t^fper part of a rounded 
form. (8h,O0— And J.^ Ja;J« JUw The 
l^grbt, or legumiMm plantt, fUtened the eameb. 
(Sh,0,¥.) 

Q 8. .^IImJ Me was, or i«»m«, poor, or 
^. (9,<»0,»]^) And He made a Aom of 
poverty. (KLO [«• «#•<*«* to be meh a, u 
Zmed iJ^illl-Ji*^ ^aJa-J 2*« ««-^ 
e«t, or M«l, tWr>r, (9,?.TA,) «.^some 
«ld ft«!a««ft««. (TA.) Aecord.to8h, m 
eameU became ebnder in their 109$ in ooneequence 

^fatnett [of the bodg; app. meaning that their 
less became slender in comparison with their 
bodies]. (TAO And accord, to Af, 4XU-3sMd 
of a horse, He became tknder, and thed hu 
abundant and Umg hair. (TA.) 

i,^ Poor, or needy: (§, O, J^, TA [« 
poor mans] and I8d adds, haning no property; 
and As adds, and having no reUanee [upon any 
permm or thing] : (TA .) and a thief, or robber : 
(KLOpi.^,*^- (§'<>•) y>«»'«W»«'"««» 

«;i<;|i n- ••, •• «pi- '**" *^*.' '^ ***^' *' 

va^ of the Arabt who praetm thtevmg: 
because they act like woWes].^ (§,O0 'Orweh 
Ibn^HrWaid was called J^uijl Ijji because he 
wA to ooUect the po<Ir 'in a ij^ [i. e. an 
endosnre for catde] and sustain them by means 
of the plunder that he took. (9,0,^) 

J^ iiii^ A man round in the head : (O, 

K,TAO »'» " "®"* ■*^' *"**" ** *** **^ 
fTA.) And Jdlii applied to a camel's hump, 

SimA « i«a« «»o«V* ««'«••'** **'«*^'T*' 
imi ilwteW «¥ ««» toa«r jwK «w«» «»• *«iirf » 1 



1. >i, aor. * ; (§, Mfb, ? and;*i, aor. * ; 
(?0 inf:n.>L*,^(9,M?b,5,) of *!« «>"»"' (?' 
Msb, TA,) and' IjUui, (^) also of the fcnner, 
(TA,) and>i and o!iAi» (IA»r, ?^) ▼W'* "• 
both of the latter ; (TA j [but Ibr D Uiinks that 
there is no reason for this assertion with respect to 
Ob**»]) [-H* o'3 ** (§»M»b) was, or ftsoMiis, 
tmatt, or Uttle; >^ being the oontr. of>fe, (90 
or of^, as also f^Vii [&c] : (M, ? p *' J*- 
is in body, or corporeal tubetanee, (>j%JI ^f) 
[and m y«ar», or age ; and >^, with this in£ n., 
Bud of a human being, sigmfies he n>at a child, 
or m rt< «<o<e of childhood, not having attained 
to puberty;] and jjlii is t» estimation or r»ii* 
or rfiynfty (^» ^). (M, 50 — ^Also>i, 
inf. n. jiL* and jULi and jJULi and o«>i ■»* 

jU (?) Ind jU, (TAO ^« »f «~*^ "^ 
vUenete, batenett, abatement, or ignomimy, (50 
and tyranny, or tn^ry .- (TA .) or jii is in£ n. 
of>-i, aor. «, rignifying *« ««*» <>' »«»««» 
»a»,'j«e, or ignominiout; (9/MjbO and so 
jU and jui: (MghO or jVii signifies the 
being tmaU, or a«fc, «« ettimation or «»"* or 
<%iil(y ; (TA and yon say, ^iSl ^ sj,'j^* 
inth ^amm, meaning, [he became tmatt, or tttOe, 
intheeyetofmen; i. e.,] he lott hit reverence, or 
reverend dignity. (MfbO [See also 6.] One 
»ay»also,afcc»i>ii>^ Se, or it,ittmaa«r 
than, or too matt for, each a th^fV^ J**- 
(TAinartJIO And jJ> ^>e *>-[«*« *« 
too young to bear tffftpritg]. (9 in art J^ fcc) 

[i. I ke leai not younger than I, taoe by a 
year]. (lA^,?-)— And ^» Cj^ The 
tun inclined to letting. (Th,5-) 

». :>-. 0-£ -. ;.^. TA,) f e «-A to^ 
or U, tmatt, or littfc; as also ▼ ejk^U (9»»-J 
You say, aJ^BI ♦>*» 1& ""^^ <*• nMerikin [to 
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^^1 He, or «, fwkfcrsi «"• [•~»'^ « IiMl», 
!.'•.,] eontempiade, tile, bate, or igmminiout, {in 
the eyeiofmm:] (A and [in like manner] As, 
or d, rmiirod him vOe, bate, at ignopiimoui, 
(TA,) or eoHltiU mthyOenem, baimem, abaee- 

umt, or ignominy. (5.)—^ -^ (TA « 
art >») and 4jtS cm (9 •«» TA in die same 

art) [7 leiiened hie rank, or <%«%] A'* 

^% in£ n j.^*\ He changed thenoun into the 
dinUnuHvefbmi (M»bO This is done for sereral 
poipoaes: to denote the saaaUness of Ae flung 
■^lified, in itself; w in the instance of Sjo> l" *• 
■maU, or little, bouse"]: to denote its smallness 
in the eye of the qieaker, when it is not small in 
ilidf; aa in the saying C^p !%^«>>'« •s4»i 
[«' the diihems went, except a small diihem "] : 
to denote nearness; as in the instance of J^ 
'in [« a tittle before daybreak"]: to denote 
deetion and benerolenoe; as in the expresnon 
*^ 1^ [« O my little (meaning dear) son "] : to 
d^ote the greatncw of the thing rigidfied; as in 
the phrase <ij^ ^ [" a very serere year "] : 
to demote praise; as when a man is described as 
CJU ^ X'^ ["» littl* pastorVbag filled 
widi knowledge"]: to denote blame; as in the 
expression J-S* i [" O thoulitUe transgressor"]. 
(L,TA.) [The inf n., jtfci?, is also appUed to 
A JiBiiiiirfiiw noun itself; as«lso>i**^0— 
SeeabolO. 



4: see S, in two pkces. ■■ w*,-^ *>•» The 
landprodueediHUtttpUmttotherbage,(^,)nottatt. 

(TA.)— tjiiij <>iS» IThey remained in the 
epring^aature] in order that they might rear 
the younger onet: (O, ?: expL iii the former by 
;«i^ J>i [eorrecdy \^;] : in the C? and 
my M8. coii of the ?, hj'jt\Jj^\^^^ [which 
is a manifest mistake].)— oj^^tj U^\ Cfj*^^ 
XThe Ae^md uttered her yearning cry to, at 
for, her young one, in a lorn tone, and loudly. 

(AO 

6.>U3 He became tmatt; he thrank, or 
ieeame contracted; (O* and TA in art JU 
1^ reason of abasement, (TA ibid-O or fiom fear. 
(Qam p. 668.) — ir« became vile, bate, igno- 
muAoue, algeet, or contemptible ; (5,* TA ;) dame 
tomougkL (TA.) And iLX' -?l *>U3 J« 
(lit Ml loul at hit onm sefO &Ma«M ^ ****^ 
tmporianee, by being vile, bate, or ignominiout, 
to Umteff', at in hit onm ettimation; (A, Mfb ;) 
he became vOi, bate, ignominiout, al^ect, or con- 
tee^tHUe, to himte^, or in hit own ettimation. 
(9,» 5,* T A.) — And [He affected, at feigned, 
at^eetnem; eontr. if ^: or] As exhibited 
digeetnem. (KL.) 

10 fj/i-"-* He counted, accounted, reckoned, 
at esteemed, him, or it, tmatt, atMIe: atvUe, 
hate, at ignominiout: syn. j^ iji: (9>¥0 
at young: aa abo ♦ e^' (TA.) 

Oi (9, Mfb) and ♦ jlfci, with fet-^, (9, [and 
'^^'* * 218* 
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8p in the Igjar tL 124,]) mr ^^ik^, with jbunm, 
(Mf b^ [but perhaps theie m an emiflBion in mj 
oop7 of the Mfb after tUa word,]) and ^jk^, 
(S,) yUmen, ba$enem^ abatemeiUf w t^noml- 
nloiimaf : (8, Mfb:) bo the aeoond w<Md signifies 
in the ^nr tL 124: (TA:) and tyftma^, or 
opprmrioii, 0r i^^ (§.) One says, ^^ 
Sf^, and t il^, [fitie tkou, iiahwAstandaig 
thy vUofeu, or iffmmumoumeii]. (1^.) [See also 
1, of which it is an in£ n.] 

jiuo I see jka, in two places. [And see 1, of 
which it is an inf. n.] 

.j^A'^^O^ Suck acne i$ the least, or yaungesty 
of tkem: (JS^^TAi) and 4^ t^ o^> <^<1 
^3^^ JJ^ 9jk^9 Suck a <me ti the least, or 
youngest, of the ckUdrm of hu parents : opposed 
toi^. (TA*) Ajkdl^\^C\Iamofthe 
Uttle-ones, or of the young : (]g[ :) said by an Arab 
child when he is forbidden to pky. (TA.) 

0\ja^ : see j^intf. 



••J 
:«»and^ai«» 



je^ AnoS, or mtle; (8,1^',) [ta &Mfy, or cor- 
poreal substance: and ta esttmaOon or maA or 
dignity; as is implied in the K : and in years, or 
age; a youngling; a young oas of anj female ; 
and of a tree and the like: apfdied to a human 
being, a child; i. e., one inAo has not attained to 
puberty: opposed to jej^ :] as also ^ j\iu0 (§, ^) 

and t o\A^ (]^)and t^l: (M9binart.jH|^p 
fom. with «: (Mfb:) pL masc. jU^ and ij^, 

(a form nsed in poelrj, 9,) and t it^^il^, (9,¥f) 
OT the last is [correctlj speaking] a qoasi-id. n« : 
(TA :) and pL fern. Ju^, bat not ^UU when used 

as an epithet: (Mfb :) the dim. cij^Lia is ^ji^ 
and ^^0^,(1^,]^) the latter anomaioos. (TA.) 

YouesLj,^Jk^^; nndj^ljk; [He 
is small, or Bttk, ta rank, or difnUy; as also 

gt!it j«^ ; and m ibioioU^] (A.) And ^ 

J4^3^L*ls»^ J^^ The people came: [the 
smaU ta rankcfr dignity, of them, andthegreat 
therein, of them: or] those of no rank or dignity, 
and those ef rank or dignity. (Msb.) [See also 

1^^, [a snbst from j^, made snch by the 
aflix i J applied to a sin, [signifying A smaU or 
firtfe, Ml,] has for its pi. CA^^ umI [more com- 
monly] jSuLa ; being, when thns applied, a subst. 
(Mfb.) [SeeOt^LJ.] 
j^^ and jM^^ dims, otj^k^o, q. t. 

^U J« « <to<» of vOeness, abasement, igno- 
miniousness, abjeetness, or contempt: (Msb:) or 
content wUk vUeness, abasement, or ignominy, 
(Jf^) and tyranny, OT injury. (9,A,TA.) [See 

abojt^i.1 
^t [iSmaJfer, or few; and smaBest, or fau^; 



m body, or corporeal substance; and ta estimation 
or rani or dignity ; and ta y^arf, or o^] : (Ip, 
Mfb, ( :) fem. (J>L^ : (S, Mfb :) pi. ma8C>bUl 
(Sb, S,0 and IJ^Ut, (M,(,) though the sing, 
is not of the noons which regularly add I to the 
pL, and it is added in this case because the sing., 
resembles in form^JL^, of which iU^UI is a pL, 
(ISd,)and 1*^4^1: (Sb,S:)andpl.fem.>^(Sb, 
S, Mfb) and cA^jsua : (Mfb :) but Sb says, you 
do not BAjjM^ 2^«J, nor jkLoX jt^, except with 
the article Jt : and he adds, we haye heard the 
Arabs says, jki^^\ [perhaps miswritten for 
i/^U»^)l] ; and if you please, you may say Oxfk^^' 
(S.) _ gi^fjl [lit. The two less, or least, tkings,] 
means f the heart and the tongue. (^.) It is 
said in a proy., a^JLoV h^^f meaning, t The 
man obtains power oyer things, and manages 
them thoroughly, by means of his heart and his 
Umgue. (ISk^ TA. [See JSar p. 446.]) .^ See 
alsojea^. 

Ij^t^cj^ ^j1 Land having small plants or herb- 
age, not grown taH (ISk, S, BL*) 

• •» • 
see j^Amsm, m BTLjLa> 
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yb<tf and ^^^l^. 
1. lU, aor.^iii; (S, Mfb, ^^0 and iJSo, 
^1*0 s^^^i ($9 ^^i <^d ^ ^ ^°^® copies of the 

]{j[,) or y^uoi ; (Mfb, and so in some copies of 
the %^esA in the M, but it is said in the TA that 
it is correcdy ^y^> '^i^ \ioex, as in the 1^;) 
inf. n. ^ii ; (8, Mfb, 5 ;) and ^jS^, aor. ^^ij, 
in£n. iL^ and yjJ!o\ (S,Mfb,'^;) He,or it 
inclined, (8, Mf b, i, TA,) ^\ JJ [to the 

thing], (TA,) or \JA Ji [to such a tking] : 
(Mfb :) or they signify [sometimes, for the meaning 
expL aboTC is unquestionably correct, and is that 
which is predominant,] he (a man, TA) had an 
incUmng of his «S)U^ [here app. meaning the 
mouth or the part below the mouthy, ($,TA;) 
or iff one ofhisUps; thus correctly, as in the M 
and A ; e^jJ^ in [some of] the copies of the %. 

[and 4^ in others] being a mistake for e^kh. 

(TA.) You say, 4^31 4} C^ J^« tar u^ 
cUned to Am, or t^. (TA.) And hence^ in the 
]S:ur[lxyi.4],C^3jli C^ Jii [For the hearts 
of you two have inclined to that which is not 

right]. ^ (Mfb.) And Jj^l C^, (9, Mfb,) 
and Jii^lt, (¥,) 7^ Jtars, and the jim, tadtastf 
to setting. (?, Mfb, IgL) And J^jll li^ 3%« 
laafi tn^fieel, or leaned, on one side : or bent, or 
ftoRwrf, himseff^fqwn his bow. (TA.) And ^^l^, 
^^\ Q!k in£ n. Ul«, [as though meaning jBs 
wdxned to stt himse^ against thepeopHs ot party,] 
is said of one when his loye, or affection, is with 
sudi as are not of the said people, or party. 
(TA.)— And ^,aor. ,yii, (fl; TA,) in£ n. 
uL# agreeably with the ^ and M, accord, to the 



[Book I. 

copies of the ^ erroneously, ^^, (TA,) and 
^^^9 OB^ TA,) He inclined and gave ear, or 
hearkened, or listened. (Jf^ [See also the next 
paragraph.]) 

4. Si^ yjutA He indined the vessel: (9,Mfb, 
(:) or he turned Ike vessd upon Us side, in order 
that what was ta it might collect together. (M, 

TA.) — [Hence,] o^ *4 ^^t fSueh a one 
perMed,Qrdied. (^B^b,TA.) And ,Jui 
•SS\ t[7.^. mL ,^^1 expL in what follows: 
(see also yJ^ :)ot] he detracted from kis reputa- 
tion; spoke evil of him; or dandered him. (Z, 

TA.) :L. ^l,(A,TA,)or«^^l, (Jf^) means 
t He dimini^ed to him, impaired to him, or 
defrauded him of a portion of, (Z, ]^ TA,) Att 
right or dm, (Z,TA,) or the thing. (Jl.) You 

»y •^y is;b '^^h "d u^* UncHned n^ 
head, vad my ear. (Mfb.) And ^1 ^^u^l, (8, 
¥,) or ^ 4?l ,y-»l, (M,TA,) JTs m^ 
his ear to hini (8,M,¥.) And ,y-«!, alone. 
He gave ear, hearkened, or listened. (^ [See 
also 1, last explanation.]) And iiUll C-i4^t I%e 

she<amiA indined her head towards the jLj [or 
saddle], (S,^TA,) in some copies of the $ 
^f^pl ^\ [towards the man], (TA,) as though 
she were listening to a thing: (9,V.i) this she 
does when the saddle is bound upon her. (1^.) 

Uio an inC n. of ^^&^ [q. T.] : and also [used as] 
a sunple subst [meaning Inclination]. (TA.) 
One says, *U^>(il [He recHJied] his inclination. 
(TA.) Andiu;t;^andti;L^,and;vU, 
L e. His indination [is with thee,meaLnmg, is 
agreeable with thine]. (AZ, §,?L)^ In [some of] 
the copies of the ( •^ and ^IJu are written 
l^L^ and l^^, whidi would lead the inad- 
Tertent to imagine these two words to be syn. 
with the word there next preceding, namely, 
l\^ em an epithet appUed to the sun. (TA.) 

•• '' #•• 

yM : see the next preceding paragraph, [t J* 

^^a« O^y or TOl^^itf, is a phrase similar to 

^1 O^ • J^ meaning Tlus is thy chosen, or 
^fecial, friend or companion : but perhaps post- 
classical.] 

3^: see dL^ and ^. ■■ Also The interior 
of a ladle: _ and the side of a well: .i. and the 
paH lka< is folded, or eumai omt, ^ the sides of 
aj3S [or leathern bucket]: (9^ TA:) so in the 
M : and its pL in these senses is SUL^t. (TA.) 

l^a^ : see il^, yoce ^^^t. 

[|l^ part n. of lA^ : fem. a^U : and pi. 
^t^.] .i. iU^l^ means 7%aie n^Ao indine to 
thee, OB; TA,) and come to tkee, (TA,) «i <A^ 
coses of need: (^ TA:) or whoever, of thy 
famify, come to thee as guests : (TA:) or those 
who indine to thee, of thy companions and rda^ 
tions: (Qar p. 207:) ISd thinks it to be made 
fem. because meaning a a^U^. (TA.) \y^j^\ 
ffi^ti J^ ^^mmm[Honouryesudkaoiiein 
respect of] tkoes wko indine to kirn, and n^ 
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JIOOK I.] 

€om€toldm9eMngtookUA^whaih$ka$.(§J)mmm 
And ijfct^t mean I%b 9tar$ that hav$ mdm^ 
iomtHnf. (TAJ) 

^Jl!^^ applied to a man, (TA,) Having an 
indMngo/ihe^Os^; QS., T A;) or of aim ^ the 
Up$: (]^,*TA: [seel:]) fan. it^. (TA.) — 
And the ftm., applied to a Aii [or bird of the 
species termed (m], Havmg am tHdmmg of its 
heahf and of one of its mamdiNei: and one Bays 
t i^iua ityL^ to give intennTenen to the mean^ 
ing ; like a%one saya J!^ J^. (TA.) ^ Also, 
i. e. the fem., applied to the snn, IneUmng to 
seUing. (5.) 

^^A* [A place of indimng, or to which to 
incUne]. It is said in a proy., ^JJe^jJ^\ ^yt^^ 
*j^ [Z%e child best hnows the place of inclMng 
of his cheeh] : i. e. he best knows to whom he 
should betake himself, or whither it will profit' 
him [to go]. (TA. [See also Freytag^s Arab. 
Prov., i. 715.]) 

^yMM Inclined. (Qam p. 200.) ^ One says, 
*|ut i^^MM ijl^, meaning fSuch a one is 
abridged^ or defrauded^ of a portion of his rights 
or due: (^, and ^am pp. 259-60:) because when 
the vessel is inclined, what it will hold becomes 
deficient (Qam.) 



1. Ji, (8, M, Mgh, O, Msb,?;) aor. *, 

(Msb, TA,) inf. n. UL^, (O, Msb, 1^, TA,) He 
set, or placed, or stationed, (Ip, M, Mgh, O, Jjj^,) 
a company of men, (8, M, Mgh, O, Mf b, ^,) in 
war (8, 0,0 &c, (O, If.,) and a military force, 
(TA^) uid also [in a similar sense] a thing, (Msb,) 
in a ranh, or row, or Une : (8, M, Mrii, 0, 1^ :) 
and likewise t JuU, (TA,) in£ n. %S^', (IDrd, 
O, (, TA;) bat this has an intensiTe signification. 
(IDrd, O, TA.) _ One says also of a she-camel, 

yJUlJt j^ Qji UboJ [She sets her fore legs 
ecenhf, side by side^ not patting one of them in 
advance of the other, as if aboat to go onward, 
on the occasion of being mU^d], (8, M, 0, 1^ 
[See also o^» ^^ ^^ a man: and see\*|li0 in 
art Oy^']) -^d [in like manner] one says, 
i^l^ JjSf 1,^X9 [The camels set their legs in 
an even row], (8, 0.) .«• And of a she-camel 
one says also, c«h,U 1)1 \^ ^ja WUlt UmJ [as 
though meaning She yields a row of bowls of 
her mUk when she is milhed], because of the abun- 
dance of her milk. (8, O, Jjj:*.) And CM ^h^ 
^ 3^ ip^^, (?, O,) or simply Jij, (M,) 
ohe combines two mUking^vessels, or three, at one 

mUking ; (9,* M, O ;*) UUJI meaning her being 
milhed into two mUhmg-vessels, or three, (8, O, 
If.,) so as to combine them. (S, O. [In the C^ 
«^JLi o^ 1" ^ mistake for ^JmJ ^t.]) And a 
r&jiz, dted by AZ, says, referring to a she-camd, 

[She is milhed into three milking-^eesssls at one 

mHUng]. (^, O.) One says also (^, i.e. U^ Qu. 
[app. meaning He milhed her into t$eo bowls, or 
three, at one milking; or tato t$eo bowls; the 



pronoun referring to a she-caind]. (M. [One or 
the other of these two meanings appears to be 
indicated by what there precedes tins.]) -. vm 
t^f^ /Xjt fj^ (9^^) i« ^^ of flesh-meat 
(9) [^PP* meaning It was laid, att into- a str^, 
or into etrips, upon the Hoe coals to broil] ; and 
j^^ ^^^^1 ^ [in like manner, in the sim to 
dry] : (% :) for one says of him who has prepared 
flesh-meat cat into strips, or oblong pieces, and 
dried in the sun,^^^iUn J^; and [in like manner] 
<me says also, ^^^ ^Ul ^^^ eh^ : (Mf b :) or 

S^J^\ JU, aor. ^, in£ n. wi^, means he cut 
thefleshrmeat into broad slices : (M :) and accord, 
to ISh, t J^^l is like ^^ii)t, I e. the cutting 

a piece of flesh-meat thin, so that it is trans- 
lucent: (TA in the present art:) or wi^JUZJI is a 
kind of «n£>1S ; Le. the cutting a piece of flesh- 
meat thin, so that it is translucent by reason of 
its thinness, and then throwing it upon the Uce 
coals. (TA in art ^j^.) [See JU^.]aBSee 

also 8, in three places. .» uL^ said of a bird, 

(M, O, Mfb, (,) aor. ' , (M, Msb,) in£ n. JU, 
(Msb, ^,) It extended its wings in a Une, (M,) 
or t^ expanded its wings, (O, M^b, ^,) in the sky, 
and did not move them, (M,) or and struck [an 
evident mistake for and did not strike] with them 
its sides Uhe the pigeon : (Mfb :) sudi as do so 
are not to be eaten ; (Mfb, ]^ ;) as the vulture 
and the hawk: (Mfb:) it is said in a trad., 

Ju U >]; %^* ^7 ^^- (0»^;Ti. See 
art. yJy)mm^Ji^ oJuL^, (S,) or ^^ oJuL^ 
lk>o, (O,) or ^j^l wJUL«, (4l, and so m one 

pkce in the O,) and t JulL^I, (0, 1^,) but this 
latter verb is of weak authority, (O,) \ I put to 

the horse's saddle a SJl!o [q. v.] : (S, O, If, TA:) 

^e e e 00 a ^ 

[and] a^tjJI uti0, and l|J sj^, He made for the 

beast a sL^. (M.) 

S : see above, first sentence : «»and also in the 
latter half of the paragraph. 

8. ^C» (§, MA, o, IS.) juai Jk (§, o, ¥) 

They fought them in rank ; they drew themselves 
out in a ranh against them [infght]. (MA.) hb 
[And app. one says also esUe meaning He had the 
i]L« of his house over against, or facing, his 
(another's) SJl^. See ^Uu 5a, below.] 

4 : see 1, last sentence. 

6 : see 8. .i. One says also 4^ ty UJ They 
collect^ themselves together in a rank, or row, or 

line, against him. (M, TA.) And Ml ^ V UJ 
They collected themselves together at the water; 
as also 4^ IjiUJ : like as one says ^ ^y^ 

4^ and J^, and M\ J^!JL^ aid ILcl^^. 
(Lt,TA.) 

8. Ijlk^l They stood in, (9,Mgh,0,(,) or 
became, (M,) [or set, placed, or stationed, then^ 
selves in,] a ranh, or row, or Une ; (§, M, Mgh, 
Mfb ;*) or ranks, or rows, or Unes; (O, ^ ;) as 

alsotiyUJ; (U,0, •]$.;• [JuLl being expL 

in the O and If by jiuil ; in the C^ erro- 

neously,^uSl ;]) and so t tyu, (M, Mgh, Mfb,) 



leos 



aor. ^, (M,Mgh,) in£ n. JL and JU, bo^ 
[I8d nys] this ktler inC n. I have notheard ex- 
cept in a i^irase 1 



inwhatfeOowa. (M.) 

Hence liie sayings !g 1^1^ jyUb 4^1 tjui 

^J^%Ji<ij[ne women AaU stand in a rank be- 
hind the man in the mosque, askl skatt not stand 
in a rank witk tkem]. (Mf^) And hence the 
saying of a woman of the desert to her -sons, 

meet the en emy , msl upon tkem without eon»- 
deration, and] do not set you rede ee in a rank. 
(M. [See ako 1, in art>>.]) 

R. Q. 1. wl ft* ff He journeyed, ( jC, O, and 
so in copies of the ^) or became, (jl^, so in the 
Cl^,) alone in a UloL^, or level tract of land, 
(O, If.) MB And He pastured upon the trees 
called iJltfJU. (O,^) mi And lUU [as an 
inf. n., or as a limjde snbat,] signifies The crying 
or cry, (c^,) of the sparrow, whidi is called 
T_^-^r- (O, If) in some one or more of the 
dialects. (O.) 

Ui^ A rank, row, or fins [of things] ; (KL, 
Pl^ ;) or an evenjjJ!e [i. e. front, Cft fore part,] 
of any things : (M :) and a annpany of men 
standing in a rank, or row, or line : (O, ( :) 
pi. JyU; (8, M, O, Mfb, (;) and the sing, 
may also be used in the sense of the pL; it may 
be used either thus in the sense of the pi. or as a 
sing, in the l^nr xviii* 46. (O.) ^ence, in a 

ixsA.,jfi^^ l^ymi [Moke even your ranks] in 
prayer. (O, TA.) .i. Also A station of sJ^ 
[or ranks of men]. (M. [See also uIm.]) And 

hence, (M,) aa used in the ^nr xz«67, t.9. ^^Je^e 
[i. e. A place of prayer, or a place of prayer on 
the occasion of the j^, or fsstival]; (Az, M, O-;) 
because the people stand there in ranks: (M:) 
i. e. a place where people assemble for their j^ : 

(Az, O :) or, in that instance, tl^ may mean 
^j^Jm^AA, [i. e. standing m ranks], (As, M,.0,) 
as a denotative of state. (M.) ^ And A pair of 
bonis (O^^^) [H^P«9 ^ seems to be indicated, 
that ar& filled at one milking ef a camd] \ be- 
cause they are put together. (M.) mn Also A 
certain medicament witk wkidk tke teetk are 

whitened. (O.) 
•s # 
SJla An appertenanee of a house, ($, Mgh, O, 

Mfb, f., [in n<me of whi<^ is it explained,]) or tf 
a building, Uke a wide ^ [here used in a post- 
classical sense, as meaning a kind ofvestSbuls, or 
portico, for shade askl AAer, open infrcm£], with 
a long roof or ceiUng; (Lth,TA;) the i^ of a 
building [app. meam'ng what is above described] ; 
(M;) L q. UfS^i (9 and Msb and ( in art 

Uuuf :) [see UjC^-, and see also ^ :] and t. 9. 
alli [i. e. a roof, or covering, for shade and 
skelter, over the door of a house; or extending 
from a house to atwther house opposite; like 
2 jb# and ^Ue&l] : (M :) [hr the meaning assigned 
to it by Ctolnis as fimn die 8, and by Freytag as 
firom the If and ^, {**s e a m num discubitoritm^, 
fere ex lapidibus structum,^) I find no andmity 
in any Arabic work : in Egypt, it is qiplied to a 
sheff^ qf marble or of eomsnon stone, about four 
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fieikigk, iupparted by tmo w mor$ ordU^or bj^ 
a imglB arch, figured and described in ibe Intio- 
dncdon to mj woric on die Modern Egyptiene ; 
this being app. so called beoause resembling in 
fonn, thoof^ not in site, a pordi :] the pL is 
JuL^ (9, O, Mffb, 1^) and JuLe and %Ldu. 

(Mgh.) alill jTl [The p$opb rfthe aL^] was 
an appellation applied to certain perwntnAo were 
the ffueits of El-IMm, [ue. sypparted by the 
charity of the MusUms,] (0,(, TA,) eonekOng 
of poor refugees, and hmeden men, (TA,) who 
pasted the night in the Ih^ of the mosque if the 
Prophet [in El-Medeeneh], which was a eomred 
place, an appertenance of the mosque, (O, ^ 
T Ay) roofed over with pabn-^hs ; (Qarp.979; 
[where see more;]) thither they resorted for 
lodging ; and sometimes they were few, and some- 
times they were many: [SM says,] I have drawn 
up aUst of their names, m a tract, to the number 
of ninety-two, (TA in the present art,) or ninety- 
three. (TA voce |>6jf.) [ISd says,]^^ v'J^ 
U^\ [The punishment of the day of the Ik^] \b 

the same as mUI^^J ^\J^ [mentioned in ths 
l^nr xxvi. 189] : (M, TA:) Lth says that the 
former was a day on which a certain people die- 
obeyed their apostle, wherefore Ood sent upon 
them heat and clouds which overspread then^ so 
that they perished : and Az says that it is not the 
same as that mentioned in the (nr, and that he 
knew not what is meant by £loA\j^ v^J^ • (^f 
(TA i) it seems, however, that both mean the 

same, as iktoi\ and iliii\ are one in meaning. 
(TA.) .i. Also t ^M appertenance of the ^^ 
[or horse's saddle] ; (S, M, I Ath, Mgh, O, Ifi, 
TA ;) Uhe the S^ [q. ▼. in art ji^] of the jLj 
[or cameTs saddle]-, (lAth, L, TA f) the thing 
with which it is covered, between the oC^^, 
which are its fore part and its hinder part: 
(Mgh :) or, (M, TA,) as also of the jLj, (M,) 
the thing that comprises within it (j^) the [two 
pieces of wood caUedthe] CjI^^j^ and the[two pads, 

or stuffed things, caBed the] Ciblj^, above them and 

beneath them : (M, TA :) pL ijii (8, M, O, If.) 
and wiuLtf, the latter mentioned by 8b« (M.) .«• 
Also t A long period (cMJ) o^ ^TO^e* (0, 1^, 
TA.) So in the saying, ^ia)l O^ U^ \jli^X[We 
lived, or have Uved, a long period of time]. (O, 
TA.) .^ And t The quantUy of grain that is put 
upon the palm of the hand: occnrring in a trad. 

of Abu-d-Dardk, in the saying, ^^1 ^ cJ^I 

aAl <9j ^Ul0 [I became so that I possessed not the 
quantity of grain that might be put on the pabn 

of the hand, nor a morsel of food}; awl meaning 

i^l (TA.) 

kJjL^ A thing that a man wears beneaA the 
coat of maU (Ibn-'Abb&d, 0,%) in ihe day iff 
battle. (Ibn-'Abbdd, O.) 

J[yL^ A she-camel that yields a row of bowls 

ofhermilh(<^C^C\J\Ji^9,0,Jf)when 
she is mUhed, ($, O,) because of the abundance of 
her milk : {§, O, Ifi :) or for which two vessels are 



JU — ^ 

set side by dde (JL^), and which fills them: 
(9am p. 636:) or that sets her fore legs evenly, 

jMbtyjufe, (i^J^UUS, [^1,]) on the occasion 
of being milhed. (8,M,0,^) [See an ex. in a 



ffl,M 



verse cited Toce vt^. And see also JE^.] 

wM^ JFTeA-meat (8, H) such as has been laitl, 
cut into a str^, or into strips, (UL^, ip,]^, and 
the like in the M and O, or U^5 I.jJ>, Mgh,) 

upon the Kve coals (9,Mgh,0,^) to broU (?, 
Mgh, f!) or to become thoroughly cooked, (O,) or 
tgfon the pebbles, and then roasted, or broiled, 
(M,) or in the sun, to dry: (0,1^:) or flesh-- 
meat cut into strips, or obUmg pieces, and dried 
in the sun, (M,* Mgh, Mfb,) or, as Lth says, and 
in like manner Ks, spread in the sun [to dry]i 
(Mgh :) or flesh-meat cut into broad dices : (M :) 
or, accord, to Kh41id Ibn-Jembeh, fleshrmoat cut 
into dices, not in the manner of J^ ji, but made 
broad, Uhe cakes of bread [which are generally 
about a span, or som^hat less, in width, round 
and flat] : (TA :) [or cut thin so as to be tranfbi- 
cent : (see 1, latter half:)] or flesk-meat made 
to boil once, and then tahen up [from the fire]. 

Zfiue^S The IJ^ : so called in relation to those 
caUed aSill JA\. (TA. (See art. Uy».]) 

vJt^ [originally iJ^U>, act. part. n. of Ul^, 

q. T.]. a^l^ and [its pi.] %J\^ are epithets 
applied to camels [as meaning Setting their legs 
m an even row], fiom V^I^S C^ : (1^, O :) [or]. 
JTt^ (in the (ur zxii. 37, 0, ^) means li^Ili^ 
[i. e. set in a row], (M, O, 5, TA,) to be 
slaughtered; (M, TA;) of the measure Ji^iy in 
the sense of the measure Ji^Cu [thus in the O, and 
also (probably copied therefrom) in the copies of 
the]^; but correctly J«»UU]: or it means 3jStJ!a^ 
[i. e. standing in a row] : (O,?:) or, as rekted 
by FAb, it is oiJ^. (TA.) In the phrase 

U^ OUlI)^ in the Slur [zxzyu. 1], by oUtiai 
axe meant Z%e angels standing in ranhs in 
Heaven, glorifying Ood. (M, O, ]{j[.) _ Applied 
to a bird, it means Eaopanding its wings and not 
moving [or flapping] them [in its flight] : opposed 

to ijt>. (M and TA in art wi>.) 



A level, or an even, tract of land or 
ground : (§, O, Msb, ( :) thus ezpl. by AA, and 
by Muj^d, as used in the (ur zx. 106 : by 
others as meaning smooth : accord, to Fr, having 
in it no herbage : and accord, to I A^, bald : pi. 
jLtiU: (TA:) or wJUJu Jk^\ signifies a 
smooth, and level, or even, land; and so, accord, 
to IJ, [the &m.] iLiJU. (M.) Also, (M,) or 
ijJaLo [app. as an epithet in which the quality 
of a subst. is predominant], (TA,) A desert, or 
waterless desert; syn. 2^; ^M, TA;) from 
IDrd. (TA.) _ And The iJjl. [i. e. ridge, or 
brow, or Udge,] of a mountain. (Ibn-'Abb&d, 

sji^kf^ The sparrow, (IDrd, O, ]g^,) in some 

one or more of the dialects. (IDrd, O.) 

• ^ # ^ 
i. of Ubok^, q. V. wm Also] t . q. 



[Book X. 

li^(jL$ [n.nn« ciLifi^, q.v., L e., J. mesm qftke 
kbsd^fbod ihme calU]$(AA,0,|:;)M also 
tl^lJL^, (0,9,) which is of the duJ. of 
Tha):eef. (O.) mb And A eertam ineect (j£h3>9 
Ltfa,^, O), by the Persians CJiSii) eaOmi the 
^rtma.# [i. e. weevil] : (Lth, O :) a word adwen* 
titious to the Aiabickngoage. (Lth, M, O.) 

JiJi^ The tree called ^^ I (9,M,0, J^Zr) 
[accord, to modem usage, the latter is the joiSsr 
Aegyptia of Linn.: (Forskll's Flora AegypC 
Arab., p. IxzvL, and Delile*s FknB Aegpyt. 
Illustr., no 984 :) and the UlaLa accord, to 
ForskU, ibid., is the saUx Babylonica ; or this 
is called ^jl^ iJuJL^: (Delile, no. 932 :) fuid 
another species of saliz is called in Egypt ^il ai ^ 
^jii : (ForskU, ibid ; and Delile, no. 988 :)] <n' 
so in the dial, of Syria: (M, Myb:) or a kind of 
tree of which the wi^JL^ is a species: (T^ in art. 
UUU. :) n. un. with I. \M, O, $.) 

i^lieJum: see aiUi£tf • sh Also n. un. of iJUbJU» 
[q.Y.].(U,0,Jfi.) 

S-^ 

Uboks A station, (8, Myb,) or place where 

ranhs are drawn up, (O, (,) in war, or beMs : 
(9, 0, Mf b :) pi. ^U;. (§, O, M^, 5.) \ 

^laH^ Heisthe person whose lk!a [of Ms 
house] is ever agaisist, or facing, my 2&i0. 
(IDrd, 0,5.) 

L Ju; ^, (Mgh,M»b,5,») aor. S (5,) 
inf. n. p^f (T A,) properly signifying He turned 



towards [or from] hhn, or it, the iLk^ [i. e. 
side] of his face, (Mgh,) means he turned away 
from, (Mgh, M,b, \,^) and lift, (Mf b, ^) hhn, 
or U, (MgfayMfb,) Le. [a man, or] an affiur. 
(Mfb.) And UA^ eio> C>^ I tuimod away 
>09» Amafu{28/{Am;(l$,TA;)i.e.anian: (TA:) 
\mJLo being here an in£ n., and therefore in the 
accus, case, as in the phrase U^ OjmI ; or it 
is in the aocus. case as an adv. n«, and the meaning 
is I turned away from him aside, (^br p. 434. 
[See also, in art ^j^, a simikr jdirase in the 
(ur zliii. 4, cited here in the T A, and in '^mt 
ubi supiL]) _ And ija> 11^, (1^, A, ^ TA,) 

aor. and in£ n. as above, (T!A,) means [also] Me 
turned away from his crime, sin, fault, or offence : 
(8, A, TA :)^or he ^ngave him. (5, TA.) And 
0!Ji v*^3 ^ %Z^m>X^ I turned away from the 
crime, sin, kc, of such a one, and did not punish 
him for it: (TA:) or v^JJI ^ c>fc*.^, aor. and 
inf. n. as above, I forgave the crime, sin, &c. 
(Mfb.) _ And C .^i^ , (Tf^ TA,) aor. as above, 
(TA,) inf. n. l^, said of a shoHaanel, (Tfi, TA,) 

and of a ewe, or she-goat, (TA,) [She ceased to 
yield her mXXh;] her mUh went away. (Jji, TA.) 

umLk^ as a trans, verb: see 6, Iq five places.,^ 

w • • <» 

And see 2. .» Also, aor. - , inf. n. «JL0, He (a 

dog) spfead forth, or stretched out, his fore 1^ : 
a r&jtf says. 
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(^ dtf 9fwuiHy/»t& ofkUfore bgi, to, or for, 
• horn; I meui a ibjf] ; t^Ub being put in the 
aosae. cue m an ezplioatiTe: or he here neee an 
inyenion ; meaning ^\J^ ylfc ^jSm. (L.) ^ 

And mU^, (9,) or UWW --JU,; (50 and 

tijUl, (9,) or Ui^JXi Lu^U (TA;) J^ 
fCmcft Um wUh the side, or JIat, of the moord, 

(a^, TA>r iiJjpM, 9, ?:0 [i- «^ 

w mX^, w luJia,] not with iU edge. (TA.) ^ 

And teJL^, (8, 1 Ath, Jf^ TA,)aor. ^ , inf. n. LJU ; 

(TAO and»I.JUI,(9,¥,TA,)in£n.^uil; 
(TAO -B^ teniaci Mn bach, or jeiit Asm afoay ; 
namdy, a perBon addng> or begging ; (9, ]|^ TA ;) 
he refkmd hu requeet: (IAth,TA:) and ILI^ 
aS^I^ ^ and 1^ t XbJL^I f (8 refiued him the 
ikmff that he wanted. (TA.) _ And teJL^ also 
signifies Se gave to Am. (I Ath, TA.) [Thus it 
has two contr. meanings.] ^ Also He gave Am 
to drink any kind of beverage (^ TA) and at 

any time. (TA.) And u^^LiS ^ J/f UJa 

He made the cameU to past fry the watering- 
troagh; [app. watering them;] sjn. e^ \Mjm\. 

(9,¥.) 

8.- ^, (?;) inf: n. ^^, (8,)-H> made a 
thing irub, or fotNMl; (9,^;) as also t ^JL^; 
(];:;) [andt^A^li] see It rf i l One says of a 
sword, ^JLtf^infn. as above, It w€Lt made broad, 
or leide, and lengthened out, in the forging. 
(IAk> 8> TA.) ■■ ItA^ is also jyii. fvM 4^^ 

(9, Myb, ]|^) meaning The dapping with the 
handi. (9, lAth, TA.) One says, 4^j^' ^X^ 

and4^[f6c&i|9w2fVfttAAttAaiMb]; (A,TA;) 
is sCnicft. one of hit hand* upon the other: 
(Mgh :) or As ttmch with the outer side of the 
right hand upon the inner side of the left hand. 
(O in art J9^.) [Oolius gives JjL^ in this 
sense, errooeoosly, as from the 9 1 and Freytag, 
tins fi>rm as well as •J^O And it is said in a 

trad., ftUlu L^LoiJlC^ s^^j^ ^tv»^^\ or, as 

some rdate it, J^^llll instead of^ei^lH, [7%s 

saying eUi O^m^^mt is for men, and the dapping 
with the hands is for women;] (9,Mgh,«TA;) 
L e., when the Im4m is inadvertent, the person 
whom he leads should, if a man, rouse him by 
saying M ijl^^^f ; and if a woman, shoold dap 
with her hands, instead of speaking. (lAth, TA.) 

S. ImihA^ signifies The taking by the hand; 
(8, A, ¥ ;) as also t ^UJ ; (A ;) or the latter has 

a like meaning : (^i% :*) or the former signifies 
[Ae joining hands ; L e.] the putting the hand [of 
one] m the hand [of another] in meeting and 
saluting : (Qam p. 802 :) or the makitig the palm 
of the hand to deaee to [that of] the hand [of 
a no Ae r], and turning face to face. (L.) You 
mj^ej^eLjUHetoohhimbyhishand. (A.) 



thepabniifmyhemdfifanAspabH^ i^ hie herni. 
(TA.)_AndlL(Ls XfiHemat Am tmrnng 

towards Am the «Ju [<Hr side] qf his face: 
(TA:) or AsmC him face to face ; uq.,^^* 
(TA in art vJu9:) [and] As msC Am endda^, 
or uneacpectedly. (J^Jsm p. 802.) 



4. teJL^I: seel, latter part, in diree places: 
^ and see also 8. ^ Also He iueerted it, or 
reversed U, (Ibn-Bnsurj, JJL,) namely, a sword $ 
like sVl^ [q. v.]. (Ibn-Buzuij.) . 

5. dmkml He examined its d^jL^ [<Hr sides] ; 
i. e. a thing's : (Ip :) or As considered U earefuOy, 
or attentive^, and examined its iAmJu^. (A, 
Mgh.) And vU)! c^ i^S I turned over, or 
sxamtnsK^ the cAm km, meaning pages, of the 
booh; asalsotA£fejL^,inCn. ^Jki^ : (Mf b :) and 
y_^m ^t" ^jt5 "CwfcA^ I examined the leaves of 

the Uim rfi» [i. e. volume, or book, or copy of the 
Kur-dn,] one by one. (O,^.) Andji^l •jLj, 

(Lth, A,) and ♦JL;iii, (Lth, O, M,b, 5,) He 
looked at the people, seeking for a parHcnlar 
man : (Lth :) or As examined the states, or eon^ 
ditUms, of the people, and looked among tAsm, to 
ascertain whether sudk a one was to be seen: (A; 
in explanation of the former:^ or As made the 
people to pass before Am, and examined them, one 
by one : (O, ^ ; in explanation of till latter:) or 
As beheld [or loohed at] the OliUU [or sides] of 
thefacesqf the people. (Mfb.) Ands^«JLj 

>5i)l He examined earefk^, or attentive^, the 
faces of the people, looking at their (the people's) 
external appearances and forms, and seMtg to 
mahehimsey.aeqnainied with their eases: and As 
loohed at the faces of the people, seeking to know 
them; as also 1 1^11^. (Lth, TA.) And ^LoJ 
;:5j«,(A,TA,)and^i»l^^ ^, CS^TA,) ai^d 

;:Vl t^, (TA,) and j^.^ ^ ^, (J^, 
TA,) He loohed into Jke affair, or sojs^ Q^, 
TA.) 



* ^ * * 



», in£ n. as above [and ^^]> ^ 
appSed w^ hand to his hand; (Mfbj) or I put 



6. UiUJ Ui^ took eaek tke otker^s kand. 

(TISL) 8ee also S. _ Hence, O^^ liui 

fl%e dosing together of ike etyMde. (Qar p. 
364.) 



10. Ay> emA^AA He asked Am, or begged 
kirn, to forgive his crime, sin, fnUt, or offence. 

(L,TA.) 

^, (9, A,Mgh,Mfb,¥,) of a thing, (8, 
A,Mgfa,)orofanyduQg; (Mfb;) and ^ Im km. 



(9, A, Mgh, Mfb,) of a thing, (Mgh,) or of any- 
thing; (?, A, Mfb;) The sub; or k^aral, or out- 
ward, part or portion ; syn. of the fonner il^U ; 
(ip, A ;) or of the same, (^) or of the latter,'^ (ip, 
A,)orofeach,(Mgh,Mfb,)4jli.: (9,A,Mgh, 
Mfb,];::) and boA signify alM the face, or 
surface, or front, of a thing: (Mgh:) pi. [of the 

former ^UU, as beknr, and] of the latter XUJu. 
(Mfb.) t^l UJu signifies The twq sides of 
thetUng; syn.#Oli^ (TA.) And |^Ci^|l l)u 
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As sJd^ ^<As Amm My ; (9, 0, 91}*) as also 

f 4S^jU. (O.) And hence, sffi^ aUL# ^| ^jW 
[ITs |im^ tofwinii tke^ side V *** o0mQ- 
(Mgh.) And ^ and t ^ signify The 4>> 
[L 6. sMfe](ip,0,and ]^ accord, to Ae TA, but^m 
the Cf: and in my M8. copy of the ]^ i>^, 
[which in this instance I think a mistake,]) of the 
&oe^(^^0, ]^:) and so of a sword; (^^TA ; [in 
OefcMiner of which, in art. ^jmj^, the ufi^ of a 
sword is said to be its ^Ju;]) or the ^ja [L e. 

breadtk, or widtk,] (ip, O, Mfb, and so accord, to 
the Cjg: and my M8. copy of the]^:,) of a sword ; 
(9, O, Mfb, ^L;) i. e. contr. of J>t ; (Mfb;) 
[but it may be well rendered its side, or its Jlat, 
and so tLJU, for 8M says that] U^\ l£Uu» sig- 
nifies tAstiso/icef, or jiir/acef,^^siiM^ (TA:) 
one says, AjIj ^I^ sJi >S (?, A) and ♦ ^lij 
S^J (ip) [f s loohed towards him with the side 
of his face turned towards him] and t^SiULsij 
[which means the same] : (A:) but accord, to AO, 
one says, UW^ * ^A^ 4^ [ JJs s^TttcA Am f^ 
tAs side, or Jlat, qfthe sword], and ike vulgar say 
Uif^\ JL^, with fet-t : (ip:) the pL [of 11^] 

is ^flm Of^TA) and [that of t^ is] ^U^f. 

(TA.) ^jll t iUU signifies I%e side (i>j^) 
of iAs fttvoj^ of tAs man. (L.) And one says, 
At^ ▼>> i.g ^^ 4^^ [jETs JtmcA Aim on the 
sufface, or Jlat part, of his side; and so ^J^ 
e^;^ fJ^f but the former is the more common]. 

(A.) And UWt ^ij^^ ^ [S^ polished 
the two sides, or suffices, of the eword]. (A.) 
And ai^t t ^JimJbm ^ v^ l^^ wrote upon 
the two sides, or Jaces, qf the piece of paper]. 
(A.) yiaOt t oUJu signifies 7^ P^'9es, or 
/lesf ^ tAs leaves, of the booh. (Mfb.) And 
Jl^l pU The face [I e. pabn\ of the hand. 

(L.) And U^t UJu 2%s tm parfs of rAs 
scapula that dope down Jrom the j^ [or spine 
thereof] : pi. ^lU. (L^) And .jlig^l IJu 7%s 
part of the mountain where the side thereof rests 
upon the ground; (§,5;) its JL [q. v.]: (JM:) 
pL^iLj. (8.) 

^A^ : see the next preceding paragraph, in 
four places. 

«,i^ .Emmmw iv«ft& in the forehead. (IA«r, 
a^ jg: see ^-A«09 in ten places.^ [Hence,] 



d ^J^l t «• ?• aA.1^(^ [which is used alone 
as meaning I^IjaIV iki\in He showed open 
enmity, or hottiiity, with him] : (A, TA :) or As 
sAoivsc^ or revealsd, to Am his deed [or crime] 
whiek he was concealing. (T A in art. ^j^, fix>m 
a trad, [which shows it to be used in an evil sense].) 

•.U^, which is disapproved in horses, is [A 
quality] Uke wkat 'is termed ZL ...s [app. meaning 
ajlatness, or an evenness,] in tke side (^jo) of 
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the cheek, hyreaeon ofwkieh U$ width is exeeerive. I goat, (TA^ [ceasing to yield her mUk;} whose 



(O,^) ■■ [It is also an iit£ n. of 3, q. t.] 

^^k^ One who has the quality cf turning 

away from the crimes, sins^fatdts, or offenC., of 
others, ejiiofjbrgimng ; [or rather wont to ftfm 
away &a ;] as also t * tt^ : (TA :) L^Jc^\,Q^, 

TA,) as an epithet applied to Grod, (TA,) means 
the Very Forgimng; or He whojbrgives mudb, 
(^, TA.) _ And Generous; (^;) because the 
generous man forgives those who act injnrionslj 
towards him. (TA.) «. And A woman who 
turns away from one ; who forsakes ends society : 
as though not giving au^t but her side. (^) 

9m^ : see Jm^^, in four pkces. [It is 

properly a coll. gen. n. : as such signifying Any 
hind of thing made fat and bro€td or wide : as, 
for instance, plate, or expanded metal : n. un. 
with S, meaning a piece thereof] «. [Hence, as 
it is supposed to be an expanded solid substance,] 

^t^«, (?,) or Ji^h\ ^tA^«, (TA,) is one of 
the names of feaoen. (^, TA.) 



t A wide, or broad, stone; (T, ip ;) as also 
t L^ (T) and t 'di: (|^:) or [^ ^t^^ and] 

t L\L^ and slSUi [which hst is pi. otlL^] 
signify wide, or broad, stones, which are put over 
graves : (A :) or ■i S U^ and ^ pXLa signify wide, 
or broad, and thin, stones; (^, TA;) one of 
which is called LL^ and t iLd^ : (TA :) and 
anything wide, or bro€kd, (Mgh, Mfb, TA,) such 
as a stone, (TA,) and a plank, or board, (Mgh, 
TA,) and the like, (TA,) is termed iL^ (Mgh, 
Mfb, TA) and ^ i^SLo : (TA :) whence one sajs, 

purchased a house in which were plates of gold 
and qfsUver]. (Mgh.) The pi. m^\Lo signifies 
also [particularly] The pkthks, boards, or leaves, 
(^t^,) of a door; ($, ^.) And Wide, or broad, 
swords; (A, JJL;) one such sword being termed 
Ifc fti.^ : (9:) or this latter signifies [simply] a 
word; and ♦ *it*^> swords, (^am p. 923.) 
y nd The J8M [or principal bones, namely, the 
, rental, occipital, and tnn^ parietal, bones,] of 
the head; Q^i)^ single one of these being termed 
iL^. (TA.) Andai^,(S,)ort^, 

(1^,) or eadi of Aese, (TA,) signifies The/o^, 
pr eufface, of anything wide, or broad. (1?,]!^ 
TA.) And ^^\ iiLei^ Z^ eaOerior Mn, 
cuticle, or scdrf-shkn, qf the face. (S.) 



^U^: see, 
•U.^ } and its n, nn., with I : see ' ' 



i^^i^. 



m 



five plaoes... Also t Camsls whose humpe have 
become large, (Tf^ TA,) so ^at the hump of the 
ehe-eamei occupies the' whole of her back : n. im. 

wiA I: (TA:) pL CiUt&i and X«^iA^: CB^:) 

likened to wide, or broad, stones orsimilBr thingt, 
becaose of their hardness. (TA.) 

^l# Jl sbeNcamd, (^) and a ewe, or she- 



milk is going away 7 (^,TA:) or a she-camel 
tkat kas lost her young one, and whose milk has 

gone. (IAv,rA.) — ;ji^giU^jiIrljgiiJ^, 

occurring in a trad., means [Not lifting up, or 
elevating, his head,} nor putting forth his cheek, 
nor inclining on one side. (L.) 

^.Atft A man excessivefy wide in tkeforekead: 
firomlii. (IgL) 

IJLm Wide, or broadf (8,1^;) as also 

V vJLm, (^,) which latter is the more common ; 
both applied in this sen^ to a sword, and to any- 
thing ; and t mLo^ signifies the same. (TA.) 

One says, IUm U^\ til e!^^ The face of this 
sword is wide, or broad; fix>m t <7^ j^U ($.) 
AnduLil; u4l)W^> (S, A,^,) and t ul^, 
(lA^r, TA,) and t il4lt4, (A, [this last rehting 
to the agent,]) He struch him with the breadth, or 
width, [or^<,] of the sword; (S,A,^;) not 
with its edge: (A :) and mJua^ ^ J^V ^j^ 
He struck kim with the sword not with its 
breadth, but with its edge. (TA.) And J^J 

^Ipt t ■■>■«• A man wide, or broad, in respect 
of the head; (S, TA;) and so ^yi Li^. 

(TA.)..Also Having the two sides of his head 
depressed, and the side of the forehead prominent, 
(]^, TA,) and the occiput also prominent and 
conspicuous : (TA :) or having the fore and hind 
parts of the head projecting. (AZ, Mgh.)..^ 
And A head compressed in the parts next the 
temples, so as to be long between the forehead and 
the back of the neck. (^.)^ A nose etraigkt in 
the bone; (SL, TA;) having the bone even with 
the forehead. (TA.)^And A smooth, or soft, 
or smooth and soft, and beautiful, fiioe. (L^, ^.) 
..Applied to a sword, (TA,) Inclined, or bent : 
(S, 5> TA:) and inverted, or reversed: (Ibn- 
Buzurj, ^, TA :) that is turned upon its edge 
when one strikes with it: and that is indined, or 
bent, when one denres to sheath it. (TA.)^Itis 
said in a trad., ^\ ^ H^ ^^^ ^> 
meaning ^The heart of the believer is indined to 
the truth; (ip, L;) as thou^ its side (lUu i. e. 
A^(i^) were placed upon it (L«) And JjLm 

applied to a heart signifies also f I^imed away 
from the truth : (TA :) [or] so applied, in which 
are combined faith and hypocrisy : (^,TA:) or, 
accord, to Khdlid, that falls short of its duty; in 
wkick is latent rancour^ malevolenee, maSce, or 
spite; an4 which is not sincere in its religion: 
(Sh, TA :) or it means doublefaoed] one who 
meets ike uebMevers with one face, and tke be- 
lievers witk anotker face; mjJm signifying the 
<'iace/' of anything. (IAth,TA.)MAjidlIl^t 
is a name of I%e ssastk of the arrme ueeSin tke 
game Called jJ^\i (ft^Lj) as also Jwi. 
(W 

wC^W ^f^ Striking witk tks side of tke 
sword, not with tke edge; (TA;) striking wkk 
tkefaee^tkeswonL (O.) 8eea]so^A^ 



[Book I. 

p >* ft < : see ^k^m , m two places. ^ [Hence,] 

^fc *'ft< signifies A sword; as also ^ iLl^x 
[but see what follows:]) accord, to lA^r, 
[its pi. (5)] signifies swords; because 
they are made broad, or wide, and lengthened 
out, in the foi^ging : (§ :) or, as some say, it sig- 
nifies ftrood, or wide, swords. (TA. [See also 
Im t iig.]) Lebeed says, describing clouds. 



(? 






\As tkougk there were swords, or broad swords, 
t^pon their summits, and waiUng women having 
upon them the pieces of rag which sw^ women 
hold in wailing and with which they make signs] : 
(9,TA:) Az says that he likens the lightning, 
in the darkness of the clouds, to broadswords: 
(TA :) and lA^r says that CiUJLm here means 
swords: but as some relate the verse, the word 
IS .▼ Cj\m 4,.at [meaning women clapping tkeir 
kands] ; as though he likened the clouds' discover- 
ing themselves when the lightning shone from 
them, and they opened, and then met together after 
the lightning's becoming extinct, to the clapping 
of women's hands: (§ : in some copies of which, 
*i-eill is put for ^^1 :) or, a ord. to this read- 
ing, he likens the sound of the thunder to women's 
clapping of their hands. (TA.).«Also A she- 
camel (T,L) tkat is k^tfrom beingmilked, m 
order tkat she may become foU (T, L, jj:.) 



and its pi. 



see .JLa.*. 



pj *'<fc» : see g i< i », in two places. 

^Um One who commits adultery, or fornica- 
tion, with any woman, whether skebefreeor a 
slave. (J^) 



1. #.0-., (9, M, A, Mgh, 5,) aor. ., (S, M, 
Mgh, 5,) in£ n. Jl; (8, M, Mgh) and >jU ; 
(M;) He bound kim, bound Urn fast ormade 
kim fast, (§, M, A, Mgh, \,) skaeUed hern, or 
fettered kim, in iron &c, (M,) or witk iron, 
(A,) or with a [collar of iron put upon the neck 
or around tke neck and kands togetker, sudk as 
is cam\ Ji; (L;) and t ;jX^, (M, ?:,)in£ n. 
•M«a3, (ip,) signifies the same; ($,M,]^;) and 

so t #jJUt, (^,) or this last has a difieient sig^ 
nificati<m . ttom the two other verbs mentioned 
tfbove, as ezpL below. (L.) 

S: see above. ..[Hence,] one says, JojJLtf, 
^^j in£ n. j ^ k^ I overcame Um by my 
speeek^ (A,TA.) 

4. l^LaS, (9, M, A, L,) inf. n. SOij, (?,) He 
gave Um; (8, M,A,L;) gave Umfredy, or 
gratuitous^; (L;) proper^, or aslave: (1^:) it is 
doubly trans, (M.) One says, JkL iV^jif cA 
Wt ^^^\ .Ol [If tkau teack me a word, 
verify thou givest me what is wovth a thousand 
diriiems]. (A^ TA.)HH8eeal^l. 

•a«#; see tbe next paragrapliyiQihreepboes. 
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Book L] 

oi^ A Inmd: (9r«^,TA0 m. alio tlU: 
(TA:) or, (M,A,) m afao tJli, (M,) <• g. 
t >U.^, (M, A,) which ngnifiei a rcpe, (M,) or a 

a [cottar ^f vnm wkick it jmi 191011 the neck or 
around tkt n^dk and handi together, jnck a$ it 
caOedl jk, (S,M, A,) with which one U made 
futf (M,) or with which a captive it madefut : 

EB rigni^ng thachlet, or Jettert,] the only known 
pL, though of the form of a pi, of pane. (Jf.).. 
Alflo JL ^; (S, M, A,?:;) ^said to be] wcaUed 
beeaofle he apon whom it is oonferred is boona 
thereby } (Ksh and B^ in zxxYiii. 37.;) and io 
t JjL^: (M:) pi. as above. (L.) One says, 
jJu jilll Theg^ it a thacUe, or fetter. (A.) 
...And L q.VQ [which generally means Prdite^ 
etdog^f or commendatum ; but is said by some to 
mean abo the cowtr.]. (M.) 






see the next preceding paragraph. 



jiUII p^ o^ [^ Tfir ^/raying of him who 
p^hit fiet together at though tfieg were fettered 
it forbidden. (L, from a trad.) 

JjlIj is used by a poet for i^^J [q. t.]. (M.) 

1. jl^ aor. T, in£ n. j^, (S, M, ^L,) with 
which ^j\L^ is syn. in a phrase mentioned below ; 
(§;) and t^, (M,«:,) inf. n. jeA-i3j (TA;) 
He, or it, (a bird, a Tulture, 8, and a serpent, or 
the >>lt, or pjil, or S^ ^Sj or U^\, M,) 

whittled; syn. l£^; (S;) made, or uttered, a 
certain tound, (M, Mfb,*lj:,) without the utter^ 
anee qf lettert. (Mf b.) [It is mostly said of a 

bird: see an ex. Toce^^^.] One says [also], ^h^ 
l^vSill J^ [Se whittled in the whittle]. (M, ¥•) 
AjAji^^jh^,9Jid^jLa, Me called the auto 
water [b^ whittUng; for to do thus is the common 
eostom of the Arabs]. (M,]$:.) And Fr mentions 
the phrase, ^jULi a*:M> ,jJ 6^> meaning 
jj^^ [L e. There wot in hit epeech a' whittling]. 
(90-.^, aor. t , in£ n.>i (8, M, A, ?, fcc) 
and J^&i; (M,lj:;) and accord, to the T, >i, 
aor. i , inf.n. Jj^ii; (TA;) If, or he, wot, or 
became, emptg, void, or vacant; (S, M, A, Mfb, 
^ ;) namely, a house or tent ; (8 ;) or a yessel, 
(9,M,&a,) v'>^b>^' C^ [o/>>rf and 
beverage] ; and a skin, ^^\ o^ [of mUh] ; 
(TA ;) and a hand ; (A ;) and a thing ; (8, M ;) 
and accord, to ISk, ^, aor * , inf. n. jc^, is 
said of a man. (TA.) [See also 4, last sentence 
but one.] One says,^j ^Ull ^J O^^ J»W i^ 
S^f (S, M, A) [We teeh pretervatian by Ood 
from the yardFt becoming void of cattle, and the 
vetteFt becoming empty;] mea,ning, from the 
perithxng of the caUle. (§,) And i^li^, O^, 
(M, A, ?:, [in the C?, erroneously, Ajvt^,]) and 
#JUI>U, (A,) [lit. Hit rnVh-tkint, and hit vettd, 
became empty;] meaning t he died; (M, ? ;) A« 
perithed. (A. [See abo other explaoations in 
Bk.L 



artv*3-3)— J^it (M,?,) inC n. jli, (?,) 
He had what it termed j\Li, i. e. yOow water in 
kithelfy. (M,]^:.) 

S: see aboTe,'in two p l s ccs —and sep 4.mw 
Aho ijLs, (9,M,?:,) inf. n. ^, (5,) -H^ 
madeUyeOow: (?:) hsdyedUydhw; (M,]^^;) 
namely, a garment, or piece of doth. (M.) 

4. #>4^t f« emptiedU; or moifa dtN>M{, or 
Meant; namely, a house or tent [kc] ; (M, ^ ;) 
asalso tV^,(^lin£n.)e4l9. (TA.) The 

Arabs say, fw iU i^ir^^'^l iU^Uil U 
[JAaus not overturned a ©Mflff bdonging^ thee^ 
nor have I emptied a yard bdonglng to thee] ; 
meaning I hare not taken thy camels nor thy 
property, so that thy vessel should be oyertumed 
and thou shouldst find no milk to milk into it, 
and so that thy yard should be empty, plundered, 
no camel or sheep or goat lying in it: it is said in 
excusing oneseE (M.)^ [Accord, to Freytag, 
jk^\ signifies also It (a house) wat, or became, 
empty, or void, of (|>j) household-goods : so that 
it is syn. with jL^ : and this is probably correct: 
for_]>il, (S,?^,) abK), (?,) signifies He wat, 
or became, poor ; (§, ^ ;) said of a man. (8.) 

6. jOl jh^ The cattle became in good conr 
dition, the vehement heat of tummer having de- 
parted fiwrn them: [or,] accord, to Sgh, 0>^ 
J^NI signifies The cameU became fat in the 
[teaton called the] ;i^^. (TA.) 

9. >-©! It become >if [i. e. yellow : and also 
blach] : (8, M, 1^ :) and so t^UU»1 : (S,?:) or the 
former signifies it wat to constantly: and the 
latter, it wat to trantiendy. (az, TA. [See 9 in 
art.>*.^]) 

see the next preceding paragraph. 
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(if fb) Senpty, void, or vacant; (?, M, A, M^b, 
]^ ;) applied to a house or tent, (^, Mf b,) and to 
a yeswC (M| A,) and to a hand: (A:) each of 
the first throe is used alike as masc. and fern, and 
sing, [and dual] and pL : (M :) [and so, app., is 
the last but one:] and eacb has also for its pi. 
juif. (M,5.) One says ^Ql 0^>f ^ 
4 haute, or tent, or chamber, empty, or void, of 
frtrmture and utentilt. (Ip.) And [applying the 
pL fimn of the epithet to a sing, subst,] jtiL^I fui 
An smpty vettd; (M, ^;) like as one says 
jiilll^; on the authority of I Afr: (M:) and 
[applying the sing.lform.of the epithet to a pL 
subst,] JL^ Vj empty vettdt. (M,^) And 
^j^\ jL^ J^j A man empty-handed. (^, 
Mfb.) And Ji!iJ\^^J^f Void of good. (TA.) 
And it is said, in a bad., of Umm-Zar^ that she 
was UJlSj J^ meaning f Lanh in her belly; as 
though her »l>j, which is a garment that foils 
upon the belly and there ends, were empty. 
(T A.) Am* ^jL^ >L yL /e tf [utterly] empty ; 
jmm^ being an imitatiye sequent. (JSh, Ham p. 
364.) ^^jLa in arithmetical notation, in the 
Indian method, is A circle [or the character #, 
denoting nought, or zero; whence our term 
'' cipher :" when nought is thus denoted, five is 
denoted by a character resembling our B: but 
more commonly, in the present day, nought is 
denoted by a round dot; and five, by #]. (L, 
TA.)HBSee alsojl^, in two places. 



f ^ ^ 



11: 



see^^A.^. 



>;:^ see Jl^. -. Also, (§, M, A, Mfb, 5;) 
and t jL© accord, to AO, (§, M, Msb/) who 
allowed no other form, but the former is the 
better, (M,) [Bratt;] the metal of which vettdt 
are made; (8;) i.q. ^^ui [which means both 
copper and bratt] ; (A, Mfb;) or a tort of^\m^ ; 
or u-^ wMwfc ydJUm; (M -;) or Hifi best tort of 
i^uJ; (Mfb;) or an excellent tort thereof: 
(TA:) n.un.t5jU. (M.) — And Gold: (M, 
A.K: [see also ilJLiJI, voce>u»l :]) or deenart; 
either because they are yellow {jL^ [pi. of jk^\]), 
or thus called because resembling the jk^ of 
which vessels are made. (M.) «. And Women't 
amamentt. (A.)_ t^-i ^ i?l, (8, O, TA, 
[thus in an old and very excellent copy of the 8, 
in another copy of which I find, as in Freytag's 
Lex.^ ^♦Ji^,]) and ^•Af » (TA,) [app. means 
He it m that ttate in which he requiret to be 
rubbed with tajffron ; for it] is said of him who is 
affected by madness, when he is in the days in 
which his reason fails ; because they used to rub 
him with somewhat of saffron. (8, 0, L.) 

}io (S,M,A,Mfb,^}:) an'd t jLi and t^Li 

and VjA^ (M,K) and ^>i (M) and ♦jiil 



jLa [an inf. n. oijL^, q. v.: —.and hence,] 

Hunger: and ^^jk^ [the inf. n. un.] a hungering 
once. (M,]^.)^Also A certain diteate in the 
bdly, which rendert the face yellow : (M, ]^ :) or 
a collecting of water in the beUy. (^t.) [See 
abo jU-i.]_Abo A hind ofterpent, (S, M, ^L,) 
m the bdly, (6, T^,) which tticht to the ribt, and 
bitet them, (M, 1^,) or, as the Arabs assert, which 
bitet a man when he it hungry, itt bite occationing 
the stinging which a man frelt when he it hungry : 
(8:) used alike as sing, and pi. ; or one is termed 
•jL^i (M :) and it is said to be what is meant by 
the word in a trad., in which it is disacknow- 
ledged : (§, TA :) or a certain reptile (2^t>) which 
bitet the ribt and their cartilaget : (M, IgL :) *or a 
certain terpent in the bdly, which attache beattt 
and men, and which, accord, to the Arabt [of the 
time of Ignorance], pattet from one to another 
more than the mange or tcdb: (Ru-beh:) the 
Prophet, however, denied its doing so : it is said 
also that it opprettet and hurit a man when he it 
hungry : (A'Obeyd :) this is the explanation ap- 
proved by Az : (TA :) or, as also ^j\L^, wormt 
in the beUy, (M, ^, TA,) and in the cartilaget of 
the ribt, which caute a man to become very 
yeUon\ and tometimet hill him. (TA.) You say, 
'jL^y , dtyfjl^t ^^ J^, meaning, XHe wat 
hungry. (A.) hb Accord, to some, (M,) in the 
trad, above referred to, jL^ signifies The pott" 
poning of [the montA] EIrMoharram, trantfer^ 
ring it to l^far : (A'Obeyd, M, ^ :) [see i^ :] 
or it there means the disease called by this name, 
because tbey asserted it to be transidve. (JS^.)mm 
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Alio The tnte&et, oi^ undentandinff ; or tbe 
heart, or mmd; syiu 2jJ: (Vi,J5^: [in the Clgi, 
ftjji]) the tmnoit part (^) ^f lAe *Mr<. (M, 

¥•) Heiioetfaen7iiig,(TA0«i[^ljlii^ 
2%if iviB not adksre to me, [or to my mmd,] mor 
wiU my mml accept U: (lp,TA:) said of that 
which one doee ^ot loye. (A.)mmA]&o A cap- 
tract, compact, or covenant: or ern'Oisk^, or 
retponeOnlUy: qrn. Ji^. (M,L,¥- [^ >me 
copies of the ^ jJIO)» Abo (^,tl, Mfb^]^^) 
and iometimee [>U»,] imperfectly decL, (Ig:,) bat 
all make it perfectly decL except AO, who makee 
it imperiectlj ded. beeaoie it is determinate [or a 
proper name] and similar in meaning to ^{^, 
which is fem., meaning that all noons signifying 
times are cAoC, (Th, M,) and, accord, to some, 
^\, {V^h,) [lie second month of tkeJj^Orian 
calendar;] the month that ii [the next] after El- 
Moharram (>jil^t): {^,^,TS^i) io called 
because in it they need to procnre their proTision 
of com from the places [in which it was collected, 
their granaries haying then become empty (jk^) ; 
agreeably with the opinion of my learned friend 
Mens. Fulgence Fresnel, that it was so called 
fit>m the scarcity of provisions in the season in 
which it fell when it was first named ; for it then 
fell in winter : see the latter of the two tables in 
p. 1254; and see also S^^]: or because Mekkdi 
was then empty, its people haying gone forth to 
travel : or, accord, to Ra-beh, because the Arabs 
in it made predatory expeditions, and left those 
whom they met empty: (M:) or because they 
then made predatory expeditions, ai^d left the 
houses of the people emp^: (M^b in art Ji^i^:) 
pi. jULtfl, (S, M, Mfb, ^,) and, as some say, 
Otji^. (Mfb.)-»i;it>Lo}l The two months of 
ElrMoharram and $afar; (M ;) twQ months of 
the year, whereof one was eaUed by the MnsHms 
ElrMoharram. (IDrd, M, Mf b, ¥•) 



(Booi 



I. 






first sentence. 



IjiJa : see jA^, [of which it is the n. un.,] first 
sentence. 

I^Ltf [TeOowness;] a certain cokmry (9fM, 
Mfb,) wM known, (M, ]|^) Uss intense than red, 
{}£^h^fbimd tn anmab and in some other things, 
and, accord, to lA^r, in water. (M.)^A]so 
Blackness. (M, If..^ ^ See abo JI^, in two 

places. ■■ <|A^f imperfectly decL, is a proper 
nmeforThsshe-goat. (iPgh,]gL) 

!s^ (9,M,]B^) and tl^ (¥) The t». 

crease, or qfipring, (^l^y) ^ ^heep or goate 
(^, M, ]Bl [in the C](^ jt is erroneously put for j 

before this explanation]) afUr that caUsd^Jk^t 
(9, TA:) or at As periei of the [awroral] rising 
efBnh^l [or Caihpns, which, in Central Arabia, 
at the commencement of the era of the Fliglit, 
was about the 4th of August, O. S. ; here erro- 
neously said in the M to be in die beginning of 
winter]: (M,^::) or t the latter woi4 iignifiee 
[as aboye, and also the period itseff above 



tioned: or] the period from the rising ^ Bnheyl 
to the setting of «t^t \flss Seeenth Mansion of 
ike Moon, whidi, in the part.. and age above 
mentioned, was about the Srd of Janua^, O.S.], 
when the coU is intense; and then breeding is 
approved: (M:) or ^periodfrom the rising qf 
Bnh^ to the rising of llOt \ihs Fomieenth 
Mansion of ike Moon, which, in the part and 
age above mentioiiedy was about the 4th of 
October, 0. 8.], commencing with for^ nights of 
varying, or altemating, heat and cold, called 
0*^a£a^l : (AZ :) the first incnase [of sheq[» an^ 
goats] IS the ^yJL^, wUdi is when the sun smites 
(2^^) the heads of the young ones; and some of 
the Arabs call it the ^^^, and the ^^lO : then 

is the \S^f ^^^ ^ \J^f <^^ ^^ ^ vrhm 
the fruit of the palm-tree is cut off: then, the 
^y^f whidi is in the [season'called] %^ : then, 

the ^jliSy whidi is when the sun becomes warm : 
then, the ^Jkjo : then, the ^J^: then, the 
/j|^, in the end of the [season called] ikj : 

^^^ flS ^ ^ 

(Aboo-Nayr :) or ^/iU» ognifies, (M, ^) and so 

^J^, 0^) the [period of the] departure of the 
heat and the coming of the cold: (AQn, M, ^ :) 
<nr ibo period between the departure of the snmmer 
and the coming of the wintor : ( Aboo-Sa'eed :) 
or the first cf the seasons; [app. meaning the 
autummal season, called U^ijiJX, which was the 
first of tks four, and of the six, seasons; or per- 
haps the first of the seasons of rain, commonly 
called ^j^^^ 1] and it may be a month : (AQn, 
M,^:) or the latter, (M,) or both, (TA,) the 
beginning of the year. (M, TA.) [Hence,] Jl^ 
t ^Jh^\ Twenty days of, or from, (^,) the 
latter part of the summer, or hot season. (TA 
voce v^O^ Also the former, (S,) or ^both, 
(TA,) The rain that comes in the beginning of 
a«i<ifiiiii.* (§:) orfromtheperiodoftherinng of 
Suheyl to that of the setting of et^l [expl. 
above]. (TA.)_A]so the U^r, (S, M,) or 
tboth, (]^,) Apllant that grows in the beginning 
of the autumn: (I?, M,^:) so called, accord* to 
AQn, because the beuts become yellow when 
they pasture upon that which is green; their 
arm-pits and similar parts, and their lips and for, 
becoming yellow; but [I8d says,] I have not 
found this to be known. (M.) 



•s •> 



Hiijk^ A'sort of dates ofEl-Temen, which are 
dried in the state in which they are termed jm^, 
(A9n, M,];:,) ftsM^ thenyeOow; and when they 
become dry, and are rubbed with the hand, they 
crumbiB, and J^ is sweetened with them, and 
they ssarpass sugar; (Aflti, M ;) [or] they suppfy 
the place of sugar in J^. (f^)mm^^\, (9, 
M, ¥,) and, (5,) or as some say, (?, M,) 
f i;>Lili;(M,?:,) Aeectofthe ^^I^L, (?,) a 
portyqftheiifX^l (M,]^^;) so called in relation 

to ^nfirah (}jk^ [whidi is the name of a place in 
El-Yemlmeh]) : (M :) or in relation to Ziy&d 
Ibn-EI-Affer, (9,lif^) their head, or diief; (1^;) 
or to/Abd-AUah (§, M,lf) Ibn-Ef-^afiSr, (1^,) 



or Ibn-^afflbr, (^,) or Ibii-9aftr, (so in a eofigr of 
th^ M,) in which esse it is extr. in form; (IC ;) 
or OB account of the yellowness of their coflft- 
plexioQs; or because of dieir being void c£ xe> 
Hgion; (JJL;) accord, to wUch last denvaiMMBy it 
is ti^^t, with ken*; and Af hokb this to be 
the rie^ opinion. (TA.)..And iho 
{^^\)Thei;^\^,(H,lf^)whoworoi 
for bounty and generosity; (TA;) so called in 
relation to Aboo-^ufirah, (M,]g:,) who was [ear- 
named] Abu-1-Mohelleb. (M.) 

I^I^LllI : see the next preceding paragiapli hs 
two places. 

a<^ : see ^^i in five pbuxs. 

C^^I^ if the sing, of C^^UU, (9») wliich 
signifies Poor men ; ($,]BL:) the C» is augmentai- 
tive. (9.) 

^^lU, (9,M,) with fct-t, (§,) or ^j\L^, VtjB 
v!>^> (]^) What udry,qf[the spedee ofbark^ 
grass eaUed] ^^i (9, M,^:) app. because of 
its yellowness: (M :) it kOspsicUes tkat Oing to 
the Ups of tks horsss. (TAinart 4Ai^.)..A]id 
the former, accord, to ISk, A certain pkrnt* 
(TA.) 

jU.^ : see 1, in two places, hb Also A certain 
disease, in consequence of leAtcA one heeomee 
yellow : (A :) the ydhw water that eoOects m 
thebeOy; (M,]^;) i.q. ^: (M:) oraeoOeet- 
ing of ydhw water in the belly j which is cured 
by cutting the JiSU, a vein in the y^S^ [i. e. 
backbone, or bach]. (S.) -^ See also^L^. .» And 
see jUL^.^Also A ydlowness that tahss phce 
in wheat before the grain has become fidL (A, 
TA.).»And Bemains of straw and of other 
fodder, at tJie rooU of the teeth ofbeasU; as also 
tjlL^. (M, SL) .. And The tich, or Hchs: (M, 
]^ :) and, ($,) or as some say, (M,) ofi tnsoc^, or 
animalcule, (^j>,) that is found in the soHd hoofs, 
and m the toes^ or soles, of cam/ds, (M,l^,) m the 
hinder parts thereof . (M.) 

jUL« : see the next preceding paragraph. 

^ in£ n. of >^ [q. v.]. (8, M, ¥•) -■ [I<^ 
the present day it signifies also The s0|ipfttre.] 

IjiJ^ What has withered, (M, 1^) and become 
alteredtoyellow,(M.,)of plants, or herbage. (M, 

?•) 

t^tfL^ A dam (fy^) between two tracts qf land. 
(9gh,'?L) 

^JU^ A species qf bird, that whistlss (jkei). 
(M. [See also what next follows.]) 

l^U,^ A certain bird; (lA^r,?;) as also 

l^^U^, without teshdeed; (§;) the bird eaUed 

)2.J, (l^inart^l/,) or ^: (^ in that art :) 

[Golius (who writes the w<»d ^ jU^) adds, '' ut 
puto, que in Syria \jj^ didtur, Jlava, iuplo - 
major paessre, nam et pamr luteus, ut reddit 

Meid.":]f.9.S^. (lAfr.) [See also ^V*-] 
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Book I.] 

t^pl^f mocmi. to the 1^ J. Uml tfCJC^ [L e. 
plant]: bat in tlie TekmOek, a UiJ ^ vO P- «• 
9armeiUs,CTcloiks]i pLof^; anditbemUie 
'ofoorreotiMM. (TA.) 



j\Jl^: 90d^C9.mmA}m>AfaMcatoriifJi^ 
[orfctMt]. (M,?L) 

yLm, with JMmm, The mtireqmttqfafiaiker. 
(AA,O0 

Ij^Lm lAwkuA: m in thepme&tday: ud 
•)w> «^.*] a AoOmv <Miv (M,$) tff Clipper, 
C^) f» leMdk a ky iriUid89(M,V^)toj9^«(Mfr 
(^) orlo a» M, thaths may drnUu (Tl^ L, 

9^)-. [Hence,] ljl^\ The a$m$; eyn. c.1^; 
(M,9:;)inthediaLoftheSaw<iL (TA^) 

' ^(^ WhuOmg; or a feAtftfer. (TA.)_And 
hei^ Q£lL,) Aikirfi (ISLOasabotjtA^: [or 
this signifiee a Jnqumt^ or AoMliia^ leAuAr:] 
die thief being so called because lie whistles in 
ftar of his being snspected : whence, as some 
explain it, the saying Jt^ ^ ^^\ [Man 
eamardfy than a thitf]: (TA:) apror.: aooord. 
lo AO, it means in this instance one who fnUsd» 
to a Hfoman for the purpam of formeatiom or 
€MUenf; becanse he fears lest he sboiild be 
seen: or.accord. to A'Obeyd, As^hirdAmt 
whutim; hr birds of prey do not whistle, bnt 
only ignoble birds, that are preyed mpomi 
(Uejdi) [or] amy bird that dom not pny: (M, 
if. :) and aiy bird kamng- aery: and • 
eowarJfy bird: QS^i) [accord, to Dmr, as 
by Freytag, it ia a bird of jhapamrimkmd; 
also called ^^lyi^ttf:] accord, to Mo^Mmmad Ibn- 
Qabeeb, (Meyd,) a certain bird thai mupendg 
itmffjrim trm, hanging damn iti hood, mkiMmg 
aU tim might in fiar Imt U dumid Jmp and U 
tahm; and so in the proT. abore mentioBed: 
(Meyd, A:*) or, accord, to lA^r, it means 

4j t))^;; [ivUtfM to] : L e. , when he is whrntM 
to, he flees: and by 4^ ^j^aXiI is meant the 

Urd called J»>dt [i. e. iJ^\ or i^\ fcc], <As 
eomardiee of which inducei U to weave for itet^a 
nedUheapurm, nupendedfroma tree,narrawin 
the month and wide in the lower part, m wkiek it 
protects itte^, foaring leet a bird ofpreyAaM 
Ugkt npon it: (Meyd: [see also art. l»y :]) or 
any coward. (TA.)^Jll^ ^ C There iinotin 
it (Le.ihe honse, jtjjl, TA)sany one: (SfJf.i) 
[lit] any em who whktles: (M:) or oiy ons to 

be caUedby iB *i i rtt ii y ;JlU being here an 
of the measnret Jktt i^ the seiMe of the 
Jj^fiiUowedbyV (T,TA.) 

ib^H^ : see the next preceding paragn^t 

^L^A [a corapaxatiye and saperiatiTe epithet 
flpom >U]. One says Ji^ O^jh^^ [A greater 
iwterfcr, or warNer, than the J[>V]. (9.)mHSee 
also jl«.—- [Also More, and moet, empty , void, 
or vaca$UJ] It is said in a trad., !>• C^|lt jLa\ 
iM y6l» 1*^ >Lllt ni^i ^i^\\that one of 
honem wkick iethe moet void qf good it the honee 



that u deetitnte qf the Booh iff 6<nO.^^(9.)« 
Also [FsBm;] qf ds cdUmr termed tjl^ : ($, 
M,]B^:)ftm.it;L;: (M^h,k€.:) ptJU. (TA.) 
And Bladk (A'Obeyd, $, () is sometimes thus 
termed : ($:) afqpKed'to a camel, as in the ^vr 
IzxriL 89, becanse n blade camel alwmys has an 
intermiztnre of yellow : (TA :) or, ap|died to n 
camel, qf a ookmr whe reof the gremd ie blach, 
with eome yeBow haire coming tkrongh. (M.) 
Applied to n horse, Cfihe eokmr termed m Pere. 
I7ji [ahmdefeorrell, (9,) but not nnlem having 
a yellow [or eorrel\ taUandmane. (Af, ^)«» 

^^ ^ ne Greehei^^y. (9,A:)or<Mr 
hinge: becanse the sons of EI-Affiur the son, of 
Boom the son of 'Eeyoo (or 'Eyfoon, TA, [i. e. 
Esau,]) the son of Is-^ [or Isaac] GB^) the son 
of Ibriheem [or Abraham]: (T A :) or El-Af&jr 
wasasninaineofBoom: (TA :) or diey were so 
called becanse their first ancestor, (A, lAth,) 
Boom the son of 'Eyfoon, (lAtii,) was of a 
yellow complexion : (A, lAdi :) or becanse they 
were conqoered by an army of Abyssuiians by 
whom thrir women had yeUow diikben: (Jf,:) 
li3ft] they are the modem MnecovUee. (TA.)_ 
i^fijh^^ Oddandeajffron: (ip, M, $;) which are 
sud to destroy women : (TA :) <nr the plant called 
i^jj and eajffron: (S,^:) or Ae plant called 
^i#j^ and gold': (M:) or eaffron and raieine. 
(ISk,9gh,^j^)_And Sii^\ Gold. (M,¥. 
[See also jh^.]) Hence the saying of 'Alee, ij 

U^ iS^ sj^ *^ H3 14^* ^!A^ ^ 9^ 
{be yeBow,] and O eOver, [be white, and begmk 

other ihan me:] and one says also, S^k^ o^ ^ 
lliit^^ \T%ereienot bdoaging to eudk a one gold 

nor eilver]. (TA.) Also A hind qf bile, (M, 

Jf^) weU-hnown; Qf.-,) [the yellow bile; one of 
ike fimr hwnewrt qf ike body; ot which the 

othen am the black bile (ll^l)' ^ ^ood 
(jljJI), and the phlegm CjS^\)i\ socaUed because 
of its cohmr. (M.)— And the bow that ie ma4t 
qf [the tree caOedl ^. (§,•}!.,• TJl)^ And 
Thefomaleloaiet that ie devoid qfegge. (M, ]gL) 
^ AjuI A certain plant, (^,M,Jf.,) of the plain 
or eqfi tracte, and qf the eande, (M, $,) and 
eometimee growing tn hard level ground : (M:) or 
a certain Asrfr, that epreade npon the ground, 
(A9n,M,) the leavee of which are Uhe thoee of 
the J^ [orMim], (JJJn, M,]^) and which 
the camde eat vAemently: (AQn,M:) it is ^ 
the kind called j^i. (Aboo-Nsfr, M.) 

jLa^ : see its nm., with I, Yoeej^kmie, 
jhtoe A poor man. (9.) 

j4m; and its fern., with I: see j^La*. 

eZA jLae 3* is fiom j«A«iJt, [see jh^o,] not 

fitnn t^\, (§,) and means He ie a hl^; (?, 
K;} as ^tKm^ denoting cowardice: (TA:) or it 
is AmajLa ''he dyed yellowy" (M;) and was 
^ijdiedtoAboo-Jahl; (M,TAO meaning that he 
dyed his C^t with ssffitm, and was addicted to 

[the enormity termed] ^\ : this, accord, to Sgh, 
is the owrect explanation ; and he adds that it is 
said of a Inxarious man, whom experience and 
afllicti<Mis hsTC not rendered firm, or sonnd, in 



1009 

judgment (TA.)_ 1^1*^1 is an appellation 
applied to Thoee whoee rign [meaning ihe colour 
of their eneign] ie ijl^; (MylgL;) [i. e. whoee 
Meign ie yMm;] and is similar to hnm ill and 

a-j^Ji. (M.) 

j^Lns: see jtl^, m two places. ■■ Also 
Hunary; and so t JLm. (^) ^ Of the 
Ij^, (TA,) and t ijiJLi, (Mgh, TA,) or 
t IJJL^, (Mgh,) which one is forbidden to offir 
in sacrifice, (Mgh, TA,) it is said that the first is 
Such ae kOe ihe ear entirdy cut off; because its 
ear-hole is destitnto of the ear : and ike second, 
the lean, or emdciate€^f becanse deroid of fiitnesfr; 
or, accord, to ]B^t, the first and second haye the 
latter meaning, as though destitute of fiit and 
flesh: (TA:) or the second and third have 
the latter meaning; or the former meaning: 
(Mgh :) but aooord. to the relation of Sh, what 
is thus forbidden is termed ij^i^lw, with b, 

haying th^ former of the meanings expl. aboye ; 
which lAth disapproyes : (TA in art jiun :) or 
tjj^l (Mgh in that art)— Also Having the 
dieeaee termed j\La : (A, TA :) or one fiwn 
whoee beOycomee forth ydhw water. (TA.) 

Ifif A certain bird, (ip, M, ^,) of a coward^ 
nature, (^,) larger than the eparrow, (M,) that 
frequente houeee, and is the moet cowardly of 
birde; (Lth ;)itie afraidqfihe [little bird called] 
iyL^l (IAk;) and ie by the vulgar (Ip) called 
r*'^' 3^* (9f V^ [Accord, to Golius, the 
nightingale : but this I think a mistake.]) C>^ 
yjy^ lye [More cowardly than a f^rid] is a 
proy., (ip,Meyd,) asserted by AO to be post- 
classical. (Meyd. [See Freytag^s Arab. Proy. i. « 
»72.]) 



a diaL yar. of hJk^^ q. y. ( Af , ]^) 



1. eiLi, aor. ^ , (O, M^b, ?,) inf. n. gLi, (§,• 

O, Mfb, TA,) accord, to Lth, (O, TA,) He 
etruch him ivith hie fet, not vehemently, on the 
bach of hie nech: (O, 5, TA:) or, (0,5,) 
accord, to Az (0,« Mfb, TA) and others, (Mfb,) 
he etruch him [i. e. dapped him] with his 
expanded hand (O, Mfb, ^, TA) on the bach of 
hie nedk, or on his body; not with thefiet: (O, 
Mfb, TA:) or it is post-classical: (ip, 1^:) [but 
Fei says,] die assertion that it is post-cJassical is not 
to be regarded : (Mfb :) Az adds, IDrd says that 
it is from t isi^t-^, (O, TA,) which signifies the 
top, or uppermoet part, of the [cap called] ijL, 
and of the turban : (0,1^, TA :) or this is a mis- 
transcription, and is oorrecUy with J : (]g[, TA :) 
[iPgfa says,] this whieh Az mentions, [as] on the 
authority of IDrd, I haye not found in the Jm ; 
and it is correctly with J. (O.) 

aaA^ A emgle act of etriMng [or dapping] 
with the eaepanded hand upon the badiofthe nech, 
oruponthebody^ (Mfb.) 

214* 
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OUJU wo^iL^ (accord, to diAnrent copies of ^ ($, O,) alio ngnifies The akuUmg, or donng [a 

thing]; and the titrmng, or unding^ or putting. 



the 9 and ]() A man who U ttruck [or dafpei} ' 



til eAtf fMOfUMr «q>L ahofseinthejiniparagrapk; 
(9, M,b, ]B: $) M abo t ^Uil;. (0,¥.) 

iiiy^ : see the first paragraph of this art 



^UIm: see o^^^* 

L JU [in£n. of JU] signifies The itrikmg 
[a thing] §o at to eaui$ a mmud to ho heard m 
cofuequenee thorotf; (9»0,$;) as also JjLai 
[inf. n. of t JmL^, bat this has an intensive signi- 
fication] : ($:) and JUUJ is [abo] an in£ n. of 
4^, like JJU in the phrase ^ UOt JLo 

ljyi^\ [tho ttnkmg of the hani iqmmi the other 
hand], bat denoting muchness of the action. 
(Sb, M, TA.) [Hence seyeral meanings of bodi 

of these yerbs, here following.] .» iuAj JL^, and 

ii^, (M,) and Jbrt, Jii iiiJ^, (M,b,) aor. , , 
inf. n. JL^, (M/Mfb,) JEs <^nicA Ait head, and 
Ais «y6y (M,) and he struck him on hie head foith 
the hand.^ (Msb.) And uCjW ^Ui, (O,^) 
inf. n. jLo, (Of) Se struck him with the sword. 
(O, If..) And iJj^l Ai JLi [lit He smoU the 
ground with him; meaning hejhmg him upon the 
ground]. (L, TA.)_4^U^ jU, (M, K,) 

aor. as aboye, (M,) [inf. n. uk^^l said of a bird^ 
He heat [his sides, or the air,] with his wings; 
(M,L,5;») as also tjL^, (M, 5,) inf. n. 
Jei^. (TAJ).^l^\2iL^,Bjid^isl^,The 

wind smote it so as to cause a sound to he heard: 
(S:) or the latter signifies [simply] the wind 
smote it, or heat it: (Ham p. 719:) [or the wind 
heat upon it; namely, a sail &c.: (see 0!^:)] 

[and] both signify the wind shifted it to the right 
and Mt, and turned it hach: (TA: [in the Clf^ 
4«eJUJJt is erroneonsly put for »,i»Vm as an 

explanation of Jal^VH :]) and tOt n^^ ^ C»il^ 
Thewndheat the water so that it mhde it dear: 
(M:) and j\^^\ Li}\ C^, (]^) aor. as 

aboye, inf n. jA^^i (O,) The wind put the trees m 

Tnotion, or into a state of commotion, (O,]^) 

. and shooh them: (0,TA:) and ^t tciLs 

^\m^y The wind smote the douds, [iw eim^ in 
my original, an obyions mistranscription, I read 
sSa^,] and hlew in different direetions upon 
then^ (TA.)-.Sy!)'l 4^, (in£ n. JI^, TA,) 
He put in motion [&y striking them] the chords 
qfthebtte. (9,0,]^.)_a^V i^ J^ u^ 
fM Ji ijh^f inf* n. jiS (M,]^:) and iil^, 
(if) [oi* the liBitter, which see below, is a rimple 
*sabst.,] He struch his hand upon his [another^s] 
hand fty way of ratifying the sab, or the covenant; 
(M,?:;) andsog5l2 Ji^,aor.;,C^^^ 
^i(TAi)or ^UZcJjL^mdSb^yijiaLn. 

JL^, / st7*uch my hand upon his hand [fty way of 
ratifying the . ale and the covenant]. (9, 0, Mf b.) 
[See also JL». And see an ex. in a yerse dted 
▼oce>bj.]_JU(9,0,]B^)asin£n. oflsL^, 



[a diing] hach, or away; (8,0,1^,) as a 
tjlU^. (ISL) Youeaj/e^Jh^Heshut, 
cbeed,hisfiv. (SfO,l^) AndvOtaii,(9, 
M,0,Mfb,?:,) aor.., (M,) inf.n. Jii, (M, 
Mfb,) JSTs s^ or dosed, the door; (9, 0, Mfb, 
$0 asalsotlii^t: (^,0:) or both signify ib 
loched Ae door: (M,^:) and in like manner 
iii^ [and ImLJ]. (TA.) And He opened the 
door : ( AD]^ O, Mfb, JgL :) thus having two contr. 
n|iuficaticiis. (Mfb.) And 4^U JL^, in£ n. 
JL^, He turned, or sent, his cattle hack, or away. 
(M,TA.) And lii^^JJlii^ He turned them 
[i. e. men] hach, or away, from sudk a thing. 
(TA) And one says, \j^J^ !^!i ^ ^Vy 
csoMrf not to turn me about in an affair: 
[meaning that] they endeayonred to indnoe him 

to do it (ibn->bwa,o.)_Ji jai^Ji;iU 

ji^ They eacpeBed them from town to town, or 
from country to country, forcibly and igno- 
miniousfy. (TA.)_vt>^l 4^: see 8. _ 
£iai JL^, (0, 1^,) inf. n. Jl^, (O, TA,) He 
fJSed the drinhing^vessd ; as abo ^4ih^\; (O, 

¥0 and tJuULv: (O:) or Jjt\ ^ ^jLo, and 
^ V»*-«^ heflted the drinhtng-^mp, or mfia-oip ; 
(Lh,M:) and Jb^\ tUUUI We coOectedthe 
water in the watering-trough. (TA.)^And 
\feL^, inf. n. uh^. He compressed her; syn. 
VmI^. (TA)..And Jl^ signifies also The 
collecting together [a thing or things]. (TA.) ib 
J^j^l 4^> (M, S:,) inf. n. Ji^, (M,) Z^ man 
went away. (^,lf.J)^^^hkl^\^,sJi^ 
i^Ut ji company of men alighted at our abode. 
(iDrd,M,*0,?:.*)_ciL;, (IDrd,0,?,) 
inf. n. Ja^, (TA,) said of a sho-camel. Her 
womb closed against the passage of her fetus, 

(Ua3j o^ i|pUv C^jl, [or %S^t i. e. hecame 
dosed, the sylL signs of this word in the O being 
donbtfiil, in the C^ erroneously written c^jl,]) 
so^ that the foetus died. (IDrd, 0, 1^, TA.) ■■ 
JL^, aor. * , (M, O, Msb, ?,) in£ n. SlU^, said 
of a garment, or piece of doth, (§, M, O, Mfb, 
If.,) It was strong, stout, or firm; (Mj) thich, 
substantial, dose, or compact, in texture: (O, 
Mfb, ^:) and so JL. (T, 8, &c, in art JU.) 
— And, said of a foce, (8, O, ^, TA,) J It was 
impudent; or had Uttle shame. {0,1^TA.) 

S: see 1, former half, in five places.^ 
O^W mAmaUI metjm The mahing a sound with 
thehand[hy dapping] : (ip :) one says, 4^j^ JLs 
[He clapped nnth his hands; or dapped his 
hands]: (0,Mfb:) and c4^t J^ O^ iUJt 
[jHltf women dap their hands in lamenting over 
the dead : thus they often do in the present day, 
oyer the corpse and over the grave]: (TA:) 
J«£li)l is 911. loi^ ^gkahi : (Af , O :) or (O) 

the former signifies the strihing with thepabn of 
one hand tfon that tf the other; (O,^;) but the 
latter is better expL as the striking with the outer 
side of the right hand upon the inner side of tho 
left hand. (O.) [See also S in art ^A^.]— 
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X^\ 4j3U, (M, TA,) inf. n. J^aJj, (TA,) Hm 
poured water into the shin, (M,TA,) andsheoh 
U about, (TA,) the shin hdng new, so that tkm 
water came forth yeOow. (M.)^8ee also ]» 
latter half, in two pbu9es._vU^I J^ ^^ 
mixed the wine, w heeerage. (M.) ^ And, (M,) 
in£ n. as above; (§,0,1^.;) and fiih^, (M,> 
intn. Jtij (5j) and t ibui, (M,) m£a. 
JlUj; (^;) He transferred the wine, or lss9- 
rage,from one vessd to another, (§, M, O,]g:,)or 
from one jar to another, (Af , TA,) it heiny 
mixed,(TSi,) inorderthat it might heeome dear. 
(M,«L)_^^ J^ means fOe f^momny 
of eamds fnm a place n^iich they ham dtpas^ 
tured to a place in which is pasture: (§, O, Ig^z*) 
thus in the saying of the r&jis (Aboo-Mo(ammad 
El.Fat:'asee, O) dted in the first paragraph of 
art Jj: (^,0:) or Jef^l in that instance, 
accord.toIAfr,isfipom>:Wl^ji^| ^I%e 
people, or party, went far in the country in search 
of pasture : (M :) [or] j3L, said of a man, (Ho- 
'Abbid, O,) in£n. as above, (^) means He 
went away; and he went round about (Ibn- 
'Abbid, O, (.) _ And Je^l ngnifies ako 
The forming a determined intention or psurpoee, 
and then reversing it. (TA.) 

8- g^t »Li JJ^ J»U [Hr. ^ vdl his hand 
upon that of another in tohe j ratification 

of the saU]. (T in art. 33. ^^^ee abo 8.]) 

CJUU said of a she-cam 1, She lay, or slept, 
upon one side one time and upon the other mde 
another time: fiom Jl^ meaning ^\i^ (M. 
[And the same is indicated in the 6.1) And 
^st^ OH i^^ OtM Such a one turns oeer 
upon this jLo [or suk] one time and upon the 
other another. (O.) Aiid Jil^ q^ cA^ [Suck 
a one passed the night turning over from side to 
side]. (Z, TA.) _ [Accord, to the 5, said of a 
^e-camel. She was taken with the pains of 
parturition; i.q. c*i%d.l: but this is app. a 
mistake; for it seems to have been taken firom 
the saying in the O, (one of the prindpal soortxa 
of the 5,) IMU aitJI r, iirf. ; iSj, which evi- 
dently means When the she-camd is tahen with 
the pains of parturition, she turns over fr-om side 
to side; as is there indicated by the context 
both before and •^^>] ^l^u^ Cf>ti J^^9 
(M,) or ^^f!^ i>H, (?,) He ioare two sUrte, 
(M,) or two garments, ((,) one qf them ooer As 
other. (M,?.) 

4: see 1, latter half, in five places:«»and see 
also S.mm4^ l^iiil i.q. 4^ I^V? [L e. They 
made a covenant, or compact, reqtecting it, or to 
doft,SLB thou^ by striking thdr hands together], 
namdy, the thing, or a£Ur: (TA in art m: 
[seeaa^Iljij^ JL^; and see also S, and'6, and 

^^ih^ :]) they combined coffentaneou^, or agreed 
together, respecting it, or to do it, namdy, the 
thing, or affiiir ; syn. «^ l^f, (§, O,?,) or 
4xi l^fi^^l (M.) ^And 0^ t^f [They 
combined, w collected thenmbes together, against 
us]. (M, firom a verse of Zuheyr.) 2 cii^l 
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Book I.] 

Kt Oh^ oocun in a tnd. m mMning The 
flWHMR of Jf«U«4 eoOdcUd ihemKhm together 
to Mm: or, ■• loiiie relate it, t^LlJuSl. (TA«) 

And one eaya, 2 I^Lul meaning \^jlL [i. e. 

eo m h im e d to treat him wUh eomrteeg and hoaour]* 
(M.) ^^X^ JLa^ He brought tkem ae mmdk 
Jbod a$ woald eatiffy their hanger: (O,]^::) 
nid in relation to the enfertaipnient of gnests. 

(O.) — Uij lii cJBul (9, 0,) or ^a<, (5,) 
JSRf haind^ w aey hamd, lighted em, met arith, or 
eaeomUered, eoA a thmg; ejn. «2i>t4 and 
^b- i^tOfJf^) En-Nemir Ibn-Towkb ny^ 
(9.O,TA0 deeoriUng a jtjit> [<« dang^itiBrer of 
CMieh],(TA,) 

{Uma, or tMtfiokMy <i« «kaf« wa$ JBMed, amd 
iee hmmdUghiedoa the Ma ^ her adder amd her 
yowy en*]. (9, 0, TA: bat in the 9, l^L iepat 

in Ae plaoe ot^.)mm^\ jL^f 3^ fMopfe, 
or jMffy, iMfi^ or tooaflM, m a jCote ^ awH 
mfOiiaa^e/ttaaMM; 9pk.\^^lLM. (M,TA. [See 

alio8.])HH^ ^Leh It woi appoiated, or or^ 
da iae dp jbrme; or prepared Jbr fne. (TA^)ma 
S^ Jk#i JBTtf mtZted the eheep, or ^ootf , 5a< 
paeeiatheday; (9,M,0,TA;) andeowith^: 
(TA in art JL#:) or JOu^^l ngnifiee the 
maUt^ oaee in the day and night. (TA.)Mi 
«^4^l JiUI He woee the garment (M, TA) 
etrong^f etoat^p fimUg, (M,) thkthJjf, mAetam- 
Halfy, doeei^, or compact^. (TA.) 

S. Jka3 He (a man) temecl over and oeer; 
(M ;) he mooed rtpeatedfy to and fro, ejm. >>^, 
(M,0,]^)>nii«ufalo<ufa. (M.) AndcJuLo? 
She (a camel) iHmetf heree^ ooer, iipmb doieii 
(Gt kaeft>r M^), (O,^, TA,) when tahen with 

the paene of partnrition. (TA.) j!Hs^ ^^LaJ 

He addromd, or applied, or directed, himee^, or 
hie regard, or o^tenKoii, or mend, to the i^ffair; 

wjn.2^^. (8h,0,?.) 

t. l^ilUJ (9, M, O) Th^ etrveh their hande 
the hande of other$ (O) aa^t S^ [on the 
i of the ratyying of a eak, or cooenant] : 
(9,0:) or theg [etmeh a bargain;] bought and 
eM; or made a covenant, or compact; one with 
another. (M^TA.) 

7. jLai^ It (a garment, or piece of doth,) 
wae beaten by the wind, eo that it mooed to and 

fro. (M. TA.) [See abo 8.] J< (a door) 

became that, or doted: and so with ^ : (TA in 
art. JL^ :) [or it that again of itte^:] eaid of a 
door whidi, wlien opened, will not remain open. 
(TA in art. Jty)^^He (a man, TA) turned, or 
became turned or tent or put, bach, or away: 
(8, 0, 1^ TA:) he [or t^] returned. (TA.)_ 
And l>^^U They collected themeOvet together: 
the oontr. of the next preceding ngnification. 
(TA.) Seeabo4._Aadone8a7i^C^iy£«it 
*f^^ ^W ^^ M*M igmi ueontiie ri^ and 
left (M, TA.) 



or a^Jloled; bj the wind. (9,0,¥,TA.) A^d 
>^l jAkiol IViMteiUuldf dbrA }w< wffM^ 
(9, O, Jg:, TA,) JO eAol <ky reiponded, one to 
another. (TA.)_,^QW J^ JAkiot 2V 
Iroeli ^ the horizon fridkered with wUtenett, 
and the Bght thereof tpread. (TA.)..And 
jlj^ J. t^. tit JUftiol I%e titting-place became a 
tcene of comanotion, or tumu l t , with the people, or 
party. (TA. [See abo 4, latter part]) 

JL^: tee iiLi.mmAlao A tide; a lateral 
part w portion; (B,U,0,lS.i) and fo ^ Ji^, 
(9,0,?,) and t JL;? (M,0,?:;) eyn. S;^, 
(9,M,0,?:,)an<lC^,W-. (M,TA.) Ofamomi. 
tain, (B, 0, 9:,) it ngnifiee in like manner, (O,) 
it»^,(9,0,5,)andilia;^a: (90 [bothof 
wUch rignify as above : or by the fimner may be 
meant what here fellows:] or its >bo«, (M, ]^) 
in the upper part thereof, above the u ^ h» [<»r 
hwgroundat, or by, the bate, mfrot] : (M :) pL 
J^. (S, O.) [In like manner also,] JadI uUi 
signifies TV two tidet of the neeh. ' (M, IfJ) 
And ,.rv^t ISL^ TV Heo ckseb ^ the horte. 
(M,^^)-.A]bo ii jrfoes. (^)_See 



J^. 



I And see JL», in two phees. 



tf 



JL«: see the next preceding paragraph. 

JLo, with kesr. The ^J^ [i* e. stttsr Aaj^ 
or fao^,] of a door [meamng of a folding door] : 
((:) [or, accord, to the O, it is t JL^, fer it is 
theio said that yQt \il^ means t\a\^ i but 
8M feUows the reading in the ^ without re- 
marking npon the diftrence in tiie O ; and adds,] 
and one says, J^tj uh^ eA^ «^V [meaning TV 
door of hit houet it one leaf; i. e.] when it does 
not consist of what are termed |*|la1^«4M. (TA.) 

jL^i §eeJL^.maAho Water that it poured 
nUo a new thin, and Aahen m t^, and in ocnus- 
fuence beeo met yellow; (9yO,]^;) or yeUow 
water that comm frrA from a new Mn uptm 
fohidk water hat been poured; (M;) and so 
^Jia. (M,9L) Hence, (TA,) one says, U>jj 
JL^ 4^tn fU [We came for the purpom of 
druMng to water at though it were the yeBow 
water that coulee forth from a new thin}. (9>0.) 
^ And A new thin upon [or into] which water 
it poured, m eonssgifSMes whereof yellow water 
comet frnih from iL (M.)^Also, accord, to 
A9n, (M,) or so * JL^, (fl,) The odour, and 
tavour, rf ^> [or tan]. (M,¥-)-»And The 
former, aoeordTto Ibn-'AbUUI, The latt qf ^l#> 
[or tan]: (O, TA.) inthejg:, al^lt^isen^ 
neonsly put for ^t^Ill j^T. (TA.) 

ail^ A ttriUng of the hand [of one pereon] 
upon the hand [of another] in [rat^ying] a eale 
or purehateesid a covenant: (M|[^:) end^ ^fk^ 
is [used in the same sense, being an inf. n. and 
abo] a snbst fiom tfao reib in the phrase JL^ 
ie^U eji [expL in As first paragn^ of Ais 
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•rt.]| (M,?;) as also t JLj, h^ Ji^^, (?,) 
or ^ ^^La, (so in a copy of tfao M,) which is 
meBticiied''by Sb, (M, TA,) and of which Seer 

says that it may be fifom {Sjl^'i^ u^ ^^' ^^ 
(TA. [Seel, first sentence.]) ._ Hence it is nsed 
to signify The contract iiedf thai ie made in the 
cam of a tale, (M{^, Mfb,) and Ae ooeenant 
that one moAst: (Mgh:) or an agreement ns- 
tpecting a thing: (M, TA:) As says that it 
relates to the seller and the buyer. (Mfb.) [And 
it is sometimes wiA ^^ in Ae place of ^^.] One 
says, /l.;te^ C^ffLj^ i. e. [May] thy purduue 
[bring frofU]. (9, 0.) And JUl^ ^ iu 'J^Xjfji 
ii^ L e. [May God bleu thee in] the coiUraci 
[(Ut the ttrMng) tf % right hand]. (Myb.) 
And 1^0 UL^, and l^\L a2l^,<9, 0, If.,) A 
tale or bargain [bringing gain, and a tab or 
bargain oecatkmng bm]. (JfJ) And iljQ 4?| 
al^Jjl [Verily he it blotted in retpect of bargain^ 
ing] ; mea«-^ng that he bays not anything wi Aont 
gaining in it (TA.) AndiiL^ j^^t c-^fji 
lmJ\^ [I have purehated to-^y a good purchate]. 
(TA.) And jW^ y aiL; ^\ Selling it decieioe ' 
or with the option of returning. (Mgh.) And it 
is said iii a tnuL (of Ibn-Mes'ood, TA), i^fUJUU 
l^ ^Ul^ ^ L e. Two iargaine in a [single] 
bargain [are an unlawful gain] : this is of two 
kinds : one is the seller's saying to Ae buyer, '* I 
sell to thee such a thing for a hundred dirhems on 
the condition of Ay buying of me this garment, 
or piece of doA, for sudi a sum :" the oAer kind 
is his saying, '' I sell to thee this garment, or 
piece of do A, for twenty dirhems on Ae con* 
oition of Ay sdling to me Ay commo^ty for ten 
diriiems." (O.) And it is said in anoAer tmd., 

idUU Jll j9Ui oV,<^<>^^ Ol i. e. [Verify 
the greatett of great tint it] thy fghting thote 
with whom thou hatt made a covenant: becauise 
eadi of Ae two p arsons making a coTcnant puts 
his hand in Ae hand of Ae oAer, like as is done 
by eadi of two persons selling and buying. (TA.) 

^^Ui^ <w ^^h^i see Ae next preceding para- 
grapk' 

Ju^ The ifferior [or inner] thin, that it 
beneath the Mn upon which it the hair: (S, O, 
Tf. :') a thin thin beneath the upper thin and above 
thejleth: (lAA, TA:) or Ae jU^ of Ae belly 
is Ae sfttn, (M,) Ae inner thin, (TA,) that it 
next to the %\^, (M, TA,) the >t^ of the belly, 
(TA,) [i. e. the Uver,] and whuA. it the part 
where the farrier perforatet the beaet (|>« 4^ 
i^ljJI) [at the nayd, in order that a yellow fiuid 
may issue forth] : (M, TA :) or the Jli^ is Ae 
part around the navel, where the farrier performe 
iht operation above mentioned: (AA, TA:) or 
Ae iftta which, when the ALa [or hide] itttripped 
off, remaint deaving to the belly, and the rending 
efwhkh oecatkme a [rupture term/ed] 4^; -so 
says A9, in the '<Book of the Horse:'' (TA:) 
or what it between the jl^ [or outer Mn] and 
the 0\^ [or intettinet^ into which the food 
from the ttomaA]; (ISh, O, 91)) cosi- 

Digitized by V^riOOQlC 



1702 



tmsmg all of what are termed the Jl^ of the 
beOy, beneath the jJL^ thereof, to Oe >l^ of the 
heOy [i. e. the Ueer] I the Jl^ of the belly being 
all that has not a bone cuiring over it: (ISh, 
O:) Of Hh^hin of the whole of the heOy : (0,5:) 
the pL IB jLi, only. (M,TA.) 

^jA«0 An abominable accUeity or aeeending 
road or mountam-road difficult of ascent: pL 
4^Ui and Jki. (M, ?•) And A motmtain, 
(?,) or an obstacle, or elevated portion^ of 
mountains, (O,) each as is inaccessible. (O,?.) 
And A smooth, high roch: pi, Jii. (Ibn-'Ab- 
^^f 0,]5L)«bA1so, applied to a bow, PUant. 
(Ft, O, Tfi.) — [In the TA, in a renje of Aboo- 
Dhu-eyb describing a bow, to which it seems to 
be there applied as an epithet, it is ezpL as signify- 
ing aji^tj ; but I think that this is a mistranscrip- 
tion for ^UufAj, meaning Quiveri$ig. ^^ TreytBg 
has assigned to it three explanations* which belong 

to JuL^.] 

• ^ 

A^, applied to a garment, or piece of cloth, 

(S, M, Mgh, O, Mfb, B:,) strong, stout, or frm; 
(M;) thich, substantial, close, or compact, in 
texture : (Mgh, O, Msb, ^ :) and J^ is a dial, 
var. thereof. (TA.)-^Al80 \ Hardy, strong, 
sturdy, enduring, or patient. (M.) -^ And ap- 
pUed to a fiuje (8, 0, 5, TA) as meaning % Im- 
pudent;^ or havina little shame. (0, 1^, TA.) 
And 4^^\ Ufk^ Ji^j f A man having no sJiame. 
(9ar p. 368.)' 



JL^ — !>£« 



!-•' 



4^Lm a plaee of paseage; a wag, road, or 
path; syn. JllH (0,TA.) 

ukiJi [pass, part 1L of S, q. t.]. One says, 

MJ^ ^-«^^ 4^-^ >J kS^ ^ HI have, for 
thee, an effeetwndrfeeated Uke wine that has been 
transferred from one vessd to another and l^ to 
settle,andabenevolemiepurtfiedUhedarifiedwine]. 
(TA.)_A]so Ayifff [or/SMldrinking-TcsKL 
(Fr,TA.) 

J^Im a camel fying, or jieeping, upon em 



see 



li^U. 



sy^ TravelUng-camels (v^j) coming and 
going. (Ibn-'Abb4d, O.) See also ailU. 

JU«^ A cock that beau with his wings when 
crowing. (TA.) ^^ It occurs in a trad., followed 
by jut in apposition^ and is said by As to mean 
jgtf^^^ ^ J*-«i V5J^I [app. One who goes 
away on some great affair] : but in the opinion 
of Az, it means one who mahes many Journeys, 
and who employs himself, or usef art or artifice or 
cunning, in affairs of traffic; thus nearly agreeing 

in meaning with JUL (O : the latter n^eaning 
only is ^assigned to it in the ]^) 



%t 



ailt^ A company (IDrd, M, O, $) of m^ 
[a%*<tii9 at one's abod^]. (IDrd,M,0.) See 
1, near the end._ Also ji calamity, or misfbr- 
tune: (M, TA:) pi. ^1^: (M:) this pL and 
t4^t)L;,(0,]B^TA,) which latter may be pL of 

^U^,(TA,)fAgaify accidents, or emlaceidmsu, 
(0,^,TA,) and varieties, or vieissUudee, ^ 
events. (0,TA«) 

^fLo\ A garment, or jnece of doth^ more 
[strong, stout, Jirm,] thich, substantial, dose, ot 
compact, in teoBture, than another. (Mg^) 

I!hUA^1 [written in one place with tt^\, and in 
another with kesr, to Ae ij,] i. q. ^L [A 
num's jfoiMi^ or eervasUs, and other dependents; 
or slaves, and eattle, or eamde ^.;] in the dial 
ofEtTemen, (TA«) 



side one tkne and upon the other side 
time. (O, ^)_ And ^|^ ^ JlUi^ Wear- 
ing two garments, one of them over the oAer. 
(Ibn-'AbUid, O.) 

1* Oh^9 Aor. ?, inf. n. O^, said of a horse, 
Se stood upon three legs and the extremity of the 
hoof of the fourth leg; (AZ,»9,5,TA0 [thus 
ezpl.] without restriction to a fore leg or a hind 
leg: (TA:) or he stood upon three legs, and 
turned bach the extremity of the fore part of the 
fourth hoof, that of his fore leg : (M,TA:) [or 
he stood upon three legs, and otherwise: (see 
i>9t0 :)] accord, to Fr, the poems of the Arabs 
indicate that ^^^^L^ signifies pecnliariy, or specially, 
[or simply,] the act of standing, or standing stUL 
(TA.) — Also, (M, Mfb, is;) aor. and inf. n. as 
above, (M, Mfb,) said of a man, (Tf^) or ^^i^ 
^^j3, (TA, from a trad.,) meaning e^ejj wl^ 
[He set his feet evenly, side by nde\, (M,Mfb, 
?:, TA,) standing, (Mfb,) and praying. (TA.) 
[Or, said of a man standing in pnjer, it signifies, 
or in this case it signifies also^ He put kisfset 
close together: or he turned one of his feet back- 
ward, Uke as the horse^ turns one hoof when 
standing upon Ores legs: see, again, ^i^J]mm 
J^\^ O*^ (M,TA) Sj^l^f «>r. r, (M,) 
inf« !!• cA^f ^^ ^f ^ ^^^f or flying thing. It 
compacted the dry herbage (M, TA) and the 
leaves, [to make a habitation,'\ for Us young ones, 
(M,) or around its place of entrasiee [into its 
habitation]; (TA;) and tJiJL rignifies the 
same: (M:) t^;^^,Ajj as the act of the hornet and 
the like is the emnpaeting Jbr itse^, or fir Us 
young ones, a habitation QSi,TA) of dry herbage 
emd of leaves: sonjsLth. (TA.).»And|>i^ 
4^C} H^ collected together his clothes (JM, TA) 

fr^ U bn^!^ •«**]> (TA,)or g;!ji j^^ 

SfLj^ [upon the saddle astd the Uke thereof ]. 
(JM.)^jf:fi Oi oLo, (¥, TA,) aor. ,, 
in£ n« |>A^, (TA,) JZtf Jbsy Am, or i^ lyM tie 
jrmoMi. (¥,TA.)MAnd^uU, aor.?, ni£n. 
i^. He rent, or sKt, his i^, Le. scrotum. 
(M.) 

S. !>£«, aaditsin£n.: see 1, in two pbuxs. 

3. ^2\^ The standing confrouUng a people, 
or party. (TA.)— [Also The divuKng of water 
apiong a people, or par^, m the manner deeeribed 
in the n^ paragraph l] one says, ^tV J^eX Ji^ 
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the meanbg being He divided the water m that 
manner among the people, or party, and gave ms 
a gulp as mnch as would cover a pebNe in the 
bottom of a vessel]. (TA.) 

6. 2jl \yilal, (AA, §, M, 1^) said of people 
in a journey and having J^ttle water, (M,) 7%ey 
divided the water among themselves (A A, 1^, M, 
^) by shares, (9,^,) by means of the pebble, 
(AA, 1^, M,) which they threw into the vessel to 
pour the water into it, (AA,) giving to each of 
them as mneh as would cover the pMte. ( AA, 
Ip.) See also 6 in art. (JlW. 

i^Ltf [if not a mistake for o^lo, q. t.,] signi- 
fies The [round piece of skin, or leather, in whidk 
food is put, and 9^9on which people eat; common^ 
called] ijtli; as also tj^; (]^:) the latter is 
ezpl. by AA^and lAfr as a 1^ that is gathered 
together by a [running] string [near the edge, by 
means of which U is converted into a bag, agree- 
ably with a modem custom]. (TA.)^ And The 
[bursa fiueium, or faucial bag, of the camel; 
common^ called] H^i%; as also ^SjSl^: ((:) 

so ezpl. by AA. (TA.) .. See abo |>i^. 

* • > ^« J 

Oh^ A thing Uhe the Sjkmt [described in the 

nezt preceding paragraph], and betiveen the a^ 
and the a^, in which are [put] goods or utensils 
or the Uhe: <nr it is of shin, or leather, (M,) [i. e.] 
a receptacle of skin, or leathei, ^;, in whidi it is 
eziHresdy said to be with damm,) Uke the iJlL, 
(Igl, M,) pertaining to the people tf the desert, in 
which they put their travdUng-provinons, and 
(M) wUk which (ip, M) sometimes (M) water is 
drawn, ($, M,) Uhe [as is done wUh] the ^li 
(M :) oocurring in a verse of Sakhr £1-Hudhalee 
[dted in art |>A.]: ($:) or a iking Uke tke 
[email buehet, or small drinking-vessel, of skin or 
leatker, called] l^j, (Pr,Uf^,lf.,) in which the 
ablution termed ^^ is performed: (Fr,^:) or 
it signifies, (Mg^,) or signifies also, (5,) accord, 
to AA, (Ip,) a [pouch such as i§ caUed] ^Uk^, 
pertaining to the pastor, in which are [put] his 
food, and his >C^ [for producing fm\, (§, Mgh, 
Ti^) and his other utensils or apparatus, (f^) or 
what other things he requires; (9,M^;) and 
sometimes water is drawn with U, Uhe [as is done 
wUh] tke^^^, (TAj) as abo tS^: (^L:) or, 
accord to A'Obeyd, t £1^ rignifies a tking Uke 
^ ^9 «M ^hieh are [put] a masis goods or 
utensUs, and his [other] apparatus; and when the 
I is elided, it is pronounced with i^amm [Le. 
oU]: (TA:) or tS^U, (TA,) or tiiLi, (so 
in a copy of the M,) signifies a smatt y> [or 
leathern bucket], having a single vlL. [or ri^]; 
and when it is Lirge, it is called ^^I^ : and the 
pLisc^t. (M,TA.)_And tlFirtar [app. 



as oontained in the vessel thns called] i 
so ezpL as used in the saying of Aboo-I>n4d, 



[I poured into his drinking-trougkwatirikatke 
might drink U]. (TA.)^ See also what nezt 
fidkwi. 

i>i^ The sersliiiii(9,M,M|b,¥) of aM; 
(9,M|bO Mate tcAi, (M,)or toii,(¥,) 
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•ad «ll; and tXiU: (M :) pL C)Ct (9, M, 

]f|b)wdci<j)u. (Hfb.) AndtTheaiMfaTW 

^tkamr ffeum: ^TA.:) to called by wa/ 

of niw|Mi'iiW [to dw ■eratom]. (TA.) And 

The teNMiM tt«( w eompaeUd (M,* ^ TA) 
ly « lir^ crJh^ <*«^> (M,) or iy «A« AoriMt 
MMi («« liH (¥, TA,) of dry herlwge ami qf 
IMMS (M, TA,)>- te yMiy onm, (M, ?, TA,) 
«r>fHr. (¥.TA.) 

Sa^: tee C|A«f m twoplaoeet—andi^i^, 
IB three pheee : ..«id i^il^ :•.. md see also S. 

iiikmzwttoL^, latter part: —.and ^>iL#. 

i^lli^ A boree j jamd rng upom three lege and the 
eaUrmmig qfthe hoqfoftkefimih leg: (A'Obeyd/ 
9, TA:) or t iandi ttg iqmmi three lege, atul titming 
hmdk the eaeirmmtf efthsjarepartqfthejimrth 
toef, theU qfMeJbre kg: (TA, TA :) or ttandmg 
ifNMi Arm tege, and atkerwiee : thus, fays tr, I 
have ftond tbe Arabe nee the word: (TA : [see 
l,finiMitenee:])pLc^ (M,TA) andi^il^^ 

aad [the pL of ^U ie] OUl^. (TA.) oUi^ 
oceora in the Ifjaar xzxriii. 90. (M, TA.) And 
in the aame, zziL 87, FAb and Ibn-Mee-'ood 
need to read O^)^ [mstead of tJlj^] : the 
former explaining it aa meaning Saving the shatih 
qfemefirelegtieduptoikedrmi forthoBiBdone 
widi the camd when he is slaughtered : the latter, 
wemtn^etanding^OTitand^itUL (TA.).. 

And applied to a man, it means «e««J^ ^^ 
[Setting hufiet evaify, side hg side], (A'Ohejd, 
M,TA,and the like is said in the 9 and Mfb,) 
etamdmg. (A'Obejd, M^b, TA.) It is said in a 
trad., (9, M, Msb, TA,) referring to the Prophet 
mentioiied as praying, (9,M,) U^I^ "eilL U^ 
[app. meaning We etood behind him setting anr 
fiei eeen^, dde hg dde ; for so the context seems 
to indicate]. (S,M,Mfb,¥-) [But] in another 
trad., i2|IUilt lyL^ is said to be forbidden; mean- 
ing [nBfrayingl ef him who putt hiefset doee 
together : or, as some say, cfhim who titmt bach 
hkjbot \Lt.om ofhufeefl Kheasthe horse turm 
hie hoef[L e. one efhk hoofa^ when standing npon 
Arm kge]. (TAJ) ^ c^tJjl signifies [The so. 
phe n m, or ermral vein; so in the present day; 
uv.] ae vein ^ the f}C: (^: [see j^, and see 
aba CjJt:]) or a vein ^ing deep in the arm 
(otjjjl) [nni\aimd As dnewe of the [fore] shanh 
^aheasft: or the i^tSll^ are two vmns penetra^ 
tis^nao the wierior of the two shanhs: or two 
veim in the legs: oit two'branches [of veins'] in 
As two IM^ .* .and the ^l^ is [strangely said 
to be] « earn in the inUrior of the back bone, eoh 
tenimg lengthsoise, uniting wiA the i»0 [q* ▼•] 
4fihe heart, also adhd the jLiA. (M.) 



L tiLi, (9,M,M,b,) aor. ^, (9, Mfb,) 
hi£n.&^(9,M,Mfb,0 and yL;(M,M9b, 
V) and yL; (¥,* Tig:) and lyU and lyL, 
(KA,) said of wine, or beverage, (1^,) or of water, 
(T(,) or of a tUng, (M,) It was, or became^ 
dhar, Umpid, isir pure; eontr. qf^j^i (9,M, 



(;*) otfrmfrom^jSiS [La. tmWhsm, 
or muddinessi \ (Mfb;) or fim from' 
(Er-R^b, TA.) And, said of the air, or 
atmosphere. It was, or became, ekmdiess; Jrm 
fromangpartideifehud. (M,¥-) [And it is 
also said, tropically, of lift; and of As Ininc!, or 
heart; andofloTe,or aftetfam; AEa].-.CjL^, 

(AA,9,M,¥,)aor.3i:J5(AA,9;)andCiyU; 
(M,]B:;)saidofashe-camel,(AA,$,M,l^,)and 
of a CFC, or ahe-goat, (AA, 9,) SheaboundedwiA 
mOk. (,JUL,^,yL,liS)mesULi\\iJ^ Hetoekthe 
dear, or pure, part, or portion, qf Ae thing; 
(M,TA;) as abo #;2u ^ ^JloS^I} (M;) and 
t #UUZ«I [alone] signifies the same; (]^ TA;) as 
aIsot;uk«|; (Er.IUghib,TA;) or hetookthe 
best, or choice, part, or portion, efiL (TA.) Ton 
say, ^jJUt CiyU» I tooh the dear, or pure, part, 
or portion, [of the contents] qf,Ae oooUng-pot. 

i. \\Lo, inf.n. KfJsi, He cleared, or darjfied, 
it, namely, wine, or boTerage, (1^, TA,) bg means 
of the ^}^\j [or PJlIa]. (TA.) Aiid He removed 
from it the floating particles, or tnotes, or the 
like, that had fallen into it; (TA ;) or so s\L^ 
V^jill Cy^ (Mfb.)^ And 4£*ja ^J^, in£n. as 
above. He winnowed his heap of trodden out corn, 
or grain. (TA.) 

& iuU, ($,M,¥,TA,) in£ n. lUl^, (TA,) 
tHe regarded him, or acted towards Am, wiA 
reciprocal purity of mind, or sineeritg; or wiA 
reciprocal purity, or sineerUy, of love, or affec- 
tion; syn. ^Jeiy^ ; (§ in art «.,^Ji^ ;) he rendered 
him true, or sincere, brotherly affection ; (M, ^, 
TA;) as also t ^U^l^ (^;) or >yi t^U^I, (|^, 

Mfb,) or l^y^S, (TA,) he rendered him pure, or 
ttiicere, love or affection; ($, Mfb, TA ;) and [in 
like manner] one says also &SI #Uttf • (TA.) 

4. i^^t #U«0t He made the thing to be his, or 
he assigned, or appropriated, to him the thing, 
purdy, absdutdy, or exdusiv^* i'^^) -» ^ 
also 3 in two places. ^^ And s\h0o\ (ip, Mfb, If^ 
TA)^\f(9)orA(J^,TA)XHe d^oeehim 
in preference to others (8, Mfb,^, TA) for, or 
to give him, the thing or jacfc a thing; (S, $, 
TA;) and he distinguished him particular^, 
peculiarly, or specially, i. e. above, or from, or 
eaodusivdy of, others, by Ae thing or by suck a 
thing. (TA.)_And ^ ^^ *d\tt^^ ^J^^ 
t He contented, or satisfied, his family, or houso" 
hold, with something little, or scanty. (TA.) .. 
0!ljli jl> Je*'>>l.uiUI means fThe prince, or 
goeemor, tooh what was in Ae house of muk a 
one: (§,• TA:) and dC t ^Ji^nZ^l tHe tooh aU 
kis property. (§, 5, TA.) ■■ ,y-al, intrans., 
I He was, or became, destitute, or devoid, ^ 
^1 [of property], and y>^* 6-; irf good 
education, good breeding, or polite aecouyjilisk' 
ments, kc] : (ip>]^, TA:) as though dear thereo£ 
(TA.) ^ And t He (a man, TA) became ea^ 
hausted of his sperma by women : (Az, Tfi, TA:) 
or he ceased from sexual intercourse. (Ilg^^^.T.^.) 
^ And cJLtft said of a hen, t She ceased to lay 
eggs : (^, M, 1^, TA :) as though she became 
dear. (TA.) .-. Hence, (TA,) ,^1 said of a 
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poet, I He eeaeed to utter poetry, or to poetiee. 
(ft M, A, ¥,*TA.)-.J4i« jLoi. The people 
had ab u nd ance of milh in their camels, and in 
thdr sheep or goats. (TA.) ^,^1 said of a 
digger, Hereached stone (^, M, TA, L a. tji^ 
TA), so that he woe rydled [thereby], (M, TA,) 
or prevented from digging [Jkrther]. fT A.) 

& ^^i^ [It beeasne deared, or darkled]. 
(^inartv^O 

8. {^i^iei We regarded one another, or acted 
re dp roealfy, wiA purity, or sincerity, [of mind, 
or] qfhve, or e^fidlion; syn. lUjUJ (ft [See 
«-]) 



8. #Uki0l : see I, last sentence but one. «» 
Also He took U dear, Umpid, or pure; (M, 
TA;) and so [aooord. to SM, which, however, I 
think doubtfol,] ^ #UUyUl, which is ezpl. in the 
JJL as signifying he^reehoned it dear, Umpid, or 
pure; though the former meaning is assigned in 
the M to #Uki»l only. (TA.) ^ And f e cAoi^, 
made choice of, sdected, dscted, or preferred, it, 
(ft M, jgL,) namdy, a thing; (M;) as also 
t #ULa;Ut. (M, ^.) And SjSh J^ I J& C^Ak^t 
I choeseuA a thing in preference to such a Aing. 
(TA.) But oC^ M iUkatfl [sometimes means 
Oo^s creating his servants pure ; for it] is some- 
times by his bringing them into existence clear 
from the admixture that is found in others : and 
sometimes it is by his dioioe and judgment 
(TA.) 

10 : see 1, last sentence but one, in two places: 
^mm see also 8, in two places : ^ and see 4. 

\k^ Stones: or smooA stones : and one thereof 
is termed lU^: [L e. the former word is a coll. 
gen. n., and the latter is its n. un. :] the two ^ 
words being like ^^em^ and iWi^ : (Mfb :) or 
SU.^ signifief! a smooA rock : (^ :) or a hard and 
smooA stone, large, and sudk as does not give 
growth to ai^fihing: (M,^:) and the pL of this 
is \h^ [improperly thus termed a pL] (ft M, 1^) 
and hiJLo, (M, Tf.,) and (ft M, If) that of tl^, 
(M,^*) not of Ivi^, (M,) ^t and ^ (ft 

M,^) and ^J^\ (M,^:) or tL^ signifies stones 
that are broad and smooth : (ISk, TA :) and 
[accord, to F,] ^it^A^ signifies the same as IlL^, 
as also a^tjA.^ [in the Clf, erroneously written 
StyL^], of which the pi. is t ^(^ and t ^^, 
(Jf^) which last is said b^ El-^Afidh to be a mis- 
taken pronunciation of ob^» (^^ i) P>ut cor^ 
rectly,] ^ S^k^ [which is a quasi-pL n.] and 
t JityL^ [a colL gen. n.] (Af,T,ftM,TA) of 
which the sing, or n. un. is L\^ (ft M,TA) 
sffinify the same as t)U, ( Af , T, M, TA,) or stones, 
(ft) W soft, sn%ooA stones; (TA;) or t Ji^ 
m used as a pL and as a sing. ; aa a pL meaning 
smooA stones, one of whidi is tenned S^t^I^ ; 
and as a nng., stone, or a stone : (Mfb :) the 
dual of (l^ is oy^^ (ISk,TA.) ^tU ^^ U 
is a prov., (ft) applied to the niggardly, like 

♦j^ !>«< ^f (ft m •rt. ^jki,) meaning t A^o 
good is obtained from him. (TA in* that art) 
And one aays also, e3(Lm V^, meaning f Jffe in^ 
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ptigmdii$ekmveUr; hkmtd, or emm n d, km; 
OTjfokt agamtt kirn. (Mg^ in art. >*.) — 
tLtit A cartatK place m Mekkek ($, Mf b) may 
beflMM. or ftm., aa meaoiiv either die Q\iC» or 
the a;Ji;. (Mffi>.). [lU c^, aooord. to Reiake, 
M stated by Fieytag, sigidfiea' lisedio.} 

.}£« CfatrMM, liMpiifiMi^ <w purity; etmtr. 
qf'j^ i (M,$0 like [the iii£ na.] ^ aad^ 
[ke. when oaed as simple snbsts. : see 1, fintsen- 

tenoe]. ((.) See also fu4, below. ^ Abo, 
—J**-* - ._. ••-• ,*»'•' 



and tiyL^ and f S^U and t ^, (§, U, M^, 
5,) hnt only with fet-^ when without J, (AO, 
9,) The dear, or pure, part, or portiim, of a 
thing ; (9, M, Mf b, ^l ;) the »«^ or aoiee,part, 
or porHtm ; (TA ;) and so t ^, (5,» TA,) of a 
thing. (5, TA.) One say. jljl ♦ ^, (T, TA,) 
and ^», (AO, T, §, TA,) and Ju.^, (T, TA,) 
and ♦ :5^, (AO, T, §, TA,) and t ;5;L;, (AO, 
§,) [i. e. I^ dear, or pmre,part, or portitm, or 
the belt, or ekoice, tf water, and of property, 
and o/bntkere,} bat only «t*<;^l ^ [the dear, 
or ptre, part, or portion, mtkehett,or ekoiee, of 
the greaae, or mdted/at, tc.]. (T,TA.) And 
Mohammad is said to be VOU. ct* ^ ^ l^ 
and ♦ •l&LJJ [i. e. Ooit dwiee one, or «fa«, or 
favourite, of hie ereattmit] : (§:) and [in like 
manner] Adam is said to be JbiT ^.A* L e. tA« 
ehoeen one, or deet, tf Chd. (TA.) 

Pi^ as meaning S^l^: see iJU.^ Also 

n. on. of tJLtf [q. t.]. ' . * 

»^» , •♦' . 

«3*« : see3&«, in fihree plaoee. 

Syw : see ^A,*, m two phwes. 

8'f ••' . « 

•$h^i Me ^La, m two jdaoes. .. One says 

al«o, jU c>* ^ Si*H ^, or^, Le.[J» the 



tWMitf]o«>wfljai««fty[^»a««r'or^iw»i«].(M.) 
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,j^: MeiJU._A]so XA friend who re- 
garde one, or'hdunee towarde one, mtk red- 
proeal pnritjf m eineeritjf qf love or affection,m 
tf brotkerljf affection : (§,* M,*?:, TA:) pL 
/5*il. (TA.) Onesay., ^H ^ o!J^t[flbdl 
« "MM^ tke fiend ke, iff end a man}: and 

9^' O^*^^ •^ «%^ t[AM!fta NWIIUIIttt 

«A« friend, kx^jiff midk m'mtani (Qam p. 4aa) 
— See also jL^, in two p]aoes.^Also Xl%e 
portion, tf tke epdi, tdnek ike diitf, or coot- 
mandor, ckooeeefor ktmeeff bf)re tke dtddont 
(9, Mfb,¥,TA;) and ao t|^, of which the 
pL is I^U^: (ff, M,b :) or^ aooonLlto A|, l^tU 
ispL of ,^, wUdi signifies the portion leUdk 
tke eki^ ekooeee ftr kimee^, emimvefy tf kit 
companione, puk ae tke koree, and tkat idtick 
cannot be divided among tke army: or, m AO 
says, the portion wUdk tke ckirf ekoteftr Am, 
MJT, after [taking] tkefmrtk part,-enek at tke 
e^^amet; and tke koree,andtke eivord, and tke 
gH or young woman; and thus it continued to 
be in the ease of El-IsUnf but the fonrth became 
redaoed to dw fifth. (Msb.) ^ Also, an>lied to 
a she^amei, (§,U,1^) and to a ewe, or she- 
goat, (§,) Abounding witk milk; (§, M,5;) or 
so t j^: (Z,TA:) or the former, a she^camel 
n^oee mUk laete tknmgkout tke year : (lAfr, TA 
in art. jtt :) pL of the former, (8b, §, M, ?,) or 
of the latter, (Z, TA,) as above : (8b,§,M,Z,5:) 
Sb says that it is not ploralised with I and o 
because the sing, is without S. (M.)^And A 
feim-tree (^1^) abounding wOk fruit; (M,^;) 
or so 1 3^ : (Z, TA :) pL of the former, (TA,) 
or of the ktler, as above. (^TA.) 



(Book I. 

also O^-mmAho A certain JkkfidiiA [«& 
eaidlekewetkecud; pLw^. (TA.) 

lifC [fom. otuC, q.T.-»ABd abo, as ft 
">•»».,] t One ef nXat are termed jJUHt Jl^, 
whidi meaiis O* Umnt, or viBageei ^ Oeee wko 
kave rd>eBed againet kirn, wkidk tke ImAm [or 
Kkale^} duneee for kkneeff [« kie peeuSea- 
propertyy. (A,TA:) or, as in the T, ,ji^ 
■ignififla inia< ds Ai^ iqipnyriato SMteinab 
to tkoee pereone wkom ke epedmOy fmwure: or, 
as smne mj, it means tke poeeeeeione amd Umde 
foktAikdr omnerektneakumdened,ot^wkiA 
tke ownen kave died leaving no kdre tkermgf. 
(TA.) -"V- 

*U^ i q. Saahi (ft MA,^TAj) Le. ^ 
drainer; (MA; [thus aoeonL to aoden wa«;1) 
adar^; i. •. a tking from wkiA dearina, or 
'^arifymg, ie effected; called by the vulgar ju* 
p.e.a,4i^andaboaitili]jpL»jUi (TA.) 

jj^ X^ ICktrifiedkoney; or] keneydemrvd 
tf tke floating partidet, or motee, or Ae Mke^'tkmt 
kadfallenintoit.'(TA.) 
»t •* •• » . 



tyJie4 see \k^, in two pkoes. 

O^^^iii (ft K ¥*) Mid ♦ «Jti, (M, ¥,) ^ 
<Iay m irAtcA tA« moi it cfear, atii idMk ie very 
cold: (9 :) or a odd day, (]f.,) or a very cdd 
day, (M,) witkout doudi and witkout tkiekneti 
\^ tke air}. (M, Ifi.) ^ J,|yu is abo a name 
of l%e eecond of tke daye ofeoU: (^:,TA:) 
to called because the sky theiein b dear of 
clouds : [as a proper name,] it u detenninate, 
and un^erfoetly decL (TA. [See abo i^.]) 
■pi Oy^ [■* * <9oU. gen. n., of which die n. un. 
b with I ; and said to be used as a sing, and as a 
pL] ; see V^, in three places. 



4e*^: see die nest preoeding pangnqth, in 
three pboes. 

i,^ t^nuaootTke fret qf tke daye 1/ cold: 
(¥; TA:) so called because the a^ therdn b 
dear of douds. (TA. [See abo o^.]) 



lifijkio: seeUU*. 

fiU an in£ n. of (fc^. (ft M, &e. [Seel,fint 
sentence.]) _ [It b ofloi used by modems as 
meaning f Serenity qf l^, mad of tke mind; 
freedom from trouble; comftH; content; eont- 
plaeenty; kajy^inem, Joy, vr phaaure: and ao, 
iometimes, f^U.] — Abo t [Bedprocai purity 
or dneerity qfmM, or qf km or affection, or 
qfbrotkerfy infection; or pure, or lineere, rod. 
procal bmke.}] % subst from «(iC (TA.)' 



*JC Clear, Sngrid, or pure; free from j^ 
[or iurbidnem, ke.]; (M|bj) and so ^ JU, ap- 
plied to anydiing. (M.) AppBed to partuiage, 
the finnier word may mean Cbar qf dried-t^ 
leavm or dmibr nikbiA: or it may be formed 
by tianqposition from Jbt*, .meaning "of the 
[season called] wCi," aild so bdonging to art 
wV«. (M. [See abo wJl« in another sense as 
foimed by transposition' fiom <JsC>, voce «Jl^, 
in art d^.]) In die phrase ^1 tJlU, ap. 
^a"^,** P** K»didyir.'A»di to honey 
{s)Lm Vtii.), and ezpL as meaning Clear into- 
ipeet qf eokmr,^ [ISd says,] I diink diat lUU b 
on^paaSj a^, as a possessive epdiet (M.) 
[«Jl« b also an>lied to a sword, and the like, as 
mma^ Brigkt, or free from ruit.] And in die 
fur zxii 37, [instead of the commmi reading 

^^fj^f Jvi and Sli,] some read Jf^, 

[pL of yt;, as weU as of «jU applbd to iiradonal 
animals,] as aisaaing that' the animab dbare men- 
tioned are fto be regarded ae] tUnge pmrdy [or 
\exAmvdy] idenging to Qod. (TA.)_See 



L vA., (ft If,) aor. *, (Jf^) irf. ^ ^^ 
(M,A,^) [like vA-,] ITe, or •(, MM, er 1*. 
ooine, near. (9,M,«A,»5.) Yousay, V/i c^Ji, 
^l'^?7^'^ k« [to die J], (9,) hd.n,oe ab^ 
(9.^^)^^ ma, near; (?,A;) and (A) 
m *,!> ♦c,**!, (M,A,^TA.) and cOlt 
(TA.) And it b said in a tnML, (9, A,) ;i^ 
«^ J»l, (ft A,¥,) ie. [iOemtijkUm hue* 
better, or tke beet, efamn to Fi«-anptian iy nns* 
qf kie bdng near: nee, widi respect to Ob «qb. 
nation, and odier exphnatiow abo, wlh^ b said 
of anodier reading, -jily, voce *;jl:: «i A«« 
6«<ter, or <*e »ai^ d«bi]'io dbss trnrinrrbii, aMi 
aeariMM; meaning y»«i y «wi. (IAmb,0,TA:) 
or, to wkat ii noct to lAn, nd near to Mm: 
(•A,¥,TA:) .accord, to some, the hm^-^b - ^ 
tke partner: (O, TA:) or tke partner mko kae 
not divided witk kie copartner; dib, says As, 
bebg shown to be die meaning by another tmd. : 
(Mfb in art j|9^:) or tAe ns^AftoNT nNkow db^* 
ing ie a4§oining. (0,TA.)_Abo ^^ «r *, 
mu, or became, dietani, or raaiofe.- diw it hw 
two oontr. significations. ,(^)mm'e^, (Jf^) 
iat n. vA», (M,) Me coBected it, or gatkeredU 
togdker. (M,^)_And *e^ Me raieed U; 
aamdy, a building, ke. (M, O, ?.) _ A«d 

tiTi-^lll^ '**^' (^'''^) ^ **** 
(M, 5, TA) *«», or it, (Jf;) or tke badkqf kie 

neck, witk kie ^JU, (M, TA,) i. e. (TA) with 

kiefet. (?:,TA.) [The in£ n.] ^^ii aigBifia, 

The eiriking anydung solid and diy «r touch. 

(ftTA.)«Cii,(?,TA,) or fvl-»(«»i.n 
copy of die M,) said of . Mid, J« utterodmerw 
orcriee: (M,f :) fiom Kr. (M,TA.) 

t: see what jmmedhte^ypweedsfc 

*'^i^.Mt tfremnear to Urn: tanikejmeedi 

■' f. Digitized by V^OOQIC 



J. 

ii 
I* 

i 

i 
I 



I] 

Urn, or mM kmfae$ tofae$: (A:) orJl^l#y 
a£a. Ipfc.it • and v*^9 kefaeed tkew^ or wmC 
fiM»>!M»to/aoe: (]|L:) or^^UO^»in£ n«* m 
abore, im dlrm HMr to tkem: and a^lM 4^ 
Wi^\i^ImeiMmJaeeto/ap$. (M.) 

4L #|lS d«i«l : tee 1, eeoond loitenoe. hb 
sJiM jff!f NUkfe Mny w U^tohe near. (9, (.) 
And #^t> 4M v'Jl^t J^Ay ^ocf MAib Ai9 AouMto 
Ai near. (A.) [And ip with |^]«»And one 

■aye, S^\ il^l 2n« game, or 06^ ^ <A« 
ekam, hiU heeome near to thee, w that thou art 
Me to Aoot, or easty at it. (^.) 

%,JL^ Tbe young onerf a camel: (M., L, If.:) 
and 80 %yJL# [q. y.] : (M :) bat the htter is the 
more diaetey and some haye rejected the former 
word: (MF :) pL ^Uio and o^U (M, ^) [and 

app. ^r>^i^ abo^ like V!»^>] ^^ [P^- <^^ pane] 
^ii^U (TA.)..And Anything [i, e. any ani- 
mal] teily to$h0eA0r with, ffbtrnpnea, or ioit& ^t- 
neUf eaftneUf tkameu qf the iftta, and pbnnpneet; 

(TA.) Applied to a bianch> Juicy, thich^ and 
long. (TA.)^^AjadA.tent'pole: (JA,lSi:) or the 
middle tent-poieywhidk it the longest : (^,M,]^:) 
and 10 with ^: (M:) pL V3^- (9f M,9L) 
[See abo this pL below.] ^. And The^.' 00 in 
the phrase 4hju^ ^^ [ezpL above]. (TA.) 



%^>i.^ [b an in£ n., of vJL^, ae mentioned 
above: and, need ae a simple enbet,] eignifiee 
VidnUy, or neaimeti. (M, A, kc) Thne in the 
phrase aJL^ yl [lit. JBT^ it m f&y i^iaftily; 
meaning he i$ near thee] ; mentioned by 8b among 
instances of ady. noons whidi he dassee apart 
because of their strangeness. (M.) And one 
says also, ^nkmj #^t> ^ ^^t> [lit My houee i$ 
in a eOuation of neamm with reipect to hie 
houee :] meaning, near [hie home]. (TA.) ^ It 
[is also nsed as an epithet, and as snch] signifies 
Near: (M,^:) you say ^^S^ O^y ^^ <>«^ 
[q, y. yooe %r-iUp], A near place; (M;) and 

t%^Jl^ i^Ubt and ^C : (A in art. ^^ ^^ 
J^ ^JL^ #jl> [Sit houte it near me}. (A in 
the present art.) — Sea abo «,JU. 

4^apLof4ii[q.y.]. (8,M,]5L)_ 
Abo The hind legt of cameb; a diaL yar. of 
4.^^: (lA^r^M:) the y^ b changed into ^/o 
app. because the btter b nior^ agreeabb with 
J. (MO 

%yJl«: seev*^» 

^J^i^ A eeOer of forfimet [^,: Ipr the 
Arab dealer in perfomes selb a great yariety of 
tllillg^ sodi as drags, many articles of grocery, 
and the Hke]: (O, If.:) so called because he ool- 
leds [somewhat] of eyerytfaing. (TA.) 

4^1 [More, an4 moet, near]. One says, 
IjJL cy; 4^{ \jk TUeU nearer than tUe: 
(Mt [awl the Hka bsaidiil the Aand TA:]) and 
•o^i^t. (M,TA.*) 
Bk. i; 



IjiIIm> JZif tt ay iM^tUoir: (TAmthe 
present art.:) heie one whoee houee, or tent, 
anoint mine. (TA in art. jji^) 



l.>i, (S,M,?:,) aor.S (M,) inf.n.>;, 
(8, M,) He irohoy (8, Ig^) or strueky (M,) stones, 
(ip,) or a stone, (M, T^) with a ^^l^ [q. y.]. 
(?,M,]^0— liiW •^i, (M,?:,) in£n. as 
aboye, (M,) He siruch Mn, or Am« Ma, (M, (,) 
on Aif heady (M,) ivi^ fAa j^^, or tOdL (M, 
{l.)^^j*>)I 4^ jLa He wae thronmy or eaet, 
upon the ground; lit. thegroundwae etrudk with 
him. (O, ^ [In some copies of the $, j&^ in 
thb instance and the yerb explaining it («v^) 
are in the act form, and u^jjli b theiefere in the 
accus. ca8e.])_!jUI ^, (M,]|^) m£n. as 
aboye; (M ;) and t UjLs, (M,]S^) in£n. jaSJj; 
(TA;) HeUghtedy or JUadfaf, <A«/f«; orinade 
it to burny bum upy bum brightly or feredyy 
blazcy or Jlame. (M, ]^) — JL^It li^, (8, 
M, A,) aor. and in£ n. as aboye, (M,) { Hke eun 
hurt him by its heat : (A :) or pained hie brain: 
(§:) or feU vdkementfy, with fierce heat, upon 
him, or t^Nm hit head: or W€U hot tyon Am. 
(M,TA.) [See abol in ait>i^.]_,^^ 
^!^ t [ftpp- ^^ cureed me, and eabmniuted 
me]. (A. [These meanings seem to be there 

indicated by the context]) ■■ |>&l jL^ The 
milh waty or became, intentefy tour; as abo 
t>»l, infin-jljail; (?;) andt;Ci,(ym 

art >&««0,) and "^^^i^t (^ in that art and in 
the present art also.) .. [See abo Ji^, bdow, 
last explanation but one.] 

8. ;UI ^: see L aa;^! J^, (M,) or 
^Jijl, inf.n.;BS-5, (A,,TA,) He poured JL:, 

[q. y.], (M,) or ,^>, [whidi b the suae,] (Af,) 
upon the datety (M,) or iqmmi t&« ./SwA ripe datet, 
(A#.) 

4. |,^L«il)t Ci|&^t fTfte Ma iimm, or Aeoame, 
^anitn^, or fierce^ burning; syn. oJin; (M, 
^;) as also ^O^^i^t, (L and ^ in art jS«g^) 
in which the> b augmentatiy e : (L in that art :) 
the fornier b from C;^iS.«l aud of fire. (M.) 

5. jlSt O^: see8.H^ [lie AosrAftl;] 
Atf hunted wUh the JL^. (A,^)^And He 
tarriedy ttayedy or waited, (]^ T A,) in a pboe. 
(TA.) 



j.a 



If^JUai or kin dled } bunudf ftwrwrf ifi^ bmrntd 
Mffhtfy orjieretfy, hUuud, vtfmmtdi (M,(;) 






Q» Q. L y;>^ J7« (a bod) mMtmI «ft« cry 
ttrmpdji^^ [q.T.]: (1^:) m te tti lw i iUf oy. 
(TA.) 

Q;Q.4.jC^I: tee 1, l«t 

■hA tee alio 4* 
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jU piw ioinl;] the Mhf idtt wMd em 
htmtB, ot eatdtm, gamt; (9 ;) wkateeer prtj/if or 
AiM<» or eatehm jfome, tf tkt tnrd$ eaOtd Kjt 

[pL onO] tuid o^^ [pL of cm»^]; (M> a* 

^;) a kmdqfbM iiebidmg th» '^W «»{ the 

^l£ ofii tA« J;j and thf J^|g ofid tA« Jd^: 
(A^^TAintftJi^:) [like our term « adcer," 
and the French ** ncre/* tec. :] pi, [of pane] 
jUt (M, ¥) and [of molt.] j^U and tJI^L^ (M, 
A, ]e:) and jtiL* and I^UU and JU; (M,^p 
the laat of whidi is ndd by Tfa to be pi. of]^, 
whidi is pL of ji^, bat [ISd nye] I hold it to be 
pL of jU : tbe &m. ie t jji;. (M.)_ [And 
aoeoid. to Reiske, aa mentioned by Fr^tag, A 
SbertdmoM : ■ perli^ a mblt man, ae likened to a 
hawk.]«Abo, (8,^,) and tl^i, (§,M,?:,) 
Yekmence of the ttrohe of the tuny (8, M,]^) 
and,/S0roiNetf cfitt heat : (M :) or the vehemence 
of itt ttrohe upon the head: (M r) pL [of the 
btter] Ot^i^o (IJI, A.)HaAlso the former, Sour 
milh; (JgL;) [and] so t ijL^ : (A:) orfaiftrm* 
dered tour by a ttrohe if the tun: (Sh :) or milk 
tour in the utmoet degree: (Af :) or very tour 
milh; as abo ^ijLm : (1^:) or this htter is milk 
that hdt curdledy and cf which the thich part hat 
become egparoU, and the whey become deary and 
that hat become tour, to at to be a good kind of 
tauet. (L.) Onesays, 41^1^3^ "^^^iiijU^ 
[He brought ut tome tour milh, or very tour miUty 
kc, tuA at contraett the face, or mahet it to 
wrvMe : like as one says ^l<>^]. (8, A, L.) ^ 

Abo, (T, 9, M, M»b, If..) slid 1 5;L;,^ (M,) [The 
exuded, or exprettedy juice called] u^i^; (^y^;) 
in the dial of the people of El-Medeeneh : (S :) 
or the ^^> qfdatet; (M ;) or offreth ripe datety 
(Mg^, Mfb,) before it it cooked; i. e. whatfUmt 
from tkemy Uke honeyy and whaty when it it 
coohedy it eaOed ^: (Mfb:) or the honey of 
frttk ripe datet and of raieint; as also ^]k^ : 
((:) or the honey qfjretk r^ datet when it hat 
become dry, or tough: or what exudet from 
grapet, moAfrom ratnat, esAfrom datet, without 
their being pretted; (M;) as abotj&^: (TA:) 
or, in the diaL of the Ba^duiees, [or peopk of 
El-Ba^yn,] the crude ^.^3, rettnMing honey, 
foUehfiowt from bathett qf datm when they \i. e. 
the dates] are d^fotited and eongetted, ta aa 
aaooesrsd dUiai&er, [so I render m^** %5<^, but 
the meaning of the epithet b not dear,] with 
green earthen pott beneath them. (AM,TA.) 

And the former, (^,) t ^^^^ <^< *« 

become ottered fbr the worte in tatU and colour. 

(^0,TA. [See abo^ and tjL^.])mm^ 
abo rignifies A ipC% [or feather, L e. |wr<ioa of 
the hair natmra^ curled orjriogled in atpiral 

Boer (AO,9; TA) if a horm or etmOar beatt, 
(]^TA,) on the right unAonthe^fi, (TA,) or 
intkehadkofahorm: (AO,TA:) tkeraaretwo 
sadi ftsdisn, (AO,]g:,TA,) which are the limit 
of the back. (AO, T A.) hi Abo, [probably as 
an in£ a., of irfiich iho yerib b jLs,] Tlie acting 
Ae part, or p tt f br min g the qffite,efa pbnp to 
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[men's] wiv^ at w&mm tmdir comK. (lAfr, 
M, 0,JgL [In the C]^>JUI k emmeoady pot 
for>jljt.]) Henoe the epthet jSu, [m lome 
explain it,] oocorring in a trad [which lee below]. 

[theretf]: pL^andjtl^. (Tf^) 

jL^ a name of JBaB; a dial Twr. of jL [q. t.]. 
(lf^)mm^ FaOm Uave$ iff ihs [hmd rf tnm 
catted] §iii^, and [particdariy] o/tke ^2^, (M, 
If,,) and qfthejX»f Ukdoftke ^Ilb, and Ytt« 
>^ : not 8o called nntii they fiOL (M.)^See 
alflo jMy in two placea. 

^ ^J, (9,) w ;i;;ii, (M, 5,) in wUeh 
the ktter word ie an imitatiye eeqnent, (^) 
IV€9hr^datesemUammgjLii(i/[,lf.i) [meK- 
finms:] w proper far ^y [<nrji^]. (!$•)"■ 
^^&« It^t j1 leoYiiasi Aarp, or ac«^ of nitiuf, 

(a^ibS, [in the C]|^ errooeondy, ^^j,]) etrong- 
«^*i«l (§gh,¥.) 

>ib ^W ^, (A,¥,TA,) and t,jj;aiw 

eaM;ttem«n/« of dmeimon: (A^TA:) or wUk 
sheer ^fing: (^i) or with sheer^ and eomntw, 
or abomi$uible, lying: (TA:) eadi being a name 
for that which isunhnown: ^TAi) and in like 

manner one fays Allj J^^W ^Wf <^d vi2|ULJV 
^jU^lj; mentioned by nDrd^in the Jm; and 
by Meyd, in the Collection of Prorerbe. (TAin 
BrtjMi.) [See also Qar p. aea] 

SpLtf : see >L#, m nx places. 

i^ t Water remaini$ig in a teatering-^raugh 
in which dogs and foxes void their urines (0,lf^ 
TA,) altered for the worse in taste and colour. 

(TA. [See also ji^ and JLm.]) 

1^ t^ colour, of a bird, in which the fyiL 
[or darh, or ashy, dust-cohur] thereof, or the 
blachness thereof, is mixed with redness or yel- 
lowness; as being likened to [the colour of] 9^j^ 
[or^^], i. e. 4^> : a bird of that colour is tenned 
t^l^: so in the book entitled ''Ohareeb el« 
Ham4m," by ^oseyn Ibn-*Abd-A]lah el-K^b 
El-Ifbahinee. (TA.) 

J15L9, (so in a copy of the M in two instances, 

and so in the O in one instance,) or *j[^m, (m> 
in the O in another instance, and so accord, to die 

T^, in which latter it is expressly likened ioj^,) 

A wittol, or tarns cuchold; syn. 2>^^ : (M, ^ :) 
or one who acts the part of a pimp to his own 
wioes, or women under covert; as also ^j\Lmi 
(O:) the former epithet occnrring in a trad. 
(M,0.) 

ijjUi^ : see^t^^i^W ^9 above. 

j\L^ [A falconer, or rearer ef hamhs. (Go* 
lins, from Meyd : and so in the present day.)Mi 
And] «. q. J^Vi [A sOer of^y, or Ju]. (O, 
]^.)hb Also t One who is in the habit of cursing 
(M, O, If) those who are not deserving [of being 
cursed]i (U,0,f:) and i a calumniator : and 



3V- £V» 
fmMMiMMr. (M, O, ^) The F^iltfl, being 
Mkad the mtuiag of jiU, (It, T^) or of (;tU, 
(T, TA,) or <^c«b*^> (O,) ooouriiig in a tncL, 
wudf Tmmgptafle wi» ikaU Ie intie md rf 
tmtfWkmmKtmdgnetiiiafvaihemMtualetiniHg. 
(T,M,0,TA.) Seeaboy^. 

jfC», wnlML to»^ [<w hawk] SOiarp-mgkttd. 

jfy!si weejj\^ 

tiVU A calamity, (M,f,) or a vehement 
ealaisity,{0,)befamng. (M,?.) 

iiti [A piehaxe;} a large ^\i (AA,9,H, 
f) with one slender head^ with which stones are 
broken; (AA,§,it;)Lq. Jyu; (AA,9,A0 
and t^3^ signifies the same; (tiL,f;) [but] 
this latter is expL by IDrd as meaning a thich 

ijM wi^ which stones are brohen. (TA.).. 
And fThe tongue. (M,^.).^See also what 
next follows. 

Il^ll^ The tmwr side of the cranium, over the 
brain, (M, f, TA,) ae though it were the bottom 
ifm bowl; in. the T said to be termed ^jjii^ 
(TA.)_And tjjli, (M,) and Ij^llitl, (M, 
'f,) SLBMBke of fThe Third Heaven. (NL,f.) 

^yo A cry of a bird, (M, f,) with a re- 
Ueraiion, (M,) resembling the sound of this word. 
(M,5.) 

j&^t in the feDowing saying, (M,) Ji^l \jk 
li* (>• ^L^\ These dates have more ja^ than 
tileM,(A9n,M,]^,)hasnoYerb. (M.) 

j^^WIk^at is sour and disagreeable: (Ibn- 

Boznrj, TA :) and ^jh^/os rignifies milk intensefy 
sour. (TAin art >l»I#.) 

Jl«^ %^j Fresh r^ dates, (A,) or fresh ripe 
dates that have become dry, (ip,) upon which is 
poured |j.v> ($9 A) of ripe dates, (A,) m order 
that they may become soft: and sometimes it 
oocors with ^; for they often change ^jm into 
^ when there is in the word Jl or i» or & or ^; 

as in JUi^ and h\j^ and hjJ» and ^C^ : (9 :) 

or exeeOent fresh ripe dates, piehed from the 
raceme, which are put into [edrthen vasels of the 
hind catted] Je3C^*[pL of H^ (in the TA 
erroneously written ^^^Cf)], and upon which 
JLo is poured: ihej remain moist and good all 
the year. (A^n, L.) .. And JLi^ & f Water 
altered for the worse [in colour, as though jL^, 
i'^u^>9hadbeenmixedwithit]. (M. [See also 

)L^ and iji^.])..And^LJ^l^ f A bird of 
the colour termed, 9^, q. y. (TA.) 

^LsL One who hunts with hawks. (A,*TA.) 

A day tatenie^ hot : the two>s in tins 



word are augmentatiye. (TA.)». See also jil«. 



L 



(ft Mgfa, O, ?:,) aor. S (O, Mgh, 



[BookL 

t,) »£». jii, (O,) Me jfmcl Un, cr faal 
Am; (^0 or he struck [or slapped] Mm wUkksB 
expanded hand: (TA:) [like eiSi^*] or, (ft 
Mgh, 0,¥,) as also tld^^, (O,^) ie e<r«A 
Mn (ft Mgh, 0,5) tjpew to ii-ki; (O, «;) or 
i|m Mi aui^, (ftO,) \ho.}upontkeiep4f 
kis kead: (M{^:) this hat is the prioHiy aign- 
fication: and hence, metaphorieally, keetrmck Mm, 
orftecUAmyinanunrestiiotedsense: (Mgii^^O, 
TA:) and Ae «<nicA ti^ namely, a diy, ortoiigh, 
and soUd thing, with a similar lUag; m, tar 
instance, a stone with a stone, and the like: or, as 
some say, Ae sAmcA it, namdy, anytliiBg dry, or 
tongh. (TA.) It is said in a trad., mpectn^ 
Mun^dh, Ll ^&^ i.0. He was ebrudk am tke 
topofkiskead: [O :) or ke kad Ms kead broken 
so tkat tke wound reaeked tke membrmne mver Me 
brain. (TA.) ._ One nya also, ,>/^ ^ 4i^ 
(0,f,) He tkrmv Mm dawn, 01 
on tke ground; Qg.;) [fit] Ae smeCs tke , 
witk Am. (Ibn-'AbUMl, O.) _ And ^ 
i^lil i.q. %tlll ;£ii;, (ftO,?;) Tke 
thunderbolt smoU Am. (TA.) And m^ He 
was smitten by a CAmArkft; t. q. ^^. of die 
dial, of Temeem : (O:) and m^nkm^ (^ TA;) 

Ukeja^. (TA.)^Aiid^:iiJu Hebrmnded 
Mm, or marked Mm by cemteriang, 19m Aw 
head, [or Aw aui^,] or Aw /ice. (0,^L)_ 
And l^i^t ^L^, aor. and in£ n. as aboye. He 
ate the Ij^ V>IJ^ ef crumbled bnad with 
broth] from its iai^ [or top, or ifysr pari, or 
hoOow made therein]. (TA. [SeeakoQ.Q.L]) 
mi^i^ also signifies The ramny of tke voice: 
(O, TA:) and the utterii^ U by wnsmuiiim 
emissions. (TA.) You say, 43^ ^ He 
raised kis voice. (TA.) And henoe, (TA,) r^ ^ 
smdofacock, (ftO,¥,)anr. S (0,)inf.n. 
^ and ^lU (IDrd,0,¥.) md j^jLi, (?,) 
J7e[mmwrf,or]itfterei«e«y: (II>»d, ft O, S: :) 
andso^, (ft) — And, accord, to lAfr, The 
being ehquent in speeA, and Mgkiing efon the 
[proper] meanings. (TA.) — ii^yu,wuA 
of an ass. He emitted m soundiig widfrom tke 
anus, m a moist muI dispersed state. (Hm-'Ab- 
bid,0,¥-) — ^^ ^ He attacked to tke 
tent tke rope .atted eUU [q. y.]. (Ax, O, TA.) 
— And jf , (ftO,?;) iidd of a man, (¥,) 
-Heieeii<anwy,(ftO,^S;TA,) ^^«^l ^^ 
[in att directions]: (TA:) one saya, oS UJ^I ^ 
£^> (ft 0,TA9 [but in the second,^ is put in 
the pkoe of U,]) and ^, (TA,) meaBii« I know 
not wMtker ke went away: (0,TA:) and Ae 
yerb Is seldom used in this seme without die 
particle of negation. (TA.) Or it signifies, (f:,) 
or signifies also, (O,) or so ^, (ft TA,) Eke 
£^, not ^, (TA,) He deeieOed from Ae way, 
(ftO,^TA,) and aUgkted, or descended and 
abode, alone, by Mmeeff: (TA:) or Ae dsmetod 
from thewayofgoodnemamdyenermity. (IF, 
O,]^TA0 And^ingnifiM? 
bmng on^s way; or becoming bet; 
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Book I.] 

bdbl^ a mirtniiwriptioii iir ^, iat iL of ^^ 
Tmiaayalio, g^^' Cjji ^ Sitck a am 
r tp mb nB i tammrdi mek a tU^ (TA.)_A]id 
^ C-Sfci, mat. s (A'Obeyd, §,) iii£ n. gt;, 
2%0 1MB eoOapmd; or »ro*0 ifeimi. (A'Obeyd, 
§,?.•) .c^, (TA,) int n. ^, (0,», 
TA^) nid of honet, and of birds, fcc, 2%^ 
iacaM wkiU (O, $, TA) m Ae [a^^, or] 
yppermett part of tlU kead^ (TA,) or m <k 
miJdbtftkekead. (O, fL) ^ And [the iii£ n.] 
^Lm, in relation to the head, ngnifiee The hemg 
biM: or, nBBomewBj,ibegomffawa2f({ftkekair. 

beeamte ofMr s pread wUk the %^ [ue. hoar- 
fro^, or rmey, (9, O, Mfb,^;) aa abo 
^ cJo^t ; each with damm. (IDrd, 1^.) 

S. 4l aI^, inf. a. AbaJj* JST^ mmmv Io ikm 
retpedmg a iking : (Ibn-'AbUid, O, Ig::) and 80 
al ^, inC n. ^|i^. (Ihn-'AbUUI, O.) 

4. ^Lm\ He (a man, O, TA) mtered i^poa [a 
ItiiM, or a tract, qf] %jL^ [u e. koar^roit, or 
rtnitf]. (IDrd, 0,¥,TA.)_ And ^ef^tg&^l 
j;f*l, (¥, TA,) andj^l, (O, TA,) The ^ 
[or ib0r^/$i0ie]./U!^ or Ughttd, upon the eartk, or 
SrtmMd, (ji^^ TA,) and the treet. (O, TA.) And 

^jkyj^ cJiL«l : see 1, laet sentence. And pl«t 

4^UII ms mai, or psofA, became aiMrtpread 
wUkikB^. (TA.) 

Q. Q. L eiiymi seel, first sentence. ^^5^ 
i J^l He spread mniy <Ae 2j^^ [or aian of 
cmmbled bread moktenedndabratk}. (TA.) 

pk^ A dietrict, quarter, or tract, syn. l^U, 
(9, O, Mfh, 1^,) ^ a eowilry; (Mfb:) and a 
place, region, quarter, tract, or pomt, tamarde 
wkkk apermm, or tkmg,goet, teade, or ie directed; 
syn. a^ : and a place qfaK g k im g, at ofdeecead' 
ing and Mtapphig or aojowrmng or abiding or 
lodging or eettHng ; or a place i^ abode or jsftfe- 
flMfi<; syn. JLUi •; (Mfb:) pL [of pane] pIX^I, 

(O, TA,) and pi. pL ^Ut: (TA:) and^is a 
diaL Tar. thereof (IJ, TA ; and ^ in art. M^.) 

One says, aUI \M J*I |>» O^ >• ®« *J^ i>* 
iC^-^l [Aidk a one it qf the people of Oie 
dUtrict,kcl (S,OC)AiiA^^^^J^y, 

Jf e tf ta iAe a^U [or d&frief, ice.], and <As alL^ 
[or place of aUgkting, &e.], of the earn qfpuk a 
one. (Mfk) Seealso aJUfc#.i,,i Also jiyoy<,or 
portion, of the mr ron ndin g and teferior ddee of 
a well: pL ftU^I: but the more approred word is 
withu*. (TA.) 

^ in£ n. of ^ (9,&e.)_A]so An 
affection VhejJ^, [L e.] ihoAtaheeaeeay the breath, 
(^Wilt 9,0,?, [in the aS^yJ^,])by 
reaeon^of the vehemence of the heaL (^,0,¥-) 

^ [AacOM iy • Omnderbolt: (see its rarib, 



gi:)or] 



IbB-^ajarsaya, 



«s»y« tkanderbot ham Hm 
to some: (0,TA:) 'Owa 



(9,*0,TA, bat in the TA 1^ [which may be 
rendered O Aboo-Dnlejgeh, who itffr a eoStarp 
tnbe, smitten as thouj^ bp a themderbolt from 
the enemiee, in ShomnM (which was, in the time 
of the poet, acoid month) ?] : or, accord, to lA^r, 
the meaning here is, ta a jIoI^ of retirement, 
remote from the enemiee; (§,* O ;) far when the 
winter pressed sererely upon the man, he nsed to 
retire to a distance, lest a goest should alight at 
his abode; the enemies being the strange goesls; 
and by saying Jtj|& ^, he means that the cold 
was in Showw^ : (O, TA :) or IjL^ means 

abeent and remote, eo that one hnowt not where he 
i$: or that hae gone away, and alighted alone, or 
bp kmm^: (TA :) [pL ^J^ see an ex. Toce 
^ymmle^ Jbj\, (TA,) and t HyJll, Earth, 
or g ro n nd , o v e i ' tpr e a d wWk the njk^ [L e. hoar- 
froet, or rime]: (S,M9b,TA:) and in like 
iner, pk^j^, and V ^k^ae, tremoverepread 

wUhtke^. (TA.) 

asa^ Inieneeneu of cold; fitHU ifli^W [mean- 
mg'<hoaiwirost,"or«'rime"]. (TA.) 

ieJU A whiteneu in the middle of the headot 
a horse and of a bird tec ; (^i O, ( ;) or m the 
middle of the head of a bhusk sheep or goat, 
accord, to Aba-l-Wtii'. (TA.) 

^fei^BtMpid,dnXl, or wanting in vnMigence : 
hot this is a Tnlgur word. (TA.) 

I^^ai^ The fret inereaee, or ojg^pring, (^ts,) 

[qfihe^, or goaU,] when the mm emitee {i^eS) 
the heade of ike lambe or Inie: (Aboo-Nafr, O, 
$: [in the CQ^jt^l is emmeonsly pot Ibr^l:]) 

snd some of the Arabs call it the ^^^mju, and the 

Ijh^^* then islthe ijS^, after the^^ai^: (Aboo- 
Nafr, TA :) it is also ezpL as signifying muk as 

(TA: [bat see ij^ :]) and, (O, f^) accord, to 
AZ, (O,) the young camel that it brou^^ forth 
in [the time of] the %jL^ [u e. hoarfrott, or 
rtsis] ; which is of the best of the increase [of 
camds]. (0,¥-) 

eUL« A piece of rag with which a woman pro- 
tectt her j\^ [<nr mtgffler] from the oU [in her 
Amt], (i^,Ol^,TA,)pniHng U on her head; 
(TA;) as also tiaJf^: ((:) or this latter sig- 
nifies a thing by which the head it protected, sach 
asa turteaandajC^Aoda^tiL (TA.).M.And 
The [woman'tface^cea termed] ti^ (9, O, If) is 

sometimes thos caUed. (1^, 0.)_ And A thing 
with wUdk a the^ameit nom it bound, ($, 0,]gL, 
TA,)aaeipLinart.p>[Y0ceii.)i],(9,) when 

they detire her to effect her young one or the 
young one ^another: or, accord, to A'Qbeyd, a 
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piece qfrmgwUk wUck her epm mm bound ;^ln^ 

with wUdi hsrnoaa b bond, [or stopped* (•» ^ 
in art. Jb,)] wlm she is mida to aftd a y«n« 

one not hg own, being tMMssdLQ. (TA. [Bat 
see l;^])_And A mnrh made with a hot 
iron tfon the jui [of back of the head] of a 
cameL (Ibn-'AMrfd, O, f.) _ And An iron 
thing thaiitintiie place qf [the hind of curb 
called] the i^qf the bU. (0,^)-.AndA 
thing that it neoBt to the head ^thehorte, be neath 
(C^) the larger ^j;. (TA.)_The ^lUofa 
teat (S^) i§ A rope that it eaatendedfrom itt top, 
and pulUL tight. At two ende of which are Oedto 
two pegt, or jtais^ ttuA into Aef rou nd, when 
the wind it violent and U itfmtvd Aat the tent 
may be thrown down. (0,TA.) 



^JU The jjf^ [l a. hoarfroet, or rime,] that 
nipt, or bUutt, (Kt tarns, [see J^t,]) the 
fittntt, or herbage; (Mfb;) whatfuBtfUm the 
thy in the night, i tm tM im g tnaw. (9,0,¥.)-i 
Abo^ tpeciMqfj^}[orhomet]i (f),^i) wo 
says AJgUt, as haTing been heard by him fimn a 
ofBt-TliC (O.) 



^lo [Deviating from the truA; aa is indicated 
in theCA: and hence,] a Mar: (TA:) one says, 
^U4^i.e.J3s«fatf, Oliar. (Too, O, ¥•) 

liBCoLq. iinC [Lo. A thunderbolt]: (Vr, 9, 
0,]B^^)ofthediaLofTemeem:pL2||^. (TA.) 
[SeeaboUaC] 

m tAtf Asorfof a horse andof abird fcc. : (§1 :) or the 
flMiUfe^iAe*0ai{[m an abscdate sense]: (P,lf.:) 
or the top, or ^qfpermoet part, [qfthe head, or] tf 
the [cap called] i^,oaAqf the turban. (0,1^ 
TA: allinart.2A^. [See 1 in that art, where 
this last meaning is asrighed to aa?^^.])— And 
A turban [itsdf]: (O,^:) and any other thing 
that protectt Ae head: (TA:) accord, to IDrd, 
a piece of rag wUdk a woman putt upon her head 
at a protection. (O. See o\Lo, first sentence.) 
^A piece of rag .which it tied tqfon the top qf 
Ae [hind qf wometit camet-vehiele called] «r->y^f 
and wlueh the wind blowt about (TA.)-.The 
head [or t^] of the [woman^s fim-yeil odled] 
a(^. (lAfr, T A in this art and TOce J»(^ 

[q. T.].) The hoOow (a^j) [thai it made in the 

upper part of a dish] of j^ [or crambled teead 
moistened with broth]: (9,0,¥,TA:) or the 
top, crupper part, oi ji^. (TA.) Also The 
/»<iMaofabattktafaiUefcttaiaicftMt^. (IDrd, 
0,?L) 

jjJoX, appBed to a horse, and a bird, fca, 

Having a w hHenett in the middle ofAe head: (9, 
0,(:) ora hoise white in the top qf hit head: 
(M^:) fan. iUft^, (9, O, ^) appUed to an 
eagle (v^)> (l?,0,TA,)and to a ftraale ostridi 

[fcc.]. (TA.) ^«^ A certain bird, retem- 

bling Jhtj^o^ [or tparrow], ta thefoathm and 
headqfwhidk it a wkUenett, found near wuter; 
mentioned [in the ](] in art aL# [as with ^ in ' 
the phoe of |^] : (TA :) accord, to ^Ifr, (O, TA,) 
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tmj hna its pL after the maniMr of ■obtti. \u e. 
saying ^t^t], becMiao it is aaqpithei inwUdi 
di6 qvalitjr of a sobst predominatfls; or after As 
manner of the qpithei [i. e. saying gL^]. (TA.) 
.AcoorcL to A^it, lUUn rignifics A \lrird 
meh as u termed] aU.> tq. t.], qfa Hegjf eobmr, 
muiU, wUkayeOom head, tkortintke ^jL^lar 
1aU]andtheks^andtkBnedk: (TAi)ar,BCOOTd.io 
him, the JiLm with a yellowness is a uL^ of a 
dmg^ydloweobwr,mudl,AoHmth0 ^^ amd 
the kgi and the neck: and all J*.> are with the 
Arabs of the [iHrds termed] j^tsi^ and^^: bat 

the Jul^ with a bladkness is a aU.3 of a dmgy 
reddukeolmtr.Uackm the head, and AoHmtke 

JUjandtkenedk. (O.)—^^ also signifies 

Thejbrelock of a hone: or the wkUeJbrdoek 

theieof. (TAO~And iuUlt, Tke mm. (g, 

mMM A place towards wkick one tende, rqfoire, 
or betakes hhneeff: (TA.) 

fjJaH : see «L^, last sentence. 

«Lm v'i«hi^ An eloquent speaker or orator or 
preaeker: (4,0,1$^:) or <me kmd in voice : (50 
or one trfL is not impededinkis speeek, and wko 
does not reiterate in speech by reason of inr 
abilHtf to say wkat ke moM, or is not wuMe to 
find words to easpress wkat ke wonld say: (^ 
Odehi 0, 5 : ) or one wko is sUyU, and penOral- 
ing^ or iifectikoe^inkisepeeek 
into every ♦ aL^, i. e. a^U, [meaning pwtaa,] 
qfspeedk : (TA in this art and in art ^'j [■"* 
to be] from ^^\ meaning <Vthe raising of the 
Yoioe ;*' (O, TA ;•) or from ^\ [expL shore] ; 



or, as Mine aa7, from 4iii« mewiiiig " he rtrndt 
him upon hit J^y^i" hat diia last deriTmtkm is 
ikrAtdied:(TA:)pLglUi. (0,TA.) 

jjrjr-j''}' see ^&^ last sentenoe. 

J*- 

L aii,(9,M,0,M?b,¥,)a«r.*^ (M,Mfb,) 
inC n. Jii (?, M, O, Mfh) and jOL*, (8, O, 
Mfb,) or the latter is a simple sabst^ (M, ?L,) S« 
poStked U; (?, M, O, M?b, 5 ;) i. e. a things 
(M,) or a sword, (§, O, M|b,)^aiid the like: 
(Mfh:) and so ilXLi. (?.)— SWI Jii t J* 
(a man, AA, O) madt tike O^^mel bam, vr B^ 
qfJUk: (AA, O, ^r) and in like manner it is 
saidof joomeying: (AA, O :) and in like 
also, J^i A» hone: (Sh, TA:) or this 
As tended tite hone weB, wUk the emeringej&r 
pnteetitmjnm cold, and wUk^odder, and took 
good care (^ him. (TA. [See jtiU, bdow.]) — 
VmIV < i^f< - tiSTs ttruek him, or beat hint, wilk 
the iaff, or t6dt, (Z, O, ?, TA,) anAiii a t »md 
lAm, (Z,TA.)— And w*ft» -* J^ '\Befmig 
him tronAefromd(^t. emote the grmmd with 
him). (Aboo.Tiirfb,0,?.)««Jfi,«or.*,in£n. 



smesti, spH «rf impeneirable to water. (Mfh.) 
H And Jt^, m£ n. JU, JTs (a man) lii^enMi, 
or vmried,in kis gaU, or manner qf wa l ki ng. 
(Ibn-'AbbU, O.) 

JL^, (so in a copy of die M^) or t jL# 
(^) [the fermer, if correct, perhaps a contraction^ 
by poetic liceuwy of Jl^, for which it is not a 
ffiistnuiseription, as is diown by a Terse cited as 
an ex. of it in the MJ Ligkt, or active; applied 
loabeast(a;r>). (M,«L) 

Ja^TheljstfU. [or^/ZtmA]; asaliotlu^: 
(8, M, 0, 5; [in the Clj:, erroneously, alL^ :]) 
the former, in this sense, said by A A to be from 
aiUI ji^i (TA :) seldom is the au4 of a horse 
long except his sides be short, which is a fonlt : 
(9, 0:) and the ^^fi^ are the i^\^ [by whidi 
may be meant either the twojianks or the two 
portions between the groin and tke armpit on eack 
side] ot a l^t> [i. e. horse or similar beast] &c. 
(IL) And The «^ [or side]. (M,EL)^ 

JLan ubfftj means Asses kaving smootk and fat 
beOies. (fbn-'Abb^,TAinartuUU.j.)— And 
u q. S^U [meaning A district j quarter^ tract, 
fee] : (b, TA:) so in the saying, ^^ ,^ C^l 
JU. [Tkoa art in a vacant district fee,]; like 

^^. (TA.)h See also Ji^. 

jLtf Length if the flanks; in a horse: (8, 
OC)ordvresdon{jA^\^oftkeflank. (M.) 

Ja^ A horse long in tkefiinks: (S,0:) or 
long in tkefianks and ikort m the sides : (AO, 
TA: [see Ji^:]) and (O) kaving UttJeJIesk, 
(O, ¥, TA,) fvAe£A«r fony or skort, (O, K,) or 
wkether kng in tke flank or «Aor^. (TA.)— - 
Abo, applied to a man, (Ibn-'Abbdd, O,) Differ- 
ing, or varying, in kis gait ; or manner of watkr 
ing. (Ibn-'AbbHO,^.) 

ajii^ : see jl^.^ Also Leanness, or lankness 
inthebel^,9Skddendemess. (TA.) 

Jii^ an inf. n. of Xxi^, (1^, O, Msb,) or a 
simple sabst (M, If..) [8ee 1, first sentence.] ^ 
ug^l^J^i Tke tending of the horse well, taking 
gifod care cf Am, si^i^pfying him witkjbdder and 
fattening kim. (§,* M, O,* Ifu) One says, Jt>)t 
4lll« ^ [inis Aorw tf m Aif state of good tending 
mdfieding]. (^, O.) [See also 1, second sen- 
tence]. ■■ Also The MIfy. (]BL) 

i3«L# A thing, (M,) or a sword, (Mfb,) [and 
the like,] PoluAdrf; as Also tj^^ (M,Msb, 

y^ ) And A thing, such as iron, and copper, 

ensooth, soUd, and impenetrable to water. (Mfb.) 
.» [Also, as a sabst, implyii^ the meaning of an 
epithet,] A MortL (9|TA.) 

JU0: see Ja«^. 

JlC PoMsUng; pL IjA^. (?, M, M$b, (.) 

Ji^i^ One wko practises tke art of poUsking 
(9, M, O, Mfb, 5) as^skarpening (M, ^) «wnfc 
(l^,M,0,Mfb,]B:) and (A« Uhs: (Mfb:) [com- 
moBly called ip the present day tjX^:] pL 
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ailt;i (9,M,0,M|h,¥) and JXi? (-o in » 
copy of the M:) the I in ^ former pL is affixed 
irrego]aily,asinSdi;andi;^. (M.) 

jLle: see As next paragraph.^ Also, syp* 
pUed to a ^eaker, an orator, or a preacher, u 9. 
jLl*, (M, 9;) vsed by a poet in the scum of the 
latter word, L e. as meaning EhqmnL (Th, M.} 

aJUU« (9,M,0,||;KL)and f Ji^(KX) 

Aninttrmnmt^ (8,M,0,KL,) <» a ij^ [wHkh 
may here mean either a bead-shaped stone or a 
sleff], d;) ivt(4 fsMdk onepoHshss (ip, M, O, jg:, 
KL) a sword (9,0,KL,TA) and <&« Kke, (S, 
TA,) a ibi{^ (KI«f) a ffitrror, a garment, or 
jMsesofcio^andjKiTwr. (TA.) 

i^^^m: see J«a^^AlOt Jjs&a^ means 
f MUk overspread witk apdJ&ds: (0/TA:) a 
r&jis says, 
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[AjmI A«, fsAsfi he tUrsts, or eacperienees the hot 
sonth^west wind (U^t), leaves only tke peOkles 
wken ke sud^ in with kds l^ fivm every quantity 
of milk overspread with a pdkde, that kas become 
cfaar]: accord, to Af, it means dte^hiCik ^sttft •* 
(TA :) lAfr explained it aooord. to its apparent 
signification, as nsed in a Terse of 'Amr Ibn-El- 
Ahtam El-Min^psree, (O, TA,) i. e. as meaning a 
[glossy] red XA ; [a sense not indicated by that 
Terse, and clearly inconsistent with the ex. cited 
aboTC ;] and when told how Af had explained it, 
replied that, when he had said it, he was ashamed 
to retract it (TA.) 



L iti, (8, O, Mfb, ¥,) aor. ^ (TA,) in£ n. 

A^, (Mgh,* Mfb, TA,) He stmck him, or it : 
(S, Mgh, O :) or ke struck him, or it, v^emently, 
with a broad thing; or in a general sense, (K, 
TA,) with anything whatever: (TA:) or he 
skipped kkm with kis kand, L e. struck kim with 
his expanded kand, (Mfb,) like ^^ (TA in art. 
^iJsi, fee,) upon tke back of kis neck, and spoil 
kis face. (Mfb.) Hence, in the J^Lur [li. 29], 
l^j ^Lt^ {^, TA) And she dapped her face 
witk her kand; syn. aT^U. (Jel.) And Aie 
sj^ tJljQ\ Tke hawk, or falcon, struck kis prey 
witk his foot, and so cast it down, (^sm p. 799.) 
And [hence, app.,] one says, ^flLe Jjt IJbft Ji^, 
meaning 4^ itel U Jjl [Take tkou this on my 
first striking with it] : and so ^^ Jj!. (O, 
TA.)^Also He pushed kim, or tkrust him; 
(Af , TA ;) like 4^3 and 4^. (TA in art ^>.) 
And ^Qt Jl^ He shut, or closed the door: 
%0,yifh,lf.:) or ke locked the door. (Lth, O, 
(.)HeAnd Jm, aor. and inf. n. as aboTO, He 
wrote what is termed a «d^ [expl. below]. 
(Mfb.)— ^, (?,0,^) like ciU, (]fc) 

third penk il£«, (KA, in whidi it ii mentioiied 
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m MidofnMi,) [uid H kabo implied in ibe 
T A that the thiid pen. is ilfi^, Hka jr\t 
•aid of the eye, and tome other'inetaiioee^ whidi 
are eztr. J a Terb of the daae of ^^aJ, (Mfb,^ 
inf. ^J^f (9, Mgh,* O, Mfb, ^ TA,) [in the 
Clgi. tf^ if enoneoiisl)r put far l£t#, and it 

eeems fiom what foUowa that A^ is also an in£ n. 
like iU^,] I%m nnut biodk*med: (8,0, 
M$b :) or thtmJkadH a eoBUmg (vJ^h^^O of the 
kneet, and [when used in relation to an ostrieh or 
a hoTse or the like] of the i^^jim [whieh evi- 
dently means here, as in many other instances, 
theAocfa]: (^:) [for] the verb is nsed in relation 
to a man, (8, 0, (, TA,) and to other than man : 
(TA : [and the same is im}died in the 9 and O, 

as is shown Tooe iL^I:]) «s£^ [sometimes 
particulariy] signifies the coOiimff iff the biees 
[or tf the hochs] in rumuMff, so thai U makes a 
mark, or sear, t^pm each of them: (TA:) [and it 

u said that] this word, (M^) or A^, (TA, 
[perhaps a mistranscription for il£i»,]) signifies 
tkeeoOidsngofthe^ii^^. (Mg^TA.) 

8. 4^1^ [He struch him, or it; or siruch him, 
or it, vehementfy, with a broad thing, or with 
anything; or dapped him with his haiul; being 
Mtruch, kc, by Am]. (9am p. 313.) 

8. &k^t They (two men, O, TA, and two 
bodies, TA) struch each other. (O, TA.) One 
says, #ll^j ALI; [His two knees cottde, or 
hnoch together]. (1^, O, Mfb.*) And l^ki\ 

kj^^if They struch one another wi^ the swords. 
(TA.)' 

JL in£n. of ii. (Mgh,* Msb, TA.)h 
Also a Pers. word (S, O) arabidzed, (8, M^, O, 
TA,) A certain writing, (8, 0,1S.,*) called m 
Pers. ^, (Q,) or JxL ; (TA;) a debenture, or 
written acknowledgement cf a debt (Mg^, Mf b) 
qf money or property, or of some other thing: 
(Mgfa :) and a written statement of a commercial 
transaction, purchase or sale, tranter, bargain, 

contract, or the Uhe: (Mfb, TA :) L q. J^^ [in 
this last sense or in the senses next following] : (ip 
andTAinart J*i«»:) a JU^ ofa^^^lL e. 
a sealed, or signed and sealed, statement of a 
judicial decision; a judicial record ; or the record 
of a judge, in nMeh his sentence is written]: 
(KL :) and a written order for the paymmU of 
mdmgtene&mcney, or of a stipend, salary, pension, 
cft allowance; which some perscms need to sell, 
bat the selling of whidh is fiwbidden: (Mfb, 

TA :) pL [of pane] Jut and [of molt] It\t^ 

and J>Ji^. (9, 0, Hf b, ¥•) [Hence,] JLijt ij^ 
The night of the middle [of the mmOi] of Shaa- 
bdn; becanse in it are written the ,sH£^ <rfthe 
allowances of subsistence [of indiTidvals] : also 
called 1^1, aO* (0,TA.) [Henee abo] JU 
iMM«lt The travdler^s pass, given hhn topreeent 
any omfs offering opposition to him. (AandMgh 
inartJI^i^.) 

at« The vehemence qf the midday-heat in 
summer: (IJl:) or the most v A e men t heat qf 



midday in sum$ner: (90 and it is prefixed lo 
^j^x (^:) one says, ^^aLs 4i», (9,0,)a 
proy., meaning I met him in the meet v A e men t 
heat of midday in eummer when the heat abnost 
bUndedby its vehemence: (Lh,0, TA:) for ^ 
is said to be an abbreriated dim. of^^^l : (9»0, 
TA;) and by it is said to be meant the gaidle, 
becanse he is dazzled and confounded in the 
midday-heats of summer, and knodcs against Ae 
thing that is before him: WHue say, ^S^ iCo, 
from |j»^t Cifl»fc : and s<»ne assert that ^^ 
means the heat,^itse^: (0,TA:) or it is the 
name of a certain man [as will be found ezpL in 
art. tye^f with variations of this saying]. (9> O, 

iVLe The air [or atmtufhen, hetmeoi humtn 
and eartK\ ; Uke h&L ; (Ibn-'Abb&d, O, ¥ ;) « 
dial Tar. of the ktter word. (Ibn-'AhUd, O.) 

iU^ Weak: (lAmb, Hr, ]^ TA :) of the 
measure J^jil m the sense of the measure J!s«&«; 
[lit] meaning one who is struch much, or oftim, 
because deemed weak. (TA.) 

jt\SLa [A writer qf the statements termed lMC«, 

pL of A^ : or, accord, to Oolius, as on the 
authority of Meyd, an cuiuary, who commits to 
writing the sentences qf the judge]. 

dUl XMch-hneed: (1^,0, Msb:) or having a 
colliding (^t^k^p of the knees, and [when used 
in relation to an ostrich or a horee or the like] if 
the i^V^>^ [which eyidenUy means here, as in 

many other instances, the A<»ri9]; asalsoVitM; 
(Jf.;) which latter [in this sense is rare, and is 

written in the C^ JLm, but] is with kesr to the 
> : (TA :) thus applied to a man ; (8, 0,^, TA;) 
and to other than man ; (TA ;) [i. e.] applied 
also to a horse; (O ;) and to an ostrich, becanse 
he is long in step, long-legged, and sometimes, 
or often, his i^l^j [here improperly used as 
meaning ^* hocks "] being near together, his legs 
strike each other : (9, :) and a man is also said 

to be i^iX-pt JUl: (TA:) the fern, is rtSi: 
(Mgfa, Mfb :) and the pi. is A^. (TA.) .Also 
One whose teeth, both the ^CIa and the yf^jd^^, 

deave dose together: like ^\. (As,TA.).. 
See also the next pan^paph. 

Aa^ Strong; (8,0,1S^;) applied to a man; 
and to other than man; (9^;) [i. e.] appKed to a 
camel, and to an ass, (8, 0,) as in a rersecitedin 

the hurt paragraph of art jf^i (O ;) and ^A^i 
signifies the same: (:^:) the fem. of the former is 
with I; (9,0,TA;) which isheld by 8b tobe 
rare ; for epithets of the measures JmIa and Jliyu 
seldom haye I affixed to denote the fan. (TA.) 

..One says also |>tfj|£^ iL«^ ,^l| [app. meamng 
A head strong to butt, or hnoch, against oAer 
heads], (is: in art ,^^.)..8ee also AiA.mm 
Also A loch; syn. JS^. QfJ) 

wLeks : see what follows. 
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ijl^ and ^fitmH are epithets applied to a 
camel, [app. as meaning ITeAy;] em though 

flesh were thrust (A#, L e. «^,) into him. (O.) 



L i;^, (9,5,) [-or. * ,] in£ n.^, (TA,) 
JETtf (a man, Fr, 9) struch Urn, or tt (Fr, 9, ^) 
8ee also ^t^.... And He (a man, Fr, Af, 9) 
pushed, tknist, or rqteUed, kbn, or t^ (Fr, Af , 
9, ^).» And oAe.says of a horM,^^^^, (9,) or 

-^UJ Jiii^, (¥,) or>Cyil ^ Ji, (TA,) 
i%e horse dhampe^ (9,) or champed, Q^) his 
W, (9,?,) or tts ^ of the bit, (TA,) and 
stretches forth his head, (9,) or then etretdud 
forth his head, as though desiring to contend for 
msperiority [with his rider]. (J^) 

3UW A vehement shodt,coUition, impetus, push, 
or thrust, (Lth, 9, 5, TA,) with a stone or some 
other thing. (Lth,TA.) 

J^W t. 9* ^U^l [which means Camels' feet, 
and boots; probably, here, the former: in the T^ 
it is expL as meaning the hoqft of camels: and it 
is there said that the sing, is Ji^li]. (^) 

JJ^^ Calamities, mi^brtunes, or evil acdr 
dents. (5) The Arabs say,^ajJt^l^ 1 1£^ 
[The calamities of fortune smote him; or may 
the calawUties qf fortune smite him}. (90 



L J^, aor. J^ei, in£n. J«L^, It sounded; 
or made, produced, emitted, or sent firth, a 
sound; (9,M,0,^;) as also t JJu, inf. n. 
lUU and S^L^, (M, 1^ [in the C( ^UU 
is erroneously put for ^IL^JUm,]) or J^aLa^ may 

be a n. of phice ; (M ;) and IX m,^ [sometimes, 
or always, imfdies repetition, .as will be diown by 
what follows, or], accord, to Lib, is more inten- 
siye, or more rdiement, than J«L« : (TA :) the 
former Terb is said of iron [when struck with iron 
or the like, (see 9am p. 353, and what here 
follows,) meaning tesukb a ebuMy, or a ringing, 
j0iour|,asalsot jiJu; (TA;) of a nail &c., 
(1^^ O,) of a nail when struck so that it is forced 
to enter into a thing, (M, $,) as in a rerse of 
Lebeeddtedinart^^, conj.4; (9,M,0;) of 

hebnets of iron (u^) when struck with Swords, 
meank^ they made a ringing sound; (M, ^;*) 
[see an ex. of the in£ n. roce jskj ;] also of an 
cmp^ jar when it is struck; (TA ;) and of any 
dry day, or baked potteiy: (M:) alsoofajiM 
[L e. bit], meaning it made a prolonged sound; 
(M,?:;) and ♦.fJi, (M,?;) infi n. ixiU, 
(9,) said of the same, (9, M,«]g:,*) it made re^ 
peated sounds, i^,il,V^) said BO ^JJ^; (M, 
]^ ;) whidi last is also said of a w<Mnan% or 
other, ornament, meaning it made a [tinkUng, or 
ringing,] sound; (9»( ta^ of day mixed wiA. 
sand when it has become dry [app. as meaning it 
imA a ervdUiiiy jtyMl when trodden upon] ; (9 ;) 
mention is also made, in atrad., ofthe ^iJUiL^ 
[L e. ringing, or tinUu^,} of a bdl; C^;) and 
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[iti Tttb] Jltfl.^ ii Mid qf wxjAiag diy [as 
mmMungUmaiBm 9amd,or mom,whm ■tnu^ 
<ff patmnotioB]; (lO^TA;) ndaltoofthndir, 
niMiiiQg U mmdB m ekmt mmi. (M,l^)_ 

[Heoee,] J^ cJU, (M,?,) tor. J-5, (M,) 

]]i£ m J»t^9 21^ etmdt «Mub • [niwMSwy] wwul 
to be kmrdm ikeocemrim ^drmkm^m amm- 

(M,¥0 [aiidmlikeiiiaiiiMr J^lbiorMfO 
one MTB, ll^ J^ JUJI ^ Ai temt 
coflRtf wflMwy • [rMwUBwj] mnmd i» U ieard 
from tkmr bOm m eotrnftrnm if tMni: (9, 

an»iW^«pmilV^M^^ cmimqimee of 
thine]. (T.TA.) AiidjQCltJ^,iB£ii.J^, 
t Tfttf leaterviUi temMil^, (M, TA,) not havmg 
amf water m U^ » thai it wmi tuck a» womU 
make a Und of datUrmg or eraeUmg noim 
(Aiiii^)[wlieDitriidcoriiMlmor1^ (TA«) 
And j«U alio ligiiiik* The $omMig of ike 
entormg of waUr Mto lb Mttft, or grmmd. (M 
in art^^.)""J^f (9,M,0,]5;) aor. J^, 
(9,M,0,) in£n. J,U; (?, M,0,«:;) andaho, 
eec pen. cJbu, aor. |>a7; (O, TA;) and 
♦ J-?l; (8,M;0,¥;) or 00I7 Ihe ktler; (2j, 
TA ;) or it may be iJ^Mll ia laid, aa it ocean in 
a vene of Et-Qofei^, and not J^ ; like aLiiII 
from yjfi'\9 ud ^^lilt fitn 1^5^! ^M\\ 

(IB, TA;) J< fooj, or hecamBf tUmkmg; laid of 
fleeh-meat, (1^, M, 0^%^) wbether cooked or 
raw; (9,0;) aaid bjr aome to be need only in 
relation to that whidi ia raw; bat ^ cJL^I occara, 
in a yerw of Zoheyr, aaid of a IUm [or bit of 
fleab-meat that ia chewed], whidi indicotea that it 
ia need in relation to that whidi ia cooked and 
roasted; or, accord, to aome, the yeib. here means 
cii3t [wkuA, ha$ rmukred koavy tiie eater]: 
(M:) and one aaya alao iu^t tciL [tke 
Jtesk-moats won^ or hocame Mtudkmg (m hoik of 
my copiea of the ^^SafM ia erroneoaaly pot fer 
>Ubt, the reading in odier copiea of the 1^ and in 
tbe d)]; the Teib in thia instance being with 
teshdeed 1^ [Le. beeaoae of ita relation to 
many suljects, or to a pi.]. (9» O.) In the ](nr 
[zxxii. 9], some read u^"^ J^ dU ^, (M, 
O, TA,) [instead of the common reading, whidi 
ia UIU, with u^,] and some read ull^, (O, 
TA,) which haa two meaningi: Le. Wkm we 
Mkattkavebeeowiettinkmg^m tke eartkf and altered 
in ouredeee and m ourjbnmtmodwkenweekatt 
kave become dried np? fiom iUL^ meaning ** dry 
gronnd." (TA«)...And J^, (M,]S;) in£n. 
J^U, (TA,) ia also said of water, meaning It 
became aHUredfir tke worm in taete and eokmr. 
(M, ?.) — Sxll i;3L;, (9, M, O, ¥,) aor. 
In^f (9fO,) tCalamU^, or tke adamU^, 
befea tkem. (?,M,0,?:, TA.).-V0» Ji, 
(M,^:,) nor. aL^, (TA,) in^n. X^^ffedeared 
tke wine, or beeerage. (M,l^)_And ulU 
4^> (O,) Of yl>#Xl5i:il C-L^ 



[We Aaired ike grain tkmi time wdmd wkk daat, 
or earAf from ike dut, or «ar4» iy j w ii awy 
oMiCir t^MK U; or] mt jMiMd MCir mpen tke 

eack became eepamUed from tke otker: (0,9^:) 
one aaya, t tcJ^ si* [i^qp. meaning Hm ie He 
water fcOk wkiek U ^kae been waeked; like aa one 
aaya refbrring to anything that haa been w ash e d, 
aSliiA eih, and aZ^t^^, meaning aa abore]. 

(^)aBaJLLjtcJyL#: aee the next paiagnqpL 

t.JLll3n cJdU: aee 1, latter haEancJQU 

iJb^l; (so in my copies rfthe^;) or^cijU 

JUjI, (so accord, to the O and TA,) in£ n. J^ ; 
(TA ;) [meaning, aa ia indicated by what Immo- 
diatdy precedea in the 9 uid O, He fmi a piece 
qf Ain endk airie termed U^ to tke boot, app., to 
iti eole (see H^) : or, aa ia indicated by what 
immediatdy precedea in the TA, ke pat a Uning 



(termed i^a) to tke boot: Ihe yerb wilhoot 
teahdeed (written in tiie O cJbu) I think to be 
a mistranscription, notwithstanding the in£ n. 
assigned to it in the TA: genmd analogy ia in 
&Yoar of its being with teshdeed ; and it Is aaid 
that] JaXJj signifies The pntiing eUn upon a 
iking. (KL.) 

4: see 1, latter half, in two i]Aaces.aBa^tJL#t 
It (oldness) aUered ike water for ike worm w 
taete and eokmr. (M, ^) 

R. Q. L JlaL«: see 1, fbnner hal^ in bar 
placea. 1. Also He tkreatened, or menaced; and 
frightened, or terrified. (IDid, 0,|L)— And 
He dew ike Mtf man of tke areeg. (IDrd, O, 
¥.)aBnAnd i^\ Jy^Ls XHe uttered tke 
iUl^ [cr eentenee] widk afngning, or wuMng a 
Mkow,ef$kiyklnet$. (Z, O, TA) 

R. Q. i. jJlnS: see 1, former hal£..It b 
also said of a pool of water left by a torrent, as 
meaniiig Its black mad became dry [app. beeaoae 
such dry mud makes a crackling aoond when 
trodden upon]. . (IDid, O, |L) 

J^ : aee 11^, latter part 

J^ Fkab-meat^ kc, altered [for tke worm]. 

Ju A eerpent: Qf.:) or .to eerpent againet 
wkick ckarming isqfno avaU: ($, O :) or a eer^ 
pent tkat UOsat oneewken it bites: (M:) or a 
geOow eerpent (^) in tke caee of wkiek ckarming 
ieofno avaU: (TA :). or a geOow eerpent tkat i$ 
fimnd in tke $and; wken a man eeee it, ke ceaea 
not to tremble untd ke diet: (Qar p. 102:) pL 

Jiil (?,M/0,«L*) Oneaays,ai j-li;?^ 
[Ut Verify it ie adeadfy eerpent tfemootk ^oneef 
i. e., snch as is feond among smooth stones;] 
meaning, an abominable eerpent Uke tke viper. 

(9,0.) And^;i^1 jJ Ij}[Ht]tFert^Aeu 
a eerpent qf eerpentt; thoa one aaya of a man, 
likening him to a eerpent;. (9|0;) meaning 
cmming, or cre^^ andabominablef (^y M, O,^) 
in coiUention, (M,) or tn eontenlibn and in oAer 

(M,JS::) like as one says ^|!^$JL^ and 



JPBooeL 

/jJ&U- (^^ ^ art >^). And M oala^ 
^,or^ t^briiMiaaalaotSll (M,^TA.2 
80 die fimwr in die aajin|^ ^^ o!^ ^ 
t[8aek a om woe tried fokk a calami^]. (Til) 
...And tAekarpeword: pLaa oboTO. (A,0, 
^TA.)^AjndtAnetnal,otamaiek. (Z,^ 

TA.) One aaya, tjJLj!^ tjL tTUiietkeegnal, 
ormatdk,qfikie. (Z,Tji) And^^jLC^tny 

twoareUkee. (Kr, M.)aBn See <llao Sl^, latter 
paitanAbo A certain plamt: (9,0:) or • 
epedmqftrem. (M,?.) 

lILm [aaan in£n. of on.] The spwul ^ • natl 
and efts iiks, isAmi it ieetruckwitk force; aaabo 

tSU. (^) AndTheJoi0uI^tiUjrf^[orM]. 
(Tf.)mmAho Drg gromid: (f^,M,0^ii) or, 
gromed, or land, not ramed npon, between two 
traete (rf groand, or land, tkat are rained upon; 
(M,](;) becanae, being dry, it makea a sound 
[when trodden upon] : (M :) or accord, to IDrd, 
ground, or land, rained ajMNi, between two traete 
not rained upon: (O:) or simfdy ^tn a i rf, or land, 
Ol,l^)wkateoerUbe; Hkel^^C: (M:) pL J^. 
(M,0,^)_And A eole:^ (]!.:) [ISd saya^] 

aUll i^ JL meana [A boot good] in reepeet 
of tke eole; whidi is thns called by the name of 
tliegroond,not.otherwise; in my opinion becanso 
of its dryness, and its making a sound on the 
occasion of treading. (M. [See also another ex* 
planalion of this jhmee i#what fiiUowa.]).. Alao 

film.- coesaya dllt o^ JL. [Abootgoodin 
reepeet qf tke Mn; somewhat diflbrendy expL 
abore]: (9,0:) or drgMn,before ike tammng. 
(M,];:.) And Stinking ekin m ike tan. (^) 
.- Alao An esteniiBe rom : (]^ :) and a seottarw^ 

sean^rom: (M,^::) and sot J^ andtj^: 
thus hairing two contr. meanings: (1(1:) pL aa' 
aboYC: (M :) or J^jL«, its pL, signifies poriione 
qf ecatteted raine, foOmg bg Uttie and Uttle. 
(9, 0.).- And t A porfibn, ($,) or a ecattered 
portion, (M,,) of kerbage: (M,]^:) pLasaboTc: 
(M :) or [die pL] JJU signifies fAsi^; whidi 
is thus called by the 'name of the rain. (9, 0.) 

— AndJTotif eart4. (O, |L) .. See also SU. 

— ^ ho The cJ^t [L e. podex, or aunt], (TA.) 

ati, widi damm, (]^,) or tlti, (so in die O,) 
Bemaine qf water (0, 1^) ina wmtering-troagk ; 
dius expL by Fr ; (6 ;) and ^o<Aer tUnge, (^) 
eudk ae [tke oile called] ^> and c^j. (TA.) 
[See also lUU.] ^ And A /sftrf o^foicr. ((.) 
_.AndThe/bMiNeit^motf«./lM4-«nea<. (^) 

11^ : see U^, first Bentence...aJL« a^ yi, or 

with ukf [i. e. U^,] accord, to different rdaten, 
means He ie a verg c u nning man (^t>)i one tn 
wkom ie no good. (TA.) 

Ji^ pL of it; [q. T.]. (9, M, 0,«L)_ 
Abo Tbe^<9 ^/ « ^^ooti (Ibn-'Abbid, O, Ig.;) 
andaot^^: ((:) o^ t the latter signifies die 
Suing qf a boot: (M,S::) die pL of die iiirmer 
iailJ. (Ibn-'Abbi4,0.) 

'4l^jL#: aee I, last sentence but one. 
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. ^i^ Ckj tkmt mmtm m mmtd a» •$ iem 
nmpttttry; as alio YJ^JLm. ($,0.)— And 
U£n Of J^L; j;^ [4 -MM ^MMy • rMUiiV 
joMNw Id m Amnv ^rttt^ mi Mfly tw ttiWMjiMWCi 
VMylkM^y.* tael]. (TA.)-i.Ako, ff,) 
L e. like >lj[i, (T A,) or t JjL^, (lo in a eonr of 
dM M,) Water aitarwr>br «0 Mm w taaCf Mdf 
cofaicr^ (M, ¥-) 

J^:.eewhati«tp«.oeck.. 

OCU, rf Aa mnam oCli», (?, O,) or, 

aoeord. to iQiiie, of the nMMDia o^, (TA iiiart. 

,^^^f) A cariam fUmt; (J^\) a eertam iert, or 

kgmiiAwu ftant; (UtO (9»0;) a mrt 4!f 

planti (^1^ [whidi moaoa thus as weU as << trees" 

keJ]), mid iy AJ^ to be tf tke [kmd eaUedl 

a^Xy tkat grmm ^ftcarA, the tkidkeU portkmt 

' m htreqf are tk§ $Um» (Jt^^l) and the ineer parte, 

ef Oe euse of tke ^^L, and the pkum of ite 

growth are Ae flam, or eqft, traete, and the 

m^eadonm (w^W^): AA^ lie adds, says that tC w 

ef the [hind catted] l^ bemuee ef ite thedkneu 

and lattmgnem: (M:) As sajs that Uieef the 

hett hmd of herbage, or paeture, and hae a [root 

.eadkaeii termed] £f^t^ and thmbavee: (TA:) 



Ji»~v*L» 



m a hfm/rmme. (M,¥.)..Aad 
Hair^AebaA^ahem, mod ^[the pmrt 

ineomejmneetftheftmi^^thehair. ((.) 
■■And A [droMnf-eap, or bead, eoA ae ie 
osiW]^:(¥:)or«j.ia«^5 (Af,0,?:;) 
[Le.]a^jiicl«f tforiW^ (A9ii,M.) 
■saAiidAj^fUjMuCor. (IA|r,0,¥.)MSee 



it is called^ I>1 [Ike bread of the eamAy. 
(TA]]iart.^)U:) i|ie]i.ULiswidil. (9,M, 
0,]BL) ItissaidinaproT.,(9»3C,0,)ofaiiian 
who hastenk to swear aa oadi, (1^, O,) or of one 
who boldly Tentoies to swear a iabe oadi, (TA,) 
and has no impediment in his speech (8, 0, TA) 
in doing so, (TA,) aSOIltpdt j^ UJ^ (§, M, 
:0,TA) He battened to it ae the aee haeteneto 
itheiiiX^: (Lin art Ji^:) becanse tfie ass often 
plocks out the a^O^ by the root when he takes 
it for pasture. (9,0.) 

Jl^ : see JUJL^, in two places. .. Abo, 
[app. a. partn. nsed as a snfast,] Water that 



faJOe npon the ground, tekkk then cradu, (O, ^) 

or, as in the L, whkh then drim (iJ^S ^^1^ 

[correctly %Jia^ w^, m refisrring to u^j% 

or radier iJ^Jj ij^])f coMeu^ a etrnnd to be 
heard. (TA.) 

IdU : see Xo. 

JlaL* : see the nert paragraph. ■■ It is [also] 
said to signify Stinhmg; from JL^ said of flesh- 
meat (O.) 

JLaIU: see J^^eXm.mmAieo A certainbird: 
((:) a certain ematt bird: (M:) or (f) die 
[cottared turtle-dove catted] i^H ; (lAfr, 1^, O, 
]^;) Oie bird which the Pereiam {jjit^\) cattbg 
ihii latter name: (Lth, TA:) or a birdreeembHng 
the VeM: As says, U ie what ie catted a^J^ 
[evidently a mistranseription ibr lmJUy%, q. t.] : 
(TA:) pL jL^!ii: (IA^,TA:) and ♦atiU 
signifies a pigeon, (lAfr, O, ^ TA,) or ajmnak 
pigeon. (I A^r, TA.) ■■ Also The ^refodfc of a 
Aor«,(8,M,0,?:;)andsotjjLi:(¥:)ora 



UJajJm: see llie next paragraph, 

iLaLmz wee jJIJ».h^A1so A portion f^ 
mainingqfwater(i^,U,0,lSi)mapooll^bga 
torrent, (M,]^;) aadtna iwmI; orta the[hind 
of ematt sUi catted] IjbJ, wad in the lower part 
of a pool 1^ bg^a torrent, (f^,0,) mod likewise 
of[thehmde ofott catted] c^J (?,*M,0,*j:) 
andi^l (M,]^:;) as also t lUjL;, (Ihi.' Ab- 
Wd,M, e, ?,) and t^Jli: (M,?:.) pL 
Jl^!JU. (9,M,0.) [See also aU.]^ And 

t. J. 5?; (lA»r, O, ?:) and aX (AA, TA) [Le. 
Haer cotteeted together mpon the head, or hanging 
downnpon the eare,Qr eaOmdii^ begond AeUbe 
of the ear, ke.]. 

JtaL# A asMy ass; as also tj^t^ and 
^J^iJiend^jJL^: (M,]^.:) enemetrong 
in^ voice [or brag], vAement therein. (Aboo- 
AJpaeA Et-' Askeree, TA.) And A horse Aarp 
and elender [or Aritt^ in voice [or imi^A]. (M, 
TA.) And A wild ass Aatp m voice; as also 

t JU^: lo says Aboo-A^pnad EtAskeree: and 
tlliis is ezpL the saying in a trad., ^^I CJ3^n 
ta)llll^««iJt jL \^Ji, app. meaning [WoM 
ye hoe tobe Uhethe aewt] eomid in bqdiee, ^Ae- 
menlinvoieee,bgreaemofiheiretrengthandtheir 
bridmml (TA.) ■ ■ Also Oag not made into 
pottery; (M,^^;) so called becanse of its making 
a soond (a.aUfl: {Ux) ix day mmed with 
mnd; (8,0,]^;) which, whm it becomee dry, 
maheta eomnd; andwhich,whm bahed, ie JidJ : 
(1^,0:) wdryday,thatmaheiaeom^byreaeon 
ofiteAynett: (Z,0,TA:) thns in the ]g:nr 1y< 
13 [and zt. 26 and 28 and 83]: or, accord, to 

Mnjihid, L q. ijym^ U^ [whidimeansUaeA mied 



altered for the woree in odour]. (TA.)aBBAnd 
Ik^Alandinwhichienoone. (0,TA.) 

jLi0tJL«: see the next preceding pangnph. 

ILm a veeed in whkh wine, or beverage, ie 
deared: (M, ]g: :) of the dial, of El-Yemen. (M.) 

jLm Copioue, or abundant, rain. (lA^r, O, 
(.) ■■ Also A generoue, or ndde, andhonouraUe, 
chief, pure in rwpect ef parentage; as also 
^ Jm«Lm, widi fet-^: (]^:) or one who is pure 
in reepect of generoeity, or noNS^, and of 
parentage: (lA^r, O :) and ^ J^aLm ji^j [thns 
in the O] a siaa ivAo ie a generoue, or noUe, 
chief, pure m re^fect of parentage, coed kommr- 

able. (Ibn-'Abbid,0.) — AndTheUi^l [or 
maker of boate]\ who is also called by Oe Tnlgar 
[or the pecqde of the towns and Tillages] ^iicll. 
(IA^,0,?.) 



ini 

JtllM : see |]H^« 

J^tle may be either aa inf.n. of J«#ti# or ft 
n. of phoe, (M. [See 1, first sentenoe.])^ 
[Abo an epithet, if not a mistake tot J^f^O 
see JLiM. 

JJLsil: see ^VJL^:--. and see also jLm. 



' L ^, [aor. ',] in£n. I^^JU; (9,M,A, 
Mfb, is; fcc ;) and ^, aor. S (I]g:t(, A, ]«: ;) 

and *v3Ls» in£ n. C^y (X^\ [but this last, 
accord, to the TA, is trans, only;]) said of a 
thing, (1^, Mfb,) [and of a man,] It [and As] leai, 
or became, hard, firm, rigid, et^, tough, strong, 
robuet, sturdy, or hardy; syn. iSsSj; (§,*A,» 
ltsf6,^.,^)contr.efo'i* (M,TA.)-1 [Hence,] 
>t^ JU« c4/SH C^ l{Thelandhaebeenhard 
{fj lying waste far yean] ; said of land that has 
not been sown for a long time. (A, TA.).. And 
jCn 1^ v^» 1^^ ^* ^ aboYC, t He wae, or 
became, tenacious^ or avaridoui, of property, or 



the property. (M, L.) .. [And ^\jJb\ ^y*.^, 
in£ n. as aboye, 1 3^ ^^f^ became strong. (juL 
vU^l ii ezpl. in the 9 and L, in art. ju^, as 
leaning ^SifOl— >^« -^» (M, ?,) 
aor. ;, in£ n. v*^y (^ and ^ti^JUi^l; (M, 
]^;) JZs coohed, (M,) or eo&ctMl and coohed, 
(TA,) efts 5ofi0f, (M, TA,) and eastracted thdr 
grease, or oify matter, (M, ]^ TA,) to mahe use 
afit ae a seasoning: (TA :) or ^ v'JLkitft [alone] 
As extracted the grease, or oily matter, of bones, 
(§,) or As collected bones, and extracted their 
grease, or oily matter, (Mfb,) to mahe uee of it as 
a ssa s o ning . (1^, Myb.) •« And in like manner 
one 'says of one who roasts, or broib, or fines, 
fleslnmeat and makes its grease to fiow : (M :) 

Le. one mjB,Jtij}\ C^, (M,«]6:,TA,) and 
t^^JLkitfl [alone], (M,) He roasted, or broHsd, 
Oft fried, thefkA-meat, (M,]B[,TA,) and made 
its grease to flow. (M, TA.) .» And, ((,) as Sh 
says, (TA,), a^, aor. , and ' , (^1, T A,) inf. n^ 
4JU, (TA,) He, or U, burned him : (]^, TA :) 
and ^^ih^ZjI aS^L^ ^^ sunehumed him [app. 
causing his sweat to fiow]. (TA.) m^ And 4jL#, 
rft M, A, M,b, ?:,) aor. , , f M, Mfb, «:,) inf. n. 
Ui;(9,M,M,bO andt4-,(M,5,)inf.n. 
h^^^iIj, (ig:,) or the yerb with teshdeed is said of 
a pL number; (9^ A;) [He crucified him;] he 
put him to death in a certain wdl-hnown manner; 
(M, L;) As made him to be V3^i ($0 
namely, one who had slain another ; (Mfb ;) or a 
thief: (A :) fi^m >tikall «^JL^ ; because the oily 
matter, and the ichor mixed with blood, of the 
person so put to death flows. (M.) ... [Hence] 

yJlisJ! in prayer means The placing the hands 
upon thefianhs, in standing, and separating the 
arms from the body: a posture forUdden by the 
Prophet because resembling that of a man when 
he is crucified (%i^JU iSp/the arms of the man in 
this case being extended upon the timber. (TA.) 
-.[Hence also,] pjjl ,^, (M, Ij^) and 
Tl^, (M,) He put upon the ^y [or IsaHhem 
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bucket] what are ealhd ^oO-^, (M,L,f;) 
whidi are two pwees qf wood fiaoed erouw im [to 
keep it from c€Uapnng\ Uke wkat are eaUei the 
^Xh^jfi. (M, L.) ■■ .l^ «JU cU, (§, M, 
A, Mf b,» ^) aor. ; , (8,) Hu fmer w em- 
timal, (9, A, Mfb, :^) andvehemmt: (§, A, ¥0 
or WM o^ the kind termed v^^ [q< ▼•]• (M, 
TA.) 

8. ^, (infl n. 4->»-^> TA,) f «, or 1^ 
reiMferml tf, or Am, hard, firm, rigid, at^, tem^ 
strong, robtul, iturdy, or harvfy. (?, M, ^ TA.) 
EI-Afshil says, 

(S,TA) i. e. [rAan the back of tks exeeOeai eko- 
eamd] which the provender qf dtiee^ audi as [the 
trefoil called] ^^^BnAdBie-^Umm^andthepoMtmre 
of Elr^imk, meaning Qim^ Paieejdi, tlie plaoe 
of pasture of the camels of the Idnfp^andtkebemg 
long withmU conceiving, (TA,) have rendered 
hard, or firm, or Strang, (ip, T A.) ... [Hence] 

one says, ^MJ^t C^ ^^^ v^ t [^^ ^"^^^ 
tlie beverage termed J^ to become strong iy 
means qfihe grain called ^>tjJI %^0^]. (M^ in 
art, i^y.)wm :^ji\ ^, (AA,§,5,) inCn. 
C^t^^, (AA,TA,) Ther^ dates became dr^ : 
{AA,^,1f.:) and 1^1 ^C^ the date became 
dry, (My L.)-. [Hence, perliaps, ^JL^ u nid 
in the ]^ to be syn. with ^JL^:] see 1, fint sen- 
tence. ■■ See also 1, latter half, in two pboes... 
^^JL Baidof a monk, (M,) or \^Xo (^ TA)nid 
of monks, (TA,) Se, (M,) or they, (^ TA,) 
made, or took, (M, ^1, TA,) for hsmse^, (M,) or 
for themsehes, (Tf., TA,) a ^nj^^ [or cross], (M, 
(, T A,) in his church, (M,) or in their dioidies. 

(TA.) 4.ej.n7n also signifies [The making the 

sign of the cross* And] Hie figuring qf a cross 
[or crosses] upon a garment ; (T, M^, TA;) aad 
hence, the figure thereof; the in£ n. being thus 
used as a subst. properly so termed ; (M^ ;) as 
in a trad* where it is said of die Prophet, i^-r* 
^^J^a 7 J\ ', meanmg Aa.* s^ej^rU f^e ^U [Me 
cut off the place of the ^figuring qf the eroes, or 
crosses, from it], (T,Mgh,TA«) AjidoH^^l^ 
4e^ occurs in a trad., meaning Se made a mark 
like the cross between hie eyee by a blow. (TA.) 
..Also A particular mode of wearing, or dm- 
posing, the [muffler called] jC^,'(M, lf.,)fbr a 
woman. ((•) One says of a woman, cJL^ 
\Aj\^ [She disposed her muffler croeMvise]. (TA.) 
And a man's praying aUU«ll y^l^l ^ [with the 
turban disposed cross^wise] is di«^iproTed: he 
should wind it so that one part [or fold] llHnof 
is aboTe [not across] another. (TA.) 

4. C^^f, (AA,5,) in£ n. v^sUj, (AA, TA,) 
She (a camel) stood stretching fbrtk her iseA Uh 
wards the sky, in order to yield her utmost fUne of 
milh to her young one, {IUl,J^TIl.) 

5. s^lsJ I He acted, or behaved, with forced 
hardness, frmnsss, strength, vigour, hardiuess, 
courage, vekemence, seperky, shi eimss, or rigsssri 



he exerted hie strength, force, or energy; strained, 
or strained Jktnsejf, or tasked himse^ severely; 
syn. Soij ; (A, TA ;) whidi means eljj j^ ; 
^inartj^;) Au^[fbrtkat]: (A:) saidofa 
man. (TA.) 

8 : see 1, former hali^ in three phces. 

%^i0 Hard, firm, rigid, stiff, tough, strong, 
robust, etisrdy, or hardy; syn. J^oi; (8, A, 
Mfb,*^;) contr. of ^5; (M, TA ;) as also 
t^^^and t,^^(9/M,A,]^) and ^^^: 
(M :) pL of the first or second, [accord, to analogy 
frf'the latter, and also of the hst,]v*J^- (M,A.) 
— [Hence,] C^^ and t^Ju, ((,) or o^ 
«vJL^ and ^ ^Jy^, (M,) A rugged, stony place : 
(M,^:*) or vX« signifies a rugged, extending 
^locs^frf'flie earth or gionnd; and ^«,JL^, a hard 
peart of the earth or ground : (8 :) or this hut, 
a tract ef rugged depressed land stretching along 
between, twoldBs: (Sh, TA :) or the acdivities of 

UBs; and ki pL is ^i^\i (TA:) or ^^\ 
signifies ksnrd, extending, [tracts of] ground: 
(As,TA:) or kard and elevated [tracts of] 
groond: (IAfr,TA:) and %fS^ O^f ^ *'*V~ 
ged,^ kard place: (Msb:) the pi. (of ^^, 8) 
is 1^^ (S,M,¥-) One says of hind that 
has not been sown for a long time, ^ n^^jJs\ \i\ 
jX^ Ju« X [Verily it kas been hard by lying 
waste frr years]. (A, TA.) .... [Hence also,] 
j^fmjl^ ^^JLa yb I [lit. He is hard, &c, in 
reepect ef ihs places of biting; meaning he is 
strong, or remfiJiy, or indomitable, qf spirit; 
(wdi^^M^O thns^,^>ji^l 4^ is cxpL in the 8 
and lg[ in art. >%^] : and >^l ^^JL^ X [which 

meam the same]. (A,TA.) Andl^l^^and 
lAibt^«y«et0, applied to a tender of camels; [lit. 
Hard, kc, in respect qf the staff;] meaning 
f ksand, severe, or rigorous, in his treatment qf the 
eamek: £r-R4'ee says, 

[Hard, ka, having the veins of his limbs appear- 
ing: thorn wHtsee him to have a finger pointing 
at tkesa, L e. his camels, because of their good 
condition, when the people are afflicted with 
draug^]. (M,TA. But in the 8, in art ^, 

we find %Jt^L^ in this Terse instead of^y f kia^m^ 

And |m like manner] 4Uj3 ^4^3*^^ ^4^ 
X[He ie hard, firm, orstrona, in kis religion]. 
(il^TA.)_And CXi ^ (Lth,TA) or 
t^^ (M,L,TA) tJL kard, or vehement, 
fwming. (]^M,L,TA.)_AndCi^ J«j^ 

t^ vehemeed nmgUs^. (Lth,TA.) And O^ 
^^i^L^ XA v Aessen t so und or cry or voice. (M, 
L,TA.)— Also, (9,M,A,M|b,5,) and tili 
(ll,li,TA)andt4X;(9,M,A,?)andt,;jU;, 
(IAl]i,L,¥,) wlndi last is rarely used, (lAth, 
TA,) and is and to ooomr only in one instance, in 
poetry, baft anodier instance of it in poetry is 
ciled,C'A,)ThetedU0M; ie.the boneextend- 
it^frvmthe JnXtb [or base qf tke nedk] to li# 
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[or rump bone] ; (H, A, 9^ ;) Ibe boneupom 
which the neck is set, extending to the root qf the 
tail [in a beast], and ta a man to tht ^>ia.nP [or 
OS coccygis]: (Zj in his '<Kha])[ el-Insin:'') <^ 
a portion qf the back : (§:) and any portion qf 
the back containing vertebrm: (1^, Mfb, TA:) 
[and particularly the lumbar portion; theMu:] 
and the back [absolutely] ; as is said in an explana- 
tion of a Terse of 'Adee Ibn-Zeyd cited in what 
foUows: (M,TA:) pL [of mult] I^^ and [of 

pane] «,JL«t and v!^S (^f ¥0 ^*<^ of whidi 
two is used in poetry in a sing, sense, as tliouj^ 
cTery part of the «,JL^ were regarded as a yX^ 
in itself, and iXf, (M, TA,) of wUch last ISd 
says, [but this I do not find in the M,] I do not 
think it to be of established authori^, unless it be 
a contraction of ApLtf. (TA.) Lh mentions, as a 
phrase of the Arabs, JLv^eJU l\i^\ 31^ [Z%eis are 
the sons qf their loins : because the sperma of the 
man is held to proceed bom the ^^fLoofthe man, 
as is said in the Ksh fcc in IxzxTi. 7]. (If. [See 
also a similar phrase in the IJ^ur It. 27.]) i. 
[Hence ^X^ is used as signifying The middle of 
a page, as distinguished fimn the ^^U (or 
margin) : and in like manner, of other things.].^ 
[Hence,- likewise,] ^^JL^ signifies also ^^n^m 
[meaning f Sank or quaUty, kc] : (AA, ip, M, 
IJL :) and power, or strong^ (M, IjfL) A poet 
says, (M,) namely, 'Adee Ibn*Zeyd, (^9 TA,) 

• Jlu j3 M o' «M-1 * 

t [Because Ood hath made yoa to have eaoceUenee 
above what Icsji relate, in rank or quality, or in 
power, and abstinence from unlawful things] : (1^, 
M, TA ;) AA says that y^L^ here signifies ^Jl^; 
(8;) and jljl here signifies w»U^: (8,M,TA:) 
but some expl. ^Xo here by bodi »y»^ and I5I : 
and some relate the latter hemistich otherwise, L e. 
^ • *». ##,^ $^» $ • ^ *•*» _ 

meaning above such as binds the back with an 
izdr. (M, TA.) And it is said in a trad., Ol 
V^Ji^ 4DI yJU v^U^I, meaning ^[Verity he 
who strives to overcome] Ae power ef CM [is 
overcome]. (TA.)_A]so Coitus (^C^): be- 
cause the sperma [of the man] issues fitm the 
part so called. (TA.) 

«^X^, and its pL v^'^ *^ ^s^f former 
half, in six places: ■■ and see also ^^^lU, in two 
places* 

^^JU A certain bird, (O, If.,) resembling the 
^ [or hawk], biA leUdk dost wot prey, emd 
which is vehement, or bud, in Us cry^ (O.) 

yJL^: see yX^, near the middle* 

vti^ : see ^yJUy former hali^ in Ato plaosa. 
,^[BeDoe,].^^&sXWaler upon wkiek cattle 
grow fat and etronffa$id kard. (A^TA^)— And 

ygl^ ^j^ XAn Arabian ^ pmre race: (A, 
M^, TA :) and l^ $^l XA woman^nobk, 
or ^enaroMS, or^ta. ( A, TA.) ■■ Also OreaeSf 
Qroilymattmr,{^,U,A,U^l^)vthaomi (f^ 
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M,«lCfb;) indio t ^; (M,]^0 ^l^di^tter 
mgBi&BB aJflo tcAor, or watery humawr, mixed 
fmikbbod, tkatjbmtjram the dead: (M:) pL 
[of Ihe fanner aooord. to analogjr, and periiape 
of the latler aboj %^JL^. (J^) Hence, in a 

tracL, the phrue ^^1 vC<ll [in the Cfl 
t ^^JLllt] T%oee who eoOeet bones, (^ TA,) when 
ike jhA hoe been stripped off from them, and 
cook them with water, (TA,) and extract their 
grease, or oUy matter, and use Uiua seasoning. 
(^TA.)aMAl0O [A cross;] a certain thing 
pertaining to the Christians, (Lth, S, M, Msb, 
]^) which they tahe as an object to which to 
direct the face inprayer : (Ltfa, TA :) pi. [of mnlt] 
o(X^ (S, M, A, Mfb) and ^^ (I'th, S, M) 
and [of pane] ^^Jut. (Mfb.)_[And The 

fywre qfacrossufon a garment &c: see ^^JLao.] 
^M And A certain brand, or mark made with a 
hat iron, upon camds; (M, 1^ ;) which, as Aboo- 
*Alee says in the '^ Tedhkirdi," ti sometimes 
large and sometimes smaU, and may be f^pon the 
cheeks, and the nech, and the thighs: (M,TA:) 
or, as some saj, it is upon the temple; and as 
some say, upon the nech; being two lines, one 
uvon [or across] the other, (TA.) m^ And t. q. 
j^ [as meaning A banner, or standard; pro- 
perly, ffi the form of a cross]\ (0,^:) En- 
N&bigbah £dh-Dhuby&nee is said to have thus 
called the^JU becanse there was upon it a %t*^JL^ 
[L e. a cross] ; for he was a Cbrisdan, (O.) ^ 
[And hence, as Freytag says, (referring to the 
<'Historia Halebi" and '^Locman. Fabul.*' p. 
pr I. 5. 8,) \An army of ten thousand soldiers.] 
..And s^«LaII is the name of The four stars 

beltind jSlUI jmJ\ [which is the asterism con- 
msting of the three principal stars of Aquila ; 
whence it seems to be the four principal stars 
of J}elphinus] : inconsiderately said by J to be 
behind ^t^t^t [which is a Lyrae]. (L, |Jl, 
and so in the margin of some copies of the §,) 
[And Freytag says, (referring to Ideler Unters. 
p. 35,) that f3y\ v^i<Jt is the name off Stars 

in the head of Draco.] m^Ql^f^ of a leathern 
bucket: see 1, last sentence but oncaHiSee also 

iiiJ> inf. n, of .;Jl^. (S, M, A, fcc) _ 
[Using it as a snbet properiy so called,] one says, 

«>j^t c>f ^*J^ u^ ^^i[He walked, or went 
along, upon hard ground], (A, TA.) 

^^jlt iki^l^ He who was, or those who were, 
in the loins (*r^) ^f ^^ father [or ancestor] of 
the man : bence the family of the Prophet, who 
are forbidden to receive of the poor-rate, are 

termed H^x£^f j^ ^^ ^li ^ a^. 
(Mgh.) 

%^iXia : see h^X^, former half, in two places. 
..Also A hard stone, the hardest of stones. 
(TA.) And Whetstones; {^, M, ^, TA;) as 

also t l;L; (TA) and t ^^ (M, ¥, TA) and 

t a^4: ($, M,^:, TA:) [or a whetstone:] or [a 

thing] Uke a wketstone, (A.).ivSee also l^»W» 
Bk. I, 
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a^: see llie next 

ened^; (9,TA;)andso*CJ^/(8,)or*,;li 
(TA: [but this last b pcAiqps a 

for ^^Xekfs :]) or a thing po UA e d and 

witk wketstones: ((:) and t ^Jjmi 

spear sharpened witk tke ^^, (M, TA,) or n 

spear-head skarpened tgioii Ae v^^y wUdi is 
like the whetstone. (A«) 

a^JL^; see ^Jia, 

^yS^ The juys [or mmsieal reed, or pipe] : 
(O, ]$::) or, as some say, the a^ [or tM\ Ami 
is in the head "of the jUys [app. meaning tto 
mouth-piece], (O.) 

4^1^ A hot feyer; eontr. ef ^joMS [wUA 
means ''attended with shiyering, or trembling"]: 
(S :) OTSL feyer not such as is termed ^.^ I (M:) 
or a fever attended wiA vehement heed, smd not 
attended with cold: (TA:) or a fever eOtended 
with tremour (A, If., TA) and quivuing ef tike 
skin: (TA:) or SLContimuUtBwerz (Msb:) or a 
fever attended with ^jJ<e [or keadadse] : (Ham 
p. 345 :) it is said by Ibn-Bnxnrj to be from the 
ctj^ : (L, TA :) it is masc. and fem.: ooe says, 
^Uo^ ^^^^\ 43i^l [which may be rendered 
Fever with burning heat, kc, seized kim] and 
^t^ ^^^^m> 4? j^l [virtually meaning the aBaie] ; 
the former of which is the more diaste : and ooe 
seldom or never makes one of the two noons to 
govern the other in the gen. case: (M,TA:) or, 
accord, to Fr, they said ^ye ^j^^ ^^ %J^^ 
vJt^ and ^ 4^1^. (MF,TA.) i^t u^ 
iJUiiU !>• [My burning fecer, w e o s Uinual 
fever, &c., is more severe than thy fever «t- 
tended with skivering] is a prov., (Meji, TA,) 
applied to two things, or events, of wludi ooe b 
more severe than the other. (Meyd.)mMSee ako 
^»1^, in the middle of the paragraplu 

4j^ and t^;^, (Lth,0,¥,TA,)insome 

of the lexicons t J^^Xf^, (TA,) Seed that is soo^ 
tered (Lth, O, |Jl, T A) ^^pon tke eatik, (Lth,0, 
TA,) and upon whi^ the earth is tken turned 
with the plough: (Lth, O, $, TA :) As thinks it 
to be not Arabic (TA.) 



^^''] 
^^•J 



tke ^.^01^ [or cross] ^ran his face. (A,TA.)=s 
See also ^jX^ >» two places. 



lii C-fci, (9,¥,) an* aji: 1^:5, (M,) 
[Bipe dates, and a date,] becoming, iar having 
teeame, dry, ($, M, 1^.) When date-hmiey 
(4^1^) has been ponied cm such dates, that they 
nnj become softy they are termed ^^Um. (90"* 
^XiokejitQs Vehement, hguriaus rain. (L, TA.) 

;^(M,A,M,b,?;)and»^(M,A, 
T^ [Crme^ed;] put to deatk in a certain weU- 
kiumm uuumer : (M :) applied to a slayer of 
another, (Mfb,)ortoathie£ (A.) [Seel, fetter 
hal£]«.See also yXftV — iju %y»^^» Af- 
fseted by a continual and vekement fever ; (ip, 
TA;) or iy a fever suck as is termed %^\^. 
(TA.) 



see the next preceding pangraph. 



^JLoio A garment, or piece of dodi, figered 
with the resemblance of tke ^i^L^ [or enm]i (§, 

M, TA :) OTjiguredwitka,,,^i (A,lf|b:) or 
figured witk tke resembkanees of ^jO^ [<ir 

crosses]. (TA.) [See S.] And A camd 

marked witk tke brand catted tke v«L« ; (M, A^ 
TA;)9iBB]BO^^^Jas: fenu of thebttcr withS, 
applied to a she-camel ; (M, TA;) as irf* the firmer 
also, applied to camels. (TA.)— .And An 

Abyssinian (^ji^) marked n^ tke fyl^tn tjf 



L cJl^, aor. i, inf. n. aj^, said of the 
i>Mi^ [or sUe of the forehead]. It was suck as is 
termed tsX^ [L e. eonepicuous, or dear, or fair ; 
^^] ' (9^ ¥0 or Ae (a man) was suck as is termed 
cJL^ tn respect of tke Oe^, (?,• If^* TA,) or of 
tke face, w of tke ckeek, "(T A. [Accord, to the 
S and If^ die verb is app. said of the ^>««^ : ac- 
corf, to the Ti^ of a nian.]) ■■ iSLi, (S,) aor. i , 
(TK,) in£ n. cJL^, ($,) He urged him to run, 
by striking kim witk his foot, or leg; or struck 
kim ivft4 kismet or legs, to urge kim ; namely, a 
hone ; sjB. 4«^^. (S, j^.*)... And fe/Mnirecf 
itfbrtk;immdj, what was in the cnp, or bowL 
(?-)— ^\'h iJhA^ ^» and c.xl^ J^, He 
bnmgki mOk, and brotk, kaving muck water, 
(T,S,M,) with little oily, or greasy matter, 
(T,S.) 

S. a7Wrf i< rignifies The taking to onety a 
verm ef smother poet witkout altering anything in 
iL Qfnr p. 267. [Bnt this I believe to be post- 
dnncaL]) 

1. sh^ CUJUtft Me drew kis sword from tke 
etsMard. ($,M,A.) 

7. CJUJI He advanced witk a penetrative 
energy, and ouMripped; syn. ^jiU, and J^; 
(¥;) or so sjj^ ^ cJLa>l [i. e., in kis pace] : 
(S:) As outstripped; qm. ijiJi SLai he was 
^pnek, or As hastened, in his pace, or going. 
(TA.) One saysof the eagle (v^^Ot cJuJt 
SLcmu [It was em^ isi making a stoop]. (A. 
[This meaning is there indicated by the context]) 
..>M^ CJUJI He kastened in some measure^ 
n am in g: and so yiei ^ySS\. (A'Obeyd, TA.) 
— a j tfc.ilt C'JdLsat fTkedoud was going to rain. 
(TA, fiom a trad.) 

oX^, applied to the ^>ef^ [or side of the 
fadiead], Con^ieuous, or dear, or ybtr; syn. 
^^3 : ($,A,$:) cjmh, or tmocwer^ ojMlsven: 

(M, ¥:) or jMoeA .* (TA :) anything bare ; and 
open, at mneovered: (lA^, TA:) wide, even, and 
beasK^U, or cosie^. (ISh, TA.) One says 
^offM %zS^ J4»j A man eon^ficuous^ or dear, 

^ ^216_ 
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OTfair, m reipect of the Om^: (M,TA:) or 
smooth and thmmg: (A:) or wide, iMte, com- 
spkuim, or dear, or fair : (KhiUid Ibn-Jembel^ 
TA:) or ««^;(A'Obeyd,TA:) or *ant (IA»r, 
TA.) And Iljfj ei^l cJU J^j A man em- 
yriewms, or "dear, or fair, in retpect if the face 
andqfthedMk. (TA.) And^^l^c^^o^ 
UL# [£M a OM maAM tAe hiaeh to he loUte, or 



/«^]- ^(TAO— Abo, and t cXii^, (J^,4^) 
and t C^J, applied to a aword, (9, M, A, (,) 
£ftaf7i: (1^:) or polished, and sharp, or pene^ 
trating: (]f.i) or unsheathed, and sharp, or 
penetrating: (M :) or Jiidk as penetrates into that 
which is smitten with.it : (A:) bat aome aay that 
a aword la not termed cX^ nnleaa long: (TA:) 
or y c^frL^^ may haye the aame meaning aa 
^ cAa; I e. tifuAeaMMl; (^ :) accord, to AA, 
cJL« applied to a aword and to a knife and to a 
needle meana Aavtn^ 110 «^f A. (TA.) And one 
aaya, uU vOw "^ (S/M, A) and t uU (9, 
M) JETe moftf khn with sword unsheathed. {^, 
VL, A.)— cJL ^ applied to a man, aa alao 

t (^1 and tod^ (?,M,9:) and *cJuL 

and ^cd^, (S,^,) pL [of thelaat] J^^Jkl, 
(§,) ITardi jlirm, ^tnm^, or hanfy, (M,) a^tp, 
or penetrating, (S, M,5,) m ajfatrf, (8,) or m 
nee4^ o^atra, (M, If.,) hght in doMng : (M:) 
and [in like manner] t ^ul^ aignifiea jAayj^, or 
penetrating, and quick (cJ^iJ), in his affair. 
(9am p. 596.) ..See alao oliL^ below... 
And aee cJL^. «. cXaJt ^^1 ia a aomame of 
7%e ilj^ [or Aite]. (TA in art. U»..) 

'^ (9»M,$) and t cii (M,|Jl) ^ large 
hnife : {§, M, IS. :) or an tmA^atA^ hn^e : (M :) 
pi. C^tJL^t. (ip, M.) .. For the former, aee alao 



cJLtf J. thief, or robber: (K:) formed by 
tranapoaition from c«ka). (TA.) 



^UL«, applied to a man, mi to an aaa. Strong, 
and Aanf, ./Smi, or Aardy : pi. ^wL« : (M :) or, 
applied to a man, aa expl. rboTC Toce «sJLtf, 
q. Y.: (ffsm p. 536:) and, applied to an aaa, 
strong: (S: [in aome oopiea of which, for ^ 
jV4«Ut, meaning >#^t ^, we find iC%JI .|>», 
whence an error in the Lexicon of Golina :]) and, 
applied to a horse, brish, hvefy, or sprightfy, and 
Aarp of spirit; (^ylf^;) and ao applied to a man; 
l]keo(2ii: (Tand TAin art. \zM:) and, acoord. 
to Af, applied to an aaa, smooth, having short 
hair : (T A :) or aometimea it meana having no 
hair upon him; and ao ^ cJL^* (Qam p. 69&) 
■■ [And accord, to ISd, it aeema to be an in£ n., 
of which the Yerb ia not mentioned; for he aaya 
that] it aignifiea alao The act of leaping, springing, 
or bounding. (M.) 

^yK^\ : aee CJU. 

• • • • ^ 

C^<L#f: aee CJL«, in two placea. 



. O^Um: aee cJU..-^;^ O^Um ^pp. ap- 
pGed to Ml aaa] Maving Oe nedk stretehing out, 
smd smooth, or witkAon, or UtOs, hair wson it. 
(Af,TA.) 



>, in two placea..i.AIao, 
applied to aaydmg, Qmdk, or mifi. (U, TA.) 
..Applied to a riYer, or iiYiiIet, t Vehement in 
its mamm rerunning. (A,TA.) 



cJl1^:1 
CJUa:j 



L ^, (§,Mgh,Mfb, tc.,) aor. S (9,MA, 
Mg^ Mfb,) die well-known form, thoogh omitted 
in the 15; (TA,) and S (MA, 5, Mfb,) [aaidby 
aome to be] tiie more chaate, becanae agreeable 
with analogy, (TA,) [but the farmer ia the more 
commoD,] in£ n. Ij^ (§, MA, Mg^, Mfb, $* 

[in the C](^ mL^I ia enoneoiialy pat for mL^)]) 

a]id^SU(9,*MA,Mgh,Mfb,¥*)andam;; 
(MA;) and lii, aor. ^ (§, MA, Mgh, M,b, 
If^) mentionedf by Fr, on the anthority of hia 
companiooa, (9, TA,) but aaid by IDrd to be not 
well eataUiahed, (TA,) in£ n. l^JL^ and I^^iU, 
(MA,) or l^i^i (TA;) aaid of a thing, (§, 
Mgh, Mfb,) ^ of a man, (TA,) J<, and Aa, 
was, or became, good, incorrupt, right, just, 
righteous, virtuous, or honest ; U was, or became, 
in a good, incorrupt, sound, right, orproper, state, 
or in a state of order; he, or it, throve; contr. 
^ju^[Le.juliandjli];(MA; [andSandA 
and M^ and Iff. by implication; aee f»^j^ 
below;]) in Pen. ^ ^; (MA;) [and 
t mJ^toZA rignifiea the aame, for] 9»^|L^ and 

^!JlI£| bodi aignify in Pen. o^ ^* (KL.) 
One aaya, ^H JC c^l^ [3%a atote, or ccm- 
iIMm, ^JtfcA a ona became good, right, orproper], 
(A, TA.) — [Hence,] ^ ^ Ji^l iJi 
t[2%t0tt l0a£4artAa« w mtaftfe/or tAa sanda]]. 
(A.) And Jll ^JL^ 1^1 \M t ms thingu 
suitable to thee; or Jk, or meet, for thee. (8,1^,* 
TA.) And lUiI „^ ^11^ ^ ^^^ t[gw?*g<»i< 
tt «oe^/»- Ma; % ooMpasitoii]. (A.) 



[Book I. 

aaid of aman, (A, Mfb,) and of God, (TA,> [and 
ofaihing,]f4^andtt,«Muh,or fWMfarw^ it, or 
*«, goodt incorrupt, right, just, righteoua, «£r- 
tuous, or honest; constituted it, dispoead it, 
arranged it, or quatyisd it, wO, righO^, or 
propeHjf; reeHyisd, corrected, vedimmi, or r^ 
formcd,iti putitinto agood, ineerrupt, ooooed, 
right, or proper, state; or restored it to esscA a 
state; put U to rights, or w a state of order: 
set U right, sstUisi order, ordered it, managed U 
weO, cultured it; a^gusted, dressed, or trimmsed, 
it; prepared it proper^ for use; repaired, 
mended, amended, or in^noved, it; made it, or 
him, to thrive; contr. efsjlM. (9,*]gL [And 00 
by implication in the 1^ fcc.]) One aaj% 
i^W jisi C^^l [J made good, qualified 
properhf, or seasoned, (the contents of) the eooh- 



8. iiJt^(A,Mfb,]5;)inf.n. ^!sU (9,Mfb, 

]() and Litl^, (8,9:,) the former of which ia 
made fom* in a Yene of Biahr Ibn-Abee-Qazim, 
(TA,) [He made peace, or became at peace or 
reconciled, with^him; or he reconciled himseff" 
withhim: «>r] LJl^ is the contr. of i^\dJi. 
(Mgh.) And \i^ J^'emJie He made peace, 
or reconciliation, [or a compromise,] widk him on 
the condition ef such a thing. (MA.) And 
4) C JoM^ ^ 4aJU \He con^founded with 
him for part of what was owed to him; he 
made a compromise with him on the con- 
dition qf receiving part of what was Ate to 
Am] ; aaid of a creditor and debtor (Mgh in 
art. hJLk.) And >^l ^ cJHu, in£ n. 
a^taM, I made peace, or a reconMation, be- 
twees the people, or party; ayn. cJ<^. (Mfb in 
art>^. [See alao 4.]) 

4.' 



», (A,Mgh,Mfb,j:,) inf. n. ^^ij, 
(1^, A,> and qQaai4n£ n. I:JU, (Lin art ^,) 



ing-pot with the eseds that are need in eodUng}* 
I (Mfb in art J,?.) And v^ V ^t OiUL^' [Z 
aaaaoiMi As aUa with reb, or inspissated jmce^. 
(9m art ^.) And^t ^^ cJJLlf [in whicb 
^^ ia nnderatood, ao that the in*>M»iiig jg jr 
reetyied, or reformed, or amended, the drcun^ 
stances subsisting between the people, or party; or] 
I made peace, or I effected a rect^ication qf 
affairs,anagreement,aharmoi^,areeonciliation, 
an accomodation, or an* a^gustment; [or I 
aigusted the affair;] between the people, or party. 
(Mfb.) And ^t Oft ^iij ^ J^ [He 
laboured in rectyifimf, or impromng, the bad, or 
the good, state of circumstances, or the disunion 
or union, subsisting between people]. (A.) One 

aaya alao, i$lJj|^l,(TA,)and4w«^yj^^ 
(T, A, Mgh, TA,) the ktter becan^ ^JUI implies 
the meaning of J^f, (Mg^) XHeactcdwdl 
tothebeast, (T,A,TA,) andputitinto a good, 
or right, or proper, state, or took care qfit, or 
paid frequent attention to it. (A, TA.) And 
^l^\XHeactedwdltohim,didgoodtohim, 
or benefited him. (^,TA.) And .JUt [alone] 

f He did that which was good, right, or just. 
(Mfb.) 

6. \m l l aJ and UlJUol tc; aee 8, in foor placea. 

7. ^^ei\ [qnasi-paaa. of Jlll^l; thaa'aignify. 

ing Jeta^oma fw^l/Eai^fcc:: aee^^J^]. (^m 
art viaft.) 

8. UIlMat (9, A, Hi) and UJUaf, (]^,) and 
tUJU3(9, A;?:)and tUjlii, (8,?,) [thelaat 
a yar. of UJUO,] aU aignify the aame, (TA,) and 
J^t ♦ ^UJ, and Ij-ak-al, (Mgh,) [They two, 
(L e. two persona or two partiea,) end] the people, 
or party, made peace, or became at peace or 
reconciled, [each with the other, and] one with 
another: (Mfb:) [^!*kil ia the contr. of 
>UuIl and] t IjUJ ii the contr. of^JI^I^: 

(M^) _ And ^t ^ Ijilkg! !raay (a pai^ 
ticolar daaa of persona) agreed together, or among' 
themsdoes, respecting a particdar thing. (£1.' 
Khafijee^ MF.).- [Hence,] ^^^kij aignifiea 
alao The agreeescnt of a people lo fwaia a thing 
by as^nametumedfromtheprimary application. 
(KT.>.^And [aaaDin£n.iiaedintheaeMeof 
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f pMi. ptit lb, fer 4jK^m»J CbMiii«0iMiZ 
for tecJknioaq Ioi^im^: nd « cwipwifigway [or 
teMcoQ lem: oppoMd to [Im ind] J^. 
(MiUt^^J.) 

ID. «JUZ#I if dM eoNlr. ^«M£Js (9,L, 
]^:) [L e> it ■JgnificB Je rywtiw^ or arfawwarf^ > 
tliiBg90Oi^tM0rriqi<yr^iU;jiiii;or Atffib; aa 
ezpLintlieTf:; udiiilikB numer, a maiu.. 
Me fMedfOt AwrM^a tUngto ia^ooi^ tMor- 
nri,rij^,J9ui^ke.; aaiii HmTIB:; aadiiilike 
manner^ a man. ..And He mmgki to roMfar 
foodf meorrvipi, fcc^^And huMOBySe trmtti 
m mtA a matm&r as to twMfar weB ajgbetei, or 
abeiiBiUj]wmAhoHemm^ lodogood ottoaet 
wettl^ii Jl to midk mem}. (JLL.)—. Aad Me 
mmgki peacBf or eomeorJL (KL.)_Aiid J< Aop- 
penedweO. (KL.)_8aealao L 

lU a sabit iram Ull^ (9,M|b,KT,) 
tyik ipia lft« faMr; (Mfl^;) maac and ftn.; 
(9,50 Peace, retomeXaikm. or o^fWMtf, 
(Mgfa, Mfb, ¥, KT, TA,) i|^ eoiiMioii: aiid 
in the law it meana a eompmet to give ooer, or 
ftlmfmtk, emUmUmu (KT.) One nya, ^Ij 
^ C;^ (A, TA) P0a<»,or m wicaMifioit,ftwt 
pkteehehoemitkomtwo. (JiJL) [Aadd^MA 
It (a fbrtrem or the like) fooi tmiem peaoefid^, 
or ejf JurroMfar.]-— Alao That m regpoet cf 
wkiek there kae been made a femeefid oompmet: 
or wUek ha$ beem taiem m Ae luay of peace. 
(M(^)..And Anarip eU peace wiik othere. 
(TA.) Yoaaay, ^ f3 ^ Tkep are [a parlp] 
at peace frith mu (A, TA.) And joa waj alao 
^m^>^j^^Apeopk,orpaf^,whoaroaipeace: 
ibo htter word in Oia eaae being app. an in£ n. 
need as an epithet (TA. [See abo ^JU.]) 

^raee^U- 

^!JU an in£ n. of ^U (MA, Mgfa, Mfb) 
andof JU: (MA:) [need aa a simple aohat, it 
ngnifiea Goodaeu, taiiii i lyfatfii, ri^Uaem or 

ke.: weel:]eoiUr. tfld; (t^A,Mf^%i) ea 
alaot^^l^: (¥fTA: [^^Un in the C( being 
a mistake for ■jL^Jt:]) aooord. to some, it is not 

need as an attribute of a prophet nor of an apostle, 
but onlj of a person inferior to these: aooord. to 
others, howeyer, this restriction is wrong. (MF.) 
.. Also qiiaai-in£ n. of 4. (L in art ^jy.) — 
And [hence,] A thing thai is good, and right. 
(Mfb.) See also am;.aBn^!^, Iike>lkl, is 

a name of IfeUsft; (S, A,^:;) either from IJLall 
or from ^"jJjl; (TA;) and sometimes it is per- 
fectly decL [pronoonoed ^^]. (9^ ¥•) 

nr^' ^^^ iJL^iand ^!JL^:..and see also 

mXt* : aee what next toUHom. 

;jli, (MA, 1, M,b, ¥,)^fi«». ^ J (MA }) 
luid t^, (lA^r, L,?:,>ft«»^; (MAj) 



aiidt^L^;(]^;) allied to a thing, (Mfb,) and 

to a man, (MA,) Oood, nicomg^, right, just, 
righteoas,oiritums,or hoaeU; key [seel; eontr. 
tfXjii] (MA,L,JB::) pL lUJu [accord, to 
general analogy of m^i i^ app* ftppliod only 
to rational beings, like Oi^i^Jl^J •&<[ ^p^J^ 
[q. ▼• ; this being said bjr some to be a pL of 
^Jl^ ; and by others, to be origimUly an inf. n. ; 

like as is said of >>^]. (L.) One says j4l 
^uli ^ ftjC [A man good, incorrypt, fcc, m 

him e e^ ], SL^J^ o^ [ef a people good, m- 

eomft, ke.]. (L.) And imjC ilU Ji^ i* [^s 
is in a good, right, or proper, state or etmifieioii]. 
(TA.)_ [Henoe,] JjU signifies also t Bmtable, 

>ie, or meet: so in the saying, ff^"^ ^^ >* 
t[JJetf^>&r the office of prtfoa, or the tthe]. 
(Mfb.) ..And iMuch, copious, or frequent: 
ooeoKyei^y^ljkt^X A copious rain. (Yaffpoob, 

L, TA.) And hence the saying of IJ, lUJICJo^l 
laJU 4^ ^ V^ i>*9 meaning t [^^ ^^ Mfrj^t- 
iiitaf/^^]>ejuM%.' (TA.)_The I in 1)U is 

[often] omitted in writing [though not in pro- 
nunciation] when it is osed as a proper name [so 
that the name is written mX^, or more properly 
IxL]. (Dnrrat el-Ghowwif in De Saqr's 
AnthoL Oram. Ar. p. 06 of the Arabic text) 

imJia [a sabst from f^» nuuio so by the 
affix I ; A good deed or action; an act of heno' 
Jicence; abenefit]. One says, 43UJU jJJ ^ [JETa 
good deeds, or ben^cent actions, are not to be 
numberedy (A,TA.) Ando!Mi>f i^l^ ijfi^t 
[Abencfiteametomcfrom^suchaone]. (TA.) 

^:JUL^t >[for 4^ LILL\: see 8, hst sen- 
tence]. 

. ^^Uw^t Qmcentional [or teAnteo/] Ian- 

gnage: opposed to [^^ and] ^J^J^* (Ms 
Ist^y.) 

«JLm [act part n. of 4, q. t.]. One says, 

4)U^l3 ^1^1 ^ ■ ■iift* J»>j [A man who does 

well, rightig, justig, or prcperfy, in his chairs 
and his actions]. (L.) 

Ikm i^l A cause, a means, or an occasion, of 
good; a thing, an affair, or a business, conduche 
to good, or that is for good; [and hence it may 
often be rendered simply an affair, when the 
context shows it to mean what is condudve to 
good or done for a good purpose;] oontr. of 
ijuJu; (S and Mf b and ( in art .A-i ;) a good, 
right, or virtuous, affair; (KL;) a thing that is 
good and right; syn. ^^!^ [4* ▼•] - pL f^}^' 
(§, A, Mfb, ?.) One says, ^W» ^U^ ^>> 
[He considered the things that were for the good 
of the people]. (A, TA.) And ^^l |>« JU 
•JU^I *^ ^^^ [^M A^ 9f ^^ people who 
occupg themsehes in the things conAidve to evU, 
not the things conducive to good]. (A, TA.*) 
And imSaJs^*!fi ^ In the affair is that which 
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if good:. (Mfb:) [or -a oatMS ef good.] And 
\jJk ^^i>iltH>Uy vi!j The Imdm.saw 
what was good and right [or what was conducive 
to good]in sucha thing. (TA.)..Itis also ai^ 
in£n.ofljU. (MA.) 

mX^ni A place, of a garment [kc], that is to 
be repaired, or mended; syn. >;^. (T in 

.: e^ . . 

L imli^ ^j^, [and app. ^Xa alone,] aor. ^, 
(L,) infn. Li^; (l^,A,L;) as also ^1^; 
(lAfr, L ;) [tEe former of the dial, of El-Koofeh, 
and the latter of that of El-Baf rah ; (see IJUI -,)] 
He was, or became, deaf, so as not to hear at alL 
(I?, A,*L.) >UJI jJU^ \Lx^ [Mayest thou, 

or may he, suflbr a dea/hess She the dea/ness of 
the ostrich] is a form of imprecation uttered 
against a man ; for all ostridies are [said to be] 
totally dea£ (L, TA.) hi Ujl^ %MJU is said 
of a serpent (a«^) [meaning Ji^coi^o^ to sba^Ar 
like c^JU]. (TA.).^And ILi^, namely, a 
camel, is said of the mange, or scab, meaning [It 
excoriated him; like edJJ^ ; or] U extended over 
the whole of his body. (TA.) 

6. U^U fJUS He feigned himse^ totaOg deaj 
to us; («;rrA;) as also gJUJ, with ^ (TA.) 

9. XJUI, inf. n. p^dXal, He (a man, TA) 
lag apon his side. ((, JA.) 

f^ a^t> A destructive ealamitg. ((.) 

^t0 >^t i. f. 4jC >^l [q. Y.], A certain 
species of serpenU, that casU off its dough. 
(A9&t,L.).«.And liU vj^ t- «. ^^l^ [i-e. 

Eascoriating mange or scab]i(J^,'£ A i) itisjucA 
€u occurs m the hinder part of the camel, and 
one doubts not its extending over the whole of his 
body. (TA.) 

Ijuf, (Ip,^ kc,) so accord, to all the people 
of £l-Koofoh, but the people of El-Bafrah and 
the Arabs of that region say •JUt, (lAfr, TA,) 
Deaf: (Fr, A'Obeyd, TA :) or deaf so as not to 
hear at all : (9, (, TA :) or very deaf: (Mgh :) 

or iJUt^l has this last meaning. (lAfr, TA.) 
Frsaid, (1^,) ^\j^\ C^at O^f meaning 
EUKumeyt was deaf so as not to hear at all. 
(ip. A.*) ■■ Abo A camel affected with mange, or 
scab : [or having mange, or scab, by which he is 
excoriated: Uhe ^JUt:] fem. lUl^; and pi. 
,^^UU. (¥.)_And Affected with [the maUg^ 
nant species of leprosy termed] sjoj^. (TA.) 



1. 13^ and ii^, [inf. ns. of which the Tcrb 
is jJL^,] used in relation to a stone [&c.], signify 
The bexng hard and smooth. (M.) [And jJL^ 
has a similar meaning.] You say, ^yjl\ OjJL^; 
and tojJL^I, 2^ land was, or became, hard: 



216». 
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((:) or tmtkat it produced no pkmU, or ^ >- 
age: (TA:) and o^\ iU, and t:^^!, (M, 
TA,) <Aa ;rfem nm, or fttfcaM, Aarrf; (TA:) 
or fproAtcedi^ plants, or ibrfr^Mw. (M.) And 
Ji%JI 4^ jl^, aor. ,, in£ n. JjU $ and Ji«#, 
[aor« ^ ,] in£ n. I^^IUi and hj^ and 3^ ; Snie 
mountain, or ivc*, fraj^ Am, namely, a well- 
dagger, [iy ite kardneee,] and retitied hit efforts. 
(M.) — [Hence,] JJjit Jl^, (M,]^:, and ao ii^ 
Bome copies of the §,) aor, ^ , in£ n. jJU; (M;) 
or jX^, with kear to the J, aor, ^, infl n. >^; 
(AZ,'8;) !ra4j jjj [or piece ofsticJi, or wood, Jor 
producing fire] gave a sound without emitting 
fire; (^, M, 1^ ;) and t jJUt Bignifies [the aame, 
or] it emitted no fire, (^am p. 407.) — And 
>enoe,] iiHj CijJL^ [lit ''His pieces of atick, 
or woody for producing fire, gave a sound with- 
out emitting fire''] means % He was, or became, 
niggardly, tenacious, penurious, or avaricious: 
(A A, L, TA:) and jJU, alone, aor. * , (M, A, 
*:,) inf.n. iSiij (M, AO and JjU, (M,A,) 
aor. ., (M,) or*, (A,) inC n. jjU, (M,) or 

A^i*; (^;) and ^ jS^, inf.n. JUij; (^l;) 
signify the same : (M, 1^ :) or he^as, or &«eain«, 
t-tf97 niggardfykc (A.)_And A^aJU OJjU, 
or A l aL^, (accord, to different copies of the IJl, 
in the TA the former,) The bald place on the 
front of his head shone, or gUstened. (^H, TA.) 
jJU is also used in the same sense, in a trad., in 
relation to milk flowing forth. (TA.) ... And one 
says, jX^ i^j^ £^, and jXa^ ^>jlj, meaning 
He brought broth, and miUt, containing Uttle 
oilg, or greasg, matter, and much water: fcr 
cOiJ. (T in art. cJU.y_i;;Cl oJjU His 
canine teeth caused a grating sound to be heard. 
(]$:,« TA.) — ^^ ^ He clapped with his 
hands. (M.) _ a^t jjf O JJU, aor. . , ((,) inf. n. 
JJU, (TA,) The beast^beat the ground with its 
fore feet in its running. (^.) «. jjli, (M,) or 
%J^ti^^ «^ ^^9 (¥9) aor. 9 , in£ n. jLi, said of 
a mountain-goat, (M,) He ascend^ the moun- 
tain. (M, IJL.).. jlij, [or probably jdl?,] 

said of a wild cow or wild ox (it^3 V^^f^"^ a 
yerse ascribed to a Hudhalee, [but not found by 
SM in the Deew&n of the Hudhalees,] is ezpL as 
meaning She, or he, stands erect. (TA.)mb 
JStJt jJL^ f He gave nothing to the asher, w 
beggar. (L.) 

8: see the preceding paragraph. 

4. jJL^I : see 1, in three place8.«.Also XHe 
(a man)/atM to produce fire with hisjlj [or 
piece of sfich, or wood, used for that purpose]. 
(Ip, A.) .. And^jJj jkUt I He made his ^j to 
give a sound without emitting fire. (M, TA.) 
And t Sc (Ood) caused his jJj to emit no fire. 
(A.): And jUm 4)L fHe ashed, or begged, of 
him, and found him niggardly: thus related on 
the authority of, I Ayr: but by rule it should be 

;;ut». (M.) 

jJu Hard a»i tmooth ; ($, M, A, ig: ;) m aba 
*jL.(f.) uidt>^(M)uidt j|^(A)nid 

^jxJi (Hi) applied to a ftone} (ff,U,Ai) 



and M ^ fint applied to land or groond (^J^ t) ; 
(9l) and to a aolid Iioo^ m abo OjJL and 

T>3>^» ^aUdi hat k of the meaauieJi^G^ aoooid. 
to Kh, but Jn^l accord, to others; (M;) and to 
a aide of the'lindiead, {^, M,) or thus applied 
iiieanii«Mi00C4mi{<0i(yrA; (L;) and to a head, 
as also t^>^, (M,) or thus appUed meaning 
Xu^pomwUdinohakr grows: (A:) andt^SiU, 
(M, ]$;) wUdi 18 of an extr. fcrm, (M,) has the 
fintofthe aignifications above, ng:,) or signifies 
[sim^y] heard: (M:) the pL of jJU (M, L) and 
oft;3L;(M)iiJ*jLil. (M^L.)_ Also applied 
to ^ Plaas (0l^» M,) and iJJU appUed to land, 
(u*j^ A,) J 7%st produces no plants, or herbage. 
(M, A.) And ^^^\ i^\ tThe part of the 
side of the finrehead upon which is no hair: 
likoied to smooth stone. (AHeyth.)-«[Hence,] 
jLeji^ and ^jI^Li I A stone that wiO not 
enUtfire: (L, TA :) and t J^ JjJ (M, A) and 
♦ a)Uandti^andt>^jU^(M)[andtJjLLi] 
t [A piece of stieh, or wood^for producing' fire] 
that givesa sound, (M,) not emitting fire: (M, 
A:) and tJtJU l^ I Wood, or a stich,fivm 
which fire cannot be produced. (T, !,?:.•)«. And 

iU J.>(^:)and t ;^(S, M, A,?:) M Aor« 
t4a^ does not sweat: (8,A,1^:) such a horse is 
discommended : (^ :) or slow to sweat : or having 
little seminal fluid : and ^w in impregnating. 
(M.)_ And Jli j;.; (M) and t;3JL; (M, A) 
and ♦ixil ($,M,A,5) J JL niggardly, tena. 
dous, penurious, or avaricious, man : (§, M, ?[:) 
or a mom very niggardfy tc. (A.) «. And 
IjL^ aiC t J. ^rv^, strong,' enduring she^ameL 
(If..) And 5:^ Jti t ITarrf, Aarrfy, or strong, 
horses. (A.) [And tJljJL, also, signifies IJoftMrf, 
» strong. (Freytag, firom Jereer.)] 



hitwoplaeea. 



[Book I. 

acX^:.Bee jX^, fint sentence: ..and j jt^ ^ 
last sentence. ■■Also il jUitiy, ^boiiMw. or 
ghst en ing . (IjL) 

>>ia: seejX^, intwojdaeea; andjJlH 

»^: see jX^, fint 1 

>>>L^: see jX^^ fint ( 

I;C: see IU._Lju 4^f Omms teetk 
causing a gratksg sound Uf be heard; (?,*TA;) 
asahH>ilii,(5,TA,)whichisthepL (TA.) 

JA^\: see m, first sentence :_ and see die 
same also near the end of the paragraph. 

jXa^: see jli. — [Henee,] one says, J^ 

^toUw {^iMeisnotonewheeewoodgivee 
onfy a sound when one endeavours to prodmee 
fire from it; meaning f he is not one t^^ urn- 
generou^ refuses when ashed}; an expfemm of 
praise; (TA in btLj^A;) and [in like manner] 
^1 ^>i^ u^. (TA in krt J^).« Also 
Milk milhed mto a grea^ vessel, and ther^ore 
without froth. (JfJ) 

i%a^i seeaX^:«.and>^,iiitwophM3eB. 



2. 4^^TALl^,inf.n.le^S>adiaLyar. of 
itL,q. V. (Ibn-'Abbdd,?.) 



jX^ : see jX^, first sentence. 

;uLo and i^jXo Rugged and hard ground, 
(ISk,]^,) \ that produces no plants, or herbage. 
(18k.) 

jKlXtf: see jJLo, first sentence. 
j^jL^i see jX^, last sentence. 



^^L^: see jX^ in nx places. .. Also, applied 
to a wen, 8uA that its mouniain, or roch, baffles 
the digger [by Us hardness], and resisU his efforts. 
(M.)i..t A she-camel having Utile, or no, milk; 
as abo t I^^J^m : (1?, A,^: :) and the ktter, [whidi 
in the former case is written in some copies of the 
]( with I,] that has brought forth and has no 
milk. (^ [But this js said in the TA to be a 
repetition.]) ..f A woman in whom is little, or 
no, good: or hard, having no compassion in her 
heart. (M.) — tA cooking-pot (JJj) dow to 

boH (8,M,A,^)^AhesiSt(i^;) that beats 
the ground witk its fore feet in its running. 
(TA.)..One who ascends a mountain by reason 
^Mr; (¥,TA;) as also tj^: (TA:) [or] 
a mountain-goat Itooseend^fCAtfflMM^ (M.) 
■ ■■ And Abne, apart from others, or separate; 

(Af,!,?;) •••!«> ^Stii. (¥0 



1. fU, f^T. t , (Mjb, ¥,) iuCn. ^, (8,* 
0,» Msb, ?:,• TA,) He (a man, 8, 0, ?•) n«S 
or became, bald in the fore paH of the head: (l^« 
0,» Msb, ?::• but in the Msb it is said in this 
sense of the head:) or inthefore part of tke head 
to the hinder part thereof: and likewise in tke 
middle of the head. (TA.) [See also li^. and 

^J^] Accord, to Ibn-Seeni^ the baldness termed 
ji-« does not happen to women, because of the 
abundance of their moisture; nor to eunuchs, 
because their constitutions are nearly like those of 
women. (Mfb.) — [Hence,] iU^\ c-iX-i, 

inf. n. as above, 1 2Tfc45 ihi^ [a species of mhnia] 
dropped the heads of its brandkes : md had them 
eaten by the camds. (TA.)..8ee also 7.hi 

4^\j ^Lo [perhaps a mistranscription fer tl]^' 
and primarily signifying He made his head baU 
in the fore part:] I he Aaved his head. (Z,TA.) 
Hi 2^ ^'^ ^f ^^ as is termed h^l^, [but 
the yerb in this sense is probably *^JU, (see this 

htter,)] He voided his ordure (i^^) on the 
occasion of o}^ (TA.) 

2. ^L^: see aboye, last sentence but one... 

'^\C^jS^t The serpent came finrtkff^cm^ 
ceabnent (oj^) without any earth, or dust, upon 
U. (Ibn-'Abb4d,0,||;TA. [But in the O, the 
verb in this and the following senses is caiekssly 
written widiout the sheddeh.])^^^!^! in£ n. 
goU5, (said of a man, IA»r, TA,) i J. SJil T 
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[■Huiiigir««oiilN(iU«onkvw: ne ^!^ mm 

mOmL, balow; ud whU hen fcOom].' (lAfr, 

^TA.) Aiidoi«^,(i]i£ii.M«boT«,TA,) 

Am& • «M |Ntf JUt AoihI MMNi^ iupaHded (^ 

TA) M A« gromd (TA) ««{ voided hm ordun 

cr *t»or*n»«»«tt«ijteto(lil): (?,TA:) 

Aw espL Iqr IdL (TA.) See alao 1, krt wn- 
tenoe. 

C A^l C«Lj 1 7%e aiy bteam» band bf 
tk» dun^lim tf U$ ebmdi. (TA.)_8ee alao 

7. J42n C«mL«}I 1 2^ mm row, or %an to 
rjw; tTii. <:J^i or «iilMMato({: or eaaM ,/!»<* 
Jrmm ths dondi, (O, ^ TA,) appearing m «A« 
<Mi* of wtoRM A«a«, iviU N(i(AiR$p tHttnemHff 
andeometaS»gU; (TAj) and w t c-JLa, (O, 
¥f TA,) uid t oil; [or mora probaUj cJd^]. 
CTA.) 

[t- ^UmI, aooord. to Bdake, as ateted hj 
Frejrtag, a^nifiea M«, m U^wom defiUd, or pot- 
hUtd; <«eonaiNinatH (an" but he namea no 
aaAority.] 

^ Bttldnm m tie fin part ofiht head: 
(9>0,Mjb,^::) or tn thefinpart of the head 
to tke Madet part thereof: and likewise m the 
middle rf the head. (TA. [See ^, of which it 
ia tiw hi£ii.: and see abo ^ ^r ]) A%ir a 
diaLTBr.of££i,q.T. (TA.)_One says also, 

^t*^ (>«i||!^ OMauog [I mS fltmrnj;^ 
s<rai;iktai] % [iiatera/] croo*adiM»; like il^U. 
(TA m art ^, from the T and M.) 






we what nert followi. 



iiiJm A flaoB of baUnem ntck as it termed 
Jli; (9,0,M^,?:;) as also ti^i; (§,0, 
If^;) mod ▼ WU k said to be a oontFacti<m of the 
fint, (O, Mfb^.bj Lth, (O,) but it is duaUowed 
by die thorcNig^y learned. (Mfb.) 

^f (O, Ifiy) aoeord. to Ibn-'AbUui, with 
r, (O,) Kke 4^^ (^) in the L [written] 
with^jbaim,(TA,)11ieAe<UoftheBaiu (O,^) 

ftflL^: see ^L^t... [Hence,] {A moontain 

havmg tyon U no planti, or herbage. (O, ]g[, 
TA.) 

im^i weeaXal, in six places. 

aJU : flee M^. .. Accord, to As, (^, O, TA,) 

t A piaee that ffrodmcef no planU^ or herbage; 
(S, O, T^ TA ;) whether it be a mountain or land; 
(TA;) from pU in relation to the head ; (ip, O, 

TA;) and t ^JU b also syn. with al^ in the 

flense expL aboye. (TA.) And [the n. on.] djSJ^ 
aigmfiefl ^ mooCA mcL (TA.) 

^, (?,0,]5;) or ♦ gU, (?,) or the fetter 
abo, whidi is app. a contraction of the former, (S, 
O,) t Broad, (§, O, ?, TA,) hard, (?, TA,) 
emooUi, (TA,) rock: (S, O, ^, TA:) n. un. (of 
the former, $, O, [and of the latter also,]) with I. 
(ftO,?.) 



^^i flee the next paragraph. 

^1, applied toaman, (9, 0,lf|b,)J}aUm 
rte>«jiaf*o/rt«W;^(§,Mgh,0,Mfb,¥;) 
denoting more than pl^l : (Mg^:) or bald m 
the fore part of the head to the hmder part 
thereof: (TA:) and likewise, (TA,) or accord, to 
Af , (O,) baU m themUUOeifihe head: (O, TA :) 
and applied also to a head, (Msb, TA,) meaning 
bald m the fore part: (Mfb:) andt ^^ngni- 
fies the same, applied to a head, (Mfb, TA,) and 
to a man: (Mfb:) fom. lUJU; (](;) but some 
disapproye this, and say that the fern. epShet is 

e^0^ m^¥* mm M 

fijet},mdi\ejBi (TA :) the pi. is ^U (O, Mfb, 
¥) and o^' (0,(:) * ^1^1 is the dim. of 
the masc., [and ^ lU^ is thac of the fom.,] 
meaning as expl. aboye. (TA.) .. [Hence,] the 
fern., applied to a tree sndi as is termed ^ti^, 
[a species of mimosa,] t That hoe dropped the 
heads of Us branches: (^, TA :) and that has had 
Us branches eaten bjf the eamOs. (TA.)..Andy 
applied to a tract of sand, (lUj, $, O, If.,) and to 
a land, (Ji!fi, 1^,) t In wkkh are no trees : (8, 
O, TA:) end (TA) in wUchts no herbage. (6, 
IJL, TA.) It also occurs, alone, as meaning f A 
desert (J^m) that produces nothing; like the 
head termed ^\. (TA.) And t lU^, applied 
to a land, f HuU produces no plants, or herbage. 
(TA.) a An d the masc., applied to a mountain, 
t Open to viewysmooth, and listening. (TA.)_ 
And, applied to a spear-head, I OMstening and 
smooth: (0,TA:) or poUOed; (^;) and so 

♦ Ji^. (0,¥.)_[Henceafao,]»^i^sig. 
ni&eBl The penis. (0,¥,TA.) And ^^ is 

said to signify 1 2^ i^M^^tAejpMf. (TA.) 

And t ^^,t, (§, 0,15; TA,) or gXiVt, (TA,) 
t A certain serpent, dender in the nech, (8, 0, (, 
TA,) or, accord, to Ax, wide in the neck, roemd 
ta the head, (TA,) Us head being Uhe a hazel- 
^- (IP,0,¥,TA:) thought by Ax .to be so 
called as being likened to the penis. (TA.)_ 
nLo\ applied to an aflSiir, or eyent, (>lt,) means 
fHdrd, distressing, or calamitous; (TA;) and 
so applied tp a day; as also yJ^t : (A and TA 
in art fJL^:) or, applied to a day, J intensefy hot. 

(Ibn-'AbbM, Z, 0,^TA.) — Also, the fem., [used 
as a subet,] tAr^ notorious affair or event; or 
amf such affair that is dubioue, of great magni- 
tude or moment, to accomplish which, or to per- 
form which, one finds not the wag : (O, ]g^ TA :) 
and t a calamUy, or misfortune, (8, 0, ?, TA,) 
[or] such as is hard to be borne; [as though it 
were smooth and slippery ;] because there is no 
escape from it: (TA:) and [in like manner] 
t l(Mf (O, ¥, TA) and iuU, and TuU l^ 
and t ila^, (TA,) an evil, abominable, or nfi- 
seemlg, action, or sa^fing, such as is apparent, 
manifest, or unconcealed: (O, ]|E1,TA:) or a 
calamity, or mirfortune, hard to be borne: (^ 
TA:) and hence the saying of *AiiBlieh to 
Mo'&wiyeh, (O, Ig^ TA,) when she reproadied 
him for his haying asserted the rdationship to 
him of ZyAd, and he replied that the witnesses 
gaye testimony, (O^l^l/TA, [see Abulfodse 



171/ 



Annates, i.a0O,]) c^j ^^j >^| CiS^ U 

* £gLan [2%« rmtximes did not bear wUness (in 
the CJji, erroneously, S>ijl C»J^ U,) but thou 
eomsnittedst that which was an evil, abominable, 
CT jmseemly, action, kc]. (O, 5, TA.) — 
^lU^Ltf is also said to signify fThe act of 
glorying, or boasting; syn.^J. (TA.) 

^A^^l, dim. of ^f : (TA :) see the latter, in 
three places. 

y^ inf. n. of 8 [q. y.]. (J^, TA.) And a 

subst, like ^>el#^ and C«e«^, signifying Vrdure,. 
or dung; or such as is thin; syn. y*^: (TA:) 
thus expL by Lth. (O.) 

L i;i>l ciU, and IlijI, (8,0,?:,) aor. S 
(O,) inf. n. ^^, (9, O,) i. q. cji:, (§, O, ^,) 
j. e. The bovine animal, and the sheep or goat, 
shed the tooth [nespt] behind that called the 
umi^lt: (9 and ^' m art iUU;) or bred its 
[tooth called the] yfC: (EL in Aat art [in which 
see more]:) or 4L0 said of any doyen-hoofed 
animal, c 7r. and inf. n. as aboye, signifies he 
entered the sixth year: or, as some say, the fifth : 
this is the utmost of the ages thereof [that haye 
yerbs and epithets to denote them]: (Mfb:) 
bj^ (Mgfa, Mfb) in these animals (Mfb) or in 
sheep or goats and animals of the boyine kind 
(M^) is like Jjj^ in camera (Mg^,Mfb.) 

^Ld : see SALo. ■■ Also A red [hiU or moun- 
tain, such as is termed] iJJk [q. y.]. (O, ^.) 

iil^ A large ship or boat. (Lth, O, ^) 
3M^ [a n. un. of which t 4jJ^ ig the coll. 
gen. n., as is indicated in the O and TA,] applied 
to a she-camel i. q. a^VJ [i. e. In her seventh 
year], and fat : or i. q. \^j^ [i. e. in the eighth 
year]. (AA,0,^:.) 

JiU part n. of 1 [q. v.], (S, O, Mfb, ?,) an 
epithet applied to the male and the female of all 
cloyen-hoofed animals, (Mfb,) or to an animal of 
the boyine kind and to the sheep or goat, (§, O, 
?,) I. q. ^U, (IDrd, O, TA,) which latter is 
said by Sb to be the originkl, the ^jm being sub- 
stituted for the ^ because of the & : (TA :) or, 
applied to a sheep or goat (Ibn-Abbdd, O, If.) 
and to a boyine animal, (5,) it is Uhe LA [q. ▼.] 

appUedto a horse : (Ibn-'AbbAd, O, Ij: :) or in tlie 
fifth year, (Af, IF, O,?,) as applied to a sheep: 
(Af, IF, O :) or w the sixth year, (AZ, O, ?,) aa 
appUed to a sheep or goat : ( AZ, O :) or a sheep 
or goat advanced in age : (IDrd, O :) [see more 
inart^:] the pi. is ^ (lAfr, §, O, ?) and 
^(^, (lAfr, O, ¥,) both of which are applied 
to JA^, (¥,) [or rather] the former pi. is thus 
applied by Ru-beh, who by J^i^^ in this instance 
means " heroes,'' or " braye menV* (S, O.) 



1. vU«Jt Jxi, [aor. S] ini n. jLi, no 
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:^au4bhad in them no water: (M:) or -- ^Vj 
a^tiLjl the cloud had KttU water. (A, TaI [It 
i« impUed in the TA that thifl ib tropical; but I 
doubt ite being bo.]) See also its part, n., JU. 
— wALa said of a man's ^Ji. [or seed-prodM], 
It did not increase, or fMdtiply, or became plentir 
JU or abundant. (TA.)_ JU as a quaUty of 
^Ui [or whwt] signifies Its having UtOe increase 
( Jp, S, or JjJ, L, or a;S and l^^, K) and Utile 
fjoodness. (L,TA: said in the latter to be tropical.) 
— [Hence, app., or fi-om the verb as used in the 
sense explain the next sentence below,] ^ J^, 

^^tt C«i« ^, (8, M, Meyd, &c,) a prov., (§, 
Meyd, 0,%,) relating to the holding &« to re- 
ligion, (8,) or used in urgmg to the mixing in 
social intercourse with the holding &st to religion, 
(P, 5,) or, accord, to lAth, a trad., (TA,) i. e.', 
accord, to Af, He who exceeds the right hounds 
in reUgion (Meyd) wUl not he in favour with 
men, or beloved by them; (8, Meyd ;) or wiU have 
little increase therein: (M:) or he who finds 
fauU with men m respect ofreUgion, (O, ?,) and 
regards U as an excellence [that he possesses] 
above them, wiU have little goodness in their estu 
nmtion, and (O) witt not he in favour with them, 
OT beloved by them: (O,?:) or the meaning is, 
he who seehs worldly good by means of reHgian, 
his share of the former wiU be little : (Meyd :) or 
he who seehs, in respect of religion, more than he 
has had revealed to him, his share will be little. 
(lAth.) _ ciii, (8, M, O,) aor. ^ , (§, O,) 
inf. n. sJLa, said of a woman, means She was not 
in favour with, or was not beloved by, (§, M, O, 
?;,•) her husband, (§, O, ?:,) or him by whom she 
was support^; (M ;) and was hated by him. (8, 
O.)... wALtf, (O, ^[,) in a man and in a woman, 
(O,) signifies also The saying that which one's 
companion disUhes, or hates. (O, Ij:.) _ And, 
(O, ^H,) likewise in a man and in a woman, (O,) 
t The commending, or praising, oneself for, or the 
boasting of, or glorying w, that which one does 
not possess: (O, ? :) or, (Tji,) as Kh asserts, (8, 
O,) the overpassing the due Umits in wi>&f [here 
meaning elegance of mind, manners, address, 
speech, person, attire, and the Uhe], (8, M, 0, 5,) 
and in excellence in knowledge or courage or other 
qualities, (TA,) and arrogating to onese^ more 
than is due, through pride: (8, 0, 1^ :) but some 
say that this is poslnslSssical : (M, TA:) [see an 
ex. voce ik\, in art. kJ^\ ; mentioned here in the 
TA as occurring in a trad. :] one says, of a man, 
JU, (M, MA,) inf. n. Jjli, (M,) meaning 
t Be commended, or praised, himself [kc] ; 
(MA;) and ♦ wiLj, (§, MA, O,) meaning the 
same; (MA;) or this hitter means ijljjf sJSQ, 
(5, T A,) i. e. [he affected the overpassing of the 
due limits in %J^\ (meaning as expl. above); 
or he took upon kknst^as a task] the arrogating 
to hinmlf more than was due, through pride: 
(TA:) [yatt«y,USAjL5i;j jJLj t-ff^ow*- 
mended, or praised, himse^for, or heboastedof, 
or gloried in, that whick he did not possess .-] the 
epithet fivm Ibe former verb is V UULo, (AZ, 1^, 
M, O, Iji,) applied to a man, ( AZ, ?, M, O,) and 
M^>FpHe4to a wonian; (M;) and theptof 



^^L5^^(AZ,M,]6:)andiuUandc^: 
(AZ, O, ]B[:) it is said to be fix>m Jili applied 
to a vessel, accord, to I A^r as meaning ** that 
takes little water;" but rather, as others say, as 
meaning " v.^ck and heavy:" the vulgar mis- 
apply it [app. by using it in the sense assigned 
to it by lAfr]. (TA.)aM8ee also the next 
paragraph. 



.^M^ 



4. out i. q. \j^ ji [Sis good things be- 
came few; or his wealth, or his goodness or bene- 
ficence,^ became little] : (I A^, O, If. :) and (TA) 
«ot,^U^. (M,TA.)_AndiRi«ni/,or9nH*, 
(4^jj,) became heavy; (lA^,0,lf.;) and he 
became oppressed as though by the nightmare. 
(T?.) ■ ■ ■ An d He became one whose wife was not 
in favour with him, or not beloved by him. (M.) 
i^{fhLo\ He hated her, namely, his wife; (M;) 
as also t guL;, (go in a copy of the M,) or QS^, 
aor. 7; (so in the L and TA;) the latter men- 
tioned by lAmb: (L, TA:) or ^UUt he hated 
him, namely, another man. (Ibn-'Abbdd, O, jjl.) 
An d dfCJ <J^I He divorced his wives: and 
he made their share of his favours to he small 
(A, TA.) ... And one says to a woman, uULot 
^j M, meaning May God mahe thee [or thy 

^ or the like] to he hated by thy husband. (Esh- 
Sheybteee, §, O, ^L) ■■JL^I OUI, (thus in the 
O, on the authority of Ibn-'AbbM, [like o>-l, 
and its oontr. jijj, &c.,]) or t jJucJ, (thus in 
the ¥, [but the former is preferable on the ground 
of analogy, and the latter I think a mistake,]) 
The people, or party, became in the [hind of tract 
termed] SiLe. (O,?:.) 



0. i^iLo?: see 4, first sentence. ..And see 1, 
latter part. _ Also He behaved in a loving, or an 
affectionate, and a blandishing, or coaxing, 
manner. (0,^L)_And, said of a camel. He 
loathed, or turned away with disgust from, the 
[pasturage termed] ilL, and inclined to the uo^. 
(O, ?:.) ■■ 8ee also 4, hst sentence. 

iJLaJI I%e branches of the heart of the pdbnr 
tree that are next below tib a^ : [in the CK. 
**"^' Sf^ y^ SlyL is erroneously put for ^\yL ; 
5*iS-!lf v^; and the same mistake was originally 
made in my M8. copy of the ^L:] n. un. with Z. 
(IA9r,0,¥,»TA. [See Vlijkst sentence.] 

JU, appUed to clouds {y^\LL, 8, M, O, j), 

Chfitaining no water: (M :) or having UtOe 

water and mstch thunder. (9,0,?, [Said in the 

TA to be tropical ; but I doubt its being so.]) It 

is said in a prov., lisljl I cJj Udi vj, (9, and 

so in some copies of the Ij:,) or ♦ iJUL^ ^'i (M, 

O, and so in some copies of the "^ [with an 

in£ n. in the pbuse of an epithet,]) i. e. Many a 

daudie there, [gr many clouds are there, lacking 

rain, or] having much thunder with UtOe rain, 

[beneath tkat which thunders:] (A'Obeyd, O:) 

applied to the wealthy niggard: (A'Obeyd, 6, ?[:) 

or to him ifho threatens, and does not peiform 

what he threatens: (§, O,^:) or to him who 

commends himself .much, (M, O, ^) and is k>- 

V»dqus^(M,p,)butis.dest|tu<eofgood. (M, 



[Book L 

0,^)_A]idA vesselltiu tahes tittle water : 
(lAfT, §, M, O, lf.i) a smaU vewel: one tkat 
leaks; tkat witt not hold water. (IA»r, TA. 
[This, aba, is nid in the TA to be tropical]) 
And A heavy pg^ TA) and thich (TA) vessel 
(¥, TA.)«. Ako High ground (J3(), or a hard 
plain, tkat produces no plants or herbage: (TA:) 
andao tbefom., with I, appUed to hind (^jl). 
(>^TA.)_ Wheat (^eHH^) having Uttle increase 
(Jl^ Jtl» and ^t): (M:) or tasteless: (M, 
0,(:) and t J^.^ signifies the same, in tl^ 
ftmer sense oi^in the latter. (M.) _ And [A 
man] heavy in eoul, w spirit; syn. ^^jll J^. 
(T^^ [See 4, seeond sentence, which shows that 
sJX^ has this meaning: but the epithet thus 
ezpl. in the TA is there said to be like JbSb.]) 
kiA uLo signifies A woman not in favour 

^^wnotbeknfedby,{S,yL,0^^^)horhusband, 
(9> 0, 5,) w Am «y whom she is supported; 
(M;)und hated by him: (9, O :) pi Jj^i, (§, 
M, 0, 5,) whidi is extr. [in respect of analogy], 

(M,)andCiUL;. (0,^).See also 1, near the 
end. 

#t)bU and SiLa, and each with I: see jUif, 
in five plaoes. 



iJel^ The side (Je^ [in one of my copies of 
^ ? %jkj^f and in the other copy J^,]) of the 
neA; the two being called gUeU; (8,0,lj:;) 
[i.e.],^UeUll signifies the twolndes of the nedk 
(i^t Ol^): or this signifies what are between 
<*« C^'[or part beneatk the earring] and tl^ 

b^ [w base cf the neck, on the two sides]: (M:) 
or the two heads of the vertebra that is next to the 
head, in the two udesqf ike neck (AZ,0,»]5:,» 
TA.) In^this last expfaination, in the copies of 
^e^>u«biBpvtforUl|. (TA. [And in some 
cojnes of the 5, C p to is there erroneously put for 
Vs*^, whidi, as is said in the TA, refers to the 
neck.]) AAel^j^^landtidg^ 
to As, He^took hold of the hack of his nech : 
(O, TA:) and one says abo, ^ffief^ eiL\ 
meaning He took him, or U, altogether^ (TA. 
[But I think it not improbable that t ^"ij^t ^j ^^ 
these two instances may be a mistranscription ht 
y«X^.]) — oUeUlt signifies also Two staves, 
wpieeesqf mcipd, which are placed across [hort- 
zontaUy] upon the [cam^s saddle called] h^, by 

means qfwUek tke J^UU [pL of JJU, q. v.,] 
are bound. (9,0,?.) And (TA) Jliy ugU 
^igoi&eB The two [simiksr] pieces of ^HHHi tkat are 
^^^^^o^^ptmtkeupper part of the [saddle called] 
w»»ij. (M,TA.)^See also Jli, latter hal£ 

aA«U: see JU^ in three places. 

^yO^ and SuU A hjuadous man. (tl, 

sjLX^ard, appBed to a jiaet; and w [the 
ft-.] tfiU applied to land (u*Jf): (§,0:) or ^ 
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tiaiim; (M ;) or kard atid ragged grmmd; (Af, 
O aiid dM pL if %^!Ju;, (M, O, ]^* [in the last, 

erKfobCfotij, ^j^% and in the O^ eonectlyy 
^tJUMy being made defcerminatej)thiis plnnlised 
in the aame manner aa A^^l^ becanae the quality 
.of a subat ia predominant therein^ (M,) and [for 
the aame leaaon] JbUl alao ; (O,^: [the former 
pL of AUU, and the latter of UUUal :] or t ^aI^ 
(Ibii-*AbbHO,l|:) and ti&JL, [each, app., 
'with tenween, the latter becanae of the meaanre 
VtM^, and eadi becanae reoeiTing the affix I, for 
it ia added,] and likewiae ^mI^ (1$^) and 
•t \SilLm, (IbiH'Abbid, O, 1^ rvgged, hard 
ground: (Tf.:)Qitasmootkrodk,orakard,smoaik, 
hare rock, even with the growUL (Ibn-'Abbdd, 

UXa\ a man whom w{fk u not in favour with 
himornatbekn>ed%^him. (lAyr, M, O, ¥•) 

JU 

L JU, (8,M,0,M|b,5,) aor. -, (Mfb,) 
infln. JU,(A»,*§,*M,*TA,) He called out, 
cried out, or tkoiOedy vehemmUyi or made a 
Tehemmit eomnd; (Af , 1^, M, O, Mfb, ]BL ;) aa also 
t JUI: (9,M,0,^:) he raieed hie voice on the 
oecamn of a calamity, and of a death: (TA:) 
and A0 miM ; (M, TA ;) and 80 1 the ktter yerb : 
(M:) A'Obeyd mentions it aa with ^ [in the 
place of u^]. (TA.) — Alao, (?, O, TA,) in£ n. 
aa above, (TA,) said of the tosh of a camel ; ($, 
0,TAj) andaot JUI; (9,»M,0;») It made 
a eoundhg its heing grated againet another. (1^,* 
M, O,* TA.)— And j;ij» .iiU, (M,* O, TA,) 
aor. ; , or, accord, to Lth, < , inf. n. aa aboye, 
(O,) The horeemen dashed amid, others (^9^) in 
making a sudden attack or incursion. (M/ O, 
TA.*) ■■ 4^U JJU, in£ n. Jl^, He (a camel) 
grated hie tush against another so as to make 
them produce a sound : and t JJL^t, said of a 
stallion [camel], he made hu tushes to produce a 
grating sound: (M,TA:) and a^W ^iJUmI, 
likewise said of a stallion [camel], he made a 
grating sound with Us tusk. (9, Mfb, TA. j — 
i^ii 'eiU, (AZ, 9, M, O, 9:,) aor. ', inf. a 

Jl^, (M,) He struck kim witk tke staff, or stick, 
(AZ, $, M, O, If.,) namely, another man, (^) 
upon any part of hia body. (M.) And Jw is 
abo said to signify The s<rtttf^widistone-cutter*s 
picks, or pidcazes. (O.) See abo Ui^. .. 
J^\ eSJiJm Tke mm smote him with its heat 
<0,¥.) _ 4j,!** ^ Jli (aor. ., TA) Jli at- 
tacked the sons of nich a one with an abominable 
ondaughL (II)rd,0,^)--4;UJ^ XsJU,aor.', 

in£ n. JU, fHe reviled him; syn. I3« (M.) 
Fr aaya that^^^iJL^ is allowable in the sense of 
J^^ in the ]e:nr xxziii. 19: (^ and TA in 
t£ia art :) but it is not allowable in the reading 
[of the l^ur]. (TA in art JU, q. y.) _ JL^ 
4^1^ He spread his girl, or jfoung woman, (]^ 
TA,) iQKMi her bach, (TA,) and compressed her. 
((,TA«) _ ilSlI cJuU I roasted the shetp, or 
goat, ^gfonits sides. (TA.) m^ ^J^JiJ^ He 



was rendered w^brtunaU iy his arrow \m the 
game called jJ^\]. (Ibn-'AbbM, O.) 

4: see 1, former half, in four pkcea. 

5. Il>^l cJLj Tke wonum, being taken with 
the pains of parturition, screamed, or cried out 
vehement^: (^, O, ^:) or threw kereelfupon ker 
sides, one time thus and anotker time fkus. (Lth, 
O.) And ailSl cjLaJ, (Lth, O,) or ijdlt, (^) 
Tke ske^md, (Lth,0,) or the beast, (¥,) rolled 
over, backf)rbelfy,bg reason of distress: and in 
like manner the yerb is used of any cme suffiring 
pain. (Lth, 0,(.) And a^I^ ^ jLa3, oc- 
curring in a trad., means He writked idnrnt upon 
kis sides on kis bed, (0,TA,) and rolled over. 
(TA.) And iUt ^ O^^l ilaJ Tkefsk went 
and came in tke fvater. (O.) 

8 : see 1, in the middle of the paragraph. 

JLo, (Af , 9, M,) an infl n., (TA, [see 1, fiitt, 
sentence,]) and t Ju and ^aiU, (M, TA,) A 
vekement crying or skouting (Af , 1^, M, T A) or 
sounding : (Af , Ip :) and a waiting. (M, TA.) mb 
And the first, [thus written in a copy of the JK 
and in a copy of the M, but periutps correctly 
V uX^, q. y.,] A round plain : ( JK :) or a ib- 
pressed, eofi, round pbiin: (M :) pL JlCl (JK, 
M) and cit^- (M.) 

Jl^: see 44^, first sentence.— hhnAneven 
Irfata; (ft 0,5?) "^ J^ h-^-l^?, O:) pL 
Jtjut, and pL pL J»^\, (O, f, TA,) in one 
copy ofthe^ J^iUt. (TA.) See abo JU, 
latter sentence. 

isl^ : see 4^^. i^ Abo An ondaugkt, or a 
skockinbatOe. (M, TA.) _ ^ CiliU Snia 
tuskes of camels, tkat make a sound by ikmr bang 
grated, one against anotker. (ft*0,*TA.) 

Jji^Smootk. (0,JSi.) 

IIJU Water tkat kas long preserved a still, or 
motionless, staU, (UCf J^l JK, Ibn-'AbUld, 

0, JSi,^ in which hst UV^o b omitted,) m tke 
place, ( JK, Ibn-' Abbid, O,) or m a place, Qf^) 

1. e. in one place, (TA,) a$id which the beasts have 

beaten [with their fset], (v0> * ^^f [which, 

accord, to MF, should be vl>^^ ejSJie, reforring 
to the word 7u, but accord, to the TA it may 
refer to ai^,]) wherefore it b [said to be] 
tai^LL. (JK, Ibn-'Abbid, 0, 11; TA.) In aoeh 
water the ablution termed t^^^ ahould not be 
performed. (T(.) 

aieiLa ITeshrmeat ( Jm, O, ^1) thorou^ 

coohed, ( Jm, TA,) or spread to dry, (v^^, O,) 

or roasted, (ySf^f ¥>) ^"^ thorough^ cooked: 
(O,^::) or a piece of roasted Jleshmeat : (M:) 
pL ijH^i (Jm, M, O, $:) accord, to AA^ J;^, 

with ^, signifies ''roasted bmbe,*' fi^nn cJuL^ 
idi\ " I roasted the sheep or goat'' (TA. See 
sholijU.),^ And A tUn cake tf bread: (M, 
TA:) accord, to some, (O,) [the pL] JfjJ^ 
signifies tUn bread: (JlB^ftP:) but some aay 



iuO^^ 



ma 

dm H b 'i^l^9 ^"^i9 d»^ Imm thb meaniiig. 
<TA.) 

JQl^Caaidmlhe oopiea of the ]S: to belike 

^S^2ia, baft oorreetty i^jlia^,] and ^SL3u J^ 
.* (0, 9: :) the o b angmentaftiytf. (O.) 

Mi^ftML (M,TA.) 

iS%m, appfied to a speaker, an orator, or a 
preacher, (JK, Ilhd, 0, Hi,) b Uke J^fc, (JK,) 
[Le.] JeiufHsn^; aa abo * jLl« [Ifte JH;], 
(IBrd,0,¥)«>dtJi^[like j!ijl^^ (O, 

¥.)..And J:{^ v>^ and ^ ^^^ A vehement 
etrikim or beating. (M,TA.) 

4^L*e : aee the next preceding paragraph. 

JJUm : aee J>^, in two placea. 

0tfleki [a pL of yddch the sing., if it haye one, 
b not apeeified,] Large, or bulky, stones. (Ibn* 
'AbbAd,0,]B^) — And Ligkt, or ocltM, cameb. 
(Ibn.*AbUui,0,^) 

J>t<fc • : see its ftm., with I, yoce ill^. 



L,,jL«,aor. ? , [in one of my copieaof thel^ - ,] 

in£ n.JUi, (9, M, Mfb, ^) JBTe «rf o#, (¥,) or 
As cm o/f as as to extirpate, (^,T&, Mfb,)a thing, 
(M, ^«) or an ear, (9, M, Mfb, ^,) and a nose ; 
(M,?:;) aa abo tJL, (M,«;») inf.n. J^; 
CS^$) [bv^] the btter yerb b with teshdeed to 
denote mudmess [gf the action], or multiplicity 
[of the objeota] : (TA :) and ^Jjlk^t [Ukewise] 
signifies As cut off 90 as to extirpate {§,^ Mfb,* () 
a noae. (Mfb.) ■■ And^^, aor. ^ , inf. n.jjj^. 
He kad kie ear extirpated [by amputation]. 
(Mfb.) 

S : see the preceding paragraph. 

8: see L_ [Hence,] Ji^t^^X^I Tke people, 
or parhf, were destroyed [or cut off] (M, TA) 
utUrly. fTA.) 

UL^ i q. >UU. (fL [See tbs btter word, 
whidi b yaiioasly ezphined.]) 

a^^ [written by Goliua and Freytag ^JU] 
Strong men: (f^TA:) aa though pL of ^^K^. 
(TA.) — SeeaboJlJi;^. 

i;!JU (§,¥) and L^ii and U^, (?^) the 
bat m the antfarai^ of lAfr, (TA,) [all three 
written in n copy of the M with teshdeed to the 
J,] A party, or dietinet body, of men: {§, M, 
]^:) pL OU^|L#, signifying com^Mifib^ and 
jDoitMs, or dis^nct bodies: ($:) or, aa aome aay, 
a^^JLtf, widi jbmm, meana a party, or ompany, 
sfMob w «$» mil coiira^ aii4 ia0ra% or i^^ 
(TA.) 

JtJU aiid>!JL^ The kernel of tke stone of tke 
J^ [orfruUifAe bte4ree]} (M,^:;) wkiek is 

aboeoBsd^i^i ^"idiseaten: mentioned I7 As. 
(TA,) ' T 
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ji^ A d^peuU, mvere, or dUireuinff, eyent ; 
(My]^^;) mck as extirpatet : yon wj jj^ j^l: 
and Bucfa is termed ^ ^^tJW^* (M«) And you 

say also a^.^ A11I5 L e. [An andaughi} that 
eoBtirpatm. (f,.)m^ADA A calamUjf; ($>M, 
]$!;) becanse it [often] extirpates; and so ^ jQL^. 
(TA.).i.And A» iiftomtfia6& Mvmn^ yrom 
friendhf, or loving ^ commsnitem or uttercotfrM. 
(TA.) ... And A mott^. (ip, 1^) ■■ Also t. 9. 
i^^ : like j^^ [q. y.] : (M, ^ :) both men- 
tioned by Ya^oob. (M.) 

Ifi^^i see the next preceding paragraplu 

jX^\ A man (1^) hamng his ears (ip, Mgh) or 
ear (Mf b) extirpated [by amputation] : (ip, Mgh, 
Mfb :) or a slaye whose ear has been cutoff; as 
also ^jX^ • (M :) or a man who is by nature as 
though his ears had been cut off; and so ^jJSa^ 

O^yi^ ' (¥0 ^' ^^ l<^ ^ applied to a man as 
meaning whose ears have been extirpated by am- 
putation; and to an ostrich as meaning that is 
natural^ as though his ears had been extirpated; 
(? 1) oi* [«iMafi andshort in the ears; u e.] because 
of the smallness and shortness of his ears ; (M ;) 
and it is said that when it is applied to a man, [or 
rather when a man is likened to an ostrich thns 
termedy] it means his being contemptible, or 

despised. (TA.) aJL^ oi^ meenB An ear that 
cleaves to its lobe, or lobule. (M.) And J^^lt 
is an appellation applied to Thsfiea. (^) 

J^l^ : see the next preceding paragraph, 'n 
two places. 



Q. 4. ^^\ c4 ^ Uj t.9. C4^ ^ ojoll 
\Ths things extended in their proper direction], 
(^ [In the O, -CfjJmA is pat in the place of 

CiJcut. Compare «,4^'']) 

C^^ A tofl* man; ( As, IJ, O, |Jl ;) and so 
C^ [q.y.]; (IJ,TA;) as also ^ijUi or 
t ^^MJm, (Tf. accord, to different copies.) ... 
And A strong camel ; (^ ;) and so t ^^j^^L^, (El- 
Umawee, S, (,) in which the final letter is [not a 
sign of the fern, gender but] to render the word 
quasi-coordinate to the quadriliteral-radical class ; 
(§ ;) fem. i^ (TA) and 1 1\^ : (§, 5 :) pL 
^^'JU. (AA, O, TA.) «. And A large, or great, 
house or tent. (Lth, O, ^) mmm And A hard stone ; 
as also 1 4A!JLi. (AA, TA.) 



^J!^9 and its &m, : | 



B <: • « • 

or 



see the next preceding 

(paragraph. 



t ;^, «;) or ;;&! c4)Li, (M,) JUmcfc, 
or h«atf that part, [t^kim, or] ^«*» hack, nMeh 
ucaOtd'^iX^:) or I kU tkat part (H,lf.) 
with a thioi^ w with va arrow or Mma other 
thing: on the anthori^ of 14, who my that it i* 



of the dial, of Hudheyl : and one says also e S^ i^ ; 
which is extr. [with respect to deriyation], unless 
it be an instance of interchangeableness [of ^ and 
^]. (M.) ■■ c4JU and cJU, said of a mare, 
or she-camel : see 4. 

2. ^J^, (S, M, 1^,) quasi-inC n. rjJ^ or lyL^, 
for which one should not say ^eJUJ, (^, (,) or 
the latter is allowable as agreeable with rule and 
as occurring in old poetry, (MF, TA,) He prayed, 
supplicated, or petitioned : (S, M, Tf^ :) and [par- 
ticularly] he performed the divindy-appointed act 
[of prayer commonly] termed rjJa or SyL^. (8.) 
Hence, in the ^ur [ix. 104], (TA,) ^^^ ^y 

And pray thou for them. (Msb, TA.) ^^ y^J^ 
O J^ means He prayed for such a one, and 
praised him. (TA.) And hence the yerse of El- 
A9shii cited in art. j^j, conj. 8. (S, Mgh,* TA.) 

It issaid in a trad., C^^^ii ^p ^\ ^3 !>• 
J.^tX4 ^fU [i. e. Whoso is invited to a banquet, or 
a m^arriagefeast, let him comply, or^ if not, let 
him pray for the inyiter]. (M.) And the saying, 
in a yerse of El-Afshli, c4l^ L<J^t Ji« ^^O^ 
means Keep thou to the like of thy prayer ; i. e. 
he enjoined her to repeat the prayer for him : or, 

as some relate it, C^t^ ^JJI J^ ^^^j meaning 
upon thee be the like of that for fchich thou hast 
prayed: (M:) these words he addressed to his 
daughter, on the occasion of her saying, '' O my 
Lord, ward off from my father diseases and pain." 
(Mgh.) The saying Oy^ O^ ^^ [The slaves 
of such a one perform the mvinely-appointed act 
rf prayer] means that they haye attained to the 
age of yiriliiy. (Mgh.) ... aJ^ ^J^^t said of an 
angel, means He prayed for, or begged, forgive- 
ness, or pardon, for him : and thus tl^ yerb 
sometimes means when said of other than an 
angel ; as in the trad, of Sowdeh, in which it is 

said, i^^Ju ^ oO^ U ^ u£« t>t [When 
we die, *Othmdn Ibn-Madh'oon wiU pray for 
forgiveness Jbr us] ; he haying then died. (TA.) 
.« [And, said of a man, He blessed him, meaning 
he ifivohed Qod's blessing upon him ; namely, the 

Prophet; or he said, aJ^ JL^ ^,^1 (expL by 
what here follows) accord, to the rendering of 
aJI^ ty^, i. e. I^^\ y^, by Bd and others in 

the $nr xxxiii. 56.] One says, ^^t ^^ C*tJ^ 
[I blessed the Prophet; &c.]. (Sr/_ And, said 
of God, He blessed him, meaning He conferred 
Nessing upon him : and He had mercy on him : 
and He modified him, or conferred honour upon 

him: hence the saying, ^^\ ^\ J\ Jfe> ^J^\, 
meaning O Ood, bless the family of Ahoo-Owfa : 
or have mercy on &c : but in the saying [in the 

5ur xxxiii. 56], ^1 ^ Ol^J^ *%*^^ 
the yerb does not^ import two meanings ; for it has 
there only one meaning, which is '' magnification '* 
[i. e. these wonis mean Verily Ood and his 
angA magnify the Prophet; or rather I would 
render them, bless the Prophet, as this rendering 
implies magnification and also a meaning of the 
quasi-inf. n, giyen in the M and 1^ which is 
<« eulogy," or ''commendation,'' bestowed by 
Qod upon his apostle, while it imports God's 
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''conferring pf blessing" and the angels' "in- 
yoking thereof"]: (Mfb,TA:) [it is said that] 

J^^ yji 1^^* vieem O Ood, magn^ 
Mohammad in the present world by exalting his 
renown and manifesting his invitation [to EU 
Iddm] and rendering permanent his law, and m 
the world to come by accepting his intercession for 
his people and multiplying his reward: and it Is 
disputed whether or not this form of prayer may 
be used for any but the Prophet [Mohammad] : 
El-Kha|t4be^ says that it may not, though he 
himselfused it for others. (TA.) [4^ iM^JL^ 
^j^j is a phrase commonly used by the Muslims 
after the mention of their prophet : see art. jjut. 
S[ee also rjj^ below.] ■■ ^J^^ said of a horse, 
(S,|JL,) inf. n. 1^, (TA,) He followed next 
after the foremost [in a race, at the goal]. (9, 
IgL) Hence the saying [in a trad, of *Alee], J^ 
j^ *tJj|3 ^ ^\ ly^^ 411 J^j [expl. m art. 

J^]. (Ugh.) — And Lit j\^\J^, (Sgh, 
If.,) inf. n. l;U5, (1^, TA,) The [wild] ass 
drove together his she-asses, and made them to 
take the way [that he would foBow]. (Sgh, j^^ 
TA.) 



4. cJlil, ^T, 8, ^ TA,) and ♦ c^, (Fr,?, 
TA,) and t cJU, (Zj, TA,) said of a'mare, 3%e 
parts on the right and left of her tail, (Ut^JL^, 1^,) 
or the part on either side of her tail, (U^jL^, ]$1, 
[see >^> below, ]) became rdaxed, she being near 
to bringing forth : (1^,1$^:) or, said of a she- 
camel, her young one fill into the part of her 
called ^Ltf, and she was near to bringing forth. 
(T,TA.) 

SL0 The middle of the bach of a human being 
and of any quadruped : (M, ^ :) and, ((,) or as 
some say, (M,) [app. in a beast,] the part that 
dopes down from the hxps^ or haunches : or the 
space intervening between the l^^ [app. meaning, 
the hinder projection of the haunch or rump of a 
beast] and the tail : (M, IJl :) or the part on the 
right and left of the taU; (S, M, Tf ;) the two 
together being called [the] ^}^f (ip, If,) which 
is similarly expl. by Zj in relation to a she-camel ; 
app. properly meaning the two parts bordering 
upon the taUrbone: (TA:) or the place m whi^ 
is set the toiZof the horse; dual as aboye: (Msb:) 
or the bone upon which are the two buttochs: 
(Mgh : [there thus expl. in relation to a man :]) 
or the bone in which is the place of setting ofAe 
taUrhone; thus expl. by IDrd : or the 4;il^L#.an 
the two bones projecting from the two sides of ike 
rump : or, accord, to some of the lexicologists,. 
two veins (o^y^) m the place of the w*>^ [i. e. m 

the rump] : (Qam p. 46 :) the pi. is Cit^,(M, 
^,) an instance of a pi. formed by the addition of 
t and O fiom a masc. smg., (M,) and ^tJLll. (M, 
?•) — [Hence,] one says, Jj*ii» ^^ cl^, 
meaning I came at their rears. (T A.) 

1^, or l^i.^, [accord, to El-Qareeree, to be 
written with I when prefixed to a pronoun, and 
also in the dual number, (see De Sacy's AnthoL 
Ghram. Arabs, p. 07 of the Arabic text,) but tUs 
rule I bsy« not found ;to be generally obseryedj^ 
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wea in the bort M88*, nor haye I in the simikr 
€«ie of 1^, (to which it is a]M> applied,) in the best 
eopiei of the (iir4n,] is stid to be [originaUy 
%^,] of the measore hjii, (VL^, M¥, TA,) or, 
fU»ord« to some, [S^,] of Hm measure iiii : 
(MF, TA:) it is a qnasi-inf. n. of JU [q. v.] : 
(9f ¥ >^d [naed as a simple subst] it signifies 
Trayer^ suppttcatkm, or petitian: (9, M,Mfb, 
If^:) this is said to be its primary signification: 

and ^ i^Lm is said to haye the same meaning. 
(Mf b, T A.) •» Then applied to signify A certain 
well-known mode, or manMr, [ofreligioiiteervfee,] 
because comprising prayer | (Mfb ;) [the dMnefy- 
appointed act of prayer;] one of the divwefy- 
appomtedCfS^l (1^;) a certain rOigumeenrice 
in whick are e^j [or lowering of the head so 
that the pabne of the hands reach the hiees] and 
^y^^ [or prostration of oneseff" in a particular 

manner expL yoce «X^]: (M,*|Jl:) and V ^J^ 
is said to have the same meaning. (TA.) [The 
performance of this act is fully described in my 
work on the Modem Egyptians.] It is said to be, 
in this sense, a proper term of die law, not indi* 
cated by the language of the Arabs [before 
£1-Isl4m] except as importing prayer, which is its 
primary signification : what Esh-Shih&b says re- 
specting it necessarily implies its being a proper 
term of the law known to the Arabs [before £1* 
Isl4m] : in the Mz it is said to be one of the words 
of El-l8l4m : but all of these sayings require con- 
sideration. (MF, TA, [Much more, which I 
omit as being unprofitable, is added on this point 
in the TA, partly from the Mfb; as well as 
seyeral different opinions respecting the derivation 
of the word as used in this sense, which are fiinciful 
or absurd.]) The saying of the Prophet, i^Lo "9 
jLfc.H.Jt ,J ^\ Ji%..ut1t jlifj means There is no 
l^kto [or divinefy^ppointed act of prayer] that 
is excellent or complete [to the neighbour qf the 
mosque unless in the mosque], (M.) And his 

saying, to Us&meh, iUill ijJLA)! means The time 
qfthe f^JL^ [or divinely^ppointed prayer], or the 
place thereof, [is before thee,] alluding to that of 
sunset (Mgh.) And he used the term lyL^\ as 
meaning i^LoSt Sj^l, i. e. The ^UJ^\M [or Opening 
Chapter of the ^uir-dn, because it is a form of 
prayer, or] because the recital thereof is excellent, 
or satis&ctory. (Mgh.) In the Jfja xxiL 41, 
(rAb,ip,M, Ksh,Bd,) [the pi.] h\^ means 
Places of worship of the Jews : (I'Ab, S, TA, 
Ksh, Bd, 91:) sud to be (Esh, B^) originaUy 
tJI^Li, a Hebrew word, (Ksh, B^, 1^,) arabicized : 
(Ksh, Bd :) this is the common reading of the 
word, and the most yalid: 'other reading* are 
CA^L^ and Ot^Ly and Ol^L^'; and beside thes^, 
Bdme others which are. penrerted forms. (TA.) 
1. Also Prayer fir forgiveness or pardon. (M, 
Mgh, ]^.) _ [And A blessing, as meaning an in- 
vocation of God's blessing upon any one. See S.] 
—I AH i q. li>^ [as meaning A blessing, such 
as is bestowed by Ood] : (Mfb :) and mercy (1^, 
M, Mgh, Mfb, ]() of Ood (1^, M) on his apostle : 
(M :) and magnffiooHon; and OAe m [said to be] 
specially denoted by its yerb when the Prophet is 
the object: (Mfb:) and Gk)d's eulogy, or com- 
mendation, bestowed upon his apostle. (M, IgL) 
Bk.I. 
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■■j:^!! [fiKm:^] also means ^ S^t O^ the A, ^^^ c^lU [probably a mistranscription 
lyi. (TAinart^^^.) tn ^^^li) n^t I filmed a stratagem, or pbt, 

tocausesuAaonetofaU; there Slid to be tropi- 



4«i«SM part n. of cJL^t [q. y.] said of a she- 
camel [or of a mare]. (T,TA.) 

^^Lm a place qf S^JLoll [as meaning the per-- 
formance qfthe dhrinefy^ppointed act qf prayer]; 
(Mgh, Mfb, Jji;) or qf any praykr or sitf^fHea' 
tion: ()fgh:)k [and particularly] a place qfthe 
performance of the dieindy^ppointed prayer on 
the occasion of the [festival t(^med] j^: (MA:) 
[and also such a place at a buridlrground : the 
place for this purpose is particularly termed 
^\y^^ ,JLm : see De Sacjr's Chrest Arabe, 
sec ed., i. 192.]««.And J. carpet upon which one 
performs the dkrinely^ppointed act qf prayer. 
(MA.)««.See also r9^> former half, in two 
places. 

JIm Any one praying [in any manner: and 
particularly performing the divinely^ppointed act 
qf prayer]. (TA.)aH And ^^IrfiJI signifies, as 
applied to a horse, 7%« one that follows neoet after 
^foremost [at the goal] (§, M, Mgh, Mfb) m a 
race: (Mgb, Mfb:) because his head is next to 
the part called ^, (L^, ip, M, Mfb,) or next to 
the i^t^, (Mgh,) of the foremost. (L^, ip, M, 
Mgh^ Mfb.) 



1. i^, (9, M, Mfb, ¥,) aor. ^, (§, 
Mfb,]}:,) inf.n. ^, (§,M,15:,) He roasted, 
broiled, or fried, it, namely, flesh-meat, (ip, M, 
Mfb, ?:,) &c ; (S ;) and fi\ ^ i^jLi ana ^ii 
jU)l signify the same; and also he burned i\ (TA.) 
And(sointheM,butinthe]S:''or'')i';jL^(M,|JL) 
jUt ^ (M) He threw it into the fire to be burned; 
f[s al8o> i'i^S', and 1 1^, (U, ^1,) inf. n. IJUC; 
(TA namely, flesh-meat. (M, JgL [But see the 
next sentence.]) And JUI •^lU^ and ^Ut ^ and 

^&l ^, (M, ¥;) in£ n. ^J^ and ^JU and 

^; (M;) andjtJ|t;<^|,andjUlt;^; 
He made him to enter into the fire, and to remain, 
stay, dwell, or abide, therein: (M, ]^:) and 
jUt Q^ ^ ^^Ltf [Such as one was made to enter 
into the fire, ice.]: (M:) [or] you say, C-JL^ 
I|i3. Ji^t, meaning I made the man to enter fire 
and tabe burned: and ^ eX^^, with t, when you 
mean I threw hhn, or cast him, into the fire, as 
though intending burning [him] ; as also ^ sS^, 
inf. n. a^. (ip.) ^ And U^M C^^U, (T, T A,) 

or OtM^y (S* ^^9) X ^ laboured in a case, or an 
affair, desiring to eaikmmate, or slander, eu/ch a 
one therein, and to cause him to fall into destruc- 
tion: (T,ip,TA:) or 4^ and 2 c^ both 
signify I calumniated, or ^ndered, him, and 
caused him'to fall into destruction, (M,TA,) m con- 
sequence thereof: (M:) or. accord, to die ]g[,|^^ 
U^jli, of which the in£ n. is ^^, signifies he 
sooihedf eoaaoed, wheedled, or cqjoled, suA a one: 
or deeeieed, deluded, beguUed, cireumvented, or 
outwitted, him : .whibh meanings are not in any 
of the three lexicoiis aboye mentioned: accord, to 



caL (TA.)_^UIIj ;jkj JL; [said in the TA 
to be a mistake] : sc^ Laajdll Ju, (9,:M,Mfb, 
?,) and^fiw, (M,Mfb,5,) aor. Jj^, (§, Mfb,* 
j:,*) in£ n. JU, (Mfb,) or i^, (§, K, [CU 
in the C]^ being a mistranscription for \^,]) 
or both, (M,) and ^ and H^, (M, j:,) and 
acoord. to the ^ i*ju, but this is a mistake for 
1^^, (TA,) He was, or became, burned [by tJie 
fire]:(^:) or he endured, or suffered, the heat of 
thefire; asalsoJiSlI ♦ JLj: (M,?!:) orhefeU 
the heiU qfthe fire: (U^hi) and one says t JLj 
jUt jL and ^iiJn^l [in this last sense or in the 
sense next preceding]: (9am p. 792:) and ^^ii 
Jut he entered into thefire: (TA in art «&#: see 
an ex. yoce eH^i) or, acoord. to Er-Rigfaib, J^ 
^UW mwD» he was tried {^) by fire, or bypw 
fire; and so iji^ f [^ t^h a thing, as though 
l^ffi^]* a^A.) [In the ^ur, in which aie many 
exs. of it, (iy. ll,xiy. 84, xyii. 19, fcc.,) it is always 
trans, by itself, ^thout y.] And^V^^^,(§, 

M,») and yj^W; (§0 and^^H t JUJ, and 
^jL^\', (M He endured, or suffered, the heat, 
and severity, or vehemence, qfthe affair, or case, 
and qf the war, or fight: (^, M :) Aboo-Zubeyd 
says, 

[And I have suffered the heat and vehemence of 
their war, Uhe as he who is affected with cold 
suffers in consequence qf coldest and most abun- 
dant hoar-frost]. (M.) ■■ [It is said that] ^Jl^ 
J4:Pt signifies also Jgi [i. e. The man hept to, or 
dave tOf a thing] ; and so t ^^^Xk^l : whence Zj 
holds ri^ [expl. in art ^Lei] to be Aeriyed ; 
because it is a keeping, or deaying, to that which 
Ood has appointed : and hence also, [it is said,] 
ySx\ j^ ♦ ,^y-i< cAf >• «• J!p< [app* jy^, meaning 
jUI JiflJ !>• He who is made to heep, or cleave, 
to the fire; neariy agreeing with jUI s'^a as 
expL aboye fiom the M and T^]. (TA.) ■■ And 
j!^\ c4^ means I strudi, or beat, that part 
of the bach which is called tJL^: C(r I hit that 
part : but this is extr. ; for by rule it should be 
^;^,IikeasHudheyl say. (M. [Seelinart 

8: see 1, second sentence; and third sentence 
in three places; and last sentence but onci. 
One says also, jSlXi eSi Jim, (M, TA,) accord. 

lo the ]g: ^^J^j [without teshdeed,] but this is 
wrong, as is shown by a yerse cited in the M, 
(TA,) He warmed his hand with Ae fire. (M, 
$,TA.) [And it is said in the T A that %» 
j^\is^mesam%:Sz )Mt I think that the right 
reading is I^W {^ ^J^9 i«^ ^^ warmed his 
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hack nM ihd iwHAm gttmmd ttJU ^0 — 
And^lJW U^l cCU I mad$ ike ^/mrfk, 
and etraiffktmed U, iy msam rfjin: (8:) or 
f\A\ ^ Uil JL, (M,^:,) infill. tuS; 

iUiffyprnthsfrt; Byn.\^: (M^JIs) or JU 

ot»rtt«>»; (Tiii1tft>33: tee an ei. ift a T6ne 
died in that art, conj. 10:) and iCill c^ I 
straightened ike ^9pear4luM bg wmme of fire: 
(A, TA :) and ^IJW l^\ c^U I re n dere d mpfik 
the stick, <ffbranek,bg means of Jlre. (Mfh.) 

4 : Bee 1, second ientenoa; and thiid ientenoe 
in two places. 

5: eee the next paragraph, in two {daoea :•». 
see alflo 1, latter half, in five placet: ..and see S, 
last aentence. 

8- ijUMt m warmed hmm^ (M,]^:) fiXi 
[hymeansofikefirey. (M :). one nya, c4U^I 
^U)V and ijj t C^ta S [app. meaning I warmed 
ft^U^fhy means oftkejire] : (§ :) or j6l ^^k^ 
and ^UV mean ke became warm bymeansqftke 
fire: and ^Ulj t ^JLmI, Aa became bmnU by tke 
fire. (MA.) ' Hence, in die ^nr [zxriL 7 and 
xxyiii.29],03ihJjJ^' [May^feyenOlwarm 
yourselves] : (TA:) in relation to whidi it is aaid 
that the time was winter, andtfaerefim H^^ 
was needed. (M, TA.)_It ia aleo nid ^the 
chameleon, aa meaning Me repaired to tke son. 
(M and L in art JJL& : eee an ex. in a yene cited 
Yoce o^«Ui.)..And one «tji of a courageous 
man, with whom one cannot cope^ ejij^ *^rij ^ 
[lit. One cannot warm kmse^ by meam of kis 
fire; meaning fane cannot approadk kirn wken 
ke is inflamed wOk rage, especially infigtUf or 
batOe], (9.) The phrase may be also need 
satirically, as meaning f One wiU not seek kis 
kospitalUy. (Meyd. [See Freylag^s Arab. Prov. 
ii. 08&]).» See also 1, htter haU; in two phees. 

^^L^: see*^. 
fj^ : see i^tJL^. 

6Ua Boasted, broiled, or fried, fiesknmeat. 
(9, M; 5.) -.And, as also ♦ JU, (9,M,]5;) 
the former with kesr and the latter with fet-)i, 

(9,)i?W/; (S,»M,¥0syn.>^3. (M,¥,TA; 
[in the C^, erroneously, ^^^ ;]) L e. jip U 
'fi\ At ; (TA;) you say ^6f i^ and^lSl JL^: 
(9 :) or both signify^nr : (M, Mgh, 5:) or Su 
' signifies the keat of fire. (Mfh.) One «tys,3* 

J^^ Jl *^l i>f cA^'t [^^1 or A«, t> Mter 
tkanfirem winter].^ (TA.) 



(?) uid oC:^ (MA,) i J. j;» p. e. AKOM 
4iie4M>Bi<A«Aa«I; w V" <*« <i^ ^ <*a< iviM 
wWo* out bruitm and breaks teoAiiKf and tie 
«*«]: (90 or a tking witk wUek perfime it 
hnmd, irayed, or pmimbd: (M, If. :) or a «eom 
«!P«l ivUei ow »nMiM, or powden, (MA, M0i,) 
JWfjfiHM or ADM otMtr (4«iy; (M^;) that with 
whkii [not upon which] one does lo being called 
*>**• (MA.) Imra-eU^jB [in a Tene of hia 
Mo'alla^ah, (see EM p. 46,) aa some rdate it,] 
naea die pbraae ^>£I^ ^:JL^, becaose odotTnths, 
when diej hare becmne diy, are split therewith. 
(f'^ [Bat there are two other readings, a^f^ and 
a^i^.]) — Also, (5.) as b^ Ukened thereto, 
(TA,)fTI» Jbrehead. (5.)— Andthefiwmer 
word, A rongk, ru^ed, iL^ {or bng strip] of 
iUgk^fnund sndk as is termed] JS. , (ISh, Aa, 

CM^* Bee art Jb^ 

[^U is expl. by Freytag as meaning Heated 
or warmed (« calefiu^us "), and burnt: and the 
pi. is said by him to be y^^ : but he names no 
anthori^ : if this be correct, it must be a posses- 
siye epithet fix>m ^^1^.] 



^yUs: see ^^Um. 

1^^ : see what next follows. 

l;>^and * K^, (9, M,Mgh,]6^,) the latter 
with » becaose ^V^ is used as the pL, [or raflier 
ooU. gen. n.,] but not by those who say Ifi^, 

(8b, M,) [for] thepL [of this] is jJU and ^ 



^Cf A support f<Mr tke cooking-pot, suck as is 
termed l^l (MA.) 

^^Lm Boasted, broiled, or fried; as also 

^ 1^^* (ffam pp. 13-14. [Both of these words 
aire there without any syil. signs.]) It is said in 
a trad., Ik J L^ lU^ ^| i. e. A roasted skeep, or 
goat, was brought. (^, TA.) .. And S^(l4^ 

M«M means [A date of tke sort caUsd ,^C^] 
dried in the sun. (A,TA.) 

l%e^ i^jl A land abounding witk the plant 
called o^' (¥•) 

l^(«M A snare tkat is set up for birds ^x. : 
(8, M :•) pL ^. (8, M.) It is said in a trad., 

j^ti;^ iL^iLi Q\i^ oi (§) or tl^; ju; 

i. e. [Verify to the Devil belong snares and traps] 
with which he catches men. (If.) 

I^^Umu* The Umbs of a man, or his arms and 
legs and face and every prominent part, which 
become cold at the time of death, and which are 
warmed at the fire : (AHeyth, L in art. 3^:) or 
the face and extremities. (Z, TA.) One says, 

♦>*-*♦ t5^ ^>Jt >j^. (AHeyth, Lin art 3^: 
see 1 in that art.) 



[BookL 

aboye, inC ilJJ^, Tke ear wae, ct became, deaf. 
(Mfb.).»[And He was, or became, as though 
ke heard not] One says, iis Ji ^{He wasae 
though he heard not kirn, or it; ke was deaf to 
^^f or it]; (M;) and X^ tj^f [meaning the 
same]. (9> M.)..[Henoe^ signifies also ffs 
or it, uttered, or made, no sound or noise; like 
him who, not* hearing, returns no reply to a call 
or questi<m; fimw dumb^ or mette.] One says, 
>a/ ILm. ^c^ I [A pMle made no sound in 
mlling upon the ground by reason of Nood] ; te. 
the blood was so copious that if one threw a pebble 
into it no sOund would be heard in consequence 
thereof, (Af , §, M, Meyd, ?:, TA,) because it 
would not fidl upon the ground: (Af, 9, Meyd:) 
the sayii^ is a proy. (Meyd.) And hence die 
saying of Imr^«1.5eyB,g;^l ^Jie,(S,^) 
in the following yerse : 




l.j^, (8,M,Mjb,5,) and^ 
extr., (M, 5,) [first pers. of each 
j^,^ (M, Mjb, 5,) inf. n. ^ (§,• M, Mf b, ¥) 

and^j (M,5;) andt^f; (§,M,M»b,5j) 
He was, or became, deaf; (M,» Mfh, ]}:;•) [or] 
ke kada stoppage of tke ear, and a keaviness of 
heardig. (M,?.) And o>*'>H c4^, aor. as 



f [I have been given in exchange, fi)r WdU and 
Kindek,'AdwdnandFakm: make no sound, OpOn 
ble: app. meaning that he would shed moch blood]: 
(S, TA : but this yerse is omitted in one of my 
two copies of the ^ :) or the meaning is, O echo; 
(§, M, Meyd, Ij; ;) so they assert: (AHeyth, 
TA:) or O calamity; the saying being a proy.; 
(Meyd, TA j) applied to the case of a seyere 
calamity; as though meaning be dumb, O csh 
lamity; said by Af to be applied in relation to aa 
eyent deemed excessiyely foul or eyil: (TA:) or 
O serpent; (Meyd,TA;) which is said to b^ Ae 
primary meaning: (MeydO or Orock. (AHeyth, 
^ TA. [See also the seomd of the sentences 
here following.]) One says also, s\S^^ x [Hie 
echo became dumb, or may his echo become 
dumb;] meaning he penshed, or may he perish. 
(9,lj;,TA.) AndtjCi^^ [in the Cag: erro. 
neously written ^JL^] meaning t Increase, O 
calamity : (8, Vi, TA :) or it is applied to a man 
who brings to pass a calamity, and means be 
dumb, O calamity: (TA:) or^^Ci means ea^ 
lamity, and war; but primarily, Ithe serpent; and 
this saying, like ^f i^ ^, is a proy. gaid 
when two parties refiise to mdce peace, and per- 
sist in opposition ; meaning answer not the charmer, 
O serpent, hU continue as thou art wont to be. 
(Meyd.)--^^ in relation to stones, (Lth, TA,) 
or stone, (M,) [app. as an inf. n.,] signifies The 
being hard [and solid (see^l)] ; or [as a simple 
subst] hardness [and solidity]: (Lth, M,TA:) 
and in relation to a spear-shaft, the being com- 
pact; or compactness. (M.) One says, ^ 
j%^t, inf. n. jjjio. The stone was hard [and 
soUd]. (MA.) And iSill c4-i, meaning [2a« 
trial, or civU war, kc,]wa4, or became, hard, 
vehement, or severe. (Mfb.)«BnJj^jU« Ji, (§, 
¥,) or li^UM s^\j%, (M,) aor, *, (PS, [in a 
copy of the M ., contr. to a general rule in the 
case of a trans, yerb of this class, and app. a 
mistranscription,]) inf.n.i;, (M,) He stopped 
the flask or boUle [app. wtrt a >C»] : (§,5:) 
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w Kb ttapped Oe hsad of tk$ Jkuk ot hatdi, ^nd 
baimdU; m alio \Z^U (^:) orl^jUltJUl 
ngnifief he put ajX^ to tke foA or iottb. ($, 

^)«M And M%JI ,^1 aor. ^^ inf. ruj^^ Me 
bound tkswotmd, and pM< mpam U a bandage mtk 
medicament. (MO-.And C^, (?|M,]S;) 

in£ n. JU, (M,) Jli j^mdl Am, (9,^:,) ortt, 
i. e. Us heacL (M,) with a staff, or stick, (9, M,) 
and with a^one, (9, M,]^:,) and with the like 
thereof (H.) And^, with ^amm. He was 
Mtruek vekemenify. (lAyr^TA.) 

9*j9^^f said of a sword, (9f M, l^^ TA,) ac- 
cord, to the ]B:, signifies It ttruek tke joint, and 
cut, or sMMrecI, it: or t. q, ^Jbi bat this is at 
▼aiiance with what isssid by J and other leading 
authorities; which is as fbUows: (TA :) U pene- 
trated into ike bone, and cut, or jseerse^ it; bat 
when it strikes the joint, and eats, or severs, it, 
one says 4^ ; a poe% says, describing a sword. 



[It penetratee into the bone, fcc, eometimee, and 
at one time it strikes the joint, kc] : (1^, TA:) or 
it passed into tke bones : (M :) and ^J^^%^, said 
of a sword, signifies the same : (M, TA :) or 
jgt^^ sighifies a sword's penetratxeg into that 
whdck is struck with it without its causing any 
sound to be heard; firom^,^^^! in the ear. (Qam 
p. 326.) m^ And hence ^t.nil signifies also X A 
man^s keeping constant^, or per s ever i ngly, to tke 
tkxng that he purposes, until he attains [it]. 

(9am ubi saprk) One says, Ijib ^^J^^ f He 
kept constantly, or pereeceringly, to his opinion 
in respect of such a thing, after his desiring to do 
it. (IDrd, TA.)_ And^, (§, Mfb, ?, TA,) 
inf. n.j^^.^1, (M, 1^,) t He acted, or went on, 
with penetrative energy, or with sharpness, vigo- 
rousness, and effeetxceness, (S, M, Msb, \, TA,) 
in an affidr, (M, Mfb, |Jl, TA,) and in journeying, 
(ip, ^, TA,) in this case said of a horse, (Z, TA,) 
and in other things ; (S;) as also ^^i%t^. (^.) 
««. And I He bit, and infixed his canine teeth, 
(^, ]S:,TA,) and did not let go what he bit: (Ip, 

TA :) or eS^ ^ j^ he infixed his teeth [or 
canine teeth] in his bite. (A, TA.) _ And ^.^ 
UUU)I Ji§jid\ I He (a man) enabled the horse to 
take of the fodder to such a degree that fat and 
repletion staffed him, (^,*TA.)_ And^^ 
S^jmJ\ d^ia I He made his companion to 
retain the narrative, or story, in his memory. 
(Jifi.,^ T A.) — See also the next paragraph. 

^.j^\, intrans.: see 1, first and fi>arth sen- 
tences. ■■ 4^1 He, (God, 9, Mfb, 1^,) or U, (a 
disease, M,) rendered him deaf; (ip,*M,«Mfb, 
¥1*) [01*] caused him to have a stoppage of the 
ear, and a heaviness of hearing. (M, ^.) ..« 
[Hence,] >>dl ^jjt^ t He, or U, diverted me 
from hearing the speeek; as thong^ he, or it, 
rendered me dea£ (T A.)— [Hence, ^l^^\ mg- 
nifies also f He, or it, caused kim to be as tkougk 
lie keard not. mmm^ And hence, fHe, or it, ca^ued 
kim, otM, to utter, or moJb, no so u n d or noise; 
like him who> not hearings retams no reply to a 



call, or qoestion; lots diMifr, or mute.] Onesays, 
s\jSodn^U[MayOodmakekiseekotor0tm% 
no sound;] meaning may Ood destroy kim: 
(TA:) a pror., ssid in imprecating death upon a 
man; the ^jbi# being that which retains the like 
of his Yoice, or ay, fiom the mountains fcc; and 
when a man dies, the ^gXa hears not fiom him 
anything that it dionld answer him, so that it is 
as though it were dea£ (Meyd.) [Inflieyalgar 
language, ^j^J^ likewise signifies f He silenced 
kim, reduced kim to silence, or dosed kis moutk : 
so says De Saqr, in his Chrest Arabe, sec ecL, 
iiL 879.]— And C^l [in the C^ i^\] also 
signifies Hejound Am to be^\ [i. e. deaf]. (9, 
M,lSi.) One says, Z^U Ul^ [He called kim, 
or eaOed to kim, and found kim to be deaf]. 
(TA.) And s^mji^t His caU found persons 
dmfto a, (Th, M,]g:,) wko would not kear kis 
censure. (^).i. See also 1, near the end. 

6.JUJ He feigned kimseff to be^\ p.e. 
deaf]. (1^.) [It is intrans. and trans.] Yon say, 
4^ >UJ and aIuJ He feigned to kim tkat ke 
was deaf. (M;) And «£^j^l ^^J^UJ (M,^) 
and 'elleS (M) He feigned (M,^) to his com- 
panion (M) tkat he was deaf to the narrative, or 
story. (M, 1^.^) tf lti^i ? means aJU c%»»UJ 
[or 4^], L e. I made a show of being deaf [to U], 
and feigned mys^ inattentive [to it]^ (Qamp. 
169.) 

R. Q. 1. 1a^: see S, in two plaoes.Hi 
iti! C,UU, (T?,) infl n. l^^, (?, T?,) 
The female hedge-hog uttered iU cry. ((,* T^.) 

^^1 a name for f Calamity, or misfortune; 
(8, TA ;) as also t atif , (TA,) and so t^Ci, 
Iike>i^, in a phrase mentioned in the first parap 
graph, q. y. (ip, (. [See also this last word 
below.]) — And \TkeUan; (ip,M,9:0 as also 
t itllt, (M, Msb, 9:,) thus called because of his 
courage, [i. e. firom the latter word as rignifying 
'' courageous," but accord, to the Mfb the reyerse 

is the case,] (M,) and so t^iat^ll and t^r^C^t: 

((:) the pi. of t lt«s isJU^. (TA.) 



• s 



a man 



Courageous ; (S, M, Mfb, 1^ ;) applied to 
; (ip, M ;) one who renders deaf him 
whom he smites. (Er^R&ghib, TA.) .. See also 
the^next preceding paragraph, in three places..^ 
Also A male serpent : {^, T^ :) pI.^U^. (90 — . 
Aod A fmale kedge-kog. (T^.)m^8eeBiaojt\^. 

jj^ inf. n. of the intrans, verb^^ [q. y.]. (Ip,* 
M, Mfb, (.) ■■ See also^rfit<», m four places. 



>C^ [&a imperatiye yerbal noun, like Jlp 
kcJ]. One says, >C^ >^> meaning Feign ye 
deafness, in silence. ($,^) Also meaning Ckarge 
ye upon tke enemy. ( AHeyth, TA,) ■■ Also 
X Hard, or severe, calamity or misfortune; and 
so^lCsJI; (y,TA;) [asihough] dosedup [or 
obditraU, at deaf to deprecation] : (TA :) or 
iC^t sign&es [simply] calamity, or miffbrtime : 
($:) and t ilt« ^h rignifies a calamity, or 
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miffbrimm, [ae Oouffk] ckmd^OMd kard. (ML) 
See also^^l^ aboro. 

JCf The >tjL^ [or jftjRpsr], (9, M, i;) p. «.] 
the tking tkat is put into tke mouth, (Mfb,) of a 
flask, or bottle: (9, M, Mf b, If: :) and its ^\jA 
[app. meaning the piece of skin tkat is Hed over 
tke kead] : (M :) or accord, to some it signifies 
the u^(A^[whidi has the latter meaning]: (Mfb:) 
or it signifies the tking tkat is put into tke'kead 
of the flask, or bottle ; and ^^CU signifies the 
«' thing [or piece of skin] that is tied upon it :'' 
(M :) and 1 1^\^ rignifies the same emjA^, 

(lAfr,]^) as abo * Hm. C^) — Also The 
^>; pailiaps fiv^Cf ^^i (Mg^, TA:) so 
in a trad., in which it is said that iL^\ should be 
in one>C>0 : bat, as some relate it, the word is 
there with ^[Le.>C]. (TA.) 



The bone tkat is tke [main] stay, or sup- 
port, of the limb or member or the like; (M, Igl, 
and Qam p. 902;) as the^^M^^ [or principal bone] 
of the shank (M and Qam) of a beast, (M,) and 
that of the head; (M and 9am;) opposed to 
ik^^^, because the latter is smaller than the 
former : (M :) and the tking tkat is tke [main] 
stay, or support, of another thing. (Qam p. 859.) 
««. [Hence,] The keart : so in a saying of a poet 
dted yoce UU>« (^san p. 678.) .1. And hence, 
also, (TA,) {The prime, principal, or most 
essential, part; (M,^TA;) the ekoiee, best, or 
most excellent, partf of a thing (9, M, Mfb, ^, 
T A) of any kind. (M.) One says, ^m«^ ufi* 
A4^ X [He is of tke ckpiee, best, or most excdlent, 
of kis people or party ; of tke main stock tkereqf; 
or of ikoss tkat constitute tke members, exclusive 
of suick as are foUowen, or incorporated eon- 
federates, tkereof]: (9, TA:) contr. of ^J^A 

(9 in art. y^^) [and of J^, q. y.]._And X The 
greatest intenseness or vehemence or violence, or 
the most intense or vehement or violent degree, of 
heat, and of cold: (9, |Jl, TA:) or simply the 
intenseness or vehemence or violence thereof. 
(M.)_ And t The middle [or core] of the heart 
(Mfb.) _ And The sheU (Ut. the dry, or hard, 
exterior covering) of the egg. (y.)— Alno an 
epithet, applied to a man, (M,]g[,) and to a 
woman, and to two persons, (M,) and to a pL 
number,.(M, 1^,) X Pure, unmixed, or genuine, in 
respect €f race, Uneage, or parentage. (M, ]^, 
TA.) 

tsCo 



see>C^. 



i^U^ Hard ground, (M,) [i. e.] ai^ suck 
ground, Qg.,) containing stones, by tke side of 
sande; as also tliC^: (M, (:) or the latter is 
a n. un. ; and the fi>rmer signifies kard ground: 
(9am p. 285 ;) or rugged ground, (9, M,) falling 
skori (fwkat is called J^: (M:)itis so called 
because of its hardness. (TA.) 

HUest see the next precedmg paragraph. 

J^-Vrr Very niggardly or tenacious: (1^:) or 
niggardly, or tenacious, in tke utmost degree^ 

217* 
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• (I^9r> TA.).. See also the next paragraph. .. 
[And BeejU^O 

^Ui^, (9, M, 5,) appUed to a man, (§, M,) 
Thick: (A'Obeyd,?:) or Mhart and thick: f^^, 
50 or it signifies, (§,) or signifies also, {^) 
bold, or daring ; that acts, or proceeds, fvitk pene- 
trative energy, or witk sharpness, vigorousness, 
and ^ectiveness : (9,^:) and applied to a man 
and to a horse, (M, ^L,) and to a mare, (M,) [in 
like manner,] i. q. * J^^ [and Hl^n* (in the 

CJ^^^rv^A^ is erroneously put for>i^<) i. e. tAa^ 
ac<«, or proceeds, with penetrative energy, or wft* 
sharpness, vigimrousness, and effectiveness], (M, 
?,) as also t^, (^:, TA,) or C^, j:80 in a 
co^7 of the M,) and t Jti^^, and t i^tal^, and 

V - -^- -« and f -^t- ^ ^M IT tliA loat'rhmift^ in 



9, and t^t^, (M, ]§[, the last omitted in 
the TA,) and t i^\^ : (]^ :) or strong, robust, 
or fiardy: or comp€ict in make: (M, in relation 
to all of these epithets:) or ^Ji^, applied to a 
man, has the former of these two meanings : or 
the latter of them ; as also ^^t^, and t^^^^" : 
and, accord, to AO, ^jj^ applied to a horse, and 
^ <Sf lo to a mare, signify strong, firm, compact 
in make. (TA.) ■■ See also ~ 



inf. n. of R. Q. 1 [q. v.] a 
paragraph here following* 



jfA^^ : see the next preceding paragraph, in 
two places : ... and see also^^t. 



I See also the 



^ A company, or collection, (M, T^,) of 
men; like 2U>«J ; neither of which words is formed 
by substitution from the other : (M, TA: [in the 
T A in art.j»}, this is said oflUytJ and A^Jy^iA :]) pi. 

[or rather coll. gen. n.] t^^t^. (M, 5) .. Also 
The middie of a people or party; and so ^ ^\^i^ 
(If.) .« And A rugged [hiU such as is termed] 

ii£>l, of which the stones are almost erect. (En- 
Nadr, TA.) 

•. ^ • ^ 



^U^, (S, 5,) or jA^ J^, (M,) and 
^ a-»lai-d, (§, M, B[> [in the C^L, erroneously, 
i*Ua^,]) A ^TtHTrJ, (5,) or a sharp sword, (§, 
M,) that wiU not bend, (8, M, ?.) >ui^l, (S, 
K,) or t iiu^^f, (M,) was the name of The 
sirord of 'Amr Ibh-Maadee-Kerib, (S, M, 1^.) 
And some of the Arabs make V ilil*^^ ^ug 
without tenween, imperfectly ded., to be the name 
of A particular sword. (IB,TA.)_8ee also 



(TA,) a prc«T., (Meyd,) meaning Feigning him- 
self deaf to thai which displeases him, (Meyd, 
TA,) i. e. to what is fool, (Meyd,) as though he 
heard it not, (TA,) but hearing (Meyd, TA) that 
which pleases him, i. e. what is good; as does the 
generous man. (Meyd.) And similar is the 
saying, 

[And I have an ear deaf to that which is foul]. 
(TA.) [See also Qam p. 696, for another simikr 
ex.] One says likewise, J^^^t l^> «U> f He 
called him [with tke call of the deaf, meaning,] 
with extraordinary force. (TA.) And 4^ 
^jf^y\ ^j^ t Se beat him [with tke beating of 
the dMif, meaning,] uninterruptedly and exces- 
sivefy; because the deaf, when he does thus, [not 
hearing any cry,] imagines that he is fitUing short 
of what he should do, and therefore will not leave 
off. (TA.) And^^\ ^^^^fJ3:e(one 
warning a people fix>m afiu-) made a sign by 
waving his garment continually, as does the^ deaf; 
as though he heard not the reply. (TA.) And 

JU« 5^(M,5,TA)andiCi (TA) M serpent 
that will not accept charming; (M, T^, TA ;) as 
though it heard it not; (M;) that will not obey 
the charmer: (TA:) and [in like manner] the 

epithet ^^9^10 is applied to scorpions. (M.) And 

^j^\ J*.j t A man whom one does not hope to 
win over, and who will not be turned back from 
the object of his desire; (M, ¥i, TA ;) as though 
he were called and would not hear. (M,' TA.) 

Ana^^t^\jk^ t [Inexorable fortune ;] as though 
one complained to it and it would not hear, (M.) 
AndiW^I and iWtf ^^> as expl. yoce>U^, 
q. Y. And iC^ 2jJJ f A sedition, or the like. 



[Book I. 



JULa^ : see the next preceding paragraph, in 
three places : .« and see also^rfitip. 



i« 



: -« and see also^^^l 



^ o\m ig ; see 

jJieS applied to any animal, (Mgh,) Deaf; (§,• 
M,* Mgh, Mjb, \f) [or] haviing a stoppageoftke 
ear, and a keaviness of kearing; (M,]^:) ftm. 

ivUj (Mgh,Mfb:) pli^ (M^Mfb,]^:} and 



that is seieere, or hard to be borne; (S, Mfb ;) to 
the allaying of which there is no way; because of 
its having gone to the utmost extent (TA. [See 

also^^l.]) And^^lj.«t fAn affair, or event, 
that is severe, or hard to be borne. (TA.) And 
jj^ is tropically attributed to^^jujl: (Mr) a 
poet, cited by Th, says, 

, i • -' > • *^^ ^^ ^^ %» 



(M, ]^) A poet Mtys, 



X [the last word I find written thus, app. for the 
sake of the rhyme : i. e. Say what occurs to thee, 
of falsehood and of lying : my forbearance is deaf , 
i. e. insensible, to it, though my ear is not deaf]. 
(M, TA.) llt^ is applied to a Ilii [or bird of 
the species termed \m3, and may in this case be 
rendered f SmaUreared, or duOreifred, being ap- 
plied thereto] because of the d&^ [i. e. smallness 
&c.] of its ear or because it is deaf when thirsting. 

(M.) And^^^^^lt [as though meaning t The deaf- 
mute] is an epithet applied to ^^^eJ^jj {^, M, Mfb, 
I^,) the month thus named, (Mfb,) which the 
people of the Time of Ignorance called M j^ 

jJ^riS, (Kh,ip,) because the cry of the caller for 
aid was not heard in it, (Kh, S, M, Mf b, ^1,*) 
shouting OtM) ^ and l\L^ C, (M, $,) nor the 



commotion of fight, (Eh,lp,Mfb,) nor the dash 
of arms, it being one of the sacred months: (Kh, 
$:) thus applied it is tropical, likeJ^U in the 
phrase^U JqI ; as though, in it, the man were 
deaf to the sound of arms : (TA :) and in like 
manner it is also called ,^t J^. (M. [See 

also v^% wadj^jm^, and jyi^.])....And [as 
that which is without a cavi^ is generally non* 

sonorous,] one says^^^t j^,^ meaning t Hard 
(8, M, Mfb, ¥) «n^ soUd (S, Mfb, 5) stone: 
(9, fcc. :) andiU^;^,!^ Xahard and solid rock: 
(¥, TA:) or this ktter signifies f a rock in wkick 

isnocraek nor kole: flj^. (TA.) And llll 
iUntf t-^ compact spear-skaft. (M ) f',^" 
also signifies fT^eMf^A, or ^rottfk/. (M:) And 

*U-* u^j* i Mugged ground: pL^r«. (9^.) — 
Also [app. t ^7^ verm^orm appendage of the 
coecum;] the thin, or slender, extremity of tke 
lifJ^ : (E : [the last word in this explanation is 
thus, without any syll. signs, in my MS. copy of 
the ]$: and in the TA: in the rir 3^iX. y^^^ ^^ 
ri^t reading is evidently h^, which is said in 
die TA, in art ^, to be, like ^u5, a pi. of 
2^ and its dial vars. : see this last word:] thus 
called [in my opinion because resembling a 
meatus auditorius that is dosed, and therefore 
deaf; though said to be so called] because of its 
hardness. (TA.)_ And ivti a$U tAfat^ke- 
camd: (?:,TA:) and, (^,) or as some say, 
(TA,) one that kas just conceived, or become 
pregnant. (Ei, T A.) — .U^l jCfl], (S, Ms b, 
B:, TA,) which is forbidden in a trad.", (TA,) is 
t Tke covering oneself witk his garment, like [as 
is done m the case of] the aJU- of the Arabs of 
the desert witk tkeir [garments called] \ ^f [pL 
of JlA]; (A'Obeyd, S;) i. e. the turning the 
Xm£>,from the direction of one^s right, upon his 
left arm and the part between his left shoulder^ 
joint and neck, and then turning it a second time, 
from bekind kim, vpofi kis right arm and the 
part between his riglU ^umlder-joint and neck, so 
as to cover tkem botk : (A'Obeyd, S, ^ :) or the 
wrapping oneself witk the garment without making 
toitaj^acefrom wkick to put fortk tke kand: 
(Mfb:) or, (K,) as the kwyers explain it, 
(A'Obeyd, S,) it is tke wrapping onjis body and 
arms witk one garment, not kaving upon kim 
anotker, and tken raising it [in the 1^, as is said 
in the TA, dM^ is erroneously put for aji2^] on 
one of its sides, and putting it upon kis shoulder, 
so that kis pudendum appears from it : (A'Obeyd, 
9,]^:) [but] with the Arabs, jl^\ 11^ means 
tke covering one^s wkole body witk kis garment, 
and not raising a side from which to put fortk 
his kand : (Mgh :) when you say, of a man, 
tU^\ j4^t, it is as though you said, J4^t 
S:is)\ alUst ; for Xi^\ is a sort of jCdf. (?. 
[See also j;i£l, and iC^t iUil, in art Jl^.]) 

'—jr^^j^ f A surd, or an irrational, root, m 
arithmetic; which is known only to OtoA, accord, 
to a saying of 'Aisheh: opposed to JkU jj^, 
(Mghinart>^*.).«[^| JJi A emd veri 
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is a term somotimefl lued in gnanmar, as mmaning 
a trUUeral-radical verb of tks dan commonfy 
edBed uiii^ of whieh th$ $$cond and ikird 
radicali are the eame bUer.] 

jgio^ Cfym A Mmnd, or mnm, or wnee, tkat 
deafms the ear-hob. (TA.) 

JU^ JS't fA ihaiuand completed; like 
> and CMia4, (TAinmrUC^^^^.) 

ABWordthatpaseumtothebonee: (M:) 
or that penetrates into that which is struch with 
it (TA.)— .SeQ also J^^^h^.-ii. And t A jfroN^ 
camel: so says Aboo-'Amr Esh-SbeyUnee : and 
he cites the saying, 



t^sC^ j^\sS\ cit 



[as meaning I loaded their strong camds with 
my burdens] : (TA :) or the oCZ^> ^ere men- 
tionedy are the camels that do not utter a grumb- 
Ung cry ; patient oftravd. (Qam p. 791.) 



1. C^, (8, M, A, Mgh, Mfb,) aor. t , (8, M, 
Mfb,) inf.n. O^ (1^, m/a, Mgh, Msb, () and 
C^ (M, L, TA) and 0>U and OlU, (S, M, 
Mgh, Mfb, ^) or the first of these is the in£ n. 
and the rest are simple substs. ; (M;) and 
V C..«Ni»t, (8, M, Mfb,) inf. n. oC^J ; (^;) and 
tc*tig, in£n. Cie«^; (Sf^'f ^^^ ^^^Ij the 
in£ n« b mentioned ;) Se was, or becamCf silent , 
mute, or speechless; syn. cXi# : (S, A, Mfb, ^ :) 
or he was, or became, long silent or mt«te or tpeech- 
less: (M, Mgh:) but there is a difference between 
C.^ and C^«^ ; for the former is said of him 
who has the power, or faculty, of speech, but 
abstains from making use of it ; whereas the latter 
is sometimes said of that which has not the power, 
or fiumlty, of speech. (Er-IUghib, MF and TA 
in art cXi*.) The Arabs say, (Ks, TA,) and it is 
Mddinat«A,(TA,)^l Jt li^ or 

j^^f orjbyi, L e. There shall be no heqring silenee 
a whole^day [until night]. (Ks,$,TA. [In the 

J^i' ef-£ifigheer," we find oC^ ^ instead of 
^^ : and El-Mun&wee, in his Commentary 
on that work, says that the keeping silence for a 
whole day is forbidden by the words of this trad, 
because it is an imitation of a Christian custom.]) 
And (^jCiO l^3t [in another trad., relating to the 
asking a virgin if she consent to be married, lit. 
Ser permission is her silence,] means her silenee 
is like her permission, i. e. it suffices. (Mfb.) 
One says also, C«4^j Ai^ W ^ t [Sebrought 
what was vocal and what was mute]; 5^ U 
me(Sjangsheep,OTgoats,andeamds; and CU^ U, 
gold and silver : (lAfr, TA:)^ in this saying is 
formed by transposition fi^m ^l^ [q. y.]. (ip in 
art ^U.) 

8. i^, (M, A, 5,) inf: n. 1^; (?;) and 
^L^\} (M, A, Mfb, is:;) He^made Usn, or 
rendered him, silent, mute, or speechless : (9, A, 
Mfb, ]^ :) or Ae made him, or rendered him, long 
silent or tnute or speechbau. (M.) ... [Hence,] 



<* • ^ 



Feed thy child with that which 
wid sibnce it [or qukt U]. (A, TA.)_And 
j4jlt cJ^ Me inclined to the man who com- 
plained to him by reason qf his complaisU [and so 
quieted him; or he cared for the complaint of the 
man and so quieted Atfir: see C *^i rt #]» (M, TA.) 
iH See also I, first sentence; , 

. ^ I J* tj •; 

4. 42^\: see 8 [Hence,] Mi eS^if^.J 

That did not suffice him [so as to quiet him] : said 

only of what is eaten and drunk. (TA.) mm^ And 

4l^^\ He made it to be soUd, not hollow; without 

a cavity. (A'Obeyd, 8, ?.) [For that which is 

without a cayity is generally nouHMmorous.] ..- 

And u^j*jt ci^^l, or ci^l, (a<5lx>rd. to dif- 
ferent copies of the (, the latter accord, to the O,) 
7% land became altered (cJUt) [so as to be 
rugged, pr hard, app. m consequence of its having 
been bft untiUed and unsown,] at the end of two 
years, (O, (,) and had rugged patches of urine 
and dmg. (O.) as See also 1, first sentence... 
C^^Mot also signifies He was, or became, tongue- 
tied, (0,T A,) and spoke not; (TA;) said of a 
sick man. (O, TA.) 

37titf a subst fit>m c^^^ [as such signifying 
Silence, muteness, or speechlessness; like c>i<^ 
used as a subst, and w^^^o &c. ; and like isLt 

andi^]. (M,TA.) And (M, TA) JL ^cn^, 

(M,A,'5,TA,) '\.e. food, (A,?,TA,) or the 
like, (EL, TA,) such as a date, or something pretty, 
(TA,) with which one silences [or quiets] (M, A, 
^,TA) a child; (A,:^,TAO ^ also tlC^j 
(Lh, M, TA;) like JuLu [in this sense as well as 
in the former sense]. (S.) A date is called JJlto 
J^4^t [The quieter of the chikl], (M, TA,) and 

jJL>ci\ V^Mio [The quieter of the ttttb one], so in 
a trad., because when the littie one cries, or weeps, 
he is silenced with it (TA.) One says, ikjJ^ U 
ly jLXt^ Me has not as much <u would sdence 
[or quiet] her child during one night. (A.). And 
di\^ V.%^ ei U and t £^^ He has not what 
would fied and sibnoe [or quiet] his household, or 
family. (L^i, M.) 

V^^: see the next preceding paragraph, in 
two places. 

CC^ wii U [I did not taste, or have not 
tasted,] anything. QfJ) 

aA^ dUJ, (AZ, S, A, (, [in a copy of the 
M e3^^^c4, but this I think a mistranscription,]) 

or ^ il^CiA^, (l^L accord, to the TA, and so in the 
M in art Ciw,) [both probably correct, for] one 
says also a^ (AZ, 9) and ML^, (9,M, A,$, 
in art cili,) He (a man, AZ, ^, or (}od. A) 
smote him, or afflicted him, with a thing that 
mbncedhim. (AZ,ip^,M, A,$.) [SeeCi(^*Uj, 
in art cX^ •} i«. oC^ signifies also Thirst: 
(Af, TA :) or quickness of thirsting, (U, Ifi, TA,) 
in men and in beasts. (M, TA.) 

^"^t CiC^ ^J^ o^ ^^^^ a one is, or was, 
at the point of accomplishing the affair. ($.) 
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And iV^U oC^ |Ji^ Ut lam at the point of 
accomplishing my want. (M.) And ^J^ CAi 
sje\ wiCf He passed the night resohed upon his 
affair. (TA.) Ani ^l^^'^^ He is at the pobU 
of [attaining] his pwpMc: (M, TA :) Aboo- 
MAlik says that oC^ signifies jLII [i. e. purpose, 
intention, kc]. (TA.) And one says, ^ C^W 
CA^ ^Ji jt^\ He passed ihs night in a place 
where he was seen and heard by the people, near 
to them. (I^,TA.) 

O^l^ cj> t A coat of matt from which no 
sound is heard to proceed when it is put on, (ff, 
A, L, TA,) it being soft to the feel, not rough nor 
rusty : (L, TA :) or a heavy coat of maiL (Si) 
And i^UJUJ) o>«^ li^ t ^ g^h oi* y^x^ 
woman, having thich legs, from whose pair of 
anklets no sound is heard to proceed, (^ TA,) 
by reason of their being depressed in her legs. 
(TA. [V in the €( is erroneously put for U«}.]) 
And Cfy^^a «J^ t A sword that penetrates deeply 
into the .uing struch with it [so as not to mahe a 
soond by its being repelled by a bone]. Q^, TA.) 
And O^itt^ i^ t ^ blow [nnth a sword or the 
Uhe] pacing among the bones, not recoiling from 
a bone (M, (, TA) so as to make a sound. (TA.) 
..And Z>y^ Ij^ I A honey-comb that isfuU; 
not having a cell empty. (A, ]^.) 

aSC^ : see 431^ sUj, aboye. 

C^, aj^Ked to a man, (8,) t. q. c^, (S, 
f,, TA,) [L e. Much, or often, silent or mute or 
speechless; or] long sUent kc (TA.) 

C««l^ SUent, mute, or speechless : (Mfb :) pi. 
^^t^ ($ur yii. 192) [and Ci^«^, occurring in 
the ^ in art>j]. [Hence,] one says, «£.%aw si U 
ijbC ^j I [He has not mute nor vocal property ; 
or he has not dead nor Uve stoch] : (§, M, A :) by 
the fi>rmer are meant gold and silver; (S, M, 
Mfb, ]BL ;) and by the latter, camds, ($, T^) and 
sheqi) or goats, (§,) or animab : (M :) i. e. he has 
not aught. (S.) .. Also, of camels, f Twenty, 
(O,]^,) and the Uhe. (O.) .. And of milk, 
i Such as is thick. (S,0,]g:.) 



'J: 






! lA^w 4^ and C ^^ ^ \ IjJl^ AZ ex* 
plains as meaning [J me^ Aim, or met with him, 
or found him,] in a desert place, in which was no 
one to cheer by his company: (8: [and in like 
manner the latter phrase is expL in the M:]) 
accord, to Er, c.^»i^t ^S^} but the phrase 

commonly known is Ci^^t 'ji^: (^0 or 
C-t^t S ji«^ A^s>p [J 2^ Aim] tn the desert, or 
waterless desert : or tn^mcA a J92ao0 that it was 
not known where he w€Ls: ((:) andc^t^t ijjfc.^ 
(M, ]gL) meaning as aboye, ((,) or haying the 
latter of these two meanings : (M :) and ^^rjj 
C*tig^ and ta£^|, (M, (,)' mentioned, but not 
expl., by L^, (M,) meaning as aboye, (Jf^,) or 
app. meaning in the desert, or waterless desert: 
(M:) and some say, i;>e^*^ <-f^* C^^O 
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wMbmm aboTe, with the diqimctiTe alif ; and 
•bo with the oonjanctiTe [i. e. C^T\: (O,?:) 

it is imperfecfly ded., (9, MF, TA,) becauw com. 
Uning the quality oiTa proper name with the fern, 
gender or with the measure of a yerb : (MF, 
TA :) it is said that the desert, or waterless desert, 
is thus called because in it one fears much; as 
though eyeiyone [therein] said to his companion, 

%£««^! [i. e. c4^1 or c^t, '' Be thou silent ''] I 

like as they say of a 4^ that it is so called 
because a man [therdn] says to his companion, 
A^ A4: (MA:) [for] accord, to some the word 
%:u^2 is ah imperatiye changed into a subst, and 
hence the » is disjunctiye, and it may be with kesr 
accord, to a dial yar. [of the imperatiye] that has 
not reached us: accord, to Y^ioot, it is the name 
of a particular desert; but others say that the 
proper name [of that desert] is c^l 
(TA in art. J^^j.) ' * 






4^^^: see the next preceding paragraph. 



[primarily signifies Made, or rendered, 
silent, mute, or ipeeehlest.^^Ani hence,] SoHd; 
not hollow ; havmg no cavity. (A'Obeyd, 9, M, 
Mgh, Mfb, ^) [For that which is without a 
cayity is generally non-sonorous.] .. And A 
door, (8, M, Mgh, M?b, ?,) and a lock, (M, ?,) 
closed, or locked, ($, M, Mgh, Mfb, I^l,) jo thai 
one cannotjindthe way to open it. (9, M/ JgL*) 
A poet says, 

• ^UJI OWa.« jjlj ^j> ^>jj • 

[And in the way to Leylii are what are doeed, 
&c., of chambers to which the owner alone has 
access: j^iJU being used by poetic license tor 

jtf\SU, pL of tj^^]. (TA.)_ Also A gar- 

ment, or piece of cloth, of one, unmhsed, colour. 

(M, Mgh, ]B[.) The garment thus termed that is 

disliked is That tf which the warp and woof are 

both of silk: or such as is woven (f undressed silk, 

and then dressed, and dyed of one cohur: 

(Mgh :) [or] such as is termed J^ ^ys <U^Jm, 

i. e. consisting entirely of silk, not mixed with 

cotton nor wkh other material, was forbidden by 

the Prophet (TA.) _ [Hence,] «L^ Jjl 

A horse of one, unmixed, colour; in which is no 

colour d^ering from the rest : (9, A, T A :) pL 

CiU:#«M vM*. (TA.) And <U«.M>b>t [applied 

to a horse] f Black unmixed with any other 

colour. (TA.)_ [Hence also,] %L^ ^\\A 

vessel not silvered, or not ornamented with silver. 

(M^) And a 7 »isi< li^ fA helmet made of 

one piece. (AO, TA in art |>^.) And ^^ 

C%»^>» t A woman^s ornament that is not inter- 

mixed with another: or, accord, to A]|^nad Ibn- 

'Obeyd, that has stuck fast upon its wearer, so 

that it does not move about; such as the armlet, 

and the anklet, and the like. (TA.)_The j^ 

[ot lynx, an animal proyerbial for much deeping,] 

is said to be j^f^ ^n^^e t[app. meaning A 

heavy dMp^r]. (A, TA.) , ., aft .a Jit JL^^I are 

AU ike letters [of the Arabic alphabet] except 

those caUsd al«^t Jjjl [or ^M Ji^t]i 
(M,TA^) i. e. (TA> aM the letters exc^t those 



comprised in the phrass ^ ji, (?^TA.) 
[What is here rendered '^except'' (i. e. tj^ li) is 
said by MF to be omitted in most of the copies of 
the^L]— See also c*'' 



C ^i. a t Tongue4ied; (0,TAO not speaking: 
(TA:) applied to a sick man [when he is unable 
to speak]; (0,TA:) and ^ciit [signifies the 
fi^^e,] «• q-jsH^ ftndj^. (So in copies of the If. in 
^^*js^* [^^ one of the explanations which I haye 
giyen of ^,«^, m consequence of an omission (to 
be supplied in Book II.), c^t is made syn. 

^L^^%J^ f A thousand completed; (M,^:;) 
like^,^;;^; (M;) as also tc.>^4. (Tf.) 



C M ia4 [A silencer, or quieter: and hence,..] 
One who cares for another's ooni^tn^. (M,» 
Meyd, TA.) One says, (M, Meyd, TA,) L e. a 
riyiz says, addressing a camel belonging to him, 
(iparp.642,) 

^ al'j ^ lf''<^S 

[Verify tkou oomplainest not to one who cares for 
thy complaint; therefore endure with patience 
the bearing of the heavy burden, or die]. (M, 
Meyd, TA.) c4-ii J^ Jl JSj, i.e. [7%m 
complainest] to one who cares not for thy case, is 
a proyerb. (Meyd.) 
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blow that leaves a mark; accord, to AZ, iqnm 
ike/ace. (TA.) 

^Cf The sar4afc; (9, A, Mgh,?:) the ib6> 
(Mfb,) or inner kole, (L,) of the ear, tkat pene- 
trates to [the interior of] the kead: (L,Mfb:) 

and ^j^i^\ signifies the same: (L, ?:) of the 
diaL of Temeem : (L:) and ^\^ is a diaL yar., 

(9, L,) asalso ^^1: (L:) and, (9,L,M|b,?:,) 
as some say, (8, L, Mfb,) the ear itself « (9, L, 
Mfb, 5 :) pi. ILJ^], (L,Msb,) a pL of pauc, 

(L,) and ^Cit, (A,) [also a pL of pane.,] and 
jui-iand^Ci. (L.) One says, ^ iiT ,^ 
A^Cfi and Jy^l^t ^, meaning Ood made 
him, and them, to sleep : phrases simihr to 
JU^tST J[^ C^, in the (ur [xviii. 10: see art 
V^]. (L.) And^Cilj^'>!il^lii[7»« 
is speech that pains my ears]. (A.) 

^g3 t'» [Saving merefy anear-kole^ as di»- 
tinguished fix>m Oj^'y meaning '< haying an ear," 
i. e. '< haying an external ear'']. (Mfb in art 

• '•I 9,^ 

^j t'^t: see^V,^. 



^^ [Lamps of the hind caUed] J^>Va [pL of 
J^^] : one of which is called lij^: ($, Jf, : 
[in the (, the former word is called pi. of the 
latter; but it is a coll. gen. n :]) an Arabic word, 
an exception to the rule that ^ja and «^ cannot 
both occur in a genuine Arabic word : (TA :) or 

of Greek origin (,^j^), arabidsed : (?:) Esh- 
Shemmikh says, 

[And the asterism, meaning the Pleiades, Uke the 
Ghreek lamps] : (§, MF :) but this does not show 
the word to be Greek, as the epithet may be added 
for the purpose of restriction. (MF.) 

^ *^*^9 (§> ^f I** ?0 aor. *, inf. n. ^^, 
(L,) He kU, or hurt, his ^Cf [i. e. his ear^le, 
or his ear] : (§, A, L, ^L:) and, accord, to Sh, 
^jm^\ < 7 d^t^ The sun smote, or hurt, his fJ^. 
(TA.)_4|^j ^j^\ c ^di t,^ I%e sun smote, or 
hurt, Ms face: or [in the Cag: "and'']/eBw*e- 
menthf upon it. (A'Obeyd, 5.) — iuja f I r, 
(ISk,]^:,) aor. and in£n. as aboye, (ISk^ Se 
struck kis eye with his fist: (ISk, IgL:) in some of 
the lexicons, with his hand. (TA.)..And 
4ij\ iU^ He crushed, or bruised, kis nose. (L^, 
TA.) [See also what nett follows.] 

i^^ in£n.of 1 [q.y.]. (!.)•» Also Jjiy 



L sj^, (9, M, A, Mgh,) aor. S (?, Mgh,) 
inf.n. iU; (9,M,Mgh,5j) and.*?! i^i; 



(M,Aj») He tended, repaired, taoo* kims^, 
or directed himseff^ or his course or aim, to, or 
towards, kirn, or it; or endeavoured to reach, or 
attain, or obtain, him, or it; or had recourse to 
him, or t^; syn. iju^: (§, M, A^ Mgh, ? :•) 
and so ajl^^. (M in art jl^.^.) One says, 
^ V^< V^ ^l S^ He repaired, betook kirn- 
sdf, or had recourse, to him in exigencies; syn. 
J^. (M.) And;:^^ Oii, (A,) or Ji; Ji; 
>««i>l, (M,) He betook himself to the thing, or 
affair; aimed at U; sought U, or endeavoured 
after it; or intended, or purposed, it; syn. 
Ij^y, (AO or ij^ Jy^. (M.) And V jL^ 

UjiIV ^ iZ'<? betook himsdf to him or toroards 
him, or am^ a^ him, with the staff, or stick; 
syn. jLiJ. (M.) And Uii)V aIIj ^.CsJ J^tf 
atmeel (i^i) a^ ^A^ mam jKir< of his head with 
the staff, or stick. (M.)..Hence^ 2 j^ He 
faced it directly; directed kis Jhce exactfy to- 
wards it. (Mgh.) ..And He pointed towards 
ft (Mgh.).. And ei^ i^j^^t ^^5^ «l Cu^«^ 
S> J jpran^ aiuf betook mysdf towards kirn, 
watching until keedlessness on his part made me 
to have him within my power. (L, fix>m a trad, 
respecting the skying of Aboo-Jahl.) _ And 
U^W •^f (A,) inf. n. lU, (5,) He struck 
kirn, or beat him, with the staff, or stick. (A, Jg..*) 
iH j^»^t also signifies 4^^ [The setting 1^, 
or erecting, a thing]: ($:) one says ^^ ^s 



S0f ft «^, or tffvetod, ft. (T^ )um iliiil Ojl^ 
VM J3^ (T?,) inf. n. Jii, (^,) I^j nm 



scorched kis face. (5,* TflL) -■ Ij^^UJI 
(M,¥,) aor. ,, (M,) or *, (5,) but this is 
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Btraoge, for there is no fiiucial letter, nor any other 
reawm for it, (MF,) He put a >C« [q. y.] a^, 
iamio,thenuntthqftheJla$k,<Krbaile. (M,]gL) 

t. [Ajb^Mtf, iaid of a nnmher of penone, rignifies 
the Bame as •j^ as .first expL aboTe ; or, said of 
a single person. He tended, repaired, Ice, re- 
peatedfy, or' Jreg[iieHtfy, to Mm, or U; see ito 

pass, part n., below.] ih ^Lmtlfj^^^m, inf. n. jfl^^l, 
He wound a piece ofchth, or a herddef, eaOed 
>Cf , round kU head. (TA.) 

8. ijytU, (TA,) inCn. >Cf, (5,TA,) Se 
contended with him m fight; syn. of the inf. n. 
>!Ji^ ((,* TA. [For >t^-| Oolins appears to 

hare fonnd in his copy of the ^ >^0) 

» 

4. ^^ A$\ jk«^! He rested, or stayed, iipofi 
Um the affair; syn. ajU^I. (M.) 

6 : see 1, in two places. 



> inf^ n. of 1. (S, M, Jcc.) [Henoe 
like ijJ^ iju^i, q. y.] as Also, ($, L, 
]^) or V«l^, (as in a copy of the ^ and in one 
of the M,) Elevated ground : (L :) or elevated 
and rugged ground, (S, M, L, IgL,) no^ so high a$ 
to be a numntain : (M, L :) or hard, firm, or 
tough, ground : (AA :) pi. >U<«t and ^ >C^ : 
(M :) or a narrow, rugged, and low part of a 
mountain, producing trees ; asalsot^l^. (Aboo* 
Kheyreh.) 



(with the article Jt an epithet applied to 
Crod, M) A lord; because one repairs, betakes 
himself, or has recourse, to him in exigencies ', 
(S, A, ]gL ;*). or, when applied to Qod, because 

a£Eurs are stayed, or rested, upon Him, (Ojut^t 
a^\,) and none but He accomplishes them : (M, 
A, L :) or a person to whom one repairs, betahes 
himseif, or has recourse, in exigencies: (M, A :*) 
you say, «i^ «m»If, meaning a lord, or chief, to 
whom recourse is had: (A :) or jut^ signifies a 
lord to whom obedience is rendered, without whom 
no affair is accompUthed : or one to whom lord- 
skip ultimatefy pertains : (Nt, L :) or a lord wlwse 
lordship has attained its utmost point or degree; 
in which sense it is not applicable to God : (T, L i) 
or the Being that continues, or continues for ever 
or is everlasting : (M, f, :) or the Being that con- 
tinues, or continues for ever, after his creatures 
have perished: (M :) or the Creator of every- 
thing, of whom nothmg is independent, and whose 
unity everything indicates : or one who- takes no 
nouHAment, or food: (M, L:) also high, or 
devated; (L,^;) applied to anything: (L:) a 
man above whom is no one: (L:) a man who 
neither thirsts nor hungers in war, (AA, ]S^)«- 
Also Solid; not hoOow; (M, ]^ ;) in which sense 
it may not be applied to Ood: (M:) and so 
j>t<f, a dial. Tar. of »s.»^» (9.) .. And A 
people having no trade, or occupation, nor any- 
ikmg by means of which they may Uve. ((.) 1^ 
Bee also «i^. 

gj>trf» A roch firrnhf imbedded in the earth, 
even with the surface thereof, or, in some in- 
stances^ somewhat devated; (M,]^;*) as also 



,«.^* J 



VljLt^ (M.)^And A she-camel that has 
been covered and has not conceived; (M, ]^.;*)as 
alsotUU. (Kr,M.) 






see the next preceding paragraph* 



>Co The >tjL^ [or titopper, likeJlCf ], (lAfr, 

9^,) or the u«(A^ \or piiece of Mn that is put as 
a cover over the^ mouth], (Lth, ?, M,) of a fioA 
or bottle. (Li3x,IA^,^,TA,lf^)^^ And Apiece 
qfdoth, or a herchief, which a man winds round 
his head, ^\^\ Q^y [which may mean either 
eaodusivdy of the turban or beneath the turban], 
(^) iH See also j^, in two places. 

>y^^ A certaih idol, which belonged to the ' 
tribe of* Ad, who worshipped it (TA.) 



see 



graph. 



near the end of the para- 



applied to a house, or tent, (c^, 9) fv- 
paired to [repeatedly, or firequentfy, or by many 
persons, as is indicated by die tcshdeed, though 
only expl as] syn, with ^yeXm. (8, ]g^.) as Also 
A hard thing; tit which is no softness, or fra- 
gility. (¥, TA.) 

>U^ A she-camel that endures cold, and 
drought, or barrenness of the earth, continuing to 
yield her milh : pi. .mUm and j^Uu. (^) 

jbA^^M Thich, or rough, (J^, TA,) and high, 
overtopping, or prominent. (T A.) 



1. j^, (M,]B[,) aor. ^, (M,) inf. xu j^^ and 
j^^^, He was niggardly, or tenacious, and re- 
fiised; (M, ^ ;) as also ^j^^\, and ^^ : (J^ :) 
[or] ^^, inf. n. j^, signifies he collected, and 
refused; and so V>«<^t, and ^j^: one says, 
A^U* j^ [lie collected, and refused, his goods] : 
(O:) [but ISd says that] the phrase t J^^l^l 

^Ui, used by a poet, means,^U^ O^U)t 
[i. e., accord, to the context, those who are nig- 
gardly with their goods], (M.) ih l\^\j^, (M, 
0,$,) aor. ^, inf. n. jy^, (M,0,) 2%« water 
ran from a declivity into a level place, and then 
became calm, or tranquil, whUe [continuing] 
running, (M, 0,$.) And V>#^ signifies ITie 
resting-place of such water: (M, f. :) and ^j^^ 
^^l^lt the resting-place of such water of the 
valley. (TA.) — ;;i, (O, ?[,) aor. ^ ; (50 "d 
j^, (O, ?,) aor. ^ J (5 ;) said of milk, (O, ?,) 
Xt was, or became, sour; (O;) or very sour; 
asalsot^^^t. (O,^) 

8 : see above, first sentence, in two places : ih 
and see the paragraph here following. 

4 : see 1, first sentence, in two places : ih and 
see also the last sentence. ih Also \yj^^yy (O,* 
^)in£n.jCij; (Oj) «nd»tj|>i*, (?,) inf.n. 
jee^f (O;) They entered ignm the time of 
Affisef, which is called jt^l« (O,^.) 
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8. J^ He eoi^ined, restricted, or restrained, 
himsetf. (O.) [See also its part, n., bdow.] 

;U,(M,0,T9,«;)or»^,(9,A,L,)[the 
latter probably the correct, or the original, word, 
and, if so, app. an in£ n. of an nnmentioned| 
and perhaps nnnsed, rerb, namely, j^f whence 
the part. n. j^, q. y.,] Stinh, find odour, or 
offensive smeB: (9,M, If.:) and, (1^) accord, to 
lAfr, (0,TA,) the odour of fresh musk, (O, 
and so in copies of the ]^)or offireshfish : (TA, 
as fiom the If. :) and, accord, to lA^, (O, TA,) 
but in this sense more commonly ^j^^, (O,) the 
sultry heat, (O,) or find smell, and sultry heat, 
and dew, or moisture, accompanying such heat, 
(TA,) of the sea when it is agitated. (O, TA.) 

j^^ i. q. j^ [i, e. The side of a thing: or a 
side rising above the rest of a thing: or its upper 
part, or top: eritsed^e]: (l^,M,(:) the>issaid 
to be substituted for v: (M :) pi. jC^t. (9, M, 
l^L.) You say, (AjC^I ^^ ^U)t C^>t, meaning 
UjWI ^t [Le. I filled the cup to Us uppermost 
parts; or to iU edges], (ISk, §, M,*]g:: m the 
M and TA is added, i. e. Q\i\ ^t.) And i^t 

•jC^V ^^j^^f meaning »|C«V [i« ^* B^e took the 
thing altogether : see art j^]." (M, TA.) 

>^, and ^:^^^J^^ : see the first paragraph. 
j^ta : see^^Ntf, in two places. 

j^^ I [Stinking; having a foul, oi an offensiee, 
odour, or smell]. One says, Zj^^ A^\ ^>« ^jj^ 
[My hand u stinking from the fish], (^, O, [in the 
former of which the meaning is indicated by the 
context,]) 9jAjJLm\ ^ [firom thefiesh^meat], 
(TA.) 

S^ Iftft devoid of sweetness. (O, ^) 

jt^^ A man whose fiesh is dry, or tough, upon 
his bones, (S, M, A, O, fi,) from whom the odour 
of sweat diffuses itself, (IDrd, §, A, O, ?.) 

y^ The time of sunset. (If, TA.) 

^jCj,, (U,0,lf,) and j?;Ci, (0,¥,)and 
tjjf^Ci, (9, 0, 5,) and (JjCf, with kesr, [but 
whether otherwise like the first and second or the 
last, is not shown,] ^T A, from As,) The podcK, 
or the anus; syn. jj>, (§,) or cJLl, (M, A,) or 
ImC : (O :) because of its foul smelL (O,* TA.) 

l3^C« : see the next preceding paragraph. 

j^U^ A day in which the wind is stUL (O, 
TA.) iH See also 1, fint sentence. 

J^, a word of the dial, of £1-Temen, (IDrd, 
O,) The ^^\i ; (M ;) [i. e.] the trees, or plants, 
( ji^,) called by the latter name ; (^ ;) or a 
<pectst of Jm^ [or herb] caUed in Pers, by the 
latter name [which, commonly pronounced with 
>, is one of the names now applied to basil] : 
(IDrd, O :) accord, to A^n, a sort of tree, or 
ptant, that does not grow by Uee^, but twines 
upon the iJt^, consisting of twigs with leaves like 
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tkam of the J)tjt, (M, O,) iU iwijfi hemg wutre 
dender than tharm, (O,) and koMng a fruU 
retemiSng the aeomy (M, O,) mjbrmy but tkkher 
at ths bam, find more dender at the extremity, 
(O,) which it eaten, and is $oft, and verjfemeet: 
(M, O :) the etem of the l^^ [whidi is the 
n. un.] ie thieher than the upper ha^qfthe arm ; 
and it increaeet in height with the aiU wmtie the 
latter does so : (O :) 'Alee Ibii-'Abb<8, author of 
the book entitled the <<E&miV' eejs that the 
ir^^W ^^ ui it nothing beneficial when a man 
takes it internally ; but when applied eztemally, 
it matures, or causes suppuration, [for ^Uit in 
the TA, an eyident mistranscription, I read 
m^\,] and acts as a dissolvent (TA.) 

l^\^ Very sour milh. (O, IgL) 

j»^74 f. q. |^i.tu..7» [app. as meamng Ntg- 
gardly, tenacious, or avaricious; agreeably with 
the first explanation of 1] : (O, ^ :) and, (Jf.,) or 
as some say, (TA,) confining, retMcting, or» 
restraining, himself. (J^, TA.) 



The 



aor. ' j 



inf. n. 



(M»b, 



9 ^ ^ 

TA,) The ear was [smaU: (see ^^1:) or] 
cleaving [to the head], and small : (Mf b :) or was, 
smaU, and not pointed, or tapering, or dender at 
the esctremity, and had a contraction in the middle, 
and a cleaving to the head: or dave to the side 
of the face, from its base, and was dwrt, not 
pointed, or tapering, or dender at the extremity : 
or wtu narrow, or contracted, in its hole, and 
pointed. (TA.) 

2 : see the next paragraph. 

Q. Q. 1. iSi^\ ^y^ He made the Ij^ [or 
mess of crumbled bread with broth"] dender m the 
head, (Ibn-'Abb&d, O, !(.,) and pointed therein; 
(Ibn.'Abb4d,O0 as also t^^^, (TA.)_ 
And s^ ^y^ ^^ made his building high. 
(Seer, TA.) -. And t^\ ^>i# He collected 
together the thing. (Ibn-*Abb&d, O, (.) 

n^ inf. n. of 1 [q. v.]. (Mfb, TA.) «. Also 
Courage : because the courageous is described as 
compact in heart (TA.) 

^J^ Courageous. (TA.) —. And Sharp in 
intdbct. (TA. [See also ^^t.]) 

f^y^ : Bee what next follows. 

ieuy!o A Christian's cell, or chamber, (^, 
KL,) for retirement, or seclusion, having a high 
and dender head; (KL;) [^e cdl of a recluse ;] 
a monh^sjC^ [which, as here used, means likewise 
a ceil, or chamber, <f the hind described above] : 
(TA :) ihb iey^ of the Christians is thus called 
because it is slender in the head ; (ip, O, f. ;) or 
because contracted ; (Mfb;) or, as As says, from 
the ejnthet f^\, meaning [that it is] pointed at 
the eztremi^/ [or top,] and contracted: (TA:) 
andit ifalsocaUed t ^^: (Ibn-'AbbH O^:) 
the pi. is ^t^. (M(b.) — And t. q. iijL 



J^ — ^ 

And {The upper, or uppermost, pari ef \a men 
of] j^Ji [or crumbled bread moistened with 
broth]: (l^TA:) sokiibiBbo^ thereof: aJMp 
[or mess (f erumbledbread wUk broth] is sfid to 
be thus called, when it is made pointed in its head, 
and made even. (TA.) ^m And XA ^ji [or 
garment . Uh a pohUed hood] : Q^TKi) Aboo- 
'Alee says, (TA,) ^^t^^ signifies ^(Jn (O, 
TA ;) without mentioning a sing. thereo£ (TA.) 
..And t^he eagle is thus termed^ because 
always upon the highest place to which it can 
ascend. (0,»^:,»TA.) 



'• t 



^^\ The smaU in the ear; (S, M^ O, If^ 
TA;) of men and of others: (TA :) [see also 1:] 
fem. iul^ ; (S, Mgh, O, ]^, TA ;) applied in thb 
sense to a woman, and to other than woman; 
(TA ;) thus to a she-goat ; and such I' Ab held to 
be allowable as a victim for sacrifice ; (O, TA ;) 
or, applied to a she-goat, whose ear is UJke that of 
the gazelle, between such as is termed S^ and 
such as is termed »Uy ; or, accord, to Ax, applied 
to a ewe or she-goat, whose ear is lUtle, and 
cleaving to the head: (TA:) [pL ^I^.] _ 
Hence, The ostrich; because of the smallness of 
his ear, and its cleaving to his head. (TA.) ... 
And the fem., applied to an ear, SmaU, or Uttle, 
and contracted towards the head, (O, ^) ... 
Also, the masc, applied to a ^^00^9 [as meaning 
a joint of the bones, and particulariy an ankle- 
joint, and an ankle-bone, and also a joint, or knot, 
of a cane or reed], SmaU, or slender, and even. 
(O, ^) A woman is said to be ^^t"^* iUl^ 
SmaU, or slender, in the O^m^ [i. e. anhle^oints 
or anhle-bones]. (TA.) And dogs are said to be 
^3»3t n^ i. e. SmaU in the V3*^ [^PP- 
meaning jotntt of the legs, i d. tarsal and other 
jomts] : (8, ]gL :) so too the legs of a wild bull, 
meaning slender, not swollen, in the ^iyjytf» ; even 
and smooth therein; thus in the saying a[ En- 
Nabi^iah Edh-Dhubydnee, describing dogs and 
a [wild] bull: Y 



[And he (the owner of the dogs) has dispersed 
them (the dogs) agaisut himi and legs (^(5$ 
being understood) slender and even and smooth in 
the joints, free from the disease that would render 
them unsteady, (such being here meant by :(jmJ\, 
which is properly in camels,) have been strong to 
bear him.] (L,TA. [See also De Sairf's Chrest 
Arabe, sec ed., iL 438^.]) Yon say also Sui 
n^^so^iSm^l^e. [A spear-Aafi] even and smooth 
[in the hnotSf or joints] : or, as some say, compact 
in the interior, hard, and dender in the hsots. 
(TA.) And s^iax ^^\ ^^ i. e. A spear 
pointed in the y^a^ [app. meaning the knot that 
forms its lower eoBtremUy]. (TA.)..4^t 
applied to a leather means Slender in the »,.fl...g 
[ors^^]: (0,TA:) Je^t 4^t in the ^f is 
a mistake fi>r v«e^^ %Stl^\i Q^Ai) or tihe ieif 



[q. v.], (L(, M and 9: and TA in art* |»l.) ^ [of feathers; Qf.\Tk\) sudkasistieed/br/eathfnny 



[Book I. 

ofi arrow, of the hind eaUed j^ [q. v.]: (TA:) 
pL i^^^i (0,]^^,) which is said to mean tlie 
ftttf of the feathers of a bird. (O.) _ Applied to 
a plant, it means Having fruit come forth that 
has not yet broken open: (0,(:) or, as some 
say, saturated with moisture, and compact : and 
VmJ^ is said to have this latter meamng applied 
to a plant such as is termed iXi^ : (TA:) and the 
same, (i. e. the fem.,) applied to the plimt called 
J^, that has risen high, (A«,S,0,5,) "^ 
attained iU complete growth, (As, O, TA,) b^bre 
the bursting open of its pericarps : ^,0,lf.i) 
[and so as applied to any plant: (see ^:)] or, 
applied to a plant, smooth and round and dender: 
(O,]^:) or any calyx (a^^^) that has not yet 
opened : (A^n, O, ? :) and, applied to the plant 
<*^^ i,S^9 qf which the calyxes have not opened, 
and the awn has not yet appeared : (O:) or, thus 
applied, fresh, or juicy, and not yet burst open: 
or having itsfndt, or produce, coming forth upon 
its upper part: accord, to IA»r, thus applied, it 
is an intensive epithet, [app. meaning futtrgrown 
andfburishmg,] like Iii^ applied to the oQ^9 
and^iU^t applied to the J^ : (TA :) the pL ia 
^. (O, ^.) ^ «^| ^;^t means Vigilant, 
and sharp, or acute, in mind: (8,0,lf.:) and 
^^t yi^ an intdUgent and acute mind: (TA:) 
and Q\a^^ the sharp, or acute, (8, 0, ^) and 
vigili^nt (5) mind, (§,0,?:,) and the resolute, 
{.>^9 S, and so in the L,) or prudent, or discreet, 
or intdUgent, ot firm and sound, (>jU.,0,5,) 
judgment, or opinion : (S, O,? :) accord, to As, 
2«^l applied to the mind (>l^), and to judg- 
ment, or opinion, means >jU [expL above! : and 
v^Ml ^«^t Jg^j means a man of acute inteOi' 
gence. (TA.) [See also ^yi.] And me says 
also lU^ Ljfr i. e. An effective resolution, or 
determination. (TA.) _ [It is said that] rj ^ l 
signifies also A sharp sword : (0, 1^:) this and 
the next two significations are related as on the 
authority of El-Mu&rrij; but As says that all that 
has been related as fix>m him is of the things that 
are not to be regarded unless the transmission 
fit>m him prove to be correct (TA.).. And One 
that ascends, or rises by degrees, to the meet de- 
voted of places. (O, ?.) _ And t. q. \%C [whidi 
means In a state of confudon or per^exity, and 
unable to see his right course: kc: see this latto* 
word]. (0,]SL) — And Sm^\ also signifies 
The ailU [meaning the dde of the upper pari of 
the ne(*], (O, ?,) and the jdace of the ear: (O :) 
this is said to be its meaning as used in a vene of 
Abn-n-Nejm, (O, TA,) describing a male ostrich. 
(TA.) 



• ^s ^ J • 



ij^^: see what here lUlowB. 

iiii-ii iji^ OS.) and ^Hi^ (9,0,?) 
[A mess of crumbled bread with broth] made 
dender in the head, (?, O, ?,) and pointed 
therein. (^,0.) 



in£n. ^^9 He put ^ p. e. 
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fMM] «R«v Ui (O, If. ;) mauimg, into iolc (O.) 
— ■ And ^•^y f^f ivC n. «s aboTe, JH0 com- 
rttet»dth0k*i^qfhi$iaad[wUkgttm]. (Hfb.) 
(L S^^ill CAh*! Tk» tntr pndieed 4^ 
fi. e. ^mm]. (Ibii.'A1>Ud, O, Mfb, ^). H«aoe 
one saysp a^ A*'^ -^^ nurai^A if inartofyt»^ 
Sk a Irw pradKctn^ ptm, and in like manner 
#U>t hu Iwo eartf and tUa^ hu two eget^ and 
^1 Att fioM. (Ibn-'AbUd, O, IgL) And^t 
4$ Jj^ ThB ride of hu numih produced mmek 
ipUOe. (O,^) AndJJ^\^\Themankad 
foam eommg forth k^nmi the ridM of hu wumUu 
(9ar p. 6ia) And lUJt r.h.^X is aaid of tbe 
■heep or goat when her biestingi are fresh (o^ 
^^ l4i), Ibn-' AbbAd, O, T A, in the ^ Q, bat 
the fenner is the right, TA) [i. e. J%e iheep^ or 
goat, jpddedfreth Mei^ti^] on the first occasion 
of her being milked. (Ibn-' AbbU, O, TA.) 

10. C^\^\ a^^:i#t Ke scarified the species of 
tree that prodaces ^lo[K[.y.]{SfO,TI^) in order 
thai Us t\jk [meaning mMcUage] might issae^ ((, 
TAy) L ef (TA) m onier ^Aa^ a c«rtoui bitter 
ssdutamee might issue from it, and concrete tihe 
j^ [i. e. atoes] : (S, O, TA :) thus expl. by Abu- 
l-6howth. (1^.) as And j^»iaT,#I He had a 

3L4#^y i.e. a «mal? swelling^ or /nuftf^f. (Ibn- 
'Abb£d,0,E:.) 

. ^ (8,0,Msb,]5:) and t l;^, (¥,) t^e 
latter mentioned by ISd on the autEoritj of AJ^, 
(TA,) [Chnn; i. e.] ihejbdd that exudes from 
the trees called tU^ and the Uheof these: (Myb :) 
it is of many sorts: (8, :) that which is called 
^^\ ^^\ is the ^ of the ^, (8, O, 
Msby) which is said to be the same [tree] that is 
called o!Ji«^>t: (Msb:) or the. mucilage (*1^) 
of the [tree called} )k^ [and more commonly 
JiUirf, L e. the mimosa Nilotica, also called acacia 
yHottea]} and this is what is called yji^\ A^t; 
not the 4^ of the «Jli» ; J [and otheis] haying 
erred [in asserting it to be this] : [but] eoery tree 
also has 4^ : (^ : [this last assertion, however, 
is questionable ; for 4^ seems to signify properly 
gum, or juice that exudes from certain trees 
and ctmeretes :]) the n. un., (Msb, TA,) or term 
applied to a portion thereof (S, O,) is ek^ (1^, 
O, Myb, TA) and U^ : (TA :) and the pi. is 
^y*^ - (8, 0, Mfb, ^ :) among ^y^^o [i. e. sorts 
of Att^]> the JSla [q. y.] is said to be included ; 
but this is not known. (AQn, TA.) It is said in 
. a proy., JU^It «J^ JL ^ I^^ [lUft km 
in a .condition Uhe that^ of the place where the 
piece of gum has been pared off} : this is when 
one has left a person nothing; for the 3m»^ is 
plndLsd off fiom its tree until there remains not 
npon it what would retain one's life : (1^, O :) or, 
as some relate it, ik^^W ^ju jl« ^J^a [in a 

condition Uhe that of the place where the piece of 
gum has been pbiched off] ; (O, and so Meyd;) 
meaning, without anything remaiiiing to him; 
because, when the gum is plucked o£^ there 
Bk. I. 



reoiains not any trace of it (Meyd.) And in a 
tnd. of El-Qajj^' ocoon the saying, ^ .SSijfii 
aC^t [I mm assured^ plueh thee away with the 
jdueUng away of the pieq^ of gum]; meaning I 
will aasoredly extirpate thee. (TA.) [..Also 
Berin; see\rtL.] 



jtiuviii. 



k^i see 4^:.^.ands6ealsd|^l 
• ^ ^ • • ^ 

^ (AZ^O,lf) and ♦ uU, (5,) « the 
faster is the n. nn. of the former, and in like 
manner f l^ and zi^ \ 10, the latter being the 

n. on., (AZ, O,) or t 4«^ and ■• t^> of which 

^ 3^»^ and au.^i» are the ns. un., (As, on the 
authority of A'Obeyd, TA,) A dry substance 
which is found ^qwn the teats (AZ,Az,0,0 of 
a ^e-camd (AZ, 0, 1^) or of a ewe or she-goatf 
(As, TA,) when the is milhed on the occasion of 
her bringing forth: (AZ, As, O:) when that is 
rent asunder (iu> ^ \i\ [in^the C( j^]), tbe 
milk is dear and sweet (AZ, O, f^) 

di^^ A small swelling f or pustule ; syn. ^^. 
(Ibn-*Abkd,0,^) 

see K^ cand see also O^m^^. 

see^^. 

J^ ^f (Ibn-'AbbU, O, ¥1) and Xfi 
1 4«tiitf, (Tf^) I met him whose mouth and ears 
and eyes and nose were discharging Uhe the tree 
producing gum. (Ibn-' Abbad, 0, 1^.) 

4jUC^ : Bce what next follows, in two places. 

OU^lilt, (IDrd, 8, O, If.,) like o^C^\, 
[q. y.,] (IDrd, O,) but the former is said by Mfr 
to be better known, (QsfP- 618,) and t ^^uC^t, 
(AO, O,?:,) and t j(i^\, (Lth, O, ?,) The 
two rides of the mouth, (S,'o, Tf,) where the Ups 
meet [and conjoin], next the ijUjJtp : (O, I^l:) or 
the two places where the spittle coUects in the 
two rides of the l^; (lA^r, O,^;) called by the 

yulgar CHj^y^^t (^ ^ this art.,) or OO^y^^f 
ibr o\jS^MaJ\ : (O and TA in art jyo :) or, as 
some say, [strangely,] the hinder part of the 
mouth. (TA.) It is said in a trad, that the 
V O^U*^ are the two places where sit the two 
angels [that note and record the actions of a 
man] : a saying enjoining the use of the ^t^. 

Af^ O^ [app- ^^ that is gummy; de- 
scribing biestings not yet dear]. (TA voce 
]^, q: y.)_ And (^ ikJJi «^i/Oi TA,) 
in the copies of the 1^, erroneously, i^4^> (TA,) 
A ewe, or she^goat, yielding fresh biesti$tgs on the 
first occasion of her being milked. (0, 1^,* TA.) 

kli\^ je*- Inh made with [the addition of] 

4^ [or gum] : but [J says] I know not firom 
whom I heard this. (1^.) 



For words mentioned under this head in the 
?:,seeait>U. 



ITS? 

Li^ The interior of the ear^hate. (¥.) — 
And The din (9,A,¥) of the ear (9)[i.e.]o/ 
the ear-hole: (A,|^;) and the sealuMua come 
forth therefrom; (TA;) as also ^ ^^; (9f 
9:;) and so ItC^ and Z^L^t (( and TA in 
art^JL^:)pl.^C^. (TA.) 

rfjit^t see aboye..ii.Also sing, of rf . i>H g^ 
(T A) which signifies The thin, or dendsr, shoots 
of the J^l [i. e. stems, or lower parts,] of the 
^ (?;TA) ?jiiqfthe oOU: (T40 or the 
sing, signifies the f'yoL\ of the ^^ ; which is 

a hind of thing that is phtehed thorefrom, resemr 
bUngarod. (A9n,TA.) 

hC^ mch milk, (ip, l^i,) of a conristency 
resembUng li>^fer, so that it quivers. (1^.) 

,^^C^ and ,^^C^ signify the same; (I8h, 
^ ;) i. e.' Milk coUected in a shin, and buried in 
a hole dug in the earth, and left until it becomes 
tkich, or coagulates : (ISh, TA :) or fi>od, and 
milk, hafring no taste. (I A^r, TA.) 



L ^, (?,) aor. ^^., (T5,) inf. n. oCi^, 
He (a man, T]^) hastened, made haste, sped, or 
went quickly; (]^, TA;) and was Ught, active, 
or agHs; this is said by Aboo-Is-^i): [i. e. Zj] to be 
the primary signification ; (TA ;) as also ^ ^^^^^ 
(?.)_And oWi, (8, M,?,) Ukewise an 
inf. n. of whidi the y«rb is ^j^^, aor. as aboye, 
said of a man, (Tig:,) signifies [also] The act of 

escaping, or getting hose or at liberty, syn. cJUJ, 
(M, and so in some copies of the 8, in other copies 

of the 8 and in the If. ^JJD, [but the latter I 
regard as a mistake, and so it is said to be in the 
T¥,]) and leaping. (S, M, ^^.) — ^J^, aor. as 
aboye, (S, Mfb, K,) inf. n. ^^^Jie, (Msb,) said of 
an animal that is an object of the chase, means 
Me died (8, Mfb, If) in one's sight, (j^, Mfb,) or 

on the spot. ($.)aaj^^)t s\^, (Lth, K,) aor. as 
aboye, (TA,) The thing, or event, betided him, or 

befeUhim. (Lth,^.) And a^ ^C^ U TTAat 

incited, urged, induced, or made, thee to doit? 
(¥,TA.) 

8. eX^ \JS^^ ^^ tasted, or eoDperieneed, his 
destiny, or death; as also t UU<^t. (M.) 

. 4 : see 1, first sentence. «» 4^1^^ y^ ^^^y 
said of a horse. He champed his bit, (1^, M, (,) 
and went away, or along, (ip, M.) a^ ls^^^ 
«Valt He shot the chase, or game, in such a man- 
ner that it died (8, Mgh, Mfb, f) m Am sight, 
(§, Msb,) before him, (Mgh, Mfb,) quichfy, 
(Mgh,) or on Ms spot: (^:) accord, to As, he 
hiUed it by means of his dog, m Ail fi^A^; but it 
applies also to the case of killing with an arrow : 

(Mfb, TA:) ^^1 is said when the chase, or game, 
goes out of one's sight (Mgh, Mfb) after haying 
been [seised by the dog or] hit [by the arrow], 
(Mgh,) and then dies,, (Mgh, Mfb,) so that one 
knows not whether it died by his dog or his arrow 
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or hj some acddeDt (M^b.) It ii ftdd in a trad., 
CW^ U 633 C*ft».^t U Jib [Eat th4m what thou 
hast purntedf or shnt, $o that it has died m CAy 
n^rA^, aful leans what thou hast pursued, or shot, 
in the case of its dying out of thy sight], ($, 
Mghy M^b.) .ii. And i(^J\ ^^J•^^ Se transpierced 
the anifnal that he shot at, or shot (M.) ^d 
^l»«pt cr^l C»<»^t 7^ &0W sent iU arrow 
through the animal 9h4>t. (T A.) — ^9ee also 8. 

7. 4«X^ (,j^^) J7i0 darted down, or nuAeciy 
(^^^wA^I, Sy 1^, or sjcAj\, My [both meaning the 
same,]) upon him, (S, M, 1^,) and advanced 
towards him, (My) to which Az adds, Uke as the 

hawh, or falcon, darts down (^t^iSj, i. e. ^jiJkii). 
(TA.) 

0\^^ [an inf. n. used as] an epithet applied to 
a man, (1^, M, A, &e.>) Q^ick, or swift : (Har p. 
93: [see 1, first sentence:]) courageous; (S, M, 
( ;) earnest; not mahvng a false show ofhrarrn/,^ 
in the charge, or €UsauU: (M^Sl:) and strong, 
and mature tn a^e : (NL, TA :) or the same word, 

(accord, to the TA,) or t ^j\t^^, (so in this sense 
accord, to a copy of the M,) one who rushes 
(^5«^) ^P<^ ''^^^ ir0uriously: (M^TA:) ac- 
cord, to the T, one who seizes upon men unjustly : 
accord, to I Aar, daring in acts of disobedience : 
accord, to Z, applied to a man, it signifies tla^ 

j%^*$\ ^^ [i. e. one who executes, performs, or 
accomplishes, affairs with energy ; or who heeps, 
or applies himself, thereto with much constancy or 
perseverance: fuk^ being an intensiye epithet, 

like>!J& andJLuJb &c.]: (TA:) the pi. of oW^ 
isoWf- (Kr,M,TA.) 

0\f^ : see the next preceding paragraph. 

L 4>a, [aor., accord, to rule, -,] said of flesh- 
meat, u q. Jbi [i. c. It was, or became, stinhing]: 
either a dial. yar. or formed bj substitution. (M, 
TA. [See also the next paragraph.]) 

4. ,>»l He, or it, (a man, S, or a thing, Mf b,) 
had a foul, or fetid, odour, such as is termed 
^jii^ : (S, Mf b, 1^:) BO too said of a he-goat, 
when excited by lust. (TA.) And said of flesh- 
i^eat, pike ^,] It stank. (TA.) And <:JLo\ 
ili^t The herb, or leguminous 'plant, when held 
in the hand, stank. (TA.) And ^\ said of 
water. It became altered [for the worse"]. (5-) ■■ 
Also He elevated his nose, (S, 1^,) or his head, 
(I8k, TJL,)from pride. (ISk, §, ?.) And hence, 
(S,) CUitft said of a she-camel, 8hs, having con- 
ceived, behaved disdainfully to the stallion. (§, IgL.) 
.^And H^ was, or became, angry. (^.)"" 
oltft said of a she-camel, (ISh, M,) or of a mare, 
(A'Obeyd, 5i) "^^^^ ^^^ ^ bringing forth, 
(A'Obcyd,) Her young one struggled, or was in 
a state of commotion, (A'Obeyd, M,) in the part 
bordering upon her tail [so I render U^^ ^], 
(A'Obeyd,) or its hind leg ftU [or happened^to 
come] into that part; (Mj) or her young one 
stuchfast in her belfy, and U pushed with Us head, 



(ISh, $,) or with its shank and its nose, (ISh,) 
in the region of her anus. (ISh,lg:.) The epithet 

applied to her in this case is ▼ |>«a : (ISh :) and 

the pL is C>d*I and o^- (Az, TA.)HBC^i 
said of a woman. She became old, but having in 
her someremains [of vigour] i and such is termed 

^ ^>A« and 3ji^. (M.) ■■ |>«l also signifies 
He spoke in a low, faint, gentle, or soft, manner. 
(TA.)hb And^*^l ^yp ^>a1 He persevered, or 
persisted, in the affair. (^) 

ii, (§, M, TA,) with fet-h, (S, TA,) accord, 
to the ]gL 4>a, which is wrong, (T A,) [A kind of 
biuket ;] a Hiing Kke a covered 21^, in which bread 
is put, (S,5,TA,) and [other] food: (TA:) a 
large Jt^, Uke the aL. (M.) 

^>a The urine oftheji^ [or hyrax Syriacus], 
(S, M, TA,) in the copies of the IgL erroneously 
said to be of camels : (TA :) it is inspissated for 
medicines; (M, TA;) and is very fetid. (TA.) 

j^\ !>« is also a term applied to Small, round, 

flattened cakes, {yjo\^\,) which are brought from 
El'Yemen to El-IIijdz, found there in caves; 
having the property of dissolving tumours, applied 
as a plaster with honey : mentioned by the i^akeem 
Ddwood. (TA.) as Also, (M, TA,) thus, with- 
out the art, but written by Az and J with it, i. e. 

^>Jjt, as in the ]^, (TA,) One of the days called 

jyi^\ J^l?; (S,M,^;) said to be the first of 
those days. (M. [See art. J*,^.]) 
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V^ ^ M*M» mads of mustard ($, M, A, $) 
and raisins, d^. A., '$..) mm And Long in the back 
andbeOy; asalsota^U^: (I A^r, O, IgL :) and so 
each with ^. (lA^r, O.) 

i^Utf : see what immediately precedes. 

^tl^, applied to a horse (M, A^ TA) or 
similar beast, (M, TA,) or to a hackney, (TA,) 
and to a camel, (M, JA,) Of a colour between 
redness and yellowness, (M, A, (, TA,) mik 
abundance of hair, and of fur: (TA:) off qfa 
bay, or dark bay, or brown, colour; syn. C^It^ : 

(S, 0,50 or o/^a sorrel colour; vjn. JjUXz 
(^ :) or ^ this last colour kaving some n^ite 
kairs intermixed therewith: (8, 0, TA:) so 
called because his colour resembles the sauce 

termed ^\i^\ (TA:) ^U« being a reL noun 

fit)mv^* (S,0,TA.) 

vUiA« Addicted to, or fond of, eating the 
sauce termed ^C^. (lA^r, O, IgL) 



3U0O i. q. ii^o [q. v.] as signifying A Ijk^, or a 

thing Uke the IjL. (M in art. v^O 

%e 

li>^ : see the next paragraph. 

^^U^ A stink, or stench; (M, Mfb;) Aether 

of the armpit or otherwise: (Msb:) or, (S, 1^,) 

as also t SLi^, (T^,) the stink, or stench, of the 

armpit, (S,K,) and of the creases of the body 

when they are in a corrupt state : and the former 

is likewise applied to the odour of the he-goat 

when excited by lust: (TA :) and it signifies also, 

(TA,) or as some say, (M,) a sweet odour. (M, 

TA.) 

• fl <* " 

QXi^ A courageous man. (^) 

^^\ A man feigning himse^ unmindfid, inad- 
vertent, or Aeec&M. (IgL.) 

^>«A A man having a foul, or fstid, odour, 
such as is termed ^U^ ; fem. with I : and like- 
wise applied to a he-goat when excited by lust. 
(TA.)flB And Elevating the nose, (S, M, TA,) or 
the head, (AA, TA,) Jrom pride, (AA, §, M, 
TA,) Of from anger. (M.) So in a yerse cited in 

(Af, ip.)iHSee also 4, latter part, in two places. 

ihAIso SOent. (TA.)aHAnd ^>c.^t signifies 
The serpent tkdt, wken it bites, hills on tke spot : 
one says, %sXi^t S^'f^V ^' ^^^ [J^^f Ood 
smite khn with the silencing serpent that kSBs on 
ike ^whomsoever it bUes]. v^IKh, TA.) 



Q. L iilJ! Z>j^ Tlie palm-tree became 
solitary, or apart from others : (M :) or .became 
slender in its lower part, and bared of ike stumps 
of its branches, and scanty in 'fs fiuiL (M, ]^) 
And ailjt Jill j^ The lower part of the 
palm-tree became dender, and stripped of tke 
external parts [or of tke stumps if the branches], 
(AO, and S in art. j«^, and TA.) 

}^, (If., TA,) or ^]^, (O,) [both probably 
correct,] Anything dender and weak,(0, 5, TA,) 
of animals and of trees [kc]: (O, TA:) [the reg. 
pi. of the former is ^U« : and hence, app.,] ... 
^^U^ signifies Slender arrows ; (T, M ;) accord, 
to lA^ : [ISd says,] I haye not found it saye on 
his authority ; and he has not mentioned a nng. 
thereof: (Ml:) [but] accord, to the T, they are so 
called as being likened to the^U^ [a pL ofjj^y*^] 
of the palm-tree : (TA :) occurring in this sense in 
a yerse dted yooe Ss. (IA9r,T,M.) 

• • ••^ j»^ «t Md • 

^9**0, tLndj^i*^, aAdj^^iail : see j^m«. 

Ijfi^ Gfround tkat kas become rough by reason 
of urine and of dung, or compacted dung, ofoeoen 
or sheep ^c, (^ TA,) and the Kke. (tA.).. 

ejf^i^ s^^\ CfJ^\ and 43^t«^ and *jj3*^ 
[which last is eyidently, I think, a mistranscriptioii 
for ^ Sfiytai] is a saying mentioned' by Ibo- 
' Abb^ as meaning I took tke thing aUogetker. 
(O.) 

i^, (8, in art j^, M, O, ?,) originally 



^j^, (O,) OoU, as asubst; (M,0;) as alio 
^i^i (O :) or cold douds: (IDrd, O :) or a eoU 



wind (M, O with mist or clouds: (M :) oocoiw 
ring in a yerse of Jarafth with kesr to the li,^* 
(M :) [see abo j^t^^ :] orj^mo, occurring in that 
yerse, signifies the intense coU of winter; (9 in 
art>«0 as also ^j^C^, {^9^) ofwludi thft 
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u0 J* « 



nng. is ^}f^* (TA.) On die 

priA miti, rim,] ending a yene, IJ MtTe tlieft the 
poet means >|MA)t ; but requiring to make the v 
moTent, he transfers to it the final Towel, as in the 
phrases^ U*and>^C^: he should there- 

fcre have said i^\ \ but regarding the expres- 
sion as meaning ^9«lit m^ O^f ^ makes the 
«^to be with kesr, as though be transferred to it 
the kesreh of the j : this, he adds, is more pro- 
bable than the opinion that the diange is mmij 
oneof poedcneoessity. (M.) For this last reason, 
another poet uses the word with teshdeed to the ^ 
and J, and with kesr to the v> ^^T^f 

[We ghe to eat fat and the hmnp qf the eamd, 
and we gwe to drinh pure milk, tn the time of 

cold wind and cm mitt]. (JgL) Alao'/^\, 

(M, f.,) or ^j!^imi\, (as in two copies of the § in 

art j^^f) Bndj^i^, [without the article J\, occur- 
ring in a verse of which the metre requires it to be 
thus written, with teshdeed to the o,] (TA,) One, 
(1^,) namely, the eecond, (M, K,) of the da^ called 

;[^1>I?: (S,M,?: [seej^;^:]) ^\ [or 

j^!>^\] and j^ii^\ may naye the same meamng, 
[or meanings, or may both be applied to the day 
above mentioned, for the application of^fi^ to 
that day is certain;] poetic necessity requiring 
the V ^ ^ movent (S.) ^^^ji^ has also two 
contr. rignifications, namely, SLot: and cold: 
accord, to Th, on the authorify of lA^r. (M.) 
You say^^ llj^, (M,) or^^, (¥,) and ^ jf^, 

(as in a copy of the M,) or >t^, (I^l,) A cold 
morning : (M, f. :) and a hot morning. (1^) 

j^^i^ A solitary palm-tree, apart from otkere, 
(AO, Ip in art >t<^, and M, A in art yi>mj and 
j^,) the lower part of wku^ beeomet dender, (§ 
and A in art j^^,) and ttripped of the external 
parts [or* the stumps of the branches] : (S ubi 
suprii :) and a palm-tree slender in its lower part, 
and bared of the stumps of iis branches, and 
ecanty in Uefrvk; (M,1^;) as also ^Ijj^cJ^: 
(M :) and a pahnrtree that comes forth from the 
root, or lower part, of another pabn4ree, without 
being platUed: (M:) or a little pahnrtree that 
does not grow from its mother-tree : (Ibn-Sim'^ :) 
and the lowest part of a palm-tree, (AQn, Ibn- 
Sim'in, M, f.f)from irAi^A the roots branch off: 
{A^n, M :) and branches that come JorA from 
the lowest, part of a pahm4reei (M, (:) or a 
branch that comes forth from the trunk of a palm- 
tree, not from the ground: this is [said to be] the 
original signification : (T, TA :) or branches that 
come forth from the trunk of a pstbrn-tree, not 
having their roots in the ground: such branches 
weaken the mother-tree, whidi is cured by pulling 
them off: the pL is ^U^ (lA^) and V^U.# : 

(T, TA :) and the >t;VL# are also called 4«*^t^ 
andoiL. (Ibn-Sim'in.)— .Henoe,(A,)ap^]ed 
loaman, BMtary; lenelg: (lAfr:) orssfitafyf 



^ hndy, wiAeiu$ offspring and witkout brother: 
(9» A:) oit 90&e^ weak, vile, or ignominious, 
having no famXig nor offepring nor assistant: 
(M,|^:) or having no offspring, nor kinsfolk or 
near r^aHons, nor assistant, whether of strangers 
or relations: and weah: (lA^r :) and mean, or 
ignoble. (M,$.) See also J^. AndA^otm^, 
or little, (¥,) or weak, (TA,) bog, or ckild. (]^ 
TA.) It was applied as an epithet.tp Mohammad, 
by the unbelievers, as also fits dim.] ^j^ur^f 
(M, TA,) or they called him j|5^, (O,) meaning 
that he had no oflspringnor brother, so that, when 
he should die, his name would be lost ; (M, TA ;) 
likening him to a [solitary] palm-tree, of which 
the lower part had become slender, and the 
branches few, and which had become dry; 
(AO;) or to a branch growing fix>m the trunk 
of a palm-tree. (T A.) mmThe tube, or pipe, that 
is in the [hind of leathern vessd, or bag, for water, 
«»^W] ijbj, of iron, (9,M,A,?,) or of lead, 
(^, M, (,) or brass, (A,) or of other material, 
(^,) fiwn which one drinhs. (S, M, A, fL) — 
The [aperture called] ^>iiL of a watering4rough 
or tank [frvm- which the water runs out] : (8, M, 
^ :) or Uie hole, or perforation, thereof from 
which the water issues when ii is washed. (M,^) 
... The pipe of copper or brass bg which the water 
runs from one tank to another in a bath. (Mgh.) 
•». And The mouth of a lUI [or water-p^]. 
(M,(.)hhi Also J. cold wind: and a hot wind. 

Md 

(O, jgl.) See also j^;je^ «. And A calamitg, or 
misfortune. (0,]gL.) 

ljf^:>^ : see j^t*-^, first sentence. 



landjifM^. 



^^^^ [The pine tree ;] a certain kind of tree, 
(8 in art j^^, M, Mgh, Mf b, IgL,) wdl known, 
from which, (Mfb,)'or from the roots of which, 
(M^,) cJ^ [i. e. pitch] is obtained, (Mgh, M«b,) 
green in winter and summer, (M,) thefruU of 
which is Hke small J3I [i. e. almonds, but this is 
app. a mistranscription], and the leaves whereof 
are [qfthe hind called] v^ [q- ^O •' (Mgh :) or 
ike fruit [i. e. the cone] (S, M, IgL) qf that tree, 

(§,) [le.]ofthej^\; (M,^:;) the trees being 
called jj\i (M :) A*Obeyd says that it signifies 
the fruit of the i]j\, and that the tree is called 
hi^^ [which is the n. un.] on account of its 
fiuit (TA.)hb See also ?|^. 

ljiy>^ [n. un. of ^y*oj q- ▼• as And] The 
mtdd& of anything. (O.) 

[\S^^^\ j£k)t The eone-diaped shade of the 
earth, on entering which the moon becomes 
edqtsed.] ^ 

^ie^dmi.ofj(5t^,q.v. (M,TA.) 

l^^itoy^ iJm>J A palm-tree that produces branches 
from its irunh: such branches spoil it; for they 
take the nourishment fix>m the mother-tree, and 
weaken it (Aboo-Sa'eed, TA.) 



mji^ [A cgmbal;] a thing made of brass. 
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[ka9uvitsfeaowoftkesamekind,]oileqfiMek 
was struck witk the other; (9»Mgh,M|b,]B:;) 
of a round form: (Mg^, Mfb:) such was the 
instrument of this name known to the Arabs: 
(8, Mg^:) its use was disapproved: (Mg^:) ]fL 
^^li : which was also applied by the Arabs to 
the small round things inserted in the hoop of the 
tambourine (Mg^, L,* Mfb) and the like, (L,) of 
brass, or copper : (Mfb :). an arabiciied word (8, 
Mg^, Mfb) [app. fiY>m the Pers. m^ or s^-^]* 
.i. Also A certain stringed instrument [of music] ; 
(§, Mg^, Mfb, (j) [app. the kind of harp called 
bg the Persians ^OJi, and bg thi^modem Arabs 
Jij^., figured in Note 26 to Ch. iii. of my Trans- 
lation of the Thousand and One Nights;] an 
instrument peculiar to the 'Ajam; (8, M^, 
Mfb ;) but the Arabs sometimes applied the name 
of fMi0 to this latter instrument : (L :) also an 
arabidzed word when thus applied. (1^, Mgh, 
Mfb,5.)_^>yi 11^ signifies (^^ [app. 

meaning The clamour of the Jinn, or Oenii; or 
their raising of their voices in singing] : a phrase 
used [in this sease] in a verse of El-]gLu|4mee. 
(TA.) 

^llis^t ai|...'.g: see im^^i its pi. is OU^^ 
(Mgh) [and app. also mX»o, like mJm»]. 

».il« A player with [or upon] the jf^^^, mean- 
ing [the cymbal, and also] the stringed instru- 
ment so called: and in like manner ^etJL^i 
(L :) but this latter has an intensive signification 
[meaning an excellent player with, or upon, the 
p^^] : (Har p. 617 :) and signifies also a woman 
having [or playing witfi] a p^, as in a verse 

cited voce Ui^ in. art. jji^ [where it evidently 
a female player with cymbals]. (L.) 



iifSLa : see the next preceding paragraph. ..» 
y^»^\ ^\i^ means f The singer of the army : 
.. and also f The weU-hnonm J^ [or man of 
courage or valour] (^ar p. 617.) .. A^h&- 
Benee-^eys, (L, %,) also called A^hi-Bekr, 
(L,) used to be called y^t i^^ because of 
the excellence of his poetry, (L, (,) or because 
his poetry was much sung. (Qar ubi supriL) 



> jbi^ : see what follows, in three places. 

jurju^ A courageous lord or chief; (S, L, IC ;) 
as also t^j^: (^:) or a great, or big, and 
courageous, lord or chief: (A :) or a great, or big, 
and courageous, king: (M :) or the former, (Af, 
lAfr, L,) or t the latter, (5,) a noble lordor chief: 
(Af,L,]^:) or a liberal, bountiful, munificent, 
or generous, lord or chitf: or a clement, or for- 
bearing, lord or chief: (lA^r, L, ? :) a defender 
qfan army : (lAfr, L :) JL^\ i^C^, by which 
the pL «^>lM«Jt is expl. in the ^ is a mistake 

for^tljill iu^, the words used by lAfr : (TA :) 
anMeman: a great man: (L :) or a great chief : 
(Kf :) one who presides over a people and their 
affairs qf importance and things in genial: or 
a lord, or chief, eminent among his people, pos- 
ing the qualities qf courage and HberaUty or 
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mmyieeHe9 not gmtrodty^ teko oDercamei tkom 
tkat aet.wUk hofHUty and oppontian Unvards 
»m.-(MF:)pLjl<>Ui. (IA»r,A,L.) Aooard. 
to some, the 4^1 is aogmentative ; and the word is 

derived from j^\, "the act of turning away jl" 
and seenw to bare been formed to denote an in- 
tensive signification. (MF.) Also Overcoming, 
(?, TA,) and grtat (TA.) af>uJj| 4b .,« The 

diseaae called v^^ ^^i- (T in art. v-.:^-) 

Also A coZamtfy ; a mufartune ; or a great, or 
fomwMk, event: (TA:) ph as above. (S,M, 
A,$.) Hence the saving of El-Hasan, iJS 
^fM^\ ^>\i^ (>• 4b\^ We seek protection by God 
from the calamitieSj ka., of destiny: (S, M:*) 
or from its great and overpowering afflictions, 
(L.)..Also, (accord, to the TA,) or ^l^, 
(accord, to the IgL,) An isolated ledge of a mounr 
tain. (]^,TA.).i_J^«^ Li^ X Violent wind. 

(A, ^) .. •^^^ >ji X Vehement, ' or intense, 
cold. ( Ay S[.) ..^ One says, j^>U^ Uji^ Oji 
>>/ O^ X Times of intense cold befell us. (A.) 
[See also another ex. voce ^jtj^,.^.] — And 
j^jjj^jm^ X Vehement, or.intense, heat. (A.) One 
says t^alaSt ^U.>jJ, (Th, M, L,) or ^>ll^l, 
(A, 5i) -^ ^y ^ vehement, or intense, heat. 
(Th, M, A, L, ^) — . j^jJia %t^ t Aatn con- 
sisting of large drops : (S, ^ or <^«^ fa^ in 
large quantity : pi. j^yC^ ^^^ (A.) And one 

says, >J^t ^>^^ iW^t ^j xThe sky cast 
downlarge hailstones. (A.)..».«^UMJt|>« j^>Ua)t 
t Oreat clouds: (M :) or chiuls that pour forth 
much rain, in large drops. (L.) 

0^j>itaf {^ and M9b in art. J Jl«, and TS^ in a 
separate art.,) thns, with ,.^, accord, to ISk, (S,) 
and i}yy*^f ($0 or the latter is vulgar, (Msb,) 
[A chest, coffer, or trunk : strangely expl. in the 
TA as meaning a JI11>^ :] and J^J^j and Jj Ju^^ 
are dial. vars. thereof: (j^:) pi. J^>U^. (S, 
Mfb,^) 

^^>U0 A maker ofjjyii^ [or chests, coffers, 
i^ trunks]. (TA.) 



hard, or strong, or hardy: (O :) the pL of the 
form^ ^w of each] is J>VL#. (S, 0.)hb Also, 
i. e. Jju««, J. ipecief of trees, (8, 0, Mfb,) or a 
hind of wood, (M, 1^,) nM known, (Myb,) ^ 
sweet od^mr, (S, M, O,) and of several sorts; 
(TA;) [i. e. sandal-wood;] the best of which is 
the red, or the white, (f^ TA,) or the yellow; 
(TA;) a discutient of tumours, beneficial as a 
remedy for palpitation and for the headache and 
for weakness of the hoi stomach and for fevers : 
()jl, TA :3 ^^ infusion of its sawdust and the con- 
tinual spiieUmg of it weaken the venereal faculty. 
(TA.) OB It is also a Pers. word {^Jt^\ U^ 
[or rather an arabicized word from the Pers. 
JjLLrf]) signifying A thing resembling the boot 
(wiiiJI), in the sole of which are mils: pi. J^Ua. 
(Msb.) 

y^JiJ^ i.q. y^yS^' (O,?.) See ij^e 
latter, in art. Jjl«. 



[Book L 



Q. L JjU<^> said of a camel, (IAar,M,0,^,) 
and of an ass, (1^,) Se was big in the head, 
(lA^r, M, 0, 15^,) and hard, or strong, or hardy, 
and large. ((.) 

Q. 8. JjUaJ Me exerted himself in amatory 
conversation or dalliance with women. (Ibn- 
'AbbM, O, ](.)hhi And He wore what is termed 
the J JU(^9 a thing resembUng the boot, with nails 
in the sole. (M^b.) 

Jjlm#, applied to an ass, (T, TA,) or to a 
camel, (9, O,) or to both, as also ♦ J^U«, (M, 
1^,) Big in the head: (Ip, O :) or strong in make, 
big in the head: (T, TA :) or large, strong, big 
in the head: (M :) or big in the head, and hard, 
or strong, or Aardy, and large: (^:) or accord, 
to IDrd^ t J>^> applied to a camel, signifies 



J>U^ : see JJJ^, above, in two places. 



jU0, as some say, or ▼jU^, (M,) or both, but 
the former is the more common, (5,) The kind 
of tree called ^i [i.e. the plane-tree]: (A^n, 
M, ^:) n. un. with •: (AHn,M:) a Pers. 
word, introduced into the Arabic language ; (Lth, 
AHn, M ;) or arabicized, from [the Pers.l jli^ . 

(¥0 

Ju^, (¥,) or t Sju^, (S, O, M,) or the latter 
is not allowable, (TA,) The head of a spindle; 
(S, O, K;) i. e. (S) the crooked, (S,) or slender, 
(M,) or slender and crooked, (TA,) piece of iron 
(S, M,TA) that is in the head of the spindle: 
(M, TA:) or, accord, to Lth, the latter signifies a 
woman's spindle ;" and is a foreign word intro- 
duced into the Arabic language. (TA.)aBSee 
also iU.0. 



A niggardly man, of evil disposition: 
(T, O, ?: :) mentioned by lA^r. (T, O.) [See 
also SjUi^O 

$jUo : see the next paragraph. 



• a 



$jU^: see^U^ Also The Aam& of the 

[kind of shield called] ali^ : (S, ? :) pl..jeiU^. 
(?:.) _ And The ear : (S, M,*^ :) of the diil. of 
El- Yemen. (S, M.) as Also A man evil in dis- 
position; (M,K;) on the authority of lAar; 
(M ;) as also t jjui ; (M, 5;) on the authority 
of Kr : Aboo-' Alee says that die former has this 
meaning; but it is not of the form of words men- 
tioned in the Book [of Sb], because [it is said 
that] this form does not occur as an epithet. (M.) 
And the former, (K, TA,) accord, to I A»r, (TA,) 
Bad in respect of v>' [or discipline of the mind 
and manners, kc], even though eminent, or cele- 
brated, or well known: (5:,TA:) pi. as above. 
(TA.) 



hJ^, thus pronounced by the people of Egypt, 
(TA,)adiaLvar. ofiu^,q.v. (?.) 



. t^^\ ^^, aor. ^ , m£ n. a^ and &^, 
He made, wrought, manufactured, fabricated, or 
constructed, the thing; syn. eX^ :. (^ :) [or he 

nuuk it, kc, Mfidfy, or fvM; for] ^Lolt signi- 
fies JjUiI 5> VI ; . imd every %L^ is a Jns, but 

every Jji^ is not a ^La ; and it is not predicated 
of [irrational] animals [unless tropically, (see 
Ai^t,)] nor of inanimate things, like as JjJJ\ is. 
(Er-RAghib, TA.) — [Hence,] gli signifi^ also 
t [He fabricated speech or a saying or sentence 
or the like :] hefbrged a word ; and poetry, ^^ 
OVi wi the name of such a one. (Mz, 8th cy .) 
-.And ^i^, mf. n. ^^^ [and *;i^] and %6i^, 
[with the objective complement understood,] He 
worked, or wrought; he practised, or exercised, 
an art, a craft, or a manufacture. (MA.) ^^ 
And bj^ ^1 ^, (S, O, 5,) aor. as above, 
(¥,) inf. n. ^^, with damm, He did to him a 
benefit, favour, or kind act : and U^ 4^ 9^ 
U»^ kedidto kxm an evil, or afoul, deed: syn. 
aXms : (S, O, ^ :) and one says also [in the former 
of these two senses], ikf^ iS^ t iiijl ; (8, 
Mgh,B:;) syn. Vijijt; (TSi;) or 4?l ^\. 
(Mgh.) The saying ijtytj OjUio U means &« 
Sk^y [i. e. Wkat didst thou tonetJier wtih thy 
father?],^ (S.) The saying of the Prophet, 
cii U 2Ji->tJ ^jiSiljJ; «Sl [If thou be not 
ashamed, do what thou nnlt,] is said to be an 
instance of an imperative phrase of which the 
meaning is predicative ; i. e. it is as though he 
said, he who is not ashamed does what he will : 
(O, L, TA:») and other explanations of it are 
mentioned in the O and L : (TA :) [but] this is 
held by A'Obeyd to be the right meaning. (L.) 
In the phrase M ^, in the ^ur [xxvii. 90, 
which may be rendered By the doing of God], 
^i^ is in the aocus. case as an inf. n. : but one 
may read it in the nom. case, meaning ib^ to be 
understood before it. (Zj,0,TA.) One says also. 
J)j-^ db\ ^ ^>^j Uandi&l^e7-» l^<^ good 
is the doing of God with thee, or at thine abode!]. 
C*^-) — And ^yps ^.Mi ^ , inf. n. &^ and ^jUd, 
XI tended well my horse; or took good care of 
him; (S,0,5,TA;) supplied him wUh fodder, 
and fattened him: and a^^I^ ^ xke reared, 
or nourished, his girl, or young woman : (TA :) 
and ^M^ C^Mtf t the girl, or young woman, 
was treated [or nourished] well, so that she became 
fat; as also t c ^a T ,,^, infn. ^e^: (¥» TA:) 
or you say JIiJaJI giil, (so accord, to my MS. 
copy of the ?:,) or J^^\ t ^f, (go accord, to 
other copies of the 5, and in the O, fin the CK 
uv^^ C*^' J) ^^tho'i* teshdeed ; [which seems to 
indicate that the right reading is iii, agreeably 
with the reading in my MS. copy of the Jjf which 
gives the imperative form ; though it is stated in 
dieTAthat J*>Ut ^ 1 is said by I^fftobea 
diaL var. of I^U^] (O, ? j) and iJ^M t jti - 
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withteahdeedyineuiingAtflrailMl [or namrUhMl] 
weB the girlf w yammf woman, arndfUUmd ker; 
{0,lS^i [iiiin7M8.oop7orthe9:aJjMI^;]) 
because the ft»^ of the giri, or Tomig woman, 
is by means of many things, and by careful 
tending: (O, $:) so says Lth: (O :) but Assays 
that by other, or others, than Lth, it is allowed to 
^7 ^jW> f^f without teshdeed : and hence the 
phrase in the (ur [xz. 40.], ^J^ ^jfi^ aTlrj^, 
(TA,) meaning ^[Amd this I 'did] that tkim 
migktmi be reared and mmruked ta my eight; 
(O, TA;) for which some read a^^Tt^, as an 
imperatiye; and some, ^lld^, meaning an^ lAa< 
thou miffhieei nwrh m my eight, (Ksh,B4,) lest 
thou shouldst do so contrary \o my command. 
(Bd.) You say likewise, of a woman, ^liS col^ : 
see 6. And you say also ^ a.7a;ki#l, meaning X I 
reared him; and educated, diec^fUned, or trained, 
M^nfeO. (§,* O, ^, TA.) H Accord* to IDist, 
^, in£n. '^, signifies He wae, or became, 
ehUled, or ehiyid: but IB says that iU^ has not 
been heard. (TA.) 

8 : see 1, latter half, in two places. 

8. IiJUm primarily signifies The doing to one 
a thing in order that he may do another thing to 
the doer of the former thing. (TA.) ... Hence, 
(T A,) t The treating with gentkneu, or blandish- 
ment ; soothing, coaxing, wheedling, or cajoling ; 
eiA endeavouring to eonciUate. (O,]^, TA.) Or 
this is fiom the last of the following significations. 
(TA.) Yon say ajuU t He treated Am with 
gentieneu, or blandishment ; kc (O, TA.) And 
i He acted hypocrUicaOg widk kun. (TA.) And 
%y^\ O^ eeulLo t S^ strove, or endeavoured, to 
turn him from the thing by deceit, or guile. 
(TA.) ... And hence, (A, TA,) or finom the last 
signification in this paragraph, (TA,) t The set of 
bribing. (8, 0, Mf b,* (,• TA.) One says, ^U 
^t^ll t He bribed [the prefect, ruler, judge, or the 
Uhe]. (TA.) ADdjOXflmil^tHebrAedhim 
with property, wealth, or uumey. (Mgh, TA.*) 
And it is said in a proy., jj jOV ^^ O^ 
aiLUJI «^ i>; JU^ X[Be who bribes with 
property is not ashamed of demanding the thing 
wanted]. (S, O, TA.) ... Also t A horse's not 
putting forth, or giving, the whole of his strength 
ingoing; re serving somewhat thereof: one says, 
sj^ e)^ niXsul^ I [He heeps bach from thee 
som/cwhat by the manner in which he exerts his 
power of going]. (0,^TA.) 

4. fJ^\ He (a man, O) aided, or assisted, 
another. (0, 1^.) And accord, to Ibn-'Abbdd, 
followed in the O and Tip and K, one says also, 
jj^'>)t %J^\, meaning I%e unship learned, and 
did soundly, thoroughly, skilfidfy, or wdl: but 
this is a mistake, occasioned by his deeming 
dubious, or obscure, a passage in the Naw&dir of 
lA^, where the latter says that J^jlt f^X 
means J/^"^! O^l [i. e. The man aided, or 
assisted, the unskiffia]. (TA.) ■■ J^Jti\ ^t :' 
see 1, latter half. [Freytag states, as on th8 
anthori^ of the Ig^ that &£#!, said. of a horse. 



^* Non ommbos Tiribos usus cnenrrit, sed 
ita tamen ut eques eo ccmtentus esset " (which is 
ne.riythe«me « a rignificalion of j3u likewise 
mentioned by him): but this is a mistake.] 

6. niai signifies The affecting a goodly way^ 

mode, or w^anner, of acting, or conduct, or the 

ti^i (9i O, ]8:,TA ; [C^N^t in the C( isa mis- 

• s 
transcription for c««-Jt ;]) nndihe making a show 

thereof; (TA ;) and the adorning anese^ (If., TA) 

thereby, while intemdUy unsound in the grounds 

of pretension to respect. (TA.) And < :nml^\ 

"'*' * * ^^ ^ rat 

said of a woman, means Ky'^H ▼ Cou^ [She cwr 
tivated and improved her person, so as to render 
heredf comely, by art, and good nurture] : (S, 
Oi) cat she adorned, or embdUshed, herse^. 
(PS.) 

8: seel, former hal£.- Accord. to Er-IUghib, 
cUImI signifies The exceeding the usual, or 

ordinary, bounds, or degree, in putting a thing 
into a good, sound, rights or proper^ staU. 
(TA.) ... And hence, he says, the phrase in the 
Elur [zx. 43], (^5-^ iVln\LjA^, which means 
t And I have chosen thee [for myself] to estab- 
lish my evidence and to serve as my spokesman 
between me and my creatures so that thy doing 
thus shall be as though I did it: (TA :) or it 
means / have reared thee^ (Az, T A,) or / have 
chosen thee, (0,]g:,TA,) [for mygdf] for a 
special sffiiir which I require thee to accomplish 
in a suffident planner, (Az, O, ]^, TA,) con- 
cerning Pharaoh and his forces. (Az, TA.) See 
alM> 1, last sentence but one. ... One says also, 
CSU» fJh^\ He ordered that a signet-ring 
should be made for him. (O, ^.) [See also 10.] 
... And AiUhutft [in which the pronoun seems to 
refer to Jjj i. e. sustenance, &c.,] also signifies 
4b«ji [app. meaning He offered it]. (TA.) .*.. 
And f^is^X [alone, for ibUA^ ftJ^i^t,] tHe 
made, or prepared, a repast, feast, or banquet, 
to which to invite friends. (O, K, TA.) And 
t jETs prepared food to be dispensed in the way, or 
cause, of Ood. (O snd TA, from a trad. ; men- 
tioned also in the CK, but not in other copies of 

the jb:.) 



10.' eni^7,A, accord, to the O, signifies He 
ashed for it to be made for him : accord, to the L, 
t^^y •;^7.#t signifies he invited, or he induced, 
or caused (U>,) [another] to mahe the thing, 
(TA.) In the saying of £s-Sarakhsee, n^^^oLaX 
i^LjS JiB^t J^ [app. meaning He ashed, or 
desired, the man to mahe for him a lymM (q. v.)], 
jji^ is redundant (Mgh.) [See also 8.] 

9^ : see ^1^, in two places, as Also, and 

t fjy^, A certain small creeping thing, or insect, 

0^3>f) <M^ ^J¥V ^^^ (jS^) : (K, TA :) men- 
tioned by ^gh : (TA :) also written in the ^ (in 
art. A^) f^ and ^^ : in one case or the 
other mistranscribed. (TA in art. ^^0 

%i^ an infl n. of e^ [q. v.] (S, 1^, &c.) «» 
And uq. ^ [Sustenance, &a]. (TA.) as See 
also &L^, in two places. 
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aI^ a taihr: (0,1^:) or one who is genHs^ 
deUcaU, or shi^ {Jtk^, O,) or thin, fine, or 
delicate, ( Ji«lj, so in the copies of the If.,) or 
dender, or small, (Ji^>> so in the TA,) [of wbidi 
readings that in the O is app. the rig^t,] in 
respect of the hands. (0,(.) See also &!#, in 
five places, am Also A t aal*^ tf water ; (O, 
B[, TA ;) i. e. a piece of wood [app. a plank or 
board] by means. of which water is confined, and 
retained for a while : (TA:) pi. lu^t: (0,(:) 
[but this explanation in the TA seems to have 
been founded upon a statement there niade, that 
Az heard the Arabs call i^V^l of water eU«1 ; 
(see u^9 o^ which ^\^ is the pi.;) for I do 
not find t ^;^s thus expl. in any lexicon except 
the TA :] and t ii\i^, with teshdeed, and t pC^, 
(O,?,) like v^» (50 accord, to Lth, (O,) 
signify pwces of wood [or planks or boards] put 
together in water, to confine the water, and retain 
it for a while; (0,5;) Uhe the IjC^ [q.v.]- 
(O.) .. See also am;rfi», in two senses. «. Also 
A manufactured thing (Jf, TA) of any kind, 
(TA,) such as a i^ [q.v.], (5, TA,) ^c. 

(TA.) And X Agarment. (Ibn-'Abbdd, 0,?l, 

TA.) You say, \j^ Xni^ a^ c-^I; X[I saw 
upon him a goodly garment]. (Ibn-'Abbdd, O, 

TA.) And t A turban. (I Af r, O, ?, TA.) _ 

And The [iron instrument with which fiesh^meat 

is roasted, called] ^^. (0,T^,^.) £1-Marrdr 
Ef-Falp'asee says, describing camels, 
*i ^ ^j ^$ j^ » »^ «• 

[And they came, their riders being Uhe drinkers, 

or drunkards, and their driver Uhe the ^^il of 
roasted fiesh-meat], (O.) In the L, ^yJ\ is put 
in the place of ^yLj\ ; and after citing the verse 
above, [and app. reading JJU, regarding it as 
relating to the cameb,] the author says that the 
poet means, ol^^*^^ >>-'- C^^') *— ^^^ Roasted 
fiesh-meat [itself] ; syn. l\y^. (So in copies of 
the ]^. [SM says that the right reading, as the 
explanation of %i^\ in this instance, is tyjl ; and 

cites lA^r as saying e^mij lyjt &JU0JI: but I 
think that the right reading is indicated by the 
addition Jui3 to be t\^\ ; and that lA^r gives 
this signification after mentioning that which here 
next precedes it.]) 

f-i *>Jj(Mgh, L, M9b,)andv;>Jijl ^ J^ji 
(§, Mgh, O, Mfb, K,) and j^\ ^, (Th, TA,) 
and CH^\ tj^,(§,0,?:,)and j^JI t^, 
(TA,) and j^\ t jli, (IB,TA,) and Sh is 
related to have said, ^ n^ O^Jf C^i) ^^^ 
^^\ t ^, (8, O, ?,) and ^\ t y^, (TA,) 
and v^ jt^l t lUtf, (^,) and jt^l 1 1(1^, but 

not ftUtf alone when applied to a male, (TA,) A 
man shilful in the worh of the hands or hand : 
(S,Mgh,0,M|b,]^,TA:) and a company of 
men you term ^^yi ^ ^yu« ji^ and * ^yu« 
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4^^t, and ,^ j^'JH t ,jiU*, ttd ^^'JH t ,j^, 
(5^) [all of which are instanoea of qaaai-pl.iui., 
€Z0«^ perhaps^ the last, which is said in the TA 
to K» a pi. of ♦ ^,] and (^^'SW ^Vilt, (5, [in 
the C5, erroneously, ^j^uiS,]) which is pL of 
j^l f 41tf or of j^\ t ^t^y ^h accord, to 8b, 
as IB says, the only pi. of ▼ Ai^ w 03**-f » "*^ 
in like manner in the case of* fi^ you tajyii^ 
oi^l, (TA,) and Vl^ JV^ is mentioned as on the 
authority of Sb, (]^,) and Sh is related to haye 
said |^yu# ^y, [using the latter word as pi. of 
tll^t] with the o qui^i'^^i^^ (TA.) And yon 
say ♦^u:» ?\^\, (ISk,Mgh,Msb,TA,) and 
^J^l t ^Ui, (S, 0, 5,) and S^h t ^Ui, (IJ, 
TA,) an instance of an epithet applied to a 
woman like ^\m£9 and ^\^j and C^^f (TA,) 
the t of prolongation before the final letter re- 
sembling, and rendering needless, the I in iMSmm, 
(IJ, TA,) which L) not allowable, (IJ,» Mgh, 
Mf b, TA,*) though an instance of it occurs used 
on the ground of analogy : (Mgh :) A woman 
skilful in the work of the hands or hand; (ISk, 
1^, O, ]^, TA ;) who makes things m a suitable 
manner ; who sews, and cuts out or makes, leathern 
buckets; (ISk, TA;) contr. of i3ji ; (Mgh, 
Msb;) and ^zk^ l\^\ signifies the same: 
(TA :) and O^C^ C^^r\ - ^nd ^ 5^. (S, 
O, Jgi.) Th preferred j^t ij^ as applied to a 
man; and j^\ ^ eU^ as applied to a woman. 
(IB, TA.) Accord, to IDrst, ll^ is an inf. n. 
used as an epithet. (TA. [But see 1, last sen- 
tence.]) It is said in a prov., W ^ ^U^ >«m3 ^ 
[expL in art JJ]. (TA.) — [Hence,] one rays 
of a poet, and of any one who is eloquent, Ji^^ 
aJLM i^ X [A man Mlful in the use of the 
tdngm] : and in like manner, fJ^ o~ t [^ 
skqfU tongue]. (?, TA.) And o<^\ t £ui t^\ 
f A woman sharp-tongued : or long-tongued : syn. 
aig*;. (TA.) 



also an in! n. of 1 as used in the phrase C^>i# 
^[q.T.]. (§,0,¥,TA.) 

lil^^J^f with damm, Arrows that are equal, 
equable, un^brm, or even, the work of one man, 
(TA.y [Perhaps liil^ is a quasi-pl. n. of ^e^ 
applied to ^n arrow.] 

^yj^ and ^yLm and ,^^ui and ^yLm ; see 

eUa : see ^^ :HBand see also ^i^, m eight 
places. 

in a sense in which it is used in a verse 



fXto : see %^, last sentence. 



Work or handiwork, an art, a craft or 
handicraft, or a trade; (KL ;) as also tiiUj : 
(KL, P§ :) any habitual work or occupation of a 
man; as also sS^js^; (l^Linart dtjm^;) [and so 
^ii\^, BM^M indicated in the ( yoce a^; 

whence] one says, ^^^^t a^U^ e^C^ [Sis habitual 
work or occiqwtion,OT his business, is the tending, 
or pasturing, of camels]: (M^andlgLin art ^j:) 
or liil^ [more particularly] signifies the work of 
the *>Ui ; (9, 0, 5;) [a manufacture, or work of 

art; and ivorAmaiM^, or the Mtt of a worker, 
which last meaning is plainly indicated in the O, 
and by common usage :] and t a^U«, the i^j^ 
[i.e. crqfi, or habitual work or ocaigxition,] of 
the g>li, (9, Mgh, O, M»b,» ?,) meaning of 
AtmivAofvorJbivMAif AanJ: (Mj^:) thepLof 
ti;U^ li [^ andJCiUU^. (KL.}-.Iti8jbeenheardr(TA.) 



of Aboo-Dhu-eyb is a pi. of which I8d says, " I 
know not any .sing, thereof:^' accord, to Skr, it 
means The J[^ [app. either the seams or the 
stitchrhiM] of a !>!>• or of an IjiSl : or, as some 
say, the tkongs used in the sewing thereof: and 
some say the making thereof, so that in this case 
it is an inf. n. (TA.) 

Ifi^ an inf. n. of 1 [q. t.]- (MA.) _ And 
i. ^. t ry^t [meaning Made, wrought, manufac- 
tured^ fabricated, or constructed: or made, &c., 
skUfdty, or well: see 1, first sentence]. (TA.) 

[Hence,] % Food (O, ?; TA) that is made, or 

prepared, and to which people are incited ; (T A ;) 
and t iiill^ signifies [the same, i. e.] I a repast, 
feast, or banquet, to which friends are inmted: 
(0,?,TA:) one says, o^ji ^ J^ C^ U 
was at the repast of such a one, made, or pre- 
pared, by him, to which people were invited: 
andtaiUoJI Xtke repast to which friends were 
tnvited, (T A.) And (i. e, the former word) t Food 
prepared to be dispensed in the way, or cause, of 
God. (TA.) _ Also, applied to a sword. Polished, 
(8, 0, 5, TA,) and proved by experience ; and so 
applied to an arrow : (5, TA :) or, applied to a 
sword, frequenibf renovated by poHsMng: (A, 
TA:) pL gii. (TA.) — And, applied to a 
horse, t Well tended; (S,0,?,TA;) supplied 
with fodder, and fattened. (TA.) And [in like 
manner it is applied to a human being :] one says, 

v^'-fr yL X He is theperson whom I have reared ; 
and wham I have educated, disciplined, or trained, 
n»tf ; (O, ¥, TA ;) and so t ,^i^ ; (S,» O, ?, 

TA;) and o'ji t£uiLM ^ Xhe is theperson- 
whom such a one has reared; Jcc. (Z, TA.) .» 
And X ^ goodly and clean garment. (A, L, TA.) 
..^And A deed, or an action; (S,0,(,KL;) 
and so t iiie^: (9am p. 198:) one says, ^ 

uLt4 ^»^ ^ He did to him an evU, or aftnU, 
<foe^:(9,b,¥::)andtai^4^means The eM 
[consequence] of a deed. (Qam ubi supri.) And 
[particularly] A good deed, a bendU, favour, or 
hndaet; (0,?,TA;) wdsota;^: (8,»0, 

M^b, ( :) [see a yerse cited yoce ml^ :] pL [of 
either, of the latter agreeably with rule,] ^^^^ 
(0,K.) ■■ Also Skilful in work of the hands or 
hand : (9, 0, ^, TA :) fem. [in this sense] with I. 
(TA.) 8ee j^, in four places. Accord, to IDrst, 
t^ [likewise] signifies SkiOsi, or sks^ul, as 

part.n«of^; but IB says that ^ has not 



[Book I. 

I, infonr places. The laying of 

'Alee, 42aU9 U\s^ JL ,>• j;l.L, if correctly 

related, means '^JJa^% IU\Ls iCS Jis O^ S^li 
\From every em possessing skiU in manufacture 
should be tdken, or procured, that which h^ has 
manufiutured: or perhaps ^>* is a mistake for 
^, and the meaning is, from every craftsman is 
to be acquired his craft]. (Mgh.) 

SiMffJ^ I see M^» latter half, in four places. 

a^Ui# Persons who tend their camels well, and 
fatten the young ones thereof, and give not tkeir 
eamebf milk to guests: occurring in a yerse of 
'Amir Ibn-Et-TufoyL (TA, in this art and in 

^yiSUtf : see j^y^* 

eU^ [An expert »C» i. e. manufacturer &c.] 
(TA. [There mentioned only as a proper name, 
or surname.]) 

iUUtf : see %i^, former half. 

&iU^ A kandicraftsman ; manufacturer; or 
worker, or maker, with his hand; (§,• Mgh, O,* 
Myb,*^;) eit one having a Sjl:,^ [i. e. craft kc] 
which he exercises; (TA ;) [an artificer, or artv- 
san;] and 1^ ^^iJU^ is [used in the same sense, and 
particularly as meaning one who works for kire 
under a master; being] a rel. n. from ^^ [pl* 
of aiUj], like ^<S\ and ^^uSt : (TA:) the 
pL of ^l^ is Id^. (Msb, TA.) 

n^y^ : see ^Ja. 

41^1 [More, or most, skilled in working with 
the hands, manufacturing, fabricating, or conr 
structing]. See an ex. yoce 2^^, and another 
yoce )e^. 

m^M [may be used, agreeably with analogy, 
as an in£ n. : and as a n. of place, and of time]. 
A poet says, 

[whidi may be rendered Verily that which is a 
good deed considered abstractedly, or without re- 
lation to the manner or, object &c., will not be a 
good deed in effect except, or unless, the way of 
the doing, or the way tkat leads to the place (here 
meaning the object) of the doing, be ^ktfy hit 
upon therewith]. (O, TA.) «. In the following 
yerse of N£fi' Ibn-^peet, (TA in this art and 
in art cAtfj,) wrongly ascribed by J [in arts. 
J^ and !>•] to Leheed, (TA in art J^) and 
ascribed by others to other poeti, (TA in art 
iej^,) it is ezpL by I Ayr as signifyhig A place 
that is deemed goodly [in workmanship]; syn. 
11:11; [a n. of pkce, accoid. to a generd 
as well as pass, part n. : or >*<tfM may be here 
moro literally rendered a place qf shi^id work* 
manMp] : the poet says, 
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(TA in the pretent art) meaniiig JBLavmg no 
fiaihtn tipoii tty [and having tnU no place «»- 
kihUingtlU^ workmanA^, neither the feaihen 
hmmg (ff nee to Wl nor the hmdmg around with 
JfiiMfM. (TA in art ^^ti^).iM See also what here 
Ibllowa. 



(|, Mgh,0, Mfb, ?:) and aiu** (?, O, 
91) and t ^LL (O, Mfb,^) [^ JktiMi of tanh, 
or i i M grw ty ^ /or rainnmaier; L e«] a tAti^ Uhe 
au4^,(9,Mgh,0,|^,TA,)or »«a g<^ 

(Mfb^ TA> and a i^^, (M^b,) tAat is made, or 
coMlriMteet, (Hgfa, M^b,) for eoUecting the n>aUr 
of ike rain: (ft Mgh, O, M»b, ?, TA :) pi. 
^L^, (O, Mfb, T^ TA,) a pL of aU the d^ree 
wordB above, expL bj Af as meaning excavations 
which people make for the rain-wator, which 
the^fU therewith, and from which they druik; 
and £e)^ u another pi. of abull, the ^being 
inserted hj poetic license; or it may be pi. of 
▼ p y^ ^ ^ or l^y^a^ : and ▼ a;^ [in like maimer] 
signifies a %jky^ or a thing Uhe a mm/jf^ : and 
p^ is said to be a pi. thereof: (TA :) or lla 
signifies a watertng-^rongh, or tanh, made for 
the rainrwater, and not cased with hahed hrichs; 

and ito pi. is Itlll (TA voce l^jj.) See also 
^;i^, intwo places... [The pL] &}Um signifies 

also Qmttmctions such as jyii [or pavitUms, 
*^L (0,1^,) esi^yortresses; (9,0,?:;) and 
t %x^ also signifies a fortress: and the former, 
weUe also. (TA.) And Towns, or vt%e9, are 
thns caUed, (O, 5,) by the Arabs, accord, to Af : 
mng. a^LL^: (0,TA:) one says, ^1 ^ ^ 
^tA^t, meaning Se is of the people of the towns, 
or pillages, and of the cultivated land. (A, TA.) 
Also Places set apart for horses, away from the 
tents OT houses: «iig. LilL^. (Ajgbi, TA.) [In 
AbnL Ann. ii. 42, where it seems to mean '' re- 
serroirs for rain-water," Reiske renders it " Hos- 
pitia pablica.'']iHSee also L^, in two places. 

£>«m: see ^fi^, and Jnill. — Also f [Fa- 
bricated, as applied to speech or a saying or sen- 
tence: a phrase, or word,] innovated, [or coined,] 
and given by its author as chasU {^^t^) Arabic; 

differing fix>m^ jJy*, which is applied to wbat is 
not so given : (Mz, 2Ist ^y :) fbrged, as applied 
to a word, and poetry. (Id.8thpy.) 

4^!^aiukl«yl: see^^* 



8. lilo, (M, 5,) inf. n. JUiS, (ft M, O, ?,) 
He assorted it; L e. made it into, or disposed it 
in, sorts, or ^[weies; (ft O, Iji ;) and separated, or 
distinguished, its several parts or portions or 
constituenU, one from another: (ftM, O,^:) 
w iajJil M is eAe separating, or distinguishing, of 
things, ofia ./hnn another. (Mfb.).. And hence, 
(Z, Mf b,» TA,) ^1 J^jj (Z, TA) or y»i)l : 
(Mfb:) you say, ^fsO\ wil#, inf, n. as abore, 
Jle composed the book (tILA.) ^lijd\ CJila 
The [trees called] elao. became green: (M:) and 



jiiJbt sjLo the treee put forth their leaves: (O, 
If.: [and the like is said in the Mfb:]) AQnsays 
that this signifies the treee began to leaf, so that 
they were of two sorts, one sort that had leaved 
and one sort that had not leaved; but this is not 
a yalid saying; and in like manner ^ u!La3i 
(M:) accord, to the A, both irignify the treee 
became qf different sorts; and in like manner 

Ol^t [theplanU, or herbage] : (TA :) and sjlo 
j^\, in£ n. as above, signifies the fruits became 
so that some of them were ripe exchuwehf of 
others, and some of them coloured exclusively^ 
others: (Mfb:) and ^j*^l ^ ulaJ, mi C^\, 
the [trees called] ^j\, and the plants, or herbage, 
brohe forth to leaf (Ibn-' AbbU, O, ^.) 'Obeyd- 
AU^ Ibn-l^LeyB-er^Ru^eiy&t says, 

* d^ ^>«« eJ^ rym uUtf * 

[May there be a sending down of rain to Jfuir 
wdn, the possessor of vines, and of such as have 
put forth their leaves, of the Jig-trees and the 
grape-vines thereof] : (O, IgL :) it is said in the f. 
that the verb in this verse is thus, from %JUi# 
jatJj\, not fixun 4UUtf ; and that J has erred in 
the reading that he has given ; for the readiiig 
given by J, who ascribes this verse to Ibn- 
Ahniar^ is UU«; bat this is the reading of 
Fr, [as^B said in the O,] and both readings are 
cosre^t|r>iid of Ao latter, [accord, to which the 
meaning is^ and of eneh as have been made to 
consist qf various eorte or epedes, of the fig-trees 
and thegrapo^nee thereof,] MF says, it is that 
which the case requires, the commendation being 
for the abundance and variety of the firuito of the 
trees, rather than for the trees putting forth their 
leaves. (TA.) 

5 : see above, in two places... One says also, 
4^ Cnki,^ His Up became chapped (Ibn- 
'Abb&d, O, ^) And a^U^t Ju JUsJ lU 
shanh of ike ostrich became chapped, (TA.) 

uU^ : see what next follows. 

JUtf and t Juo A sort, or species, (Ltfa, ft 
M, 0,'Msb, Ig:,) of a thing, (M, TA,) or of 
things, (Lth, TA,) as, for instance, of household- 
goods, or furniture and utensils : (TA :) [a term 
subordinate to ^j^ :] and a part, or portion, or 
cofuetVuen^, of anything: (Lth, Mfb, TA:) pL 
(of the former, Mfb) Jv£lt and (of the latter, 
Mfb) J>Ii. (M, O, Mfb, ^)_ Also the for- 
mer, f. q, iLo [meaning A quality, an attrSmte, 
a property; or a description, as meaning the 
aggregate of the qualities or attributes or pro- 
perties, of a thing, or the state, condition, or coss, 
of a thing]. (M, $.)_ See also Ik^. 
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see the next paragraph. 



ak^ (ftM,0,9:) and ^ iil^ and ^Jlo, 
(Sh, b, ]^,) the first of which is die most diasto, 
(O, TA,) of a waist^wrapper ( jtjp, (ft M,) or of 
a garment, (O, ^l,) The 1^ thereof i. e. (ft O) 



the side ihonof that toe no fringe qf ^ 
arsfub;(ftO,¥:)or(M,{:)itol!i[orft0iYbr] 
(M) tQNm which is Ae fringe consMng of tm- 
woven threads: (M,91:) or any border, or side^ 
thereof: (ft M, O, %i) aoooid. to IPrd, it i^, 
with the lexicologists, the side {^C:) of a gar- 
ment; and with others, the part in which is the 
fringe qf unwoven threads: (O :) and the comer 
of a garment: the pL of Ik^ is C^hJ^ and [colL 

gen. n.J 1^ JL#. (M.).»«LliM#, as used by a 
poet describing the vU^ [^' ™in^]» means, 
accord, to Th, J The eides, or borders; of the 
^\j0f ; the ^\jmf being likened by him to a [gar- 
ment such as is called} l3u. (M.)i-.And 
iii^ signifies also f A portion of a ii^ [or 
tr&>e]. (Sh,TA.) 

,^4ii >^ A epeOee, or soH, of ^^JL^\ i^i 
[i. e. aloes-wood] not qf good quality: (M :) or 
one if the worst hinds of ^^, (O, ^,) IxtHe dif 
feringfrom ^wA [i. e. wood used in carpentry 
and the Uhe] : (O :) or inferior to the ijfiO a^ 
superior to the ^^X^ I Q^i) used for frmigating 
therewith : (TA :) so called in reUtion to a place 
[the situation of which I am unaUe to determine 
with certainty: see, respecting it, n6te 12 to 
ch. xx.^f my Translation of the lliousand and One 
NightsJ. (ftO.) 



j^bS 



JU^I, (O, ^,) or J^iJ\ Ju^t, (M,) A male 
oeitnch having hie shanhsAooriated: (M, Q^]^:) 



JityoJ inf. n. of 8 [q. v.]. _ [As a subst, A 

literary composition; as also t^juik«: pi. of the 

• ^ «« # ^e * » 

former wvUi? ; and ^f the latter oU;.^».] 

iUUioio iju^t [Sorts, or species, separated, or 
distinguished, one from another; distributed, or 
dassified;] is a phrase similar to l^^ v'>^'« (9 
in art ^yi.)m^8ee also U^ jf J. 

UUo^ [A literary composer; an author of a 

book or books]. _iJlL^ j^, (Z, O, IgL, TA,) 

e ^ » " 
[in the C( dki^^, which is wrong, for it is] like 

J^j^^, (TA,) TVees among which are two sorts, 

dry and fresh: (O, (:) or, accord, to Z, trees 

varying in colours and fruits. (TA.) 



S. j^i^, inf. n.j9t^f ^ ?• j^ [-&^ formed, 
fashioned, figured, shaped, sculptured, or pu> 
tured: app. from the noun here following]. (^) 

j^[Anidol: or an idol of a particular hind:] 
a v>3j : (ip :) or a ^^ that is worshipped: Q^ :) 
or a ^j that is made of stones, and of wood; as 
is said on the authority of FAb: (Mfb :) or a 
thing weU known, that is carved qf wood, and 
that ie made of moben and cast sStver and copper ^ 
or braes: (M ; and the like is said in the Mfb on 
the authority of IF :) or the j^>^ is made qf ^ 
mstoli fAa< msb; and the |>)j is made o£ stone or 
of wood : (Mfb :) or, accord, to Hishim El- 
Kelbeci the fenner is made qfwood or of gold or 
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^ iiher or qf otktr Mctel; and die hftter, of 
ttones : or, aooord* to Ibn-'Anfth and El-Filireey 
the former If an tiM^; and the latter if a diape- 
lees thing: or, as some saj, the former is a tkmg 
having corpar&aljbrm^ carved qfwood or afMmm 
or of sUver, and warMppvd; and [the latter (in 
the T A the>Ma, bnt this I suppose to be a mistake 
for the 0^>)] is a inoiMporeal form : or the for- 
mer is a tkmg having the farm efa hmmambeing; 
and the latter, a thing haying some other form : 
or the former is a thing having material mhtjanee 
or Mhape; and the latter, a diing not faaTuig 
material substance or shape : or the former is rf 
sUmeM or ether material; and the latter, an 
embodied form : (TA :) or, aooord. to I Ath, the 
latter [?] is anything haying oorporeal form, made 
of metal or of wood and stones, tike the form of a 
human being, made, and set np, and wMshipped ; 
and the former [?] an incorporeal farm : (TA in 
art Cy^i [from explanations given aboTe, it 
seems that the reverse of this is the case:]) and 
Abu-l-'Abbia states, on the anthori^ of lAfr, 
that t a^l^ and Si^Si aigaify «» image (5|^^) 
that is worMpped; (TA in the present ait.;) 
each of these two words is thus {J^ijL3Xi), Aoiigh 
it would seem that aooord. to the ^ the latter is 
ijsi: (TAinart^^^:)^ (8,^) it is said 
(S) is an arabidzed word, fiom ^j^ (8, f) 
[which is Pars., though SM says,] I know not in 
what language, for in Pers. it is *z^ [i. e. «^] : 
(TA:) the pL isJlUf; (8, M,Msb;) which, m 
used in the Kur ziy. 38, is said by £r-R%hib to 
mean things that divert one from CML (TA.) 



see the next preoedii^ paragraph, as 
Also ii eo^amdy ; a dial yar. of ajU ; (K, TA ;) 
which is mentioned by Ax, bnt omitted in the ^ 
in art.^JU». (TA.)Hm And The C^ [or qmB[\ 
of any feather. (EL) 



4. Ji^t yy^\ The pabortrees had pairs, or 
tripleUy or mare, growing together from single 
roots. (I?:tt,TA.) 






see the next paragrajA. 



^ Oneqfapair, (A9n,8,M,¥,)or«flfcrw, 
(S, M,) or of more than two, (JS^) « qfmare than 
three, (M,) or offiee, or of «£r, (TA,) of palm- 
trees,(S,M,?:,)orofanytrees,(AHn,M,¥,)orof 
trees resembling one another, (M,) gromsngfrom 
ons fwrf ; ( AjgOi, 8, M, ? ;) each [or c?ety one] of 
such being called the ^ of the other ^m- others 
growing with it] ; ( A^n, M ;) ^ also t^Li, (M, 
jg:,) mentioned by Zj: (M:) two of sndi are 
termed jC^ (8,?) and ^^ and o!^, 
[which last implies that t^ m weQas <^ is a 
dial yar. ofy-d,] and also ^C^ and ^l^and 
oCi, [which imply that ^ and ^ and 
j-i* are also dial. yars. ofy-a and y-d and y-a ;] 

(¥;) and flie pL is ^^ (AZ,9,M) and [of 
pauc] {iiil, (Jf ,) the former id. diflbing from 
the first of the duab mentioned above by being 
perfecdydecL (AZ,9,*TA.) Sepce, in the (v 



[xiSL4], ^<y^ ^j ^ty^, (TA,) i. e. Pahn- 
trees having am root and [odiers] having disOnet 
roots: 9aif read O^^ ^^ O^ pl« <^J^; o^ 
thediaLofTemeem. (Bd.) _ And hence, (TA,) 
fA hrother; but not so called unless coupled 
with another: (9h, T A :) w a brother bg the same 
father: (As,TA:) [or a hrother hg the same 
mother; as is indicated by an explanation of one 
of the pis. in what follows :] or a hrother such as 
is tenned J^, (M, ]^,) whidi means bg the 
father and mother: (TA in art. J&:) and a 
jon; (M, ^;) because he has branched forth 
fiom one stodc [with his fother]: (TA:) and a 
patemalnnde; (M,^;) but this last meaning is 
taken fimm a tnuL dted in what follows: (TA:) 
the fem. is with i : and the pL is fu^ I [a pL of 
pane] and C|ty^ [as above]. (M.IJL) It is said 

in a trad., a^ y^ j4^l ^ t [The paternal 

nnde of the man is the ^ of his father]; (T,^;) 
meaning that the stock of both is one. (T, TA.) 
[And it is said that] ijly^ j^^ 0*>^> relating 
to a man's children, means f Sons of one mother 
bg different fathers, and children of different 

mothers bg one father. (Har p. 606.) [Hence 

the pi.] SU^I signifies also f Lihes, or feOows. 
(lAfr, TA.) — And o'y^ oU^j t Two wdU 
near together, (AZ, S, M,]^, TA,) or (so in the 
TA and in some copies of the EI) that gidd water 

from one spring. (AZ, 8, ]g; TA.) y^ also 

signifies A widened weU (>^) from which water 
is not drawn and of the water of which no use is 
made: (Ibn-Buzurj, ^ :) pL oty^. (Ibn-Bu- 
xurj, TA.)...See also what foUows." 

i^M . • * 

^^j^Mtf A smaU ^5-^ [q. v.] to whidi no one 

comes for water, (8, 5,) and for which no one 

caf^:dim.oftyuo: (S:) or, as some say, (8,) 

a dg^ M a momntain: (S,TA:) or a ravine, or 

g^f («r^») ** which water flows, between two 

tainei (TA.) 



• • # . • • • 



^y0OsnA.^^>^sjki.^^^i seeyi«,inartyi0. 

l^^%«: diuLofyi^: seeait.yi«. 

4^Ua/ IjAA He took it (a thing, S) whdfy: 
(fV, $, M, IB: :) and so e^C^ (M.) 



'^ ^^ 



L ji^t e^ He chid the people or partg [app. 
saging to them eJax see what next follows]. 
(TA.) 

R. Q. ^'jg^ eJof^o He sileneed them, saging 
to them 1^1^: (I^TA:) and they said also 
C>arfi|^ [for %r*|rfi|^], like as they said C^^jA^ 



forc.AjA>. (TA.) 

4L^, as also e^, (8, 1 Ath, K,) and e^, and \^, 
(TA^) a word used in chiding the peracm [or 
penons] to whom it is said, (K, ff A,) thus in the 
M, or rather (TA) it k a verbal noun, (8, 1 Ath, 
TA,) used in commanding silence, (S,TA,) 
Bs Jifai^, (8, 1 Atb, is:, TA,) addieased 



[Book I« 

to a sfaig^ pvson, and to two persons, and to m. 
pL number, and to a male, and to a 
(lAth, TA:) and one says also e^ eJ^i 
says, if you say, Ji^j \i ^ [Be sOent^ O mamj, 
it is to distinguish between that which is ( 
nate and that which is indeterminate; sJa 1 
indeterminate: (9,TA:) [L e.,] as IJ says, the 
saying e^, with tenweoi, is as though you said 
Uyu# ; and when you pronounce it without ten- 
ween, it is as though you said O^Ljt: or, an 
lAth says, when with tenween, it is as thouj^ 
you said, O^^Ir cJwt; and when without tenween, 
as thou|^ you said, i&I* iJjti*^* Ct^Ljt d^lSll 
(TA.) 



, (Mgh, L, Mfb, TA,) aor. ^ (M^b,) 
inf. n. ^,^ (Mg^,* L, Msb, TA) [and app. 
l^y^ also, and perimps ler^, q. v.], said of hair, 
[and of a camel's fur or hair,] It was, m* became, 
sack as is termed «v4^t, Le., ^ tfte eoknar termed 
i^l (Mgh,L,Mfb,TA0asa]sot4^^ttid 
t,;^^!. (L,TA.)- 



4. «i,^v^t He (a stallion [meaning a stallioa 
camel]) had gowsg ones mdk eu are termed 
^,.*i^ [pL of n,t^\] bom to him: (^:) or, 
acoonL to the M and L, he (a man) had children 
such as are so termed bom to him. (TA.)Hm8ee 
also^^l^. 

9 and U: see the first paragrajA. 

v«^ : see what next follows, 

1;;^ (?,A,Mgh,M.b,^) and t5^ (§, 
Mgh, Msb, ?) and t44i, (A, Mgh, ?,) [the 
last said in the L and Msb and TA to bean 
inC n., (see 1,) and so may be each of the otheiu, 
used as simple substs.,] Redne^f (T, Mgh, Msb, 
K,) or [a redness such as is termed] l^, (8, IJL,) 
m the hair (T, 8, Mgh, Msb, S:) ^^ W (T, 
S, Mgh) SLod (f the beard, when the exterior is 
red, with blackness in the interior: (T,M^:) 
or a tinge of redness over the hair, the roots bang 
blach, so that the hair when anointed appears as 
thongh it were blach: (Af,TA:) or redness in 
blackness: (A:) or redneu, iff the hair, tinged 
over with blachnem : or, as some say, redness of 
the whole of the hair. (TA.) 

3^1^; see the next preceding pan^raph. 

^i^, applied to a camel, t. q. %f^\ [q. v.] ; 
(8,^;) and its fom., with I, is syn. with il^ 
[fem.of^gj^i]: orB,CBjndof which the origin is 
referred to a certain stsiBion, or a place, nasned 
vV^: (?9^0 ^n'fifnot used as a prefixed noun, 
it means sprung fitm a stalUon named vV^* 
'farafob uses the fem. as a prefixed noun in the 
phrase o>^' ^C^ [J^ she-camd of the eobmr 

termed 2^^^ in the long hairs beneath the lower 
jaw] : (T, TA :) but Himyin [without using it as 
a prefixed noun] says, 

[Making to fy from her, or U mahm to fig from 
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^yl^i«n; oonlnctiiigi^aiiddiuiipbigthe^iiito 
^\ ttd Bl.*AiKy ""PPlm ^^ in a limihr 
■miMr, m an epidiety to a camePa fip. (TA.) 
_ Abo JFU; or em^fteU, wUkmi lack or lig^ 
(^)«. And applied to oamds (^^) as F^y^a»«"g 
From wUek tke'foar^raU ha$ not hem takem; 
(]^TA;) <% bemg left eompkte^ withoMi lack 
Mat d^ekmeg. (TA.)«.And, aj^edto a man, 
(?;TA,) iow, ^iMMr, or meam; (TJLO M 
fotoMy or <a whatmy there u no Cfi^ [^ regitter 
rftke namee of p e mwmn cfr the Kke}. (l^TA.) 
•^And Sard, eiromg, vekement, or 

(A,?.) Hence, ^^ii;^ C^^ M Aatt^ 
lent, death; like^l O^ ' (A,TA.) 

a oopy of the ^ in the Cfl 4fU 44^1) <^ «U 
to ewee to be milked: (O,^:) it [L e. v**^] ^ 
a name for Ewee: (0:)^one oopj of the ^ a 
call to the stallion [meaning the stallion camel] on 
the oocaaon of coyerii^ (^ A.) 

4^ A hard plaee: (Sh,l^:) pL CfW 
(ShyTA.) Level gronmd: (?L:) so some say: 
(8h,TA:) pL as abore: (TA:) or 4fW ^^ 
this meaning. (O.) Amfplaee^ Q^) or aay highy 
or mg^, or %A and rngged, grow^ or |i£aoe 
of a mowOain, (O,) i^wn which the em is vehe- 
mentfy Aol eo that JbA^meat is broUed nponit: 
(0, 1^:) Lth assigns this meaning to ^^ ^ ^ ; bat 
AM says that the right word is v^^^^. (TA in 
art x^ry -h) And A hard roch: and sUmesz 
(¥ :) [or] by stones are here meant hard rocks: 
(O :) [but] this is a meaning of the pL v**C«- 
(JK.) «. A hardy or strongj camel ; fem. with S: 
likened to the stones so called. (T, O, TA.)_ 
_ And A loir man. (¥.)-» And A Ao< day: 
rig::) or a day talense^ hot: (0,TA:) and so 
j^^. (TA.)«.And Jfi/mi0ii«»^AM<: (^:) 
•0 en the aofliorify of I A^r alone \ others ex- 
plaining it as an epthet (TA.) 

«^4^t, applied to hair, (A, T A,) [and to camel's 
fiur or hair,] and to a man, (S,) and to a camel, 
(A,) or to a male [of mankind and of cameb], 
(M^,Msb,) fenu i\^i (A,Mgh,Mfb:) pL 
C4^ : (S, A, Mfb, ¥ :) (^Otf ce^cmr fermscia;;^ 
[ezpL aboTc] : (8, A, Mgfa, Mf b :) as some say, 
(TA,) applied to hair, it means haxmg rodmes 
intermixed with iU whiteness: (f.,TAQ aooord. 
to Af, it is nearfy the same as L^\i <TA:) 

applied to a camel, having r edne u intermixed 
tvith his whiteness, the npper part of thsjur 
heing red, and the inner parU whiU: (1^:) or woT 
having the inner parts^lqfthejur] intmsefy white, 
thejianhs and sides having somewhat efwhiieneu; 
the vv*^ being less white than what is termed 
jo\, having a dnshg hue in the upper parts and a 
whiteness in the lower parts: (T, TA:) or noe 
intense^ whiU: (IgL:) w, accord, to lA^r, white: 

and he says that die %v4^ and»t were called by 
the Arabs ''the ^nieysh of carnds,'' L e. the 
most noble, and the best, as ^nrejrrii were am- 
sidered by them the best of them; also, that 2^ 
Bkl. 
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j^«i 



aid to be Hie moi 
ooloors, and that a shBHMnel of &Bt 
said to be llie most swift of all: [see also^^^ m 
ap^ied to a camd:] hot accord, to Af, jo^np- 
plied to a camel signifiea wUte; aad 44^1 
wkiie intermiaoed with rednem: (TA:) [see abo 

^V^:] the 4lim. is V .^^l (Mfh.)_44^ 

JCiI [Kt. Perwms red; or f«d»U, ^., m fvqpaef 
^ the mmstachee, fca,] is a designatioii of t w- 
mies; and is applied to them ercn if not really 
^ 4^: (A,, 9, A,^L,?::) originally ap. 

)>lied to the Greeks (j»i|lt), becanse redness of 
the hair was [coomion] among than, and they 
were enemies of the Arabs: (9, L, TA :) applied 
to others, it designates them as being as great 
enemies as the Gfeeks. QtAJ)^m.%^0^'^mwn 
appellation of I%e Hon: (Tf.iy becanse of his 
coloor. (TA.) ■ And [for the same reaaon] 
s^t^^ ^ ^ designation of The male ostrieL (L, 
TA.)_Hence also (9, TA) 1^^ 
TFtne: (8,^:) or wine ex p re ss ed from 
^ra/Mt : (]^ :) nsed in this sense as a proper 
(AQn, S[:) bnt also nsed without the article Jl; 

being originally an epithet. (TA.) s'i^^>^ 
t A cM day : (EL :) or a dag i n te t ^ s elg celUL 
(A,TA.) 



•Mi*H] 



] 



a« 



\ dim. of 



•t 



f, q. T. (Msb.) 



t Flesh-meat siaEerfietlA>!i<. (A,TA.) 
««it What is termed wM^ [here app. meaning 
cut into strips or dices, and laid upon Uve coals, 
or i^Nm rochg ground vehementbf heated bg the 
sun (see y^^)], (0, 1^, and so in a copy of the 
ip, in some copies of the ]B[ iM^, and in one copy 
w*ft«^,) of roast flesh-meat. (8, 0, JgJ) .. And 
Wild animals (i.A^) [^^ Tarioas kinds or spe- 
cies] mhsed together. (O, IgL, and in <»e of my 
copies of the 8.) 



fie ems 

ImUek Sd 

AeemiemMngiL (9/0. [In 
bodi ofmy oopicsof dM 9, and in the O and TA, 
the fiiit wofd is (J^y aa abore; not t^^O) 
And yon say, S^mJ\ jmJ\j^ t The heat wsade 

Us ehameleen^e hadk to gBsten. (TA.) And 

9i^ jr^ He eeaeened his tread with Ij^^ 
(AZ,A,TA,) icMttstf/i^. (A,TA.) And 

illl j^ He anointed hie head with lj\^. (A, 
¥.) And eSSi Jr^ He anointed his body with 
jtf^ [wUch is Eke ^i^l (L,TA.)-mve^ 
also signfies t He brought, or drew, it (i. e. a 
thing, O) near, 4n [to Am or t^]; andsot^^^^t. 
(0,TA.) 

Z.^^^, (1^) itttn. hMi^i (TA;) and 
^jaU; andjl^ *>^t, andJ^J; He became 
thatUndqfrslaiimto them terinedj^; ($;) 

and eo^i^X : (Mg|i in art ^^ :) or JLjJl >kU 
As took to iiisay a Wfftfrom among them; (S, 
A,]ifb;) andsojlil^tj^t: (A:) and ^j^\ 
jg^ he io n neefed k i m eey with them, and became, 
or modlt kimseff', an dffect of inviolable respect, 
by a eovensmt of nsutual protection, or byrelation' 
jA^, or eosiean guinity , or by marriage : (I A^r, 
B:)oirjtfij^tol he eought to bring himseff' near 
to them by the rehaionsh^ termed^. (T,TA.) 

4: see S^ in three places. «. One says also, 
^^ti H ^fiJiMjy^ t The army drew near to the 
(athBr\ army. {A,0,liLJmm8ee also 1, hst 



1. ^j^, (8, A, 5,)aor.Sin£n.^, (?,) He 
mOtedy or Uqtiefied, a thing, (S,A,^) sndi as 
&t,(A,TA,) and the like; (TA;)asalsoVj^k«at. 

(5.) The saying |^|^>e«^i4i^'*^ a 
t J mff OMffwtty msb fAse [in the fire of Hdl By 
making thee to swear a bitter oath'\ : (8:) or t ^ 
wiU assured^ mahe thee to swear a hard oath. 
(A.) One says also, ^\£> ^^e«;^ b^^M C^ 
jUI al yK^j? t [I caused such a one to melt, by 
making him to swear a /aim oath that would 
procure for Atm,^a^ a consequence thereof, the fine 
of Hell]. (AO.) .» Also, inf. n. as aboTe, He, w 
it, burned: he thorough^ cooked with fire. (TA.) 
^^X It (heat) affected Am severebf. (A.) 

J^ifl ^j^ lT%e sun affected him 

itsheaty (8,»A,j:,»TA,) jo tAot t^ 

brain. (TA.) Ibn-A^imar says, 

yonng <me of a SUbi, ($, O,) which was bearing 

water to it, (O,) 

i. e. [She bearing water to a castaway, cast 



his 



7. jf^\ It (a thing, $, $, such as &t, and the 
like,TA)AeMmemft0i^orfi}ti^/Se<{. (I?,];:.)— 
SeealsoL 

S. jfk^aX : see l.am Also I His{tL diameleon's) 
badk glisten e d by reaeon of the heat of the sun ; 
(A,*^;) and so ^^j^\. (8,^.) — ^^ ^^ 
atei/^. (O,?.) 

11 : see the next preceding paragraph. 



tyn. y£j^Lm. 



jr^ Roasted, broiled, or fried; 
(TA.)_AndjBe<; sjm.jC (Kr,^.) 

jf^ Belafi o nsU p; nearness with respect to 
kinArod; sjm. tfjl : (A^ 50 and [offing; or] 
the sacred, or taeJoAiMr, tie (M^) of rekUion- 
sh^ c on si s ti ng in being a father or AroCAsr or 
other i wsisa of a man'e w^e : (Mgfa,]^:) and 
V tj^ the eaered, or mio&iN^ tieX^j^) of 
by wumriage: (A:) Fr makes the 
word of the fan. gender. (9g^TA.)_ 
And A relaiion, or Ain—ga, or AiaMNMnan, of a 
man's iv^.* (Kh,9,A,Mfb:)and^a woman's 
r (A:) orlk/KAsror ftroMsr or a<Asr 
efm wonmn's AiMhifNi; syn. ^^ [and 
^ fax (see art j^)]: (Kh, Af, ISk, Mfb:) 
and Aefrtker orbrotker or other hmmnan of a 
man's w^: (Kh, Af, ISk,9, Mfb, ^l :) so accord, 
toaosaeofthe Ainhs: (Kh, Af,9, Mfb:) or none 
says otherwise, accord, to Af , and I Afr says the 
Eke: Qi^i) or my relation of a man's w^ or 
ef m woman's huAastd wkom it is unlawful to 
ae tkefrtker, and tavlAsr, and son, and 
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fatemal unde, and maiemal iteb: (Ax, Mfb:) 
or a man's rdatian hy wkarriage : and a kinman 
qfa man's rdatum hy marriage : .(A :) or a moii- 
who ka$ married among a people: (Lth, Mg^:) 
and the hwband of a man's daughter : and the 
htuband of a man's siOer ; (lA^, ^:) Fr says 
that, in the (ur xxv. 66, it signifies, a rdation 
fvhom it is lawfid to marry ; as the daughter of a 
paternal vmcJe^ and of a maternal unchj and the 
like : and ^^^ in the same, a relation whom it is 
unlawftil to marry : Zj, that the former signifies a 
relation whom it is tmldwfid to marry : and the 
latter, such as is not ^j^, of those mentioned in 
the ^ur [iv. 27], from the words ** your mothers 
are forbidden unto you" to the words '' and your 
combining [as your wives] two sisters:" I'Ab 
explains ^^^ and j^ in the former passage of 
the ^ur ' differently from Fr [altogether], and 
.^ differently- in part from Zj ; saying that the former 
applies^ to the seven relations first mentioned in 
iv. 27 in the ^ur, and j^^a to the remaining six 
there mentioned and that mentioned in the next 
preceding verse; [so that it includes a man's 
foster-mother, who has suchled him; }nB foster- 
sister, who has been suchled with him; his wife^s 
mother; his step-daughter under his guardian- 
ship, bom of his wife unto whom he has gone in ; 
his son's wife; his wife^s sister combined with that 
wife; and his father's wife;] and this, says Az, 
is correct : (Mgh :) in the IgLur xxv. 56, it means 
jyi^ jS, whether male or female : ( Jel :) or OljS 

^ : (Bd :) pi. j\^\ (S, A, Msb, I^l, &c) and 

ilJJ-i; (K;) which latter is extr. (TA.) [Ij^, 
applied to a female, pi. Ot>|-*^, is app. poet- 
classical.] mmm. And t ^ grave, or sepulchre : (ISd, 
]Bl:) for Uiey used to bury their daughters alive, 
and say, " We have married them to the grave :" 
then, in the time of El-Isl&m, this expression was 
used, and it was said, j^^^/^\J^ [An excel- 
lent son-in-law is the grave] : or it means, cor- 
rectly, that which supplies the plaoe of the^^^. 
(ISd.) 

iSfif <• q- ^"^ [<1- ^0 ; (?;) a dial. var. of 

the latter word; signifying A thing Uhe a %jk^ 
[or watering-troughyOT tank] : (1^ :) accord, to Az, 
a* construction of clay and stones, built between 

[and across] two narrow branches (o^^^) ^/^ 
small water-course (^L^AiSn) of a valley, so that the 
hvater is hept bach ther^, and they drinhjrom 
it a long time, (TA.) 

j^^ A mdter of fat : and a roaster, broiler, or 
frier: pl.>-d. (J^.) 

>^ [t. 9. ^i5r^ &B meaning] ARsftM?, or 
liquefied. (S,^.) [And used also as a subst, in 
the sense of SjC^.] — Also Bread seasoned with 
Zj\^ ; and so ^^5^* (A, O, TA.) 

SjlJ-i What is melted (Af , ?, TA) of fat, (Af , 
TA,) and the like: (TA:) or (TA, in the 1^^ 
<< and ") any piece of fat, (^ TA,) whether ematt 
or large: (TA:) and t marrow; syn. ^ and 

«uJ« ; (^, TA ',) which mean the same. - (TA.) 

One says, Sji^ ^<«^V U t I%ere is not in the 



eamelanyJiUness(X^)} (IBk,^;)ot any mar- 
row, (TA.) 

'i^r^« see^^^, first sentence. 

l^i^ The skeath of the moon: (f^ [See what 
is meant thereby voccji^aC; of which itisa dial. 
var. in this sense, and app. in other senses also.]) 

l^ A <*ti^ (A,0,?,TA) Uke a ^ [or 
pufyU], of day, (?[, TA,) or of wood, {TA.y)M 
tke kousAM utensils of brass (A, O, ]^ TA) and 
the Uke, (O, K,) which are put thereon : (A, O :) 
but ISd says that itb not of established authority. 
(TA.) 

jl5irfx.» : seej^^, m two places. 

Q. L W^p^ ^sijr^ Theyp&stered a ^^t-f 
with p^j^ [or plaster qfquich lime]. (L.) 

Q. 2. yejf^ \y!g^jy^ [They made for tJiemselves 
a ySfr^9 ^- ^' ^ r^yr^^* (^ ^"^ TA in art 

^^ (S, A, Mfb, ?) and ^^, but this 

latter is of weak authority, (Mfb,) and t » v^, 

(8, ]^,) as also {Jl/^, by a change of the last 

letter, (ISd, TA,) A \joy^ [i. e. watering-trough, 
or tank], (^,) or a thing Uke a i^^, (S, A,) in 
which water collects ; (1^, A,^;) a tank, or cis- 
tern, for rain-idater: (ISd, TA:) arabicized: 
(Mfb :) originally Pers. : pi. 9mJj\iO. (S.) [See 

also \J^yo, in art.^>^.] 

pj^ : Bee the next preceding paragraph : .» 
and also that here following. 

^j^ Made with ^j^ti, (?,) i. e. 5^ [or 
plaster of quick lime]. (TA.) One says ^^ 
Ai^jY^ [A tank, or the like,] made with p^J^* 
(1^.) And in like manner, ^ pj\^ u^y^ [A 
watering-trough, or tank,] plastered with ^-jjl^. 

(I-) ^ 



[Book I. 



Jt^ 



%f)Jo^ A vehement voice. ^§, O, ]^.) A r&jiz 

[She has rendered my head hoary by a vehement 
voice]^ (T A.) — » And A clamorous old woman ; 
(9,0,]5:,TA;) vehement of voice; (TA;) and 
so JU^; j:TA ;) so too t X^j;^. (A?, §, 
0, 1^) OjhbJI i^iUv^ 10 applied to a man, as 
meaning Vehement of voice: and in like manner 
toaliawk. (TA.) 

i^Xiy^ : see the next preceding paragraph. 



Q. L %g^t^^>a for c-v^v^: see R. Q. 1 m art. 



L J>^> said of a horse, aor. $ (§, O, Mfb, () 
and r ,^(Mfb, ¥,) inf. n. J^^, (§, O, Mfb, ?:,) 
[and J V^ is an intensive in£ n., (see- J^s^ 
below,)] He neighed; lit. uttered his voice; or- 
voiced. (S,0,]g:.) 

[6. iX^^ cJu U oS The horses neighed, one to 
another* See an ex. in a verse cited voce ^jj, 
where jJbl^ occurs for J*Ui2.] 

J^ : see the next paragraph, in two places. 

J^ A voice with hoarseness, roughness, harshr 
ness, or gruffness; [this is app. correct, or nearly 
so ; but what follows I think evidently wrong ; 
and probably taken from a copy of the O, in this 
instance incorrect ;] like ^ J!^ : and J^ is syn* 
with Jl^ : (^ accord, to the CI^l and TA: [to 
which is added in the TA, i. e. hoarmness, roughs 
ness, liarshness, or gruffness, in the voice :]) or syn. 
with Ja»^ : (so in my MS. copy of the IgLt) 
[the explanation given by l^h appears to be cor^ 
rectly as follows :] one says, J^ a3^ ^ and 
^)mmi^, 1. e. [In his voice »] sharpness and hard' 
ness : it is said in a trad, of Unmi-Ma^bad, |> 
y)yto A3y^ or Ja»-«0, accord, to di^rent relations: 
and A'bbeyd says that 'J^\ is Uke LL^\ [i. e. 

hoarseness, &c.], not intense, but pleasing. (Thus 
I find in the O.) [It is said in ^ar p. 646 
that J0.^\ and t J^\ signify J«JLSIt A^l : but 
I think that this has been taken fiom some com- 
mentator who had found J^..<J! and Jt^t erro- 
neously written for Ja^^t and J^l, with |^.] 

Jl^ : see the next paragraph. 

Jtj^ [an inf. n., see 1,] and t J(^ (S, O, f.) 
and t'iuU, of which the pi. is J^t^, (O,!^,) 

and t Jl^^, [which last is an intensive inf. n.,] 
(O,) The Weighing or neigh, lit. the voicing or 
voice, of the horse: (S, O,^:) similar to J»v^ 
and 30 (§, TA) in relation to the ass. (TA') 
^^^^ J«f^ J*^ means Possessors of horses and 
of camels: (TA in art J»t :) it is said in a trad. 

of Umm-Zar^, Jj^b 1^ w)^'« t^ C5*J^' 

[And he set me among possessors of horses and of 

camels] : (O, TA :) she meant that she was among 

people of little property, and he tmnsferred her to 

people of much wealth; for the possesson^ of 

horses and of camels are more [rich] than the 

possessors of sheep or goats. (TA in the present 

art.) 

% A ^ 

Jl|«« Neighing, Ut. uttering his voice; [or 

rather that neighs muck or often;] an epithet 

applied to a horse ; (Jf.,* §, Mfb,* $ ;) and so 

t Jal^ and t J*l^ ^y (J^ [But these two 

I find not elsewhere in this sense.]) «. [Hence,] 

JV^ OW JSorses. (TA in art ^. [It should 

be observed that C>1^ applied to irrational beings 

is pi. of 1^1 as weU as of ^t.]) 

JaU^ and J^l^ jV:^ see Jl|^..i« J^l^ a]^ 
plied to a he-camel signifies Iliat strikes, or beats, 
(O,^,) wUk kis fore leg and his Undbg,(^,) and 
bites, and does not ever utter a grumbUng ery, in 



Digitized by 



Google 



Book I.] 

inridenuike$aconfn9edandeinU^nied^ 

iound, (K,TA,) by reammofku dudaMukm : 

(TA:) so expL by Lth: onesays J*C» J^and 

«^U jS : (O, TA:) and ^C CitS liu (p,lSi) 

and J^l^ i^ : (O, TA :) or |>C> ^ signifies a 
stallion camel excited fry blgt, auauUing [the 
$he-^amels]f and catmng a unmd to he heard from 
hi$ inside ; as also Jk\A ^ (TA in art. JE^.) 
And J^l^ jS applied to a man, f Vehement in 
eprinffinff or rushing^ or m assatdting or attach- 
ing, and in excitement or provocation : (M, ^, 
TA :) or a man whose anger is vehement ; as also 
i^d j3. (TA in art J^.) 

[ J^t^ is expl. by Reiske as signifying Firma 
ac tenax durities : so says Frey tag : but I find 
not any authority for this.] 

aUli# : see Jt^ : and see also »u5, in art. 

3a9. — Its pi., JM\y^, is also applied (by the poet 
Aboo-Zubeyd £t-T&-ee, O, TA) to The sounds of 
•^w [i. e. iron shovek or speules]. (O, ^.) Also 

(by the poet Temeem Ibn-Abee-Mu^bil, O, TA) 
to The sounds ofJUes among herbage; (O, Sl;) 
app. meaning the humming or buzzing j [sounds'] 
of their flying. (0,TA.) 

Jl^: see Jeyi. 

L C^ [o"^ ijr^lf •<>»; ^J^, inf. n. ,^, 
accord, to A'Obeyd ; or ^j^ accord, to ELh ; /it 
(a wound) wasy or became^ nurist : (§ :) or 1^ or 
y^^ [as written in different copies of the ^], 
aor. < ; and ^j^ ; A« Aad a wound and itbecame 
moist. Qfi.) .» And the fi>nner, He had much 
property. (As, ^.)— And t. jr. ^^f [Se became 
advanobd in age^ or fuOrgrown ; &a]. (TA.) 

8. iuU, 06^,) in£ n. IV^I^, (TA,) as ezpl. by 
lA^r, (TA,) He mounted tqnm its, or his, ly^ 
[q. T.] ; (J^y TA ;) said with reference to a rnoun* 
tain and to an animaL (TA.) 

4. yj^S He had a comjdatnt of the t^ 

[q.y.]; (¥,TA;) said of a horse. (TA.) as 

fl a 

^j^\ yj^\ He anointed the boy, or young male 

childf with clarified butter, and put him in the 

sun, in consequence of a disease (M, O that had 

befallen himj (( :) or he so anointed him, and 

put him to sleep in the sun, in consequence of a 

disease. (JK.) 

1^ : see d^, m art. d^* 

l(^: see the next following paragraph, last 
sentence but one. 

lyl^ The part of the bach, of a horse, which is 
the place of the saddle-cloth : {^ :) or the smooth, 
or soft, part (J^t U [so in copies of the Ifi, biit 
the right reading is app. J^l U, lit the part that 
is foundto be^smooth, or soft, to sit upon, see an 
ex. of this verb in the Qam p. 67S,]) of the two 
sides of the S\^ [or bach] of the horse: (( :) or 
the part, qf the baeh^ of the horse, whereon the 



ridersits: (9:,andEMp. 48: [see an ex. of one 
of its pis. Yoce Ji^ :]). and (() the hinder part 
of the hump of the' camel ; (JK, ¥ >^ «^^ 
the ai>lj ; ( JK ;) or, as some say, the [part 
called] ai>lj, which one sees above the rump : 

(TA :) pL Ot^ and ^Vf • (If..) [Hence, app.,] 

one says, Ot^^ ^3 ^^ meaning X A fat he-goat. 

(TA.) And C>1^ signifies also The middle 
portions of the flesh extending along the two sides 
of the bachbone of a bird of the species termed 
UbJ. (TA.).-. Also The uppermost part of any 
mountain, (S,) and of anyddng. (^ar p. 874.) 
■m^ And The exterior uppermost part of tt house, 
or chamber j the interior uppermost part thereof 
being called il^. (Qam p. 726.) — And A 
tower ( JK, 8, lf.)mafik (JK, 8) tq^m a hUl, ( JK, 
IP, (,) on the highest wart thereof: ( JK, Tf. :) pi. 
Ot^, (J?,) or ,^^, (5,) which is extr. [in 
respect of rule], like ^^^ pL of S^ : mentioned 
by AQei. (TA.)_And The Uhe of a cave, or 
cavern, in a mountain, in which is water (If., 
TA) of the rain : (TA :) pL ^Vf , (^i TA,) with 
kesr and the long I: (TA:) or 9^ signifies 
places in which water faMs, upon the heads of 
mountains, Uhe the %,fM [a mistranscription for 
cJil, q. v.] : (JK ;) [or,] accord, to AA, places 
in which water wells forth ; pi. of iy^^ : but in 

the handwriting of Ax, 1^1 is expl. as meaning 
the places in which water wells forth ; and as pL 
of si^: in the Mj, ^^f ^ ^^ ^ ^ P'* ^^ 
1 1(^ and of 1^ also. (TA.)_ And A de- 
pressed tract of land to which stray camels betahe 
themselves: (^:) or a depressed place surrounded 
by mountains; (JK;) [or] so ^ ^^f accord, to 
Az. (TA.) 

a^«l^ : see what next precedes. 



8. ^y« ^^ He made ^y^ [i. e. signs set 
up for the guidance of travellers] in the way. 
(T A. [The verb is originally yy^ : and ^yo is 

pL of ly^.]) as [See also art. ^Syo.] 

4. J»y)l \Syo\ Hie people, or party, alighted 
in what are termed {Jyo, meaning devated [or 
rugged and elevated] tracU ofhnd. (IlgLtt, ^A.) 
as [See also art. ^y^*] 

y^iq. yif (^,) so in the Tekmileh, (TA,) 
applied to a thing, meanii^ JEippty, void, or 
vacant (T$.) 

Zy^ : see what follows, near the end. 

Zy^ A sign for the guidance of travellers, con- 
sisting of stones, (AA, §, lAth, Mfb,) set up 
(lAth, Mfb) ill the way (Mfb) m an unhnown 
desert : (lAth :) or a stone that is a sign [for 
guidance] in the way : (M, I^l :) or an devated 
sign of the way, set ^p in rugged ground-: (M :) 
pL Ljii (AA, 8, M, lAth, Mfb) and nl. pL 
f\^, (M, Mfb, ¥,) the ktter like vV^jf pL of 
^^j, (Mfb, TA,) or, as some say, this is a pi., 
not a pL pL (TA.) It is said in a trad., o} 
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IMmhas signs and marhs of guidance Uhe thosi 

qf the way]. ($.)-. Hence [thepL] ft^f it 
applied to signify Graves: (1^:) occurring in a 
trad, in this sense. (TA.).. And the sing., (ip, 
f.,) accord, to Af, (1^,) signifies Bugged and 
elevated ground, (§9^,) but vnfetier to a moun- 
tain: (8:) or an elevatedand a rugged spot, upon 
which, sometimes, stones are set up in order that 
one may be directed thereby to tlie right way; 
like SyL .(M in art 3).) .i. And A place of 
varying, or of coming and going, (uSSm l ) of 
the wind : (§, ^ :) a poet says, (namely, Imra-el- 
¥;eys,TA,) 

[meaning, if the explanation be correct, and the 
citation appropriate. And a wind blew them 
(referring jU> the word ^Ji^, i. e. liye coab, in a 
verse immediately preceding) m the place of 
varying of the places of varying qf the wind] : 
(8 :) but Aboo-Zekereeyii, in the margin of his 
book [or his copy of the ^], throws doubt upon 
the word meaning '' wind " [in this explanation]. 
(TA. [See De Slane's « Diwan d' Amro'lkais," 
p. 20 of the Arabic text and p. 94 of his transla- 
tion.]) ■■ Also An assemblage qf beasts, or birds, 
of prey : (M, ¥ :) on the authority of Kr. (M.) 
OB And The sound of the echo : (^ :) mentioned 
by Az ; but written by him with fet-h [i. e. 
t ^]. (TA.) HB s\^ sJIa, expL in the :^ as 
meaning He tooh it in its fresh staU {sMjLt [in 
the C¥ erroneously sMjiX^]), is a mistranscrip- 
tion ; correctly, •t>«A/, with fet-^ to the f^ja, and 
with J, as written by Az. (TA. [\j^ and l^\j^, 
both omitted in .the IgL, are expL in their proper 
place in the TA as Sjm. with Sj^ and a..MA^.]) 



1. v^> (?» M, A,) [aor. ^ye^,] inf. n. ^y^ 
(8, M, A,^) and v^i (9ar p. 240,) said of 
rain, (S,M,A,^ J<i»Mf^ >rrt,- (M, A,?;) 
as also V v^^^' (^>^0 ^' ^ descended; and 
V ^yei signifies the like. (8.) A poet says. 



•^ ^•^ <«•, ^ 



Vfft^ i^>3 gfijp* 



which may mean, [And may] the descending of 
the rain cdled the gco C^**^ continueus rain, or 
conthnuem and stiU rain, pouring forth, water 
thy districts, not isffuring them] : or it may mean, 
[may] the ram ^ the season csJMthe p^j [kc.]: 
sosaysIHsL (MF,TA.) And one says of a 
calamity (Ij^)i on the occasion of its befidling, 
J^ Cv^9 meaning It became [or fdl] in its jl^ 
[or settled oft fixed place, or m the place where it 
should remain]. (Ip, TA. [See also art jl.1) .» 
And v^^ ^'^' ^ aboye, (M, TA,) inf. n. v>^> 
(K, TA,) It, or he, came from a high place ; ((, 
TA$) descended from above; (M,TA;) as also 
^ ^^4^: (Tf^TJL:)2Jid(TA)it,OThe,descended; 
went down, downwards, down a decUvity, or 
from a higher to a lower place oit position; or it 
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doped domm ; gyn^^j^tj waAm^^ ,J^. (TA, 
TA. [Se6abo4, finlMi««ioe; andteeS/last 
■cntenoe.])— [He»oe,app.,] J^ 1^ Tke^feO 
«9Nm them, or mmtmUed tkam: and tgreeablj 
with tlui mftMiing is ezpL the nying of the Ha- 
dhdee, 

meaning [The^ ftU ufom^ or MMNi2tod; nx tents, 
or dwdlmge, emdfmr; m tkai itwasae though 
tliere^ were «9nni them] nmmenms loemte. (TA.) 
■■ ^fyo [app. meaning *L« vif*^] signifies also 
The sky's hrmgmg ram. (A,^)_And The 
pouring forth (Aflf^T A) of wnier[kc.]. (TA.) 
One says, ^t v^ Se ponred forth the water; 
as also 1 1^. (M, TA.)aB vU as syn. with 
VUI: see the latter in eig^t plaoes. 
8: see above, laslsentaiee bat one.—. [Hence, 

>^PP->] JiJ^^ Cy>^ t leeniffrtkj or itartoi, .or 
26^^, CAtf AoTM m nmii%. (9,TA.)_And 
S '^ Jj 'ft^ is the eontr^ of J^in^ [generaUy in a 
trans, sense (thoagfa also in an intrans. sense as 
will be seen below); i. e. it signifies The mahing 

todeeeend]. (M,TA.) One says, lllj v>^ ^^ 
towered, or depremd, hu head. (§, A, Mgh, 

Msb, T^) And aIiJ 2|H ^^^^ t [May God de- 
grade him; lit] may Ood lower, or depress, his 
head. (TA«) It is said in a trad., ^1^ &Ll ^ 

jUt ^ Aitftj iDt v>^, which, accord, to Aboo- 
Ddwood Es-Sijistinee, is abridged, and means, 
Whoso cuts down, or lops, a S|ju# [which is a 
species of lote-tree], in a desert, by the shade 
whereof the trayeller shelt^srs himself without just 
cause, Ood wiO, or may Chd, lower his head 
[m the firs of Hell]. (L, TA.) And one says, 
ej^ V>^ ^^ lowered, or deputised, his hand, or 
arm. (L, TA.) Add Z*^ ^^^ He inclined the 
vessel (Mgh^ Msb) downwards, in order that 
what was in it might run [osU] : (Mgh :) or he 
lowered, or dqn-essed, the vessel; and in like 

manner, a^iijl J^lj [the head of the piece of 
wood]. (T,TA«)aBAnd #^ fe^t V^ [He 
directed his sight towards him], (M^b inart «^. 

[From v!>^*0) ^^^ ^'i^^J^^ ^ •^^a^: 
see art jju^. — And ^J^i <i^yo f J «a«2 that 
his saying was ^\yo [i. e. right; or I pronounced 

Ai9 «aytfi^ la As r^Al]. (M^b.) And a^Ij «i^^«0 
t [IT^jpnmoimeecf Jktf opinion to he right]. (A.) 
And 4^ t JSTtfMMf to Am C^\ [Thou hast hit 
the right thing; or said, or done, right]. {^, Tf..) 

You say, ^^ c4-iJ Ojj ,j^E^i Oiill oj 
t [ijf Jib, or say, wrong, teUme that Ihavedone 
so; and p^ I do, or say, right, tea me that I have 
done so]. (A, T A.) ■■[^^.y^^^ is also the conlr. 
qf J^jmJ in an intrans. sense as well as in the 
trans, sense mentioned above :] <me says, ^ Jlk 
^O^mJ^ ij9ff^ %Aji^ l^l^ ^^ continued 
my descending, or going down, and my ascending, 
or going up, in the land]. (AinartjJM.) 

4. vWI,(M,TA,)in£n.a;u;i,(M,5,TA,) 



[Booi 



He descended, or went down, into a lower land, or 
country: contr. of ^sL^t. (M,]g:,*TA. [Seeabo 
1 as syn. with 5; and see S, last sentence.])aB 
^^Aijii\ v^S i^^ >>• ^ aboYC,] said of an 
arrow, [It hit, or strueh, the butt, or target ; or 
went right thereto;] (l?,TA;) and *4^U, (1^, 
TA,) or Jj;jl vU, (M,) aor. 1^5, (?, M,) 
in£ n. ^^mt^, (^, TA,) likewise said of an arrow, 
(1^, M, TA,) signifies the same ; (S, TA;) or v^ 
said of an arrow is intrans. (M.) And ^^Aj^t 
alone, [as though used elliptically,] (Mf b, TA,) 
in£ n. as above ; (Mf b, "Uji ;) and t ^l^, aor. 
V>iJ, (?,M?b,) inf.n. 3^3^,(8,) or v>^; 
(Mf b, ^ ;) and t ^^^t^, aor. v*t ^i > ^'^f- 1^- s^ > 
(Mfb ;) likewise said of an arrow, (1^, M$b,) It 
went right; did not deviate from the right 
course: (l^,9;*TA:) or it reached [or hit] the 
dgect of aim. (Mfb.) And 4«pt ^ t ^U, 

(M, A, TA,) aor. v>ii, (A, TA,) inf. n. v^ 
and ^yvjo, (M, TA,) said of an arrow, (M , A, 
TA,) It went right towards the thing, or animal, 
shot at; (M, TA ;) as also ^\^\. (TA.) i-. Also 
^ifc^l vUl, (S, TA,) and ^vi^JI ^ ^Ul, 
(TA,) [said of a man, as is indicated by the 
context in the ^ and TA, He hit the hutt, or 
target;] he did not miss the butt, or target. 
(TA.) And «i^ltf I alone is said of an archer or 
the like [as meaning He hit the object of his 

aim] : (M$b :) one says, ^IM ^^j [He shot, or 
cast, and hit the object of his aim].' (A.) i... 
[Hence, likening an eyent, &c, to an arrow,] one 

says also, ja\ A^l^t, in£ n. as aboye, f [An event 
smote him, or befeU him ;] and t j^W, aor. ^yo^, 
inf. n. v>^9 signifies the same. (M$b.) And 
ZjttA^ A2^Wt t [An affliction, or a calamity, kc, 
smote him, or befdl him]. (S.) And l^^\ ^U^ 
t The thing reached him [so as to tahe effect upon 
him]: (Mgh,* Msb:) whence the saying, a^WI 
4^l^t U i^lJt J^i CM t [There reached him &;c, 
of the sayings of the people, what reached him 
&c]. (Msb.) [Thus tropically used, A^Wt may 
generally be rendered It hit, sttntch, smote, 
wounded, hurt, affected, assailed, or befell, him. 
One says, ^^ e^^\, and te.^, and w^ A^^Ut, 
&c., t ^ <2M0a«e, and pain, and n?m^, &c., «mote, 
affected, or assailed, him.] And ^^Wt ^ ^ti^^ 
(S, Msb,) aor. ^^,, inf. n. y^, (Mfb,) f[The 
rain fell, or lighted, upon him, or i^; fi?6^<eflf him, 
or f^;] A«, or U, was rained upon. (S.) And 

,>/9t lUiit t c^t^ i. e. t [The shy, or douds, 
or ratn,] nHitersci tA« earth, or laful, copioudy : 
(Lth,M,TA:) or it means vi^ V^UI [ie 
«mo<0 il fvtl^ ram ; or sent rain upon it]. (M, L, 
TA.) In the following yerse, cited by lAfr, 

he explains %^^.^ as being like jLol, and says that 

it may be of the diaL of him who says^^^^t «i^W ; 
but [ISd remarks,] I know not how this is, fer 

^^\ vl^ is not trans.; [though, as shown 
aboye, he has mentioned it as being trans* ;] and 



in my opinion^ [he nji,] ^^ 

^»se s^/fi jOi c^ [ezfd. al 
meaning of the yerse being. But how 



here isi 
abore; 
beiag. But haw AamU Hk0 

women hope fir my 
MjftMJf to behave with hardiness, ami fi^r 
being patient, when the beloved of the 
been smitten by death, or by the decne €fi death ; 
fer ISd adds,] ;^^;^ C^ a^ 
i^. (M,TA.*)_[vt-il !■ abo' 
many phrases in wUdi its agent is likened to an 
archer.] One says, v^l v^* t l^Be Ut tha 
right thing or point, or ike obfect, or oms, ^ JkA 
words OT of kis actions]: (A:) and >tjull ^^ft^t 
[wWch means the asms]. (9 in art ju#.) And 
vUt alone [means thus Ukewae; or] f As ^ 
or^did; dkat which was right. (M,?.*) _ 
f^ ^ Jl VUI iHehitiherighttUng 
his saying and kis deed; (Mfb;) uidso 4£l|^ 
m his opinion; eontr. of Uiil^t. (A«)'AimI 
A^ V^l t ^^ attained, or o^totMi^ the tUmy 
that he sought, or wanted: whence the sayings 
f5wj CM V^» [Mid 0oapp.i;^;t (see JjU)3 
fHe obtained kis desired enjoyment if Ms w^ 2 
(Mfb:) ^^ ^^Aiat ocean in a trad.,- [as n 
euphemism,] said by the wife of HandhaMiy 
meaning fHe oo n^ ressed me: (Mg^:) and it 
is said in atrad., 4SLj,>I^^t| |>*4-e-4ol^ 
^^ ji^j, meaning t JSTs nsftl to M» [<4s AM«f^ 
soifis oils or MOTS of AtffscMs when he was fiut- 
ing]. (TA: and the like is aiid m the M^) 
And #4^ gOl CM V^ t^<» <iMi, or looft 
with ku hamd, of the proper^ ami other Aongs. 
(TA.) And t^X vUf X[He hit upon, or 
lighted on, the thing;] he found the fUiy. (^^ 
M, ]^,*TA.) And ^L^t if He found it, mot 
with it, or experienced it ; namely, n good or an 
eyil eyent AnA f He found it out, or diseovervd 
it; namely, an enigma (see 8 in art. ji^a^) or the 
like. And] f He foundUtobe right: and fha 
saw U, considered it, OT held it, to be right. (TA. 
[See also 10.]) And fHe aimed at it; (Af, TA;) 
the desired, wished, wiBed, intended, or meant, 
it. (Af,M,A,Mfb,TA.) One«iys,o!*Jv^f 

^\iiiJ\\isl\i.;,j^f8uckaoneaimodat,amd 
desifed, [to usLj] that which was right, {A9,U9h,^ 
T A,) and failed of givi^ rightly the repfy. (Af, 
TA.) And ^\^ Jl\ f [Whither do ye two 
desire to goT]; a saying of Ro-beh. (TA.) 

Vt0t C^i^ ;U.j 4^ Ij^, in the ]g:ar [xxxyiit 
35, referring to the wind], has been ezpL aa 
meaning t[AaifMi^ by his eommt^ sqfOf, or 
gontiy,] whithersoever He desirM. .(M,* TA.) 
And >ljt ijj\ iM vUl, aaid in n tiad., in reply 
to a question respecting the interpretation of a 
text, means f aoddemrotk,or moametk, [thei^,> 
what He demretk, or wuameik. (TA:) And 
l^ jXiM^Ut means obi tr>-«* ^^ Ood 
intend thee good]. (A.) And .^Aot alone fib 
desired, or intended, ot wteant, that wkiek i^at. 
right. (M,?.*) One says also, li^ 1^" 
t [meaning JTsiiU^ootfl to iUst]. (S-lkaSRij, 
TA in art ^-t) [Bat] li^ JI^UI, (M,) in£ n. 
a^;^ (¥,) with which jo; ^yn. f^^iX fm 
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with a migis gnenJly aDowibk] 
(?,TA) and fS^^ ff,TA,) f [generally] 

or ^« fmm to him tkmbjf. (M.^::^ in the 
ktter, oaij the inC n. of the Tcrb in tfaie eenM; 
and ao IB other eenflea.) [TiinaoneaaTBy^ «^t 
fHemJflieied kimwitk mM; wdiiemtohim: 
and •s^ A^9l i He affikUd Km wlA^ or dU 
tokn^amabawUnaNe^atanetSftkkigotaetkm: 
andM^ J^4^t t^<»a2^(i^A«MfvJtt,or 

jotf ft» Am, a /miI «ayMy : and J^-Jj, ^t«9 

t He pmmidied kim iy MNNf-reeen^.- and a^I^I 
,>^ t ITe, (i e. God,) or tt, (a tfiing,) affected 
ium with dueam; or rendered Am dieeaied : and 
in manj ibnilar caaes, the phiaae may be well 
rendered widi n Terb deriyed fiom the noon ; like 
phraaea in whidi " afiedt'* (a Latin equiyalent of 
^,A«t) occoiv; aa in ''honore aflfedt,*' meaning 
""hoBoimTit"] £l-9irith Ibn-Khnld El-Makb- 

t [O Dhid^pmekj verify ytmr affUcting a man 
who has gwea the eahttaiion fjf feaot, greeting^ is 
tyramq^] : IB aaja that thia yerae is not of El- 
* Arjee, aa £1-Hareeree imagined it to be : the 
correct reading iaj^jM, aa aboye: jttJ^ is an 
apoeopatcd form of iUeU^; whidi la the dim. of 

j»^lb: aomereadJk^Stot: and araney ^.^JLt : [the 
yeree ia cited aeooid. to this last reading in the 1^ :] 
^t^j ia goyemed in the aocoa. case by ^laH [aa 
an in£ n.] : and^^Jife ia the ennndatiye of ^^t. (L, 

TA.) ^Vb ^nf^ >^' -'••^^ + "^"" 

nme^ cr^fiEUf afflicted tkem bf dairwciion^ or 

eaOHrpaiiimj amomg tkemeehes and their cattle, or 

p amat i ans . (M.^ [In tibe ¥» X^^'f i> ezpL aa 

. aignifying ^.t^^ : bat the ri^t reading is 

eyidently •.l^^, aa Ibr D haa remarked in the 



of my .copy of the TA ; ao that ^\^\ 
aignifiea t He dettrojfed, or extirpated; agreeably 
with an explanation in the aentence next preceding 

aboye, fiom the M.] ^^i^^^^g^Sj^Aj 
tocenrring in a trad., meana Jffm leAom Ood 
iaUmddkgoodMe trietk wOk offHetmu, that He 
may reeompenae him ior them. (TA.) And one 

aaya, nZ^^X jmI^ 1/<a« c^» U t [i^PP* meamng 
I was noi affected with weakmett qfinidleci, or 
, and I have become affected therewith : 
bdow]. (lAfr^TAO 



& v^<«3 [qoaai-paaa. of S]: aee 1, in three 
Alrf It was, or fteoaai^ iowered, ot 
; ayn. jtj. (A.) 



[6L ^r^UJ, aoeord. to Freytag, aignifiea He, 
€frUy was weB directed: bat Ibr thia he names no 
anthority.] 

7: aeel^fint 

IQ. XjmZA and eji^\ mgaify the aame, (1^, 
M, A, Mfb^ 1;) t JJe saw O, etmmiered U, w 
hMU, to he-right} (M, Myb, T A ;) namely, hia 



deed, ($, M(b,) or hia opinion, (M, TA,) or his 
saying: (A:) Th aaya, 4S^,^\ ia the regular 

form ; bat the Arabs say, £^\^ ^JIH^^oLa. (M, 
TA. [See also 4, latter half.]) 

V^ -^ certain species of tree, from which, when 
it is pressed, there issues what resembles milh, a 
drop of which sometimes spirts into the ege, 
producing an effect tihe that of aflame of fire, 
and m «mta instances weahening the sight : (M, 
TA:) or a certain hind of bitter tree; (Af, T, M, 
Ig:, TA ;) one of which ia termed t a^ : (M, ]^ :* 
[in the latter it is said that ^ia is the pL of 2^1^ ; 
but properly speaking, the former is a coll. gen. n., 
and the laiter is its n. on. :]) or the expressed 
juice of a hind of bitter tree: ($ :) but accord, to 
the ]^, this is a mistake, though it is the saying of 
leading lexicologists : (TA :) or, as some say, the 
expressed juice of thej^f/e [or aloes']. (M.) 

^yo an inf. n. used as a subst. (Bffb) mean- 
ing Rain; (Lth, M$b ;) and so t %,«e^, which is 

originally [v3e«^» ^* ^0 of the measure Jdi«i from 
V>^l : (B4 in ii. 18 :) or %f*t^ is an epithet 
applied to clouds (^^, Sh, O, or ^^m^, S, Mf b) 
meaning having rain, (O,) t. q, ^fi^ ^S : ($f 

M$b :) or v>^ <^^ ^ >ft^ end V V5«^ [^^ 
last of whidi is written in the C]g[ V5e^] ^ 
signify the same, (M, 1^,) as epithets applied to 

rain, meaning pouring forth i (M :) or t^ 



which is originally of the measure ^y^, [being 
altered fix>m vi^e^J nieans rain pouring Jorth 
much, or abundantlg : (IDrd, O :) [t ^^Jt^, also, 

is applied as an epithet to rain, like ^ye and 
^'^t^ ; and] in the phrase >L^t oW^y accord, to 

Abu4-*Aldk, oW^ ^ pl- of ^l^ ; or it may be 
an inf. n., like oW^ * ^^^ ^^ one say t ^U^^, 
with fet-^, the meaning is, what has poured forth 
of rain, notwithstanding the ^ in it, for similar to 
this are O^j ^™ rr^J^^ ^"^ 0'«4<^ (meaning 
''tell" palm-trees) from >^t. (Ham p. 796.) 
■■Also Course, or tendency; syn. jJe3: so in 
the saying, to one who is trayersing a desert in 
uncertainty and has declined fit>m the right way, 
iV^^^I [Bectifif thy course^ : and in the phrase 

^ye^\ j^JiLm^ Q^ [Such a one is pursuing the 
right course], said of a person when he is not 
declining fit>m his way to the right or left. (TA. 
[See also another ex. yoce «i^^l.])-.And A 
place, or point, of tendency or direction or bear' 
ing, syn. 1^, (Mfb, TA,) of a thing; (M»b;) 
and a^U [whidi means the same; and also a 
side; or a lateral, or an ac^acent, part or tract of 
a thing; and in this sense v>^ ^ ^^^^ ^^ ^ 
present day] ;' and ^l^ [which generally has 
the latter of these meanings]. (TA.) .. See also 
n^ye, in three places. 

a^Lff : see Jja^l*— Also Weahness, or feeUe- 
ness, in the intellect ; (M, A, JgL;) or a touch of 
insanity therein ; (A ;) or somewhat of insanity, 



or of madmen produced by JSahoSeal possession. 
(8.)M8eealaovi^. 

a^ A eoOeetion, (l^C^ M, or g^^, ¥,) 



or a eotteetiom,citheapp not me a sur e d nor weighed, 
(IJU, A) of wheat : (M, A, ¥ :) a Attiji of wheat, 
and of datea, and of odier things : (M :) a quantity 
collected together of dnai or ewA: (TA:) or ony- 
tking eoOeeted together: (Kr,M,^:) aplaee in 
which dates are collected and dried ia thua called 
by the people of £I-Felj. (ISk, §.) One says, 

^J^ OW a^j^jiiUjJI t&tt ^^ J^ cJu.> i. e. 
[/ went in to such a , one, and lo, the deendrs 
were] a heap poured osUwithout measure brfore 
^m .- (9, M,* A :*) or, aa aome relate the saying, 
jiljiAlt, which ia thua need as a gen. n. (M.) 

Vt^ t A thing that is ri^, of what is said 
and of what ia done; [like>ljL#;] (Mfb;) eontr. 

(j/-lii.;(S,M,Mfb,¥0 "•!«>♦ V^- (9, 
M?b,5.) Oneaays, ^^^^J^^^ ^\ 
i. fi yJ^yo [meaning f Leave ikou me, and on me 
be the consequence of my wrong saying or deed, 
and my right]. (S.) [Apd hence the phi|«e, 
fi^uent in aome of the lexicons kc, tjkfi» ^lyeAi 
meaning f I%e right, or cbmrect, word or wording 
or reading is thus : and U^ e^y^ f 7%e right, 
or correct, writing or wording or reading iritis 
thus.]m^Aikd one says abo ^ ^ya J^l and 
V^^ [meaning f A right, or correct, saying: 
thus using eadi as an epithet]. (M.) 

^^ ly ^: see ^li, in two placea. 
V3e^: see%^l^; and see also art. 



v3U : aee v>^*— Abo, (§, M, A,?,) and 

1 4^ (A) and t^^ "d ♦ Ct^, (M,K,) 
An arrow goisig right, or hitting the nmrh: (S, 
M,A,*]gL,*TA:) tthe hurt of these is the only 
epithet, known to IJ, of the meaaure J^ haying 
the wi and J sound and hayingj for its A, except 
'^if)e exAj^\ for %jai^ ia [held by him to be 
only] used aa a subst. : vW >* pL of «i,,Jt0, like 
jii^ and jil^ pis. otjji^ and^tf; either from 
LrtPt Jt V«i^» or fiom Jj^ll ^1 vli 
haying ^nj^j for its aor. (M.) [See abo 'V3*^ 
in art. %v^««.] One says, ^JU^J^ 4#t Frnly 
i^ 11 an arrow that goes right. (TA.) m 
S^l^^^ ll^t^i&JI b a proy. [expL in art tb^]. 
(S.^ ^mm [Hence,] one says abo vJL* ^\j and 
t.,^ t[^ right opMon]: (A,'TA2) [Mfr 

says,] ^%t^ ij^j meamng ^^^ I haye not 
found. (Mgfa.) 

^,4^: aee ^y^, in two pboea: and ^JU. 

Vifri : aee Sjiy^f in two pboea; and aee art 



• a - . • • ^ . , 

V3e^: Me«v»l««,mlwopbcea. . 

a^t^ The dW0% or best, class ofapeepk; 
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(Fr, ft M, la,) M abo t Xt^ (Fr, ?, If) and 
*vWt (¥•) Andt^^JI^ j.ekoiM, orafi 
excOmUffmpk. (ft) And *a^ rignifies The 
c*oi«, or hui, of anything, (ft). [See also art 
v«6^-] — Abo, ^^5^^ The cottsctive body of a 
people; (M;) and so ^li^. (Kr, M in. art 

4^V0: see the next preceding paragraph, in 
three places; and see art 



»l [Marey and moity affected with weahneu 
in the intdlect, or inmniiyf or madness: Bee 
i^Utf]. When a man says to another «i^Im c<JI 
[meaning Thou art affected with weakness in the 
inteUectf &C.], the latter replies ^^ ^y^^ C^^it 
[Thau art mare affected with weakness in the 
intellect, &a, than /]. (lAfr, M, TA. [Thus 
these phrases are nsed in the present day.]) 

«i^Lm [A place af pouring farih : pi. v^Um]. 
One says, ^>^t v^ yk [ Jit w t^ place of the 
pouring afrain in the clouds] : and v^Im C^^ 
^ikj\ [I watched, or watched Jar, the places af 
t/ie pouring of rain in the clouds] : and JJk^ 
fC-Jt %^pl^ [The places of the pouring of the 
rain watered them; or may the places Ace water 
tliem]. (A.) 

^l^ pass. part. n. of 4 [meaning Hit, struck, 
smitten, wounded, hurt, affected, assailed, afflicted, 
&c.]. (ft Msh, T A.) ,^^ Affected with weakness, 
or feAleness, in the intdlect; (TA ;) or irt^ some- 
what ofinsamiy, or madness produced hy diabolical 
possesion : (ft TA :) or mad, or possessed. (TA.) 
[See 4^1^ ', and see also 4, last sentence ; and 
V^t.]BBAhK> 8yn.with S^^^: (ftTA:) see 
4, latter half, in two places. ^ And Syn, with 
tfti^e, q. T. (A, Mf b.) ■■ Also The sugar-cane. 
(L/tA, and so in a copy of the ft) 

%^yeJi pass. part. n« of «^w [q. ¥•]• (Mfb.) 

A ladle. (lA^,lf^) 

: see v^Wy in two places. 

liU^ Byn. wUh a^l^J : (Jf,, TA :) see 4, latter 

half See also l^e^^i*. -. .Ji J^Ut cJ»P 

^^1/Um is a saying mentioned by Ibn-Buzurj, as 
meaning [I left the people disposed, or placed,] 
according to their dasses, or janks, (^A,) 

d^5«M : see the next paragraph, 

ti^, (ft M, A, Mf b, (,) said by A^mad Ibn- 
Yahyi to he originally i^^lH, (TA,) and * 1^5^^ 

(ft M, Jf) and t ^^lii (M, ?) and t v^ii (A, 
Mfb) and ^Xf^y (M, If.,) signify the same, 
(ft M, A, M^b, If,) An affiietUm, a calamity, a 
misfarfune, a disaster, or an eoil accident : (M, 
Mfb,TA:) it is said in the Towsheei^ that the 
primary signification of k^tr^e is a shot with an 

arrow ; (TA :) the pU is 4«^Um> (9> M, A, M»b,) 
the form commonly obtaining, (Mfb,) but irregu- 
lar, (M,) the Arabs agreeing in pronouncing it 
with •, as*though they likened the radical letter to 
the augmehtatiTe, (ft) or they imagined what is 



of the measure HmU to be of the measure IX^ 
without a radical ^ or 3, (M,) and it is thought 
by Af to be of the speech of the people of the 
dties, (Mfb,) and «i^^tM, (M,) which is the 
original form, (ft) or is said to be so, (Mfb,) and 
is said by Zj to be the form preferred by the 
grammarians, (TA,) and oV«m. ( Af , A, Mfb.) 

^ya^ «i A nibbing in which the exterior af 
the Wrmng-reedismade to extend beyondthepith : 
opposed toj^li. (TA in art Oj^.) 

W> ^ and rn^y ^, ((,) the latter the only word 
of its measure except ^^y^ (A^ei, TA) and 
mmmt^f (^A,) A thing with which bread is made ; 

(^;) a wooden implement with which the makers 
of bread expand the cake of bread; (A^ei, TA ;) 
the jy^i^ of the maker of bread, with wH/:h the 
d&ugh, or bread, is expanded: (TA in art. U :) 
an arabidzed word, (]^, TA,) fix>m the Pers. 
ejy^ [or ^>^]- (TA.) [See what is said in art 
m^j^ respecting words in which both ^jo and •. 
occur.] 



1. OW, aor. %:jyai (ft M, 0, 1^) and Cjioi, 
(M, O, If.,) inf. n. O^, (ft M,) said of a thing 
($» O) [and of a 'man and of any animal] ; and 
to^, (ftM,0,¥,) inf.n. C^^, said of a 
man (S) [and of any animal &c.] ; and t CiWI ; 
(M, ]^ ;) It sounded; it, or he, made, produced, 
emitted, sent forth, or uttered, a sound, noise, 
voice, or cry; (Pl^ and KL in explanation of the 
first, and MA and KL in explanation of the 
second;) he raised his voice, voiced, called or 
caUed out, cried or cried out, shouted, clamoured, 
exclaimed, or vociferated: (M, (:) <:*y^ signi- 
fies also the making lamentation: (KL:) and 
y t OjK^, (M, TA,) inf. n. as above, (TA,) ke 
called, hailed, or summoned, him; 'called out, 
cried out, or shouted, to him. (M,* TA.) It is 
said in a trad., ^\^\ jla Ci^l O^^ ty\& 
[Tliey used to didike blustering an the occasion of 
combat, or Jight]: meaning one*s calling to 
another, or doing a deed to he mentioned in after 
times, and shouting, and making oneself known 
in a boastinff and self<x>nceited manner. (TA.) 
[See also Cf^o below.] 

. S: see aboye, in two placesiaaand see also 
4, likewise in two places, 

4: see 1...0l«t signifies also ffe became 
possessed of %S«e^ [or fame, kc. ', ue. he became 
Jiimous]. (0.)aB[It is also trans.; as in the 
phrase] S»^\ Ol^ 9 Jle made ike bow to sound 
[or twang"] : (M, T A :) [and so is 1 05*0 ; as in 
the phrase] iuult O^*^ [He caused the kind of 

resin called ^uU to make a sound, or sounds]. (1^ 

Yoce u^i&n.) .. [And it is trans, by means af v ; 

* e * 

as in the phrase] ^|^j3l^ Cil^l [and in like manner 

t c>5«0 (see %j-yit^ He rendered the mafi no- 
tarious by a thing that ke did not desire. (Ibn- 
Busurj,TA«) 



[Book I. 

7. O^Ji\ ^ CiUJt [The age refunded with the 
mention of kirn; meaning] he became famouSf or 
celebrated. ((.)_And CiUul He answered, 
and came, (ft 0,]g[,) being called : of the measure 
JaiS\ trom Ci^t. (ft 0.)_And He became 
straight m stature after having been bent; (ft O, 
( ;) as though his youthfiil yigour returned to 
him ; (1?, O ; [in one of my copies of the former 
of which, and in the TA, e^C^ J^t is put for 
A^if^ Ji^lt ; or the right explanation is^ as though 
he conformed with a prayer that his youthful 
yigour might be restored to him; for] it is said, by 
a poet, of Nafr Ibn-Duhm&n, after he had liyed a 
hundred and ninety years, (ft O,) when, in answer 
to a prayer of his people, his youthfiil yigour 
returned to him and his hair became again black. 
(O.) mmm, Also Hc wcnt away hiding himself (If,) 

wiw : see c«e^ : ..and see also c<i.j^, m two 
places. 

Cf^ [an inf. n. (see 1) : and also a simple 
subst, signifying] A sound, (M, MA, TA, Pft) 
a noise, a voice, a cry, a shout, an exclamation, 
or a voc^eration; (MA, Pip ;) of a human being 
and of other things: (ISk, TA:) conyentionally, 
the sound of speech : (Mfb :) [also a tone, con- 
sidered with rjegard to the degree of eleyation or 
depression of the yoice :] and any sort of singing : 
(M, TA :) [and an air, or a song :] and it is used 
to signify a clamour, or confused noise, or mixture 
of sounds, (§,) Imd a cry far aid or succour : (ft 

M:) the pi. is Ot^t: (M,Mfb,TA:) it is 
masc. : (ft*M, Mfb,TA :) in the following yerse, 
(ft M, Mfb,) of Ruweyshid Ibn-Ketheer (ft M) 
Et-Ti-ee, (ft) 

[O tkou, the rider urging on kis beast, ask the 
sons of Asad what is this clamour?], (ftM, 
Mfb,) the poet has made Ci^t &m. because 
meaning thereby IJ^^AJI and aJA^H and 4$Ul«»'>)t, 
(S,) or he has made it fem. as meaning a^ g^lt, 
(M, MfbO or a5Ull;^t: (M :) the like is often 
done by the Arabs, when two words, masc. and 
fern., are syn.: thus they say, lUall cJ[^l, 

meaning a^JLiill ; and iffiM \iM, meaning ilLoi : 
(Mfb:) but the making a masc n« fem.. for this 
reason is bad; though the reyerse is held to be 
allowable, (M.) The Arabs say, 0^ f^\ 
U3I iJTjl^, meaning I hear a sound, or voice, but 
J see not a deed. (TA.) iA3^ in the Ig^ur 
xyii, 66 is said to m&sjLWUh ike sounds of [thy] 
singing, and musical pipes. (M, TA.) mmmmj^t 
Cfy^ is a term applied to A noun sign^icant qfa, 
sound: nouns of this kind being of two classes ; 
ji»mAj,nounsappliedto the purpose if addressing* 
irrational beings, or what are virtual^ in tke 
predicament of irrational beings, as young in* 
fants; and anomatopceias, or fiotnu imitative of 
sounds: the former dais consists of two descrip- 
tions of words) namely, ^acutations used for tke 
purpose qf chiding, sm >* (to horses) and ^jt^ 
(to mules) and fjn ^tm (to a young infimt) ; 
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and ^jaadaiknu.MMdJbr the jmrpom of eaUmgy 

MM •^^ (to camdB) and ui (to an aas): of the 
odier daw an JU (iinitatiTe of the cry of the 
crow) and Jl^ ^mitatiye of the soond produced hj 
the fidling of stonee) and %^ (imitatiye of the 
sound produced by the fidt of a sword) &c. : 
nouns significant of sounds aie generaUy inded., 
becanse diey resemUe certain partides in neither 
gOTcndng nor being gOTemed; but some of them 
are occawonally ded. [like other nouns]. (El- 
Ashmoonee^s Expos, of the Alfeeyeh of Ibn- 

Malik, section Ot^^j JW«9t JL^l) See 

also the next paragraph, in four places. 

i^ (9,M, A,Mfb,¥)and t i;^ (9, M, A, 
IBL) and t c»U(M,¥) and tl^ (¥) Fame, 
rtfori^ repMie^ or rqntfattoiiy whether good or 
evil: (TA:) or good fame, good report, good 
rep^iU Of repOeJkm, (^,li,,TA^h,l^,) that spreads 
(S) among the people; (S, M^b;) so some say ; 
(TA;) not CTil: (§:) [they may often be well 
rendered remmm:] tZ0>t^ m originally Cnyo ; the 
^ bdng dianged into ^ on account of the kesreh 
prece^Ung it: it seems as though they made it to 
be of the measure J^ to distinguish between the 
-Zy^ that is heard and the &me kc that is 
known: but sometinies they said, ^J ^ e^J^lUjX 
i^rtUll in the sense of 4;^ [i. e. Hie fame &c, or 
good fame fcc., epread amdmg the pet^]: (S, 
TA:) and ^^1 ^ t c>^ #1 and ^Ltf [He 
hoe fame kcp or good fame kc, amemg the 
people] : MoAjg^ e:::^ %^S [Hisfatke kc, or 
good fame kc, went amemg them}. (A.) It 
is said in a trad., S^mM ^J c^^^ 2 Nt jl^ ^>« U, 
meaning \J%Bre%»Momroami of God, i. e. no man, 
hui he has] a retort hy which he is hnown [in 
Seawk] ; and it may be in respect of good and 
eriL (TA.) And in another trad., ^ U J^ 

JjJI^ tc4^l^ljilJli JiL}\ [I%e dietmetum 
hetweem the lawfid (i. e. marriage) and the 
wdawfid (i. e. fornication) if the report that is 
made in the case of the former, and the tarn- 
ftoMrtns that is used in that case], meaning the 
publication of the marriage, and the going of the 
report thereof among the people. (TA.) ■■ r ^ bi 
abo signifies J. Mu:ftmte4'« Aamn^r. (^•TIl) 
And An artyicer, or a handierafteman ; syn. 
^U: (¥accord.totheTA:) or a jKO&bmttA; 

syn. ^l^. (So in the Clf. and in my MS. copy 
of the If:.) 
a^ : see the next preceding paragraph. 



[Somnding; maUng, prodaemg, emitting, 
tending Jbrth, mr uttering, a eound, noUe, voice, 
T ery ; (see its verb, Ol« ;)] raiting kit voice, 
or eaUi$uf out, crying or crying out, 
^, enekummg, or vocifirating; (S,M§b, 
TA;) as abo t c4^; the two words bemg like 

C0SU and C^; the latter originally Cf^t^. 
(TA. [But see the next paragraph : and see also 

"' appKedtoaman, (9,M,A,M,b,¥,) 
>, so applied, (§, M, IJI,) and the latter 



<Uya — ^ 

likewise applied to an ass, (1^,) both signify the 
same, (^,) Vehement, ttrong, or loud, of voice: 
(8,M, M?b:) t iu ^; is like ^}u J^J "a 
man haying much property," and JU J^ *' a 
man who gives much," and wiU^ cA^ V^^ ^'^"^ 
haying much wool"], kc, all of these epithets 
being originally of the measure Jti : {§ :) or 
CA^ may be' of the measure Ji^li fi^om which 
the medial radical has gone ; or it may be [origin- 
ally O^,] of the measure Jti. (M.) One says 

1 •'" ^ • • ' 
also ^Zmt^ C*yo [A vehement, strong, or laud, 

voice]. (A.) See also c^Stp. 

• d ^ • ^ • 

Ot>i0: seeOt>A«. 

wi>A« : see the next paragraph, in two places. 

Ot^^AA One who raises his voice, calls or eaBs 
out, cries or cries out, shouts, clamours, exclaims, 
or vociferates; i. q. ^ wj>m : (^, TA :) [or, as 
also t Cit^^, often occurring, who does to much, 
or is in the luibit of doing so; each being of a 
measure denoting intensiyeness of the significa- 
tion.] ..[Hence,] one says, ot>A« jt«3JW U, 
meaning There is not in the house any one (^, 
TA) that raises his voice, kc : in some copies of 
the EL t 0>tfM, which has the same meaning. 
(TA.) 

%jLal^ Straight in stature. (^.) 

CM-y^ ' see CiM^-*, »n art ^^^. 

1. ^IlL^, (S, B:,) [third pars. ^U, aor. ^>ij,] 
inf. n. L^, (T^,) I dave, split, or slit, it; (S, 
( ;) namely, a thing. (§.) 



andV 



S. Ji^\ C^ > ip, said of the wind, (^^>)t, 9, 
Ay) and of the heat, (jmJ\, A,) and of the, sun, 
(J^l, TA,) inf. n. ^^, (?,) A (friei «p, 

or caused to dry up, (S, A,(,) the herbs, or Ze^ni- 
minous plants, (8, A,) m> <Aa^ they became much 
split; (A;) and so ^ S^ I t [^A« immn^]; and the 
like of these: and w^a^ ft .^ signifies the same. 
(TA.) And jalll ^^, said of dryness. It 

caused the hair to tpUt much, and to JuU off, and 
become scattered. (L.)aHSee also 5, in four 
places. ..It is said in a trad., %ti ^ ^ 
Ijrfi^ Q\ jJ ^)«i^t, meaning [He forbade the 

sdling of palm»trees] before that the good thereof 
become distinguishable from the bad: related by 
some with j [i. e. r>^]: (TA:) but El-Kha^ 
t&bee says that the right word is ^ye^, with^. 
(TA iq art. n^') 

5. Ji^t f4^ ^^ herbs, or leguminous plants, 
became dried up; as also t i^i (IB, TA:) or 
became compktdy dried up ; or became blighted 
and dried up; and V m^^ signifies the same: 
(L :) or became dried up in the hoi ttanm,not by 
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reaton qfa Night ortkeUhe: (T, TA :) or becanne 
dried up in the upper part, (AA, 9, f.,) yet 
retaining moitture: (AA, 8:) oar became dried tg^ 
and spat; (A9,TA;) and ^^y^ signifies [the 
same, or] becamedried up and much split : (A:) 
or (and so the yerb ■^isJ said of wood, and the 
like,) became much sptit, qnmtaneously, and parte 
thereof became tcattered: and a^^l signifies the 
same. (TA.) It is said in a trad, of 'Alee, 
A^ t ^if^ Jhf JJLjI tjj>l^ t [Therefore 

luuten ye to obtain hnowledge before the drying^ 
up of He plants for want of mental yigour]. 
(TA.)— ■^is3 also signifies It became much 

^fHt; (^,V^;) sfdd of hair kc; (S;) as also 
t •.UJt: (^: [but this latter is more correctly 

expL bdow :]) [or] said of hair, it fell off and 
became tcattered; as also mJ^: (^:) or it 

became much tpUt, (A, L,) of Utdf, (L,) [or by 
reaton of dryness, (see 9,)] and fM off and 
became tUkttertd. (L.) 

7. ^Uut It dave, split, or sUt; or became 

cloven, split, or siU. (8, Tf..) See also 5 It 

(a mountain) became much deft, or crached, and 
dried, by reaton of want of rain. (TA, from a 
trad.).. A (a garment) sUt, or rent, of itself. 
(AO, 8.) -^ t It (the moon, §, 5, and the dawn, 
and U^tning, TA) showed iU light : (S, %, TA :) 
originally, became deft. (TA.) [See also 7 in 

•• " 

mia: see what next follows. 

^>i (?,A,¥) and t^ (IA^,5) The 
wall {lti\L) of a yalley : (S, ?: :) [app. meaning 
its perpendicular side; for] a yalley has 0^y^> 
(S,) which means the two sides thereof, resembling 
two watts. (A.).. And Thie lower part of a 
mountain: (5:) or the face of a mountain that 
ttandtup (9,flL) appeaHng (8) at though it were 
awatt. (§,?.) It is said in a trad., J^ l^\ 
f VJl «»»1 ,,5-^ Oe>^>^^ meaning [7% c<Mf 
Atm] between the two mountaint [to that the beasts, 
or birds, of prey ate him]. (8.) * 

LXe A plain, (A,) or land, (?,) that produces 
nothing (A^lSi) ever; (?;) i. e., in which is no 
good. (A.) 

And a5C^ iiii J. palm-tree of which the 
bnuuAes with^pr leaves upon them have become 
dried ^, rigid, and contracted. (If^ TA.) 

^^i^ Gypeum. (?,?.)_ And fThe tweat 
of hortet: (§, fl::).said to be likened to gypsum 
because of ita wUteness. (T,L.)..And flfitt 
miaoed with water, the latter being the more in 
quantity. (Aboo^'eed, jg:.) _ Abo An sfe. 
voted piece, (%^, so in the L and C^, and 
inmy M8.oopyof thefl[,)or tuch at ittoft,oT 
yiMing, (^, so in Ae T A as fiom the ?,) of 
land. (L,?.)_ And The tpadix (^) of the 
palmrtree, (A^n, If.,) when it dries tg^, and Jails 
in pieces and becomes scattered. (A^n.) 

^h^9 like auuj, [but accord, to anakgy it 
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■honld be widiont teahdeed, like iL\iL kc^ and 
■o it is written in the L as relating to wool,] 
What has become m^eh tplU, of hair, and what 
has fatten off and become scattered, thereof, Qf.,) 
and so of wool. (L, TA.) 

LlaU Flowing f or flowing cppioitsfy, rm^m'ng 
upon the sufface of the ground; ($, TA ;) applied 
to rain-water. (TA.) «. And Herbage of wMeh 
the blostoms haw appeared. (TA.) [See a Terse 
ated Yoce ^^J^•] 

tr 

4. ;i ^Ul (S, A, 5, TA) and -JJ, (A, TA,) 

inf. n. a^UU (TA,) He Ustened to him, or U. 
(S, ]^, TA.) [See a yene of Aboo-Da-4d ^cited 
here as an ex. in the 1^ and TA) Toce j^U.] 
_ And ^Itft signifies also t Se was silent, or 
spahe not, or ceased from speaking: so in the 
•ayingf 9**^ J^ ij^ Ot** ^^^ meaning 
1 8nch a one was siknt respecting the fight, or 
due, of such a one, that he might take it away. 
(A, TA.) [And it is said that] it signifies thus in 
the proY., J^^ ;J^I i^l4| ^^^ i.e. He was 
silent wi^ the sUenee of the fi-equent cUder of 
camds [or of him who drives and chides many 
canuU] to one making known, or giving informa- 
tion of a thing lost: applied to him who strives, 
or labours, in seeking [a thing] and then lacks 
ability, and derists. (Mejd. [Bnt the Terse cited 
Toce jMi suggests another rendering, which I 
think preferable. In Freytag^s "Arab. ProT." 
i. 71S, jJ^UU is omitted.]) 

»^ 

S. l\^\ >^, in£n. J^^f H§ wroU the >U 
[i.e. the letter u^]. (JS^) 

>U I%e name of one of the letters of Ike air 
phabet. (M,L. [Seeart c^.])_[Itisalso2^ 
title of a %^, the tkirty^kth chapter of the 
Jfiir-aii.] If you make it a sign of the Ij^, you 
write it as a sing^ letter, and make it indeclinable 
with its last letter quiescent [in pronun<gation] : 
if you make it a name for the Ijy^, you write it 
as [it is pronounced] in spelling; and say ^C, 
with kesr, because of the concurrence of two 
quiescent letters [in the former case] ; and you 
may say SW, because this b easier of pronuncia- 
tion: some make it imperfectly decL, considering 
it as fem. [anda proper name]: and some make it 
perfectly decL, considering it as masc; ; and say, 

bU Oiji [I read, or recUed, the chapter u*] ^ 
and the Uke is done in the cases of J [the title of 
the fiftieth diapter] and o [^ ^^ ^ ^^ "^' 
eighth diapter]. (Mf b.) _ Accord, to ISd, its 
medial radical letter is originaUy^: (L:) accord. 
toIJ,itis,^. (MF.)«8ee also art. ^H^. 

1. iJU, aor. j^, (?, M, ?,) infl n. j;^, (M, 
^:,) He mads U (a thing, M, ?, or, as some say, 
ipeciaUytheneck,M)totiw«is,orfaiii; (ftM, 
^f;) as also •|U,aor.j»-ji; (§;)iiid t#^U1: 



(9,H,M9b,(:) or he demolished it, threw it 
down, or putted it down to the ground; as abo 
t #jUt. (IJL) One says, of a man, a2^ ^y^ 
iAijI Jt He incUnes hu neck to the thing. 
(Lth.) And s^\ Jl C*j^, and ♦ 4jj^\, I 
incUsi \ or bent, the thing to, or towards, me. 
(£1-Ahmar.) And ^\ ,^^^ O-'oall C^j^ 
[I indined, or bent, the branch, that I niight 
pbich, or gather, thefiitit]. (A.) And ^ v!5^ 
JUj^ \i^jyo5 t [Hearts which the ties of re* 
lationsh^ do not incline]. (TA, fix>m a trad.) 
igt oV^> in the (ur [ii^ 282], means And 
turn them towards thee ; snd BO ^j^: (Akh,^, 
M :) but the former is the more common reading: 
this is the meaning commonly known, of each 
reading : though L^ says that the former means 
as aboTC, and the latter means cut them, and 
divide them, in pieces; (M ;) and some thus 
explain the former, making a transposition in the 
Terse, as though the words were thus, i&elt JmJ 
^JJi ^r CM iij?- (90 ^^^ ^7^ ^^f 
^l \^, and ^1 J^3j^, '^^^f^^ tJ^frce 
towards me. (Akh, 1^.) And a^j jU, aor. 
"j^, (M, If.,) andj^; (5,) He turned his face 
towards a person or thing. (M,]BL) And yb 
u^Ut ^t s^x^](^ I i^^ ^^'rns his beneficence 
towards men]. (TA.)_ [Agreeably with a state- 
ment cited aboTC, it is said that] •jl^, aor. as 
aboTC, (ip, ]^,) and so the inf. n., (TA,) signifies 
also He dissected it; or ctU it, or divided it, in 
pieces. (l^,]B:,TA.)_And hence, (TA,) jU 
^^JiJj\ t He (the judge, A, TA) decided the 
judgment. (S,» A, TA.) _ [Freytag states, on the 
authority of the Kit&b el-Add&d, that jU, aor. as 
aboTC, has two oontr. significations : He separated, 
or dispersed :m^exA He coOected.] _. See also S. 
■bJI^ also rignifies He (a man, M) uttered a 
cry, or simnd. (M, ^)aB^, (M, A, ?:,) [aor. 
'j^,] inf. n. j;^, (§, M, A,) He, (Lth,) or U, 
(a thing, M, M$b, 1^, or a man's neck, M, A,*) 
incUned, or leaned; (Lth, 1^,* M, A, (;) as also 
tjUit: (S,M,M9b,^:*) U bent; or was, or 
became, crooked. (A.) One says, j^ A&;i ,jj 
In his neck is an inclining; and a bending, or 
crookedneu. (A.) «. And j^ as an attribute of 
a man signifies idso X Anindining, or indinatum ; 
(S }) a desiring, or desire. (^, Mf b.) 

9- ji^ [inf. n. ji^y] He formed, fashioned, 
figured, shaped, sculptured, or pictured, him, or 
it; (l^,M,]S:;) and tj^ rignifies the same; 
(Mfb, and B^ in iik4;) and so does t ^U, ac- 
cord, to Aboo-'Alee, in the saying, 



• ^U^ Anl %^J^^ e\ii 

[Which (reforring to a church) As has built, and 
in which he has made a cross, or crosses, and has 
made sculptured, or painted, work]. (M.) One 
says, iil^ i^ ibf tji^ [Ood farmed him a 
goodly, or beaui^fiprm]. (9-) — See also 6, 
in two places. 

4: see 1, in dnm places. 

5. ^foi He, or it, was, or became, formed, 
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fashioned, figured, Aaped, sculptured, or pio- 
tured. (9,M,¥,TA.)_And [hence,] Jlji^ 

[and J^ t Ji, like J J^ and J J^,] It 
appeared to my mind, or imagination, (ff, Mfb,) 
as an image, or a picture. (Mfb.) ■■See abo 1. 
_ [Hence,] ^ jyeH He imagined^a thing; 
imaged it in the mind; as also ^sj^; [like 
siffLi and eX^;] he imagined, or conceived, tke 

farm of tke thing. (§.) [j^ in logic signifies 
Theybrmtn^ of an idea; co nc eption, p e r pq fU on^ 
or amrehendon; sometimes qnidified oy the epi- 
thet ^-SV^ i- e. <mj»fe.] ■■ Also JSTs (being pierced 
with a spear or the like) indmsd, to fall: ($:) 
or he (being struck) fett: (M, l^i) or he, or it, 
feO, Of oMghted. (TA.) 

7. jU^I: see j^... Abo Ji( (a thing) ftsMsis 
demolished, and cut, or divided, in pieces: (O:) 
t^ (a mountain) became demolished, amd fitt: 
(Sgh, TA :) it cracked, and spUt. (TA.) 

8. ^lOupl He doubled U, or fidded U; or he 
bentU; syn. #0. (O.) 

jW : eeojtfo, below, m two places. 

^ Smatt pabnntrees : (M, ]gl:) or a coOectkm 
of smatt pabnntrees: (8,M,^:) a word haTing 
no proper sing.: ($,M:) [but see Ij^i] pL 
OWf : (Sh,M,(:) and other trees: pL as 
aboTe. (Sh,TA.) Also The moC of a palm- 
tree, (M, If.,) or of a pahn-trunk. (M.) .. And 
The bank, or side, of a riTer or riTulet. (M,^.) 

And The side of the nech. (0,*¥,*TA. [In 

the C(, C^lj b erroneously put for %S^t>D 
^ And The^brsfecA : so in the saying of a rigiz, 

[As thougk a mane incUningfrom kis finrelodi]. 

(§•) 

l^ A horn: (^, M :) and a horn in wkiek one 
bhws: (l^,M,]^:) so in the (ur [tI. 78, &».], 

fy^'^Jt ^J4i P«- Ontkedaywkssstke 
horn shaU be bhwn in] : El-Kelbee says, I bioW 
not what b jy^lt : and it b stud to be pL of S|5«a, 
like 9BjJ!i b otljmmi', [or rather a oolL gen. n., of 
which iji^ b the n. un. ;] i. e., [the phrase means] 
wlion the soub skaU be blown into the forms of the 

dead: and El-Hasan read^t ^: (S,L,TA:) 
thb b related on the authority of AO ; bnt 
AHeyth asserts him to haTC said wrong. (L,TA.) 

J^ inf. n. of)^ [q. t.]. (M, A.) Abo An 
aching ( J\^l) m tke head. (I A^, TA.) [See 
also •jyO'] 

ijl^ The Aeoi^ (O,) or the upper, or tRMr. 
most, part, (5,) of a mountain: {0,lf.z) and 
hii^ [with •] has been heard firom the Arabs as 
its dim. (TAOaBSeeabojt^, 

Ij^l An indination, or a desire. (TA.) Yoa 
say, i^ ^[M ^ 1 1 see theetokave a hv^ 
ingindinaHontohim. (A.) And lj|^ t^} ^^ U 
1 1 have not any indination to, or desire Jbr, ker. 
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(TA, ftom ft tmd.)..Aiid A» iUAmg, at itek, 
(JL,) m tit ktad: (A:) mr on t^ffietum like 

VL. in a man's kead, oeeatUmmg a dmn to le 
htmd. (9,M,¥.) [See also ^.]» And ^ 
jMlM-«rw. (IA«r.) [Seeabo^.] 

Ijya Farm, faukUm, figure, shape, or eemr 
Mum; iyn. J^,(M,?:,) and Jlf^j (M»b;) 
the external tiate of a thing ; (lAth ;)ihat where-^ 
bf a thmg is aendhfy disOnguithed by men in 
general, and eeen hg mang other animate beings, 
'from ether things; as the Sj^ of a man, and of 
a hone, and of an ipk (B.) .. And An effigg; 
an image, or a staine; a picture ; ungthing that 
is finrmedffgMoned, figured, or shaped, after the 
Mheness of emg qf Oois creatures, antmate or ti»- 
ammate: it is laid that the maker of an effigy, 
or image, will be punished on the daj of resur- 
lection, and will be commanded to put life into it; 
and that the angeb will not enter a house in which 
kal|5«9. (M^) [See aboj<^l,^.]_ [Hence, 
A mental image; or a reeemblance, of ang object, 
formed, or ooneeived, by the mind; an idea : a 
meaning of frequent occurrence in Dhiloeophical 
works fcc]i_iAnd Species; syn. ey. (l^L)-. 
And The enMee of a thing; that by being which 
A thing is what U is; or the propertg, or quality, 
or the aggregate ef properties or qualities, where- 
bg a thing is what it is; syn. SJ^^i (lAth:) 
[specific character;] that whereby a thing is 
fnentalfy distinguished by particular persons, not 
by the vulgar, from other things; as the ijyo by 
which a man is specially disdnguished, consisting 
in reason and thought and other distinctive 
attributes : (B :) a quality ^ an attribute, a pro- 
perty; or a description, as meaning the aggregate 
of the qualities or attributes or properties, of a 
thing; or the state, condition, or case, of a thing; 
syn. ijL^ : (I Ath> Msb, ]g[ :) as when you say, 

U& ^^ ijy^ [I%e quality, kc, of the thing is 
of such a hind] : (lAth, Msb :) and aul^t Zjy^ 
\Jsn [The description, statement ^ or form, of the 
question is of such a hind] : (Mfb :) and so in 
the saying of the Prophet, J^^ ^ Sj^\ ^Ul 
l|^ ^^ymmA [My Lord came to me to-night in a 
most goodfy state] ; or Sj^*^ may here refer to the 
Prophet, and may mean external state, or manner 
of being, or condition. (IAth.)«.And The 
mode, or manner, of an action* (I Ath.^ •» The 
pi. is]^ (S, M, Mjfb, jg:) and Ji-^ and j^^ ; (§, 
M, JJL ;) the second of which is rare, and by some 
disallowed. (MP.^ .. The saying of the Prophet 

^'h^ ij^ ^^ ^^ J^ ™^7 ™^f^ ^^^ ^^ 
created Adam in the Ijyo [or form &c.] that JJe, 
iiamely, God, originated and ordained; or in the 
Ij^ proper to him, namely, Adam. (M.)^ 
ij^ signifies also The face: so ill' a trad, dted 
TOce>»|M; in which it is said that the Ij^ is 
pronounced sacred, i.e. that it is not to be 
slapped : and in another, in which it is said that 
the Prophet disliked marking the Ij^^o with a hot 
iron. (TA.) 

j\ya : see the next paragraph, in four places. 

jt^ A herd of [wild] bulls or cows ; (S, M, 
. Btl. 



Mfb,lg:;) as also t j|^ and t^Cf [^m latlar in 
the Clg: written jCf] andt^l^ [in some copies 
of the yi erroneously written J^, whidi, as ob- 
senred in the TA,is a repetitioiO: (M,9i,TA:) 
pi. of the first (9, M) and second and third (M) 
OWf* (9,M.)— Also A sweet odour; and so 
tjt;i. (M,¥.)_And^t»fiefe(As^)ofmusk; 
(§, Mfb ;) as also ^j\^, (Mfb,) and tj^a, (?,) 
and t i^U [also] signifies [the same, L e.] a tjfi 
or IjH of musk: (0,lf.:) or jSya andtjt^ 
signify a small quantity of musk: (M, f.:) or a 
piece, or portion, thereof: (M :) and j\^ signi- 
fies also mush [itself]: (TA:) pL t^l (M, 
JSi.) [Said in the M to be Peis.]^^ljt^l 
I%e two comers, of the mouth; (0,]g[;) called 

by the vulgar ChA^^, (O, TA,) or Jiii^^. 
(O in art ^^ 

J^ : see the next preceding paragraph, in two 
places. 

ij^ [with •] a dim. of ijli [q. v.]. (TA.) 

j^ Ooodly ui Ij^ [Lc/onn fcc]; (Fr,?, 
^;) as also tju. (TAinartj^.) One says 
^J^J4;(Fr,S)andjl£t;u(TAubisupriO 
A man goodly in l^yo [or form fcc] and m Ijit 
[i. e. appearance or apparel tc.]. (Fr, §.) [See 
alsoj^ inartj^^.] 

j\yo A sparrow (j^iJi^) that answers when 
called. (9,M,5.») 
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aor. 4Me^, (? 



lU 



see jt>i0, first sentence. 



^1 IncUning: (M,?:) pl.]^. (M.) One 
says jfto} Jiit»j A man having an inclining, or a 
bending, or croohed, neck, (A.) And *j^\ ^ 
\J^ ^J Me is incUnitig his nech and face to- 
wards such a thing. (A.) ... [And hence,] 
t Having an inclination, or a desire, (S, M, Mfb,) 
to, or for, (^h) a fiiend, or an object of love. 
(M.) 

M^ [pL of Jif^ *nd Ixf^] Effigies, 
images, or statues; pictures; and the Uke. (S, 
Mgh.) [8ee*also iJ3^.] 

j^^M [A sculptor ; and a painter, or Umner, or 
the Uhe]. jf^\ as an epithet of Ood, ITie 
Former, or Fashioner, of aU existing things, who 
hath estabU^d them, and given to every one of 
them a special form and a particular manner of 
being whereby U is distinguiAed, with their variety 
and multitude. (TA.) 

L i^, (p,^) [firom ii\^,] aor. "e^\, 
(]$:,) inf. n. e^, (TA,) / measured it with the 
^U[q.v.]. (0,]BL) One says, oU^J^U^ \jl 
I e. [I%is is wheat] that is measured [with the 
^U]. (OO -. And t [/ collected it together, 

like as the measurer collects the com &c. in the 
measure: and the contr., i. e.] I dispersed it, or 
scatteredit; (Ip^O,]^!;) in which sense it is [said 



to be] tropical; (TA;) and«2 

in art ^,) in£n. ^, (TA in that art,) 

signifies the same. (^ in that art) One nys, 

^^*±S^ J ^ S _ #J^^ ^ _ w . ^ 

OV^ C«a«»i and ^>^, 1 1 came to the aMa- 
gonists, and others, from their sides ': (Jf., TA :) 
of a courageous man, or a courageous armed man, 
<me says, 4^1^11 pftm^ X He comes to his anta- 
gonists from their sides; (fl, O, TA ;) and the like 
is dted in the T fitmi Lth; or as meaning he 
encompasses their sides; (TA;) or he eoUecU 
together his antagonisU (I^tt, Z, TA)>ofii every 
<*^f (I¥tt» TA,) like as the measurer collects 
together that which is measured : (Z, TA :) and of 
a man, (§, O,) or a pastor, (Lth,l¥tt, Z,) ^^ 
Jff, (?, O,) or :%i;, (Lth,) or % (I^ft, Z,) 
I He comes [to the camels or] to his cattle [or to 
his camels] from their sides; or he encompasses 
their sides; (Lth,TA;) or he coUecU them to- 
gether (litt,Z,TA) from every side, (I^tt, 
TA,) like as the measurer collects together that 
whidi is measured : (Z, TA :) but Az says that the 
foregoing explanations by Lth are wrong ; that 
e}\jfl pya^, said of a courageous man, or a 
courageous armed man, means he charges upon his 
antagonists and disperses them; and sXi\ py^, 
said of a pastor, he disperses his camels in the 
place of pasture; andjjijt fyai, said of a he- 
goat, he disperses the [she-] goats; and ^^^\ ll^, 
aor. as above, and so the inf.n., he dispersMtlie 
sheep or goaU; (TA;) andj^t t ^Ul, inf. n. 
apU»t, signifies thus likewise : (L^, TA in art. 
%t^ :) L|^ also says that>JJI c«Jb^, aor. \^y^\, 
mf. n. ^yo, and v^, aor. \ntfo\, mf. n. ^^, 
both signify I dispersed the sheep or goats: (O in 
art ^ :) or, accord, to I]^t{, eJ^^ ^U, said of 
a pastor, has two contr. meanings; he collected 
together his camels from every side; and also lie 
dispersed his camels. (T A.) «. Also I frightened 
him. (Ibn-'AbbM,»0,»^L.)_Andjiai cii, 
«">'• jf^^f (I-t» O in art. ^,) inf. n. l^, 
(TA in that art,) I urged, or incited, the people^ 
or party; (L^, O and TA in that art ;) and so 
J4^I C^, (L^, O and ]^ in that art.,) aor. 

J^j^t, (l\, O ibid.,) inf. n. ^. (TA ibid.) _ 
i_i[And i^l eltf He propelled the ball with the 
OWJ>«* (See el^ below, last sentence.)] .. 
And jUl c^U, ((,) [app. for Jm^\ C«^U 
U^ i;ii;,] aor. iyii, (O,) inf. n. ^^, (TA,) 
The bees followed [ae though driving along] one 
another. (O, ]^) .. And t^^\ c\^, inf. n. l^. 
He folded, or doubled, the thing; twisted it; or 
bent it. (I^ft, TA.) 

S. \iJ^ ciji, (0,5,) inf. n. ^^, (5,) 
She (a woman) prepared a place, such as is 
termed Zeia, (O, ?, TA,) and made it even, 
(TA,) for the separating and loosening of cotton, 
(0,]5L)_-0»;St ^1 c^;^ The wind dried 
^, or caifsed fo dry up, the plants, or herbage; 
(0,50 •• also 124^. (TA,)— *ii)l a5-» 
He made the thing pointed in its head* (Ibn-'Ab- 
bid| O, H^) .. Apd He rounded the thing in its 
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'^^ (0,^)_a^, Qf^) in£n. as abore, 
(O,) Mdd of an SM, [meaning a wild wm,] Me 
dnnmhu ^ aam to the rifhi amdlefi: (O,^:) 
ao expL by Ibn-'Abb^ (O.). And, nid of a 
hott^. He went at randamy and remted ku ommr 
[orrUsr]. (TA.)_^ ^J|^ [aaidof amar. aa 
u indicated in the O,] Ke twned about ku head 
towardthm: wnd he turned hufaeetomatds him. 

(O,TA0— .And aIIj ^, nud of a bird, It 
moved, or moved about, U$ head. (TA.) 

.4.^1 ^Ul: seel, latter half: 

6. pyaJ It became dupened, or ecattered; as 
also t ^Uai. (1^.) Ton say, J^\ «^ The 
people, or party, became dupened, or ecattered, 
and remote, all of them, one from another. (O, 
'f,,)m^mA]BO, said of hair, It became contracted, 
and much split : [app. by reason of dryness : like 
^>ia7:] (Lth, 0|]gL:) or it became ditpereed, or 
scattered; (L^, 0,1^^;) md it fdl off by degrees. 
(O, ]^.) «. And, said of herbage. It became dried 
«/>; (§,0,?:;)like^; (O ;) as also jU?- 
(S ; and O and Jf, in art Ae^.) 

7. ftUul : see 5. _ Also X He turned away, 
or bach, retreating, or returning, (^, 0, 1^, TA,) 
and went (Ip, TA) quichfy, or ha^mttg: (§, O, 
]^, TA :) or you 8ay,Jl»^l clai] t Thepe(^, or 
party, n^ent awayquickfy: and \jijJi eUul X He 
went away [turning bach'] quiehfy. (TA.) [See 

an ex. voce ijl^.] _ And f It (a bird) ascended, 
or mounted, into the air, between the earth and 
shy, or into the middle of the shy. (TA in art. 
*^, from the book entitled ''Ghareeb el- 
Ham4m " by El-^asan Ibn-'Abd-AlUh El-Kdtib 
El-Ifbah&nee.) 

lU (S, Mgh, O, M^b, ]^) and tL^ and 

♦ "^^(0,1S.) and t y;^ (9, b,^:) and t^i;^, 
(O, J^,) thus accord, to fiye different readers of 
the ^ur in xii. 72, (O, Ig:,* TA,) A certain mea- 
sure used for measuring com [^c], (S, O, Mf b, 
]^,) and upon whidk turn [or depend] the de- 
cisions of the Mudims [relating to measures of 
capacity] : (( :) or the el^ is differentfrom the 
t ^i^ ; (1^, "f, ;) the latter being a certain vessd, 
in [or from] which one drinks [as will be expL 
hereafter in this paragraph] : (S, TA :) the former 

is/cwr ^lill [pi. of ju]; (§,0,Mfb,5;) i.e. 
(Mf b) five JVLjt [or pints] and a third, (Mgfa, 
Msb, TA,) by the measure ofBagkddd; (M^b;) 
the JL« being a pint and a third : (Jfi, TA :) so 
with the people of El-^ij&z, (Mgh, TA,) [i. e.] 
so with the people of the Qarameyn, as was 
proved by a number of specimens of the ^l^ 
used in dealings with the Prophet, (M^b,) and 
so accord, to Esh-Sh&fi'ee : (TA :) but with the 
people of El-'Ird^ it was eigkt pints, (Mgh, M 9b, 
TA,) with whom agreed Aboo-Q&n^eh ; the 
SJi with them being two pints ; (Mfb, TA ;) but 
the addition was made by El-9&jjij ; and their 
el^ was the ^^\a^ J^, and was unknown to 
t&e people of ^-Medeeneh, as is said by As : 
(Hfb:) accord, to £d-Diwoodee, its inyariable 
measure is four times tke quantity [of com kc] 



13^ — If^ 

tkaiftts tke two hands, that are neither large nor 
ematt, of a man; lor the et^ of the Prophet is 
not found in eyery place ; and this (the author of 
the f. says, TA) I haye tried, and found to be 
correct : (f., T A :) the word is masc. and feuL : 
(Zj, Mfb, yi, TA :) accord* to Fr, the people of 
El-9ij4s make it fom. ; and Benoo-Asad, except 
some of them, make it masc., as do the people of 
Nejd; and Zj says that the more chaste way is to' 
make it masc. : (M^b :) the pi. (of paua, used 
by those who make the sing, fern., O, Mfb) is 
pye\, (S, Mgfa, O, Mfb, 1^,) for which one may 
say py^^, ($f O, "f.,*) changing the 3 into hem- 
seh, (9, 0,) and accord, to AAF Si)me say wt, 
like pT, (Mgh,M9b,) a pL of jb, (Mgh,) but 
A^dt says that this is a yulgar mistake, (Mfb,) 
and pt^t, (O, Mfb, "f,,) which is used by those 
who make the sing, masc., (O, Msb,) and [of 
mult] pya, Pfi,) which is app. pi. of t et^, 
with kesr, (TA,) and O^^ (^g^, O, Msb, 1^,) 
which is [likewise] a pi. of mult., (Msb,) or this 
last is pi. of t et^ : and this sing, signifies a 

[vessel of the hind called] j»liL, [app. here used in 
the sense which this word commonly has in Pers., 
i. e. as meaning a cup,] in which, (]^, TA,) or 
frwn which, (TA,) one drinks: (B:,TA:) Sa*eed 
Ibn<Jubeyr says that the ^\ya of the king [men- 
tioned in the (ur xii. 72] was the Persian JyC*, 
qf which the two extremities [are compressed so 
that they] meet together [app. in such a manner 
that the whole vend resembles a small boat, the 
word j)^L^ being expl. in several dictionaries as 
applied to a drinking-vessel of this form, probably 
from the Pers. ii^C* signifying '' a shuttle" and 
used in this sense in modem Arabic] : El-jgbsan 
says that the ^y^ andthe ii\SLt areone thing, as 
Zj also says ; and that the f\y^ of the king is said 
to have been of Jt^ [meaning silver], and that 
they used to measure with it and sometimes they 
drank with it: Zj s6ys that it is expUined as an 
oblong vessel, resembUng the ^yU, with which 
the king used to drink ; and said by some to have 
been of JL* [which (as is said in the TA in art 
yjm^) means copper, from the Pers. u^]* (^^0 
^See also H^, with 4.]-^6U» si^ifies also 
t The place [or plot] in which a fiU [of seed] u 
sown : so in a trad. (TA.) ^^And t A depressed 
piece of ground; {^, O, %, TA;) as also t a^tp ; 
(O, ]^, TA ;) like an excavation : or, as some say, 
a depressed place, doping down from its surround- 
ing borders : (TA :) or a narrow, depressed place. 
(TA in art. tw.) ^^And f A place that is swept 
and in which one then plays: (Ibn-'Abb&d, O, 
]^ :) [see the verse dted in what follows :] and 
t Ze\^ is said to signify a piece of ground which 
a boy sweeps, removing its pMles, and in which 
he plays with the ball: and a bare place, in which 
is nothing. (TA.)^^Aad'She place qf the breast 
cf the ostrich when she puts it upon the ground: 
(Jf. :) or such a place is called jiUdt ^yt ^^« 
(IF, O.) And one says, ej^^ gti ^^ e^ 
and #; JL^ pltf ^ meaning X Be struck him in 
ike noddle of his breast. (Z,TA«)HAnd it is 
said that] >U^ also signifies Tl^e [kind of goff^ 
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stick called] O^y^* Of-) ^^ ^ following 
verse of Et-Museiyab Ibn-' Alas, describing a she- 
camel, 

[the most obvious meaning of which is, Her 
forelegs moved briskfy for tke purpose of kasten' 
ing, as tkougk she were propMaeg a baJd with, tke 
kands of a player in a piece of grou nd dearedfor 
tkat exercise,] or, as some rekle it, JbIU ^y^, 
meaning witk tke kands of a player with tke 
baO, it is said by some that he means jlo^, 
[though it is not easy to see why, if so^ he did 
not say pUJV>] and that by the ^l^ he aieans 

the ijXt^y^, because it is bent (uSu^ [see l,laH 
sentence,]) for the purpose of striking with it, that 
the ball may be propelled (eU3) with iL (O.) 

py^ and py^ : see eW, first sentence. •» The 
latter is also a pL, QSi, TA,) app. of p^y^, with 
kesr. (TA.) ^ ' . 

^y^ Portions of hedbage beginning to dry t^y. 
(Ibn-'Abbid, O, ^).. And of the flesh of a 
horse, Suck as is scattered, or sparse; not eob- 
lectedtogetkerinompHace. (Ibn-'Abuid, O.) 

a^C : see eC, latter half, in two places. _ 
Also X^ place prepared by a woman for tke 
separating and loosening of cotton : (Lth, O, ]g[, 
TA:) and fa sUa, Uke a ^, which a woman 
sometimes makes, or prepares, for tke squsrating 
and kxuening of cotton and of wool upon it. 
(ISh, O, TA.)_ And t^ place spedalfy made, 
or prepared, for guests. (Z, TA.) 

^yo and et^ : see el^, former hal^ in five 
places. 

fiifr^t occurs as a dim. of ^ti%^ [or rather of 

^yc\, pL of ^L^, r^ularly foraaed therefinom]. 
(IB,TA.) 

^UoU [part n. of 7] Turning away or badi, 
retreating, kc QtA.) 

1. '^ili, (8, MA, O, M,b,?,) aor. ly^ (ft 
O, Mfb,) inf. n. y^ (9, MA, O, Mf b)ind It^ 
(TA) and uCf, (MA,) [or the last is a simple 
subst.,] He mdted it, and poured it forth into a 
mould; (TA;) ke cast it, meiUen, in a mauU: 
(PIPO ke made, formed, faskioned, or moulded, 
it, by tke goldsmitk's art; namely, an ornament 
[and the like] : (MA : [this last is the most usual 
meaning:]) or ke prepared it, (5, TA,) and eaet 
it, (TA,) namely, « thing, after ike pattern of a 
rigkt model (]g:,TA.) One says of a man, iU 

\JJlL ^^0AM\ [He cast tke gold so as to make of it 
omamenU; or As made, formed, faskioned, or 
moulded, tke goU into jfrnamenta]. (M^b.). 
[Heace,]lC^iJitf*^eM^taod created kirn 
l^,0,lf^TA)ina goodfyiMde,ormanner,of 
creation. (0,TA.) And ^COtf^ ^ L«» tSe 
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woi ermM ^fUt hu [le. another's] mods^ or 
mMomr^ef crmtioH. (TA.)— -And tjji^ &U, 
or U^, t JXi campomdf and aJQuded^ poetrf, 
or tp§&ek, AoDHTM^ or bm/uage. (TA.)_ And 
>^t Ct^f^ SinWy alter ijmm*, [MMKiik i^ 
fvie&fiet,]and/!i%^lr,or>b^ (TA.) And 
V^»^>iio!#i,(9,O,Mfb,»TA0in£n.|;^, 
(Iftfb,) t Am* a mm Jifrgm, orJoMeatei, thai 
wkkk uJU$e, or wtirm: (OiM^b:*) a meta- 
^Ihorical phiMO. (9.) And 1^ ^fji &U and 
Cj^ : Am* « mBjbrgBd,orfaMcaUd, aKe,a 
fabekood,wMUHiruUL (TA.) And^;^!^^ 
mean* tlVI^^Cib iM^iie. (Qarp^OOB.) 
i.^U, aor. &>;;, (0,|^) in£n. ^, (O,) 
abo ngnifiea It mnk into the ground^ laid of 
water; and into the fcod, laid of sanoe, or season- 
ing: (0,S::) so says ISh. (TA.)_And ^U 
4^i^t a I%$ beverage, or whiBf wa$ mug and 
agmalbk to Am to mwttow; L q. &L#, (Ibn- 
'AbUU, 0,9;)asadiaLyar. (Ibn-' Abb&d, O.) 



t>^ 



see what next follows. 



7. M^t qnasi-paM, of a^C^ [in all its senses, 
poper and tropical : meaning It was^ or became, 
meUed, and famtedjbrtk mto a moiddf fcCr : and 
in like manner Freytag explains t ^>a3 as used 
in the book entitled ^ Les oiseaux et les flenrs/' 
p. 7, meaning ^ fonnatos, fictus fiut ;" bnt this is 
app. post dassioal]. (O^lgL) 

X^in£n.orl^L;[q.T.]. (8fcc)_[In the 
fxar xiL 72^] some read «lU^t ^^ J^ [meaning 
We mm, (w jes not, or Jind not, the Xm^$ moUen 
w iimi, or veuei made of meked metal] : in this 
instanoe, t^ is an in£ n. (^, If^, TA) used as a 
•abst, (O, TA,) in the sensTof t ^^^\, which 
mrana ^jy 1 ■ [i ft the fMnj that hat ^nrft mrfttd^ 
and pomred forth into a nundd; kcJ]; like 
t ilaj\ [a pass, part n. of a yerb which is not 
mentioned]: (TA:) it is like v>^ hi the phrase 
^^ V>i JU^ Wi, (0,5,*TA,) meaning 

e^^^z {O, TA :) and Er-IUghib says that it 
[i. e. the yessel thns termed] is held to haye been 
made of molte* gold: (TA;) some read [in the 
Jfjat xii. 72] t hl^, as thong^ this also were 
[originaDj] an in£ n. (0,1^,TA) fimn i\i, (fi, 
TA,) like Ji;^ and j^lii (0, 9:, TA) fiom JV and 
j^. (0,TA,) [Bee abo fil^, with the nnpcHnted 

^.]— One says also, tjJL 1^ ij;* 2%«i if ^<Ae 
meatnreqfO^; oristkeMeinmeatm»eqfthit: 
[as thoofi^ of tke make, form, faskkm, monld, or 
east, ofthk: (see also HefOl (9>*0,Mrh:) 
nod jS^ ^^ S^\ IM TUi water U of the 
meamnre qf4he oeetd; oriethe She m m e atnre of 
the vettel: and eretydiing that is the like in 
measM e of another thing is said to be ei^ (O.) 
_ And ^tf^ lU Theg two are Skee: (fl, O, 
(:) or dtfy twoare eoitaneans; sjn. IjJ [which 
is properij a sfaig,, ikonf^ here used as a dual]. 
(IDfd,0,¥.)_Anil4a^f£;iyl(AA,0,¥) 
He ie he who amu born immediai^ afior hu ■ 
brother f and [in like manner, b^bre him, for] he | 



may be aboTe him and he may be below lum, 
(O,) like I^;:; as also 4^t ?a^, (9:,TA, 
[in the Clf^ emmeonsly, 4S«.f,]) like e^\ ULt : 
(TA:) and i^^ il^t ^ and tiU^ [fi«« 
is % JMter irAo mu bom immediate^ after thee; 
or befonsthee] : (O, TA :) the pi. is £l^t (TA 
Yooe 6^.) 

ihyo : see the last sentence here preoe^ng, in 
two places. 

lit^ is originally U^, (9, 0,Unh,) the ^ 
being changed into ^ because of the kesreh before 
it: (9, :) it is like W. (M^b.) [Its primary 
signification is A mode, or maimer, qf t^ u e. 
mMng, and pouring farth into a mould; kc : 
and henoe it signifies a mahe, Jbrm, faMon, 
mould, or cast:} and it is jyn. with 1^1^, q.T. : 
(TA :) ;uid signifies the making [a thing] ; and 
making according to a certain measmi or propor- 
tion [md thetthe]. (Mfb.) One says a^ jiVf 
(?fO>?) Arrows [one in make;] ufUform] 
(TA ;) tfthe make of one man. (§, O, If.,* TA.) 
And ^t a^, meaning iThe creation of Ood. 
(Mfb.) And a^Jt o^ ^ t Jb if goodfy in 
retpectofrMJ^ and of stature; or thip means 
^1^1 ^jmmm 3* [which may in this case be cor- 
rectly rendered he is goodly m respect of make: 
and also he is good in respect of worh\. (TA.) 
And a4^>^ ai^^ ^>* \^ \ He is of a generous 
origuC ^(ibn^AbbM, Z, O, ?, TA,) And ij^ 
1^ ^^t t The mode, manner, fashion, or firm, 
of the saying is thus. (Mfb.) And ^^1 ii^ 
\JA^ ti^ ine shape of the affair^ or case, is 
thus and thus. (TA.) 

lii^^ : see 4^C«. 

4 13^ : see 6y^, second sentence. 

I^<^ The crafi, or art, (^, TA,) or work, or 
operatUm, (ff, O, Mfb,» TA,) of the ^ti [q. y.] ; 
(§;,. O, Mfb, ]g[, TA ;) [generally meai^ the 
craft or ar^, or the work or oparottan, of the 
gddsmUh;] ihe act of melting [gold &c], aiu2 
pouring [it] ^brM mto a hiomU; [&^ ; (see 1, 
first sentence;)] as also ta^^ and ^ ih^f^, 
this h»t mentioned by L|^. (TA^ 

i\y^ : see the ne^ paragraph, in five places, 

^U and t £i^ (S, MA, 0, Mfb, lfi,KL) and 
^^, (ip, 0,¥, KL,) thehstof the dial of£l. 
9ij^, (9, 0,) originaUy ^C^, (IJ,0,TA,) thus 

altered by some, from Iljl^a to %\t^, because of 
their disliking the dpnblej, (U, TA,) One n*o 
practises, or perform*, the craft, art, work, or 
operation, termed ik^ [ormeUinggQld fcc, and 
pouring it firth info a pumld; kc, ; as expL in 
the first sentence of this art,]; (9,0,Mfb,]g:, 
TA;) [generally meaning] a goldemith, or worker 
in gold: (MA, K£;) the pi of lyU is i^U 

[crigmally H^] and Itj^ and ^C^. (TA«> 

Onomjt, ^\ t ^tj^;; [and(;«3U le. ile 



1747 

is the moulder if ornaments, or of women's oma* 
menis, qfmM or qf siber tee.]. (TA.) [And 

hence UUII IL lit GoUsmOhtf salt; meaning 
chrysoeolla, I o.'boraaf: thus termed in the Ian* 
goage of the present day.] Aboo-RM' the ^Im 

is related to hare said, J^i^ u^^ >^ ^^ 

l^;;^* M ^ t^^ ^\:^\ ['Omar 
used to jest with me, saying, Tke most lying of 
men is the goldsmith, who says. To-day, and To* 
marrow]. (TA.) Andt^l^i^^a^ 
[lit^ A Ue which the goldsmiths have told] is a 
saying (of Aboo-Horeyreh, O) occnrring in a 
trad. (9, O.) m^ [Hence,] the pi. ^1>« means 
tJPersons wko alter speeck, [embelUth it wUk lies,] 
andfoUfy it, or forge it : and t t\y^, t one who 
moulds speech, and falsifies it, or embdUshes it 
with Ues : (TA :) and [in like manner] t I^, (O, 
^TA,) originaUy I^, (TA,) t^>ne wlto Ues 
much, and embelUshes hii speech [with Ues] : (^, 
O, TA :) the pL of this last is UU, like hC pL of 
j^. (XA.) [See also /C^.] 

^^, originally t^ : see the next preceding 
paragraph, last expuuiation. 

^M^ if gp I j^ [A mess of crumbled bread 
moisiened with broth and pUcd up in the middle 
ofabowq. (Ft, 0,5.) 

^ifr«9, originally i\^t^ : see ^^. 

L^\ [as though originally ^3^^ being men- 
tinned in this art,] Water such oi is common 
(jiU [app. meaning to aU wko desire to take of 
it]), and muck m quantity^ (I Afr, TA.) 

^Im, [as a coll, gen, n.,] with fet-^. Moulded 
ornaments or women^s ornaments, of gold Of the 
She; syn. U^^ ^^^^ (TA.) 






seomid sentence. 



^^ 



t JU, (8, O, ^,) aor. Jy^, (§, O,) inf. n. 

Jl^ and JjtP; and J^, (§,0,^,) in£ n. 

^i^f*(fff) ^^ {^ nm) kad miuch wi^ [or 
nwoq, (§, O, ^,) after haying litde thereof. (9, 

0.)«-ai;n V>i>lP> w*U, aor, J^ and 
J^, (9, M, 0,Mfb, ¥,) mf, n. j;; and Xi 
and aiy^, (O and ( in art UWi) 2%e arroio 
turned aside from the butt: (9, M, O, Mf b, JgL :) 
like %JU. (9 and O in art U^) And wiU 

«i4^^irw/M«<irNMlaioaaf,/^ (]^) 
AjsA ejLja ^U, (9, M, O,) aor, J>Ji, in£ n. 
J^, (M,) jr« (a man's, 9, 0) erO, or nrfKAtjT, 
turned away from me. (9,*M,0.*) 



^•5*< 



S,>»|dl «J># The^^rape^oine showed Us fruit' 
etaJks [anew] after ike cutting off of iu fruit. 
(MO 

4. #J!£ ^ ^ftrt ^Ul Ood tssn^ ^^^V^X. 
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mmy Ood turn away^fiam m$ kU moU^ or 
ekirf. i^fJf..) [Mentiaiied also in art J^] 



6. kj^ He became a Ij^i (Mfb:) he 
devaied kme^ to reHgiaue exerdeee; or mppSed 
hinm^ to devotion: or he amrted himeeff^ to do 
9o : (TA :) but it is potl-^daMical. (M^b.) 

Ig:) and t ^U, (M^O.lg:,) ^l^dilast is formed V 
transposition [fimn the second], (M,) and t J[^ 
m,0,f.) and t j;^t (9,M,0,Mf]^,() and 

toU>^ (AHeyth^TA) and ^ ^^yi>, (M,0, 
^y) A ram AumHyr miicA %J^ [or wool]: (8, H, 
O, Mfb^ ( :) fern, with t, (^, [in which it seems 
to refer onlj to the last, i. e.]) the fan. ejnthet is 
t i^^yiy (O,) or t SSli^, (AHeyth, and so in 
a copj of the M,) and X^U also. (M.)— i And 
iiU Xf [A focA ^Aatr hangmg Amm below the 
hbeofihe ear] of whkh the hair ie Uhe %J^ 
[i. e. wool]. (M.)HiSee also iJ>i.Hi And see 
art. wV<^. 



wiw : see the next preceding paragraph. 
1*11 



J[^ [Wool;] an apperfenance ofeke&pj (in Ae 
^ l^tlu, in the V,^Jih, and in the O and Mfb 

[more definitely] ^^») ^hich ie to tkem Uke 

jM^t to goate and j^ j^ camek: (M:) [in the 
JfjL only said to be well known :] n. nn. ii^, 
(M,) [i. e.] this latter has a more partiealar signi- 
fication [meaning a portion, fipch, Hfi, or wup, 
of wool] : (1^, O, Mfb, 1^ :) and sometimes J[^ 
is used in the sense of Ae n. nn., as mentioned by 
8b : (M :) the pi. of %J^ is iJl^t [meaning 
eorU of wool] : (M :) and the dim. of the n. nn. is 
a^5^. (TA.) One says U>^ Oji^^ |il>. 
[An imiA^^ woman that hoe found wooX] : (Af, 
O, ]g[ :) a proY. (Af , O) relating to property 
possessed by such as does not deserre to haye it: 
(Af , TA :) because the unskilful woman, when 
she lights upon wool, man it, (O, JgL,) not spin- 
ning it well : (O :) applied to the stupid person 
who finds property and wastes it; (O, ^1;) or to 
him who finds that of which he knows not the 
value, and wastes it. (Z, TA.) And one says, 

i^kJltj %i^\ xr^ O^i meaning 8mch a one 
weare what ie made of wool and of cotton. (A, 
TA.) In the saying of a poet, 

* uJU ^<M a^wU. * 



S ^ ^^ ^•^.4.*, 



[Of one that ie milked and ridden, that yieUe a 
row qfbowle of her milky (but see sJ^L^^ of which 
other explanations haTS been given,) that minglee 
camM fur and woot], die latter hemistich means, 
as Th says, accord, to I Afr, thai is sold, and with 
the price whereof are purchased camels and sheep: 
or, accord, to Af , that is quick in her pace ; die 
drawing back of her fore, legs being likened to 
[the modon of] the bow of the witjj who mixes 
eameb* fur and wooL (M.) One says also, 
A^ u^>l; oii.f (I?, M, Ig:, but k the M Jii.1^^ 

and t;i^ (M;0) and t yi^, (M, K,) and 



eiS^j %J Jet Midi yj^. and eX^ ^3^ ^nd 
l^Uiij, and 4:fS) J|»i^ and t;i(l#, (9, 0,) meaning 
^t {liaid hoUnpon] the pendaU hair in the hollow 
^fthebachofhie neck: (IDrd, 9, H, 0, 4^ :) or 
tke downy haire npon the back of Att neck : (M, 
O:) or the skin of Me neck: (lAfr, 1^ O,^:) or 
tke back of hie neck, aUogetker: (Ft, ^, O, ^ :) 
or I took kirn by force: (Abu-1-Ohowth, 9, O, 
If.:) or I followed kirn, tkinUng tkat 1 Aonld 
not reack him, and overtook him; and this one 
says whether he lay hold upon his neck or not 
(Abu^8emeyda%l^,0,]g:.) And %J^ e\^\ 

AJ^jl[Hi» gofeU altogetker]; like 42^ #i£it : 
or (as expL ty A'Obeyd^lp, O) he gave it gra- 
tnitonefy; not taking a price. (9,0,]g:.)_ 
jm^\ sSy!e [lit. The wool of tke eea] is a thing 
[or eebetance] in the form of ike animal wi^ 
[i. e., of wool; evidently meaning eeanneed re- 
eembUng wool; such as is found in abundance 
thrown up on the beadies of the Red Sea : and 
that this u generally, if not in every instance, 
meant by the identical Hebrew word *pDy as used 
in the Bible, has been most satisfitctorily shown 
in jBirt ''Red 8ea'' (by my deeply-lamented 
nephew Edward Stanley Poole) in Ih. William 
Smith's '' Dictionary of the Bible"]: it is said in 
one of the oC^, [see art «M,] J^ U ilpi "9 
ii^<a j^ [I foiU not come to thee ae long ae a 
eea wetea portion cf siyei], or, as L^ relates it, 
4ly^ j^l J^ ^ [^ lomg a» tke eea mete ite 
wi^; meaning, ever]. (M,TA.) 

%if^i see ^U^. 

ai^ n. un. of wl^i^ [q. v.].' (M fcc) _ [Also 
applied by phyridans to A peeeary, or euppO' 
eitory, of wool, containing a medicament of eome 
kmd, to be ineerted into the vagina or rectnm.] ib 
Also Asiy of thoee who had the management of 
anght of the work of the C^^ [meaning the 
Houee of Ood, i. e. die Kaabek], and who were 

caDed t^O^l: (M.) [accord, to the T A, it is 

said that cMyoi} and S>is4t are both alike q»pel- 
lations ttpplied to any of such persons:] J and 
others say that Hyi was the fother of a tribe of 
Mu^ar, who used to serve the Kafbeb, and to 
return with the pilgrims fixnn ' Ara&t, in the Time 
of Ignorance ; and it is implied in die 1^ [that they 
were also called cM^*^ Jl> or] that ii^ was 
also called O^y^ I ^^^ ^ ^ saying of Z, that 

^\iyeA\ and O^y^ J^ ^^^ appellations of one 
and the same people : [hence, app., the applica- 
tions of eiy!^ and 0^^^ ^ any servants of tfiOv 
Ka^beh:] but accord, to ^^ and the If, Jl 



Ol^>^ 18 a mistake for o*^ Jt (TA.) 

Ci^ye, and its fern., with I : see \J\Jo : aaand 
for the former see also H^. mn Also [A epedee 
of agaric, i. e., of the kind qffungue thiu called;] 
a certain thing [or enbetance] tkat comm forth 
from the heart of treee, flaccid and dry, in wkick 
fvre ie etruckfand n^h ie the beet ofihmgeffr 
the pwrpoeeqf thoee who etrihejire. ("RL) 

ai.U^, applied to a ewe, is fem. of ^U^ : 
see JU. (A^eyth, TA.)..AIso A certain 



[Book I, 

heH^, or legmninom iJant, (iii^,) domm^, (Mf 
¥,) and ekort, 0f,) meMtioiicd hj Aboo-N«fr as 

of tke kind termed jlj^t [pL of ji^], but not 
specifically described by Inm. (AQn,M.) 

^J^, ft pest-daasical word, A wum ^f tke 
people caOed ike l^lfJoi (Mfb:) [fermerlj np- 
jriied to any devotee: afterwards, partieuhrljy to 
a myetie; one wko eeeke toraiee keme^Jo a kSgk 
degree of epiritnal eaeeeUenee by eontemplaiioee of 
divine thinge eoaeto eKeit tke wtyeieriee thereof:} 
the (HJ^ BULj be so called [from the Qreek 
09^1 or] in relation to the people called ^t 
0^^^> [see ^>o,] as resembling them in the 
devotion of themselves to rdigioasexerases: oriii 

rdation.to those called al«ll Jit, wherafiro they 

are abo called agi^t: or in rektaon to iJ^^I 
[i. e. wool], wUdi is proper to devoteea an^ 
rednses: this last is the derivation commonlj 
received. (TA.) 

\yjiy^f and its fan., with I : see JU. 

4Ay(^dinLof2(^9n.un.ofwi>i0,q.v. (TA.) 

sJ\y^ Amane^act!nrerqf%Jj,a[€arwool,oarqf 
woollen §armente ^]. (TA.) 

\£Jm, originally ^^, A [garment rf the kind 
called] aC^ Jtot^ Midk Ji^ [or wool}. (TA.) 
sXyltA : see wlu. 

1. 4, ilU, (O,?,) aor. i^, (O,) intn.. 
ill^, (1$:,) It etuck, or dave, to kkn, or it:, (O, ^ 
"f. ;) said of saffiron, (]ffl,) and of blood, and of 
other diingi: (TA :) and (O, JgL) so 4^ 4IU, aor. 
d^, (§,0,?; inert Jk^,) intn. J^i; (?;) 
said of perfume. (9,0,|^) 8eealsoii£i^. 

5. 4%^ ^ Jt^, (Af,0,¥,) or, aooord. to 

AZ, ^^, with ,>, (O,) or bodi, (L^, TA in 
art vJU,) [and JyaS,] Se (a man, O) became 
defUed, or brfonled, witk [or in] kie dnng. 
(P,Jf.) 

^^TheeeminalflmdotnmejL (Th,Kr,]g:.) 
■■Also The>^. (]^)^ One says, jjt a^ 
^^ 9nAjl^ ImetiMtheJiret thing. ($,d, 

i.) And ill like manner, ll^ ^ C&\ lUt and 
J^ [Bo thorn it tke'firetqf everything]. (TA.) 
And ^^ jjt \Sa Jl: see 1 in art oU. (O 
and tX in thai artji Also Motion: so in the 
phrase il^ 4^ U and £1^ [I%ere ie not mAm, 
or it, ai^ motion]. (IDrd,0,^) 

ibU Sticking, or deaving. (Ia, TA.).^ 
And [app. as an epithet in whidi the quality of a 
subst is predominant] Sticking Mood: or blood qf 
tke wf^ [or bdfy, fas.]. (TA.)_8ee abo art 



1. alfi Jvi, [aor. Jj^,] in£ n. JJi 



and 
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Book I.] 

S;^ (9,0,¥) and JCf, (Q,) -Bi Uaimd, or 

(M, 1^) WT. J)^, (TA,) iii£ B. J^ ^jJ^ 

. and |3jI^ «Bd oH^ *>^ J^ ^^ ^^> ^ 
tpramfy or ruthed^^^pom him; madsan a$9a^, or 
attoci^ tipofi Asm; namely, hia adYeraaiy, or 
antagpniflt; 87n.vL^; (M^^^^^O <^^ J^- 
(TA:) [or hs tproMg i^nmi kirn and'trized him 
fMnUfy or laid wolmU hgrndi upon him; for so 
ikL is said to rignify:] and 4^ Jl« the aver- 
bore him, overpower&i Amy or stibdmedkim; (S,* 
0,*M|b/TA; [a meaning also assigned to 
Uu#;]) namely, one man another nam. (TA.) 
[See abo 1 in a^Je-#.] One says, ji^t ^^3! v> 
J^ J>«* Jfoiijf a s^^tiV iM more metre than a 
leaping or eprtngmg [fcc]. (1^, O.) And it is 
said in a trad, respecting prayer, J^^t il^, mean- 
ing [By Thee may I] epring^ or ncsA, ot aaatdt, 
andeahdae. (TA.) .. Jl^, aor. as sJboye,, inf. n. 
J^, is also said of a stallion [camel], meaning 
He leaped, or eprang: or, accord, to AZ, JUp, 
inf. n. J^ and jC^, said of a camel, means A^ 
leaped, or ^praii^, 1^ <A« [otknr] eanUU, and 
fimght them : (H^b :) or one says of a stallion, 
^Sl ^ JU, in£.n. J^, meaning he Jwght 
the [other^ eameU, (¥, If,) anrf mn< <Aem on 
hrfore: (M :) or, accord, to AZ, one says of % 
camd, (^,) or, accord, to Ee-SaraJ^nstee, some of 
the Arabs say of a camel, (M»b,) Jji, (§, M»b, 
[in <me of my copies of the 1^ Jt*, but the former 
is the ri^t,]) like v^, (M»b,) with ^, (?, Msb,) 
in£ n. IjC^, meaning Aa ftetooA Jwmee^ to the 
hiUmg of men, and eprmging, or rushing, vpon 
them : (^ :) and without • in speaking of the act 
of one adyersary, or antagonist, against another : 
(Mfb :) iyi>in«>li El-If baUuiee says, in his '< Pro- 
Terbs," that ^^l JU means the camd hit; 
bat he is alone in saying this. (TA.) One says 
also, ^1 Jltf, meaning The he-aat attached the 
ehe-aee: (9,0:) or aJuil Jiijiil JU the he- 
a$s drove away the ^ehe^au, or the herd of wild 
the-4U$et, (M, ]|^, TA,) and attached her or them, 
biting her or them wUh the fore teeth, and hiching 
her or them with the hind leg or hind lege. (TA.) 
* ^j^t JU, aor. as aboye, inf n. J>^, He emept 
away, or cleared, the wheat from the piecee of 
etieh and ofrubbieh: and aLi^t t «^ we 
ewept the wheat [wM, and eo^Cleared it from 
mMUk] : the teshdeed denotes intensiyeness of 
meaning: (O:) Vj^;^^! [or ^t Ji!^] 

means the ewetping of the ^ [or foOected 
wheat or grain, or perhaps the jplaee in which 
wheat or grain is trodden out], (O,) or ^tA« sides 
thereof (fj^l ^^ [to eleaY it if rubbish]). 

(?(L)— Je^:-aeeart.J.-». 

8. J^, and its in£ n. : see 1, hst sentence bat 
one—Jyt^ fJso signifiito The eoBiraeting a 
thing bymeamif water: (f;, T A j [in Ifae C^ 
^fUtV k enooeoudjr pot fiir ^WO) like the 
extmding. a pebble from rice [fay washing]. 
(TA.) [AiBdappwTiisspaiitynd>^toeg<f^ 
thejuiee or b h t tmese ^ : see ^If. See also 



an ex. in De Sacy's Chrest. Arabe, sec ed., 
yoLii. p. 180 of the Ar. text; and see his remarks 
them>n in p. 886 of the transl. and notes.] «. 
[Abo The miofing, and sthrmg about, and beating, 
a thing.] One says, #t^ J^ J|^«i< ^1^^ [in 
the Clf. e\^f which is a'mistranscripti<m,l The 
locusts are missed, and stirred about, and beaten, 
inhisJ^(P,lS.)i.e.Jrying'pan. (T^.) 

8. Sjl^and JCf uid tSiCf [of which the 
first and second are^inf.ns., the third being a 
quissi-inf. n.,] are tyn. with 13 V; (?fO,(;) 
4J^U signifying a^Ij [i. e. He leaped, or sprang, 
upon him; or he as s ault e d, or assailed, him: or 
he contended with him, each leaping, or springing, 
upon the other, or eacA assaulting, or assaiUng, 
the other]. (IgL) '[See also 6.] 

6. ^i!JiU$ i^i^julijl i. J. oi3ii5 [». e- 3r»« 
^MN? stallion-carnds leap, or spring, upon each 
eih^; or ajMKft, or assail, each otiier]. (S.) 

2^ is an inf. n. : (9, 0,]^: [see 1, first sen- 
tence :])' or it siglftes A leap, or epring : (T A :) 
or a Migle act of s^ camel's leaping, or epnnging^ 
upon [other] camels, andfiglUing them; as also 
1 2j|^*^-(Mfb :) [bat more commonly, impetuosity, 
of a man, and of a camel or the like.] ... [Hence,] 
>JJ«I1 ^ iiy^ jS One who eprings upon the 
food, and devours it immoderately. (M,TA.*)—i 
a)^ Jjt ei^ means aUj J^t [i. e. J ms< Am 
the first thing, or <A« jfirst thing that I saw]. 
(A, TA.) 

ak^ CM ^><0 ^d ▼ai^.AA UaJmm [sigmfy 
nearly the same, the former meaning A heap of 
wheat, and the latter wheat in general, cleared 
from rubbish by means of tJ^e implement called 
aj^«A« or J>A«] : (O, ¥ : [these significations are 
clearly indicated in the $, and more so in the O, 
by the context:]) the pL of 2)^ is J>«. (O.) 
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away,wdeared,fromthepieem'ofsti4!kand<(f 
rubbish. (O. [See also what nest ftllowi.]) 

ii;4^.ifcwm(£:^,o,¥^ 

ndes of the jj^ [or coB0cImI wheat or grain, or 
perhaps the place in which wheat or grain is 
trodden out,] are ewept [to clear U of rtMish] : 
(0,TA:) so says IA»r. (TA. [See also what 
next precedes.]) 

Jj3«^ and %\^ r : see what here follows. 

OM;4(T,e,5)andta3M;i(8!>,TA)and 
♦ li^ (T,TA) and ^l^^, (TA,) as also 
OWii, (L in art. ^^,) [A hind of goff^ich, 
or gotf<tieh, played with by men on horsebach;] 
a stich with a curved, or crooked, end; syn. 
2i^ r - ; (9, ¥ [or rather] a j^fcA of which the 
end is^curved [artificially] with which a ball is 
struck by men on korseback : a stick of which the 
end caryes, or crooks, natarally, on its tree, is 
caUed oi^' (T, TA:) of Pcrs. origin, (§,) 
[i. e. from the Pers. oi^J arabicized : (T, S :) 
pL liJ\f^ ; (S, ]^ ;) the S being added in the pi. 
becaose of the foreign origin, (S, M, TA,) as is 
mostly the case in broken pis. of words of foreign 
origin. (M,TA.) 

3lr^%*3^ : see the next paragraph here pre- 
ceding. 



li^t^, mentioned here in the JgL : see art J«io. 

Jjl^ A camel that devours his pastor; that 
springs upon men, and devours them: (Lth, TA:) 
a camel that hills men, and springs, or rushes, 
upon them : (S :) or a camel that leaps, or springs, 
upon the [other] camels, and Jights them: (Msb:) 
or a stalUon that Jights the [other] camels, (M, 
]^,) and sends them on btfore. (M.) And f A 
man who beats others, and overbears, overpowers, 
or subdues, them. (TA.) Accord, to Az, it is 
originally withoat », and is app. pronounced widi 
• becaose the 3 is with damm. (TA.) 

Ji^ an in£ n. of 1 [q. y.]. (M, O, Mfb, IgL) 
i.. [And abo an bit n. of 8, qvT*] 

Ui^ : see 8: andsee also iiym* 

J^ ^ J^ [More in^^etuous Aon a camel; 
or mare wont to spring upon others, 09 to assault, 
or assaH, them, tkan a eamd]. (TA.) 

J^Xe A thing in which eolocynths are eoahed 
in ord^ that their bitterness ueayd^farU (AZ, 
IP, 0,^0— ^a^ ^MMwd. to Ibn-'Abbid, An 
impHemmU with which th0 ears qf com are swept 



L Jiti, (9, M, kc,) aor. Ji^, (M?b,) inf. n. 

J \ and > W ; (S, M, Mgh, Mf b. If. ;) and 
tJ^Vk^j ; (M, ^ ir« abstained, (M$b, TA,) in 
an absolute sense: (Mfb:) this is the primary 
signification: (TA:) [or] this is said to be the 
8ignificati<m in the proper language of the Arabs : 
(Mfb :) and in the language of the law, (Mfb, 
TA,) As observed a particular kind of abstinence ; 
(Msb;) i.e. (TA) he abstained from food (S, 
M,¥,TA) and drink (M,]gL,TA) and coitus: 
(M, ^ :) and (S,» M, &c) by a tropical applica- 
tion, (TA,) tfrom speech : (S,» M, Mgh, Mf b,» 
^ TA:) OTj^ye in the proper language of the 
Arabs signifies a man's abstaining from eating : 
and by a secondary application, a particular serv^ 
ing ^ God \}^ faetingy, (M^;) [i.e.] the 
abstaining from eating and drinking and coitus 
from daybreak to sunset: (KT :) accord, to Kb, 
it signifies [properly] the standing without work. 
(§.) ^t>U means ^1 Jk j»U [He fasted 
during the mon^A] : agreeably with what is said 
in the ^Lur u. 181. (TA.) And it issail (ip, M) 
by I' Ah (Ip) that the saying, in the (ur [xix. 27], 
(9,M,) C^ s^UiJw 4>^ ^means t [FerOy 
J Aa«0 vowed unto tke Chmpeusionate] an abstainr 
ing from speech. (§, M, Mfb.) One says also, 
^>H>U, inf.n.Ji^ (9,M) andjli;;^, (M,) 
fl%e horse stood witkout eatmg tf fodder ; (1^;) 
"^pr absta in e d from the eating of fodder. (M, A, 

Mg^) AjeAji^S.^'jA^lHeaheteiinsdfrom 
going dhngf or /9ifni4wy- (^^0 — [Hence J 

Digitized by V^riOOQlC 
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J-«llt %S%«U9 il%s mm became [apparmUfy] 
statkmafy [tn iks amMmimi]: (T,TA:) or 
attained ittJiiUMght. (M, TA.)_A]id>»U 

pami. (9,M,Mgh,?, TA.)_Aiid 1<J|| c^U, 
(M, TA,) inf. n. J4^, (9, ^) | I^k^ mMl ftaeamtf 
itm, or Mlm. (9, M, If., TA.)_ And lUlt >U, 
[m£ n.>t^ (see il^) and probabljji^ aboj 
t2%« loater ttfoniM ifilJ^ txr mottoiite; tyn. 
>\iind>b. (TA.)_AndJii;Slja-»,(M,5,) 
inf. n.j^, (M,) 1 7%^ ostrich east forth Us dung; 
(M,]g:,TA;) and in tbe same Benaethe Terbia 
used in relation to the domeatic fowl; becanae 
each stands still in doing this, or because each 
becomes tranquil bj reason of the passing forth of 
that which occasions annoyance : and accord, to 
[some one or more of the cojnes of] die My>l« 
j^\y inf. n.j^, Th$^, by which is here meant 
the young one of the OtlS^f \!^ rather of the 
bustard called ^W.1 cast forth what was in its 
heOy. (TA.)M^>»Ut.f. CItS [Hetaeted, 
or experienced^ his death]. (^)aB AndJ»l^ He 
(a man) shaded kbnselfby means of the tree called 

8 : see 1, first sentence. 

j^y^ an inf. n. of 1 [q. t.]. (S, M, &c.) .. 
[Hence,] >^^l [app. for ji^^t cJ^^] means also 
t [The month of] Bamaddn: (Tf^y TA :) whence 
the saying of Aboo-Zeyd, Qt^y^ h^^ C^1i 
meaning [J remained, sta^, dwelt, or abode, in 
El-Basrah] two Samaddns. (TA.) _ And [in 
like manner] j»^ also means fA Christian 
church; syn. ii^: (S,¥,TA:) as though for 

ji^^\ jL^ I e. tjJ^lt [the place (fetation: for, 
as Hooker says, speaking of the ancient usage of 
the Church, "their manner was to stand at 
prayer, whereupon their meetings unto that pmv 
pose had the names of stations given them '']• 
(TA.)Hi8ee also^U-aaAIso fThe Amgtf 
the ostrich. (g,M,gL)Mi ^nd, in the diaL 
of Hudheyl, ($,) Certain trees, (I?, M,) or 
a certain tree, (JgL,) [but] the n. un. is with 
I, of the form ^ the fgure of a human being, 
(M,) ugfy in appearance, (M, ]g[,) very rnncA 
so, the fruits of which are called ^>t*f C& > J^Ajf 
i. e. [the heads] of the serpents, [see O^^'ifi ^^^ 
J^Jy] ^^ having leaves: Alfn says that th^ 
have [what are termed:] v^ [4«^0> ^^^ 
branches do not spread forth, <fay grow in the 
manner of the [spedes of tamarish called] jSt, 
but are not so tall, and mostfy grow in ^e dis- 
tricts of Benoo-Shebdbeh. (MO 

VXi, for 1^9 inftU. of un. of J»C: see a 
Terse dted tocs v^, in art, vj'* 

^1^ i>^l Dry land or ground, in wMeh is no 
water. (IJI.) 

>t^ is Kke JjC but haTing an inteDstre sig- 
nification [i. e^ msaiiiag A bs ta inina, ke,, muA or 
.qfien]. (Mfb.) Onasayaji^^ J4:; 



ing A man who fasts (>f<«^) [qft^] m da day, 
and who rises [qfien] in the mghi [to pray]. 
(TA.) 

Jfiia Abstaining, in an absolute sense: this b 
said to be the signification in die proper language 
of the Arabs : and in the language of the law, 
observing a particular hind of abstinence; (Mfb;) 
[I e.] abstaining from fiod(§,M,lif) anddrinh 
and eoUus : and, [by a tropical application, (see 
1, first sentence,)] tfrom epeech: (M,.]gl:) it is 
applied to a man: (ip,M, Mfb:) and t^t^^ 
si^ufies the same, (1?,$,) so appli- i; (8;) as 
also V^y (M,]^,) applied to a man, (M,) and 
to a woman, and to two men, (TA,) and to a pL 
number; (M,]g[;) being an in£ n« used as an epi- 
thet; TTA ;) or it is a pL, [or rather quasi-pL n.,] 
like xi • Q^ ▼<><» w^ or, in the proper lan- 
guage of the Arabs, jfiia signifies abstaining 
from eating: and by a secondary application, 
serving Ood in a particular manner [by fasting: 
see again 1, first sentence] : (Mgh :) accord, to 
AO, it signifies any creature abstaining from 
food, or ffrom speech, or ffrom going along or 

journeying: (§, M?b:) pl.>C>f andj»>^ (9iM, 

Mgh, M,b,?:)^andj;2i (9,M, Mfb,?) andj^ 
andjit^.0 and jiV^ and ^^C^, (M, JgL,) the last 
of which [written in the C? ^W] i^ ^tr. 
(M.)_ Applied to a horse, flunking stiU(S, 
(M, Mfb) without eating of fodder (8, Msb) or 
without eating anything: (M:) or abstaining 
from the eating qf fodder : (Mgh :) or standing 
upon his four 1ms. ( Az in art CJt^, and TA.) 
■■ ■■ And l^yu l^ t A sheave of a pulley that 
remains stiU, (Mgh, TA,) that wUl not revohe. 
(§, Mgh, TA.)_ And J1?U fC f Water that is 
StiU, or motionless; syn. ^tf and^b* (Mgh, 
TA.) 

jAioJi tThe station, or standing-place, of a 
horse; as also tLuM. (1^, Ig:, TA.) i_ And 
j^^\jAta^ t The [imaginary] place of suspensUm 
of the asterism [meaning the Pleiades]. (M.) 
Imra-el-lgLeyB says, 

[As though the Pleiades were hung, in their place 
of suspension, by means of ropes qf^fiax, to hard 
and solid rochs : L e. they seemed as though they 
were stationary: he means that the nij^t was 
tedious to him]. (^. [See EM p, 96, where a read- 
ing of the former hemistich diffirent firom that 
aboTe is given, with the same and another reading 
of the latter hemistich,]) .^ One says also, e2^ 
I^Im ^ \^>^\^i meaning f [I came to him 
when the sun was] in the middle (f the sky. 
(TA.) 

4«Liu ; see iha ne^t preceding paragraph. 



O^ 



*f»# 



L iJU, (M,?,) fiitt Vf^/^f (9jMfb,) 
aor. ej^, (TA,) ial n. q^ >^ oC« •^^ 
IJU, (ftM,Mfb,¥,) SepreeervedU^keptU, 
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laid U up, took care (fUfOt reserved U, (Mfb, 
^) in its repoeUory; (Mfb;) and t^VWat 
sipiifies the same: (M,?:) bat one ahooldnot 
say 4jlm\, as the Tulgar aay. ^A.)_Aad 
[henoe] one says, (M, Mfb,) by way of com- 
parison, (M,) eJb^ja cMf (^f ^^f) inf* i^ 
l3i^ and Oy^, (M,) f [He preserved hie honour, 
or reputation], i^jJI ^ LAvm poOution]. 
(Mfb. [See also 60) And 4^Q> ^^^ q")! 
i. e. t[8uch a one preeerves from disgrace] his 
cheeks; (A in art m^^i) or 4a^Q> He face. 
(9ar p. 15.) And i^ J^t JU (M, TA)' 

said4iji.,(TA,)ialn»^j^,lI%ekarsersserved 
somewhat of his running frr tke time of need, 

(M,TA.) And^C)^2j^jS;aii4^>» 

^Iji^^ : see 1 in art JJ^.«. And J^t J^, 

«>r. 09^9 M^ n- Oy^f ™«™ t^ ^^^ **** 
[app. the same as ^U^ vJU He set his kind 
legs evenly, side by side] : (M :) or Aa etood upon 
ike extremity of his hoof, (S, M,^) by reason 
of [attenuation, or abrasion, such as'is termed] 
yj^^ or U^. (l^,^)_And o^t »"£ »• ii^f 
He (a horse) Umped, or Aaleei^ mttcA; (1^;) or, 
as eipL by IB, sUghtfy. (TA.) ,^1 ^ 
occurs in a yerse (§, M, TA) of En-N&bi^udi, 
(M, TA,) [referring to horses,] and J says that 
Af knew it not, but that o^^era erji. it as 
meaning Beserving somewhat j the rate of going, 
(TA,) or as meaning suffering pain in tke koofi 
from attenuation, or abrasion: (8 :) aooord, to 
IB, it means Umping, or kaking, ami msffering 
pain in tke koofs, from fatigue. (TA.) 

5 : see the next paragraph. 

6. OJ^ is the eomr.ofj^t, (Mfb,) or of 
JJl^: (9 and Mfb in art JJ^:) one aaya, of a 
™^> 03^ <»d t Q^, the latter on the au- 
thority of IJ, (M, TA,) and mentioned abo by 
Z, (TA,) iHe preserved kinu^f, or kiekonour, 
or rqmtation, (M, TA,) «^tn^t o^ [from tke 
tkings, or actions, for wkidk ke MM be bkmed] . 
(TA, [See also l^seooodsenleiioe.]) 

8: see 1, first sentence. 

c4i an i|ii;n, ofl[q.T.]. (9,M,fca) See 
abo ii^, below, ,, And aee C»Jeys^ 

1^ [A receptacle for pmfiunes ^, euck as 
is commonly called] an tj^. (lAfr,^) 

a^ [originally £^] i 9. ^ C^* 



• a., 



^3^ 
iUe^l vQ ;J^ i-^ ^;i^^ [nM are tke gar- 
ments of reservation for wear on extraordinary 
occaaions] : (M, TA :) conir. oflUj. (TA.) 

Oi;^ and o«;fi (l?,M,Mfb,¥) and o^ 
(?) ai^d oCf (9, Mfb, 5) and oCiwidoCi, 
(]g[,) but the third and the last two are extr., 
(TA,) A iking, (M, Mfb,|^) ^roeeptade, (ft) 
[or cheet or the Uke,] used as a repesHory (B, M, 
Mfb, ?) for a garment, ($,9;)aaa]ao ^i^^ 
(Skr, ciled by Reiako in Abal£ An. fi, 014^) 
[or for dodies,] or for a ddng: (M,Mfb:) |^ 
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'*j^U (MJii) or 1 3^tM Bgnifiei angf ]^aeem 

I .. a 

^^f>^ pL of ujr;* (KL.) See trt Ot^. 



• A' 



Ol>« [.F%pi<-«Ioim; ttid^/ftNl-jeoiMt: thus in 
the preeent day :] a mrt ofttaum^ (^^Mfb,) m 
wkkk ii hardnm; (Mfb;) kardsUmm, (TA,^.,) 
of a certain mH, (^) with fMckJire is ttrueh: 
or, af some say, eeriam Uaeh ttanu whkk are 
not hard: (M:) or a mi qfkard stones, which, 
fi*en Jbre smites U, eracUes (^i) and crachs, 
and someOmss fire is struck with it, but ii.is not 
fit fiyr \malMg\ lime, nor fi)r heating fifr the 
purpose of roasting thereon: (Az, TA:) one 
thereof is caUed t £t^. (§, M, Mfb, If..) 



j^ e a 



ij\y^\ Theji^ [meaniiig anus] : (l^^, TA :) so 
called because it keeps [from escape] much, or 
often, what would issue from it (TA.) ■■ See 

UUK>Q\^0a. 

i^ [thus app., like j^ and «|^, written in 

my copy of the Mfb Ov^fl One who preserves 
his honour^ or reputation. (Mfb*) 

Ov«M : see ol^^i "i two places. 
OUm : see QXya^. 

O^ and ♦ Oli^, (S, M, Mfb, ?,) like 
sJ^j^ and iJj^ju, (1^ and Mfb in art wi^>, 
q. T.,) the ktter of the dial, of Temeem, (M,) 
Preserved^ hept, laid tip, tahen care jof or re- 
served; (8,* M,* Mfb, ]^ applied to a garment 
[&c] ; (S, M ;) as also t J!^, which is an inf. n. 
nsed as an epithet: (M:) one should not say 
OLm, (ip, TA,) nor O^'^i ^ the vulgar say. 
(TA.) 

0<il*ilftonH»«;(5,TA;) asalsot^tii. 
(TA.) 



Oj>m : see Oy^* 



ijyo 



L a&JLjl ^"^^^ (Lth, Ai, S, M, ?:,) aor. 
eSj^, (9, 5,) inf. n. i^ J (Lth, Ai, 9, M, ¥ j) 
and %S^i^, (Az, M, jg:,) which is the form 

preferred by Az, [aor. t5>^J '^^^ °* \Sy^ ' 
(TA;) 2^ pabn^tree needed irrigation, and 
became slender: (Ax, TA :) or became dry, or 
dried up; (8, M,?;) as also *ci^S and 
^Ci>«: (]^:) and in like manner one says of 
other trees : and sometimes, of animals. (M.) 
And pj^\ \S^ ^^ udder had no mUh re- 
maining in it. (9am p. 661.) .. [Hence,] ci^ 
iiijt !Sne ewe, or she^at, became fat, (S, TA,) 
in consequence of her udder^s having been made to 
dry up. (9.) And ^^ He became strong. (Igl.) 

>* ita^f (^^) ">f- n. ii^, ((,) primarily, 
(M,) is used in relation to females, meaning He 
abstained from mUking her, m order that she 
might become fat, (M, If,,) and not be weak. 
(M.) You say, ilUII C^^^ I abstained from 



mXIkmg Ihs sks^amd for some days ta order that 
the milh might collect in her udder so that ^ might 
become fat : or I made her milh to dry up, that 
^ might become fatter. (M.) Andiuit-^^^ 
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inf. n. as aboye, I made the udder of the ewe, or 
goat, to become dry, that she might become 
fatter: (90 or ^^\ ^Ztiym I mads the mUk of 
the ewes, or goats, to dry up, purposely, that they 
might become fatter ; like as one says in relation 
to camels ; the subst. fix>m the yerb thus used is 

* KSy^ 9 ^^ ^^ ^ ^^ ^ i°^<^ ^^^ ^^fing an 
animal and not milking her. (M.) Some say 

that ^^«a3 is hke ^^if^cJ; and hence the trad., 

a^:^. iJ^«AJI [i. e. The causing the milk to 
collect in the udder of an animal by abstaining 
from milking her for some days, when one desires 
to sell her, is an* endeavouring to deceive : but I 
think that the right reading in this instance is 
probably KfjU^S, with j]. (TA.) i_ It is also 
used in relation to a stallion (S, M,]^) of the 
camels: (S:) thus it is used by £1-Fatp*asee. 
(M.) One says, J«li)t c^, (M,) inf.n. as 
aboye, (9, Tf^,) I put no burden upon the staUion 
[camel], and did not bind him with a rope, in 
order that he might become more brish in cover' 
ing, and more strong; (9,*M,5;*) ^^^ «3cpl 
by E1-' Adcbhcs El-Kindnee : (8:) or I exempted 
him from ivork, and fed him, until his spirit 
returned to him, and he became fat. (M.) And 

>a»i \^^^ ^H y ^ I chose for my camds a 
stalHon, and fed and nourished him for the office 
of the StaUion. (S.) ■■ See also 1. ib [And see 
art. ya.] 

4 : see 1. •» One says alsoji^i)! ^>«t, mean- 
ing T7i£ peoples cattle became lean, or emaciated; 
like jiyUt ,^5^1. (IJ^tt, TA.) ib [See also art 

^Jy^ a subst from S, q. y. (M.) 

>i0 : see its fem., ^^, yoce ^L^. ^ [Also, 

app., Empty J^ (or ears of com) : accord, to 

the TA (on the authority of Az) : the word in this 

sense, and thus applied, is there written with the 

article, ^y^\, without any syll. sign.] 

•s * 

Xiyo \ see the following paragraph. 

jti Dry, (9, 5, TA,) by reason of thirst, or 
want of irrigation, or by reason of leanness, or 
emaciation. (TA.) You say IJ^U ajui, (M, 
5,) and t aj^, (M, TA,) [agreeably with rule, 

as part n. of cuj^,] or t li^m, (so fn copies of 
the %, [app. a mistranscription,]) J. dry, est dried' 
up, pabnrtree : (M,(:) and in like manner one 
terms other trees : and sometimes, animals : thus 
the poet S4'ideh applies the epithet li^^^ to 
wild CQWS or wild oxen (cA^i j^)* (M.) .. 
And Strong. (TA.) 



#.*•-» • • -• . 



1. v^.Aor* v^i (9,M,Mfb,]S:,) inf. n. 
, (9, Mfb, (,) said of an arrow, (9, M, Mfb,) 
i.q. ^1 [expLinart.^1^]; (9,*M,Mfb,50 
like v^ haying for its aor. vyili* (?» ^9 Mfb.) 



V!fs^ An arrow going rigfit, or kitting the 
marh: fL ^ (M, ^^ •"! 4^, (MF,TA,) 
or the latter m fLei V1SL0, whidi signifies the 
same. (M, in art V!f^) 

9^* » %* e » 

%r^ : eee art v>«* 

vW vsee Mk«> in fomr places. 

• A. 
^^f^t^i seeart v>«« 

l;Ci and tvC^(M,A,?5and t^JCiand 

t vCi (A,5) The j!J(M, A,5) [as meaning 
the original stock] of a people, (M,) or [as 
meaning the original, or the principal, or most 
essential, paH,] of a thing: (A, If. :) and the 
purest, or ckoiee, or best, part or portion, (M,* 
A,5,)of a thing(M,5)of any kind,(M,)or 
of a people. (A.) One says, 4U^ ij^ a ^ 

and ^^^ltA»^ -H« « oftke jil [or original stock] 
of kis people: (Fr, TA :) and a^ i^^ ^ and 
4^ ^\^ (TA) a^d tjj^ ^ (A) of the 
pureUin race of his people. (A,» TA.) And 
* vC^ J^ A choice, or an excellent, people. 
(TA.) i_ Also the first, The collective body of a 
people; (Kr,MO and so S^l^. (M in art 
«ir^>^.)_ And A lord, master, or chief (M, Jf.) 



Quasi 
anda^: andc4^: see art 



^ £^» (9> A, O, Mfb, 4a,) aor. l^xs^, (8, 
O, Mfb,) m£ n. ^Cf and L4^ (8, A,» O, Mfb, 
^•)and 1^ and ^lir^ and O^^^, (9, ©,?:,•) 
He raiseShu voice, voiced, called or called out, 
cried or cried out: (9, A, O, Mf b, ]6[ :) or did so 
vehement^, cried aloud, uttered a bud cry or 
crying, touted, exdaimed, or voc^erated: (T, 
9,* A,* O,* Mf b,* TA :) ordW » nritt Ati trfmorf 
forceorpower; 05:,TAj) asabot^^: (A,» 
TA :) it is said of a man, and of othier things: 
(TA:) OT of anything: (T, TA :) originaDy, of an 
animal, and often of a l»rd of the crow-kind, but 
rarely of a bird unrestrictedly, and sometimes of a 
spear as being likened to an animal (Qam p. 
187.) One says, hH^ iL^ ' li [He called, 
or cried, kc, with a vehement calling or crying 
kc, or with a vehement call or cry fcc]. (A.) 
And 4j ^U He called or cried, or called out or 

cried out, to it [or to him]. (Mfb.) And L^ 
i^'iif iJCaUthoutomeeuAaone. (A,TA.) 
^d 4f t^U indXiiU, (A,TA,)and t^ 
H wd im^, (A,) He called, hailed, or sum- 
moned, him ; called out, cried out, or shouted, to 
him. iJifTA.)^AnAj^^^ fT%ey mere 
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frighUntd, or terrijied. (?L) And ^^ ^ 

fHu^ peridud. Cf^)^Op» say* abo, ^ 
fi^ M ^ S^ I mat him hefon nery 

eaUinfffOt cryiitg, and O^eniHg; meaning f J 
met him before da^nmk: (?,TA:) so in the 
Proverbs of Meyd. (TA.) Or ^3 gt-» wM *V« 
1 1 came to him before eoerythxng. (A,) And 

n^A^r »df iw mtic*; (I8k,S,?:0 or /or 
noeAin^. (A.) — And i^\ C^U, (A, M»b,) 
or iiljl, (5,). tTke tree, (A,Mfb,) or the 
paimriree, (}!.,) became taU. (A,M»b,5.) And 
l^ih pU Xl%e raceme came forth compktdjf 
fi^m lb envelope^ andbeeame long, and in ajreeh 
etnd tender etaU. (Jgl.) And j[,ii&l ^U t[app. 
meaning I%e epathe qf the pahn-tree put forth 
it$ tpadix, or its raceme, toiUfiOL kngih]. (A.) 

S: see 1, in two plaoes. ■■ Ji^t C^m^ sud 
of the sun, (9,?,) and of the wind, (S,) t. ^. 

ia4i [q. ^0. (9, ¥•) — And i^l C^ 
/ brohe and kpUt the t\ing much. (TA in art. 

8. L^l^ and t li'UJ signify The caOm^ 
or crying, or caOtngr oirt or crjfing out, &c., of 
people, one to another. (?, 5-) One says, ^t^ 
Jl^^l (T5) and t Ij^UJ 2%« people, or |wirfy, 
called or cried, kxu, one to another, (A,T5.) — 
-See abo L 



A sort, of data ofEUMedeeneh, (T, 8, A, Mgh, 
Mfbylg:,) »!acA, afu2 Aard fo chen: (T,Ms^, 
TA:) said to be 80 called in relation to a certain 
ram, named \jWsr^, that was tied to a palm-tree, 
(A,M$b,]|$:,*) which was hence called Hl^ 
y-'mjir : (A, Mfb :) or the name of the ram was 
lA^X, and ,^W^ ^ <^ '^^n. dianged from its 
proper form, like ^iii^, (?, TA,) from iu£^. 
(TA.) 

^le^ A clamorous man : and anything fioiiy, 
or sounding much. (The Lexicons passim.) — 
L\^\ is another name for i\^\ [i. e. 3%tf con- 
steOation Bootes]. (?jbw.) _ And t A certain 
perfume, or fragrant substance : (5, TA :) or a 
wash for the head, (A, ?,•) cofmrttwy ^ Jj^Ii 
[q. Y.]> and ^A« Uhe. (A, TA.) 

LLSU The crying, or clamour, of the place of 
the Kailing qf women. (1^.) 



Qd jiLi ^i-a i?. ^i^ [q-v.]. (5 
-.^.) And i^\ ^i-a" into tAt>isr ftseam^ 



And 



in art. 



(TAin 



1. oU, (§, M, A, Mgh, Mfb, ?,) Kk«L-^W, 
(MF,) rfirst pers. Oju©,] aor. j^, (§, M?fc, 5,) 
inf.n. j;^j (S,M,Mgh,Msb;)'and oU, (S, 
&c,) like A^U, (MF,) [first pers. CijL^, as 
aboTC, but originally OOe^, "whereas the first 
pers. of the former is originally C^j^^^,] aor. 
iuj ; (IA»r, S, Msb, ? ;) and t oUi^l, (8, M, 
A, L, Msb, ]^,) also written and pronounced 
oVij5(L5)andt;j^; (M,A,L;) He tooh, 
capered, or caw^A^, it ; (Mgb, L ;) [made it his 
prey;] snared, or ensnared, it; trapped, or en^ 
trapped, it; (MF ;) or sought to tahe, capture, 
catch, snare, or trap, it; hunted it, or chased it : 
namely, [game, i. e.] any kind of wild animals, 
or the like, (L,) fowl, kc, (Mfb,^) and fish. (L.) 
[And Sti, and * >Vk^l, and t j^, without the 

two Dlaoes. ^Ui said of the | °*«'**^^'* ^^ *® ^*3^*' *'* ^"^ understood, ^i» 
* uj. — r< ^^^^ cavtured, caught, snared or ensnared, 

trapped or entrapped, game, i. e. aiiy Amrf 4f 



mucA 5roAen and cftnm or split or s2^ 
this art. and art. m^:) 8ee also T 

6^ see 8, in two places. _ W 
scabbard, or sheath, of a swoHr(A, Igl, TA) t It 
became much spHt or sUt: (1^, TA :) it is like the 
phrase oW« l>»j5 [q.v.]. (A,TA.) 

7. ^laj\ said of a garment, or piece of cloth. 
It became slit, or rent, or much slit or rent. (A, 
Mfb. [See also 7 in art pt-»0) -And C^Uil 
UtfUl The staff became much split or cracked; as 
alsotCM^-?- (A.) — [Hence,] ^Uul is also 
said of the dawn and of lightning X [meaning It 
slunved its light : originaUy , became cUft : as expL 
in art. ^^]» (A.) 

an inf. n. [and also an inf. n. nn.] of 



^U, (S,M?b,fcc) [Hence,] one says, U 

or wait'notfbr, aught but the She of the cryinf- 
out, or cry, of the pregnant woman] ; meaning, 
evU, or mischief, that shaB come upon them 

suddetdy. (TA.) Hence also (§) Punishment, 

castigation, or chastisement. (9,A,¥.).. And 
A hostik, or predatory, ifieursian, by which the 
tribe are surprised. (TA.) 

J|U4^ : see what next foUows. 

^^j»^,(T,9,A,Mgh,¥,)prt^Wi,(M»b,^ 



wild aninuUs, or the Uhe, fowl, ^., orJM; or he 
sought to tahe kc ; he hunted or chased, stalked, 
or lurked for game; he fowled; or he fished.] 
You say, t ji«^ ^>. [kc, meaning He went 
forth to tahe kc, or seeking to tahe kc, game, 
or wild animals or the Uhe; to hutU or chase, to 
stalk, or btrhfor game ; to fowl; or tofiOi. (§, 
If..) And jl^\ ^O^ £>- He went Jbrth 
[to tahe kc, or] seeking to tahe kc, the wiU 
animals. (L.) And loU ^!^ hj^uq.S iijL^ 
[/ took kc, or sought to tahe kc,for such a one, 
game, or a wild animal, or wild animals, or the 
Uhe]. (M,*?.) Andoi£j<>U,andtoUiual, 
uq.e^ >l« [JZi? tooA fcc, or sought to take fcc, 
game, or fvtU amnuib, or the Ute, in the place] : 
Sb mentions, as a phrase of the Arabs, Cfiy^ ^«^ 
meaning ^^ 1^3 U JU9 : ol^jS being the msme 
of a certain land [or of two mountains]. (M.) 

And J4HM J^t \?^ ^^^ F^]- (^^ "^ 
]^ in art jh^.) J^\ Ol^ is applied to beasts 
and to birds [That prey upon oihm; predatory]. 
(9 and Ig: in art ^j^i Axs.) «. [Hence,] one nys, 



[Book I. 

or.AMdiMSi]. (A.)^And 
j^^XXAimthmsattkatwhiehuright and 
just: thou shaU obtain that whick tkou wantest. 
(A.)_>u3l uAsJ J^ ^J^ t[^« iw«U/or<A 
to taAs, or hunt after,^the eggs of ostriches]. (T, 
TA.) -* And sUfil U JLj, (M, A, TA,) a good 
phrase of the Arabs, menfimied, but not expl., 
by lAfr $ app* meaning X We drew forth truffles 
[from the ground] like as one draws forth wild 
animals [from their burhtng-plaees]. (M,TA.) 
_ And iCjt ^ ^J^ I We took [or caught in 
vesseU or collected] the water of the s^. (Th, M, 
A.*) MB j^, (Lth, 8, M, L,) of the dial of £1- 
9ijfa, aor. j^, (Lth, L,) in£ n. j^i ; (Lth, §, " 
M, L ;) and ^U, (Lth, M, L,) [aor. S^ ;] He 
(a camel) had the diseaee termed SJo [expl. 
below]: (Lth,9,M,L:) the ^ in j^ is pre- 
serred undianged because it is so preserved in the 
original form, which is t j^l, (9,) ibough they 
may not huTO said J^t ; (Sb, M ;) andthe like 
is the case in Jl^ : (Sb,'* 8, M :*) the augmenta- 
tive letters are rejected for the purpose of alleYia- 
tion: hence, one does not say, in thecaseof yerbs 
of this dass, 'eMS U, [i.e. «i^t U, and e^^\ U, 
and the like,] forming thus yerbs of wcmder, 
because the original form is augmented, and a 
verb of four letters cannot be formed firom a verb 
of four letters, for a measure can only be formed 
fiom a measure that is less. (90 Also, both 
yerbs, (the former accord, to tlie $ and M, and 
t the latta* likewise accord, to the M,) f He (a 
man) woe wmMs to look aside, (8, M,) by reason 
of disease. (§.) And j^, inf.n. j4^, fHe 
raised his head, by reason 4^ pride : and f A« (a 
king) hoked not aside,'to the right or left. (§.) 
And J^ (¥, TA, in the Clg: [erroneously] jt^,) 
X He (a man, TA) had an inclining, or a bending, , 
neck. (^,TA.)MAnd 6^1 OJ^ XI made 
suck a one to have an indining, or a bending, 
neck. ((,TA. [See also 4.]) 



4. ol«l He made him, incited him, or induced 
him, to tahe kc,' or to seek to tahe kc, wild 
ammak,or the Uks, [find,] or frk. (L.)mmA\eo 
He, or it, [nffp., meanAig the ydn called >l^> or 
the disease termed J^^y] annoyed, or hurt. Mm; 
(JgL;) naady, a cameL (TlgL) — And He anred 
him (i.e.niMmd,Tf) of the diseaee termed j^, 
(^,TA,) by burning witk a ho^ iron. (TA.) 
Thus it has two oontr. significations. (JgL.) ..» 
And sj^. J4^t He (God) caused his camel to 
hate the diseaee termed j^ (M,) 

5: see 1, in four plaoeB« 

8 : see 1, in three places. 

• : seel, in the latt4|y(ofthe paragraph, in 
twoplaoeia . '^ ' 

ll^ A certain vein (U,1S.) between the eyes qf 
a camd, 051,) or between ike eye andthenoee; 
(M;) whence the disease termed j^i pL >C^1 
andpLpLii<Ur[intheC¥JiUlJ. (?L)_ 

See akio o^, in t«9 piaoes. .* And see j^\, 
likawipe ill two pliipes. ■■ Alio Ji^«»»* iyn.>^^ 
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(Jfii) or e o oi ki^ p ei i mmd§ ff >#, (A'Obijd, 
TA,) or qfcopptt: (A'Obeyd, M, TA:) pL 

Olitf, (M,TA,)ia»oWi?pLrf^- •«» 

fonie mj ilatA^ cflSii [q.T., tlivt writlai with 
felrl^ io tbe u^ J ngnifiM ePHMT. (TiL)HiB6e 
(dioart>>«. 

ji^ an bilkuiee of Jal in the MBW^of J^«^ 
(ICfb,) <Nr ui inf B. wed m a nihtt. [properlj fo 
fftlkdi mndAete i bfO Medina liiig. and in a pi. 
eenee], (llfb, TA,) p.e.] uinfn. liwd in tfa^ 
pbee of the ohjeeliTe epwuJement of ite Terb; 
(IJ,M;) [ChutUp eloa^ or prtjfs m ol^ficl, or 
olgeeti, of tk§ Aam or (iU iilt;] t. f. t jbti^i^ (9, 
Mg^ Ig^y TA) need as a anhrt. ; (TA ;) meaning 

Jbe ta hm or e ap i m ^ or esiifb; [By fAe ekoMy or 
iy Mean* ff a MOfv or trap, or ijf arf|^ <sf ^^y 
MmI;] ^awMaawiafcorrtegfa; (L;) ^/wl 
^; (Mfb;) and ^/lA: (L:) orwAol u f- 
trngnmi, or d^calr <f ajiji i^rf, (Mgii,L,|^) 
fvOd; or %, iy nolnri, not «9 fte IbAm kat iy 
iMiaf ^ ortfi^ fdhUMMT k h$, (Mgfa,) M 
laa^ <a be inkem, (L,) Aamnfr no oieiMr: (L, 

(lAfr^M:) bat tfaia last i^pliMlion of the word 
ia a deviation from genetal naage: (M:) jd. 
l^. (Mgh, Mfb.) fAlao The prarry of the 
hawk ; the jmy rf aaj beaal or bird kc] ^j^ 
al^ "9 (Meyd^Aybntinthehtter^J^, [ibr 
i»iU Jiji«X » • PWT. (Mepl. A) incitini 
to aeiae an opportnnhj, (A,) applied to a 
who ieeka aaodier to ezeente bldod«e?enge npon 
him, and li|^ npon him when he 10 inadyertent ; 
iaeaaing 31y jifvy has heeoaae within thj power, 
therefare h$ mi tkm tttgleetfU qf him [so aato 
anfier him to eaeape, or radber he not thou rea- 
dendkapelmafkim]. (Utj± [See abo Frey- 
tag^a Arab. Pror. L 712; where iu^mJ^ is pot in 
the pbee of 4u^.])am Bee abo ^^. 

•M the next pangrmph. 



. j;i(9,M,A,L,«5Midtj^whlika«, 
Oi;) or t^, (L,) iiMl ♦♦li, (M,*L,¥,) A 
eeriam imam ta a ernmefs head, in d/mteqaenee 
of wkUk he rmm U: (90 a certeta imam 
wkkk eamm a eamd to ram hm head: or a 

hu meh to tmmt: (M:) or a carlata 
mUA attadki eawmb ta Ike hea^ ca 
of wkUk there Jhme from their noen what re^ 
eemblmJratAf'iKr/bam,aMdth^ ram their headi: 
(ISkiLyl^:*) oracarlttta Meeam ta a eamets 
nech, in eomequeneeefwhichheieunahletotamhu 
faeeamde: it isaaid thatttecareit^ioniMj^^aa^ 
a hoi iron (A/TA) fteeawea (iUiyev ^A :} l/br] 
it ariem from a vein beimeen the ejfOiy eaOed >l^, 
(]BL) [Hence J abo S^, (M/ A,) and t ^U, 
Ql,)Fixeinmqf the free oi }i Img, m that it 
iom not tmm ajUe (M, A) to Ike right car left, by 
reaeon of pride. (A« [Bee abo j^, of whidi it 
ia the in£ n.]) [And the fcnner, t An inclination, 
or kemltN;, tf the nedk: (eeej^i) hmoe,] one 

BLL 



the Undln§ of ikg nech: eit I wSU ammrettj/ reo- 
tjf^tl^proaieHJnm}. (A.) 

«i^: aee«%i«l. 

reL m. from >l^ aignifying ''bram'* and ''copper/' 
(W 

A^ Sionm, (9, A, L, ?,) or Jtoae^ (M,) of a 
white eekmr, Ql, L,) of wUeh eooUnff-pote are 
maA;(9,M,A,L,¥;)aaahotJ,Cii;. (A, 

L.) Bee abo O'^iiia. .. And Buggei bmi or 
grmmi, (S,H,K,) eemtotrnf^ Jtoaet: (M:) or 
land of which the earth is red, having rough etonu 
even with the gromid: (ISh:) or evea, or ked, 
g fomnd, ta wkkk are peMm: (AA :) or peNdm 
[themaelyea]. (Aboo-Wejreh, L.) 

^tj^ Copper: (Ly^: aee abo >l^:) and 
geU: (Jf. :) [bat thb aeema to be taken from the 
fcUowing pawage in the T ;] intheatone-cooking- 
pot (X^t) there ia aometimes [what ia termed] 
O^J^ Mid t lUt^, in which ife an appearance 
like the f^tniing of gold and ailyer ; and the 
beat b that which b like gold : ao aaya AA. (T, 
L.) See abo art. (>jl«. ...And Stone eoohbtg- 
poU: (^,L,'f.i and M in art. CM^-V^ ^^ 
gen. n. : n. an. with I. (IByL.) .. See abo 
RS^.^—^^^aimJ\ OW^ SmaUpMlm. (L. [See 
abo art CM^O) 

eiO>t^ [as a n. nn. : aee cA^v^f aboye. .«• 
AboJ^ [ibmoa rf the hind called] J^'^ (ISk, 
9, K) -- And ^ NHNaaa ^evfl iKipoiMm, (iSk, 
§, li,) [and] ao ^l^, (U,) and of mmeh talh. 
(ISk,^,¥-) — See abo art OJ^- 

>j»« : lee >le^. ^^ [Hence,] f A woman who 
tahm, eaptnrm, on eaenarm, eomething fivm her 
hrnband. (L, from a trad.) See abo h\j^. 

>V^ J^j [A man acautomed to, or in the 
hahit of, taking, eaptming, catching, muiringf or 
trapping, game, i. e. at^ kind qfwUd animab, or 
AeMke,frwl,^e.,orfrh; aeporUman; akunter, 
afrneler,€fr afrkerman: see l^aecond sentence]: 

(Mfb:) and *>3^ signifies the same aa>V^: 
(^:) you saj l^ 4 -^ M ^ ^(Md /or ktcal- 
tP^]: (9, A:) and Ij^ jK^ [4 hawk nmdfor 
catc h ing game] : and the same epithet b applied 
to a frmale: (M :) ita pL b X^ (^, U, A) and 
Xtf ; (Yoo, Sb, 9,M ;) the btter of the diaL of 
thoae, (9, My) namely, the tribe of Temeem, (M,) 
who say Jmj [for Jmj] ; (9, M ;) the ^j0 b^g 
with kesr in ordinr that the ^ may be preseryed 
nnditfnged. ($•) m^ See also j^t, bat sentence. 

«^3l^, addled to a man, PhtctiMing Jig>m^\ [L e. 
the takin g, capturing, or catcking, kc, of game, 
or angKndqfwild animals, or tke like, fowl, ^., 
or >U; kimttn^, frwUng, or fMng: see 1, 
second sentence]. (Mgfa, Mfb.) .^.i JkSUJt in the 
diaL of El- Yemen signifies The skaak; syn. 
Jiljl. (M.) 

^^, VlkiSjyS [in meaanre], An arrow going 
right, or kttttN; the mark. (JfJ) 

ji^X [ Jfore, or moet, wont, or atts, to take, or 



^ 
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^^ C^ 6^ [ Jfc« •«-» « -"^ «— »^ 
«ww ^»«y (km (Jb ifeii ^ !li|irMMi ami <»«• <k« 
k»-ctit\ ^ tL ym. (llejd.)MA]M» A chmI 
Uniy (iU 4ifaMU» Urmtd ^; (9, M , A, Lj) 
and ao t^U, f»r >U >S, (L^^,) Kke JU t»r 
^ij,(l,)orferVj;y;s (L:) pL ofdw £nt 
(L.) [HaMe,] t A nu tmiU* to AmI 
,(9,M,)«y r«M«.^ii-«» (9) t^ 
who raitm his head iy rtaim qfprid$. (9.) 
: A kiDf <v*0 Awkf N0< OMfa, (U, Ay) to the 
right or l^,t,retteom ofUefiride. (A.) fA 
tty ; (( :) ori^adlyvwd in idationto » ounel, 
and ft kiaf is w odled beniwe he fMM* U* bMd 
by namm of pride, or beeuMe he doee not look to 
the rig^ or left. (9.) And A man havimg an 
iMeSmiHg, at a beitdimff, mm*. (Jf^ TA)—. Jl^^ 
f The Horn; (Jf.;) beeaaee he walka pnmdfy/not 
hxjdnf aaide, ae thoof^ he had the di e eaae 
temed j^-, (TA;) as abo t>tLl^t {ae act 
part a-ofS]; andt>l^; (]9;TA;)th«eJik«ied 
to ft camel haTing the dieeaae abore mentioned; 
or, ae in aome copiee of the ^, not >Ult, b«t 
t;CiM. (TA.) 



. •«•'«« 



>li; and t^lLi: and t;;;^ [Apbceqf 
taking, eaptming, or coldUa^, kc, of game, or 
ang Uni of wild animab, at the like,frml,^, 
orfrk; a place qf kmnOag, frwMng, orfrking]. 
(A. [The meaning b there mdicaled by the oon. 
teit, hot not eipreaaed.]) hb >Ia)* abo aignifiea 
The npper, or k^hmt, part cfa mom itaim . (MP, 
firom Aboo-'Abe B-Tooaee. [Bat doe, acoord. 
to the 9 Ice, bekmgs to art .MlibJ^ 

land 



see 

i paasL partn.of 1: (Mg^Mfb:) aee jki^i^ 

lj;l« (9, M, A, Mfb, ig:) and 1^ (M, and 
ao in the hudwrtting of Ab accord, to the L) 
and tJ;l«(ip,I^Mfb,l^|pd tXl^(eo in 
the handwriting of Ab aedSML to the L) and 
tij;^(M,Mfb,]B:)A<k% «isil>r Ike jmt^ 
pom of JigmiS [or the taking, capturing, or 
catddng, ke.,^ of ' game, at ang hind of wHi 
animals, wth0Uke,frwl,^,QtJUk]; (T,9,M, 
A,Mfb,(;) oaaafv,lrap, ^orael; (MA in 
expbnation ofdie first and bat $) [the fiist and 
third said by Golios, on the anihority of Meyd, 
to be applied peculiarly to a nst; bat all aignify 
abo any ktaii of trap: see j^^z] pi, J^tsMf 
without ». (L,Mfb.) 

IS^ : see the n^ preee^Kag paragraph, 
>UkiM : see Ji^i ; ... and a^ also >Ui^, 

^ 1.^ lJi;t;,(T,9,Mjb,)aor, j^'. ^inln. 

h^ (?,Mfb) and jU. (W -H«, w U, al* 
iataed to the state, or ctmdMoa, qf muk a tkksg; 
(T;) fteeaiaesMck a thiy; (T, Mfb;) in iriueh 
sense the yerb b like o\la {in meanings when the 
btter b non-attribatiye, aad w haTing ita ajrtljeol. 

821 
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in dM nom. cum and ili praBubte in tlie iMtt.], 

Ofottaitmtto tk$dta§, 0t fmdUkm, of a man. 
(TAO And ifk j;; ju; Zt^ l^ms rieh,nci 
Itaring been wo. (Mfb.) And \^ ^t^\ ji^ 
I^expr^mdjuiMheoa^ (Mfb.) [And 

PM^ \^ ^ jU He jbeeame tn a Hate^ or eon- 
<iMtm, m ivMcA there was not at^thmg m ku 
pammtm. And\Si> Jeiiiji^ Heiecamemtke 
etaU, or comUtigm, ofdamg tmdi a thmg; \. e. he 
became ocetipied, or engaged, «n domg tneh a 
thing; or he eet about, began, commenced^ tooh 
to, or bOwA hmeeff'to, doing endk a thing; like 

J^. And ^ JiSi ^ jU f e fteeoM tn the 
eiate, or OMklUioiiy ^ not dring angikmg; ot ^ 
became unoecnpied in doing anything. And 
J^S^ "^ jU JTe became in the state of not 
ipeqhng; he became ^mdUete. AndJ&^jl^ 
tJ^ ^y He became in a etate qfr^teetUm tijpafi 
MMch a thing; he began to r^lect npon each a 
thing.] _ One lajB abo, U& Jl-H^» J^; (M, 
A, Mfb,]^,) aor. as above, (TA,) in£n. je^> 
(S; M, A, Mfb, fl,) whidi is anomalons, being 
'^g^^^J J^f I^ «J«^y i^f) and J^ and 
j;^^, (M, A, ¥,) i.e. yi J,;;: (M»b:) [but 

tbis is a loose explanation | tbe meaning b^g, 
jHW eAtn^i or i|^ur, or caee, came eventual (see 
j0^)<ojMe4a4lali», oresndtrum:] the difference 
between je«<M <u[>d Ai^^ isy thai the former word 
necessarily implies a diflfarence [of tbe latter state 
or condition] from the former state or condition ; 
but the latter woitif does not (B^ in iii. Ifi6.) 
[In this case, ifae olterior state or condition is 
likened to a place ; for] m^ji^ also signifies He, 
or it, attained in rcKpect of fiaee: so. in the 
*»ying, 5^ ^\ J5j jti [Z^ came, or went, 
or punned a conree that brought ^him, to!A,mr]. 
<TA.) cfii iJl ^J^ [^ came, kc, to nich a 
one] is smiilar to die phrase in the ]g[ur [iii. 27] 
j^iA^r JkT ijt^ [And to Ood, as ihe ultimate 
object, is the trantOion, or course, of eyery human 

being]. (9.) [Hence^Jlii^jt-^JM Jl%in 
the (ur zlii. last TerM, which iTdl esfdains by 

adding the words cAhhOii^ ^^^ £^^ ' ^ 
meaning being. Verify to Ood are thingsj or 
events, re/ernSbis, mediatdy and dependently : in 
the Expos, of the Jel expL as meaning M»p.] — i 

[And in like manner one says, lj& «l jl^ Such a 
thing came to, beOded, or btfeO, khn, or it : and 
hence. As, or it, came to have, or became possessed 

of such a C&%J_ And rji u^i ^ j\^ [He 
became, or came to be, meaning he found hUnss^, 
in a desert , or waterless, lani\i i.q. (^ ^j. 

(Mfb in art. ^y) And ^}t J^ JU [He 
entered, lit. became in, the season called mj] ; 
i q. Ml [which is expL in the 9 <ui signifying 
^\ ^ JiS]. (¥ in art ^) wm^ signi- 
i|es also Tbe rdiunMng of seekeis afier herbage to 

the waterinff'places. (0,JfJ) And one says, 

4*e^.^ * ' ».. * •• ' ^ *.- 

Ji|.yi jU, aor. j^, [m£ n. j^,] The man 

or 4bode, at the water. (TA.) And 



J^ 



•'.. i J. 



fUl i^Ut jU I%e people stayed, or oftmb, a^ tfts 
iwiler. (M, 5, TA.) ■■ ijti, (9,^ first pers. J3j-s, 
(M,) aor. as aboye, ($,) inf. n, ^, (^,) a did. 
yar. of #^1^ haying for its aor. •jj^, [q. y.,] (9i) 
f<0 i»lt^; (9,M,]S:;) and c2a«0 t^, or ^liT it. 
(M.) .» And in like manner, [i. e. as a dial yar« 
of #JC haying for its aor« sj^f] He made it to 
incline, or lean. (§.) You say, 4^3 jCo, aor. 
Jt^y (M,) as also JJ^, (M and 5 in art ji>^,) 
He turned his face towards a person or thing. 
(M.) AniH^ Cf^Itnristedhisnech. (M.) 



I twisted his nech. 
[Respecting the phrase iOt 0*r^ ^^ the jglor ii. 
202, accord, to one reading, see 1 in art %%^A .^ 
•jto, aor. ,>«iAe9 u^ i^* je^f sigmfies also 40^^^ 
[He confined^ restricted, &c, him, or ie]. (Mjb.) 

2. U^ •!««« 2^9 made him, or it, to be in sw^ 
a state, or condition ; or he made him, or 1 1, to be 
such a thing; [as also t ^jt^t ;] syn. iSnif,. ($.) 
You say, t«l^ 4) ^jt^ and t ^Jui [He made 
me to be to him a slave]. (A.) ^ [And ^t •^ 
t J& and t tjt^t Se, or tt, ituujs, or caused, him, 
or te, lo come, or to pursue a course that led, to 
such a state, or condition; brought, or reduced, 
him, or tt, thereto.] 'Omeyleh £1-Fez4ree said 
to his paternal uncle Ibn-'An^il, t i)jl^t ^ JJf U 
^ l^ ^t U ^t [TF%at hath made thee to come, 
or brought thee, or reduced thee, to the state, or 
condition, that I see, O my paternal unde?]. 
(M.) [In this case, the ulterior state or condition 
is likened to a place : for] you say, i$\ •jj^ and 
t #jl^t [meaning He, or it, made him to come, or 
brought him, to him, or it; i. e., to a persoQ, or 
place, or to a state, or condition :] (M, If. :) and 
ii\L}\ ^l J^j^ and '^Ul [Want, or 
need, or neMtfify, ffMufa me to come, or brought 
me, to him, or it]. (A.) And [hence,] 4^1 jla 
>4*^t JTs fomtnittsi to him the thing, or affair; 
syn.4«Hiiy- (Minart,,^.) [Andir;^^ 
li^ iBTs made such a thing to come to, betide, or 
befall, him, or it : and oonsequentiy, he made 
him, or it, to have, or become possessed of, such a 
thing.] .. j^^ is also by word, or coyenant, as 
well as by deed. (Bd in ii. 20.) [You say, t J& s^ 
meaning He asserted, or pronounced, hnn, or it, 
to be in such a state,or condition; or to be such a 
thing: in which case, also, it b jyii. with eSeiif., 
whereby it is expl. in the Ig. And tj^ «| ^^ 
He asserted, or pronounced, such a thing to be- 
long to him, or it; asserted, or pronounced, him, 
or it, to have such a thing; attributed to him, or 
it, such a thing: and appointed or assigned, to 
him, or it, such a thing.] 

4 : see 2, in six places. 

S- •Wt >H^ He became Khe his fbther. (8, 
M,?L) 

,i«i«: see what next follows. 



j««0 The ulterior or ii&tmattf^ fattsr or last, 
state, or condition; the snd; conchiion, eesnt, 
iMUS, or result; of a thing, an a£Sur, or 1^ case; 

(9, M, O, Mfb, ¥ M also t;;^ (O, 5) and 



t^^ (9, 0, M»b, TA) and ? Yj^ (TA) 

♦Lii» (9>M,¥,)af the measure JI3V, ffi^^ 
^'jt5e«^« (^)-^ThetMr^, ftriMi, or iPOJn^^ of 
an affiur, or eyent (M, ^) Yon say, ^Jii> Ul 
Uis ^t ^^ ^^ / am on tAs verge efsudk am 

affair, or event. (M.) And ^^^^^^ Of ^•^ u/^ ^" 
Jam at the point of [attaining] the object cfmy 
want. (M.) And |^^ itii O^Je^ \^ ^^ 
J am at tAs jwtat qf accomplishing my womU 
(A.) AjA^Xff^^^^Suchamieisatthe 
point of accomplishing an effair. (^.)amA water 
at which people stay, or abide; (M, O, ]g[;) as 
abo 1 1^. (TA.)bb j1 crevice of a door. (9, 
M, A, Mfb, ^.) It is said in a trad., .J^cJe 
>M (^ A^ CJSSA* VW /e^ [Whoeoever hoke 
into the crevice of a door and has his eye put out, 
it is a thing for which no mulct is to be eas^ 
acted] : (§, M :) A'Obeyd says that this is the 
only instance in which the word [in this sense] 
has been heard. (^Oa^fl^ condiment, made 
qfsmattfish, called] lUl^ : (8, M, flL :) or [« 
condiment, or the Uhe,] resemblmg IUim« : (T£, 
¥0 or what is called in Pers. l^XjkU [jeOy^ 
sakedJM] ; as also SuJLs : (Mgfa yooe A^a^^:) 
and Uie smatt salted fish (f which i^im^ismade: 
(Kr,M,S::) or the young ones of Jish : [a eoIL 
gen. n.:] n. un. with I : (Mfb:) thou^t by IDid 
tobe Syriacj (TA;) by lAdi, to be Pen.,as abo 

lU^. (TA in art ^.^O"" Also The JuLll 
[properly bishop] of the Jews. (P,JSiJ)mm8eo 
also the next paragraph. 

^/Jfrf f (?, M, Mfb, 5,) aeomrd. to A*Obeyd 
Sje^, with fetp^, but Ax says that this is a nw- 
take, (TA,) An enebeure {i^JihL)fbr sheep or 
goaU (S,M,Mfb,5) md f»r iows or buBs, (}l, 
1!^,) constructed of wood and stones (M,TA)ajMi 
of branches qf trees; (TA;) as also ♦ Vj\^ (M, 
¥,) whidi latter is said by IDid to be of the dial, 
of the people of Bag^idid: (TA :) pL of the former 
^ (9, M, Mfb, 5) and [oolL gen. n.] t^. 
(M,^)i-8eealso;^. 

jCf The ^; (O and TA in this art, and 
T9and]6[andTAinajt^^^«;) i. e. the KroigMi 
tuftmmsfit thus called: (T^ and TA in that art^ 
and O and T A in the present art :) [this m the 
right meaning, as is shown by the latter of the 
two yerses dted yoce tji^i but,] accord, to 
AHeyih,(0,)thes««ikl^t»s^. (Oand^ 
in the present art) ■■ See also art j^^. 

tji^z see I^.MiAIso i.q. tj^^ [q. y., 
signifying S^onsf, &c.]. (NLbtSLrtjf^.) 

^Agravci (AA,0,^ [Perhaps so called 
as being the ulterior abode.]) One says, tj* 
^"is'J^ This is the grave of euAa one. (O.) 
i^And A company (4aCi-). (0,^)s.See 
also art j(5^. 

1^ A thing, upon the headqfa tji [or jsioS 
isobUed mountain or the Uke], reeemhUng the 
[heap qf stones, piled up as a sign qfthe'way, 

called] (^\,aecqft that UU cased, and the 9jM is 
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OMglm [app. at lA* hmm^ ; mmI iOM«lMMi « h 

^KwV#%WMWC^MV^ SvvWV ^VV^Vv ^B^^^V ^^V^^^v V^vv ^tfVMI^PSv v^v •• • 

Uuqfthtworkif'Adamdlrwm. (0,TA.) 

^ fibiyvy, or «NAy, «l ««•«••. (TA.) 
And t ^U ^ jNHl>y, or jMqris Kaf«y, or attf- 
My, al a 'tvoto-. (0,TA.)^Abo ui IwoCer ^^ 
MWfMcb. (TA.)^[AiidTiiiBjm»(a<<A«top, 
kod that a< <JU AmI^ of a door; ttejbmur of 
f^hiek ttmuina mxAet ht the tmUi, and the latter 
M a wdket M tkB tkredMd:} lee %JAC 

if\^\ tee the next pieeediiig puigraph.^ 
AlMJtem. (M, TA.)_ And ferfto^, or |MU- 
<ur«. (M.) See the next p«ngraidL_ Abo The 
jtate^Ay»m(^idUdkA«Fai^coMiL (M.) 

}^ffO\ weibjf^.m mm Alio Jwobgmmip maipmUmy 
(ip,)andtmdl0ritafuiM!$r^orMl0lbe<, ormlea^Mice; 

(9,M,$;) |i8 in the njing, ^1^ 4$ U [faiku 
ttO< judgment nor undeniamdmg] : (8, M :) or 
a juigmaUy or on optnton, le fMch one «t€ii<ii- 

«l^ comet; ui in the flaying, j/^ ^^ Ij^ 2 U 
[Se has noi a Jini, nor a JbuU, idea, tkought, 
judgment, or opmum]. (A.) ^ Also, (0,.K,) 
as AQn Bays, on the aothcmtj of Aboo-ZiylML, 
(O,) and t i^U, (?,) Dry herbage or pasture, 
that is eaten long after its being g r een: (O, (:) 

and he adds that no herfas haye j^/g^ ezcqpt such 
afl are of the kinds cafled jA&l and ^JUTjU. (O, 

TA.)^jl5e«0>l rignifies A eot^used and dubious 
affair, (M,, If.,) through which there is no way of 

passing; as in the i^irase j^^.^ >t ^ sJj, men- 
tioned by Yaft^oob [IfflL] in die'<<Alfi^" 
[aooord. to some of die copies of that work] : 
originally meaning a [mowUahi, or kHU, such as 
is termed] X^ik without a pan: but it is more 

probably;i^[q. T.,inart^^»«]. (M.) 

Ijl^ifO : eeejft^, first sentence, 

j^eU an in£ n* of jl^ [q. t.]. (S, M, fcc) wm 

{Also A piace, and hence a state or eondOion, to 

which a person, or thing, eventual^ eomes: a 

piace of destinationJ] Seej^^.^^A ptaeewhere 

peopb aUght and abide: a good place where 

people aUght and abide. (TA.)_^ place to 

wh^ waters come, or tahe their course: (M, ( :) 

[or a place of herbage, or pasture, aindqfwaUr: 

pL^lii : so in the saying,] Jl^Ui^ ^\ i^jiL 

They went forth to their places of herbage, or 

pasture, and of water. (A.)^8ee also wjLjto^. 

•^ ' • i. 

IjffOi^ : wobjtgio, first sentence. 



L alljt ^^JeX^, [aor. Je^,] The pabnrtree 
bore dates wkdch had become such as are termed 
^jo^, L e., ^jo^; (¥,*TA;) as also t c-^, 

(5,) inf n. Ji«ij ; (TA;) and t C*-sUI, (5,) 
inf. n. i^Cl ; (TA;) all three en the avdiorityof 
I A^, and t£e first mentioned by 8^, in the O ; 



::| 



and zJieli^, from SuJL [a diaL rar. of £«t^, 
Lq.JL^]. (TA.) 



see the preceding pahigraph. 



, in the dial, of Belhirith Ibn-Ka^b, The 
[bad] hind of dates called JkA^ ; (8;) i q. ^^; 
as abo t^U^; ((;) ^jo^ and IXo^ being 

diaL Tais. of ^^si^ and f^o^fi* (?•) 

A^ig; see a»<i»^, throughout. 

£«t^ : see i>^. [It is also said to signify] 
Dates without stones. (L in art ^.)..A]so 
The p^ if a eolocynth that have no hearts, 
(A9n,9,5,) being hushs only; (Afln;) to 
whidi a poet likens ticks that have been long left 
in a desokte place : {Alln, ^ :*) and so, accord, 
to some, of anything, such oa the melon and the 
cucumber and the l^. (AQn.) 

Kf^, (§, IB, O,) or t Li^, (5,) thus in all 
the copies of the Tf, but it is a mistake, or a con- 
tracted form, (TA,) The weaver's [implement 
called] 2£>>^, fvith which he mahes the warp and 
the woof even:' (S,IB,lf.:) but IB says that its 
last radical letter is ^, not ^^ ; so that it should 
be mentioned among the class of infirm words : 
(TA :) pL u^C^. (S.) _ Hence, (S,) The spur 
of the cock. ^ (S, Ig:.) .. [Hence also,] The horn 
of the bull or cow, and of the gazelle: ($:) pL 
as above, (TA,) signifying the horns of bulls or 
cows ; which were sometimes fixed upon spears, 
instead of the iron heads : (1^ :) and to such horns, 
cafled by this name, conflict and faction, or sedi- 
tion, (iU2^,) is likened in a trad., because of its 
gricTOusness : some say that the sing, is t^io, 
[as in the 1$L,] contracted. (TA.) .. And hence, 
(TA,) A wooden pin, or peg, with whu^ dates 
are pHuched out [when they are compacted in a 
mass, closefy adhering together, m the receptacle 
of woven palmrUaves, or the Khe, m which they 
arepached] : (Igl :) likened to the horn of a bull 
or cow :* in this sense, the word is written ii^»o : 
and a certain poet changes it to y^ig. (TA.) 

.— [Hence also,] Anything with which one do- 
fends himseff': pL as above, (JgL,) [in the CJg: 
erroneously written ^^t^, as though it had the 
article Jl prefixed to it, or were itself prefixed to 
another noim, for otherwise it is written and pro- 
nounced] with the [final] ^ elided. (TA.)_ 
[Hence also,] A fortress: (Jfi) pi. in this sense 
as above. (S, TA.) .. [Hence also,] A pastor 
who manages [and protects] wdl his herds or 
flochs : (AA, ]gL :) in this sense also written 
(AA, as in the TA.) 



1. C'JM, aor. nt^\, inf. n. %^ : see 1 in art. 
pyo, in three places. 

4. ^^t eUl : see 1, in art. p^, htter hal£ 

6. s^«cJ : see 5 in art pyo, last sratence. .. 
Also, said of water, It was, or became, in a state 
of commotion upon the^ surface of the ground: 
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(liDrd, 0,9;^TA-.) hvt ^ is asofe appiVTed 
[in this sense, or as meaning ''Hraii npootho 
snr&CQ of the groud,'' as expL in art ^]. 
(TA.) 

7. aUai: seeart^^. It belongi to Ais art 
and to art ^«. (JfJ) 

Lf^ [an epithet mentioned, bat not ezpL, in 
the O and TA: it seems to be from Ism <'I 
dispersed it, or scattered it;'' and henoe to be synr 
with %t^\f signifying In a state of eomsnotion, or 
of exceeding commotion]. Rnbeh says, 

[app. meaning And he passed the day e nv ehpin g 
her, or it, or them, in the dust in • state of com' 
motion, or of exceeding comsnetion]. (O, TA«) 



8. L\iS0 ^, (I8h, O,?,) iii£ n. ^ (¥,) 
Se soahed his food in somcs, or se as oning : (ISh, 
0,$:) and o^IlW ««^ He soahed U with 
darified butter. (ISh, O.) [ek^ has a similar 
meaning, and is better known.] 

iit^ and other words in which ^ is snbstitnted 
fin* J, see in art byo. 



L JU, (9, M, O, Mfb,^,) aor. ws»^, in£ n. 
U^, (TA,) He, or it, (a company of men, M, 
Mf b,) remained, stayed, dwelt, or abode, {^, M, 
O, M$b, (,) during the [season oalled] w4^, (S, 
O,) or during his, or their, %J^, (O, Mfb,) or 
during a U^, (?,) «{ ta t^, (§, M, O,?,) i. e. 
in a place; (§, M, O ;) as also ^ wilk^l, (S, O,* 
5,*TA,) and t J^.^ (9j» O,* ?,• TA ;) and 
C/^^i ^ J^f! ifl like t J^ [probaUy a mis- 
transcription fi>r dk^^, of which iJ^I is a var., 
and of which, together with one of this var., an 
ex. will be fi>und in what fi>Dows] : (TA :) yon 
say, I j^ o^ "^^ [^ remained during the 



U^ in such a place], and in Uke manner 
a2L«, and ▼ e. T k ^ 'oJ, and ▼ sTift,^ [probably a mis- 
transcnption for ▼ eSh^, as seems to be indicated 
by what here fi>llow8] : (M :) a Hndhalee says, 
• xes000 * ^•^ * %e^^ 

[I remained during the w4^ in Nogmdn, and 
she remained during the U^]. (M, TA.) _ 
And ^jh\ cifi-j, (9, M, 0, 5,) a verb of the 
dass of ^, (¥,) originally ci^^, (TA,) The 
land was rained upon by the rain of the [season 
called] w4i. (8, M, O.*) And CLo, of the 
measure ulai, like \2^ and Us/, We were 
rained upon by the rain ofthedl^i (8:) and 
in like manner ^ UaJ)^. (M, TA.*)^^^^t vil« 
^:^\ ^, (9, M, 6, M,b,*]^») aor. JUi, (8, 
6, ?,) inf. n. JU (?, M, O, M»b, %) and 
aiyU (9,M,0) and JUi, {V^,) The arrow 
turned aside from the butt: (9, M, O, Mfb, Ig: :) 
a dial var. of wiU having fiir its aor. kiyoi und 
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inCiuw^ (0,Mfb/^)^AndjlAnciU 
^Jti^ O^ ^^ daOiom-^amel Uamed rnmay from 
eofferimg the fimtmb that k0 imd covered. (M.) 

«. ^^^Ii(9ifidiyf9fO,JS:)mJ/UedmeJbr 
my [«M^ tenMQ lAg^, (9, O, 50 or Jbrrn^ 
i_\4r* (Mfb:) by the << thing ''here spoken of 
fa meant find, or a garment, or some other thing. 
(TA.).- See also 1, in three places. 

5. fi^Ul lUU (9, M, O, Myb, i;:} and &Cf 
(14, M) fa fiom J^t, (M, O, Mfb,) like 
jjitii(9,0,Mfb,^f)fii>mj;i«, (0,M|b,)and 

^5^ (9|0) from>Wn (O,) L e. [He made an 
en^agememt, or a eoiUractf with him far work or 
tkeUkelJbrtikedafi of the U^. (?.) And in 
like manner, I^Lm (^t^l and \SCf [JZ^ Atrsrf 
Am, or look JUm OS a M9^ maji or Atreffa^,/^ <A0 
period if the U^l (M.) 

4. tyi«13^sfi<erei<<A0[s0a«mcaaMf]uC^: 
(S,M,0,Mfb,]S::) like t^t meaning ''They 
entoed the [season called] J^." (TA.)_And 
C<iU1 She (a camel) brought forA tn <Ae uC^. 
(M.) .. [Hence,] ciUt said of a man, % He had 
ojfiprmg bom to him [m the summer of his age, 
i. e.] when he was old, or advanced m agez (8, 
M,0,¥,TA:) or Ae Aa<7 fio offspring horn to 
him until he was advanced in age, or old. (L, 
TA.) And I He abstained from women while a 
young man, and then married when old, or ad- 
vaneed m age. (M,TA.)aBJi ^ ^\ \JU\ 
ij"^ CM turned away, or may Ood turn away, 
from me the evil, or mischief, of such a one : (8, 
0,¥ :*) belonguig to thfa art and to art. ^ya. 
(0,TA.) 

6. Jifiii, and its Tar. Ji^^l: see 1, first sen- 
tence, in ibnr places. 

8 : see 1, first sentence. 

%SLoz see wS}1^:hb and see also art. ci>^. 

Jl^ as signifying A certain portion of the 

year fa said by I8k to be fern. : (TA, Toce SE; 

q.T.:) [bat by others I find it treated as masc. :] 

the T_ffl r- as meaning one of the seasons fa well* 

known : (M :) Lth says, it is ontf ^ the quarters 

of the year; and fa applied by the yulgar to a 

ha^ofthe year [i. e. to the haJf-year commencing 

at the vernal equinox; the other half-year being 

ddled by them the S^] i As says, it fa, with the 

Arabs, the division which the vulgar in EWIrdk 

and Kkurdsan caU the ^j\i. e. the spring^ ; U 

consists of three months; and the division that 

next follows it fa with the Arabs the ik^ ; and in 

it fa the SJ^ [q. ▼.] of the jO ; then, after thfa, 

fa the division called the vJ,^ ; and then, after 

thfa, the division called the M; : (TA :) [i. e.] it 

fa the quarter of the year vulgarly called the ^, 

commencing when the sun enters Aries: but fa 

applied by the vulgar to the ik^, which is the 

[summer, i, e,] the quarter commencing when the 

sun enters Cancer; (Mfb in art o-*j 5 q- ▼• [^ 

says,] the uC^ fa the i^^ [i. e. summer, or the 

hat season] ; or [the scMon] after the ^: (50 

and [Sgh says,] the sJ^ is pne of the divisions 



of the year; which is after the %t^ : (O:) [bat 
unless this explanation in the O "denote only a 
vulgar meaning, and the latter of the two ex- 
planations in the $ be virtui|lly a repetition, we 
must suppose that, in each of them, by the ntO ^ 
meant the' season of rsin thus termed, which ends 
in Mardi: (see the latter of the two tables which 
I have inserted voce ^J :) most probably, I 
think, both have been &ultily transcribed fi^om 
what here Mows; for the 9 fa largely copied in 
the O, and the 1^ and O are among the prin- 
cipal sources of the ]^ which generally foUows 
the O when it diflers (ri^tly or wron^y) fit>m 
the 9 :] the %J^ \a one of the divisions of the 
year; which is after [thai called] ^'i^nt^\and 
b^bre[thateaUed] i^\: (ip:) [thfa adnutsoftwo 
renderings, both of which are correct ; namely, 
the quarter after the season of two months called 
Jy^ 2^yt (""^^^ «i<^ ^ JUrarch) and before 
the quarter called J^gill (which is mmmer) ; and 
also the saojon of two numths after that called 
Oy^ Mpl and before the similar season catted 
J&e^t : (see the former of the two tables to which 
I have referred above :) but probably the latter 
only was meant by him who first gave thfa 
explanation :] the pi. fa ijl^t (M, O, f) and 
^j^^t^ : (M, Mfb:) t jUe^^fa a more particular 
term [app. meaning A nngfe U^; (see 2;)]; 
it fa like 1^ [q. v.] ; (O, ||: ;) and its pL fa 

like ^ pL of Ij^ (Fr, O,^) cJl^^ 
JhaII fa a saying expl. in art n^^ [q. v.]. (O, 
1^0 cift^H also signifies The rain that comes 
ta t4s [seaeon catted:] wAU; (9^ O, Mf b, ]$: ;) 
[see, again, the second of the tables to which I 
have referred above, and see also *y ;] and (O, 
]6:)sofiX^t; (M,O,]S:0 abo signifying tiW 
herbage thereof: (M :) or, (5,) accord, to Lth, 
(O,) the latter signifies the rain that fatts after 
the dimsiom [a mistake for the rain] catted the 
^; (O, ]$:;) and so the former; ((;) and it fa 

afao caUed ^^^C^t; (0,]$:;) which Ukewise 
signifies the herbage thereof (TA.) Hence the 
prov., relating to the completing of the perform- 
ance of a needful a£bir, ij^l a«j^t >U^ [The 
completion of ike rain called the n^j is that called 
the U^] : for the rain called the %tij fa the first 
rain, and the u^ fa that which fa [next] after it 
(TA.) vX^t i^\'iB[A veree] in the end (j^\) 

of JU}\ l^ [the Aih chapter of the fur-dn, 
but which verse I know not], mentioned in a 
tradition. (TA.)aM Also The female of the j^ 
[oTowl]. (Kr,M.) 

av« : see the next preceding paragraph, latter 
half. 

^^^^ A thing of, or bdonging to, the [season 
called] vJe«0* (8, 0.).. A young camel bom in 
the Ui^. (M.) [And in hke manner a sheep 
or goat: see ^j;)Ju^.]^^Ani [hence,] fA son 
bom to a father [in the summer of his age, i. e.] 
old, or advanced in age. (8, M, O.) [See an ex. 
in a verse cited voce ^^a<)0— ^ ^^ ^J^j 



[Book 7. 

near the end of the paragraph, Ifll^.^ [used as 
a subst, or as an epithet in which the quality of 
a subst fa predominant, for 3^1^^ bt^fl ^^^ 
t aASl^ ngnify The 1^ [or provision of com ^.] 
in the first part of the U^ [here meaning 
^ning]; ue. the second Sj^-, for the first of the 
^ fa the a«4^, then the ieC^, then the 4^1, 
and then the a^j: (M :) or the t aiSl^ of a 

people fa t^irlje^m^AeoU. ($>0,]^) [See 
<^.]~-[Ve^ ia also applied to The latter, or 
last, season o£ the bringing forth of cameb : so in 
an explanation of ^ in the $ and TA.] 

g^kt^ [fem.of ,jC^: and also used as a subst, 
or as an epithet in which the quality of a subst fa 
predominant : see the latter word]. 

Uile fa used as an imitative sequent in the 
I^uase Jbu wi^, (9, 0, 1^,) meaning A warm. 



or hot, [vring or] summer: (P^:) a phrase like 
iJ?!^ J5 4c. (9,0.) And one says JSU^, 
(S,M,0,Mfb,^,^ meaning A hat diy; (O, 

?:o«»d*Jt;^>i'(§,o,^f> 



said, meaning sJ^Cs ; like ^j j^ [as meaning 
^W- (90 •nd aiJU \xi[ahet night]. (8,0, 
Mfb.) _ And viSU^ [app. Bain coming in 
the wAeo^, meaning jprm^; as also ♦ i_^jt^ t^ 
occurring in a verse dted voce^j, q. v.]. (M.) 
See also cil^ in art JU. 

\a^ [fem. of ijst^, q. v._Also, as a subst,] 
A warring, or warring and plundering, «p- 
pedOion in the UJ^ [i. e. either spring or Jton- 
mer] : (M, M^, and 9am p. 239 :) pi. Jbt^. 
(Mgh, and Ifam ib.) And [particularly] (Mgh) 
A warring, or warring and plundering, expe- 
dition against the Oreehs {Ay^\) : because they 
[i. e. the Arabs] used to go on expeditions of thfa 
kind in the ^XfO, (8, Mgh, 0, 1^,) and to return 
in the winter, (Mgh,) on account of the cold and 
mow. (9,0,^) And they said, o"** Jt^ 
^UaJt, meaning Such a one was commander of 
the army going on a warring, or warring and 
plundering, expedition in the %J^i (Qam ubi 
suprii :) [but Mfr says,] he who expfains lii\^ as 
meaning the place [of], or the army [engaged in, 
such an expedition], errs: [adding that the 
9anafee Im&m] Mofiammad has used the phrase 
>Ui«)t ji^dlt c>e U^S iJBt^t either by 
surmise or by extension of the [proper] meaning. 
(Mgh.).. See also fjk^, in two places.^ Also 
The time, or season of the J^. (M,TA.) 

J* a '*' 

Utfcii : see U^t^, last quarter of the para- 
graph. 

ih^, originally i^^^^ : see art. ^ya. 



A place of remaining, staying, dw^Hng, 
or abiding, during the [season catted] U^ ; (8, 
0,TA;) as abo ♦ Jlkii (8,?J,TA) and 
t J^j;r4 : (TA :) and a time thereof: (Sb, M, 
TA:) pL J^U^. (Mfb.) _ And A place in 
which dates are dried in the [season called] 
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Book I.] 

(Qar p. 1660^[Abo part lu of the verb in the 

IMurase ufiV* CA>^ 70«l ^7 ^<^« u^ji ftnd 
t ^3t<*^ Xasiil ratNttf 191011 ty iA^ row ^ the 
[$eamm called] uC^. (ip, M, O, ]^)^Abo, 
applied to a ehannel in which water flowB, Wmi- 
mg, OTtorhum$: (9>M :) from kjL^, like J^ 
from Jl^. (9.) [See an ex. in a yerBe cited Toce 
a^^ : and fee abo J1|A#.] 

sX^i Me JiSU. — Abo, (M,0,]^,)and 

a^eiM, (O,]^) [in the C$, erroneonslj, Ji^^ 

and Ia^im,] and ^ JC^> (M, O, $,) applied to 

a Bhe-camel, (H, O, $,) ITuU ka$ brought forth 

tft the [seamm called] yi^: (M, L, TA:) or 

having with her her young one : (O, Iji, TA :) pi. 

of the last J^Um. (TA in art ji^.) .. And 

[hence,] the first, I A man having a child horn to 

him [m the mtnmer of his age, i. e.] when he ii 

old, or advanced m age. (^A.) 

• ^ # •«# 

^\t^t i^pplied to land (u^jt), Saving in U 

abundance of the rain of the [muon called] U^. 

(O, IgL) .-And, 00 applied. Late in producing 

herbage, (0,^.)~-^^^^ ^-^^e''^--— [Hence,] 

t A man who does not take a wife untSL he has 

whiteness in the hair of his head mixed with the 

blachnesi thereof (0,$.) 



w4r^ — wH-» 



1787 



Ji^: 



e^^j 



h SLi ii^. mt. A^,ia£ n. Jl^ I nee I in fH. 
(TA bi art 4l>«' See S in art ill*.) 

1. iJlC*, aor. Jie^, i. q* Jto having ibr its aor. 
J^, (Ibn.'Abb6d, O, ];:,) i. e. He (a man) 
leafed or tpraii^ [^cc]. (Ibn-'Abb&d, O^wmt 
tji»V Jtf f (Sand^inart J^,) or 4J, (Ibn- 
'Abb&d and O and IJL in the present art,) Such a 
thing was appointed, or ordained, or prepared, 
for them, or for Am. (Ibn-' Abbid, %, O, ^.) 
This is its proper place. (TA.) 

ikffo Thehnatofthe a^J^ [i. e. of the end, 
or of the wuMpenaory thong, of a whkp]. (Ip and 
\, in art. J^, and*0 in die present art) 



Ji^ and £C« : see art J^. 



Qassi.^«e^ 
and^^Mitf andjile^ and ^v^ pv. ^jfy^. 



expL in urUj^tm. 



Ot^ 



ii^ [originally ^^] : see art 0[f^. 

f^ft^ Of, or rebetN^ to, ^Hf^ T^r ^ CSUm]. 
(TA.) [Henie,] Cd^ 01, (i,TA,) and [the 

pL] ^»ii, (§,) F««&Vi>4», (9,¥,TA,) 
ma<fe m fA« eotciUry thus called [u e. CSUm]. 
(TA.) 

Ot^ ^ certain drug, [said to be] imO Anoivii. 
(TA. [But what it is I have been unable to 
learn.]) 

i2>C« and iiH^ inf. n. of i^Ji^ ezpL in art 
iJiyo.nmThe former, of which ijfi^ and olf^^ 
are said to be Tars., is also syn. with 0^« 
likewise expL in art 0>^* 

• tf ^ <» 

^>t^ : see art O^to. 



End of thb Fourth Part of Book I.* 



• This Part of Book I. has been twice printed, the whole of the first impression except one dopy haying been aocidentaliy destroyed, by fire. 
Hence its publication has necessarily been very bng delayed. 
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POSTSCRIPT TO THE PRBMOB. 



Snrci the paUioatioiL offlie foregoiiig Ptafiioe, two' oooorrences have induoed me to append to it this Fostsoript^ 
witlioat wahing for the completion of my work. 

The first of theee ooonrrencee waa my reoeiTing the nnezpeeted informati<m that the copy of the 'Oh£b which I 
had Bongli^ without sacceBSs to discoyer in Cairo had been found and purchased^ had been brought to London, and 
waa oflTered to me for sale. A moat exorbitant price waa demanded of me for it^ and reftiaed by me: but my late 
lamented P^Kbon^by meana of a peraon employed to treat for it by my Nephew Mr. BeginaldStoart Poole, bought it, 
for a sum whioh^ though large, waa not greater than that which I would myself willingly haye paid for it if I had been 
a man of weatth; and moat kindly entruated it to me, for my uae during the piogreaa of the printing of my Lexicon. 

The 'Ob4b ia, as I anppoaed it to bci and aa I haye aince found to be stated l^ 9^jjee Ehaleefehi composed in 
the order of the ^Siifilh, ending in article ^ ; so that its author ccMnpleted a little more than three fourths of his 
intended work. To what he has borrowed from the Sihdh, which he has freely and literally copied throughout the 
•'Obib, but usnalfy witltout acknowledgment, he has made large additions, with due acknowledgments, chiefly from 
the Jemharah of Itan-Dur^d and the Moheet of Ibn-'Abbdd.^ Whether his less numerous additions be from the 
original aourcea or firom dtations in othdr lexicons^ I haye not been aUe to determine. Of all the lexicons of earlier 
authora, hia work moat reaemblea the Mohkam ; which, though it ia in my opinion decidedly auperior to the 'Obibin 
critical accuracy and in other reepeots, he seems to haye strangely neglected ; thereby suggesting to the author of 
the iponoos the prqject of composing the L&mi', and subsequently the composition of the K&mooa itadfl* In a notice 
of ita author and of hia other works, in article ^>iu in the T&j d'^'Aroos, the 'Obdb is said to be *' in twenty yolumes;'* 
and the same ia aaid by Hijjee Ehaleefeh : but the copy of it mentioned aboye is in ten large quarto yolumes, written 
in a yery large hand, and generally with all the yowelnsigns and the like that are absolutely risquisite. Seyeral 
portions of it, not, however, amounting to much in proportion to the rest, had been lost when it was brought to 
England : but as the work was neyer completed, this is less to be regretted than it would be otherwise. In many 
parta it haa been iigured by worma; and in some parts, by lai^r yermin. In other respects, it is in good presenra- 
tion. I haye often firand it yery useftil in the cases of doOLbtfiil passages in the T&j el*Aroos; and not unfrequently 
in its aflPording me yaluaUe additiana to the contents of the latter work, though notes in its mai^^ in the hand* 
writing of the Seyyid Murta^ show that he consulted it with much camfol and critical conaideration. 

The aecondreaaon for my appending here tibia Postscript to my PrefisM^ is to correct the dates of the birth and 
death bf El-Ailifiree. The paragraph relating to his Lexicon, the ''Tahdheeb," I had inserted in its right relatiye 
place ; but I was afterwards led to transpose it, while the Prefiice was in type, by observing that the place waa 
inconaiatent with the datea of hia birth and death which I had there giyen on the authority of two moat excellent V 
copiea of the Muihir and had repeated in another page; and I did not discoyerthat theae dates were incorrect untQ 
it was too late to rectify the mistakes otherwise than by reprinting twoleayes, after the PrefiEuse had been puUidied. 
El-Asheree, as is stated by Ibn-KhilliUb, was bom in the year of the Might 282; and died in the latter part of 870, 



* Thioughmit Part Y. of mj Ijeadeon, I hare generallj endeayouied to show (by the indications of mj avlfaoridei) t}!6. dfgreet in whicb tlie 
'Ob4b has bonowed frooi the oontente of the 9i4[^ and contributed to the contents of the Iguimoos. 
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FOSIBOEIPT TO THE PBEFAGK 

or, as some say, 871; so iluit he Uyed 88 or 80 yean (luxiar leokomng). In fhe year 811t bemg then aboat 29 yean 
old, he became a prisoner among the ^jurmatees, &lling to the lot of a party of Arabs of the Desert Among these 
people he appears to haye remained sereral years; for he is related to hare mentioned his having passed two winten 
.with them in E^-^amm&n, but nsoaUy to haye wintered with them in the Dahnk And while wandering and 
sojourning with them in these and other parts of Oentral and Northern Arabia^ he oolleoted many words and 
phrases, which he has mentioned in his Lexicon; but expressly distinguishing them as haying been heard by him 
from the Arabs or firom Arabs of the Desert (in both oases meaning the same) or as haying been heard l^ him in the 
Desert, lest he should be supposed to claim for them less questionable authority. His opinion of these addillona to 
the ''Tahdheeb " is shown by lus insertion of them, and also by a d^ition fkom a statement in his own handwriting, 
that in the speech of the people among whom he was in captiyity, themselyes Arabs of the Desert^ a gross inaccuraqr 
or mistake was seldom or neyer found. Thus we learn a yery important fstct respecting the gradual corruption of 
the dialects of Arabic : the utmost that can be said of the dialect spoken by the wandering tribes .more than nine 
centuries ago in the North-Oentral region, where tiie yernaouhir language has continued to the present day to be least 
exposed to foreignjnfluenoes and therefore least aflbcted thereby, is, that it was firee from gross inaccuracies. That 
the language of the settled inhabitants throughout Arabia had long before become too much cormpted for their words 
or phrases to be cited in lexicons, unless for the purpose of discriminating them as post-cilasBical, is admitted and 
affirmed l^ aU the lexicologists who haye had oooasion to mention the subject: but the language nofw spoken in the 
towns of the North-Gentral region (which langnage is well known by reason of that region's being still trayarsed by 
one of the great pi]grim*routes and often yisited by learned men from Egypt andfirom Syria) is said to be less corrupt 
than are the dialects of the Bedawees of the same and of other parts. 

More than seyenteen hundred printed pages of my Lexicon are now before me; and whiin it is considered 
that this portion comprises about thrice as much matter as the corresponding portion (one half) of Ereytag's 
unabridged Lexicon, I hope that the time which the printing has occupied will not be thouf^ unreasonably long. 
Notwithstanding the time and pains that I haye deyoted to the scrutiny necessary for the detection and casrectioa d 
typographical and other errors, the errata that I haye since casually obseryed and noted down are not so few as I 
hoped and expected them to be : but I haye generally found them to be such as any one qualified to make a pro- 
fltal^e use of my work may easily disooyer and rectify without my aid« ^ 

£• W. L« 
December, 18&d. 
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